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PART I. INTRODUCTION 

CHAPTER 1  

INTRODUCTION 

 

1.1. The Prologue to the Topic 

The National Synod of Dordt in 1618-1619 held by the Dutch Reformed Church in 

order to pacify the vehement controversy between so-called Remonstrants and the Contra-

Remonstrants because of the rise of Arminianism,1 has a great significance as the one and only 

international Calvinist synod in early modern history and beyond.2 It is also a touchstone for 

orthodoxy in past and present reformed theology.  

Despite its significance for reformed theology, the Synod of Dordt has suffered from 

undeserved indifference, and full-scale scholarly investigation has only started fairly recently. 

The reason, according to Aza Goudriaan and Fred van Lieburg, is in part that the Synod of 

Dordt had not drawn historical and scholarly attraction at the time of the Golden Age, the 

Enlightenment, and separation of church and states during the French period in Dutch history.3 

This applies especially to the Dutch Reformed Church. Though it has attracted more attention 

 
1 The first meeting of the Synod of Dordt was on 13, November 1618 and the final meeting, the 180th, 

was on 29 May 1619. The whole synod can be discerned as four periods as follow: 1. Pro-Acta sessions: 13 
November - 5 December 1618. 2. Procedural debates with the Remonstrants: 6 December - 14 January 1619. 3. 
Preparing a response to the Remonstrants: 15 January - 9 May 1619. 4. Post-Acta sessions: 13 May - 29 May 
1619. See, Donald Sinnema, Christian Moser, and Herman J. Selderhuis, eds., Acta en Documenta Synodi 
Nationalis Dordrechtanae (1618-1619), vol. I, Acta of the Synod of Dordt (Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 
2015), XVI – XXX. Hereafter, ADSND.  

 
2 The Synod of Dordt was the one and only international Calvinist synod, since there were eight foreign 

delegations from the Reformed churches in Europe as well as eleven Dutch delegations. These eight foreign 
delegations were from Great Britain, the Palatinate, Hesse, the Swiss cantons, Nassau-Wetteravia, Geneva, 
Bremen and Emden. The Dutch ecclesiastical delegations consist of one with the professors, and ten from Dutch 
provinces, including the Walloon synod. In sum, nineteen ecclesiastical delegations were present at the Synod.  

3 Aza Goudriaan and Fred van Lieburg, eds., Revisiting the Synod of Dordt (1618-1619) (Leiden/Boston: 
Brill, 2011), XII 
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in orthodox churches which became separated in the nineteenth and twentieth century, it was 

largely because of its church order and Canons.  

There is, moreover, another reason that makes it hard to approach the study of the 

Synod of Dordt. It is the illegibility of some of the primary sources, which were written by 

hand during the Synod.4 Although the Synod of Dordt was held about 400 years ago, many 

manuscripts written by many participants of the Synod at that time still remain untouched due 

to their illegibility. Even the first volume of the critical edition of the authentic and the 

contracted Acta of the Synod - Acta et Documenta Synodi Nationalis Dordrechtanae (1618-

1619) - was published only in 2015.5 This inaccessibility of the primary sources has 

discouraged researchers from proceeding. It must be, therefore, the first step to make these 

illegible primary sources available to scholars who want to study the Synod of Dordt.  

The journal of Caspar Sibelius6 is also one of these untouched primary sources which 

must be transcribed for further research on the Synod of Dordt. As indicated above, this journal 

is a personal manuscript of Caspar Sibelius who was a member of the Overijssel delegation to 

the Synod of Dordt, but its uniqueness makes this journal rated as one of the most important 

repositories along with the official Acta of the Synod. The journal contains his records of most 

sessions7, some unique sources such as judgments of the Overijssel delegation and personal 

 
4 Although these primary sources are not totally illegible, it is hard to read them, and much effort and 

time are required.  

5 Volume II.2 of ADSND was published by the same publisher in 2018.  

6 Casparus Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam; bundel aantekeningen in het Latijn en 
Nederlands betreffende de Nationale Synode te Dordrecht, opgesteld en verzameld door Caspar Sibelius, 
predikant te Deventer en afgevaardigde van de Overijsselse Synode te Vollenhove naar de Nationale Synode; met 
bijdragen van anderen over de gevoerde discussies, met name over de Canones, de toespraken van de geciteerde 
Remonstranten, uitspraken van verschillende deputaten over de Remonstrantse standpunten enz,” MS 1113 
(photocopy), Stadsarchief of Dordrecht, Dordrecht. This journal is now housed in the municipal archives of 
Dordrecht, which was originally in the municipal archive of Deventer. There are no contemporary or later copies 
of it.  

7 The journal has the synodic record from session 1 to session 154 except the record of some sessions, 
and no record of the Post-Acta sessions. 
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advice of Sibelius on several topics, and most importantly, a full-copy of all three drafts of the 

Canons.8 So, as Donald Sinnema says, the journal of Sibelius is one of five main repositories 

of archival documents to preserve drafts of Canons.9 But Sibelius’s journal is the one and only 

source to preserve full copies of all three drafts. Moreover, the first draft preserved in Sibelius’s 

journal is the not yet amended one, so the text in Sibelius is the base text for the first draft 

among other sources. This is the reason D. J. de Groot regarded Sibelius’s journal as the main 

source for his publication of the first draft of the Canons.10  

It is true that some citations are already made from the record of this journal by some 

works, such as those of Hendrik Kaajan11 and de Groot. So, it would be hard to say that this 

journal is untouched, compared to other ‘totally’ untouched manuscripts which are being 

transcribed now by many voluntary scholars. Nevertheless, considering its significance and 

importance, the journal of Sibelius needs a full edition and assessment. The citations of this 

journal with their own transcription by the aforementioned scholars concern only fragments, 

and there has been no attempt to transcribe the journal of Sibelius fully and integrally by itself. 

Moreover, their transcriptions are not perfect and have several mistakes.12 Therefore, although 

the journal of Sibelius is not totally untouched, it can be said that his journal is ‘relatively’ 

 
8 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt: A preliminary survey of early drafts and 

related documents” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg, eds., Revisiting the Synod of Dordt, 300-303.  

9 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 
(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 291-293: These five repositories are the Oud Synodaal Archief, the journal 
of Casparus Sibelius, the Archives Tronchin, Breitinger’s journal and the Samuel Ward papers.  

10 D. J. de Groot, “Stukken met betrekking tot de opstelling der Dordtsche Canones,” in Bijdragen en 
Mededeelingen van het Historisch Genootschap (gevestigd te Utrecht) 59 (1937): 178-188, 190-208. 

11 Hendrik Kaajan, “De Pro-Acta der Dordtsche Synode in 1618” (Ph.D. diss., Vrije Universiteit te 
Amsterdam, 1914) 

12 It is because the handwriting of Sibelius is hard to read. In his biography of Sibelius, “Caspar Sibelius, 
in leven predikant te Deventer volgens zijne onuitgegeven eigen levensbeschrijving,” Godgeleerde Bijdragen 23 
(1849): 484, H.W. Tijdeman complained the awkward hand-writing of Sibelius and described it as “volunte 
calamo” because of its illegible writing style.   
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untouched, and it is of prime importance to transcribe the journal integrally and accurately for 

further research.  

In addition, even though integral and accurate transcription of the journal of Sibelius 

will be made, it is still hard for contemporary scholars who are not familiar with Latin to read 

it, since the records of the Synod were written in Latin on behalf of the foreign delegations to 

the Synod. To make it more widely available, therefore, it is also necessary to translate the 

journal into English.  

The author of the journal, Caspar Sibelius is also an obscure figure to most scholars. 

Although there are some studies of him, like H. Tijdeman’s “Caspar Sibelius, in leven 

Predikant te Deventer, volgens zijne onuitgegeven eigen-levensbeschrijving”, research on his 

life is still limited. His autobiography, a three-volume manuscript in the Deventer archive,13 is 

unpublished as well. Considering that a work is affected by the life, education, studies, career 

and characteristics of its author, the study of the author must be available, too. But in this work, 

the biography of Sibelius will be offered in a limited scope within the aim of this volume.  

Although some citations of this journal were made by some works already mentioned, 

a systematic analysis and evaluation of the journal for itself has never been written. The only 

use made of this journal has been on behalf of citations for other works, and this journal has 

never been studied for itself. But this journal has its own importance as an autonomous work, 

and is also worthy to be regarded as a supplementary source to the official Acta. Therefore, 

 
13 His autobiography, C. Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii de curriculo totius vitæ et 

peregrinationis suæ 1652” (photocopy), is preserved at Stads- en Athenaeum Bibliotheek in Deventer. This 
autobiography is digitalized and accessible on the library website. Moreover, it was partly edited and published 
by Ludwig Scheibe, “Zeittafel der Geschichte der lateinischen Schule und des aus ihr hervorgegangenen 
Gymnasiums in Elberfeld”, Festschrift zur Feier des dreihundertjährigen Bestehens der zum Gymnasium 
ausgebildeten Lateinischen Schule (Elberfeld, 1893): 53-89 
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systematic analysis of this journal for its own sake is required to reveal the value of this work, 

and to amplify knowledge on the Synod of Dordt in a broader sense.  

 

1.2. Outline of the Study 

1.2.1. Object 

There are two main objects of this dissertation. The first is to transcribe the journal which 

Caspar Sibelius kept in his own hand as a member of the Overijssel delegation in the National 

synod of Dordt in 1618-1619, and the task of translating it from Latin to English is added to 

this task to make it available for contemporary scholars to utilize this material. And the second 

is to provide a systematic analysis of the journal, and the biography of Caspar Sibelius who is 

the author of the journal is also presented.   

 

1.2.2. Method 

In Part II, the journal of Sibelius will be transcribed from its original manuscript. The journal 

is digitalized and its photo copy is available.14 This research refers to this photo copy for 

transcription. There are some portions of transcription of this journal in “De Pro-Acta der 

Dordtsche Synode in 1618” by Hendrik Kaajan, and “Stukken met betrekking tot de opstelling 

der Dordtsche Canones” by de Groot. This work consults these sources for the transcription.  

 In Part III, the transcribed journal will be translated into English. There are some 

available portions of this translation in “De Pro-Acta der Dordtsche Synode in 1618” by 

Hendrik Kaajan,15 and “the issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19) in light of 

 
14 On this photo copy, see the regional Dordrecht archive website, regionaalarchiefdordrecht.nl. 

15 But the translation of Hendrik Kaajan is paraphrased, and translated not in English but in Dutch.  



6 

 

the history of this doctrine,” by Donald Sinnema.16 For the translation of three drafts of Canons, 

this work refers to the translation of the Christian Reformed Church in North America.17 

In Part IV, the systematic analysis of the journal, this work will present the structural 

overview of this journal in its first chapter. Next, this work will deal with the five general 

characters and the significance of the journal in the second chapter. Then, rare and unique 

materials of the journal, that is to say, the opinions both of the Overijssel delegation and of 

Sibelius, three drafts of the Canons, and Alting’s speech on reprobation will be shown in the 

third chapter. In the fourth chapter, the inference of the inner procedure of making common 

advice and judgments in the Overijssel delegation will be considered. Moreover, there are some 

materials which seem to be rearranged in regard to the time sequence of Sibelius’s writing,18 

and these materials raise a question about editing. The issue will be also considered by an 

analysis in the fifth chapter. One of three cases19 which were discussed and judged during the 

Synod, namely, the Kampen case, will be considered in the sixth chapter. Finally, the analysis 

part will deal with two additional problems in the journal in the seventh chapter.  

To deal with these issues, the analysis will explore the following questions;  

 What are unique materials which Sibelius’ journal preserves?  

 Which and how many judgments of the Overijssel province and what advice of 

Sibelius are preserved in his journal? 

 Did the advice of Sibelius stand in the same line with the judgment of the Overijssel 

delegation and how much influence did his advice have on the judgment of the 

Overijssel delegation?  

 
16 Donald W. Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19) in light of the 

history of this doctrine,” (Ph.D. diss., University of St. Michael’s College, Canada, 1985). 

17 This translation is approved by Synod 2011 of the Christian Reformed Church in North America 
and by General Synod 2011 of the Reformed Church in America.  

18 The time sequence of Sibelius’ writings means the sequence of a point in time when Sibelius recorded 
the materials. 

19 Three cases in the Synod of Dordt are the Kampen case, Maccovius case and Vorstius case.  
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 Can the comparison of both show the clue of the inner procedure of the Overijssel 

delegation to produce their judgments?  

 There are some materials which seem to be rearranged according to the time sequence 

of Sibelius’s writing. What can be inferred from this rearrangement of materials?  

 There are some sessions which were not recorded in Sibelius’ journal. (session 80 - 85, 

88 and 95) Why were these records not written?  

 What was the unique contribution of the Overijssel delegation to the Kampen case? 

 

1.2.3. Sources 

The main source of this work is the journal of Sibelius, “Annotationes ad Synodum 

Dordracenam.” This source is used and referred to all parts of this work.  

Regarding additional important sources except this main source, “De Pro-Acta der 

Dordtsche Synode in 1618” by Hendrik Kaajan and “Stukken met betrekking tot de opstelling 

der Dordtsche Canones” by de Groot are used for transcription and translation of the journal of 

Sibelius.  

For the biography of Sibelius, his autobiography, “Historica narratio Caspari Sibelii 

de curriculo totius vitae et peregrinationis suae 1652” and Tijdeman’s “Caspar Sibelius, in 

leven Predikant te Deventer, volgens zijne onuitgegeven eigen-levensbeschrijving” is mainly 

consulted.  

For the systematic analysis of the journal, the official Acta of the Synod of Dordt, Acta 

Synodi Nationalis, in nominee Domini nostril Jesu Christi, auctoritate DD. Ordinuim 

Generalium Foederati Belgii provinciarum, Dordrechti habitae Anno MDCXVIII et MDCXIX, 

a critical edition of all the documents of the Synod of Dordrecht, Acta et Documenta Synodi 

Nationalis Dordrechtanae (1618-1619) [ADSND], Oud Synodaal Archief, Utrechts Archief 

[Utrecht OSA], Hales Letters from the Synod of Dort to the Right Honourable Sr. Dudley 
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Carleton, Lord Embassador, in: Golden Remains of the Ever-Memorable Mr. John Hales of 

Eaton-College by John Hales20 are served as the most important sources for this work.  

 

1.3. Research Survey 

Scholarly research on the subject of the Synod of Dordt has almost been entirely 

neglected for the previously mentioned reasons. Research such as that by Herman Huber 

Kuyper21 and Kaajan are very outdated and has been used by scholars as their only basic 

sources for this subject until quite recently.  

During the last few decades, however, there has been a growing interest in the Synod 

of Dordt, proven by many valuable scholarly results. Many recent works by divines and 

historians such as Richard A. Muller, Donald Sinnema, Robert Godfrey, Anthony Milton, and 

more recently A. Goudriaan, F.A. van Lieburg, Herman J. Selderhuis, Erik A. de Boer and J. 

Roelevink, etc., shed light on the historical and theological value and context of the Synod of 

Dordt. This interest is highlighted by the publication of the ADSND series (9 volumes planned). 

The first volume was published in 2015 and contains the Acta of the Synod of Dordt.22 And 

the second volume (volume II/2) was published in 2018 and contains early sessions of the 

 
20 John Hales, Hales Letters from the Synod of Dort to the Right Honourable Sr. Dudley Carleton, Lord 

Embassador, in: Golden Remains of the Ever-Memorable Mr. John Hales of Eaton-College (London: Printed for 
E. Pawlet, 1711) 

21 Herman Huber Kuyper, De Post-acta of Nahandelingen van de Nationale synode van Dordrecht in 
1618 en 1619 gehouden, naar den authentieken tekst in het Latijn en Nederlandsch uitgegeven en met 
toelichtingen voorzien, voorafgegaan door de geschiedenis van de Acta, de Autographa en de Post-acta dier 
Synode en gevoldg door de geschiedenis van de revisie der belijdenisschriften en der liturgie, benevens de 
volledige lijst der gravamina op de Dortsche synode ingediend: Een historische studie (Amsterdam, Pretoria: 
Hoveker & Wormser, 1899) 

22 Three Acta are contained in this volume; Acta Authentica, Acta Synodi Nationalis: First Printed 
Edition, and Acta Contracta. The Acta Authentica is synodically approved Acta in good form written by Hommius 
during and after the Synod. The Acta Contracta is a briefer form of the Acta Authentica for foreign leaders. And 
the Acta Synodi Nationalis: First Printed Edition is revised version of Acta Authentica which was officially printed. 
see, ADSND, vol. I, XXXIX – LII. 
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Synod of Dordt. The remaining volumes will be published in due course, and ADSND will be 

the most important and vital collection of sources for researchers who want to study the Synod 

of Dordt.  

Along with this growing interest in the Synod of Dordt, interest in Sibelius and his journal will 

be also stimulated. As a matter of fact, the present state of research on this subject is very 

limited. The limited number of publications is only focused on the biography of Sibelius,23 

while research on his journal is totally absent. This dissertation is, therefore, the first step for 

further research and will draw more attention to this uncultivated subject. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
23 H.W. Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer volgens zijns onuitgegeven eigen 

levensbeschrijving,” Godgeleerde Bijdragen 23 (1849): 481-533; D. Nauta, 'Caspar Sibelius', in D. Nauta 
e.a., Biografisch lexicon voor de geschiedenis van het Nederlands protestantisme. Deel 2 (Kampen, 1983), 402-
403; P.C. Molhuysen (red.), Nieuw Nederlandsch Biografisch Woordenboek. Deel 7 (Amsterdam, 1974), 1145-
1146; A.J. van der Aa, Biographisch woordenboek. Deel 17 (Haarlem, 1874), 637-638; B. Glasius, Biographisch 
Woordenboek van Nederlandsche Godgeleerden. Deel 3 (Den Bosch, 1856), 347-349.  
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CHAPTER 2  

THE BIOGRAPHY OF CASPAR SIBELIUS 

The goal of this chapter is not to present new research in the biography of Sibelius as a whole, 

but to introduce his life briefly as the author of the journal. For this reason, the scope of this 

chapter is limited and focused on his activities as a minister, a delegate for the National Synod 

of Dordt, and a revisor of a new Dutch Bible translation first and foremost. His education is 

also important to understand his equipping for those activities as background information. The 

description of his family life is also added to understand Sibelius as a man, a husband, and a 

father. Finally, he dedicated most of his life to preaching, writing and publishing. So, a short 

description of his writings, including his autobiography, and of his publications will be 

presented.  

The work of Tijdeman is a basic reference to research the biography of Sibelius, and 

this chapter is mainly based on his work. From several biographical lexicons such as those of 

D. Nauta, P.C. Molhuysen and A.J. van der Aa, major events of Sibelius’s life will be observed, 

and this chapter will mostly deal with these events. His autobiography is the primary source of 

his biography, but because of its large scope and the goal of this chapter, his autobiography is 

partly referred to only within the aforementioned scope of this chapter.  

 

2.1. The Personal Backgroud of Sibelius: Life, Family and Education 
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Caspar Sibelius was born in Elberfeld24, Germany on 9 June 1590 from good bourgeois 

parents.25 At first, he studied theology in Herborn and Siegen (1606), and because of an 

epidemy, temporarily transferred to the Herborn academy, where Johannes Piscator had been 

a professor since 1584. Then, he moved to Leiden to be trained under Gomarus and Arminius 

in theological studies, and under Coddaeus for Hebrew (1608 - 1609).  

In his autobiography, Sibelius described how he had done his best for his academic 

fulfillment both in private and in public while he studied in Leiden. In private, he spent much 

time in prayer God, and to read and meditate on Holy Scripture. And he diligently read such 

works of the refomers as the Institutio of John Calvin, the Loci Communes of Wolfgang 

Musculus and of Peter Martyr Vermigli, the theological treatises of Theodore Beza, Franciscus 

Junius, Guilielmus Perkins and others. He paid special attention to studying “Loci communes 

theologici.” He also did not neglect to improve his composing skill. In addition, he confessed 

that he had aspired to establish a solid education, and realized that it was the best way to collect 

books for this purpose. He was a real bookworm. He collected as many as he could, and for 

this expenditure, he did not hesitate to spend the property which he inherited from his mother. 

He stated that collecting books is not to ornament walls, but for understanding God in a better 

way with the help of these books.26 Petrus Curtenius, a pastor from the same town, referred to 

Sibelius’s book collection in his letter to Sibelius on 28, May, 1609; “Bibliotheca etiam tali te 

instructum esse audio, ut non minus hic quam Leidae proficere te posse arbitrer.”27 It can be 

imagined from this letter that Sibelius had a large number of books in his personal library, 

 
24 According to D. Nauta, he was born at Unterbarmen. See, Nauta, 402.  

25 His parents are Peter Sibel and Catharina Loh. And his grandfather had already done a lot for the 
reform in Wupperdal. See, Molhuysen, 1145.  

26 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 49-50. 

27 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 52. 
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enough to advance his study as he wrote his own books. In public, he used to participate in the 

theological lessons of Gomarus and Arminius; such lessons as the explanation of Paul’s epistle 

to Corinthians and some difficult passages of the Scripture which are hard to elucidate by 

reason from Gomarus, and a course on prophecy in the Old Testament about Christ’s 

Incarnation, Passion, Death, Resurrection and the Ascension from Arminius. But his favorite 

subject was Hebrew, with Gulielmus Coddaeus. In the meantime, he was elected as a member 

of the public hebdomadal theological college, over which Gomarus and Arminius mutually 

presided. By listening, objecting and responding in this college, Sibelius was able to make 

progress in his study. Sibelius had a chance to participate in the private theological lectures of 

Arminius and to observe many things, but he had not known that he would be led into blind 

and abominable errors. In the private college, Sibelius said, Arminius tried to alienate his 

students from the teachings of orthodox theologians such as Calvin, Beza, Zanchius, Ursinus, 

Piscator and Perkins, - he did not mention Melanchthon and his loci communes - and to attract 

them to Socinus, Castellio, Thomas Aquinas, Molina and Suarez, etc. At that troublesome time, 

he stated, the books of Arius and Pelagius were much more beloved than those of orthodox 

theology in bookstores and public auctions. In short, Arminius and his fellows could not 

tolerate sound doctrines and amassed their own doctrines as they desired.28  

 
28 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 50-51; Ad haec praeter sacra publica quibus 

me Leidae publice quoque statis horis frequentavi et audiri lectiones sacrosanctae theologiae doctorum et 
professorum; Francisci Gomari, Epistolam Pauli ad Colosienses explanantis, et loca quaedem sacrae Scripturae 
difficilia intellectu dilucidantis itemque Jacobi Arminii, vaticinia Veterii Testamenti de Christi incarnatione, 
passione, morte, resurrectione, ascensione, etc. enarrantis: Nec taedium mihi lectiones Guilielmi Coddaei, 
Hebraecae linguae professoris, attulerunt. Allectus quoque in publicum hebdomadarium collegium theologicum, 
cui alternis vicibus doctores et porfessores theologiae Gomarus et Arminius praeerunt et praesidebant, haud 
contemnendos in studiis theologicis progressus audiendo, obiiciendo et respondendo feci. Ac in numerum 
Sociorum Collegii Theologici privati Doctoris Arminii adscriptus, multa observavi, quae si ignorassem, in coecos 
infandosque errores induci facile potuissem. Nam in isto Collegio a lectione Operum et Tractatuum Calvini , 
Bezae, Zanchii , Martyris , Ursini, Piscatoris , Perkinsi , aliorumque doctissimorum, et optime de Ecclesia Chrisli 
meritorum Theologorum abstrahebamur, solam scripturam sacram inspicere jubebamur; sed iuxta, Socini, 
Acontii, Castellionis, Thomae Aquinatis, Molinae, Suarezii, aliorumque Gratiae hostium scripta summe nobis 
commendabantur. Et sane moleslis illis temporibus, in publicis auctionibus et tabernis librariis, istorum 
Arianizantium, Samosateniozantium, ct Pelagianizantium authorum scripta duplo carius veniebant, quam 
Orthodoxorum Theologorum libri. Nimirum erat tunc tempus quum sanam doctrinam non tolerarent curiosi et 
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In the 34th theological disputation on God’s predestination on 15, July 1609 Gomarus 

presided over and was a witness to, Sibelius acted as defendant. He dedicated his thesis on 

predestination to Joannes Piscator, an illustrious reformed theologian and his former teacher in 

Herborn.29  

After defending his thesis successfully, he graduated and returned to his homeland. 

His teacher, Franciscus Gomarus presented a good recommendation for Sibelius on his return 

to his homeland.30  

Soon after returning home, Sibelius married Maria Klöcker on 31, August 1610, a 

woman who was said to be chaste, modest, honest and pious, when he was a pastor at Randerath. 

She had been born in 1589, one year before Sibelius. Her father was a mayor, an alderman and 

a governor (satrapae vicarius) at Randerath and also an elder of a Reformed Church.31 Sibelius 

and Maria had three daughters, but two elder ones, whose names we do not know, passed away 

early and only the last daughter, Elisabeth Sibelius, born on 3, July 1614, would survive. Their 

last daughter was the only delight and solace for Sibelius and Maria.32  

On 8, January 1637, Elisabeth Sibelius married Johannes Lubberti Van Goor, who was 

born in Deventer and became a preacher in Bloemendaal, and gave birth to their first son in 

 

novitatis avidi studiosi: sed auribus prurientes, ipsi sibi secundum cupiditales suas doctores coacervarent: Et a 
veritaie quidem aures averterent, ad fabulas vero diverterent. 

29 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 52. 

30 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 53; Quum honestis ac probis Theologiae 
studiosis pro mare Academiae vitae et diligentiae testimonium perhiberi soleat, illud non gravatim discedenti a 
nobis D. Casparo Sibelio impertimur. Nam et morum gravitate et in literis sedulitate ac profectu ita sese gessit, 
quantum hactenus potuimus cognoscere, ut ad bonam frugem educatum appareat. Ac speramus fore, ut si porro 
in rectis institerit vestigiis, utilem tandem publico Ecclesiae bono navaturus sit operam. Quibus nominibus pium 
et doctum hunc iuvenem omnibus in Christo dilectis commendamus. Leydae, Anno MDCIX, Julii, XXIII. 
Franciscus Gomarus Theologiae in Academia Leydensi Professor et pro tempore facultatis Theol. Decanus. 

31 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 66. 

32 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 131; Haec filia, duabus sororibus matura 
morte functis, unicum oculorum nostrorum fuit gaudium, unicumque familiae fulcrum,et senectutis solatium 
unicum.  
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August 1643. But this first grandson of Sibelius died in April 1646, just before the second 

grandson was born in November of the same year. Only five months later, after suffering 

fourteen days’ serious illness, Van Goor passed away on Easter, 18, April 1647. To make things 

worse, he bequeathed ample debt to his widow and son. Since the poor widow had no ability 

to repay the debt, Sibelius took it as his own and brought them to his home to support them. 

But this arrangement did not last long, since because of serious illness, she also passed away, 

on 4, November 1648, in the morning. On her deathbed, Elisabeth commended her surviving 

two-year-old son to her parents. During the ten years between the end of the 1630’s and the 

end of the 1640’s, the family histoy of Sibelius was full of vicissitudes: the marriage of his 

only surviving daugther, the birth and death of his first grandson, the birth of the second 

grandson, the death of his son-in-law and, shortly afterwards, of his beloved last daughter.  

But these tragedies were not the only ones which Sibelius had to endure during his life. 

According to his autobiography, he had had to wrestle with serious diseases and ailments 

through his whole life. Tijdeman even said that the life story of Sibelius, which was full of all 

sorts of ailments, diseases, and inconveniences, was too sad and dismal to read.33 In this 

respect, Tijdeman also said, it is amazing how Sibelius, a man suffering from such chronic 

diseases, had been able to perform such tremendous labors, if his description in his 

autobiography is truthful.34 Nevertheless, his autobiography is also full of gratitude to God for 

His apparent guidance, custody, salvation and support throught his life even while he had 

suffered from many weaknesses.  

Finally, after his last sermon on 10, September 1648, Sibelius could not stand in the 

pulpit anymore because of a severe stroke. His resignation was already predicted in the spring 

 
33 Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer,” 494. 

34 Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer,” 494. 
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of the same year when he had fallen ill in the street. Otto Belcampius, a former preacher in 

Harderwijk, was appointed in Sibelius’s place.  

However, he was not discharged from his ministry after his last sermon, and devoted 

his remaining years to the publication of his writings and for the preparation of his 

autobiography, while still suffering from chronic diseases.  

 After sincerely and faithfully completing his pilgrimage, as the title of his 

autobiography describes it, De curriculo totius vitæ et peregrinationis suæ historica narratio, 

he passed away in Deventer on 1 January 1658. 

 

2.2. The Ministry of Sibelius 

Tijdeman summarized his impression of Sibelius as a minister in one sentence; “Sibelius does 

not seem to have preceded or exceeded his time, but in his time and among his contemporaries, 

he was an excellent man as a model and was also a friendly, industrious and experienced 

preacher with good knowledge of theology. So he was an important figure for the establishment 

and maintenance of the Reformed Church in those times.”35  

 

2.2.1. In His Homeland 

Shortly after having finished his studies in Leiden, he returned to his homeland (September, 

1609) and was invited to preach in many churches. On the 16th Sunday after pentecost, 

Dominica XVI post Trinitatis, he delivered his first public sermon on Luke 7, vers. 11-17, the 

story about the son of the widow of Nain, in Neviges. After his first public preaching, he also 

 
35 Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer,” 503. 
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delivered sermons to congregations in various places before he was officially called.36 Among 

these towns, Ratingen sought to call Sibelius on 15, Novermber 1609. But it was at Randerath 

and Geilenkirchensis that Sibelius first became a Pastor, on 6 December 1609.37 He stayed 

there almost two years and then moved to Gulik in 1611.  

In spite of great difficulties in Gulik because of a war between Cleves and Gulik,38 

Sibelius, however young he was, managed his minstry with great passion, but couldn’t preach 

the catechism in Gulik because his ministry was combined with that of Hambach at first. He 

preached at Hambach every Sunday afternoon. So it was not until 1615 when he could offer 

catechism preaching in Gulik. He was forced to focus his ministry on one place, Gulik in the 

last part of1614, when Hambach finally had its own preacher. He could preach the catechism 

in Gulik from 4, January 1615 onwards.39 Around that time, he was in touch with Johannes 

Fontanus in Arnhem.40  

It seems that the preacher of Gulik received his salary from the Dutch States General 

because the States General had wanted to establish Calvinism and keep Roman-Catholicism 

away from Gulik. For this allowance, Sibelius was sent to the Hague by his church council to 

request assistance from the States General on 31, March 1617. During this visit, the president 

 
36 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 59; Postea aliquoties Elverveldenses, 

Ratingenses, Cronenbergenses, Grefradienses, Waldenses, Grutenses donis mihi divinitus tributis publica 
Evangelii praedicatione institui, exhilaravi, confirmavi, aedificavi. 

37 The Ratingen congregation intended to call Sibelius first, and he wanted to accept it, too. But this 
call was not realized because of an objection from a part of the congregation. For more detailed information on 
this, see Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 59-60 and Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven 
predikant te Deventer,” 482.  

38 There was a war on in Cleves and Gulik between a Calvinist and a Roman Catholic duke, both 
pretending to be a master there. This war was called a precursor of the thirty-years’ war of religion in Germany.  

39 He knew the importance and usefulness of catechismal education, and elucidated it in his 
autobiography. See, Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 143-149. 

40 D. Nauta, Biografisch lexicon, 402; Fontanus was a figure of great influence in the Reformed 
Churches at that time. Cf. A.E.M. Janssen – Kosterus G. van Manen, Johannes Fontanus. Een Gelders predikant 
in dienst van de orthodoxie [1545-1615] (Nijmegen: Valkhof Pers, 2015). 
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of the States General tried to introduce Sibelius to Oldenbarneveld and Uytenbogaert. Sibelius 

thought that this was a plot to draw him into Remonstrantism.41  

During his visit to the Hague, Sibelius had a chance to preach to a congregation in 

Nijmegen, and the congregation desired to have him as their preacher. But there were Arminian 

teachers there, and they tried to prevent Sibelius from being called as their preacher. Quite 

unexpectedly, instead, he was called to preach at Deventer. It seems that Sibelius had grown 

tired of the dangerous situation in Gulik and wanted a safer place. Sibelius willingly accepted 

the call.42  

 

2.2.2. In Deventer 

From 1617 on, Sibelius worked as a sincere and faithful minister for his church and 

congregation in Deventer, for about 30 years, until 1648. His first sermon in Deventer was 

delivered on 22, Oct. 1617 in the great church (Grotekerk) in German43. But a few days later, 

in the Berg church, he preached in Dutch; it was not difficult for him, because “idioma patruum 

 
41 D. Nauta, Biografisch lexicon, 402; The fact that Remonstrants tried to lure Sibelius to their camp 

when he visited the Hague for his salary is normally accepted in many biographies of Sibelius. However, Johanna 
Roelevink (Huygens Institute of Netherlands History, Amsterdam) told me on this episode that this is very 
unlikely. The States General discussed a request handed in by Sibelius, asking for a reasonable salary and sought 
the advice of the council of the State. This was a standard procedure because the council was competent in matters 
of the armies and ministers abroad. The president of the day (presidency was circulated) was Jacobus Magnus, a 
Contra-Remonstrant from Zeeland. Oldenbarneveld and Uytenbogardt came since Oldenbarneveld would 
probably have paid the salary, and Uytenbogardt was the minister of the court in The Hague. On 9 September, the 
States General allowed them to grant not an ordinary salary, but payment as a soldier in the company of captain 
Pithan according to the advice of the council of State. This was also a normal procedure. They were very wary to 
grant ordinary salary to in a war zone, and it might have a precedent. The president at the time was Abel Coenders, 
also a Contra-Remonstrant. So, Roelevink concludes, it seems that the presidents favored Sibelius and this episode 
was unlikely.  

 
42 Roelevink also argues that a much better salary would be also one reason for it. Both Fontanus and 

Gomarus may have been influential in Sibelius getting this call. 

43 This was, however, not strange, since in the Overijssel churches, it was allowable to sing German 
hymns.  
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ex Germano and Belgico mixtum erat.” He was so talented in preaching that he was even called 

the Chrysostom of his time.44  

 He devoted himself to the affairs of his church with diligence and love, and his love 

for his church and congregation was definitely proven by the fact that he rejected several calls 

from Gouda, Amsterdam and ‘s-Hertogenbosch; he even refused to preach in other churches.45 

He was also repaid with love and respect by his church and congregation.  

In matters of doctrine and church discipline, he was very strict. He was a protagonist 

of true doctrine. He had a great zeal in defending and protecting the Reformed Church and 

theology both in Germany and the Netherlands.46 In Germany, he fought against Roman 

Catholics and Lutherans; he disputed with Roman Catholic clergymen in Guilk against the use 

of images in 1612,47 and against the veneration of relics in 161348 and in 1614.49 In the 

Netherlands he mostly defended reformed doctrine against the Remonstrants; he corresponded 

with Herman Ravensperger, a professor of theology in Groningen, on the dissatisfaction of the 

writings of H. Grotius against Socinus in 161850 and helped Kampen, in the struggle between 

the minority Contra-Remonstrant congregation and the Remonstrant ministers in the same 

year.51 Due to his continuous spiritual struggle against the Remonstrants, which was 

highlightened by his participation in the National Synod of Dordt in 1618-19, there were no 

 
44 D. Nauta, Biografisch lexicon, 402. 

45 Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer,” 503-04. 

46 Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer,” 505. 

47 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 97-102. 

48 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 112-15. 

49 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 128. 

50 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 218-20. 

51 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 221. 
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more Remonstrants in Deventer in 1643.52 With regard to Lutherans, he also had a strict 

position so that he prepared a petition with the church council in 1647 to prohibit the religious 

practices of the Lutherans.53  

On church discipline, he stood in the same line. He prohibited the use of organs in 

church services, providing his reasons for this stand in his discourse, an organa musica in 

publico Dei cultu adhibenda sint.54 He was also an enemy of the theater and theater games, 

allowing the church council to act against these in the name of the magistrate.55 

Sibelius also played an important role in the matters of the Overijssel churches, and 

even of the whole Dutch church. He worked together with his faithful colleague, Jacobus 

Revius to establish the Reformed Churches in Deventer, and also represented Illustre 

Athenaeum school, which was founded at the initiative of Revius.56 In addition, although he 

was young - 28 years old at that time - and a new member of the Overijssel synod, he was 

chosen as one of the deputies for the National Synod of Dordrecht in 1618 at the Overijssel 

synod in Vollenhove. Sibelius became president of the Overijssel synod in 1631.  

He was also appointed as a reviser of the Statenvertaling (States Bible) which was 

proposed in the National Synod of Dordrecht. At first, Langius, a pastor in Vollenhove, was 

appointed as a reviser of the translation of the New Testament in the Overijssel province. But 

after the National Synod, Langius accepted a call from Utrecht, and Sibelius took his place. 

For this task, he moved to Leiden and stayed in the house of Antonius Walaeus about eleven 

 
52 D. Nauta, Biografisch lexicon, 403. 

53 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. II., 447-57. 

54 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. II., 361-68. 

55 Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. II., 45-53. 

56 Cf, Enny de Bruyn, Eerst de waarheid, dan de vrede. Jacob Revius 1586-1658. Zoetermeer: 
Boekencentrum, 2012. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Antonius_Walaeus
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months (from November 1634 to October 1635) with his family. He was elected as a sub-scribe 

and his role was to find faults in the printed text based on the agreed upon text.57 Revisers 

prescribed their own particular rules, and based on them, worked six hours a day and prepared 

their own task at home. On 10 April 1635, they completed the revision of the Historical Books 

of the New Testament, on 21 August, the Letters and Revelation, and finally on 30 September, 

the Apocrypha.  

When, however, the translation appeared in octavo in 1637 by P. Aertsz van 

Ravesteyn,58 Sibelius, after comparing it with his own copy which he notated during the 

revision, found many errors and deviations from the jointly determined text. In 1638 while 

visiting his daughter and son-in-law at Bloemendaal, he traveled to Leiden to complain of this 

to Walaeus and Hommius, and convinced them of his complaints. By his efforts to improve the 

national translation of the Holy Scripture, more negotiations followed and in 1639 a conference 

was held in Leiden. As a result, a much tidier and better translation with various comments 

from Sibelius was published in 1640 by the same publisher. After this publication, however, 

he attended several synods to explain this improved edition. This commission of Bible 

translation imposed ceaseless problems on Sibelius and continued to torment him during the 

rest of his life, and even after his death.59  

 

2.2.3. At the Synod of Dordt 

 
57 The revisers elected Antonius Walaeus as president, H. Arnoldi van der Linden as vice-president, 

Festus Hommius as scribe, and Sibelius as sub-scribe.  

58 For the most recent account of the making of the States Bible, see Dirk van Miert, ‘De Statenvertaling 
(1637)’, in Paul Gillaerts, Henri Bloemen et al. (eds), De Bijbel in de Lage Landen: Elf eeuwen van vertalen 
(Heerenveen: Jongbloed, 2015), 406-44.  

59 Concerning the effort and history of Sibelius as a revisor and its long and sad aftermath, see, 
Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer,” 485-491.  

https://nl.wikipedia.org/w/index.php?title=Antonius_Walaeus&action=edit&redlink=1
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As already mentioned, Sibelius was elected as a delegate to the provincial synod of Overijssel 

at Vollenhove (1618), and there also to the National Synod of Dordrecht (1618-19) soon after 

beginning his ministry in Deventer.  

Since the Synod was to commence on 13 November, 1618, Sibelius had left for 

Dordrecht at the end of October and arrived at the city just before the Synod began. During his 

attending the synod, he kept an extensive and detailed journal, which he continued to near 

completion. But he could not complete it because of his leaving the Synod due to a severe 

fever.60 The journal was written in Latin and on folio.61 About this journal, the present work 

will offer a detailed analysis.  

The manuscript journal shows that Sibelius took seriously his task as a delegate and 

documented the proceedings in personal notes in great detail. Although he could not record all 

of the issues and moments of the debates which happened in every session of the Synod, in his 

journal he did record the issues and debates as best he could. His journal contains all of the 

Pro-Acta sessions and almost all of the sessions concerning the case of the Remonstrants, 

except some sessions from 80 to 85, and 88 and 95. There are no records of the Post-Acta 

sessions in his journal, because, as already mentioned, he departed from the Synod early due 

to serious illness.62  

 
60 Sibelius, after suffering a severe fever for three days, had left Dordrecht on 19 May (Novo Stylo) and 

arrived at Deventer three days later. See, Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 272-273; “Anno 
1619 9/19 die Maii, ardentissima febri tertiana correptus, Dordrace atque adeo ex Synodo Nationali (de qua 
verissime nonnemo CONCILIO DORDRACENO pax restituta Ecclesiae) venia prius et honesta missione 
impetrata, discessi, ac tertio post die Daventriam reversus, ….”  

61 The journal of Sibelius consists of many manuscripts, and the part of the National Synod of Dordt is 
106 folios from f.13r to f.119v.  

62 As mentioned, however, Sibelius left Dordrecht on 19 May in the middle of Post-Acta sessions. (13 
May - 29 May) Moreover, his autobiography contains two records of Post-Acta sessions which his journal does 
not have; those of session 156 and 157. (See, Sibelius, “Historica narratio Caspari Sibelii,” Tom. I., 260). 
Therefore, his autobiography reveals that he left Dordrecht in the middle of the Post-Acta sessions, and not all 
sessions at which Sibelius was present were recorded in his journal.  



22 

 

As well as issues and debates which took place in the public sessions, he also preserved 

many judgments of the Overijssel delegation and even his personal advice. As mentioned above, 

these materials are unique and rare in themselves and also important clues to trace inner 

procedure of formulating common judgments of the Overijssel delegation by comparing these 

judgments and advice.  

Sibelius’ autobiography also contains records of the Synod of Dordt, but it does not 

occupy much space compared to the journal.63  

 

2.3. His Writing and Publishing 

The records concerning preaching and publication take up a considerable part of his 

autobiography; about a third of the two parts.  

In the course of his preaching, he drafted his sermons in Latin first and then read it in 

Dutch in the pulpit, as did other preachers of his time. Then, he rewrote it for printing, gave it 

to the classis for examination, and then handed it over to the printer for publication. Before 

1641, he published several works in this way. In 1641, a publisher from Amsterdam, Henrius 

Laurentius, suggested that Sibelius print all his works again in five volumes in folio. Sibelius 

agreed with this proposal and the Opera Theologica seu Loci Communes Theologici Practici, 

decorated with a portrait of Sibelius by Jonas Suyderhoef, was published in 1644. After his 

Opera Theologica was published, he did not stop preaching and publishing. Even after  

retiring in 1648, he devoted himself to publishing. Therefore, one cannot think that his Opera 

Theologica contains all the works of Sibelius which had been published.  

 
63 The number of pages related to the Synod of Dordt in his autobiography is about 43 pages from 221 

to 263 in Tom. 1. So it is comparatively brief compared to his journal.  
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One of the most important works after his retirement is his autobiography, which is 

the main source for his life story. For this autobiography, he already began to gather and 

classify his letters and papers from 1 February 1651, and to write it in 1652. This autobiography 

consists of four parts, including an index, but part III is missing. It contains the life story of 

Sibelius from 1590 to 1654, as its index shows, but part II ends the record in 1653. The 

remaining stories would be in Part III, which is missing now. It is hand-written on both sides 

in Latin and has many underlines and deletions. It was published in 1658 and is housed in the 

Athenaeum library in Deventer.64 There are all kinds of stories in this autobiography, and 

Tijdeman sorted them within nine categories;65 (1) his personal and family stories, which are 

almost a fifth or sixth of the whole, (2) his writings, (3) records about his ministry in Deventer, 

(4) the operation of Sibelius as a deputy in the Deventer classis and in the Overijssel synod, (5) 

his participation in the National Synod of Dordt, (6) the description of the entire staff of 

professors, (7) the number of letters, (8) the State history, and (9) other information. 

 

As a preacher, Sibelius was called the Chrysostom of his time. As a writer, he 

published many works to help believers in his time. As a defender, he fought for pure reformed 

doctrine against many sectarians and heresies like the Remonstrants in his time. This spiritual 

fight for truth was highlighted by his participation in the National Synod of Dordt as a deputy 

of his province. Also, as a revisor of Statenvertaling, he played a decisive role in publishing a 

new Bible translation. All these works and roles, he had done sick and weak. Sibelius was the 

man prepared by God for his time.  

 
64 See, https://athenaeumcollecties.nl/ (consulted on 23 May, 2020) 

65 Tijdeman, “Caspar Sibelius, in leven predikant te Deventer,” 515-19.  

https://athenaeumcollecties.nl/
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PART II. TRANSCRIPTION 

13r 

Anno 1618 3(13) Novemb. [N.S., 13 Nov 1618] primo praesentes nos stetimus in synodali 

congregatione post habitam concionem a Domino Lydio ex Act. 15 

Deputati erant die antecedente quidam pastores etet...senoires] A: interl. add. senoires// harum 

provinciarum, qui theologos exteros ordineordine] A: interl. add. deduxerunt in conclave peculiare, in 

quo  constitere  singuli  et  domestici  et  peregrini,  donec  omnes  deputati 

ecclesiasticiecclesiastici...domestici] A: interl. add. tam exteri quam domestici// praesentes 

comparuissent. Tum d. Festus Hommius, FestusHommius iussit ascendere ad locum destinatum synodo 

primo professores theologiastheologias] A: foll. by del. illegible words deinde deputatos provinciarum 

harum Belgicarum, quoquo] A: foll. by del. an illegible word maiore cum Ordine ac reverentia, eo etiam 

deputati exterarum ecclesiarum deduci possent. Ascendimus et invenimus in loco supradicto deputatos 

illustrissimorum Ordinum Generalium adventum nostrum praestolantes. Ceperunt sessum in primo et 

eminentiori loco deputati politici. In subselliis his vicinis consederunt professores theologiae unitarum 

provinciarum, d. Polyander Polyander, Johannes, Gomarus Gomarus, Franciscus, Thysius Tysius, 

Antonius, Walaeus Walaeus, Antonius. Hos sequuti Geldri, Hollandi Australes et Boreales, Zelandi, 

Traiectini, Frisii, Transisulani, Groningani, Drentini, tandemque ecclesiarum Gallo-BelgiGallo-Belgi] 

A: interl. add. repl. del. Belgicarum deputati. Hisce peractis supradicti delegati pastores introduxerunt 

theologos peregrinos. Hos conclave ingressos humaniter et reverenter exceperunt, et ad loca sua 

deduxerunt deputati politici duo, d. doctor Martinus Martinius, Matthias et praetor Dordracenus Muys 

Muys van Holy, Arent. Primum locum e regione deputatorum politicorum occupavit praesul Anglus 

cum suis. Secundum Palatini, tertium Hassi, quartum Helvetii. His successerunt Genevenses, 

Bremenses, denique Embdani. Aderat quoque auditorum et spectatorum cohors ingens in peculiari loco 

illis destinato consistens.  

Cum omnes consedissent, dominus Lydius Lydius, Martin minister Dordracenus causas synodi coactae 

paucis exposuit, singulisque deputatis gratulatus est de adventu salvo et exoptato et laeto, acac] A: interl. 

add. precibusque ad Deum fusis actionem inchoavit. Post haec clarissiums dominus doctor Martinus 

nomine Ordinum Generalium oratione insigni testatus est Ordinum Generalium curam paternam et 

zelum indefessum, quo accensi sintsint] A: foll. by del. an illegible word erga domum domini, ac quam 

ardenter sopitas omnes in religione exortas controversias cupiant, adeoque de hoc unico et solo, quod 

supererat remedio cogitarint. Insuper gratias egit praelectorum Ordinum nomine humillimas 

serenissimo regiregi] A: foll. by del. an illegible word  Anglicae, caeterisque principibus Palatino, 

Hasso, rerumque publicarum magistratibus tandemque Ordinibus singularum provinciarum, quod 

legatos huc ad restinguendum ignem ecclesiasticorum dissidiorum miserint. Post se convertit ad 

singulos deputatos inprimis vero exteros ac illorum praedicavit diligentiamdiligentiam] A: interl. add., 

ardorem, veritatis amorem, ac studium, quod posthabitis, patria, uxoribus, liberis atque ecclesiis 

tempore hoc autumnali incommodo, omnibus devoratis molestiis itineris et aliis difficultatibus, huc 

haud gravatim convolarint, subiunctis votis ad altissimum, ut salvis et incolumibus illis ad suos redire 

detur.  
 

13v 

Post obtulerunt deputati Ordinum Generalium liberas missionis quas credentias appellare solemus, 

haehae] A: prec. by del. an illegible word omnium voto et expectationi piae satisfecerunt. His praelectis 

quaesitum est an actio differenda sit in diem crastinum idque inprimis propter absentiam Borealium 
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Hollandorum. Placuit id omnibus ac hora nona sequentis diei indicta conventui. Tum educti sunt 

deputati exteri per certos pastores huius provinciae ad sua hospitia. Remanserunt deputati ecclesiarum 

Belgicarum, quibus praelecta est a domino Polyandro copia actorum praecedentis diei, quam omnes suo 

calculo probarunt. Erat [---] (cum quaestio in synodo ventilanda proponitur, de qua utrinque disputatur, 

primum re publice proposita, explanata, et discussa, privatim sive extra locum conventus collegialiter 

de ea plenius deliberetur, ut omnes collegae quoad fieri potest inter se consentiant, unamque sententiam 

communi nomine sive scripto sive viva voce, sive modo utroque in synodo proferant. Si vero sunt, qui 

a suis collegis ad contentum adduci non possint, iis liberum erit, sententiam suam in synodo, qua decet, 

modestia ac reverentia, examinandam proponere, suffragia vero tum consentientium tum dissidentium 

capitatim numerabuntur) Atque sic conventus solutus est. 

4 Novemb. [N.S., 14 Nov 1618] 

Hanc sessionem inchoavit d. Lydius precibus, ac Deum oravit, ut talestales] A: foll. by del. an illegible 

word sistat synodi moderatores, qui ei cum laude et fructufructu] A: foll. by del. an illegible word  

praeesse possint. Tum monuit dd. Martinus in electione tam absentium quam praesentium deputatorum 

deputatorum] A: foll. by 2 del. in electione habendam esse rationemrationem] A: interl. add.. Aberant 

autem tum Hollandi Boreales d. doctor Stephani Stephani, Wilhelmus, minister Arnhemiensis, et 

Ioannes Lolingius, JohannesLolingius ex provincia Groningana. Senior Zelandus Vosbergen 

Vosbergen, Josias movit quaestionem duplicem.  

1. an Praeses possit eligi ex provinciis, in quibus ortae sunt controversiae hae.  

2. an assessores et scribas ex utresque tam Remonstrantibus quam Contra Remonstrantibus 

eligere conveniat.  

Respondit doctor Martinus, nomine Ordinum illustrissimorumillustrissimorum] A: foll. by del. an 

illegible word electionem ex deputatis undequaque liberam esse. 

Post quatuor designati sunt seniores ex Hollandia Latius Latius, Johannes, Geldria, Zelandia Vosbergen, 

Traiecto qui nomina singulorum ministrorum deputatorum in catalogum referrent, ut cuivis notum 

fieret, quae personae eligibiles sint.  

Atque in hunc finem exhibuimus literas testimoniales, in quibus cuivis de nomine deputatorum constare 

poterat. Tum suffragia collecta sunt a supradictis senioribus, quibus se adiunxit d. Martinus.  

Prodebant autem singuli deputati capitatim. Initiumque faciebat a Geldris (professorum enim theologiae 

vota hic non sunt requisita) ac tandem suffragiis potioribus in praesidem electus est dominus Ioannes 

Bogerman, JohannesBogermannus pastor ecclesiae Leowardiensis. Post ad electionem assesorum item 

est atque hic votis praevaluere d. Iacobus Rolandus, JacobusRolandus minister ecclesiae 

Amstelodamensis et d. Hermanus Faukelius, HermannusFaukelius minister Midaelburgensis. Tandem 

scribae designati.  
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D. Festus Hommius pastor Leydensis et d. Sebastianus Damman, SebastiaanDammannus ecclesiasis 

Zutphaniensis. 

Hisce ita peractis, doctor Martinus iussit electos moderatores suum capere locum ad peculiarem 

mensam in medio congregationiscongregationis] A: foll. by del. an illegible word collocatum. 

D. Praeses Bogermanus oratione brevi ex tempore habita se modeste excusabat propter corporis 

animique sui infirmitatem ac oneris impositi gravitatem; fretus tamen Dei potentia et gratia, in electione 

sui acquiescit, ac primo omnium liberas fiduciales deputatorum singulorum postulavit. Lectae primo 

sunt credentiales professorum theologiae harum provinciarum, Polyandri, Gomari, Thisii, Walaei, ipsis 
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ab Ordinibus provinciarum, in quibus professionem theologicam exercent datae, in quibus nihil 

desideravit synodus.  

Quia vero tempus erat elapsum precibus ad Deum fusis d. Praeses sessionem hanc clausit. 

A meridie hora tertia convenimus 

Post habitas a domino Praeside preces, lectae sunt literae fidei singulorum deputatorum ipsis a synodis 

provincialibus concessae, idque eo ordine, quo numerari solent provinciae. Habuerunt autem 

Geldrienses, Zuyd Hollandi, Transisulani, Drentini, etet] A: foll. by del. Gallorum Gallo-Belgicarum 

ecclesiarum ministri solummodo credentias a synodis suis. Traiectini vero utrique et Remonstrantes et 

Contra Remonstrantes, itemque Frisii et Groningani praeter hasce approbationem et confirmationem 

Ordinum suarum provinciarum. 

His lectis quaesitum est, an quid desideretur inin] A: foll. by del. an illegible word credentiis hiscehisce] 

A: interl. add., ac in Traiectorum Remonstrantium fiducialibusfiducialibus] A: interl. add. quidem 

quaedam observataobservata] A: foll. by del. illegible words eranterant...quare] A: interl. add. quare.// 

HaecHaec] A: foll. by del. an illegible word sequentia quatuor ipsis proposita acac...hoc] A: marg. add. 

adad...postulatum] A: marg. add. illorum postulatum// ac copia eorum in scripto data a synodo cum 

mandato hoc// acac] A: foll. by del. an illegible word tamen ut sequente die adad...singula] A: interl. 

add.   singulasingula] A: prec. by del. illa respondeant plane et aperte, quod sese] A: foll. by del. an 

illegible word suntsunt] A: interl. add. facturos polliciti.  

1. Ut si quid determinetur, ipsis concedatur, per recessum cum fratribus suis Remonstrantibus 

a quibus missi sunt, agere et communicare. 

2. Quodquod] A: interl. add. instructionis eandemeandem] A: interl. add. faciant mentionem, 

quamquam] A: foll. by del. velle sequi nec ab ea recedere vellevelle] A: interl. add.  videntur; 

3. Quod potestas illis detur tantum deliberandideliberandi] A: foll. by del. an illegible word, 

audiendi, proponendi, accommodandi, non vero definiendi et iudicandi. 

4. Quaeritur, quod si opus fuerit recessu ad fratres, annon iudicium de tempore et causis recessus 

submittant synodo, neque sine eius consensuconsensu] A: foll. by del. an illegible word recedere 

velint?  

Hisce auditis Traiectenses petierunt αὐτόγραφοναὐτόγραφον] A: prec. by del. an illegible 

word credentiarumcredentiarum] A: prec. by del. an illegible word  suarum, ut illo inspecto melius 

responsionem ad interrogata formare possent. Sed hoc recusatum, quia haec synodo erant oblatae. 

Copiae autem illarum ipsis concessae.  

Deinde Traiectenses notarant in credentiis Transisulanis mentionem fierifieri] A: foll. by del. an illegible 

word confessionisconfessionis] A: interl. add.  et catechismi, quasi illas statuamus normam secundum 

quam iudicandum sit inin] A: foll. by del. de  religionis controversiis.  

Sed ad mandatummandatum] A: foll. by del. an illegible word d. Praesidis respondimus nos. Sententiam 

nostram esse tantum ex puro puto Dei Verbo iudicandum esse de controversiis hisce. Putamus interim 

summam doctrinae comprehensam esse in formulis hisce, quibus subscripsimus, a quibus non 

defleximus, nec facilefacile] A: interl. add. deflectemus, nisi demonstretur quaedam in illis contineri, 

quae cum Dei Verbo non consentiant, quod hactenus nobis probatum non est.  

Acquieverunt Traiectenses in hoc responso.  

 

14v 

Credentiis deputatorum harum provinciarum lectis et examinatis, monuit doctor Martinus, a theologis 

peregrinis non requirendas liberas fiduciales, quando quidem illae lectae et approbatae sint in 

https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=%CE%B1%E1%BD%90%CF%84%CF%8C%CE%B3%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%BF%CF%82&action=edit&redlink=1
https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=%CE%B1%E1%BD%90%CF%84%CF%8C%CE%B3%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%BF%CF%82&action=edit&redlink=1
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frequentissima Ordinum Generalium congregatione. Quaesitum tamen a domino Praeside ex peregrinis, 

an literas particulares habeant a suis vel academiis vel ecclesiis ad hanc synodum. 

Ac Genevenses quidem deputatideputati] A: interl. add. exhibuerunt literas ecclesiae Genevensis ad 

synodum scriptas pathetice et fraterne, in quibus συμπαθείαν super rixas et controversias in hisce 

regionibus ex ortas satis testabanturtestabantur] A: foll. by del. et addito voto ferventi, pro felici rerum 

tractandarumtractandarum] A: interl. add. successu et contentionum extirpatione. His gratiae actae 

ingentes, ac zelus illorum pro domo Dei praedicatus. 

Atque sic precibus ad Deum fusis, coetus dimissus est. 

5 Novembris 

Post preces fusas, Hollandi Boreales exhibuerunt suas credentias quae omnibus placuere. Dominus 

Praeses monuit d. Rolandum, ut suum caperet assessoris locum, qui voto pio gratulatus est synodo, ac 

tardum illorum adventum excusavit, atque liberari ab onere sibi imposito postulavit. Sed admonitus a 

Praeside in locum suum concessit.  

Post Traiectini Remonstrantes obtulerunt scriptam respontionem ad articulos quatuor;  

ad 1. Respondebant se habere potestatem de omnibus legitime propositis agendiagendi] A: foll. 

by 2 del. illegible words.  

ad 2. Ut ad primum.  

ad 3. Et judicandi et definiendi.  

ad 4. Illam eorum esse sententiam, quam fratres moderatores synodi expresserint.  

Omnes vero fratres synodales acquierunt in ipsorum resolutione et explicatione, petentes ut actis haec 

insererentur. D. tum Gomarus movit quaestionem rumorem spargi quod quidam dubitant de authritate 

summa Ordinum Generalium et synodum hanc non legitimam agnoscant. Sed protestatus est d. 

Martiuns de authoritate Ordinum in hac synodo nullatenus disceptandum esse. 

Atque sic formata est synodus. 

D. Polyander quaesivit, annon sit expectandus adventus domini Episcopii Episcopius, Simon, 

RemonstrantesRemonstrantes...professoris] A: interl add. professoris,// et domini Lubberti Lubbertus, 

Sibrandus, qui exercitati sint in hisce controversiis.  

TumTum] A: prec. by del. Deinde actum est de ratione et modo agendi in synodo hac ac indicatum ex 

praescripto Ordinum primo ventilandos Quinque Articulos, sed quo Ordine etet] A: foll. by del. an 

illegible word  via fieri conveniat, hihi] A: foll. by del. an illegible word labor, d. Praeses salvo meliori 

iudicio suam aperuit sententiam. Anno 1610 exhibita Remonstrantia Ordinibus Hollandiae de Quinque 

Articulis, in qua petant Remonstrantes  

1. Ut in sua sententia tolerentur  

2. Non obnoxii sint propter eam censuris ecclesiasticis, qui eorum conatus multas peperit 

contentiones, schismaque dolendum.  

Ordines Generales hanc Remonstrantium viam improbarunt, ac convenientiorem in ecclesia semper 

usitatam monstrarunt. Subiicientis hosce articulos synodo nationali ac in eum finem convocarunt praeter 

deputatos provinciarum etiam theologos exteros. Iam igitur quaeritur,  

1. Annon necessarium sit ut praesentes adsint pastores Remonstrantes horum articulorum  
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authores, satores, defensiones, ut ex horumhorum] A: interl. add. repl. del. illorum ore sententia 

illorumillorum] A: interl add. praecipiatur et status controversiae formetur? Utque constet, an 



29 

 

quid mutaverint in sua sententia, an vero in ista doctrina ac sententia persistant, sive id ab illis 

fiat ore tenus, sive scripto, sive modo utroque.  

2. Annon videatur consultum, ut antequam aliquid ulterius agatur in synodo per liberas 

synodales vocentur ad certum diem et certo numero inprimis sex colloquutores Remonstrantes, 

aliiquealiique] A: foll. by del. pro Remonstrantes provinciarum deputates illisque iniungatur ut 

parati accedant, ac tempus quidem ne nimis breve statuatur, sit vel quatuordecim dierum vel 

trium septimanarum, ne conquerantur de eius brevitate.  

Interea et illi et nos praeparare, nos possumus ac ministri qui non laborant in colligendis sententis 

Remonstrantium et Contra Remonstrantium declamando vel concionando  aliquando in actu interea se 

exercere possent. 

Tum doctor Martiuns iussit secretarum Heinsium Heinsius, Daniel praelegere articulos praescriptos ab 

Ordinibus Generalibus.  

Quaesitum an praelecti articuli placeant deputatis exteris.exteris] A: foll. by del. an illegible word.  

Calculo suo eos approbant et copiam eorum petierunt quae promissae est.est] A: foll. by del. Tres quaesi 

tum responsum ad d. praesidis. 

Tum conclusum est. 

1. Evocandos ad synodum RemonstrantesRemonstrantes] A: interl add. authores et defensores 

harum controversiarum. Hoc in spem arsimus, ut quidam ex nostra provincia citentur, 

quandoquidem in illa hae controversiae multum pepererint rixarum et confusionis, idque 

inprimis quia aliqui praeter illos Quinque Articulos, alia sparserint, quae utrum sint consentanea 

Dei Verbo, necne, iudicio et censurae synodi subiecimus. D. Matthias Martinius in spem 

conquestus est de Campensibus, illorum scripta sparta esse Bremas, adeoque citandos.  

2. Adiungant synodi literis etiam suas deputati Ordinum illustrissimorum in iisque caveant se 

de salvo accessu, recessu, et sumptibus quodquod...receperunt] A: marg. add. se facturos 

receperunt.//  

3. Tempus designatum quatuordecim dierum post receptionem et insinuationem literarum.  

4. Quod ad numerum tres ex singulis synodissynodis] A: interl. add. repl. del. provinciis 

Remonstrantes deputabunt puta ex Zuyd tres et Horthollandia tres, ex Geldria tres, ex 

Transisulania tres. Nam Traiectini aderant. Integrum vero illis esto plores mitteres modo tres 

tantum ex singulis provinciis agant in synodo.  

Interim dum haec aguntur, praeter theologias professores ex singulis provinciis unus pastorpastor] A: 

interl add. et ex numero exterorum aliquot deputandi, qui ex libris Remonstrantium sententias, illorum 

colligant, quo ad praesentiam illorum commodius cum illis agi possit. ExEx...Langius] A: marg. add. 

nostirs deputatus est d. Langius Langius, Johannes.// Quilibet vero etiam domi se diligenter praeparavit.  

Atque sic conventus praecibuspraecibus...habitis] A: interl. add. habitis// solutus, et in sequentem diem 

dilatus. 
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6 Novemb. 

Post habitas preces, d. Praeses monuit singulos deputatos, ne discedant ex hoc loco, praesertim hoc 

hyberno tempore, quo facile, si quis discederet, per gelu ab invicem excludi possimus. Petiitque a 

deputatis Ordinum ut sua interposita authoritate et mandato, singulis idem strictim observandum 

iniungant. Tum nomine Ordinum Generalium d. Martinus exteros theologos rogavit, ut memores suae 

legationis synodosynodo] A: interl. add. repl. del. an illegible word interesse velint tamdiu, donec ad 
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finem perducta fueritfuerit] A: interl. add. -er-, quod se facturos receperint. Imperavit autem deputatis 

domesicis, ne per secessum actiones interrumpant, sed permaneant donec omnia finita sint.  

Post disceptatum est, quid tempore intermedio sit agendum, donec compareant Remonstrantes. Ac d. 

Praeses quidem proposuit; An videatur consultum, ut singularum provinciarum deputati suorum 

gravaminum copiamcopiam] A: interl add. exhibeant moderatoribus synodi, quo hi illis perlectis et 

collatis, omnia gravamina in unum corpus conferant, secernantque dogmatica a personalibus et Ordinem 

ecclesiasticum concernentibus, quo parvi momenti gravamina et quae non pertineant ad dogmatica 

interea decidantur. Placuit id omnibus ac tempus exhibitioni destinatum est diei sequentis hora 11. Ac 

licet Traiectini provocarint ad Ordinum praescriptum, in quo primo de Quinque Articulis agendum 

mandaturmandatur] A: interl. add. -d-, altamaltam] A: interl add. nene] interl. add. repl. 2 del. sed quae 

tempus inutiliter et infructuose teraturteratur] A: foll. by del. an illegible word synodus in sententia 

suasua] A: interl. add.  perstitit, ac d. Martinus explicavit sententiam praescripti, de Quinque Articulis 

quidem principaliter agendum esse, sed de caeteris quoque minoris momenti, quodsi vero quaedam 

contra Ordinem, et decorum quasquas...videantur] A: marg. add. dilationem requirere videantur// 

proponentur, promiserant se authoritatem suamsuam] A: interl. add. interposituros. 

Post actum est secundo de evocatione d. Sibrandi veterani et exercitati theologi, cuius scripta, turpius 

allegantur a Remonstrantibus ac d. depuiti politici ultro polliciti sunt, se scripturos ad Ordines Frisiae 

et eoseos] A: interl. add. monituros, utut] A: foll. by del. an illegible word praedictum Sibrandum ad 

synodum mittent. 

Ad rogatum synodi exteri theologi promiserunt, se per vicesvices] A: foll. by del. an illegible word 

conciones Latinas in hoc conventu habituros eius honorandae et consensus acac...illibati] A: interl. add. 

affectus illibati// testandi ergo.  

MonuitMonuit...esse] A: marg. add. d. Martinus Episcopium suum locum rapere debere inter 

professores, adeoque de eo monendum esse.//  

Moderatio quaedam et mutatio facta in decreto heri facto de evocatione Remonstrantium acac...puta] 

A: marg. add. literas synodi praelecta sunt, in quibus evocantur corti Remonstrantes puta// acac] A: foll. 

by del. illegible words quinquequinque] A: foll. by. an illegible word collocutores Hagienses. 

D. Episcopius, Borrhaus Borre (Borreus), Adriaen van den, Ioh.  Arnoldi (Corvinus), 

JohannesArnoldi, Poppius Poppius, Eduard, DvingloDvinglo] A: interl. add. repl. del. Grevinchovius  

Dwinglo, Bernardus et Theophilus  Rijckewaert, TheophilusRickewart ex Suyd Hollendia.  

Ex Northollandia duoduo] A: interl. add. repl. del. tres dominicus Sapma, DominicusSabma, 

PhilippusPhilippus] A: prec. by 2 del. illegible words Pijnacker, Philippuspynaker.  

Ex Geldria tres. Henricus Leo, HenricusLeo Bommelanus, Bernhardus Vezekius, BernerusWezekius, 

Henricus Hollingerus, HenricusHollingerus ex Graviensi ditione.  

Ex Transisulania duo Assuerus Matthisius, AssuerusMatthisius et Thomas Goswinius, 

ThomasGoswinius.       

Ex synodo Gallo-BelgicaBelgica] A: foll. by del. an illegible word unus Carolus Niellius, 

CarolusNiellius exercitatusexercitatus...controversiis] A: interl. add. repl. del. illegible words ex hisce 

controversiis.// 

Traiectini petierunt in locum Episcopii surrogari alium quandoquidem ille inter professores numeretur, 

adeoque etiam index futurus sit.  

Responderunt deputatideputati] A: interl. add. repl. del. Episcopi Ordines Episcopium numerandum 

esse inter collocutores Hagienses. AdmonitiAdmoniti...sententia] A: marg. add. sunt Traiectini 

modestius, prudentius, reverentius. Inprimis d. GomarusGomarus] A: foll. by del. an illegible word 

indicavit male nos adversarios, partem adversam vocari a Traiectinis cum non utut] A: interl. add.  

adversarii convenierimusconvenierimus] A: interl. add. -eri-, sed tanquam in timore domini cognituri 

de illorum sententia.//  
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Ex singulis provinciis circa tertiam pomeridianam unus comparebit, qui adiuvet scribas in exarandis. 

Literis ad Remonstrantes citandos nos deputatum d. Vogelium Vogelius, Hieronymus.  

 

16r 
Quia describenda gravamina, aliaque peragenda differtur actio in diei Lunae horam nonam. Precibus 

fusis discessimus. 

9 Novembris 

Post preces ardentissimasardentissimas] A: marg. add. conceptas et recitatas a domino praeside, acta 

omnia sunt parelecta et approbata, ac promissum omnia referenda esse in acta etiametiam...etc] A: marg. 

add. literas fidei, Genevensus deputatorum etc.// Monitum, nomina, domicilia et hospitia singulorum 

deputatorum esse consignanda et exhibenda d. Praesidi, ut si hic vel ille compellandus in memoriam 

revocatam et vocandusvocandus...queat] A: marg. add. sit, inveniri queat.//  

Post actum est de gravaminibus non concernentibus dogmatica, ac in hanc finem. 

Decretum de discernentibus gravaminibus.  

1. Gravamen de translatione bibliorum in linguam vernaculam, an necessaria qua ratione et via et per 

quos, ubi et quando fieri debeat. Proposuerunt Geldri, Hollandi, Zelandi, et Transisulani hoc gravamen. 

Praeses monuit habere versionem Germanos, Genevenses, Helvetios; 

Anglos absolutissimam cura et sumpsibus Iacobi James I Stuartregis confectam. Nos habemus quidem 

sed scatentem naevis. Pareaus Pareus, David elaboravit in correctione versionis Lutheraniae. 

Venerandus senex, Piscator dedit versionem Germanis in sua senectute maximo cum fructu.  

Itali per suam Deodatum Diodati, Jean concinnatam. Hispani suam, elaboratam maxima partem in 

Belgio. Multi ignari tot exoticarum linguarum, doctrinas ex textu protulerunt, quae non erant contentae 

in illo, idque quia fontes ignorabant.  

Id negotium Wernero Helmichius, WernerusHelmichio (quiqui...explicare] A: marg. add. textum 

explicare//) et Arnoldi Cornelisz, ArentCornelii (quiqui...Aldegondio] A: marg. add. doctrinas ex textu 

colligere debuit) in mandatis datum erat, ut verterent Biblia et ante illos d. Aldegondio// Marnix of St. 

Aldegonde, Philip qui coeperunt translationem novam ad mandatum Ordinum facta collatione cum 

omnibus versionibus quas habere poterant. Hoc opus tam abest ut sit absolutum ut ne potuerint quidem 

absolvere versionem libri primi Moses. dominusDominus...ita] A: marg. add. Praeses monuit quomodo 

versio institui queat, an ita// ut ex textu Hebraico collatione facta cum quibusdam versionibus Gallicana, 

Piscatoris, Anglicana, Iunni, novam conficiant an vero ut retineant versionem usitatam nec recedant a 

textu nisi suo iudicio dissuadendum esse viderent.viderent] A: foll. by del. qualibet in quo loco et 

quomodo comparitu[-], hoc fieri debeant. 

Rogatum est iudicum exterorum theologorum, qui diversas sententias protulerunt, omnes tamen 

necessariam vel novam versionem vel usitatam correctionem iudicarunt. Atque sic praecibus fusis 

conventus solutus et in horam 9 diei sequentis dilatus est.  

Iudicum meum de hac versione 

De necessitate et utilitate versionis Bibliorum in linguam vernaculam, nemo inter nos est, qui ambigat. 

Correctionem et emendationem usitatae nostrae versionis probare non possum ob causas 

praegnantespraegnantes...adductas] A: marg. add. a pluribus reverendis et clarissimis viris adductas// 

praesertim quia exemplaria eius infinita extant in hoc Belgio et alibi, ac quotidie hominum manibus 

teruntur. In his si quid emendaretur facile in hanc suspicionem inciderent simpliciores, quod hactenus 

incorruptum Dei Verbum etiametiam...fundamentalia] A: marg. add. quoad fundamentalia// non 
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habuissent. NequeNeque...insererentur] A: marg. add. stylus ita flueret, si hinc inde quaedam 

corrigerentur et insererentur.// 

Quare salvo aliorum iudicio, praestat nos de novo versionis bibliorum aedificio extruendo cogitare, 

quam in reparandis et emendandis usitatae veteris lateribus occupare. Modus ergo omnium 

convenientissimus hic mihi videtur ut nova suscipiatur et conficiatur versio ex fontibus ipsis; sic simul 

et semel omnium votis et expectationi satisfiet. 

Qui vero viri vertendis et transferendis Bibliis maxime sint idonei et apti, iudicio venerandae synodi 

submitto.  

Interim puto a paucis sive illi tres sive quatuor sint numero melius id fieri et praestari posse quam a 

pluribus, itaita...fore] A: marg. add. quidem ut unus tantum styli belgici sit moderator cui caeteri auxilio 

et consilio suo adsint. AtqueAtque...tempore] A: marg. add. hi immunes esse debent intermedio 

tempore ab omnibus aliis functionibus et negotiis ecclesiasticis, ut huic versioni vacare possint in uno 

loco atque eodem tempore.// Puto interim consultum et e re ecclesiae fore// si tota versio subiiciatur 

censurae synodorum harum provinciarum, vel earundem deputatorum.  

Denique quod monuit reverendus et clarissimus d. Gomarus de mittendis liberis Apocryphis et ego 

probo hic observari velimus.  
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10 Novembris. Sessio 7 

Preces habitis, resumpta est hesterna deliberatio de versione Sanctorum Bibliorum. Ordines statuerunt 

et approbarunt iam olim fieri debere non correctionem sed versionem. Rogatae sunt sententiae 

domesticorum theologorum et partorum. Antequam autem hoc fieret praelecta est sententia Anglorum 

de versione Bibliorum ac modo in ea observato in translatione Bibliorum Anglorum. (1) totum corpus 

in sex partes distributum, cuilibet parti sex vel octo assignati fuerant. (2) duodecim collegae reviderunt 

totum opus. (3) Quidam Episcopi extremam non imposuerant manum revisioni. 

1. Cautum est ut sit licita nova versio, sed vetus retineretur, nisi discederet a textu originali.  

2. Ut nullas annotationes, sed loca collateralia in margine.  

3. Argumentum liberorum et capitum additum.  

4. Graecismi et Hebraismi difficiliores in margine positi sunt et alia  

5. Quaedam addita, quae capere et retinere non potui.  

Lutherus in versione Iobi. Sedeat Iobus in suo sterquilinio, ego ipsum non possum eripere vel eruere. 

D. Gomarus monuit, omittendos esse libros Apocryphos, ut assuescat vulgus nosturm canoni Scripturae.  

Post preces conventus solutus ac indicta hora quarta huius diei.  

a meridie 

Post preces quaesita sunt suffragia ministrorum deputatorum de versione Bibliorum nostrum. Vide 

pagina praecedente.  

Necessitatis versionis causae a d. Praeside allatae 

1. Utile et iustum audire ipsius Dei vocem propriam in ecclesia 

2. Ratio Ios. 8. v.35  

3. Male versum Verbum Dei non est Dei Verbum, sed hominum 

4. Postulavit hoc fides dispensatorum ac patrum familias, fidorum, scilicet, evangelii 

ministrorum. 
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5. Varia ecclesiae aedificatio per rationem diversorum finium Sacrae Scripturae, redargutio, 

correctio, institutio, consolatio. 

6. Ingratitudinis crimen est quod Deus nos instruxerit omnibus mediis et donis, quae requiruntur 

ad hanc versionem, nec tamen praestemus. 

7. Habemus exempla omnium Dei servorum et aliarum ecclesiarum. 

8. Accedit iudicium Belgicarum ecclesiarum cum authoritate et approbatione Ordinum 

illustrissimorum. 

Hora 9 diei sequentis, suffragia potiora praelegentur. 

Cogitandum de personis, quae ad versionem et revisionem adhiberi debeant. 

Catalogus exhibebitur illorum qui sunt idonei tam ad translationem quam ad revisionem in singulis 

provinciis, ut et catalogus deputatorum singulorum ac eorum hospitiorum.  

Precibus fusis coventus solutus est.  

11 Novemb 

Post preces habitas, consensus de versione declaratus qui consistit, in hisce.  

1. Necessariam et utilem esse novam versionem. 

2. In praecipuis legibus, quae praescribi debeant translatoribus; (1) ut in versione Veteri 

relinquam] A: relinquant[?] quae cum rei veritate et linguae Belgicae proprietate conveniunt. 

(2) Hebraismos omnes qui commode possunt verti retineant quantumquantum...proprietas] A: 

marg. add. patitur Belgicae linguae proprietas.// Si vero obscuriores sint et duriores ut in 

margine annotentur sparsim. 

3. Textui originali strictim adhaereant et religiose. 

4. Brevia scholia quibus obscuriores phrases explicantur, adiungent. 

5. Locos parallelos Scripturae diligenter notent. 

6. Argumenta singulis libris et capitibus praefigantur.  

7. Non esse addendas doctrinas  

8. Ex ipsis fontibus esse versionem instituendam adhibitis versionibus probatis. 

9. Ut ad supplendum sensum Hebraicum, vel Graecum obscuriorem quam paucissima addantur 

verba Belgica, illaque seorsim notentur, velvel...includantur] A: marg. add. minusculis literis 

alio charactere, ut distingui possent a textu (vel parenthesi includanturincludantur] A: foll. by 

del. illegible words)// 

Quaedam variatio et quaedam distentio. 

1. An sex deputandi ad translationem quorum terni vacent versioni Veteris Testamenti 

incumbant Novi Testamenti versioni  

2. An deputati translatores non debeant in uno loco collegialiter quotidie convenire ac interea a 

functionibus aliis liberari – De loco et immunitateimmunitate...omnes] A: marg. add. fuit 

consensum inter omnes.// 

3. De revisoribus. An non ex singulis Synodis hic unus et alter sit deputandus, ad quam 

translatorum referatur copia. Qua ratione revisio institui debeat. An translatoribus sit iudicium 

permittendum de notatis a deputatis et revisione – anan...revisoribus] A: marg. add. sit 

praefigendum tempus tam translatoribus quam revisoribus.// 

4. De libris Apocriphis.  

1. An vertendi et adjungendi libris canonicis ad calcem Novi Testamenti.  

2.2...adjundendi] A: marg. add. Si vertendi, quomodo vertendi sint et adjundendi.//  
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Placuere leges in quibus consentimus omnibus.  

Post actum de libris Apocryphis ac eroum versione. 

D. Gomarus perhibet rationes, cur omittendi sint Apocryphi.  

1. Cum ageretur de versione Bibliorum, non incidit mentio de Apocryphis. 

(1) Quia non sunt pars Canonis, non pertinent ad corpus S. Scripturae. Ergo secernendae, ne 

confundantur humana divinis. 

(2) Quia ea ratione, fovetur idololatria, quia honor debitus Dei Verbo asscribitur fabulosis falsis. 

Susannae Historia, Libri Maccabaeorum satis ostendunt. Rudiores putant esse divinos et 

Canonicos, quia adjungantur. Id quod confessionem nostram congruit, faciamus. Quod veritas 

postulat faciamus. PossuntPossunt...sed] A: marg. add. verti sed// seorsim idque forma minore 

excudantur. Addantur notae ad marginem, in quibus falsa proponantur, quae pugnant. Cum 

Scripturae veritate, et authoritate Canonicorum, ut videant rudiores nos non habere hos libros 

tamquam Canonicos. 

Quaesita sunt exterorum theologorum consilia.  

Angli suadebant retinendos quia iam per bis mille annos retenti sunt in ecclesia. Retineantur ergo.  

Distinguantur interstitio, distinguantur literarum figura, praefatione, distinguantur in concionibus a 

Canonicis.  

Palatini non esse plane negligendum nec discedendum ab antiquitate, nec ab exemplo et consensu 

omnium Reformatarum Ecclesiarum idqueidque...pacto] A: marg. add. hoc pacto.//  

1. Ut in ipso titulo testemur non esse Canonicos. 

2. Praefatione moneantur, lectores ne aliud de iis sentiant, quam sentire veritas patitur. 

3. Ut charactere minutiore excudantur. 

4. Ut scholijs et parallelorum locourm annotatione illustrentur. 

5. Ut indicitur sicubi a veritate historiae vel doctrina fidei discesserint in margine. 

6. Ut Canone synodico caveatur ne ad probanda dogmata fidei quippiam citetur. 

Sic Hassi sic Helvetii (d. Deodatus retulit, talem conventum nunquam habitum, in quo se vocatio 

offerret talis, emendandi communis erroris.) 

ut nidus hirundinius] A: hirundinis  egregiae domui sic appinguntur sacris literis Apocryphi. Dixit 

quidam ex nostris theologis, carptus propter ea ab apostata quadam. 

D. Martinus adiecit, necessarias notas esse adiiciendas his magis quam in Canonicis, sic ecclesia 

monenda est ne in errorem quendam prolabatur, illic etiam obscuriores phrases et explicantur et 

illustrentur. Ad haec monuit aliquando proferri dicta ex philosophis. Putare se melius gnomam ex his 

citari posse. 

(N. B) Emdanus monuit versionem debere esse pure belgicam, ac exoticas voces esse omittendas.  

Protestatus est d. Praeses, quod quidam praelegerint textus ex libris Apocryphis, id ab exteris non ita 

debere intelligi, qui a nobis probetur, factum id contra Ordinem nosturm ecclesiasticum.| 

D. Lydius monuit rationem habendam esse typographorum. Unum ipsi adfuisse qui recensuerit adhuc. 

Esse apud typographos 60,000 exemplaria, quae non sint divendita. 

Northollandi et Zelandi, Traiectenses Contra Remonstrantes sicut et nos petierunt spatium deliberandi 

in proximum conventum, et obtinebimus. 

Ultraiectini Remonstrantes obiecerunt, catechesin praelegi, cur non [---] Apocryphi? 

Omnes aperto capite significarunt, se libros Apocryphos habere tantum pro Apocryphis.  

Appendicis loco haec mota de quibus horis succisivis cogitari potest. 

1. An de Deo in numero singulari Belgice sine offendiculo qui dicere conveniat  

2. An vox Iehova sit retinenda, et si non sit quomodo vertenda. 

3. Propria nomina an mutanda an retinenda. 

4. An addenda descriptio genealogiarum et chronographiae et topologiae?  
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Potest iudicum requiri exterarum ecclesiarum, de versione et modo versionis, antequam suscipiatur.  

Cras hora 9 convenimus preces salutae. 
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12 Novemb. 

Post preces, repetita acta de libris Apocryphis. Lecta est sententia d. Gomari scripto complexa. 

Dissuadet versionem illorum.  

1. Scripta mere sunt humana. 

2. Multa figmenta hominum in illis continentur.  

3. Repugnantia historicahistorica...dogmatica] A: marg. add. et dogmatica// continentur insacris 

libris.  

4. Illa insertio superstitiosae et horrendae superstitioni patrocinatur.     

5. Iudica ecclesia ante Christum eos a sacro canone segregavit. 

6. Omnes testantur, se malle nunquam insertos fuisse canoni.  

Tollantur ergo.  

Domino Praeside propositum an quaestio haec tantum habeat in recessu quantum in fronte prae se ferre 

videtur. Omnes enim testantur habere se pro Apocryphis. 

Sed hac quaeritur; quem locum debeant habere in charta, an debeant coniungi codici ad calcem, an vero 

excludi ut plebi constet, quem locum habere debeant in codice Bibliorum  

D. Deodatus sententiam suam scripto exhibuit, suadentem omissionem. 

Praelectus aritculus de libris Apocryphis ex Confessione. 

(Actum de Epistola Laodicena, an et illa sit adiungenda Apocryphis; placuit omnibus ut omittatur.) 

Quaesitum quo loco collocandi Apocryphi, idque tam ab exteris quam domesticis potioribus votis 

conclusum est, ut reiiciantur ad calcem Novi Testamenti observatis tamen conditionibus ante propositis. 

Quaestio, de personis deputandis et quo numero ad opus translationis? Potioribus votis conclusum est 

tres adhibendos ad versionem Veteris Testamenti et tres ad versionem Novi testamenti et 

Apocryphorum. 

Actum de adhibendo professore Hebraeae et Chaldaicae ad Veteris testimenti et altero Graecae linguae 

ad Novi testamenti castigationem et versionem.  

Debent interpretes deputati se conferre in celeberrimam aliquam academiam ac pro re nata consulere 

professores tum theologiae, tum Hebraicae, Chaldaicae, et Graecae linguae peritissimos, idque illorum 

permittitur arbitrio.  

Quaestio de personis deputandis ad interpretationem Bibliorum proposita, ac monitum ut quilibet ex 

provinciis suis nominent idque expresso catalogo persones ad hanc idoneas versionem. 

Iudicum meum 

Exemplaria cuiuslibet libri translati mittantur ad deputatum unum atque alterum singularum 

particularium synodorum; quae illi notarunt, emendanda, exhibeant scripto interpretibus ac tandem 

absoluto opere conveniant in uno loco interpretes et revisores, ac coniunctim extremam versioni ac 

revisioni manum imponant. 

blankline 

Quot personae ex singulis provinciis sint deputandae.  

(1) Ad revisionem,  

(2) Quae ratio revisionis  
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(3) Et quod revisionis iudicium  

Summa votorum potiorum haec est. 

1. Ex singulis provinciis unus deputandus 

2. Debere singulos ad interpretes mittere notata sua.  

3. Absoluto opere instituendum esse conventum interpretum et revisorum, qui uno in loco 

conveniant et toti operi extremam manum imponant. 

Quaesitum an hic sint deputandi revisores vel in synodo provinciali.  

Responsum hic (si tamen unus morte praeveniretur penes synodum esse debere provincialem alium in 

ipsius locum surrogare.)  

Duae quaestionis.  

(1) Nomina personarum idonearum.  

(2) Tempus ipsis praefigendum esse tam in transferendo quam in revidendo. 
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13 Novemb. 

Post preces habitas, d.d Sibrandus exhibuit literas fiduciales ab Ordinibus Frisiae ipis concessas. 

Omnibus hic placuere Praeses proposuit.  

An sit tempus praescribendum revisioni et interpretationi, tantum quoad totum opus, vel quoad partem 

tantum. 

An debeant inchoare interpretationem a libris dogmaticis? 

Iudicium nostrum 

Puto certum tempus ipsis non praefigendum, sed hoc totum illorum fidei et pietati committendum esse, 

ita tamen ut absoluto quodam libro singulis trimestribus exemplar illius transmittant tam ad Ordines 

illustrissimos quam ad deputatos eorundem, ut Ordinibus de fructu sumptuum et impensorum ac toti 

ecclesiae de diligentia constet interpretum. Fiat autem initium versionis post trimestris spatium a synodo 

hac finita. Optamus tamen ut quadriennio spatio absolvatur.  

blankline 

D. Rolandus iudicavit committendum totum esse pietati et fidei interpretum.   

Quaesitum. Quomodo possit satisfieri Ordinibus et ecclesiis an ita ut illis transmittantur exemplaria, vel 

ut illi illis tamen constet de diligentia. 

Responsio. Sufficere ut ostendatur liber. Revideant deputati revisorae.  

Absoluta hac synodo post trimestrem fiat initium huius operis. Non est praefigendum certum tempus 

interpretibus, sed hoc permittendum esse, illorum fidei sed optandum esse ut quadriennio spatio 

absoluatur, interim hortandos esse, ut accelerent versionem, et esse communicandam hanc rem cum 

Ordinibus illustrissimis, de modo, sumptibus ac commoditate, ad hanc rem requisitis. Et absolutis 

singulis libris debent exemplaria illa transmitti ad revisores. 

Quia maxima difficultas est ex libris dogmaticis Veteris Testamenti, an consultum sit, ut interpretes 

initium faciant a versione illorum, quia deinde reliquorum cura erit facilior.  

Responsio: Potioribus votis decretum est observandum esse Ordinem illum, in versione, qui observatur 

in ipso codice sacro; ubi inchoavit Spiritus Sanctus, ibi inchoent interpretes. 

Quaesitum an de Deo sit dicendum in numero singulari, du, an vero usus sit retinendus communis.  

Angli existimant: numero singulari.  

1. Nulla est gens, nulla natio, quae de Deo loquatur in numero plurali, etc.  

2. Quia unitas essentiae divinae et maiestas summa [in] illa voce melius exprimitur. 
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3. Quia hoc iniungendum erit versoribus, ut quantum fiere possit inhaereant religiosissime ipsi 

textui. 

Suadent retinendam hanc vocem. 

1. Haec vox videtur esse obsoleta, horrida et durissima, quae offendet et perturbabit aures totius 

populi; praesertim si coniungatur cum verbis du hebst 

2. Quia habemus ex observatione, non potuisse ipsam vocem introduci in ecclesiam. Haec ob 

causam psalmi optime versi ab Aldegondio non potuerunt introduci. Ideo Emdani, Westphali 

hunc moremmorem] A: foll. by del. [---] d. Aldegondius cogitavit admonitur ut cogit non 

potuerunt etiam introducere.  

D. Aldegondius constituerat in versione sua Psalmorum vocem du tollere.  

Erit maxima confusio inter ipsos etiam ministros. Non ita poterunt assuescere. 

Monuit d. Gomarus aliquando uti Scripturam de Deo loquentem voce plurali, quod non potest retineri 

in Latino. Ad haec vox ghij non solum est pluralis, sed etiam singularis. Sic qui apud  Latinos et  אַשֶר 

apud Hebraeos est utrimque numeri. Exoleverunt etiam compositiones, quae solent addi voci du: Du 

hebst, du solst.            

Potioribus votis conclusum est, retinendam esse usitatam loquendi formulam, ghij. 
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14 Novemb. 

Responsio. D. Martinius addidit Exod. 3 retinendum esse nomen Ehje et Exod. 6 retinendum esse Iehova 

quia obscurabitur locus ille, nisi retineatur.  

Gomarus. 1. Est proprium 2. Non potest exprimi per dominum. Ierem. 23 interpretes septuaginta 

retinuerunt vocem et Exod. 3. Vetus versio habet adonai.  

Precibus habitis, repetitae sunt quatuor quaestiones.  

1. An vox Iehova sit retinenda, vel quomodo vertenda.  

Spiritus S in Novo Testamento hanc vocem vertit per κυριος. Retineatur ergo Heere sed 

exprimatur literis maiusculis ita tamen ut in praefatione explicetur cum retentionis 

huius vocis Heere. 

2. An nomina propria sint mutanda vel retinenda.  

Iussit hoc committi translatoribus et revisoribus, ut illi vel retineant vel mutent, si ita 

ipsis visum fuerit, idque non secundum proprietatem linguae Hebraiae, sed etiam 

linguae belgicae.  

3. An genealogia et chorographia sit addenda.  

D. praeses putavit non esse addendam ipsi codici ne detineatur lector. Chorographia ubi 

facit ad interpretationem textus est inserenda textui. Genealogia etet...chronologia] A: 

marg. add. chronologia// subiiciatur calci totius operis Biblici, sed hoc permittitur 

iudico interpretum. 

4. An distinctio consueta capitum et versuum sit retinenda.  

Servetur exceptis paucis locis qui postulare videntur distractionem, annotetur tamen, 

ubi necessitas requirit, ad marginem si quid immutetur. 

5. An differenda sit nominatio personarum an vero iam sit instituenda.  

Videtur quod sic: 

(1) Quia possunt deputati communicare cum synodo de necessariis quibusdam.  

(2) Quia si ecclesia quaedam se difficilem praeberet in dimittendo illo ministro, qui 

huic operi vocare deberet, huic difficultati hic facile mederi possumus. 
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Placuit differri hanc rem in diem Lunae, hac tamen ratione ut deliberent singuli deputati de personis 

idoneis ac in hunc finem exhibuerunt catalogum singulraum provinciarum deputati personarum 

idonearum ad revisionem et interpretationem Bibliorum.  

Personae idoneae absentes puta 

Geldri 

D. Wilhelmus Baudartius, WillemBaudartius, Ecclesiastes Zutphaniensis.  

D. Rutgerus Vittaeus, RutgerusVittaeus, Ecclesiastes Epensis 

Iodocus Hoingius, JodocusHoingius, rector scholae Harderwiaenae 

Zuijd Hollandi 

D. Ioannes Berck, JohanBecius, pastor Dordracenus 

D. Ioannes Bocardus, JoannesBocardus, collega eius 

Michael Hogius, MichaelHogius, pastor septemontii 

Abrahamus Mylius, AbrahamMylius, pastor in Papendreses 

Abrahamus Muijsenholius, AbrahamusMuisenholius, pastor Bredae 

Michael Balde, MichielBalde, senior ecclesiae Delphensis  

Luderus Vogelsanck, LuderusVogelsang, pastor Vianensis 

Etzardus Frederici, EtzardusFrederici, pastor Ameidani. 

Ioannes Cloppenburg, JohannCloppenburgius, pastor Heusdamis 

Matthaeus Slade, MatthewSladus, Gymnasiarcha Amstelodamensis 

Abrahamus Costerus, AbrahamCosterus, pastor prope Borgadeadzemam 

Nort Hollandi 

D. Goswinus Geldorpius, GossuinusGeldorpius, pastor Amstelodamensis 

D. Wilhelmus Nicolai, WilhelmusNicolai, pastor ecclesiae othodoxae Alcmariae  

D. M. Adrianus Georgi Smoutius, Adriaan GeorgiusSmoutius, ad revisionem 

D. Petrus Cornelii, PetrusCornelii, pastor Enchusanus, ad versionem graecam 

Zealandi 

Ad Vetus Testamentum vertendum 

Gerson Bucerus, GersonBucerus, minister Verianus 

Cornelius Buissardus, CorneliusBuissardus, minister Lilloensis 

Ad Novi Testamentum  

Henricus Brandius, HenricusBrant, minister Zerickzeanus 

Abrahamus Apartius, AbrahamApartius, minister Goesanus 

Ultraiectini 

Albertus Huttenius, AlbertusHuttenius, minister Buranus, Hebrae linguae olim professor Sedavi 
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19r66 

Quaestio haec est 

An pueri ex parentibus ethnicis nati et iam a christianis adsciti in suas familias sint baptizandi; si qui 

eos offerunt baptizandos fide - iubeant, se eos in religione christiana educaturos aut educandos 

curaturos. 

blankline 

Responsio: Distinguendum primo inter infantes, qui ratione nondum uti possunt, et inter pueros qui ad 

annos discretionis pervenerunt, adeoque fidei professionem pro modulo aetatis suae edere possunt. 

Deinde dispiciendum, an hi pueri vel invitis parentibus vel consentientibus illis in familias 

christianorum adsciti sint. Denique perpendendum an christiani hosce pueros receperint in familias suas 

tantum servitii causa, an vero ut et salutem illorum aeternam promoveant, et ad hoc praestandum 

promisso se obstrinxerint. Statuo igitur infantes seu pueros ethnicorum nondum ratione uti valentes, ac 

parentibus invitis a christianis ereptos, idque tantum servitii causa, baptizandos non esse. Etenim quia 

in foedere non sunt, ideo sanctum hoc illis non objiciendum. Adhaec peccaretur in ius naturale, quod 

parentes habent in suos liberos; hoc sine crimine injustitiae non potest violari. Caeterum usu compertum 

est christianos puerorum horum salutis aut modicam aut planem nullam rationem habere. Denique 

periculum magnum subest, infantes hosce cum excreverint, ad ethnicismum commoda sibi oblata 

occasione relapsuros. At si pueri ad annos discretionis pervenerint, adeoque in Christum credere et 

ipsum profiteri possint, res extra controversiam est, baptizandos illos esse. Item si parentes tacite 

consentiant, et aliquam dent suae pietatis significationem, tametsi eam plane non profiteantur, tum 

ecclesia ceu mater talium infantium constituitur, adeoque baptizare eos potest. Inprimis si christiani 

adsciscentes hosce pueros in familias suas, fide-iusserint, se eos in christiana religione educaturos, aut 

educandos curaturos. Ad hoc autem maxime requiritur, ut certo constet de sponsorum seu fide-iussorum 

pietate et fide.  

 

20r67 

Iudicium Deputatorum Transisulanorum 

Nos salvo aliorum secus sentientium iudicio, freti testimonio propriae conscientiae, in timore domini 

pronunciamus. Ferre nos posse versionem aut accuratum castigationem librorum Apocryphorum, ita 

tamen ut seorsim excudantur nec codici Scripturarum canonicarum adjungantur. Continent hi libri multa 

fabulosa, multa quoque cum Scripturis Canonicis expresse pugnantia. Haec si connectantur cum libris 

Canonicis, ipso versionis Bibliorum scopo unico privabimur, ac simpliciorum errori inveterato 

patrocinabimur. Transferatur primo solum Dei Verbum, nec falsa veris, fabulosa seriis, humana divinis 

annectantur. Praetextus antiquitatis ac exemplum aliarum Reformatarum Ecclesiarum hanc 

Apocrypharum omissionem nobis minime dissuadere videntur. Habemus apostolorum et quatuor 

primorum oecumenicorum consiliorum symbola, de quorum veritate non dubitatum hactenus, ne de 

verbo quidem. Habemus alios libros, quos patres antiqui referunt inter Apocryphos; qui tamen nunquam 

codici sacro adjuncti sunt idque sine offensione ecclesiae. Summa igitur necessitas et confessio nostra 

id videtur efflagitare ut semel inveteratae non satis tamen probatae sed saepissime deploratae 

 
66 This folio is attached by a separated sheet.  

67 This folio is also attached by a separated sheet. 
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consuetudini medeamur. Si addi possent in calce Novi Testamenti sine offendiculo idque servatis 

conditionibus heri propositis gratum id nobis foret. Sin minus, in quam sententiam nos inclinamus, 

omittantur. Speramus quoque Ecclesias Reformatas exteras hoc nostro instituto non offensum iri, 

adeoque ipsarum judiciam et consensum requirendum esse judicamus 

 

21r 
Fredericus Camphusen, FredericusCamphusen, pastor in Bloten, peritus Graecae, Gallicae, 

Germaniae, Hispaniae, Italiae linguarum. 

Frisii 

Pastores Leowardiensis 

Hermanus Colde, HermanusColde 

Bernardus Fullenius, BernardusFullenius  

Reinerus Harings, RymertHachringius 

Transisulae 

Daniel Pipart, DaniëlPipardus, Gallo-Belgicae ecclesiae pastor Campis ad versionem 

ad revisionem.  

Jacobus Revius, JacobusRevius, pastor Daventriae  

Ioannes Volcerus JohannesVolcerus, pastor Nigroponte 

Groningani 

Ubbo Emmius, UbboEmmius, Graecae Linguae et historiarum professor 

Henricus Schoenenbergius, HenricusSchoenenbergius, Hebraeae linguae peritissimus rector  

Scholae Groninganae 

Jacobus Henningius, JacobusHenningius, Rector scholae Dannonensis. 

Nicolaus Fulsingius NichlausFulsingius, Hebraeae linguae peritissimus 

Drentani 

Onias Boethii, OniasBoethii, Minister Cowardiensis 

Ioannes Huperus, JoannesHuperus, Pastor Gorseltanus 

a professoribus nominati praeter alios 

Iodocus Larenus, JodocusLarenus  

blankline 

Ex his primo eligantur;  

1.1...revisores] A: marg. add. interpretes Veteris Testamenti deinde Novi tandem revisores.//  

Agetur proxime 

De Catechesi docenda in omnibus ecclesiis etiam in pagis qua ratione ad commodissimum possit 

obtineri.  

2. de ratione catechizandi commoda tam iuvenes quam adultos, qua ratione et adulti et iuvenes possunt 

iustitui in religionis capitibus ut sententiam collegialem scripto exhibeant mandatum.  
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16/26 Novemb. 

Post preces repetita acta praecedentis sessionis, repetitum est decretum de deputatione; additum est non 

fuisse rationem habitam. Revisorum tam Veteris quam Novi Testamenti seorsim sunt tres deputandi; 

Duo ex politicis deputatis nominati, Martinus et SchttoSchotte, Simon, qui colligerent suffragia.  

Potioribus votis electi sunt ad interpretationem Veteris Testamenti Iohannes Bogermannus, Wilhelmus 

Baudartius, Gerson Bucerus, verianae.  

Ad hoc pluralitate votorum proxime accesserunt Anthonius Tysius, AntoniusThysius, Iacobus 

Rolandus, Hermannus Faukelius. 

Ad interpretationem Novi Testamenti, Petrus Cornelii, pastor Enchusanus, Iacobus Rolandi, 

Hermannus Faukelius. ad hos accesserunt, FestusFestus...Harderwicenae] A: marg. add. Hommius, 

Antonius Walaeus, Iodocus Hoingius, rector scholae Harderwicenae.// 

Ultraiectenses petierunt, ut copia ipsis detur eligendi quempiam, cum ecclesiae Traiectensi prospectum 

fuerit, de idoneo ministro, qui adhibeatur ad revisionem. Communibus suffragiis decretum esse, 

expectandum donec coaluerint in unum corpus et possint deputare, revisorem unum Veteris et alterum 

Novi Testamenti, qui et interpretum et revisorum consensu admittantur. QuiaQuia...est] A: marg. add. 

ex una provincia bini sunt electi, qui habent paria vota, sorti hoc commissum est.// 

Ad revisionem Veteris Testamenti deputatus 

Ex Geldria, Antonius Thysius  

Ex Zuyd-Hollandia, Polyander 

Ex Northollandia, Petrus Plancius, PetrusPlancius  

Ex Zeelandia, Iodocus Larenus  

Ex Frisia, Sibrandus Lubberti  

Ex Transisulania, Iacobus Revius 

Ex Groningana provincia, Franciscus Gomarus 

Ex Drenthia, Onias Boethii 
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Ad revisionem Novi Testamenti deputati 

Ex Geldria, Sebastianus Dammannus  

Zuydhollandia, Festus Hommius 

Northollandia, Gossuinus Geldorpius 

Zeelandia, Antonius] A: D. Walaeus 

Frisia, Bernhardus Fullenius, Leowardiensis pastor 

Transisulania, Iohannes Langius 

Groningania, Ubbo Emmius  

Drenthia, Ioannes Huperus 

Deputati ecclesiarum Gallo-Belgicarum in hac revisione praeteriri petierunt, propter ignorantiam 

idiomatis Belgici praesertim. 

17 Novemb. 



42 

 

Drenteni petierunt ut liceat sibi liberis immunibus esse a revisione, quandoquidem personas idoneas ad 

hocce opus non habeant. Omnes annuerunt illorum petitioni. Relecta sunt acta de versione et revisione 

Bibliorum ac quae notanda erant, adjuncta fuerunt.  

Repetitum est gravamen de exercitio Catechesecos in pagis et singulis ecclesiis idque post 

meridiem.meridiem] A: marg. add. 

D. Gomarus monuit esse rogandos exteros theologos ut suum nobis iudicium dicant et modum exponant, 

qui in illorum ecclesiis observatur in catechizatione. 

D. Ronaldus monuit in Nordhollandica synodo decretum esse, ut vel coram sua familia publice ministri 

conciones habeant catecheticas, quo ita pedetentim alliciantur homines ad auditum illarum. 

MultosMultos...concio] A: marg. add. etiam rusticos interrogatos, cur rebus ludicris tempus terant, 

respondisse, quid agemus? Nulla habetur concio.// 

Ubi sunt combinationes ecclesiarum alternatim proponatur catechismus. 

D. Sibrandus Lubbertus retulit 

1. Impedimentum est a magistratu, qui permittunt labores rusticos 

2. Impedimentum est in pastoribus, qui visitationibus privatis non monent sedulo auditoris. 

3. Impedimentum est in ludis magistris, non idoneis ad scholarum regimen. 

Meum Iudicium 

Faciant ministri sedulo suum officium privatim auditores ad diligentiam monendo, et publice fideliter 

catecheseos exercitium urgendo. Magistratus tollat combinationes ecclesiarum suamque interponat 

authoritatem ac lege sanciat, ne exercitiis ludicris aut compotationibus in diversoriis publicis vacare 

liceat populo. In singulis conventibus classicis diligenter inquiratur, num exercitium hoc catecheseos in 

ecclesiis tam paganis quam urbanis obsecretur.  

blankline 

Statutum ut habeantur conciones catecheticae post meridiem tam in urbibus quam in pagis 

Pastores id operam dabunt, ut auditores diligenter moneant, quo conciones has frequentant et praeeant 

auditoribus exemplo ministri suarum familiarum.  

Magistratus orandus, ut velit edicto publico tollere omnes profanationes sabbathi. 

Combinationes tollantur, quantum quidem eius fieri potest.  

Commode ubi non possunt tolli, eo id loco, ubi ante meridiem habetur concio, etiam habeatur 

catechesecos ratio.  

Tum rogati sunt theologi exteri ut modummodum] A: foll. by del. illegible words et rationem exponant 

qua apud illos introductae sint conciones catecheticae. 

18 Novemb. 

Post preces, repetita est quaestio de catechizatione. Certe per omissionem illius et neglectum iram Dei 

in nos provocavimus iam per annos aliquot, quodquod...negotio] A: marg. add. controversiae satis nos 

docent exortae in religionis negotio.// Necessitas et utilitas catechizationis a Praeside fuit commendata.  

1. Quia a Deo mandata et usu recepta ab omnibus ecclesiis  

2. Quia Iesuitae hoc nosturm exemplum imitantur, ac diligentissimi sunt in instituenda vel 

potius corrumpenda iuventute. 

(1) De catechizanda iuventute extra scholas et in scholis 

(2) Ut parentes sedulo moneantur, si velint locum dare admonitione, ut instituant suos 

liberos, vel ad scholam mittant, et ad hanc institutionem cum operam offerre. 

Exposuerint deputati exteri modum catechizationis, qui apud illos observatur atque sententia ipsorum 

scripto consignata, exhibita et praelecta est.  
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Iudicium nostrum  

1. Singuli praeceptores tam in pagis quam civitatibus orthodoxae religioni addicti ac censurae 

ecclesiasticae subiecti sunt. Catechismo ab his Ecclesiis Reformatiis recepto subscribant, neque ullus 

qui hoc recusat admittatur.  

2. Praeter preces quotidianas ac quinque summa religionis capita pueris incipientibus nullis exceptis, 

breves quaedam quaestiones et responsiones. Reliqua vide in annexa pagina. 

19 Nov. 

D. Hallus post orationem praelegit locum ex Ecclesiast. 7.v.16. Inter alia retulit se in mandatis habere 

a rege suo, quod ipsum et per literas Rex monet Ordines diligentissime inculcare, ne vel latum anguem 

discedamus a confessione nostra. Adhuc medium sopiendis hisce de praedestinationis controversiis 

convenientissimum iudicavit, ut mandetur utrique rixantium parti, ut 9 capitis ad Romanos (in quo 

tanquam loco celeberrimo hoc mysterium describitur) paraphrasin conficiant et huic offerant synodo. 

Duas malorum causas esse putavit.  

1. Nimium ingenii acumen  

2. Libertatem profitendi, et prophetandi. 

Actae sunt gratiae domino Hallo pro ducta et erudita admonitionis. Differtur ob certas causas praelectio 

liberllorum supplicum.  

20 Novemb. 

Praelectae sunt sententiae reliquorum theologorum et deputatroum de catechizationis. Ultraiectini 

Remonstrantes tacite eliminationem catecheseus Heidelbergensis expostularunt utpoteutpote...est] A: 

marg. add. quae minus prolixa est// ac petierunt novam confici constantem ex privis putis Scripturae 

Verbis. Formula iudicata haec optima.  

Necessitas maxima. Confer articulum postremum synodi nationalis qui hodie non observatur, 

renovandus hic ergo erit.  

Super post merideim habeant conciones catecheticas tam in pagis quam urbibus ministri. Non propter 

infrequentiam auditorum unquam negligendae sint conciones catecheticae, etiamsi vel pro familia vel 

discipulis, scholae solis, concionandum esset.  

Magistratus et ordines orandi, ut lusus compotationes et alias prophanationes sabbathii tollant.  

Combinationes tollantur, sin alicubi non potest; hoc obtineri alternis vicibus. Post meridiem habebant 

in ecclesiis illis quibus praesunt. Visitatores ecclesiarum, immorigeros pastores ad classem deferant. 

Omnia membra ecclesiae negligentes censuris subjecti sint.  

Modus catechizationis et ratio 

1. Domestica a parentibus, scholastica a praeceptoribus, ecclesiastica a pastoribus et senioribus. 

Monendi singuli officii sui. Parentes domi liberos et familias instituant, praecibus assuescant ad 

audiendam conciones acuant, auditas repetant. Domi capita Bibliorum praeregent, 

Catechismumcatechismum...commendent] A: marg. add. illis commendent.// Negligentes censurae sunt 

subjecti. Scholis habeantur in omnibus pagis. Alantur praeceptores honesto stipendio. Sint membra 

ecclesiae, pii doctrinae catecheticae non ignari, huic subscribant.  
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Duobus diebus in hebdomade exerceant discipulos non tantum in ediscendis quaestionibus, sed et in 

sensu earundem. 

Tres formulae. 

1. Pro incipientibus, continens articulos religionis, cum paucilis quaestionibus et dictis 

Scripturae. 

2. Compendium Catechiseus Heidelbergensis. 

3. Catechesis palatina. 

Non liceat aliis formulis in scholis ut; 
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pastores et seniores visitent scholas, blandus examinationibus profectum discipulorum explorent. 

Praeceptores negligentes a consistorio monuetur.  

Praelecta formata placuit omnibus. 

Censura negligentiae pastorum et praeceptorum in catechizatione exorienda committitur classicis 

conventibus et synodis particularibus. Monitum suo tempore et loco agendum esse de Ultrajectensium 

iudicio, quod garrit Catechismi eliminationem et retinendorum solius Scripturae Verborum rationem. 

1. An deputandi certae personae ad concinnandam formulam ex Catechismo? N.A  

in priori erunt brevissimae quaestiones, diductae insignia Scripturae. 

2. An retinenda ipsa verba Catechismi, vel an liceat aliquando mutare ipsa verba. 

3. Ut hic fiat et hic approbetur. 

Recetitum est decretum Synodi Nationalis Middelburgensis de concipiendis novis formulis.  

Sufficiant quinque ad conceptionem formularum horum Gomarus, Polyander, Thysius, Faukelius, 

Lydius, Udemannus Udemans, Godefridus. Henricus ab Hell mortuus cras sepelietur hora XI 

antemeridiem. Oportet conveniant ad aedes d. Dybbetis. 

Cras agetur de proponentibus, qua ratione [---] possint instrui paulatim ad hoc sanctum munus. D. 

Triglandius Trigland, Jacobus petit ut agentur de baptizandis infantibus ethnicorum adoptivorum, quae 

quaestio mota est ab Amstelodamensi ecclesia.Ecclesia] A: foll. by del. An pueri ab ethnicis nati et iam 

a christianis sint adsciti in su 

Quaestio haec est  

An pueri ex parentibus ethnicis nati et iam a christianis adsciti in suas familias sint baptizandi; si qui 

eos offerunt baptizandos fide-iubeant, se eos in religione christiana educaturos aut educandos curaturos. 

blankline 

Iudicium meum 

Distinguendum primo inter infantes, qui ratione nondum uti possunt et inter pueros qui ad annos 

discretionis pervenerunt, adeoque fidei suae professionem pro modulo aetatis edere possunt. Deinde 

dispiciendum, an hi pueri vel invitis parentibus vel consentientibus illis in familias christianorum adsciti 

sint. Tertio perpendendum an christiani hosce pueros receperint in familias suas tantum servitii causa; 

an vero ut et salutem illorum aeternam quoque promoveant, et adque hoc praestandum promisso se 

obstrinxerint.  

Statuo igitur infantes seu pueros ethnicorum nondum ratione uti valentes ac parentibus invitis a 

christianis ereptos, idque tantum servitii cause, non esse baptizandos. Etenim quia in foedere non sunt, 

ideo sanctum hoc illis non objiciendum.  
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2. Adhaec quia peccaretur in ius naturale, quod parentes habent in suos liberos, hoc sine crimine 

injustitiae non potest violari.  

3. Caeterum usu compertum est christianos puerorum horum salutis aut modicam aut planem nullam 

rationem habere.  

4. Denique periculum magnum subest, infantes hosce, ad ethnicismum commoda sibi oblata occasione 

relapsuros.  

At si pueri ad annos discretionis pervenerint, adeoque in Christum credere et ipsum profiteri possint, 

res est extra controversiam, baptizandos illos esse. Item si parentes tacite consentiant, et aliquam dent 

suae pietatis significationem, tametsi eam plane non profiteantur, tum ecclesia ceu mater talium 

infantium constituitur, adeoque baptizare eos potest. Inprimis si christiani adsciscentes hosce infantes 

in familias suas, fide-iusserint, se eos in christiana religione educaturos, aut educandos curaturos. 

AdAd...fide] A: marg. add. hoc autem  requiritur, ut certo constet de fide-iussorum pietate et fide.// 

blankline 

Angli baptizandos ex exemplum Abrahami. Gen. 17 et 23 

Helvetiorum. Non sunt. 

1. Abrahamus gentes prius non circumcidit quam eruderit. 

2. Christus gentes docuit primo ducendos  

3. 1 Cor. 7 ex nentro sancto natos Paulus non dicit sanctos. 

4. Non est in potestate fide-iussorum praestare id quod pollicentur. 

Bremensi non;  

1. distinguendi pueri  

2. adsciscendi in familia 

3. fide iussorum promisssio  

2. An capaces an incapaces doctrinae. 

Prius vide adoptati et capaces doctrinae, instituantur. 
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Post deliberationem de catechisandis rudibus tam pueris quam adultis, sequitur deliberatio de personis 

ad ministerium sacrum idoneis, iisdemque ad tam excellens munus in ecclesia informandis atque hic 

primum de personarum electione, deinde de recta institutione deliberandum. Ut itaque ecclesiis 

nunquam idonei pastores desint, rogandi erunt illustres domini Ordines, ut in singulis provinciis, ubi id 

nondum obtinuit, certus sed pro arbitrio Ordinum uniuscuiusque provinciae sit huiusmodi adolescentum 

numerus, qui sumptibus publicis alantur ad ministerium sacrum. Monendi etiam erunt ditiores ut liberos 

suos quos ad hanc rem videbunt idoneos, ad scholas mittantur atque illuc erudiendos curent: ut sint 

seminaria publica ex quibus ad pastorum munus obeundum evocentur.  

Ad hanc rem ex scholis trivialibus seligantur per viros pios graves, et sapientes tum e magistratu tum 

ecclesia, qui nulla privata causa ducantur, adolescentes ingenuis et honestis parentibus orti, ne forte 

probrum (aliquod) ministerio accedat ex generis aut parentum infamia: Iidem tam animi quam corporis 

viribus valeant ad tantum onus et munus subeundum, quique in scholis trivialibus ea ingenii et 

eruditionis specimina ediderint, ex quibus spes certa concipiatur, eos, ubi adoleverint, ecclesiae in 

ministerio utiles fore, denique in quibus peitatis, probitatis modestiaque indicia certa conspiciantur.  

In trivialibus scholis et paedagogiis Catechesin totam pernoscant et utramque linguam Latinam et 

Graecam, logicasque artes eo usque discant, ut de iis prompte et cum aliqua fiducia respondere possint. 

Optari etiam posset Hebreae linguae prima saltem rudimenta ab iisdem degustari. Hoc modo selecti, aut 

a parentibus eousque in studiis [in hoc studio] enutriti ubi in scholis trivialibus rude donati fuerint (quod 

tamen illorum arbitrio non est permittendum, sed ex sententia aut scholae curatorum, aut praeceptorum 

fieri debet) ad academias aut illustres scholas mittantur, in quibus utile imo necessarium esset, certa et 
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distincta provinciarum collegia institui: Ubi sub regentium aut inspectorum cura studiosi vivant, ex 

quorum consilio sua studia [studia sua] instituant, qui [quique] illis in studiis certam [certam in studiis] 

methodum praescribant, ne in incertum vagentur, et cupientes de omnibus aliquid, de toto nihil discant. 

Denique qui vita illorum et morum curam gerant atque ita ex praescriptis legibus in singulis collegiis 

vitam instituant; nimia enim libertas in academiis adolescentes multos perdidit. 

Ab his qui aliquando ecclesiis praefuturi sunt hoc requiritur, ut et ipsi nomen ecclesiae dent, et quam 

alios [aliis] aliquando religionem docturi sunt, ipsimet primum profiteantur, concionibus sacris crebro 

intersint, coenae domini cum ecclesia communicent, ecclesiasticae disciplinae subiiciantur, et pastorum 

in illos singularis sit inspectio.  

Et si vero de tempore academicis studiis impendendo certa norma praeseribi no possit, cum ingenia 

ingeniis sunt aut f(o)eliciora, aut tardiora, et de quibusdam spes sit eos aliquando eruditione posse 

excellere, cum alii intra mediocritatem aut infra   
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eandem futuri tantum sint, existimamus tamen ad solidam [autem] philosophiae et linguarum, imprimis 

vero theologiae cognitionem comparandam, non unum aut alterum annum requiri [non unus aut alter 

annus requiritur]; sed spatium in universum quinque aut sex annorum. Nam ut magna est quorundam 

adolescentum temeritas qui vixdum biennio in academiis peracto promotionem, aut [ad] munus 

pastorale ambire audent; ita nec laudandum illorum consilium qui totam fere aetatem in academiis 

terunt, et sero nimis ad munus pastorale [ad ministerium sacrum] accedunt: (Quamobrem, | ut huic 

utrique malo obviam eatur, non inconsultum foret, tempus aliquod praescribere, intra quod studiorum 

cursum teneantur absolvere, et ecclesia ipsorum laboribus frui.) Ut autem ecclesiis, moecoenatibus, 

[maecenatibus] et parentibus de illorum in studiis profectu constet; consultum est, ut singulis annis 

rationem suorum studiorum [studiorum suorum] (iisdem) reddant.  

Absoluto hoc in aliqua academia [in academia aliqua] studiorum cursu, non inutile esset eos caeteras 

[exteras] academias et ecclesias invisere, ac tam diu in celebrioribus locis subsistere, donec quid illic 

laudabile esse [esset] perlustrassent ac perdidicissent, ut ita domesticis et exterorum exemplis 

instructiores ad suos redeant. 

Domum ex academiis reversuri [reversi] testimonium ab ecclesiarum pastoribus aut [et] academiarum  

rectoribus, aut professoribus, aut facultatum decanis, postulent. Quos velimus monitos et rogatos, ne 

temere et non nisi de bene notis testentur, ne ecclesiae decipiantur; testimonium istud ecclesiae et classi 

exhibeant, in qua sunt victuri, expectantes vocationem (legitimam) et [ad] munus pastorale. 

Exhibitis [Et ut visis] hisce testimoniis nemo nisi peracto [praemisso] examine praeparatorio, ad 

exercitia formandarum concionum admitti debet; et in hoc studio coram praesbiteriis et classibus, ad 

justum tempus eos exerceri convenit, ut eo paratiores ad ministerium accedant, et de pietate, morumque 

probitate classibus et ecclesiis amplius constet. 

Ita ad tempus privatis istis exercitiis probati, accedant alia exercitia, quibus amplius idonei reddantur 

ad sanctam hanc ministerii sacri functionem: inter quae non inconsultum videtur, ut ex iudicio et 

consilio cuiusque praesbyterii, candidati ministerii sacri adhibeantur ad publicam Scripturae Sacrae in 

ecclesia lectionem ita enim eveniet ut toti ecclesiae innotescant, et coram illius facie ambulent. Tata 

autem ecclesia, morum, probitatis et pietatis illorum testimonium habeat, atque ita illi prudenter se 

gerant, ne quicquam committant quod vocatione illorum (ad quam se praeparent) indignum sit, et sic 

omibus innotescant, et ab omnibus probentur, qui omnibus sunt praefuturi. Deinde lectione ista publica 

accedet παρρησια quaedam, qua assuefiant conspectui totius mustitudinis: Vox etiam et eloquutio 

illorum formabitur, ut paratiores accedant ad dicendum coram populo. 

Ad publice dicendum coram populo, nec statim, nec remere quilibet istorum sunt admittendi, sed ii 

tantum, de quorum pietate ἰκανώσει et constantia in hoc vitae instituto prosequendo satis constat, idque 
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indicio et prudentiae ecclesiarum et classium committendum, quarum erit certis praeseriptis legibus, 

illis hanc potestatem facere, et videre ne alicuius temeritate aut imprudentia scandalum aliquod detur. 

Neque tamen huiusmodi candidatis ministerii sacri fas erit aut ab aliquo alio promittendum, ut 

sacramentum baptismi, aut coenae domini administrent, antequam iusta et plena vocatione manuumque 

impositione in ministerio sacro confirmati sunt. 

Expectiet tamen illos frequentes adesse pastoribus tanquam illourm acolythos, cum illis de variis 

conscientiae casibus conferre, eosdem comitari, in visitatione 
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aegrotorum, et consolatione afflictorum: nam si medicinae studiosi, saepe medicos pentos comitantur 

in agrorum visitationibus, ut praxin allorum observent, quid ni id fiat in hac animarum medicina 

addiscenda perficiendaque. Etsi enim ex scholis potentes sermonum debent ad ecclesias venire, tamen 

ut ea quae didicerant, ad praxin discant revocare, omnino exemplo pastorum illis opus est. Monendos 

tamen synodus censet pastores omnes, ut cum delectu prudenter discernant, quand et apud quos illis 

comitari possint; nam non omnium aegrorum aut afflictorum, neque horum adolescentum eadem aut 

similis est conditio. 

Et quia vocati ad sacrum ministerium regimini ecclesiarum aliquando sunt praefuturi, et vero 

ecclesiarum regimen exacte in scholis non addiscitur, non abs-re foret, si aliquot ante ordinariam 

vocationem mensibus, potestas illis fiat, ut praesibiteriis et diaconourm conventibus intersint, sub certis 

tamen et limitatis conditionibus, quae autem praesbiteriis illis praescribentur atque ita intelligant 

quomodo regimen ecclesiae sit instituendum, quae ratio rogandi et colligendi suffragia, quomodo 

disciplina exercenda, quae cura pauperum sit habenda, et similia: quae usu potius quam praeceptis 

addiscuntur. Neque tamen synodus hanc omnibus ecclesiis legem imponendam censet, sed praesbiterum 

iudicio ac libertati permittit, quos quando, et quales in coetum suum admittunt, causas etiam discernant, 

in quibus illi adesse, aut abesse possint, neque ad aedificationem illorum expedire iudicamus, quod 

offensionem potius panat. 

Denique cum hactenus in examinibus, ante ordinariam vocationem et promotionem ad ministenum 

tantum fuerit habita ratio doctrinae, an nempe orthodoxi essent (quod certe primanum est) expediret 

etiam examen practicum institui, in quo examinarentur, an etiam tenaces essent sermonis illius, quod 

est secundum pietatem, et idonei ad tradendum ethicam christianam, ad mores hominum informandos, 

in omni virtutum genere. Oportet enim Dei hominem perfecte ad omne opus bonum instinctum esse, et 

non tantum ad doctrinam, et redargutionem, sed etiam ad correctionem et institutionem, quae est in 

iustitia, paratum esse. Ad quam rem optandum esset, ut in collegiis et academiis a professoribus et 

praefectis adolescentum animi theologia practica imbuerentur, et de variis conscientiae casibus 

instituerentur. 

Aetatis illorum etiam habenda erit ratio cum ad ordinarium ministerium et curam pastoralem 

promovebuntur, ne minium aetate iuvenes accedant, nec quispiam illorum iuventutem contemnat: nec 

sicut Neophyti inflati, in criminationem diaboli incidant, et ut familiam, sic etiam Dei ecclesiam regere 

possint. Etsi enim certus annus ab ecclesia apostolica praescriptus non sit, considerationem tamen 

meretur.  

1. Exemplum eccelsiae Iudaicae in qua levitis annus 25 sacerdotibus 30 annus assignatur.  

2. Exemplum Ioannis Baptistae et salvationis nostri Iesu Christi, qui non ante 30 aetatis annum 

ministerii sui administrationem aggressi sunt.  

3. Praxis denique ecclesiae veteris quae praesbytero annum 25, episcopo 30 assignavit. 
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Haec habuit veneranda synodus, de quibus ecclesias omnes praemonitas esse voluit, de personis ad 

ministerium sacrum promovendis, quorum obsevationem singulis commendatum vult, ut, salva tam in 

rebus mediis ecclesiarum libertate, hominum ratio habeatur, ad ecclesiarum aedificationem et non ad 

destructionem.  
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21 Novemb. 

Quia ducissa de tremullio in hunc conventum erat ventura, indicatum nobis iussu moderatorum synodi, 

et ordinum deputatorum, ne surgeremus, aut externam nimiam reverentiam exhiberemus, idque ne illa 

pudore quodam suffunderetur.  

Tota 20, qua ecclesiae Dei possit prospici, de certo numero ZeelandiZeelandi...Hollandi] A: marg. add. 

proposuerunt, et Zuijd Hollandi// personarum, qui adhibeantur suo tempore ad sanctum ministerium.  

Praelectum totum gravamen, et dictatum. 

HoraHora] A: prec. by del. Post deliberationem tertia pomeridiana ex singulis provinciis conveniant 

singuli, ac describant gravamina, ut cuiusvis provinciae deputatis sit copia. 

Proximo Luna die iudicium de quaestione Amstelodamensium scripso exhibebimus.  

Praelectae sententiae Anglorum, Helvetiorum, Bremensium professorum theologiae Zuijd 

Hollandorum.  

Exibimus ad funus deducendum.  

23 Novemb. 

Post preces praelectae sunt sententiae caeterorum deputatorum. Palatini sentiant non esse baptizandos 

sed prius erudiendos. Sic Æthiops et Tartarus puer ad protectorem Fridericum p.m. missus prius curavit 

in pietate et fide enim informari, concionibus audire, et denique post confessionem editam baptizari. 

Hassi statuerunt idem, sed prius religionem christianam edocendi, quia nec iure nativitatis, iuxta illud 

1 Cor 7:19 non iure assumptionis in numerum familiarum, sunt ecclesiae membrae. Sic Abrahamus 

prius erudiit. 

D. Deodatus nullo modo ad baptisatum admittendos iudicat. Adultiores sunt admittendi.  

1. Si non tantum capita formulae fidei, sed et sensum illorum explicare possint.  

2. Si illis caveatur de libertate et retentione ipsorum in familiis hororum, neque unquam 

vendendos esse.  

Embdani non esse baptizandos.  

1. Quia sunt immundi 

2. Sunt extra foedus 

3. Satus non est baptismo aligata.  

4. Opus operatum statueretur.  

5. Fausta institutio profanaretur. 

6. Sat cito, si sat bene.  

7. Non privatio sed contemptus sacramentorum damnat. 

Geldri simpliciter quod non. Baptismus aliud fundamentum habet quam talem adoptionem. Zuyd 

Hollandi non esse baptizandos. Persuaderi non violenter cogi ad christanam religionem debent homines. 

Nord Hollandi non esse baptizandos, sed prius in religione christiana instituendos. 1. Quia quod non est 

ex fide peccatum est. Fides innititur verbo in quo nihil de horum baptismo habemus, sed contrarium. 

Remissio peccatorum ad illos non pertinet, quippe quae fidelibus praemissa. Act. 2. v. 38, 39; Immundis 
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qualesquales...1 Cor. 7] A: marg. add. sunt tales infantes echnicorum. 1 Cor. 7.// Dare signum 

remissionis peccatorum quid aliud esse quam sanctum dare canibus. Zeelandi non esse baptizandos. 

Trajectenses Contra Remonstrantes non esse baptizandos. Sed si solennis coram tota ecclesia sponsio 

fiat a fide-iussoribus, baptizari posse. Remonstrantes statuabant non esse baptizandos. Transisulani 

itidem. Groningani similiter sic et Drenteni.  

Lecta sunt iudicia de proponentium commoda informatione. Quinque deliberanda praecipue. 

1. An sit consultum, ut permittat illis concio publica in ecclesia. Nondum ministerio initiatis. 

Nota. 

2. An baptismum administrare possint. Nota  

3. Presbyteriis et classibus ut in quibus personalia tractentur. Nota  

4. De praelectionibus in templo, an illis concedendae. Liberum relinquimus ecclesiis et 

candidatis. 

5. An consultum sit formare aliquid decretum synodum de certa norma vel an non satius sit ut 

tantum commendetur concepta quidam formula. Sine monita et consilia synodi, potest aliquis, 

dicere in ecclesia, vel habet potestatem dicendi, sed non potestatem dicendi cum potestate 

ligandi et solvendi. 

D. Deodatus monuit ecclesias Genevenses habere hoc in more, ut concedant studiosis provectionis 

aetatis etiam administrationem baptismi, sed admonitas esse ab ecclesiis Gallicanis earumque synodo, 

ne suos candidatos hoc permittantur, neque ad hoc illis utantur.  
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Iudicium deputatorum Transisulaniae de ratione praeparandi et instruendo candiditos 

theologiae, qui ad sacrum verbi ministerium adhiberi debent 

Perplacet nobis in plerisque pium d. deputatorum Zelandiae de hoc negotio consilium atque ex animo 

illiusillius...observationem] A: marg. add. in singulis provinciis introductionem et observationem// 

vovemus. Visum tamen nobis est, explicationis gratia haec sequentia subiungere:  

1. Cuiusque provinciae Ordinibus et magistratibus liberum esto, de alumnorum numero statuere.  

2. Diversa et distincta singularum provinciarum collegia difficulter impetrari posse censemus, 

adeoque hoc totum Ordinum provinciarum pietati et discretioni committendum putamus.  

3. Certum tempus, quoquo...illustribus] A: marg. add. cursum theologiae in academiis aut 

scholis illustribus// studiosi absolvant praefigendum illis strictim non esse, arbitramur, sed hoc 

iudicium classium relinquendum, quae propro...nata] A: marg. add. re nata// ingeniorum 

liberalium et fertilium rationem habere possint.  

4. Censemus in collegiis praedictis esse habendam rationem, quantum quidem eius fieri potest, 

theologiae studiosorum, qui parentum sumptibus in studiis alantur, ne illi in singulis pari quo 

alumni habeantur loco.  

5. Quia saepius studiosi theologiae testimoniis sibi a professoribus aut aliis impertitis in 

ecclesiae damnum abutuntur et optamus, unice, ut prudentia magna in testimoniorum 

communicatione adhibeatur.  

6. QuandoQuando...ubi] A: marg. add. et ubi// in visitatione aegrotorum candidatos hosce 

pastores comitari conveniat, discretione ministrorum permittimus, utpote quibus optime 

omnium de aegrotorum conditione constat.  

Ad reliquas quaestiones suo loco, cum ordo nos tetigerit, respondebimus.  

24. Novemb. 
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Thysius et d. Gomarus. Non licere candidatis publice concionari. 

1. Missi non sunt. Ergo non possunt praedicare. Rom 10. 

2. Claves regni coelorum illis non sunt commissi, quare illis nec licet praedicare. 

3. Quia non licet baptizare. At haec duo Deus coniunxit.  

4. Minus non licet. At ergo nec maius. At baptismus minus 1 Cor. 1. non misit me ad 

baptizandum.  

5. Illam dignitatem Christus certis hominibus concessit, nemo sine authoritate potest hoc munus 

suscipere.  

Quod ad exercitium et periculum illis facile alia via mederi possumus.  

Walaeus duas quaestiones proposunt.  

Licere.  

1. Consuetudo variarum ecclesiarum, quae innotuit   

2. Consuetudo viguit in ecclesia Iudaica tempore Christi et apostolorum (Act. 13 in synagoga) 

3. Ex Eph. 4 ubi distinguuntur διδάσκαλοι et pastores. 

Si aliquibus licet docere qui tamen pastores non fuerunt. Sic catechetae fuerunt in ecclesiis, quibus 

tamen disciplinam exercere non licuit.  

2. An expediat? Hoc relinquitur iudicio ecclesiarum sed praescribantur leges. 

1. Ut non nisi praemisso examine vitae et morum admittantur 

2. Non nisi necessitate summa id flagitante 

3. Sacramenta non administrent  

4. Ut missionis potestas non sit penes unum ministrum sed penes totam classem, aut collegium 

theologorum, aut penes illos quibus classes hoc demandant. 

5. Ut non facile mittantur in ecclesias, quae vacant  

Sententia synodi 

Conciones publicae sunt illis permittendae iudicio synodorum provincialium et classium, observatis 

conditionibus allegatis. Baptismus non permittendus  

3. An admittendi ad classes et consistoria.  

Monuit d. Festus professores theologiae, debere praeter alia exercitia, etiam habere collegium 

practicum, in quo agatur de casibus quibusdam conscientiae. 

D. Deodatus monuit habendam esse rationem personarum et causarum  

D. Polyander iudicavit posse admitti sub his conditionibus.  

1. Ut permittatur libertati singularum ecclesiarum, ut admittant nec ne 

2. Ut ecclesiae quae promi sunt ad admissionem, aliquando admittant aliquando non 

3. Ut tantum admittantur ad consilia audienda studiosi provectionis aetatis  

4. Ut sint studiosi qui iam probati sint, ac de quorum fide et probitate ecclesiis constat 

5. Ut maxime sint exercitati et in proximo gradu promotionis  
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D. Lydius monuit, utile esse ut conscribatur liber de casibus conscientiae ad usum praecipue horum 

candidatorum. 

Synodi sententia. 

Permittendum hoc esse classium et consistoriorum libertati, etet...adhibere] A: marg. add. prudentiae 

quas personas et quando velint adhibere.// Iudicat synodus rem esse utilem 

4. De praelectione. Multi optarunt ut restituatur vetus consuetudo ecclesiis, quae olim observata fuit in 

ecclesia prisca. Sic maiore cum authoritate Verbum Dei praelegi poterit. 

D. Thysius monuit primum gradum ad ministerium esse praelectionem. 

Synodi sententia. 
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Decretum praelectionem hanc utilem esse et necessariam, ubiubi...potest] A: marg. add. copia est, vel 

haberi potest,// attamen libertati tum et prudentiae ecclesiarum tum libertati candidatorum permittendam  

5. Est statutum. Esse adhibendum discrimen inter necessaria, quae praescribenda, et non necessaria 

quae commendanda potius. Remonstrantes Ultraiectini exhibuerunt scriptum contra Catechismum, 

etet...item] A: marg. add. catechizandi modum item// (facere videtur contra Lutheranos, qui hactenus 

habuerunt ut proprias scholas) potenter ut in acta referatur publica. De revisione illius quodam 

adiecerunt.  

1. De functionibus scholasticis.  

2. Catecheticis exercitiis in scholis.  

Rp. Praeses: Nos iudicamus quid debeat fieri, Ordines illustres iudicabunt quid possit fieri. 

3. Dissensus non potest annotari, quia pugnat cum praescripto Ordinum. 

4. De textu praelegendo ante concionem catecheticam; nihil praescribitur ecclesiis. 

De typographia qui abusus et quomodo possint corrigi.  

25 Novemb. 

Post preces, praelectae sunt literae fiduciales Wigboldus Homerus, WigboldusHomeri, pastor in 

Midwolda ipsi concessae a deputatis Groningae et Omlandi, qui substitutus est in loca Ioannes Lolingii 

etiam cum consensu synodi, quia proxime accesserit ad votis ad reliquos. 

Hoc placuere omnibus. 

Praelecta est praxis ecclesiarum Helveticarum de praeparatione candidatorum theologiae ad sacrum 

ministerium.  

1. Eliguntur ad studia non infirmes, praevalentes corpore. 

2. Ex trivialibus mittunt ad academiam basileensem vel scholam aliquam metropolitanam. 

3. Stipendia solvuntur etiam classicis exex...promoventur] A: marg. add. classibus quando 

promoventur.// Praemisso donantur.  

4. In academiis sunt colligia, in qua adsciscentur, huic collegio praeficitur regens, qui non victus 

et amictus tantum, sed et institutionis illorum habeat rationem.  

5. Ad aliud vitae genus non apti ad studia remittuntur. 

6. Insolentes post unam atque alteram admonitionem dimittuntur ex scholis.  

Forma scholarum et academiarum talis est ut non opus sit ut mittunt ad exteras academias. Si tamen 

quidam ob ingenii acumen mittatur ad eas, quas putamus aetati illorum et profectui maxime 

accommodas.  

Certum tempus non definitur. Sed ad libitum duorum revocantur. 

Qui rediment rationem tenentur reddere studiosorum. 

Scholastico et ecclesiastico conventui dant se examinandos, ut caives[?] constet quantum vel in 

academiis patris vel exteris profecerint.  

Ad examen theologicum in academis nemo admittitur nisi qui magisterii gradum adeptus sit.  

Generaliter qui examinantur ad sacrum ministerum. 

Iureiurando obstringuntur, se Confessiones, et caeteras leges ecclesiasticas observaturos nec clam nec 

palam quicquam contra doctrinam veram et Ordinem ecclesiasticum disseminataros antequam specialis 

vocatio illis obtinget. Intra et extra urbem concionantur.  

Nulli concionari licet legitime non admissae.  

Ministerium et sacramenta in divulsim, licet illis exercere et administrare ut aut ambo aut nullum liceat.  

Certum numerum constituunt nullum annorum, quibus absolvere cursum debeant.  

Nemo se offert ecclesiae, sed expectat specialem vocatioem.  

Numerantur tres quatuorve ex quibus magistratus unum eligat et ecclesiis praeficit. 
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Sententia synodi de infantibus  

Infantes ethnicorum nullo modo sunt baptizandi, etiam adoptati pueri prius constituantur in fundamentis 

religionis, et deinde baptizentur. Accedant et fideles fideiussores. Improbat synodus usus prophanos 

vendendi, emendi.  

Praelecta sunt acta.  
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Quia in actis habebatur Trajectensibus Remonstrantibus, satisfactum est ad petitionem illorum in 

praecedente sessione propositam. Petierunt explicationem dicentes se quidem synodo non posse 

praescribere sed tantum persistere in sua sententia. D. Praeses promisit sese...praelecturos] A: marg. 

add. communicato consilio, acturos ac postea sententiamsententiam] A: foll. by del. illegible words 

suam synodo praelecturos.//  

Nos quidem meditati quaedam sumus de abusibus typographiae et abusuum remediis, sed scripto 

nondum consignavimus, offeremus autem ea proxima sessione  

PostulataPostulata] A: prec. by del. an illegible sentence sunt iudicia de typographia.  

Repetita citatio Remonstrantium, indicatum tempus effluxisse, est dies ultimus. Citantur ut se sistant et 

de praesentia sua significent, non tantum Praesidi politico sed etiam ecclesiastico.  

Trajecti Remonstrantes indicaverint illos hodie asserturos.  

Monuit d. Scultetus in Palatinatu duos censores esse, constitutos qui vacent revisioni et lectioni librorum 

imprimendorum atque stipendio hi etiam gaudent. Hinc fit ut nullus liber edatur, qui vel contra fidem 

vel contra bonos mores quippiam contineat.  

Baseleni decani quilibet suae facultatis libros revident ac subscribunt manu sua.  

D. Deodatus. Venetiis est collegium censorum, ex singulis facultatibus viris et politicis constans.  

D. Martinius monuit necessarium esse, ut tollatur licentia haec. Aliqui populus illa refutabit et carpet, 

quae hic dicta sunt. 

Praeses monuit: Quaeritur etiam de scriptoribus ecclesiasticis praesertim qui sunt membra ecclesiae, 

quis, quid scribere debeat.  

Praelecta acta Synodi Middelburgensis Nationalis et Synodi Dordracenae ac Hagianae. 

Monuit d. Adrianum Smoutium conscripsisse librum quendam quem dedicavit synodo. Petent a 

Praeside exemplaria.  

Cras exhibebimus sententias de re typographica.  

Iudicium Deputaotrum Transisulaniae de abusibus typographiae et abusuum remediis 

I. In hisce provinciis nulli liberam esto, conscribere libellos famosos, obscaenos, blasphemos, quibus 

vel doctrina ecclesiae impugnetur, vel morum corruptela introducatur et foveatur, vel magistratus 

ulliusve personae publicae aut privatae fama proscindatur; quod ipsum de eiusdem farinae sculpturis et 

picturis intellectum velimus.  

II. Liber nullus publici iuris fiat, sine nomine authoris, et typographi, nisi ordinibus provinciarum et 

synodis ecclesiarum, aut eorundem deputatis aliter visum fuerit.  

III. Quia vero a typographis libri innumeri in hisce provinciis hactenus praelo submissi ac passim sparsi 

sunt, quibus et doctrinae veritas impugnatur et morum integritas labefactatur, summa necessitas 

efflagitare videtur, ut huic malo tempestive obviam eatur. Non abs re igitur erit, si tyopgraphi quotquot 

sunt in singulis provinciis, iuramento se sancte obstringant suo magistratui, se nullos libros impressuros, 

nisi qui a censoribus ad hoc constitutis examinati, ac calculo eorundem approbati sint.  

IV. Quod ad censores probamus consilium reverendi et clarissimi viri d. Deodati de certis censorum 

collegiis instituendis 



53 

 

V. Interdicatur bibliopolis, ne libros Arianorum Arius, Socinianorum Socinus, Faustus et aliorum 

blasphemorum authorum tam libere sine consensu censorumcensorum] A: foll. by del. an illegible 

sentence, velvel...est] A: marg. add. aliorum quibus haec provincia a magistratu demandata est,// 

vendere illis liceat. Obscaenos vero libellos et impudicas picturas ex his provinciis eliminandas 

censemus.  

VI. Rogandi sunt illustrissimi et praepotentes d. Ordines Generales, ut ipsorum d.d placeat, mandata 

sua super hoc negotio executioni dare. Neque inconsultum esset, si singularum urbium magistratus per 

certos deputatos bibliopolarum officinas saepius visitarent, et quales vendant libros, diligenter 

inquirerent, inprimis vero delinquentes arbitraria mulcta corrigerent. 
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26 Novemb. 

Henricus Leo, Carolus Niellius, Pijnakerus et Matthsisius nomine religionum citatorum 

Remonstrantium accesserunt d. Praesidem indicantes suam praesentiam, petentes ut actio differatur vel 

in crastinum diem, vel in perendinum, quia praecipitanter non esset in re tanti momenti agendum. D. 

delegati Ordinum iudicarunt, illos se debere utpote citatos praesentes sistere, et petitio dilationis causam 

iuste proponere, sic de re hac statui potest sic iudicavit tota synodus. Iniunctum duobus Remonstrantibus 

Ultraiectinis, ut Remonstrabtibus citatis sententiam synodi indicarent.  

Exhibita sunt et praelecta iudicia reliqua de remediis abusuum typographiae.  

Quaesitum an placeat synodo, ut moderatores concipiant aliquam sententiam ex consiliis, eamque 

synodo praelegant.  

Remonstrantes ab Ultraiectinis supradicti addicti sunt in locam synodi etet...ceperunt] A: marg. add. ad 

peculiarem mensam ipsis destinatam sessum ceperunt.// Praeses monuit citatos quare et a quibus huc 

citati sunt. D. Episcopius prae[-] a deo gratiam, pacem et benedictionem spiritus toti synodo petierunt, 

ut sibi significet, quando placeat ut ad collationem deveniatur. Iussi sint discedere Remonstrantes. 

Placuit d. delegatus, ut disseratur in crastinum. 

Quia loquuntur de collatione tantum destituenda contra mentem synodi, videtur necessariam esse, ut 

ipsis indicetur, quomodo hic conferre et agere debeant, scilicet ut sententiam suam rotunde proponant, 

et quantum possunt defendant. Haec synodus coacta est non ut conferat (namnam...habitae] A: marg. 

add. collationes ante hac plures sunt habitae),// sed ut examinet et iudicet illorum sententiam. Ad haec 

dilata est actio in crastinum diem, quod ipsis a domino Praeside indicatum.  

Indicarunt se obtulisse praeterita hebdomada libellum supplicem Ordinum Generalium in quo petierunt 

ut Grevinchovius Grevinchoven, Nicolaas et Goulartius Goulart, Simon admitteretur ad patrocinium 

ipsorum causae, sed remissus esse ad deputatos ordinum et hanc synodum. Petierunt ergo ab hac 

synodo, ut sibi liceat illos adhibere. 

Postulatus est ab illis libellus supplex et apostillum Ordinum Generalium per Naeranum iussu synodi. 

Retulit respondisse Remonstrantes se non habere apostillum scriptam, sed viva voce indicatum ut hoc 

peterent a synodo et Ordines non refragatum iri. Quaeritur an Grevinchovius et Goulartius sint 

admittendus, contra synodi decreta. Deputati Ordinum dixerunt se crastino die iudicium dicturos. 

Praelecta est sententia pronunciata a synodu Zuyd Hollandica contra Grevinchofium. Ab illa citatus 

(Epi)scopius, ut audiretur quid synodus haberet ipsi significare. Vilipendit authoritatem synodi, nec 

curavit literas indictionis ab Ordinibus Hollandiae. Reus blasphemiarum horrendarum est. 

Seditiosorum sermonum, processuum pravorum scandalorum malorum. Depositus ab officio suo. Non 

appellavit ab hac sententia ad synodum nationalem. Haec sententia ipsi fuit indicata a duobus deputatis 
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Zuyd Hollandis, acquievitacquievit...tantum] A: marg. add. in ea ac a ministerio abstinere voluit, 

tantum// petiit ut sibi liceret animam ad mercaturam adiicare.  

Gallo-Belgici debent explicare rationem personae d. Goulartii. 

Cras responsum dabitur petitionem Remonstrantium. 

27 Novemb. 

Repetita petitio Remonstrantium, ut vocentur et citentur D. Grevinchovius et Goulartius in eum finem 

ut adhibeantur tanquam vindices et patroni eourm causae. 

Deputatorum politicorum decretum sententia praelecta a d. Heinsius. Praesentiam, patrocinium et 

adiunctionem petierunt horum duorum. D. deputatis Ordinum auditis deportationis et remotionis causis 

a cognita sententia competentibus iudicibus pronunciata ablatis et perpensis et legitima eiusdem 

sententiae executione. 

Item quod nec appellaverint ad synodos nationales, nec conquesti fuerint apud superiores quod 

postulationi Remonstrantium iussi suorum dominorum annuere nec debeant nec possint. Licet tamen 

privatim hic comparere et communicato consilio agere cum praesentibus ita tamen ac mora iniiciatur 

huic synodo et eisdem actionibus. Etsi quippiam quod ad QuinqueQuinque...submittant] A: marg. add. 

Articulorum uberiorem explicationem addendum putent, ante promulgationem. Deinde synodici scripto 

modeste synodo exhibeant, eiusdem iudicio submittant// manentibus ratis censuris et sententiis 

ecclesiasticis, quibus deputati ordinum utpote a competentibus iudicibus factis, hoc decreto nihil 

derogatum velint.  

 

27v 

Moniti Traiectenses deputati Remonstrantes se habere in mandatis, ut proponant et defendant 

sententiam Remonstrantium, quiaquia...Episcopius] A: marg. add. habiti sunt eo loco quo 

Remonstrantes, quia praeter illos nemo citatus est ex provincia Traiectensi. (3) quia habentur eodem in 

loco quo Simon Episcopius.// Ergo videtur iustum acac...aequum] A: marg. add. aequum,// ut se 

adiungant Remonstrantibus in hac causa. Illi petierunt copiam, dicentes se iam non posse respondere. 

Dixerunt se habere liberam potestatem, alterutram facere vel defendere sententiam vel secedere a 

Remonstrantibus. Petierunt spatium deliberandi et copiam. Moniti ut loquerentur paulo modestius et 

ordinatius, quia duo simul loquebantur. Respondit Praeses, hac re non definita non posse perveniri ad 

iuramenti praestationem quod in praescripto Ordinum continetur. Rogati sunt d. deligati Ordinum, ut 

sententiam suam dicant, de hoc monito d. Praesidis. 

Respondit d. Martinius nomine Ordinum delegatorum; 

1. Sibi consultum videri, ut spatium deliberandi illis concedetur.  

2. Ut dicant velint ne causam Remonstrantium defendere, vel iuramento quoque obstringi, ut et 

caeteri. 

Introducti Remonstrantes, decretum delegatorum illis praelectum de Grevinchovio et Goulartio. 

Petierunt exiguum temporis usum Remonstrantes. Episcopius brevi oratione explicavit, religionis qua 

a bestiis discernimur, necessitatem et utilitatem. Hanc rectorum rerum publicarum et ecclesiae 

antistitum provinciam esse, ut populum sibi concreditum Deo et servatori nostro reddant quam 

religiosissimam illroum et fuisse providere, ne religio detrimentum pateretur, et talia dogmata 

auditorum animis instillarentur, quibus cultui divino remora quaedam iniiceretur.iniiceretur] A: foll. by 

del. illegible words  

Utpote quae gloriam dignitatis, iustitiae et veritatis  

φιλανθρωπιαν servatoris nostri  

quae fuerunt placita paucorum merita ac satisfactionem Christi doctorum  
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verbi [ministerii sacrosancti] naturam  

sacramentorum ussum  

officiam christiam; hominis, aliquo modo convellerent  

quae cum magno offendiculo docta sunt.  

Haec ut tollerentur, fuisse illorum consilium. Sed hoc male illis successisse ab ordinibus. 

Tria petierunt ab Ordinibus. 

1. Ut synodus nationalis cogeretur, iis quibus decretum erat conditionibus cogeretur.  

2. Mutuo ad tempus tolerantia concederetur.  

3. Cedere iuberentur locis de functionibus publicis.  

Primum obtinere non potuerunt, quia revisionem Catechismi cuius sit mentio in articulis coactionis, 

reliqui fratres non approbarunt. Nec tertium, quia hac temeritatem et mercenariam quandam operam 

saperet et argueret. De secundo igitur cogitarunt. 

Petiernut, ut legeretur specimen controversiarum. 

Triae causae illorum adventus. 

1. Quod non consenserimus iis qui horrida et ut Geldri in sua synodo dixerunt abominanda 

quaedam de praedestinatione aut ipsi profitebantur, aut tanquam doctrinam Ecclesiae 

Reformatae obtundere volebant. 

2. Quod ex animo abhorruerint ab iis qui propter 5 Articulos ante synodi cognitionem schisma 

fieri posse vel faciendum esse, putarunt vel saltem silentio approbavit. 

3. Quod dissensiones leviculas in rebus non necessariis tolerari quidam nec posse nec debere 

statuerint. 

4. De authoritate et iure magistratus circa sacra  

Primipili, antesignani et ductores Ordinis vocati non sunt quod et illorum socii Traiectenses censura 

notentur forte hac ipsa hora, cum alii liberi sint.  

Petit d. Praeses copiam orationis ea ratione qua pronunciata est.  

Ordinum deputati flagitarunt et mandarunt Remonstrantibus ut redderent consignatam et subsignatam 

orationemorationem] A: marg. add., quia multa continent quae non tamen ecclestiasticos sed et 

publiticos respiciunt et concernunt. Omnes Remonstranes subscripserunt orationi manu propria.  

Deliberabitur an copia an ἀυτογραφον sit reddendam. 

Moniti, quod sine venia de talibus rebus perorarint; antequam audivissent quid synodus vellet etet...sint] 

A: marg. add. an illi placeret. cur citati sint.// Debebant respondisse an placeret decretum de Goulartius 

et perorarunt. Longanimitas certe magna.  

Petierunt quidem veniam sed non expectarunt responsum synodi, quam hic agnoscunt. 

Videtur illos voluisse praeoccupare omnes audientium. 

Nulli synodi membro perorare licet sine consensu, et nisi cognito argumento. 

Praelectum praescriptum Ordinum Generalium de iuramento praestando. Omnes iuramenta nos 

obstrinximus coram Deo, praeivitpraevit...Praeses] A: marg. add. dominus Praeses.//  

Quid placent exteris praestare, id illorum prudentiae committitur. Omnes idem sancte promiserunt 

dicentes se sub discessum idem suis dominis pollicitos esse. 

Remonstrantes Ultraiectens cras responsum dabunt et tamen Remonstrantibus proponetur causa 

citationis. Repetivarunt ἀυτογραφον Remonstrantes oratione iure.  

 

28r 

28 Novemb. 
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Traiectenses Remonstrantes exhibuerint in scripto responsum, quodquod...citatis] A: marg. add. velint 

remanere nec se adiungere caeteris Remonstrantibus citatis.// Missi sint iuxta fiduciales tot tanquam 

membra compareant in synodo. Hactenus fuerunt admissi, quod non fit, si annumerandi sint reliquis 

Remonstrantibus, qui non sunt membra synodi. Parati praestare iuramentum sunt.  

2. Quia sint authorati ab Ordinibus suae provinciae et maxima parte pastorum  

3. Quai non sint citati ut caeteri, quod falsum, quia habetur in citatione praeter praesentes tum dictum 

non esse citandos ex provincia Ultraiectina praeter id praesentes.  

blankline 

Responsio.  

Si d. Episcopius exhibuesset literae fiducilaes, etiam fuisset admissus. Sed potest causa agi, quando 

etiam legitimum membrum synodi discedere debet, quod semper usus obtinuit. Quia etiam limitatae 

instructionis mentionem faciunt, illam probare debent synodo huic. Resperunt se oblaturos. 

Si velint persistere in mandato defendendi, non possunt praestare iuramentum. Si huic mandato velint 

renunciare, possint ad iuramenti praestationem admitti.  

Praelectae literae deputatorum synodi provincialis Zuyd-Hollandiae ad hanc synodum, ut Theophylo 

Ryckwaert triduum concedatur, ut se sistat Brielis coram deputatis illius synodi, ut investigare in ipsius 

doctrinam et vitam possint. Authoritate Ordinum hanc visitationem instituerunt, ut testabuntur in literis. 

Erat subscriptum manu Abrahami Muijsenholius, AbrahamusMuysenholii Praesidis. Monitum a 

ministro Festo, non agi in ista causa de doctrinalibus sed de particularibus. 

blankline 

Responsio.  

D. Martinus nomine caeterorum deputatorum liberum ipsi relinquatur, an velint sponte discedere, quia 

per rationem iuris non potest fieri, ut citatus ad superius tribunal adad...peragendam] A: marg. add. 

causam suam peragendam// citetur ab inferiori. Salvo tamen iure Zuyd-Hollandorum, quod sententia 

placuit toti synodo. 

Praelecta instructionis Remonstrantium Ultraiectinorum pars, quae tria continebat, ut vel defendant 

sententiam Remonstrantium, vel per accommodationem aut toleransiam transigant. Relatum hoc in acta. 

Voor eerst ende voor al sullen die heeren ende broeders soecken te helpen afhandelen die vijf 

gecontroverteerde articulen van die praedestinatie ende aencleven van dien ‘t sij door defensie van 

sententie, ‘t sij bij accomodatie ofte mutuele tolerantie, soo haere Edelen in conscientie best sollen goet 

ende geraden vinden. Tot dien eijnde sullen haere Edelen (indien het noodich geoordeelt wort) bij ende 

neffens presentien voegen om met haer in ‘t ernstich appart te besoigneren.  
Verba haec postrema circulo incluso (indien het noodinch) referenda sunt ad ipsos deputatos 

Remonstrantes. 

Iudicant non necessarium utut...illorum] A: marg. add. se adiungant Remonstrantibus caeteris in 

defensione causae illorum,// ergo non faciemus, neque nunc neque in posterum.  

Illi voluerunt habere eo loco quo caetera membra.  

Dominorum Ordinum delegati indicarunt, iudicium penes synodum esse. 

D. Nord-Hollandi praelegerunt suum iudicium cur sint adiungendi qaeteris] A: caeteris deputatis.  

1. Quia sunt a Remonstrantibus deputati ad patrocinium causae Remonstrantium. Non possunt 

vero iudices esse in propria causa. 

2. Quia in mandatis habent, ut Quinque Articulos proponant et defendant. Ergo annumerandi 

Remonstrantibus. 

3. In ipsa citatione pro citatis habentur, ideoque praeter illos nullus citatus est ex illa provincia. 

4. In ipsa citatione annumerantur citatis. 

5. Sunt plane habendi eo loco, quo magister Episcopius, qui etiam est deputatus ad synodum ab 

Ordinibus nec tamen judicis fungitur officio.  



57 

 

Mea sententia 

Quia a Remonstrantibus ad hanc synodum missi sunt, idque ut sententia illorum patrocinentur vel per 

defensionem, vel accomodationem aut mutuam tolerantiam atque hactenus citatorum loca a veneranda 

hac synodo sane habiti sint. Nos nescimus, quomodo iudicis loco fungi possint, inin...causa] A: repl. by 

del. illegible words propria causa.// Igitur consultius illis erit, nec se adiungant caeteris Remonstrantibus. 

Si tamen velint conditiones ante a viris clarissimis et pochissimis implere, per nos licet ut fungantur 

iudicum quoque loco.  

blankline 

Judicium praesidis 

Dicant sincere an habeant potestatem pronunciandi tam de veritate quam falsitate sententiae 

Remonstrantium, si conscientia suadeat. 

2. Se nec publice nec privatim instructuros caeteros nec cum illis de hac cum acturos. 

3. Si permittant se non eliminaturos. Et tum ad iuramenti praestationem admittantur.  

Synodus optavit ut ipsi habuissent rationem aequitatis, ac adiunxissent se caeteris. 

Interim ut pateat synodi prudentia et aequitas permittit ut suo loco maneant, sub sic conditionibus;  

1. ut declarent bona conscientia se haberehabere...potestatem] A: marg. add. etiam potestatem// 

etiam decidendi et pronunciandi de veritate et falsitate suae sententiae 

2. se nec publice nec privatim acturos cum caeteris nec eliminaturos 

3. ut iuramento suo nos obstringantur.   

4. ne syodum interpellant aut turbent suis interlocutionibus  

5. ne se adiungant citatis, imposterum.  

blankline 

Remonstrantes spatium deliberandi et copiam decreti petierunt.  
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(D. Gomarus cum venia quaesivit, an sit decorum petere spatium deliberandi cum synodi sententia 

audita est.) 

Quaesitum an Remonstrantibus Traiecti sit dandam tempus ad deliberationem, an vero hic praestare 

teneantur quae synodus decrevit. 

Comestum ipsis est deliberandi spatium ad vesperam usque et iniungitur ut circa verperam sententiam 

suam scripto comprehensam exhibeant d. Praesidi et assessoribus.  

30 Novemb. 

Post preces, praelectum responsum Remonstrantium Ultraiectinorum. Causae nihil esse cur auctioribus 

conditionibus astringendi sint, quam alii, quum nihil ab illis indecori gestum sit. Se pari iure accessisse 

pari iure admissos. Praelecta etiam est declaratio alia. Post diligentiorem expensionem, adiungent se 

Remonstrantibus in hac causa. Senior d. Helsdingius Helsdingen, Stephanus van pollicitus se 

consideraturam gloriam Dei et salutem animae neque se Remonstrantem vel Contra Remonstrantem 

esse, se praestiturum iuramentum. D. Poursius Pours, Jeremias de qui cum venia absens fuerat praestitit 

iuramentum sicut et d. Tronchinus Tronchin, Théodore qui febricitaverat. D. Sibrandus monuit adfuisse 

sibi quendam ex exteris theologis, qui indicaverat Remonstrantes exhibuisse exteris libellum supplicem 

in quo quaedam contineantur quae ipsos scrupulos moverint. E re igitur synodi erit habere copiam, ut 

scrupulos eximere possit.  

Quaesivit d. Praeses. Ex exteris;  

1. an libellus talis sit exhibitus.  
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2. quod si; an placeat illis synodo copiam communicari.  

Angli dicunt, nullos sibi scrupulos motos. Nullos etiam Palatinis nec Hassis, Helvetii exhibebunt. 

Genevenses exhibuerunt nullos scrupulos moverunt illis. Brenemses offerer parati, nondum legerunt. 

D. Martinus nec d. Isselburgius Isselburg, Heinrich. D. Crocius dixit sibi motum scrupulum 

nonnon...recitant] A: marg. add. quantum ad doctrinam, sed quod ad historiam quam recitant.// A 

Embdanis non est exhibitum.exhibitum] A: foll. by del. an illegible sentence 

Zuyd-Hollandi petierunt copiam orationis habita a doctrino Episcopio, quia multa in illa sunt dicta quae 

cum rei veritate non conveniant. Petit tota synodus ut copia fieret illi libelli suplicis exhibiti exteris. 

Introducti sunt Remonstrantes. Dixerunt se habere tamen unicum exemplar idque maculatum, cum 

tamen aliud exhibuerint, non illud ex quo perorarit d. Episcopius. Moniti ut post hac candidius et 

sincerius  agant.  Quaeritur  an  placeat  Ultraiectinis  subscribere  habitae  orationi. 

RespondaruntRespondarunt...sunt] A: marg. add. se non legisse quod si post lectionem placuerit, 

subscribere parati sunt.//  

Responsio.  

D. Episcopius, nunquam se dixisse quod aliud exemplar non haberet, sed quod non haberet satis nitide 

descriptum. D Praeses respondebat, quod dixerint se non haberehabere...hoc] A: marg. add. aliud quam 

hoc// ἀυτογραφον.  

D. Praeses reliquit hoc memoriae totius synodi.  

Repetitus est tenor literarum citationis quae duo volunt.  

1. Ut sententiam suam dicant et defendant de Quinque Articulis.  

2. Deinde ut considerationes suas de Cathechismo et Confessione dicant.  

Debent declarare sententiam de primo. De altero non dubitatur, quin in promptu habeant. D. 

Barnefeldius rogatus ut considerationes Remonstrantium reddant. Monstravit aliquot loca, in quibus 

invenire illae queant. Petierunt Remonstrantes ut liceat sibi paucis praefari de rebus ad causam suam 

pertinentibus.  

blankline 

Responsio.  

Praeses, habuisse se orationem in qua satis explicarint personalia. Si sunt doctrinalia pertinentia ad ipsos 

articulos, par est ut praecedant. Si sunt personalia, minime praelegerunt consensu synodi. Dwinglo 

praeivit 1. gratulatio. 2. conditionum stipulatio, quae eaedem sunt cum petitione 6 Remonstrantium 

colloquentium.  

1. Pars adversa synodus non iudex, quia schisma domestici fecerant, alii foverunt. Exteros 

exceperunt, quos melior fide acturos sperant. Non agnoscunt synodum pro iudice exteros 

exceperunt.  

2. Conditiones petunt hasce legitimas synodi; 

1. ut utriusque partis concionatores tanquam partes adversae ad synodum ut liceat illis 

eligere, quos maxime idoneos iudicarint. Singulae partis theologi in peculiarem locum 

concedant.  

2. Salvus conductus concedatur omnibus. 

3. ut in synodi limine ἀμνηστια iniuriarum.  

4. Renunciatio fiat omnium eorum quae in synodis particularibus decreta sunt. Pro 

membris et fratribus omnes agnoscant.  

5. Nulli molestia fiat propter scripta, Remonstrantias etc hactenushactenus...editas] A: 

marg. add. editas.//  

6. ut utrisque partis sententia non ad Catechismum aut Confessionem sed ad Verbum 

Dei examinetur. Adque hoc praestandum omnes iuramento astringantur. Ab ominibus 

iuramentis praestitis liberentur.  
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7. ut utrinque scirptis agantur nisinisi...voce] A: marg. add. forte utrunque consentiatur 

in collationem viva voce.//  

8. ut decisio de revisione Catechismi et Confessionis effectui detur.  

9. ut de controversiis non fiat decisio sed accommodationi studeatur, cuius modi ratio 

non habebitur, nisi consentiente utraque parte.  

 

29r 

Per receptum liceat agere cum suis.  

10. ut  iustum tempus comedatur illis deliberandi, qui statim decreto synodi 

annuereannuere...possunt] A: marg. add. non possunt.//  

11. Si posset consentire, eo loco habeantur quasi nunquam dissensissent.  

12. Sin minus; ut ex authorato illo a ministerio contra ipsum non agatur 

censuriscensuris...politicis] A: marg. add. aut aliis poenis ecclesiasticis aut politicis// 

vel a magistratu vel ab aliis. 

blankline 

Schismaticos nostros dicunt;  

1. quia in articulis non fundamentalibus dissentiamus, testibus Contra-Remonstrantibus.  

2. quia sine ecclesiae cognitione schisma fecerimus.  

3. quia nullo ecclesiarum iudicio declarati sunt ab conione] A: concione reiiciendos.  

4. quai Lutheranos invitarunt ad soceitatem.  

Exhibuerunt ad mandatum exemplar manibus suis consignatum. Politici flagitarint quoque copiam 

eorum, quae concernunt illustrissimi Ordines Generales. Continebantur ea in scripto praelecto.  

Respondit Praeses. 

Authoritate illustrissimum Ordinum et nostro et ipsorum dominorum haec synodus indicta. Sunt 

Reformatorum Ecclesiarum Belgicarum deputati, quarum se profitentur membra. Videant igitur 

quomodo effugere possint supremi magistratus et Ecclesiarum Reformatarum censuram. Comparuerint; 

sed non in eum finem in quem vocati sunt. Petierunt Remonstrantes ut inprimis iudicetur ipsorum ratio 

de schismate facto.   

Ac licet pastores quidam in singulis provinciis sese opposuerint doctrinae Remonstrantium tamen 

iudicis iure hoc ipso non sunt privati. Testatur exemplum Augustini, Athanasii, et aliorum qui 

scripserunt quidem contra Pelagianos Pelagius, Arianos, et nihilominus in conciliis illorum 

condemnationi interfuerunt.  

A meridie hora quarta 

Palmarium argumentum posuerunt in schismate cuius reos maximam partem consessus egerunt, 

exclusis theologis exteris. Quaeritur vero an ab ipsis factam schisma, an vero ab aliis. Maxima 

impudentia, quod ausi sint ferre inin...conventu] A: marg. add. tam celebri conventu.// In nos sententiam, 

et rotunde vocare schismaticos et schismatum authores. Est haec accusatio insignis, si non iniuria, quam 

magis sapit. Quaeretur an non videatur consultum, ut Remonstrantes de hoc serio moneantur, praesertim 

cum eodem loco etiam magistratum politicum quo ecclesiasticos habeant. Cum illorum non sit hoc 

pronunciare. Rogatum iudicum deligatorum Ordinum an illis placeat, ut suffragia super hac re 

colligantur. Placuit delegatis, quod ad politica, quorum mentionem fecerunt, de iis peculiare scriptum 

conceperunt. Omnia et singula synodi membra iudicarunt consultum esse, ut graviter et sedulo 

moneantur.  

D. Praeses monuit ipsos perorasse satis prolixe eadem si non peiore ratione quam antea inter alia usos 

argumento supradicto palmario ac pro imperio pronunciarint contra hanc synodum et supremum 
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magistratum harum provinciarum. Contra modestiam, aequitatem, iustitiam dede...erant] A: marg. add. 

qua saepius protestati erant// proninciarunt in principio de iis quae reiicienda erant in finem synodi. 

Quando de doctrina actum, est tum optime iudicabitur de schismatis reis. Ipsi pronunciarunt factum 

esse schisma non praeeunte iudicio ecclesiastico. Sed ipsi qui sunt citati nec caetum faciunt 

intemperantiam, iuveniliiuvenili...protervia] A: marg. add. protervia// animi iracundiam, aut 

imprudentiam. Nos pro schismaticis, eorumque fautoribus habere ausi sunt. Praelectum decretum 

delegatorum. Visis et examinatis articulis Remonstrantium citatorum deligati OrdinumOrdinum] A: 

foll. by del. illegible words declarant singulis petitionibus conditionibus satis iam prospectum esse. 

Pandarunt ne mens eludatur Ordinum. Mandatum ut ad ulteriora praecipua in synodo peragenda se sine 

tergiversationes conferant. Praeses monuit, ut suam sententiam de Quinque Articulis cum rationibus 

offerant synodo, ac considerationes suas super Catechismo.  

Episcopius dixit:  

1. Non esse personalia, sed talia quae totum negotium schismatis concernant.  

2. Iniuriam dixit esse summam, quod magistratus reum peregerint schismatis aut aliorum. Se 

hoc ne semel quidem cogitasse, ad scriptum provocavit.  

Praeses probavit, in sua Remonstrantia vocasse fautores schismatum vocatos ex Zelandia, Frisiae. Sed 

si missi sunt a suis dominis imo ad postulatum Ordinum et principis Mauritii Maurice, prince of Orange.   

Monuit d. Praeses politicus illos altercationis et modestiae addidit hoc. Vos tenemini obedire et parere, 

quia habetis decretum. D. Praeses monuit ipses esse citatos, adeoque non debere praescribere leges. 

Niellius protestabatur iniuriam esse quod de iuvenili protervia addiderint, se senem esse.  

 

29v 

Petierunt copiam decreti delegatorum Ordinum. Et obtinuerunt. Episcopius quaesitum, quos exoptarent 

judices? Re expensu vel nullum iudicium petent, vel valde alienum a re.  

Iussi sunt Remonstrantes secedere.  

Per duos ad hoc deputatis illis significatum ut cras sint parati ad offerendam sententiam suam 

1 Decemb. 

Vocati sunt Remonstrantes, ut exhibeant illa, quae ipsis hesterna sessione iniuncta. Nondum omnes 

erant. PraesentesPraesentes] A: foll. by del. illegible words tandem accesserunt. Quaesitum an parati 

sint. Petierunt praelegere scriptum aliquod tanquam praeambulum. Concessa venia. Iterum accusarunt 

nos partialitatis, iterum quod a criminum, malae fidei, quiaquia...exhibuerit] A: marg. add. ipsum 

ἀυτογραφον non exhibuerit,// etc. Rei a d. Praesidi accusati sint. Requisiverunt super hac re testimonium 

synodi. Accusarunt praeterea eundem, quod ipsos contra summum magistratum perorasse ante 

meridiem dixerit ac notarit. Iuvenilis protervia ipsis non potest inpingi.  

1. Quia praemeditate egerunt.  

2. Quia aliqui ex ipsis annis non cedunt tantum multis synodi membris sed et ipsi Praesidi. 

Schismatis notam nobis saepius inusserunt.  

Viros pacis amantes non esse deputatos a provinciis ad hanc synodum conquesti sunt. Non habent hanc 

synodum pro legitimo iudice doctrinae suae neque quod possint per eius decreta satisfacere suis 

ecclesiis. Petierunt ut haec actis publicis protestatio insereretur. Promittentes se iam ad rem ipsam 

propter quam citati sunt perrecturos. Ad mandatum exemplar exhibuerunt huius protestationis.  

Delegati Ordinum mandant, ut respondeant an velint parere decreto hesterno, nec ne. Respondarunt, 

nondum sibi ἀυτογραφον esse missum decreti. IpsisIpsis...tradita] A: marg. add. decreti copia a d. 

delegatis tradita.// Praeses monuit ipse corti quippiam statuendam, ut consulatur honori synodi et 

Praesidis.  
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1. De ἀυτογραφον primae orationis. Quaesitum annon d. Praeses vere et bona fide verba d. Episcopii 

rettulerit. Tota synodus d. Episcopium reum peregit, ac omnes uno ore pronunciarunt, ita esse verba 

pronunciata sicut a d. Praeside relata sunt. Ita etiam iudicarunt Ordinum Generalium delegati.  

Petiit tempus describendi Episcopius. EgoEgo] A: prec. by del. Bona fide [---] ex omnibus dictorum d. 

Episcopii exrere instantiis, aliud non potui collegere, quam quod ipsis praeter exhibitum ἀυτογραφον 

nullum aliud supersit.  

2. An synodus haec sit schismatica et an eandem schismatis accusantes. Non eiusdem criminis reos 

peragant magistratus. Praelectum scriptum illorum exhibitum theologis exteris in quo magistratum 

accusant. TaciteTacite...Ordinum] A: marg. add. Remonstrantes in suo scripto testantur, quod monendi 

fuissent super hac re a delegatis ipsis Ordinum,// quod ipsos praedae exponant adversariis, quod fideles 

ministros et subditos deserant, quod aequissime illorum petitioni non annuerint. Delegati Ordinum 

dixerunt Remonstrantes, non ea reverentia loquutos de summo magistratu, qua decebat atque cupere ut 

moneantur.  

D. Scultetus inter alia movit, se petere ut queratur ex Remonstrantibus an etiam exteros suspectos 

habeant, ad quorum iudicium saepius provocarit. Ipsos scripsisse, in multis ecclesiis Germaniae 

sententiam illorum ductam fuisse, ac in spem mentionem fecerunt Bullingeri Bullinger, Heinrich p.m. 

atque hoc argumento multos viros bonos perturbarunt. Adest d. Breitingerus Breitinger, Johann Jakob, 

qui in eadem qua d. Bullingerus olim sedet cathedra, is optime omnium rationem sententiae D. 

Bullingeri exponere poterit. Quaeratur ergo quo loco habeant exteros theologos.  

D. Deodatus monuit, nos esse synodum nationalem, se tantum ex charitate nobis adiunctos.  

Inter alios deputatos provinciarum placuit illis etiam carpere nos tanquam schismaticos aut 

schismaticorum fautores. At schismatici non sumus, schismaticis hactenus non facimus. Sumus huc 

missi muniti authoritate et mundato illustrium Ordinum provinciae Transisulaniae. Nos ergo qui 

schismatis accusat, eiusdem criminis. Quare quoque dominos nostros reos peragat necesse est. 

Admonitio a synodo legitima d. Praesidis fuit iusta et necessaria. DeputatoDeputato] A: repl. by del. 

illegible words praesentibus et suffragantibus ipsis Remonstrantibus quarum pastores defensores 

sumus.  

Articulo 12 defertur ad synodi deputatos, illud deferendum est ad ecclesias ipsas. 

a meridie 

Perrectum ad rogationem suffragiorum. Monuit d. Polyander, quod  

in oratione sua dixerint 

1. A Contra-Remonstrantibus schisma esse factum in ipso limine, Ultraiecti cum synodos duas 

indixerunt.  

2. Antesignanos apud quos steterunt ipsorum aquilae, fuisse exclusos et exauthoratos. Id vero 

factum accedente authoritate magistratus  

Qui legatos impugnat et illorum legationem illegitimam iudicat, ille ipsos legantes impugnantes. 

3. Conquaeritur exteros fuisse vocatos ex aliis provinciis ad schisma fovendam. Haec vero sine 

mandato et authoritate magistratus non sunt facta. Iusta igitur criminatio. 

Admonitio heri facta iubet de causis ut repetatur desideramus. 

4. Lubbertus monuit in ista oratione etiam dictum esse, hanc synodum convocatam esse ad 

schisma hoc fovendum. At a quo indicta?  

Praelegit d. Praeses ex ipsourm Remonstrantia Ordd. exhibita quod nolint stare iudicio theologorum 

exterorum. 

3. Quod praesentem synodum aut maximam eius partem propter causas allatas non habeant pro 

legitimo suarum controversiarum iudici, quia sit pars adversa utpote formata et [---] schismatum 
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Est mandatum ab apostolo ut contradicant pii ministri necatoribus nisinisi...ecclesiam] A: marg. add. 

prodere velint ecclesiam.// Quod ad exemplum Athanasii qui fugit a concilio in Tyrio, quoquo...sunt] 

A: marg. add. argumento usi sunt.// Fuit synodus λύσων. 

Quid si Arius quidam hereticus exurgeret ac huic resisterent pii pastores, et res tandem deveniat ad 

synodum, et conquereretur Arius pastores hosce in synodo praesentes ipsi antea contradixisse, adeoque 

iudices iam non esse posse. Annon ridiculum etiam absurdum. Non sit hoc iudicium ex carne et 

sanguine, sed ex Spiritu iuxta praescriptum apostoli! Non quaeritur an semper contradixerint synodo 

haeretici, hoc re fecerunt et aute et post synodum, sed quaeritur, quis ordo sit observatus hactenus in 

ecclesia et quis observari imposterum debeat.  

Est summam iudicium in his regionibus, a quo non datur appellatio adeoque protestatio haec nullius est 

valoris 

Quaeritur, an non praeambuli loco illis sit proponendum.  

1. Quod formarint Quinque novos Articulos, ante numquam formatas exhibuerunt 

Remonstrantiam cum petitionibus utut...sententia] A: marg. add. liberi sint a censuris 

ecclesiasticis, et toleretur illorum sententia.//  

2. Impetrasse ab Ordinibus Hollandinibus ut non praeeunte cognitione ecclesiae tolerantia 

sancta sit.  

3. Non tantum sanctum sed etiam mandatum ex contione hac ratione ut ecclesiae quae noluerint 

propterpropter...innocentiam] A: marg. add. conscientiae innocentiam// parere decreto, orbatae 

sint pastoribus. Certe ante haec nulla facta sint schismata.  

D. Scultetus monuit eodem modo egit ante annos 30. Huberus Huber, Samuel qui eadem fere sparsit 

dogmata. Vocarunt Bernates, Theodore Beza, TheodoreBeza, Ioannem Galiel, Stukius Stuckius, Johann 

Wihelm, Grynaeus Grynaeus, Johann Jakob, Ietzlerus Jetzler, Johann, Schaphusio, hos eodem modo 

excepit Huberus sed domini Bernates illum eiecerunt regione sua.  

Secesserunt Remonstrantis;   

1. a veritate doctrinae, quia novam obtruserunt et introduxeram, quantum quidem nos intelligere 

possumus dicebat Scultetus.  

2. ab εὐταξια ecclesiastica, potentes se liberari a ocularis.  

NB. D. Altingius Alting, Henricus monuit Hamburgi in concione publica solennes Deo esse gratias 

actas, quod in Belgio illi nactis sint fratres, quibus lux veritatis exorta sit.  

Rogati omnes, ut velint brevi scripto sententiarum suam comprehensam exhibere, quia hae quaestiones 

sint loco fundamenti  

Protestationis Remonstrantium Conclusio 

(Nos omnes et singuli hac solenni et diserta protestatione toti huic synodo et universo orbi Christiano 

testatum facimus. Nos praesentem synodum aut maximam eius partem propter causas supradictas et in 

scripto a nobis exhibito comprehensas et rationibus munitas non habere pro legitimo controversiarum 

nostrarum iudici. Ideoque iudicium eius nullum apud nos et ecclesias nostras habiturum pondus. Qua 

protestatione praemissa ad rem praesentem et propter quam citatos nos credimus, nos accingimus, hoc 

petentes ut hoc quoque scriptum nostrum et protestatio actis synodalibus inseratur.) 

Rationes praecipuae sunt binae pars adversa et schisma.  

Cum fidorum pastorum sit os obthurare vaniloquis et mentium seductoribus atque [---] obiurgare et 

arguere tempestive ac intempestive, nihil ab officio suo alienum commiserunt illi, qui eiusmodi 

necatoribus in his regionibus se opposuerunt, neque propter ea iudicis iure exciderunt, non magis quam 
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Paulus et Barnabas in congregatione Hierosolymitana, quibus cum quibusdam ex haeresi Pharisaeorum 

repugnantia et disceptatio non parva intercesserat. Schismatici vero non sunt, qui doctrinam sanam, 

quae est secundum pietatem sartam tectam volunt, sed illi qui novos articulos hactenus in ecclesia non 

auditos cudunt, et obtundunt. Quiquam tolerari et ab omnibus censuris ecclesiasticis immunes esse 

capiunt, antequam de doctrina ipsorum necari ab ecclesia. Et instituta cognitio et diiudicatio. 

QuiquamQuiquam...pellunt] A: marg. add. vere doctrinae patronos locis et sedibus suis pellunt.// Quia 

vero veremur, ut istiusmodi homines rationibus alioqua inoratis parum moveantur. Submisse rogandi 

sunt amplissimi et nobilissimi illustrissimi Ordinum delegati, ut interposita sua authoritate synodum 

hanc legitime convocatam a suspicione partium et crimine schismatis liberent.  

 

30v 

2 Decemb. sessio 29 

Vosbergen qui absens fuerat praestitit iuramentum.  

Praelecta sunt acta priora de causa Remonstrantium. Ex omnibus dictis Episcopii collegit tota synodus, 

ipsum unicum tantum exemplar habere, quod ipsum et d. delegati ac clarissimus Heinsius testati sunt. 

Monendus ergo denuo, ut sincerius et candidius post hac agat. 2. Monendi ut imposterum honoratius et 

maiori cum reverentia agant. Supremi magistratus authoritatem directe et indirecte haeserunt. Itemque 

theologos exteros etet...magistratus] A: marg. add. eorum dd. regemiprincipes et magistratus// et 

domesticus. Acta probata sunt ab omnibus. Petierunt tamen quidam ut haec fieret destinatio. Episcipii 

mentem d. Praesidem bene percepisse et expressisse, sed formalia ipsa a quibusdam calamo excepta.  

D. Scultetus monuit ipsos saepius allegare Paraei Irenicum, qui conscripsit de conciliabulis 

pontificiorum et Lutheranorum, sed haec longissime differunt ab hac synodo. Nullum locum proferunt 

ex Paraei scriptis, quo probetur, non licere illis sententiam dicere in synodo, qui se antea opposuerunt 

novatoribus. Nec est quod provocent ad synodos Flaccianas. Certe d. Petelius et alii gratias Deo egissent, 

si ipsis licitum, fuisset sententiam suam profiteri coram talibus viris qualesquales...congregati] A: marg. 

add. hic congregati,// sed ideo vocabantur, ut assentirentur et subscriberent erroribus ubiquitariorum, 

imo ad hoc exilio illos adigere conati sunt.  

Vocati sunt Remonstrantes, illisque decreta supradicta praelecta. 

Rursus protestatio illorum praelecta. Tum praelecta sententia de illa protestatione singulorum exterorum 

et domesticorum. Praelecta illis sententia ex Sozomeno Sozomenos de convitio Tyrio. Quando talia 

Remonstrantibus evenirent, est quod conquerantur.  

Praelectum decretum et respontum ordinum ad 1. criminationem Remonstrantium quantum falsam esse 

dictarunt. Praesidem non aliter protulisse, quam rei veritas postulabat.  

a meridie Sessio 30 

Post preces, quaesitum est a Praeside 1. an consultum sit ut vocentur Remonstrantes et quaeratur ex eis, 

num velint parere decreto ordinum, et satisfacere voto et admonitioni exterorum theologorum. Quia 

tanti non facient iudicia domesticorum theologorum inin...meridiem] A: marg. add. negotio, de quo ante 

meridiem// quam exterorum, ad quos semper provocarunt. Consultum idem iudicabant d. delegati 

Ordinum. Repetivit d. Praeses coram Remonstrantibus acta antemeridiana. Audiverunt sententiam 

exterorumexterorum...theologorum] A: marg. add. theologorum// de protestatione facta. Huic accessit 

decretum Ordinum. Res in eo est ut exhibeant sententiam de Quinque Articulis et considerationes suas 

super Catechismum. Obtestatus est illos d. Praeses pro nomen Christi, pro solamen ecclesiarum 

afflictarum, pro authoritatem d.d. Ordinum adad...provocarunt] A: marg. add. quas toties provocarunt// 

et nomine totius synodi, ut pareant. Si nolint parere, incurrent in supremi magistratus odium et 
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indignationem. D. Episcopius petiit veniam dicendi, protestatus de atrocibus iniuriis sibi hodie factis 

etet...inusta] A: marg. add. nota infamia sibi inusta.// Sententia delegatorum est, quod illorum sit 

simpliciter acquirere in decreto illorum.  

Exhibuerunt scriptum quoddam, quod tamen publice non est lectum. Praeses id exhibuit delegates 

Ordinum. Quamvis nihil delegati velint detractum hodierno decreto, tamen placuit ut publice 

praelegeretur. In illo praedicarunt necessitatem famae conservandae. Conquestatur existimationi suae 

detractum, quod mendacii argutus sit. Propter retentum ἀυτογραφον. Habuisse se exemplar quidem sed 

non satis nitide, id est, non idoneum quod exhiberetur tam augusto[?] consessui coetui. Quid ipsum 

movisset ad negandum, cum oratio praemeditata fuerit et communi calculo caeterorum Remonstrantium 

citatorum approbato. Repetiit ἀυτογραφον, quia non erat collatum cum primo originali. 

OravitOravit...insereretur] A: marg. add. ut hoc insereretur// actis. Petiit Episcopius ut opponerentur 

testimonia caeterorum citatorum sibi assidentium testimonia synodi. Sed Praeses reprendit, non posse 

fieri, ut iudicia et testimonia synodi committantur cum testimoniis et iudiciis sibi assidentium citatorum. 

Iterum quaesitum, an velint parere et simpliciter venire ad rem ipsam.  

 

31r 

Maximus numerus theologorum, quos hic vident, sunt etiam deputati magistratus et Ordinum 

provincialium et eorum numerus est 45. | CerteCerte...est] A: marg. add. qui hoc reiicit, reiiciat etiam 

Ordines provinciae a qua deputati [---] necesse est.// Caeterorum qui possent etiam exhibere mandatum 

et authoritatem sui magistratus 34.  

Exhibere voluit testimonia reliquorum citatorum Remonstrantium, qui proxime ipsi assederunt, qui uno 

ore testantur omnes, ita esse ab verba ipso prolata, prout explicaverit d. Episcopius, sed responsum, 

retineat sibi privata ista testimonia.  

Praelegit scriptum, in quo petunt.  

1. ἀπο ἀυτογραφον censurarum hodie in ipsos habitarum.  

2. Responsionem et copiam iudicii caeterorum theologorum ad illorum protestationem.  

3. Petunt copaim hodierni decreti illustrium Ordinum delegatorum.  

His obtentis morem se gesturos pronunciarunt. Delegati Ordinum dixerunt non differri rem debere sub 

praetextu huius petitionis. Petierunt tempus deliberandi. Respondit d. Praeses politicus, satis temporis 

habuisse. Dictum singulorum Remonstrantium suffragia super hac re roganda esse. Monuit d. Heinsius 

esse sententiam ord. delegatorum, ut abstineant ab omnibus personalibus imposterum.  

Noluit d. Episcopius pro se solo respondere. Dicebat se hactenushactenus...posthac] A: marg. add. 

loquutum et posthac// loquutarum nomine omnium. Poppius dicebat se non solum evocatum, sed cum 

caeteris. Voluit igitur cum fratribus communicare. Petebat ut eorum conscientiae ratio habeatur.  

D. Heinsius iterum institit et monent ut parerent. Ioannes Arnoldus petiit quoque copiam, et tempus 

deliberandi. Dixit d. Praeses ipsos non constituere coetum aut corpus sed capitatim posse citari, cum 

singulis potest agere synodus. Iterum arsit d. Heinsius non esse illorum afferre leges, sed leges accipere. 

Iubent, mandant delegati, ut veniant ad ipsos articulos. Deinde dixit se venturos ad rem praesentem. Si 

ipsis satisfiat. Si ageretur de fortunis. Parituros, sed quia de negotio conscientiae, illud non posse 

impetrari ab ipsorum conscientiis.  

Heinsius monuit ignominiosum esse, toties id repetere quod a magistratu ipsis iniuria fiat velvel...fiat] 

A: marg. add. conscientiae illorum iniuria fiat.// Veniatur ad rem ipsam.  

Quaesivit d. Praeses an hoc non possint obtinere a suis conscientiis, ut venirent ad rem ipsam. Non 

agitur de ipsorum conscientia sed de conscientia delegatorum Ordinum Generalium. Servent sibi sua 

iudicia non respondebunt pro dd. Ordinum conscientia.  

D. Heinsius iterum et tandem monuit, velle mandare d. delegatos ut pareant. D. Martinius dixit 

expectamus et requirimus decreti paritionem non responsionem. Utebatur Dwinglo voce caeca 
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obesientiae quam ipsiquam...synodus] A: marg. add. videatur requirere synodus.// Sed respondit 

Martinius non exigitur caeca obedientia. MittatisMittatis...tendant] A: marg. add. haec odiosa verba, 

scimus quo illa tendant.// Sed propositio considerationum de quibus toties gloriati multi sunt.  

Remonstrantes petierunt ut liceat sibi secedere in conclave proximum.  

Responsio: Si velint parere, licet et aequissimum est utut...concedatur] A: marg. add. secessus 

concedatur.// Sin minus et effugia quaerant, non licet. 

Respondet Episcipius, se velle parere literis citationis. Regessit d. Martinius non esse nodum 

quaerendum in scirpo, sed senssum esse citationis, quem d. Praeses saepius expressit, 

scilicetscilicet...Atque] A: marg. add. ut agant de Quinque Articulis et exhibeant considerationes suas 

super formalis Confessionis nostrae. Atque// ea conditione exitus ipsis concessus est. Quia vero reditum 

differebant, vocati sunt. Salva conscientia et salvo iudicio suo de hac synodo super hac actione, parebunt 

argumento et recitarunt verba literarum citatoriarum. Quaesitum an haberent sententiam de Quinque 

Articulis in scripto. Respondit Episcopius literaram esse putant, ut primum voce proponant, deinde 

scripto consignatam.  

D. Martinius praelegit literas citatorias in quibus mentio fit, praesertim in posteriore parte, scripto 

agendum esse. Respondit Episcopius. Non in priore parte ubi agitur de Quinque Articulis et se non 

posse hoc intelligere. Respondit Martinius, si adhuc dubitastis iam scitis et intelligitis. Paedagogicam 

non esse debere hanc disputationem. D Praeses monuit quomodo putarint credere sententiarum 

collationem amicam instituendam, quomodo possint ita protestari contra synodum, si probent 

collationem, iam satisfactum fuisse ipsorum conscientiae. Dixit Praeses etsi scripto primo exhibeant, 

tamen ipsis os non occlusum iri, ut non liceat proponere.  

 

31v 

Admoniti a domino Praeside, ne loquantur simul in tam honorando consessu. Iussi sunt exire.  

Monuit d. Praeses pro rogationes et quaestiones melius, cognosci posse de illorum sententia. Scilicet, 

si quaeratur, quid de hac re est id, de illa sentiant. Et quia parati sunt exhibere statum controversiae, 

annon consultum erit ut cras prima sessione offerant.  

D. Faukelius monuit illos dixisse nonnon...etiam] A: marg. add. tantum quod salva conscientia sed 

etiam// quod salvo suo iudicio de hac synodo velint parere. At iudicium illorum de hac synodo satis heri 

et hodie exposuerunt, pro qua scilicet, habeant. Necesse est ut renuncient hisce sollemniter. Rogavit d. 

Praeses delegatos Ordinum, an possint admitti ad hanc synodicam actionem, salvo suo iudicio super 

hac synodo. Illi dixerunt esse irritam et nullam hanc declarationem. Angli dixerunt. 

Sententiam suam de Primo Articulo scripto comprehensam cras exhibeant. 

Quod ad iudicium quod sibi de synodo liberum retinere volunt, non esse illis permittendum, sed petendi 

Ordinibus delegatis ut hoc agant, quo renuncient huic declarationi. D. Palatini adiecerunt multum fore 

fructum synodi si haec protestatio locum illorum habeat, quia semper eam habituri sint pro schismatica. 

Conscientia potest illis salva relinqui, sed non iudicium.  

Relinquatur illis libera conscientia liberum iudicium privatum. Publicum iudicium ipsis ademptum est. 

Decreto nobiliss. et ampliss. illustrissimorum Ordinum Generalium admoneantur denuo sedulo illi ut 

pareant. Quod ad secundum offerant iam statum controversiae scripto consignatur.consignatur] A: foll. 

by del. sententiam suam super prima [---] 

Petiit d. Praeses ut post sententiam synodicam promulgatam Remonstrantis citatis. 

RemonstrantibusRemonstrantibus...citatis] A: marg. add. citatis// nec scriptis nec dictis authoritati 

synodo detrahere liceat utque id mandato dd. delegatorum illis interdicatur. Quod se facturos receperunt 

dd. delegati synodi.  

1. Illam formulam (nostro iudicio). Si privatum conscientiae intelligunt, de eo satis sint persuasi, 

se non constrictum ori in conscientia sua. Si publica sic pronunciatum iudicium in quo synodam 
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dicunt schismaticam, sciant toties se esse obedientes summo magistratui et toties nulla et irrita 

habebitur. Monentur ut imposterum abstineant ab eius modi criminationibus.  

2. Cras exhibebunt 10 hora de Articulo Primo suam sententiam scripto consignatam nude, 

perspicue, sincere, et si quid interrogandum foret de sensu sententiae videbant ut parati sint ad 

responsionem.  

D. Praeses politicus mandavit, ut post hac a quovis scripto vel dicto, quo authoritas huius synodi in 

dubium vocari possit, abstineant. Sed accingant se ipsi negotio conficiendo. Dixit Episcopius sibi etiam 

constitutum esse impugnare sententiam contrariam. D. Praeses respondit contra tenorem citerarum 

citatarum esse quae volunt ut suam sententiam proponant, quantum possint defendant. De aliis 

sententiss suo tempore agetur. Dixit angustam nimis tempus ipsis praefigi. Respondit satis longum 

tempus habuerunt. Nam pro decennium in eo desudarunt.  

3/13 Decemb. 31 sessio  

Postulatum est a Remonstrantibus ut exhibeant scripto sententiam suam de Primo Articulo, et si feret 

potest demonstrationem illius. Sententiam scripto comprehensam praelegerunt de Primo Articulo 

praedestinationis et deinde exhibuerunt quaesitum an omnium sit haec sententia, 

quamquam...expressam] A: marg. add. putent plene et perspicue satis esse expressam,// quia singuli 

sint capitatim citati. Omnes affirmarunt. Nec habere se impraesentiarum, quod addant. Iussi sunt 

paululum secedere. Monuit d. Praeses hic exhibuisse dicem articulos, sed in Collatione Hagiensi tantum 

unum posuerunt. Quaeritur an non sit consultum, ut singuli interrogentur, etet...examinentur] A: marg. 

add. examinentur// quid sentiant de singulis ariculis quia videtur inter ipsos etiam agi suffragiorum 

pluralitate. Suspicamur ipsos habere Praesidem assessorem, etc. et vota sua colligere, quod constituant 

unum corpus etet...affirmativas] A: marg. add. quod votorum pluralitate decernitur. Illud proponere hic, 

deinde quia mere negativas proponunt paucas affirmativas,// quaesita est sententia Ordinum 

delegatorum. Placuit illis.illis] A: foll. by del. sicut [---] synodo  
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Sententia mea et collegarum 

Iniungatur illis, ut sententiam suam proponant affirmative omissa negativa. Hoc ni fiat in infinitum actio 

protrahetur, atque excidemus scopo citationis illorum. Deinde quia citati sunt ut communem suam 

sententiam proponant ac quantum possunt defendent, agant quoque coniuncta opera.opera] A: foll. by 

del. illegible words Quod si tamen ita visum fuerit Tuae Reverentiae, posset aliquando singulos pro re 

nata id exigente ipsa necessitate rei interrogare de iis, in quibus videntur dissentire inter se. Petimus 

insuper, ne semper a domino Episcopio inquiratur de illorum sententia, ne ipsum quem praesidem 

coetus illorum videamur constituere. 

Sunt articuli describendi post meridiem, hora tertia ut singuli deliberent cum suis collegiis. 

QuareQuare...vacent] A: marg. add. singula collegia singulos ad hoc deputabunt, qui descriptioni 

vacent.// Affirmative agent, non quaeritur de aliourm sententiis. IdeoIdeo...convocata] A: marg. add. 

enim synodus est convocata.// Sed mandatum est Ordinum ut de illorum sententia conprehensa in 

Quinque Articules agetur. Idem hic agunt, quod voluerunt agare in Collatione Hagiensi. Sed fratres 

Contra-Remonstrantes aliam viam ingressi sunt, quia requisiverunt illorum sententiam. Debent dicere 

quid credant, non quid non credant.  

Praelectum decretum magistratus Dordreceni de Ordine observando in hoc consessu. Prima duo 

subsellia sunt ordinata pro ministris ecclesiae. Septem tantum ingredientur magistratus huius civitatis. 
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Qui contravenerit multabitur. 3. libris aut superiori veste. Qui non callent idioma Latinum, debent 

cedere aliis. Ni velint privabuntur veste superiori. Pueri non admittentur.  

Sententia Remonstrantium, quam in conscientia sua verbo Dei consentaneam esse 

arbitrati sunt hactenus, et etiamnum arbitrantur circa primum de praedestinationis 

decreto ariculum, haec est  

Thesis I. 

Deus non decrevit quenquam ad vitam aeternam eligere, aut ab eadem reprobare ordine prius quam 

eundem creare decreverit, citra ullius obedientiae vel inobedientiae antecedentis intuitum pro 

beneplacito suo ad demonstrandam gloriam misericordiae et iustitiae suae, vel potestatis et dominii 

absoluti.  

Tria probare tenentur Remonstrantes  

1. Decretum Dei esse conditionatum non absolutum  

2. Deum elegisse qualitates in hominibus, non singulares personas 

3. Fidem esse causam seu conditionem praerequisitam electionis, non autem eius effectum 

II.  

Cum decretum Dei de cuiusque hominis tum salute tum exitio non sit decretum finis absolute intenti 

sequitur neque eidem decreto subordinata esse media talia per quae ad finem destinatum tum electi tum 

reprobi efficaciter atque inevitabiliter perducantur.  

CapitatimCapitatim] A: prec. by del. An Deus non decrevit interrogentur  

1. An Deus in electione hominium nihil absolute de illorum salute statuerit, finemque sibi propositum 

non assecutus sit 

An decretum Dei de hominum salute vel exitio sit aeternum et immutabile 

An pauci sint electi, et multi reprobati 

An fides pro charitatem efficax non sit numeranda inter salutaria decreti electionis extentionis media 

III. 

Quare nec Deus hoc consilio creavit in uno Adamo omnes homines in recto statu, nn ordinavit lapsum 

eiusque permissionem, non subtraxit Adamo gratiam necessariam et sufficientem, non procurat 

evangelium praedicari, homines externe vocari non confert illis ulla aliquos ad vitam perduceret, alios 

vitae beneficio destitueret. Christus mediator non est solum executor electionis sed ipsius decreti 

electionis fundamentum. Quod alii efficaciter vocantur, iustificantur, in fide perseverant, glorificantur, 

causa non est, quod absolute ad vitam aeternam sint electi; neque quod alii in lapsu deserantur, Christus 

iis non detur, prorsus non aut inefficaciter vocentur, indurentur, demnentur, causa non est, quod a salute 

aeterna sint reprobati. 

An Christus omnibus detur et dicetur hominibus et an ad ipsum omnes efficaciter vocentur 

IV. 

Deus non decrevit sine intervenientibus peccatis actualibus multo maximam partem hominem ab omni 

spe salutis seclusam in lapsu relinquere.  

An Deus propter peccatum originis neminem ab aeterna salute secludat, aut secludere possit.  
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V. 

Deus ordinavit, ut Christus sit propitiatio pro totius mandi peccatis, et vi istius decreti, statuit credentes 

in ipsum iustificare et salvare, hominibusque media ad fidem necessaria et sufficientia administrare, ea 

ratione, quam novit suam sapientiam et iustitiam decere. Nequaquam autem destinavit ex vi decreti 

absoluti solis electis Christum mediatorem dare, eosdemque solos fide per vocationem efficacem donare, 

iustificare, in fide conservare et glorificare.  

VI.  

Nec a vita aeterna, nec a mediis ad eam sufficientibus ullus reiectus est, absoluto aliquo antecedaneo 

decreto. Sic ut meritum Christi, vocatio, omniaque dona Spiritus prodesse omnibus ad salutem possint, 

et revera prosint, nisi ea ipsi in exitium sibi eorundem abusu vertant. Ad incredulitatem autem 

impietatem et peccata tanque media et causas damnationis nemo destinatus [est]. 

Quomodo mediis suffcientibus substratis decreto divino in exitium suum abusi possint illi, quibus illa 

nunquam obtigerunt, aut oblata sunt! 

VII.  

Electio singularium personarum peremptoria est ex consideratione fidei in Iesum Christum et 

perseverantiae; non autem citra considerationem fidei et perseverantiae in vera fide, tanquam 

conditionis in elegendo praerequisitae.  

VIII. 

Reprobatio a vita aeterna facta est secundum considerationem antecedaneae infidelitatis et 

perseverantiae in infidelitate, non autem citra considerationem antecedaneae infidelitatis et 

perseverantiae in infidelitate. 

IX. 

Omnes fidelium liberi sunt in Christo sanctificati, ita ut nullus eorum ante usum rationis ex hac vita 

decedens, pereat. Nequaquam autem in reprobatorum numero consentur etiam non nulli fidelium liberi, 

in infantia sua ante ullum actuale peccatum in propria persona commissum ex hac vita discedentes adeo 

ut nec baptismi sacrum lavacrum, nec preces ecclesiae ipsis ullo modo ad salutem prodesse possint.  

X. 

Nulli fidelium liberi baptizati in nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti in infantiae suae statu viventes 

absoluto decreto reprobatis adscribuntur.  

blankline 

Hae sunt theses decem. Reverendissimi patres ac fratres, Habetis sententiae nostrae, quoad Primum 

Articulum de electione et reprobatione propositionem, quam sententiam propugnare, et ei contrariam, 

quae Contra-Remonstrantium est oppugnare parati sumus, et isthac ratione ut eam proponamus et pono 

explicemus ac defendamus, quantum possumus et necessiarum iudicabimus, veritatis ipsius, gloriae 

divinae, conscientiae nostiae et aedificationis ecclesiarum nostrarum interesse putamus. 
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Cum fidem statuant conditionem electionis, quaeritur an infantes actu non credentes ab ea excludant, et 

an peculiarem infantum diversam ab adultorum credentium electionem statuant.  

Simon Episcopius, sacrosanctae theologiae professor  

Eduardus Poppius  

Samuel Naeranus 

Ioannes Arnoldus Corvinus 

Bernardus Duinglo 

Carolus Niellius 

Philippus Pynaceker 

Assuerus Matthisius  

Thomas Goswinius 

Issacus Friderici 

Theophilus Ryckewaert  

Henricus Hollingerus 

Henricus Leo 

Dominicus Sapma 

Bernherus Vezekius 
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4 Decemb. sessio 32 

Utrum videatur consultum ut instituantur quaestiones et interrogatoriae super Primo Articulo. Vel an sit 

illis iniungendum, ut primo offerant ingenuam et rotundam confessionem de doctrina Quinque Articulis, 

quia articuli ita sunt connexae ut vix de uno solo agi possit separatim. Et tum admonendi sunt, ut in 

reliquis suam proponant confessionem, non alienam taxent vel reiiciant. Et quia hoc pertinet ad Ordinem 

synodi requisita sunt iudicia dd. delegatorum Ordinum. Placuit illis, ut plane, perspicue et suam 

sententiam affirmative de articulis singulis proponant antequamantequam...ulteriora] A: marg. add. 

repl. by del. illegible words deveniatur ad ulteriora, et quia saepius provocarunt ad literas citatorias, 

edoceantur ex illis de suo officio. Scilicet,Scilicet...decreti] A: marg. add. hunc supradictum esse 

sensum illius decreti.//  

Tria videntur nobis consideranda (monuit Praeses); 

1. ut constet synodo de ipsorum sententia.  

2. postulabitur defensio et argumenta illorum sententiae.  

3. instituetur deliberatio, iam quaeritur de Primo. 

(D. Martinius monuit, consultum esse, ut plane et plene etiam de reliquis articulis sententiam addant, 

etiam negativam, si forsan possent nos edocere de quibusdam imprudenter dictis, non pudebit nos cum 

Augustino retractare. Res enim non nostrae agitur, sed Dei, sed ecclesiae) 

Placuit toti synodo ut sententiam suam (affirmativam) de caeteris articulis dicant plane ut plene, candide, 

eamqueeamque...examinentur] A: marg. add. scripto synodo exhibeant, quia articuli sunt connexi, et 

concatenati. Neque de iis potest recte iudicari, nisi coniunctim et eadem opera examinentur.// Neque 

esse, quod de temporis angustia conquerantur. Praesertim quia sententia de Primo Articulo est 

impertinens, et obscura, necesse est, ut ex reliquis constet de Primo. Praesertim quia dixerunt se habere 

paratum statum controversiae. Offerant cras, si possint et velint vel si conquerantur de brevitate 

temporis, ad diem Lunae differatur. Indicatum hoc ipsis a domino Praeside. D. Episcopius petiit longius 

tempus. Concessum illis est tempus usque ad diem Lunae. Monuit d. Praeses illos debere sententiam 

suam proponere non aliam damnare, negare illudque fieri debet iuxta citatorias literas. Haec suo loco 
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ad calcem possunt adiici. Possint propositis affirmativis subiungere aliquando si necessitas urserit, 

negativas. Adiecit d. Praeses mirum esse quod tam lubentissime agant de reprobatione, etiam nulla sibi 

data occasione. Christianorum potius est praedicare virtutes Dei. Iudicia, inter quae est reprobatio, cum 

tremore suspicienda.suspicienda] A: foll. by del. an illegible sentence Respondit Episcopius. 

Attendemus ad ea quae dictae sunt, et deliberabimus quoque atque sic exierunt.  

Cras hora 9 habebitur concio Latina. 

5 Decemb. sessio 33 

Concio habetur ex Psal. 122 

Ex ordine a M. Tullio cum Euripidis versus legisset, illos commendaturus scribit. Versus sunt singula 

oracula. Eius applicatio ad Psalmum  

Docet.  

1. Quidnam summum homini pii gaudium in hac vita  

2. Quidnam summum hominis votum, ut maneat ecclesia in flore.  

3. Quidnam studium summum pii hominis 

Oro aeternum quae ego insono auribus, ille imprimat cordibus, ut Davidis votum sit nostrum votum, ut 

Davidis gaudium sit nostrum. Arca nullo certo loco constiterit. Vocent ut certum locum oblimat. Ecce 

arca transfertur; in Sione collocatur. Psal. 132. profuso hoc gaudio in mutuos complexus ruunt soror 

sororum, coniux coniugem, ascendamus in domum Zehovae. Passer invenit domum. Psal. 99. Haec 

vulgi gaudia. Sed superabant regis tripudia. Auditis iubilis subditorum ait, laetatus sum? Erant illi 

uxores liberi, opis, honoris. Sed nec in illis sed in eo laetabatur, quod Deus a subditis invocetur et 

glorificetur. Sic Psal. 27. v. 4 sic Psal 84. Gaudeant huius mundi cives alii super trementem. Psal. 4. 

Nos caeli cives laetemur quando Ierosolymae veniros salvos videmus. Causae laetitiae  

1. Pax sic hic. Sic Act. 4. hoc vinculo ruplo. 1. Simultates. 2. Obtrectationes. 3. Ad ea. Ut ex 

generosissimo vino corrupto acerbissimum prodet acetum. Ita ex fratrum  
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coniunctissimorum odiis maximae clades. Schisma ubiquitarium. Tristis est. Quaerela Jerem 9. Singuli 

carnem brachii comedunt. Ita reproborum agunt causam ut cum infideli fidelem reiiciant. 2. David 

videns Saulis consiliarios mali agere et iustitiam exulare in hac erumpit praeces Psal. 7. 

Centum viginti tres animi sunt in Wormatiensibus.|  

Theodosius Theodosius Imoriturus confessus est Ambrosio Ambrose of Milan. Plus se gloriari solitum.  

Gratiae actae d. Sculteto pro docta, pia et christiana concione.  

34 Sessio 7 Decemb. 

Introdicti d. Bisterfeldius Biesterfeld, Johannes et Alstedius Alsted, Johann Heinrich a dominis scribis  

Praelectae literae fiducialesfiduciales] A: marg. add. a comitibus Weteraviae impertitis d. Bisterfeldio 

et Alstedio ad hanc synodum nationalem, quae placuere omnibus. D. Praeses gratulatus est illis nomine 

synodi de exoptato adventu.  

Praestiterunt iuramentum.  

Vocati sunt Remonstrantes ut exhibeant sententiam suam de reliquis articulis. 

Praelegerunt sententiam suam de religuis.  

Requisitae sunt a d. Praeside considerationes super Catechesin et Confessionem. D. Episcopius monuit 

iuxta Ordinum praescriptum primo agendum esse de Quinque Articulis, deinde de aliis. Ergo hoc praeter 

expectationem illorum evenire. D. Praeses monuit, se ipsos dixisse, qui paratam habeant Syloam earum 

considerationum. Adhaec indicatum nuper necesse esse et consultum ut toti synodo constet de doctrina 
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illorum integra. Cras ergo exhibeant. Petierunt, ut sibi leceret egredi. Responsio. Mirum quod cupiant 

tempus deliberandi, quandoquidem coram toto orbe Christiano, illustriss Ordinibus et hac ipsa synodo 

testati sint, se paratos esse. Monuit Praeses contra decretum et admonitionem synodicam ipsos in causae 

suae propositione egisse, quia vero dictum est ut toties declarandi sint inobedientes, quoties eandem 

viam ingressi fuerint. Gravant sententias tam exterorum, quam domesticorum blasphemia, etc., idque 

multo vehementius quam in Primo Articulo. Imo in dubiam vocant et impugnant expresse decretum 

synodicum. Constringendi sunt ut pareant decreto delegatorum Ordinum et synodi nationalis.  

Et quia dicebant deprecatos esse Contra-Remonstrantes in Collatione Hagiensi, ne leceat agere de 

reprobatione. D. scriba monuit se respondisse, vocatos esse ut indicarent, quid desiderarent in illorum 

sententia et articulis, non ut responderent ad spinosasspinosas...et] A: marg. add. et// odiosas 

quaestiones, de quibus nihil decisum esset ab ecclesia. Episcopius respondit ad quaestionem, illi re 

expensa putant, utpote quo coeperunt. Liceat pergere, aequum esse, iuxta decretum Ordinum. Iniuriam 

putant fieri sibi, quod ex considerationibus statuendum sit de illorum sententia, non sunt theses 

considerationes, sed tantum animadversiones.  

D. Praeses respondit, iuxta citatorias procedi. Ordo observatur, ut omnibus exhibitis agatur ordine. 1. 

de Primo Articulo et sic deinceps ad alios deveniatur. Non ergo iniuria facta est. Postulantur, possunt 

esse ad manus et tamen suo ordine tractari. Quidam etiam ex illorum numero in Collatione Delphensi 

non exhibuerunt tantum considerationes sed etiam declarationes. 

Petierunt diem deliberandi, receperunt se hodie consignaturos rationes, quare prius videatur agendum 

de Quinque Articulis. Respondit praeses non esse illorum disputare contra decreta synodica. Neque 

potest ista exhibitio praeiudicare ipsorum causam. Monuit d. Lydius ipsos pollicitos Remonstrantes 

Hollandos deputatis Ordinum Hollandi. Respondisse, se intra octiduum paratos fore ad exhibendam 

synodo Hollandico considerationes suas. 
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D. Heinsius mandavit nomine Ordinum, non decere illos contra decreta delegatorum disputare, sed iis 

obedire.  

Monuit rursus Praeses illos non constituere corpus sed posse capitatim ab illis requiri. Geldri Leo et 

Vezekius dixerint se nullas habere considerationes in Catechesis. Rogavit nomine Ordinum Geldriae. 

Martinius Remonstrantes, an possint dicta et acta recitata a domino Episcopio approbare idque uno ore, 

et an putent quadrare ad ducatum Geldriae. Hollingerus dixit, vix unam se habere considerationem. 

Philippus Pynaker, se ante hac eo fine nunquam legisse Confessionem. Habere se tamen quaedam, quae 

attentione digna sunt. Sic et Sabma. Thomas Goswinius, habere se, sed non consignatas. Sic et Assuerus 

dixit, se non habere consignatas. Niellius, putant iuxta praescriptum Ordinum et literas citatorias primo 

agundum esse de Quinque Articulis. Se non habere. Se non explicare Heidelbergensem sed 

Genevensem. Se non habere magni ponderis dogmata catholica autaut...doctrinae] A: marg. add. capite 

doctrinae.// Non de doctrina, sed de ordine. Ultraiectini, sese...Remonstrantibus] A: marg. add. nolle in 

hac causa coniungi cum Remonstrantibus,// habent quaedam. Hollandi parati, iussi sunt sua exhibere.  

Mandarunt d. deputati, ut singuli exhibeant suas considerationes vel Belgice vel Latine consignatas. 

Episcopius fassus est, se imparatissimos ad hoc esse.  

D. Martinus dicebat Episcopio volenti provocare ad decretum, respondit tuum est ut subditum decet 

nostris mandatis parere. Explicate sensum vostrorum verborum non Ordinum Generalium quod 

delegatorum est.  

Intra quatriduum debent exhibere suas consideratines ex mandato delegatorum Ordinum.  

Hora tertia describenda quae Remonstrantes exhibuerunt. Debent tantum membra convenire synodi non 

auditores. Est enim actio privata. 
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Sessio 35, 8 Decemb.  

Adventus Reformatae Ecclesiae Campensis deputatorum indicatus, qui muniti literis commendatitiis 

principis Mauritii ad d. Praesidem. Gravamina quaedam ecclesiae illius statam concernentia 

synodosynodo...sunt] A: marg. add. exhibitura sunt.// Quaeritur an ipsis audientia die crastino sit 

concedenda. Consensere omnes. Praelecta sunt acta praecedentia et omnibus placuerunt si modo 

addiceretur necessaria a quibusdam observata.  

Sessio 36, 9 Decemb. 

Vocati sunt Campenses. Lectae sunt literae fidei ipsis datae ab Ecclesia Reformata Campensi in quibus 

illis demandatur, ut instituant querelas contra quatuor ministros Remonstrantes Campenses. [---] quoque 

adfuit. Post d. Acrorius egit gratias pro concessa venia. Communem non privatam causam acturi sunt. 

Campenses 40 plusminus annis religio timore culta. In hac turbata religionis concordia, pauculos ante 

annos. Eius mali causam dederunt quatuor pastores. Sparserunt aliena et privi inaudita dogmata, primo 

Thomas et Vosculius contra Sauterium  

1. Quod Christus pro omnibus ne uno quidem excepto mortuus sit quod in infantibus non sit 

peccatum originale. Omnibus gratia sufficiens data a Deo ad conversionem. Lex dux potest esse 

ad salutem, modo hac recte utantur homines. Quod oves Christi lupi fieri possint. Quod Deum 

habere suos tam ibi ubi verbum non praedicatur. Labro in cruce sine verbo servatus.  

2. Hanc immutationem moliti sunt non ea qua par est via, classium, non et synodorum 

cognitione, sed propria authoritate contra maximum partem consistorii.  

3. Pacem in ecclesia turbarunt tribunitiis suis concionibus quibus foverunt odia et 

exacerbationes auditorum.  

4. Orthodoxam religinem atrocibus convitiis, ut abominatione plenam, cuius nos pudere debeat, 

prosciderunt non verbis tantum sed scriptis. 
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5. Aphorismos duodecim mutilos sparsit et iis turbavit simplices imprimis Voscuylius. 

ἀυτογραφον exhibitum est.  

6. Sauterius cedere conatus fuit illorum pertinaciae. Hic additum quomodo post concionem a 

nebulonibus exceptus sit Sautorius. Quos nebulones captos Voscuilius liberavit magna stipatus. 

7. Simili ratione in d. Stephanum insurrexerunt.  

8. Honestis civibus iniuriam intulerunt. Sic Hardenbergium tractarunt.  

9. Quomodo Pipardum et Goyckerum in classibus exceperint.  

10. Famosus libellus  

11. Tabella in quibusquibus] A: qua doctrina nostra cum Mahumetana confertur, Campis recusa. 

Typhograhpus hic praesens testatur; ipsos vidisse tabellam sub praelo.  

12. Tres locum illegitime tenent, Voscuylius, Assuerus, Schotlerus. Conclusio ut semoveantur 

ab officia. Idque praesertim quia pergunt eo filo, quo coeperunt.  

Subscripsit d. Acronius orationi Latinae etet...exhibuit] A: marg. add. eam exhibuit.// Caeteri Belgiae 

conceptui.  

Exhibuerunt etiam scriptum in quo Assuerus et Voscuylius synodo nationali Quinque Articulos 

subiecerunt.  

Quaestio. An sit agendum iam de hac re vel an in aliud tempus differendum. Lecta sunt acta synodica 

Transisulanica pertinentia ad hanc rem.  

Suo tempore (quodquod...Praesidis] A: marg. add. reservatur iudicio Praesidis//) curabunt d. delegati ut 

accusati et accusantes citentur.  
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EgoEgo] A: prec. by del. an illegible sentence iudacivi consultum esse, ut magistratus compelletur a 

synodo et delegatis, ut coerceant libidinem Remonstrantium et curent pacem Ecclesiae Reformatae. 

Decretum synodi. Esse citandos reliquos Remonstrantes Campenses, ut doctrinae suae et fidei rationem 

reddant, idque eo tempore quo visum fuerit d. Praeside et assertoribus dede...agetur] A: marg. add. 

personalibus suo loco agetur.// Et quia reliqui Remonstrantes citati sunt authoritate Ordinum obtulerunt 

etiam suam operam ad hoc. Probavit etiam consilium meum.  

Indicatum hoc est dominis deputatis Campensibus, qui pro benevolo responso gratias egerunt.  

Die Veneris exhibebunt Remonstrantes suas considerationes.  

Haec tertia singula collegia singulos deputabunt ad describenda quaedam in usum huius synodi.  

Doctor Martinus rogavit exteros monuit domesticos, neminem debere discedere ex hoc loco idque 

propter incertem tempestatem aeris. 

Frisiae senatores curiae provinciales dimittuntur. Friaiae hac conditione, ut brevi se sistant.  

37 Sessio, 10 Decemb. 

D. Gualterus Balcanqual, WalterBalquanquallus nomine ecclesiarum Scoticarum comparuit munitus 

literis Ordinum Generalium. a magnae Britaniae rege. Gratus omnibus fuit adventus. Gratulatus est illi 

nomine synodi d. Praeses. D. Balquanquallus brevi oratione se excusavit propter serum adventum 

cuiuscuius...Ordinum] A: marg. add. causas exposuerit in consensu Ordinum// addita sancta pacis 

commendatione, et officii suii inprimis Scoticarum ecclesiarum oblatione. Praestitit iuramentum 

synodicum.  

Quaestio. Annon videatur necessarium et utilissimum, ut gravamina doctrinalia huchuc...synodis] A: 

marg. add. allata a synodis// particularibus colligantur, in ordinem redigantur et conferantur, adhibitis 

documentis ad illa facientibus.  

Iudicium meum 

Placet nobis consilium reverendi d. Praesidis. Nos in synodo nostra provinciali statum controversiae 

quoad quinque notos articulos formare non potuimus, quia Remonstrantes hochoc...provocantes] A: 

marg. add. detrectabant, provocantes// ad statum in Collatione Hagiensi formatum. Ediderunt praeterea 

Remonstrantes Campenses libellum quendam, cuiuscuius...mentio] A: marg. add. heri facta non 

mentio,// quem censurae huius synodi subiiciebant quae vero in illo excedunt Quinque Articulos. 

Excerpere et venerandae huic synodo exhibere parati sumus.  

Placuit id omnibus.  
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Quia Zelandi monuerunt, maturandam esse citationem caeterorum Remonstrantium, ac actio differatur, 

sicutsicut...longum] A: marg. add. contigit, quam priores vocarentur, quibus tempus concedendum erat 

nimis longum.// Respondit d. Praeses, cum constiterit de argumento ipsorum doctrinae, vocandos et 

citandos esse.  

Singula collegia deputent aliquos qui suprad. colligant, et suo tempore exhibeant. Comes quidam 

Waldeciae interfuit congregationi. Considerationes de articulis Remonstrantium circa vesperam 

exhibebimus d. Praesidi.  

Verba citatoriarum (quantum possunt et necessarium iudicabunt); RemonstrantesRemonstrantes 

...videtur] A: marg. add.  (ut videtur)// restringunt etiam ad proponenda, explicanda. Sed hic est sensus, 

ut referantur ad posteriora nimirum ad defensionem. Alias nunquam plene et plane de illorum constaret 

sententia. Possent enim diffugere planam et plenam suae sententiae explicationem, quia necessarium 

non iudicarent. Haec etiam fuit mens dd. deputatorum Ordinum et totius synodi. Explicabunt sententiam 
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ut synodus indicaverint necessarium. Quia in oratione et scriptis suis Remonstrantes omnes molestias 

et ἀταξιας in hisce provinciis asserebant Contra-Remonstrantibus, ut ergo constet huic synodo 

praesertim theologis exteris de tota ratione. Necessarium erit, ut singuli quibus constat, de toto negatio 

historiam originis progressus dissidiorum et motuum ecclesiasticorum, quoquo...satisfiat] A: marg. add. 

sic singulorum conscientiae satisfiat.// Hoc impositum fuit Zuyd-Hollandis et Hortholandis utpote 

quibus optimo de re constat. Fuit quidem ante haec a multis ecclesiis classicaliter congregatis, id 

demandatum quibusdam ministris, sed nihil exhibitum est hactenus unde constat vel nihil vel parum 

actum esse.  

Hora tertia conveniant singuli ad describendum reliqua.  

Iudicium de Primo Articulo Remonstrantium  

Oblatum  10 Decemb. domino Praesidi 

Deputati synodi provincialis Transisulaniae tria in sententia Remonstrantium de Primo 

praedestinationis Articulo observarunt. 

I. Quod nullam praedestinationis definitionem praemiserint, nec eam per causas explicarint.  

II. Quod ne immisceamus nos disputationibus non necessariis et a scopo nostro alienis ad trium 

sequentiumsequentium] A: marg. add. probationem Remonstrantes astringendos esse iudicant 

1. Decretum Dei esse conditionale, non absolutum 

2. Deum elegisse qualitates in hominibus, non vero certas et singulares personas 

3. Fidem esse causam seu conditionem praerequisitam electionis, non vero fructum et effectum 

illius 

III. Quia theses a Remonstrantibus propositae obscuritatibus etet...ambiguitatibus] A: marg. add. 

ambiguitatibus// scatent, harum sequentium quaestionum explicationem ab ipsis requirendam esse 

aestimant. 

1. An Deus in electione quorundam hominum nihil absolute de illorum salute statuerit finemque 

sibi propositum salutis non assequatur. 

2. An decretum Dei de hominum salute vel exitio sit aeternum et immutabile 

3. An fides per charitatem efficax sit numeranda inter salutaria decreti electionis eiusque 

executionis media  

4. An Christus omnibus detur et praedicetur seminibus, et an ad ipsum ommes efficaciter 

vocentur. 

5. An Deus propter pecccatum originale neminem ab aeterna salute secludat aut secludere possit  

6. Quomodo mediis sufficientibus decreto divino subordinatis in exitium suum abuti possint illi,  

quibus illa numquam oblata sunt. 

7. Cum fidem statuant conditionem electionis, quaeritur an infantes actu non credentes ab ea 

excludant, vel an peculiarem infantem eumque seorsam ab adultorum credentium electione 

statuant.  

Ceteram probant deputati supradicti et singula illa, quae ipsorum reverendus collega d.Vogelius notavit 
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11 Decemb. sessio 38 

Post preces vocati sunt Remonstrantes, atque requisitae aa...singulis] A: marg. add. singulis// 

considerationes eorum in Catechesim et Confessionem d. Episcopius exhibuit. Voluerunt praelegere, si 

non omina, saltem exordium, quod dicebant introductionem esse. Sed respondit d. Praeses, sententiam 

delegatorum esse ut simpliciter et praecisesua proponant.  
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In mandatis illis erat datum, ut singuli exhiberent. IamIam...delegatorum] A: marg. add. exhibent 

coniunctim contra mandatum synodi de decretum delegatorum.//  

Episcopius dixit esse tantum considerationes in Confessionem. Se einm propter temporis angustiam 

considerationes in Catechesim non potuisse scripto consignare.  

Monuit d. Praeses quosdam dixisse se nullas habere considerationes, et tamen iam una cum reliquis 

subscripsisse.  

Praelectum a domino scriba, exordium considerationum Remonstrantium in quo testant considerationes 

in Catechesim esse longe plures.  

Responsum d. delegatorum praelectum. Contra mandatum nuperum suas tantum ad Confessionem et 

omnes pariter etiametiam...dicebant] A: marg. add. qui nullas se habere tum demum dicebant// 

obtulerunt. Ideo mandant et imperant, ut imposterum maiorem sui maximam rationem habeant 

magistratus summi. Imposterum id genus a cavillationibus et interpretationibus citatoriarum literarum 

abstineant. Olim propositas Ordinibus considerationes et hic proponant, cumcum...consignatas] A: 

marg. add. aliis si quas habent, idque sua manu consignatas.// Extra Ecclesiam Reformatam nullum 

corpus agnoscunt d. Ordines in hisce provinciis.  

Peccarunt Remonstrantes, quod non singuli suas sed coniunctim exhibuerunt, quod solas 

considerationes in Confessionem non vero in Catechesim, quod rationibus illas non muniverint. 

Quaerendam an easdem exhibuerint Ordinibus Holland. 

Per dogmata catholica quid intelligant. 

D. Godenius, Remonstrantes canonicos irregulares non regulares dixit.  

Tempus constitutum octiduum aut sextiduum tandem proximus Iovis dies ipsis assignatus.  

An interrogatoria sint differenda donec exhibitae sint considerationes, et an tum certi tantum sint 

vocandi et interrogandi absentibus aliis.  

An etiam reliquorum undecim Remonstrantium propriae sint hae considerationes, quas conceperunt 4 

Zuyd-Hollandi. 

In synodo Zuyd-Hollandica quidam dixerunt Remonstrantes, novam theologiam se introducturos esse.  

Indicatum hoc non Remonstrantibus, quod contra decretum delegatorum et mandatum synodi egerint, 

quia non obtulerunt considerationes super utramque, quod tamen se facturos receperunt. Non enim 

repugnarunt tempore quatridui. 2. Quia singuli suas non exhibuerunt, etenim qui nullas, nullas, qui 

paucas paucas exhibeant. Et miratur synodus quod illi qui tum nullas se habere dicebant, tam cito 

sententiam animi miserint. 

2. Quaeritur num hac considerationes sint eaedem illae quae olim exhibitae sunt Ordinibus Hollandi? 

Responsio.Responsio...ministerio] A: marg. add. Episcopius, se non exhibuisse, quia tum non fuerunt 

in ministerio.//  

Doluit Episcopius, quod semper committantur cum authoritate Ordinum et eorundem delegatorum.  

Non singuli singulas quia quatuor Hollandi consignarunt idqueidque...Hollandiae] A: marg. add. ex 

mandato Ordinum Hollandiae// suas; postea communicarunt cum aliis quibus etiam visae sunt 

necessariae et dignaedignae...attentione] A: marg. add. attentione.//  

Regessit d. Praeses, ipsos dixisse quod non habeant paratas considerationes, sed iam contrarium dicebat.  

Poppius dicebat, suo nomine nullas exhibitas Ordinibus considerationes. Se tamen quasdam concepisse, 

quae eaedem sunt.  

Iohannes Arnoldi suas concepit, quae traditae sint. Sunt vero eaedem et plures. Duinglo, 1609 

consignavit et exhibuit Ordinibus.  

Invenit ante paucos menses prioris exemplaris partem. Quasdam se excerpsisse, quae non videbantur 

exhibitione dignae. Issacus Friderici. Omnes quas olim consignarat comprehensae sunt in exhibitis. 

Postulatum ab illis exemplar considerationum, quas exhibere voluerunt et debuerunt Synodo Delphensi. 

Dixerunt se habere sed domi. 
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Quaesitum a delegatis Ordinum quibus obtulerint primum exemplar delegatis Ordinum.  

Iohannes Arnoldi consignatasconsignatas] A: marg. add. misit, si bene meminit. Se ipsi collegio misisse. 

Duinglo reliquit in aedibus Utenbogardi, nescit cui illi tradiderit.  

Isaacus Friderici Utenbogardo quoque.  

Praelectum illis responsum d.d. delegatorum. 

Petierunt ἀυτογραφον. Sed recusatum, quia ideo forsan petunt ut possent obloqui.  

Vezekius et Leo dixerunt se nullas haberet considerationes. Idem Theophilus Rijckewart in synodo dixit. 

Iam brevi temporis spatio tantam syloam approbant considerationum. Quaeritur, quomodo hoc   
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possit fieri? Respondit Leo, suas non esse considerationes. Sed iudicare esse dignas ad quae attendat et 

iudicet synodus.  

Nullum scrupulum movere sibi. Se manere apud Catechesim et Confessionem. Se nullas habere 

considerationes ad huc. Idem Vezekius. Ego nihil addo, dicebat. Niellius dicebat omnes esse suas et se 

posse pati ut habeantur. Pro suis respondit Praeses nolumus tibi obtrudare. Pynakerus indicavit dignas 

quae considerentur. Postquam legisse, non costitui dicebat hic aperire mea dubia, sed tantum 

consideratines. 

Isaacus Friderici in quibusdam scrupulum habet, non in omnibus. 

Dubitationes meae non sunt tales, quales tam velim communicare cum aliis doctis viris. Ego de nullo 

dubito capite religionis. Sabma nondum movere sibi scrupulum, eo fine se non exhibuisse Naeranus. In 

quibusdam scrupulum movent, non in omnibus. Hollingerus dixit. Vix unam habere, quia nondum certe 

deliberaverat, an velit exponere. Non potest rotunde se exponere ad quaestionem. Habeatne nec ne 

dubiadubia...scrupulos] A: marg. add. et scrupulos.// Petit tempus deliberandi.  

agnoscimus reverandum et illustrem hunc consessum dicibat Hollingerus.  

Unicam habet in promptu quam exhibuit considerationem. Goswinus non satis examinavit, Matthisius. 

In quibusdam habet scrupulum nonnon...omnibus] A: marg. add. in omnibus.// Se hactenus non 

diligenter examinasse Confessionem, adeoque non esse sibi et motum scrupulum. Sed iam post 

accuratum inquisitionem habet.  

Quaesitur, an praeter has considerationes alias habeant! Pynaker dixit si daretur tempus inquirendi, forte 

inveniret. Sed iam non habet. Sabma non habere quae inciderent. IamIam...alia] A: marg. add. non 

occurrunt alia// hic et caeteri omnes. 

In proximum diem Iovis differtur conventus, moniti sunt omnes ut praesentes tum sint.  

17 Decemb. sessio 39 

Remonstrantes exhibuerunt considerationes in Catechesim.  

1. Samuel Naeranus, Pynaker, Sabma etiam agnoverunt pro suis considerationes Zuyd-

Hollandorum.  

2. Carolus Niellius singulares exhibuit.  

3. Thomas Goswinus.  

4. Assuerus Matthisius.  

5. Issacus Friderici non exhibuit quia tantum in causa QuinqueQuinque...Articulorum] A: marg. add. 

Articulorum// se iunxerat Remonstrantibus. Non putavit opus. Sed quoniam Naeranus etiam suas 

exhibuit, neque hic illud recusavit. Obtulit ergo. Geldri non habent quas exhibeant. Theophilus 

Rijckewart nullas habet.  

Repetita quaestio, an illae sint eaedem considerationes in Catechesim quae exhibitae olim sunt 

Ordinibus Hollandiae. Carolus Niellius nullas exhibeat. Simon Episcopius non fuit in ministerio. 
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Corvinus nullas in Catechesim exhibuit tantum in Confessionem. Sic nec Poppius. Duinglo easdem vel 

saltem plerasque in illis contineri, quomodo quidem posset meminisse. Isaacus Friderici easdem 

exhibuit, quomodo meminisse potest. Se primum ἀυτογραφον non habere penes se, cum responderet 

Praeses ex literis citationis, illi constitisse offerendas esse hasce considerandas. Regessit se non esse 

citatum. Hollingerus dicebat, plerasque esse etiam suas considerationes. Se non iudicare opus esse, ut 

singuli offerant. Respondet Praeses non quaeri de ipsius iudicio, sed de iudicio synodi, et illustrium 

delegatorum. Subscribit considerationibus Zuyd-Hollandorum, quare eas manu sua subsignavit.  

D. Scultetus monuit, ab illustriss. electore in mandatis sibi datam accuratam haberent rationem huius 

rei, neque in praeiudicium illigati quid mutetur. Praesertim cum scripto testatae sintsint...quod] A: marg. 

add. ecclesiae Belgicae, se non immutaturos quicquam, sine illius consensu. Petunt ergo copiam 

considerationem quo illos examinare possint quod// examen subiiciunt iudicio totius synodi. Praeses 

hoc promisit. 

D. Praeses ipsis proposuit synodi sententiam super illam verbarum citatoriarum literarum, quomodo 

possumus, de qua supra sess. 37.   

Quaesivit aa...Remonstrantibus] A: marg. add. Remonstrantibus// an coram Deo in [---] conscientias 

pronuncient, an hae sunt totidem considerationes, de quibus toties in scriptis et dictis et annon habeant 

plures.  
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Episcopius respondit alias non habere sicut monuerunt in praefatione praefixa nupero scripto. Sic et 

caeteri omnes qui considerationes exhibuerunt. 

Monuit d. Praeses illos suam sententiam debere proponare, explicare et quantum possunt probare. Si 

deinde fuerit iudicatum utile, ut et aliae examinentur sententiae, hoc erit penes synodum. Episcopius 

regessit, se iam aliud ab animis suis etet...conscientiis] A: marg. add. conscientiis// impetrare non possi. 

Sed interesse ecclesiarum suarum. Sed synodus aliter non putat interesse ecclesiarum. De conscientia 

secreta etet...conscientiae] A: marg. add. iudicio privato conscientiae// non iudicat haec synodus, sed 

de actione externa, iudicat synodus.  

PraesesPraeses] A: prec. by del. Episcopius [---] ad Collationem Hagiensem, in politicus tandem monuit, 

ut ad rem ipsam perveniatur, sine ullis cavillationibus et tergiversationibus.  

Cesserunt Remonstrantes in Collatione Hagiensi a reprobationis materia. Cedant ergo et nunc. 

Episcopius hanc inconditionatam reprobationem se ferre non posse. EsseEsse...provocant] A: marg. 

add. Dei causam ad quem provocant.// Praeses monuit quenvis potius de electione quae ipsum, si fructus 

in se deprehendat, attinet libentius agere debere quam de reprobatione. Omnes Remonstrantes modum 

hunc agendi se observaturos uno ore clamabant.  

Quaesivit d. Praeses ex singulis, an nolint se sistere, nisi is modus observetur etet...concedatur] A: marg. 

add. in antecessum illis concedatur.// Leo, esset expandendum. Vezekius, septimis velle considerare. 

Hollingerus ecclesias non posse sedari, nisi haec observetur ratio agendi.  

Se non facturos satis conscientiis et officiis nisi hac via pergere illis liceat. Haec fuit sententia Episcopii 

Puppi, Ioannis Arnoldi. ItemItem...Duinglonis] A: marg. add. Duinglonis.//  

Se per conscientiam non posse manere, nisi ad rationes ab illis oblatas de hoc negotio respondeatur. 

Rijckewart idem. Pijnakerus voluit primo loco agendum de reprobationem, quiaquia...mallem] A: marg. 

add. praecipue de eo laborant. (Praeses addit vos laborare de electione, mallem//) In modo agendi 

dicebat totum negotium esse situm. Sabma non praecise modum hunc agendi requirit. Goswinius non 

posse sententiam plene pertractari, nisi agatur de reprobatione. Assuerus dixit per conscientiam se ab 

hac via non posse discedere imo eam in singulis articulis observandam esse.  

Epicopius dicebatdicebat] A: dicebant, reprobationem esse causam malorum omnium.  
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Niellius non esse illis aliam viam praescribendam. Si posset sententiam contrariam de reprobatione 

percipere, se concessurum in sententiam de electione. Isaacus Friderici suam conscientiam gravari 

tantum in materia reprobationis et se cum silentio expectaturum iudicium synodi. Naeranus sensit cum 

Zuyd-Hollandis.  

Quantum ad Dei goliram, ecclesiae aedificationem, tranquillitatem conscientiarum.  

Dicebat Praeses agetur etiam de reprobatione suo loco, quantum synodus iudicaverit necessarium et eo 

modo quo iudicarit necessarium esse. Sed modum a vobis non expectamus nec leges, sed praescribemus. 

NecesseNecesse...accipiatas] A: marg. add. est ut eas a nobis accipiatas.//  Prius de electione agetur. 

Respondit Episcopius si allis ipsis agendi modus scribatur a synodo, quamquem expresserunt, se non 

posse per conscientiam parere.  

Quia duo exex...Leo] A: marg. add. Remonstrantibus scilicet, Vezekius et Henricus Leo// nondum 

dixerunt sententiam suam, monuerunt delegati Ordinum, eos esse vocandos, ut de illorum sententia 

constet. Vocati sunt. Henricus Leo acquiescit mandato delegatorum Ordinum et iudicio synodi quantum 

per conscientiam licuerit quamvisquamvis...praescripserint] A: marg. add. optaret modum illum 

observari, quem praescripserint.// Vezekius idem asserebat. 

D. delegati pronunciarunt ordinem a synodo ipsis praescribendum a synodo, quem decreto suo probaturi 

sint dd. delegati. Quaesitum a synodo an probaretur sententia quam d. Praeses scopia latius exposuit. 

Placuit omnibus. 1. Non tantum de electione sed etiam de reprobatione Remonstrantium sententiam 

synodus examinabit. ModumModum...Remonstrantes] A: marg. add. statuit synodus non scribent 

Remonstrantes.// Conscientiam non possunt obtendere quia nihil contra conscientiam mandatum. Sed 

secundum conscientiam tenentur obedire. Praelectum illis est a d. scriba.  

Nominent unum scriptorem, qui exorsus sita reprobatione  
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publice promittetur, etiam esse agendam suo loco de reprobationae.  

PoliticorumPoliticorum] A: prec. by del. an illegible sentence deputatus Praeses nomine omnium 

mandavit ne pari temeritate se quis opponat decreto synodi. Sub poena arbitraria contumaciae etiam 

politica. (quod hactenus fecerunt Remonstrantes, qui contemptim pleraque decreta habuerunt.)  

Episcopius rursus ingeminavit, se non posse aliter [aliud] obtinere a sua conscientia, quam ut liceat suae 

proponere prout iudicet necessaria. Respondit Praeses politicus Ordines Generales hic non ferre 

contradictionem. 

Respondit Episcopius aegerrime se obloqui.  

18 Decemb. sessio 40 

Tardius Praeses cum assessoribus accessit, quia Remonstrantes obtulerunt scriptum pertinens ad illa 

quae hesterna sessione acta sunt.  

Praelectum decretum Ordinum de quo in praecedenti sessione, ne quis obtrectet decretis synodicis factis, 

sicut hactenus saepe factum. Sub poena contumaciae arbitraria etiam politica adversus delinquentes 

statuenda. Monuit Praeses politicus, statim vocandos Remonstrantes ut hic se sistant praesentes, 

(scriptum illorum lectione dignum non iudicatur) quo ad rem ipsam deveniatur.  

Vocati sunt per expressum. Comparuerunt. Praeses repetivit, quid heri actum sit promissio illis facta 

quod non tantaum de electione sed etiam de reprobatione agendum sit quomodo synodus ad Dei gloriam, 

conscientiarum tranquillitatem et ecclesiae aedificationem iudicaverit necessarium. Quaesivit an velint 

parere decreto. Episcopius petiit ut legeretur scriptum.| Respondit Praeses politicus, quid sentiamus de 

scripto ipso audietis ex illorum decreto. Ad interrogata candide respondebant decreto hesterno non 
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obloquentur, non discedent, remoram diutius synodo non obiicient. Rursus Episcopius provocavit ad 

conscientiam. Petunt ut libere proponant omnia eo modo, quo iudicarint necessarium.  

Respondit Praeses Bogermannus: Earum libertatem ipsis concessam iri, quae aequa est. Sed non 

absolutam illam, quam illi praetendunt. Cum conscientia, quam semper ingeminant, coniungant Dei 

Verbum hoc quando non fit, iniuriam faciunt summo magistratui et toti synodo. Volunt delegati, ut 

veniatur in rem praesentem.  

Quaerunt. 

1. An articulos in Remonstrantia et Collatione Hagiensi contentos agnoscant pro suis, et primo 

Primum Articulum, qui praelegetur.  

Episcopius rursus ad conscientiam appellavit. Quaesivit Praeses ex Leoni, an velit respondare ad 

interrogata. Ille respondit hoc nos quaerere, ut adducentes eos in odium supremi magistratus. Dixit se 

non interfuisse Collationem Hagiensi, dede...iudicare] A: marg. add. illa non posse iudicare.// [---] vult 

discedere ab officio, quam decreto parere. Bernherus Vezekius semel me subieci examini. Respondit 

Praeses sententiam debent dicere suam, ut possimus illam percipere. Vezekius dixit est communis causa. 

Hollingerus, putat sibi fore liberum eo modo agere, quo illis libet in hac synodo. Putat legem latam 

pugnare cum libertate [aequitate]. Non potest respondere Episcopius, ut sententiam communem 

proponat in singulis articulis prout ipsi libuerit etet...iudicat] A: marg. add. prout ipsi iudicaverint 

necessarium non prout synodus iudicat.// Ipsos comparuisse delegati Ordinum voluerunt, ut illorum 

verba notentur. Monuit illos d. Praeses ut cogitent, se esse stare coram Deo, coram deputatis tot 

exterorum regum, principum. Se esse citatos. Cogitent quo loco res illorum iam sint. Sunt subditi summi 

magistratus. Modestius, humilius et sedatius agere merito deberent. Episcopius provocat ad 

conscientiam. Respondit Praeses, non patiar in hoc nobili consessu, ut tu provoces ad conscientiam, nisi 

statim addas Verbum Dei. Episcopius non voluit parere, nisi ipsius cedatur quod aequum petet et iudicat. 

Corvinus, nisi concedatur quod petunt. Se non posse parere neque conscientias ipsius sufficere decretum 

delegatorum. Puppius, non satisfacit ipsius conscientiae decretum, petit ut legatur scriptum. Authoritate, 

inquiebat, non satisfiet nostrae conscientiae. Non iudicant d. deputati scriptum dignam lectioni, quia 

contravenit decreto Ordinum,  
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Puppius mavult quidvis ferre, quam ita respondere. 

Duinglo, non licere sibi decreto parere, nisi concedatur libertas. Pynaceker, eadem sententia. Sabma per 

conscientiam non licere sibi. Iudicium synodi non satisfacit nostris conscientis. Rijckewaert synodum 

contra charitatem agere. Niellius, si singuli quaerendi sunt, intolerabile esset hoc adad...disputandum] 

A: marg. add. haec. Praeses; simpliciter, hic respondendum non longius perorandum aut prolixius 

disputandum.// Quamdiu non apparet ipsis iustitia legis latae ab Ordinibus, tamdiu non posse nec velle 

se parere. Non potest per conscientiam acquiescere in decreto. Cotian vocavit synodum adversam 

partem, idque contra decretum Ordinum et contra suffragia exterorum theologirum. Matthisias fuisse 

Contra-Remonstrantes deprecatos in Collatione Hagiensi ne ageretur de reprobatione. Se vereri ut idem 

hic fiat. Sed d. Festus ipsum arguit malae fidei quippe cum non interfuerit non potest testari. Et exposuit 

totum negotium. Non respondebit ad interrogata. Goswinius non potest parere. Naeranus non potest 

nostra conscientia acquiescere in iudicio non [---] rationibus, qua nobis videantur sufficientes. Per 

conscientiam non potest discedere a libertate. Isaacus Friderici, putat coniunctim esse agendum. 

NonNon...citati] A: marg. add. capitatim interrogandos, sicut capitatim sint citati.// Respondit Petrus, 

catum illos non constituere. Singuli tenentur respondere de fide sua. Isaacus mavult privatim vivere 

quam diutius in ministerio morari, si sic agendam esset. In silentio possidebo animam meam.  

Praeses dixit Episcopio, ubi habetis communem causam. Causam agetis communem, sed forsan d. 

Episcopius latus quaedam explicabit, quam alii. In omnibus non erit consensus proculdubio. Dicunt in 
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scriptis exhibitis. Se post Collationem Haginesem quaedam adhuc didicisse, quaedam mutasse. E re 

ergo synodi erit ut constet illi de illa mutatione. Rogati rursus an par sistant in sententia sua. Omnes 

respondarunt quod Ita. Iussi sunt exire. Monuit d. Praeses singulos et deliberent nunc quid agendum sit, 

et singuli parati ad dicendam sententiam in proxima sessione accedant. Necesse est ut nos satisfaciamus 

voto Ordinum et ecclesiarum.  

Vocati Remonstrantes. Dixit Praeses illis nominenomine...delegatorum] A: marg. add. Ordinum 

delegatorum,// ut redeant hora quarta, et respondeant ad interrogatoria. Episcopius repetivit priora. 

Persistimus in sententia nostra. Iussi sunt exire. D. Praeses monuit, illos in singulas horas mutare 

responsum. Iam arripere illud capitatim, sed tamen cauda habet. Ita explicabimus sententiam nostram, 

prout necessarium iudicaverimus. Vocati Remonstrantes. Praeses politicus rursus redivit decretum 

hesternum, ne quispiam audeat discidere ex hoc loco sine speciali consensu delegatorum Ordinum.  

Monuit Praeses, ut sub initium quoque tot esse editos libros ab illis ex quibus satis possit constare de 

illorum sententia, quia ergo ipsi non volunt explicare deliberandum quomodo sit agendum imposterum.  

Sententia Nostra 

Miramur dominum Goswinium inter alia interrogatum, an articulos Remonstrantium Hollandorum in 

Collatione Hagiensi expressos, agnoscat pro suis, responsum detrectasse, cum tamen in synodo 

provinciali Transisulana, cum ageretur de formando controversiarum statu, suo et collegarum nomine 

disertis verbis pronunciarit: placere sibi statum de Quinque Articulis formatum in praedicta Collatione, 

neque se quod illi vel addat vel demat habere, profitens insuper se in iis articulis idem cum 

Remonstrantibus Hollandis sentire. Certe ad hoc primum interrogatorium respondere facile potuisset.  

PutamusPutamus...satisfactum] A: interl. add. ipsis esse satisfactum.//  

Quod ad caetera iudicamus tamen Remonstrantes citatos sedulo denuo eaea...expressit] A: marg. add. 

ratione quam reverendus d. Praeses expressit.// Monendos esse, ut decreto pareant, inprimis hoc illis 

inculcandum. Non esse illis integrum ex hoc loco nisi impetrato prius consensu discedere. Sin nolint 

parere, necnec...respondere] A: marg. add. ad interrogatum respondere,// censemus sententiam illorum 

ex libris ab ipsis editis et thesibus synodo exhibitis excerpendam esse, utpote in quibus illa satis dilucide 

et prolixo proponitur. Postea possent singuli capitatim et sisi...etiam] A: marg. add. ita visum fuerit 

veneranda synodo etiam// separatim, ex mandato generosorum et nobilissimorum dd. delegatorum, in 

hanc congregationem  
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vocari, ac de singulis capitibus interrogari, sic facile deprehendet synodus quaequae...quousque] A: 

marg. add. sit illorum sententia ac quousque// in singulis articulis consentiant aut dissentiant. Neque 

enim putamus, illos autaut...illis] A: marg. add. saltum plerosque ex illis// omnem supremo magistratui 

in hoc negotio deacquieturos obedientiam, praesertim cum secundum conscientiam, ad quam toties 

provocant, cuivis id petenti, ac proinde multo magis venerandae huic synodo in hunc finem coactae 

rationem fidei et doctrinae hactenus a se propositae reddere teneantur. Si nec hoc quidam ab illis 

impetrare possit, nobis nihilominus pergendum erit, quo tandem aliquando mandato Ordinum 

illustrissimorum et expectationi ecclesiarum nostrarum satisfiat. Satis fidem et conscientiam nostram 

liberare apud ecclesias nostras poterimus, quippe cum tantum illis indulserimus, quantum homines pii 

ac veritatem et pacem ex animo sectantes indulgere possunt.possunt] A: foll. by del. illegible words  

Post meridiem hora quarta, sessio 41 

In hac sessione nulli auditores admissi sunt spectatum.  
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Summa scripti Remonstrantium hodie exhibiti haec est, non posse se acquiescere in decreto, sed certe 

sibi libertatem dari, ut liceat illis non tantum suam proponere sententiam suam, sed etiam aliorum 

oppugnare. Neque sibi hic limites esse figendos a synodo, sed hoc illorum libertati relinquendum.  

Duo vertentur quaerere Remonstrantes, vel ut criminari illis liceat synodum si discidant, vel ut facessant 

maneates synodo negotium inutilibus tergiversationibus et frivolis disputationibus. Hoc Praesidis 

iudicium est de Remonstrantium scopo. 

Praelectum scriptum Remonstrantium. Dolent sibi limitem praescribi agendi, hisce non patitur illorum 

conscientia. Se nolle opus domini neglegenter faere, nec manum ad motam aratro boni operis retrahere.  

Quaeritur an aliquid sit mutandam in decreto synodico, vel an sit permittendum in sententiam. Item 

annon sit necessariam ut copiosius acta concipiantur appositis rationibus etet...exhibeantur] A: marg. 

add. simul Remonstrantibus exhibeantur,// quibus cuivis constet de legitima ratione, qua cum illis actum 

et libertas sufficiens concessa sit. Item an illis sit iniungendum, ut scripto exhibeant illa quae desiderant 

in doctrina ecclesiarum, quia praesertim appetunt occasionem sibi esse oblatam.  

Quaesivit d. Praeses annon sit consultum ut hac in re attendantur iudicia theologorum exterorum, quia 

in scriptis suis ad illa provocarunt. QuaeriturQuaeritur...synodico] A: marg. add. annon ipsis abunde sit 

satisfactum decreto synodico.// Rolandus, praecedant theologi exteri, sequantur Belgae.  

(Angli, tripliciter errarunt Remonstrantes. 1. quod ad citatos putant pertineri, praescriberi leges synodo. 

2. quod optimum ordinem putant a negativis ordine. 3. quod propter conscientiam sibi non liceat 

recepere praescriptum ordinem) 

Angli iudicarunt ipsis satisfactum esse. 

D Scultetus. Annon consultum sit ut Remonstrantes adhuc semel compellentur a theologis exteris 

quibusdam, ac privatim officii sui ab iis admoneantur. Licet enim hoc pacto ab illis nihil posset obtineri, 

tamen excusabitur magis synodus apud alios. Hi et possent illis polliceri, actum etiam iri de reprobatione 

suo loco. Probavit interim domini Praesidis consilium. 

Polyander. Petierunt tolerare. Dicant ergo in quibus doctrinas capitibus tolerari velint, quod non potest 

fieri nisi affirmativem proponant.  

D. delegati praelegerunt decretum. Volunt commissarios ex suo numero ad Ordinibus Generalibus, ut 

illis referant et eorum consilium audiant.  

Nota 3. Dominus Grevinchofius in publica concione Roterodami.  

Het zijn ons formele partijen ende gezworenen vijanden.  

Interim possunt d. delegati pati, ut decretum eo quo d. Praeses expressit modo, explicetur, et illis cras 

praelegatur. Item petunt, ut d. theologi exteri illos cras ante sessionem. (quae indicenda hora 9, ut possint 

ablegari commissarii si opus fuerit) conveniant, ac videant, an possint emollire ipsorum animos.  

Sententia synodi ipsis est satisfactum. Quia tamen ratio habenda ecclesiae et Ordinum, debet illud 

decretum latius explicari et rationibus muniri iisque praelegi. Ac hoc facto, publice ab exteris theologis 

admoneri officii debent.  

Petitum, ut theologi exteri sententiam suam rationibus munitam velint exhibere.  
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Decratum synodicum approbatum a nobilissimis dominis delegatis Ordinibus  

Quoniam Remonstrantes professi sunt aloquoties. Se per conscientiam non posse in synodo hac 

subsistere diutius, nisi in antecessum sibi caveatur fore ut de electione et reprobatione agatur ea ratione, 

quemadmodum ipsi in suis thesibus etet...exhibitis] A: marg. add. scriptis exhibitis// proposuerunt, 

synodus quo magis ipsis fiat satis declarat statuisse se et statuere Remonstrantium sententiam non 

tantum de electione verum etiam de reprobatione expendere et examinare, quantum in conscientia 
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iudicabit ipsa ad Dei gloriam, informationem, aedificationem et tranquillitatem ecclesia omniusque 

conscientiarum posse et debere satis esse. Ad modum autem et ordinem quod attinet qui servandus sit 

in hoc negotio, existimat synodus suum esse de eo dispicere, non fratrum Remonstrantium citatorum 

praescribere, ac frustra hic eos conscientiam contra obtendere, quando quidem nihil quod cum Dei 

Verbo pugnet iis a dd. delegatis illustriss. dd. Ordinum Generalium aut a synodo hactenus iniunctum 

aut propositum est. Quia potius si conscientiae suae quam debent habere rationem velint teneri eos ad 

obtemperandum aequissimis mandatis supremarum potestatum et acquiescendum huius synodi iudiciae.  

19 Decemb. sessio 42 

Repetivit Praeses acta hesterna et indicavit interrogatoria quae illi diffugiunt esse necessaria  

1. Propter ipsos, quia saepius conquesti sunt non recte proponi ipsorum et percipi sententiam. 

Propter in his interrogatis mentem suam extime omnius explicare possunt.  

2. Potest ecclesiam ut illi semel constet planissimi de illorum sententia.  

3. Potest synodum ut illa recte possit iudicare de ea.  

Decretum latius extentum et rationibus, munitum est, si forsam eo audito et rationibus propensius 

moveri possent, ut maneant et causam suam agant Remonstrantes in hac synodo. Praelectum hoc est. 

Illorum petitio de concedenda libertate pugnat cum praxi omnium legitimarum synodorum et 

conciliorum inin...sunt] A: marg. add. quibus leges praescriptae citatis non ab iis acceptae sunt.// Natura 

res, Sacra Scriptura, praxis ecclesiarum apostolorum et omnium doctorum methodus suadet, ut prius 

agatur de electione exemplum quam reprobatione. De reprobatione agetur immediate post electionem. 

Interrogabuntur maxime exercitati caeteri unico verbo consensum vel dissensum suum testari possunt. 

SiSi...item] A: marg. add. possent probari a pastoribus Belgis Dei gloriae noxia et pietati, doceri, debent 

post sententiam suam propositum et defensum, illos nominare et ipsorum errores synodo monstrare. 

Quaesivit d. Praeses a d. delegatis an placeret illis decretum. Sed voluerunt inseri, quod quidam 

Remonstrantes dixerint esse agendam de reprobatione non tantum primo, sed etiam ad singulos articulos. 

Quaesitum, an placeat synodi membris, item// an de reprobatione sit agendam statim post electionis 

doctrinam (quum hoc videatur pugnare cum praescripto Ordinum in quo Quinque Articuli mandantur 

iudicandi, at in Collatione Hagiensi de reprobatione non est actum) an vero post Quinque Articulos.  

Quod ad dubium, nos expectamus sententiam genorosorum et nobilissimorum dd. delegatorum, utpote 

qui optime omnium praescripti illustrussimorum Ordinum Generalium interpretes esse posssunt.  

Sententia delegatorum est, non pugnari cum praescripto Ordinum, si immediate post doctrinarum 

electionis agatur de reprobatione. Ita tamen ut Remonstrantibus integrum sit tantum proponere 

sententiam suam, et si quas habent quae carpant in doctrina aliorum ea reiicienda sunt ad calcem 

Quinque Articulorum, vel in suum locum, cum synodus iudicarit consultum esse, ut de illis agatur.  

Vocati sunt Remonstrantes iisque indicata et praelecta sententia synodica. Petierunt ἀυτογραφον scripti 

huius, quia prolixum est. Praeses politicus monuit, non esse tantas difficultates, quia possint ex tempore 

respondere. Petiit Episcopius longius tempus deliberandi. Praeses politicus monuit debere 

commissarios quosdam Hagiens concedere ut cum Ordinibus Generalibus conferant de quibusdam haec 

ergo res moram non patitur, secus illi impedirentur in itinere. 
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Moniti ut discedant in conclave proximum sumpto secum ἀυτογραφον extensionis decreti et latoris 

explicationis et deliberent, ne remora obiiciatur itineri delegatorum. Possunt iter hoc differre, 

etet...velint] A: marg. add. dd. delegatos ab hac molestia liberare si velint.// Episcopius, multa subsunt 

scripto ad quae respondandum est. Praeses, Hoc quaeritis, ut synodum detineatis vestris cavillationibus 

et responsis. Discesserunt in conclave proximum copia decreti ipsis facta, quam restituerunt cum 
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reverterentur. Episcopius, spatium deliberandi petierint ut scripto liceat explicare sententiam. Tum quia 

illis quidam impingant quae non dixerint, tum quia plenius et planius synodus sententiam suam 

proposuerit. Rursus provocarunt ad citatoriarum verba quantum possumus. Praeses regessit explicata 

haec esse a synodo, et referenda tantum ad defensionem, non ad explicationem et propositionem. 

Episcipius, quia propitius synodus suam mentem explicavit, etiam nos propius nostraum scripto 

exponemus. Quaesivit Praeses an velint discedere a petitione de libertate illa plenaria et an velint se 

subiicere in hoc negotio synodi iudicio. Sed noluerunt respondere. Lectae sententiae exterorum 

theologorum de hoc negotio.  

Anglorum.  

1. Ab affirmatione progrediendum.  

2. Reclamat exemplum omnium theologorum.  

3. Mandatum illis ut primo suam doctrinam exponant nec nobis licet propter Ordinum 

praescriptum.  

4. Conscientia non gravatur, quia nullum dictum Scripturae proferri potest, quo probetur de 

electione post reprobationis doctrinam agendam.  

Palatini. Gravem causam subesse, quare subditus nolit summo magistratui reddere rationem fidei suae. 

Contra 1 Pet. 3. Agunt quo stipendio sint conducti ad patrocinium reproborum, ut conscientias gravent 

electorum.  

Iudiciis exterorum theolorum lectis quaesivit Praeses, an ipsos moverint argumenta eorum, quo 

renuncient illi plenariae potestati et libertati etet...iudicio] A: marg. add. illam subiiciant synodi iudicio. 

// Quia prius videtur compositum, scilicet quod putent cardinem in eo positum ut prius agatur de 

reprobatione, quod tamen quidam dixerunt. Episcopius, verissimam esse sententiam prolatam a domino 

Praeside, illos non contendere de ordine solo. Possunt ferre, ut primo loco agatur de electione postea de 

reprobatione secundo loco. Tandem contenderunt de libertate. Quaesivit Praeses, an velint limitatam 

vel illimitatam non circumscriptam ullis legibus deputatorum Ordinum vel synodi, id est anan...lege] 

A: repl. by del. illegible words propriam conscientiam velint habere pro lege.// Episcopius petiit, ut 

liceat sibi mentem scripto explicare ideoque concedatur spatium deliberandi. Dixit tamen se velle leges 

circumscriptas, sed aequitate. Iussit Praeses politicus ut categorice capitatim responderunt ad 

quaestionem Praesidis. Episcopius voluit scripto respondere, sed Praeses politicus non licere. Politici 

deputati rursus urserunt categoricam responsionem, anan...synodi] A: marg. add. velint externum 

actionem subiicere sententiae deligatorum et synodi.// Episcopius vult defendere sententia prout 

conscientia ipsius dictat. Puppius, se non posse negare obedientiam summis potestatibus, se velle 

expendere. Corvinus, se accommodavit sententiae Puppii. Dwinglo petiit spatium deliberandi, quia in 

sententia theologorum exterorum quidam continentur, quae explicite in decreto non continentur. Sed 

dixit tamen se optare, ut se absente dispiciatur de toto negotio. Ryckewaert, se refert ad Episcopium. 

Isaacus Friderici, se nolle oblectari decretis Ordinum et synodi. Praeses saepius fecisse. Henricus Leo 

petiit spatium deliberandi. Hollingerus, quaestionem esse nimis difficilium, ut ex tempore respondere 

non possint. Goswinius, spatium deliberandi. Matthisius, idem dixit. Sabma, idem postulavit. Pynakerus, 

quia decreta synodica possunt errare non posse se bona conscientia polliceripolliceri...obedientiam] A: 

repl. by del. illis [---] obedientiam.//  

Respondit Praeses non praescribi sed conscientiis ipsorum quicquam sed tantum externis actionibus. 

Naeranus petiit spatium deliberandi. Vezekius, nihil habeo quod addam dictis modo. Iussi sunt exire. 

Praeses proposuit, ut excerpatur quaestio et denuo illis praelegatur ne postuletur responsum, 

anan...iudicio] A: marg. add. libertatem velint subiicere synodi iudicio.// Si enim copia omnium 

exterorum theologorum iudiciorum ipsis fiat, hinc inde quaedam excerpent, ac novas sibi et novis 

creabunt molestias. Praeses politicus quatuor horarum spatium singulis indulgendum esse ut ad 

quaestionem propositam respondeant.  
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Hic primo placuit quibusdam: Quaestio excerpta estest] A: foll. by del. an illegible sentence responsum 

et ipsis tradita, ad quantam horam debent respondere et scripto exhibent Praesidi politico.  

Placuit  politicis,  ut  ipsis  exhibeatur decretum  hesternum.  Utrimque  decretum 

hesternumhesternum...prioris] A: marg. add. se et hodiernum, quod ex latior explicatio prioris// debitur, 

ut absque ulla refutationi subscribant singuli decreto, aut recusent idque hora sexta. Subscribent, vel 

parebimus, vel non possumus parere propter conscientiam. Hora sexta habebitur conventus.  

Sessio 43, post meridiem hora sexta 

Vocati sunt Remonstrantes, Episcopius breviter se complexos esse sententiam dixit. Exhibuerunt d. 

Praesidi. Politici deputati illud legerunt. Praelectum est, si per synodum non nisi categorice subscribere 

etet...explicationi] A: marg. add. respondere decreto eiusque scripto explicationi// liceat, persistunt 

simpliciter in sententia heri scripto propositu. Sin plenius explicare permittiur mentem, scripto 

explicabunt suam sententiam et proponent ad Primum Articulum de electione, deinde de reprobatione 

eamqueeamque...articulos] A: marg. add. eodem modo defendent et sic ordine omnes articulos.// Volunt 

etiam refutare sententiam Contra-Remonstrantium contrariam, imprimis eorum theologorum, quas 

Contra-Remonstrantes orthodoxos in singulis articulis vocant. Si quae inin...defensione] A: marg. add. 

explicatione aut defensione// sint obscuriora, esse interrogandos maxime idoneos, idque scripto 

autaut...voce] A: marg. add. si res patiatur, viva voce//; reliqui, paucis de consensu, interrogari possunt. 

Petunt vero tempus satis longum, ut omnia convenienter fieri possint. promittunt se abstenturos. 

Quaesivit praeses quosnam doctores putent, et quos designent in suo scripto, quos habeant pro 

orthodoxis Contra-Remonstrantis.  

Respondit Episcopius tum designabimus quando citabuntur. Naeranus dicebat nos excerpsimus ex 

vestro decreto. Respondit Praeses et nos habemus ex vestris scriptis. Quaesivit Praeses an illos putent, 

quos in pressione declaratione, scriptis Grevinchovii, Campensi scripto tabella illa in Geldria vendita et 

notata, expresserunt et citarunt. Hoc publice nominarunt etet...Piscatorem] A: marg. add. prostituerunt 

coram toto terrarum orbe. Bezam, Calvinum Calvin, Jean, Zwinglium Zwingli, Huldrych, Martyrem 

Vermigli, Peter Martyr, Perkinsum Perkins, William, Piscatorem.// Nominantes ergo nunc. Iussit exire 

sunt. Petiit Praeses ut ignoscant omnes sibi, si paulo commotus fuerit nimium. Se enim non posse horum 

verorum recordare, quos prostituerunt, nisi cum commotione. Exteri theologici non subsunt huic synodo, 

adeoque hic illorum scripta non potest examinenda. Aeque illis hic haeret, si subscripsissent et 

respondissent categorice conditionibus et decreto synodi, tum agnovissent hanc synodum pro legitima, 

cuius legibus parere velint. Sed hoc nunquam facturi sunt. Ipsi nolunt Ordini praescripto a synodo parere, 

sed illi ordini quem ipsi praescribunt synodo et secundum conscientiam iudicant. Convenientem esse.  

Dd. deputati Ordinum censent, urgendos esse denuo, ut categorice respondeant. D. Praeses respondit, 

illos respondere categorice. 

D. Scultetus sentit esse dimittendos.  

1. Quia ludificati sunt synodum prae in tot sessionibus 

2. Quia ex praescripto suo non synodi volunt agere, quod est contra decorum omnium citatorum 

3. Hoc quaerunt ut synodum detineant.  

4. In multo forensi iudicio cum illo amplius ageretur, qui toties falsi convictus est.  

5. Neque ex dictis, nec scriptis, neque ex gestibus quippiam potui percipere quod sit piae mentis 

ex illo die quo primum compararent. 

6. Detrectarunt rogati nominare doctores illos, quos toties prosciderunt, quod est signum malae 

conscientiae. 
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Hoc non est agendum ut maneant, sed ut quamprimum abeant. Curandum. Permittendi sunt iudicio 

Ordinum illustrissimum quorum sunt subdites quoque authoritate huc. Sunt ciatai.  

D. Rutimeijerus, eodem spiritu ducuntur, quo olim Hubrius ecclesiarum [---] Bernersium perturbator. 

Sic quoque calumniis proscindebat doctores nostros.  

D. Kokius Koch, Johann Konrad, Remonstrantes vere possunt dici remurmurantes. Esse dimittendos ut 

abeant vel in pace vel in pice, prout volunt.  

Praeses, si nolint parere praescriptis synodi, quomodo extorqueri poterit ipsorum sententia. 

Sententia mea.mea] A: foll. by del. an entire opinion of Sibelius is deleted (12 lines) 

 

40r 
Revocatos Remonstrantes. Dominus Praeses quaesivit ex mandato dd. delegatorum, an stet sententia 

isti parere synodico decreto, necne debent respondere categorice. Episcopius respondit, non possum 

parere nisi eo quo scriptum est sensu. Puppius, non possum aliter respondere quam scripto respondi. 

Corvinus idem dixit. Sic Dwinglo, libenter se velle obedire eo modo quo scriptum continet, quod si hoc 

non liceat, se non posse. Niellius non posse se magis categorice respondere, quam scripto fecearunt. 

Leo, Vezekius, Hollingerus, Pynakerus, Sabma, Ryckewaert, Issacus Frederici, Naeranus, Goswinius, 

Assuerus, idem dixerunt. Praeses politicus dixitdixit...nos] A: marg. add. quandoquidem perseveratis in 

vestra sententia nos// pertinaciam hanc et totum negotium devolvemus ad potentissimos Ordines 

Generales, utut...iudicent] A: marg. add. illi ipsi iudicent// quid de vobis etet...negotio] A: marg. add. 

de toto negotio// sit statuendum. Nemo interim debet discedere ex hac civitate praesertim ad 

concionandum in vicinis locis, quod omnimodo interdictum esto. 

Die Lunae habebitur concio Latina, et post eam praelegetur decretum synodicum confectum ex 

sententiis prolatis in hac sessione.  

Iudicium nostrum 

Putamus non esse e re ecclesiarum Transisulanarum imprimis Campensis, ut singulis Remonstrantibus 

citatis praesertim ex nostra provincia discessus concedatur ex hoc loco. Etenim si provocarunt ad synodi 

huius nationalis iudicium de Quinque notis Articulis, et libellum suum, in quo tot pias animas, optime 

de ecclesia Christi meritas, falsitatum et innovationis in doctrina, accusant, censurae synodi eiusdem 

subiecerint ac dissensionem illius coram hac synodo in se requirunt. Esset e re nostrarum ecclesiarum, 

si constringerentur authoritate et decretis generosorum et nobilissimorum dd. delegatorum, ad fidei suae 

rationem reddendam et scripta sua coram hac synodo defendenda, quemadmodum in synodo nostra se 

facturos polliciti sunt. 

Vera haec esse hinc liquet 

1. Ex articulo, quia synodum utramque et provincialem et nationalem pro legitima agnoverunt, 

ac de Quinque Articulis non hic sed in nationali agendum esse pronunciarunt 

2. Legantur literae fiduciales Campensibus Remonstrantibus a classe datae, et huic synodo a d. 

Hironi oblatae 

3. Quod iuxta articulum, illa quae praeter Quinque Articulos sparserunt contra receptam[?] 

doctrinam dogmata, ad synodum nationalem devolvenda sunt, ad quam d. Thomas saepius 

provocabat.  

4. Cum instaret synodus, ut formaretur status controversiae extra Quinque Articulos, dd Thomas 

provocavit ad libellum a se et ceteris Campensibus ministris editum, hunc dixerunt posse offerri 

synodo nationali, se in se eius defensionem etiametiam...nationali] A: marg. add. coram synodo 
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nationali// recipere, ac sisi] A: foll. by del. three illegible words possint convinci falsitatis se 

cessuros 

5. Miramur ipsos synodum pro schismatica cum caeteris habere, cum ipsi vota sua in synodo 

provinciali deputandis ad nationalem dare non detrectaverint, nec dubitamus quin quidam 

deputati sint, quos ipsi nominaverint.  

6. Quia neminem in nostra provincia norunt, quem reum agant falsitatum et horrendorum 

dogmatum in libello suo notatorum, certe interest synodi nationalis de eo despicere, inprimis 

cum Voscuijlius et Matthisius in suo scripto ad synodum provincialem dixerint, esse in ecclesiis 

provinciis diversos qui dogmata a se reiecta doceant. Nominare ergo hic tenentur, quo ecclesia 

purgari possit ab his falsitatibus, et seminatores illorum censura ecclesiastica notari, si qui sint.  

NB. 20 Decembris praetor Dordracenus, consiliarius Essen Essen, Henrick van et consul Honert Honert, 

Rochus van den cum Faukelio et Dammano concesserunt Hagam, acturi cum d Ordinibus Generalibus 

de negotio supradicto.  
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21 Decemb. sessio 44 

Concionem Latinam habuit d. Polyander ex Esai. 52. v. 7. 

Exordium a proverbio graeco δύσκολα τα καλὰ. Hoc ad ministerio quadrat testis apostolo 1 Tim. 3 qui 

petit episcopatum| et experientia esse admirabilis et illustris verbi divini administratio, retinere scilicet 

omnes in unitate fidei. Ergo bone Esaias. Sic narratio. Nemo melius de ecclesia meritusmeritus...qui] 

A: marg. add. quam ministri, qui// pacem inquietis, bonam miseris, salutem perditis, libertatem captivis 

denunciant. Adumbrantur haec in typo captivitatis Babylonicae et liberationis ex ea. Ob tria commendat 

Esaias praecones;  

1. ab ipsorum dignitate, 2industria et 3doctrinae suavitate.  

1. Dignitatem suavibus pedibus exprimit quibus innuitur legitima vocatio. 

2. Industriam non tantum a moribus antiquorum prophetarum, qui montes conscenderint 

regionis Palaestinae, et de iis conciones habuerunt ut melius audiri possint. Sed etiam 

similitudine a pastoribus quiqui...pascunt] A: marg. add. pascunt// et speculatoribus in montanis 

sumpta. Utramque quadrat ad ministros evangelii pastori Ezech 33 et 34 capp. Speculatores 

quasi in monte in turre vineae domini collocati, ut ex loco eminentiori intuentes gregem de 

periculis admoneant et quemlibet officii commonefaciant apud Ezech 33, Act 20. Sic Esaias 

super montem in loco eminentissimo quasi inter Deum altissimum et homines. Montes 

confluentes essent constituti. 

3. Doctrinae suavitem evangelii nomine et fructuum notatione ostendit prophetae. Evangelium 

laetum, faustam, gratam annunciationem de Deo in Christo cum hominibus reconciliato, de 

Christo nobis nato dato, ut sit veritas dubitantibus, iustitia reis, santificatio peccatis pollutis, 

panis esurientibus, via errantibus, vita mortuis, redemptio carni, anima mundo. Fructus egregio 

nexu copulantur, ubiubi...ibi] A: marg. add. evangeilum seminatur ibi// pax, ubi pax vivit, ibi 

pariter et bonum et salus et regnum Dei efflorescit. Confer Luc. 2; ubi angeli annunciant pacem, 

(in honorem Dei Patris, Christi nati) tanquam partem mediant positam inter Deum et homines. 

Pacis nomine complectuntur omnes benedictiones tum Dei nobiscum et nostram cum Deo per 

Christum coniunctionem, tum animi tranquillitatem ex coniunctione profluentem. Haec Deum 

angelis in caelis et hominibus in terris et hominem cum Deo etet...terse] A: marg. add. homines 

in terse// devincit. Hinc Christus promisit, promulgavit, commendavit, dedit, reliquit pacem. 

Joh. 14. BonumBonum...dicitur] A: marg. add. dicitur.// Hinc εὐδαιμονία apud Graecos apud 
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Latinos beatitudo. Bonum quod philosophi indagarunt sed invenire non potuerunt, quia luce 

divina destituti (bonum, sanguine Christi nobis acquisitum). Malum non intellexerunt nec viam 

qua liberentur ex eo investigare potuerunt. Regnum Christi in his tribus constituit propheta; 1. 

in pace. 2. in animarum salute. 3. in regni Christi instauratione.   

Salus ex Deo perditio ex hominibus in qua monent dum per verbi praedicationem, quae est Rom. 1. 

virtus Dei. Sub iugum Christi reducantur. Haec invenitur in Christi regno, non alibi. Rom 14. regnum 

Dei est pax. Regnum hoc tantum praemittitur Zioni fidelium et electorum cum quo foedus Deus sancivit. 

Omnia quidem gubernat sua providentia. Sed thronum gratiae collocat inter genuinos ecclesiae filios 

Psal. 105. Hic Jehova est Deus noster. Rom. 9. Israelitarum fuerunt testimonia. Vaticinii 

complementum spectat ad christianos Novi Testamenti. 

Πορισμα. Notae tres quibus veri pastores a mercenariis distinguantur.  

1. Vocatione distinguentur, veri a Deo missi mercenarii sponte currunt. Jeremi 23. per illi per 

rectam portam, hi alicunde in eam ingrediuntur. Ioh. 10.  

2. Ex diversa conversatione. Probi pedibus rectis candidis ambulant digna vocatione sua duplici 

face praeeunt 1. luce sanctae doctrinae 2. inculpata vita mercenarii contra pedibus impuris.  

3. Ex ipsa varia deinde et contraria ratione.  
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Fides pastores idem evangelium pacis, sicut ab apostolis traditum non ex sua monte sed sicut in 

Scriptura explicatur interpretantur. Contra mercenarii ex proprio sensu et humano iudicio. 

Applicatio: Quintilianus aut ut omnes essent veri eruditi, aut ut tales se non agnoscerent. Ita ego ut 

pastores qui hoc titulo gaudent aut plane sint evangelistae aut evangelistas se non agnoscant. Sed proh 

dolor, pauci haec praestant. Sed hoc permensum nausea evangelii per 40 annos praedicati. Olim huc 

peregrini convolabant tanquam ad asylum. Hodie iurgiorum schola est. Olim pacem pastores 

annunciabant, sed iam aliter cum moerore nostro et nostrorum inimicorum] A: imicorum imo cum 

obtectatione hostium.| Ingemiscit orbis, angeli tristitia afficiantur, desolantur scamna, suggesta 

ecclesiarum academiarum. Exclamare licet, ubi pollicitatis Esaiae, ubi pedes sunt pacem annunciantes 

ubi sunt pedes speciosi legatorum Dei, regnum Zioni annunciantes. Contra ex cathedra iurgia 

promulgantur. O tempora quae crepuerunt pacificos theologos et pastores Iunium, Trelcatios 

quiqui...intuentur] A: marg. add. rapti in caelum calamitates nostras non intuentur// et alios et dederunt 

alios pacis turbatores. Flammas irae Dei propter nostras disceptationes exarsas undis lachrymarum 

extinguamus ne vinea domini vestra in curia aut torpore destruatur.  

Tres hae sorores  

Veritas, concordia et scribendi ac dicendi libertas limitibus veritatis circumscripta, reducenda sunt in 

nostras regiones et ecclesias.  

Omnes summi infimi occurrent vobis redeuntibus gratulabundi acclamantes, O quum speciosi pedes! 

In alteram synodum ubi nulla replicatio, nulla dubitatio, nulla contentio, Christus Praeses suos 

assessores ducet, manu, osculo, amplexu excipiat.| D. Polyandro nomine synodi gratias egit. D. Praeses 

pro docta et erudita concione et admonitione. Ex illa etet...habitus] A: marg. add. caeteris [---]68 in hoc 

conventu habitis,// cepit d. Praeses occasionem, sperandi bonabona...illa] A: marg. add. quaevis de hac 

synodo quicquid sibi Remonstrantes polliceant de illa.// Hora tertia describemus considerationes in 

Catechisim.  

 
68 The proper meaning of the word in this place must be something like praesentibus according to the 

context, but the handwriting of Sibelius signifies another word and I cannot figure it out.  
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23 Decemb. sessio. 45 

Decretum maioribus vobis. Non sunt amplius urgendi citati fratres Remonstrantes, nisi aliter aut secus 

videretur illustrissibus Ordinibus, quorum iudicium et consilium flagitandum. Ideo concesserunt 

Hagam quidam ex politicis deputatis et ecclesiasticis. Horum reditus expectandus.  

Henricus Leo ostendit Praesidi literas praesbyterii ut rediret ad celebrationem caenae et quia 

detrimentum pateretur ecclesiae per ipsius absentiam. Causas attulit multas. Se aperuisse mentem suam 

in synodo Geldrensi, se praeter Quinque Articulos nihil habere. Quod si se tolerare non possent, se 

victurum privatim. Lectae etiam sunt literae magistratus Bommelensis ad hanc synodum, petenter ut 

propter coenam administrandam dimitteretur a synodo. Quaesitum iudicium synodi. Doctor Martinus. 

Ecclesias vicinas rogatas esse et classem ut velint isti ecclesiae praecidere, quod approbavit senatus 

Geldriae. Non esse temere in fungendam authoritatem decretorum synodalium, quaequae...esse] A: 

marg. add. volunt singulis Remonstrantibus manendam esse.// Publica privatis anteferenda. Deputati 

synodi Geldrensis dixerunt per vices fratres classientes isti ecclesiae inservire. Nulltum damnum per 

ipsius absentiam ecclesiae isti inferre posse. Ecclesiae prospectum est nec habet quod tantopere 

desideret praesentiam Leonis. D. Mehenius Mehen, Eilardus van monuit ipsum pollicitum esse in classe, 

se iudicium suum expectasse, ac illi se subiecturum. D. Praeses respondit, hoc forsan intelligit de 

externa actione. Se scilicet non velle in ministerio invita synodi, si Quinque Articuli tolerari non possint. 

Placuit toti synodo hoc consilium et insuper sunt literae scribendae ad amplissimum senatum illius 

civitatis. D. Bovilletus Bouillet, Johannes monuit sibi relatum esse, quod fuerit Bommelii, et potius 

videtur esse ipsius quaesitum ab ecclesia. Hillenius Hillenius, Cornelius quoque ipsum vidit Gorchomii. 

Indicatum Leoni per ministrum, ipsum debere manere, et responsuram synodum ad literas senatus.  
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Fratres Belgae debent in ordinem gravaminagravamina...Remonstrantium] A: marg. add. doctrinalia ex 

libris Remonstrantium,// quia videntur excedere Quinque Articulos. Ut ergo imposterum expeditius agi 

posset. E re erit synodi, ut de illo cogitetur. Monuit denuo d. Praeses. Monuit etiam Praeses iniunctum 

esse supradictis et Nort-Hollandis, ut brevem narrationem historicam contexerent actorum in hisce 

provinciis a Remonstrantibus quae opponi possit illorum querimoniis. Regantur hi, si non sunt parati ut 

se parent.  

Leo indicari curavit se pariturum.  

Quia non potest ad rem principalem pervenire, nisi reversis deputatis cogitare debent fratres de re 

maxima ponderis ad sublevandam Ordines Generales. Cum ageretur de typographia, dictum est de 

collegio censorum. Cogitabimus de ratione aliqua qua posset prospici ecclesiis et academiis Belgicis, 

ne in discrimen prolabantur illud, in quod antehac incidant. Zuyd-Hollandi cogitarunt in sua synodo de 

remedios. Quae praelecta69 

1. ut revisioni praeficiantur viri docti, membra ecclesiae.  

2. nec curatores sint perpetui sed trienniis aut quadrienniis mutentur.  

3. ut unus et alter ecclesiasticus praeter politicos adiungatur curationi.  

4. nemo vocatur ad professonem nisi cum suffragio synodi aut deputatorum. Item in vocatione 

observeturobservetur] A: marg. add. regentis et subregentis.  

 
69 For the full sentences of the gravamen from South Holland synod of Delft (1618), with ten 

recommendations for reform of the Dutch universities, see Kuyper, 167-170, 419, 423-424; quoted in ADSND I. 

266. 
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5. vocentur ad alias professiones inprimis linguae sanctae viri celebres veram religionem 

profitentes, piae vatae.vitae] A: marg. add.  

6. omnes professores cuius pinguae70 sint facultatis subscribant formulis unionis, Catechismo 

et Confessioni.  

7. philosophiae et moralium professoribus theologicae non liceat inin...professoribus] A: marg. 

add. disputationibus tractare, nisi impetrato consensu a theologiae professoribus.//  

8. ut vetetur professoribus proponere nova dogmata, vel problematice scrupulos movere.  

9. ut professores theologiae et regentes ut rationem reddere teneanturteneantur] A: marg. add. 

fidei rationem in synodo.  

10. saepe alumni examinentur idque praesentibus synodi deputatis. 

Acta praelegi deberent sed petivit Praeses ut patienter expectetur reditus alterius scribae, qui Hagam-

comitis concessit. Debent fratres rationem inprimis habere thesium Episcopii et excerpere ex illis quae 

videntur Quinque Articulos excedere. Festus monuit, non esse quod quis dubitet, esse ipsius theses 

documentis certis, id potest probari, neque putat Episcopium hoc negaturum.  

Rogati sunt Palatini, ut rationem communicent, quae observatur in institutione proponentium in 

Palatinatu, idque scripto prout promiserant. Exhibebunt.  

Hora tertia post meridiem pergetur in descriptione. Considerationem, sicut et cras ante meridiem nisi 

reversi fuerunt delegati Haga-comitis.  

24 Decemb. sessio 46 

D. Martinus monuit Praesidi, ut curet vocari citatos Remonstrantes quo audiant mandatum Ordinum 

Generalium allatumallatum...Haga] A: marg. add. a delegatis Haga.// Vocati sunt. Isaacus Friderici 

discessit domum. Episcopius dicebat ipsum compellasse praetorem. Praeses quo tempore petierit 

veniam a praetore! Respondit Episcopius die Veneris, si bene observavit. Leo dicitur esse adhuc in urbe. 

Praeses Martinus, praemissis occasionibus praemittendis, praelegit Ordinum decretum. 

PraemittebanturPraemittebantur...decreta] A: marg. add. omnia acta, scripta exterorum theologorum, 

decreta.// Confirmant decreta et acta omnia politica et ecclesiastica utpote conformia sententiae et 

instituto et decretis resolutioni Ordinum Generalium, eaque approbant. Hoc ipso, citati Remonstrantes 

statim debuissent parere et se subiicere decretis et ut nunc imposterum ab ipsis id fiat insurgunt, graviter 

ideo monendi. Si morem non gerant, non solum ecclesiastica sed etiam politica censura contra eos 

agetur, utpote qui supremam authoritatem summi magistratus conculcarunt. Si in eadem pergunt in 

obedientia ut ex ipsorum scriptis et exhibitis thesibus, item illis quae professi sunt in synodis 

provincialibus status controversiae formetur. Ex civitate interea non discedant nisi scripto consensu 

politicorum impetrato. Categorice respondebunt sive scripto sive viva voce, prout politicis visum fuerit. 

Calendis Ianuariis erant hae literae scriptae.  
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Monuit Praeses politicus Remonstrantes omnes et singulos ut pareant. Et Prasidem adhortatus, ut pergat 

ad necessaria. Praeses Remonstrantes rogavit rursus, num illos Quinque Articulos in Hagiensi 

Collatione contentos agnoscent adhuc pro suis et primo Primum. EpiscopiusEpiscopius...pergo] A: 

marg. add. voluit interloqui, sed Praeses respondit ego pergo.// Praelectus est Articulus Primus de 

electione. Quaesivit praeses Episcopium, quid respondeat. Si omnia considerasse, se non posse ab 

animo suo, impetrare, ut alia ratione progrediatur, quam coepit. Martinius dixit debent omnia verba 

 
70 The word looks like pinguae, but the meaning does not match in this context.  
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ipsorum notari. Verba haec erant: omnibus in timore domini expansis, et adiunctis etiam sedulis ad 

Deum precibus, examinatis non possum impetrare ab animo meo, ut aliam rationem agendi sequar quam 

eam quae ultime responso nostro exhibita est. Ioannes Arnoldi Corvinus. Responsum clarissimi domini 

Episcopii etiam meum esse volo. Duinglo. Idem respondeo, quod dominus Episcopius. Carolus Niellius. 

Nihil habeo quod addam, in eadem sua sententia. Pynakerus; respondeo, ut supra (id est, ut praecedentes 

fratres Remonstrantes responderent.) Assuerus. Non possum ab animo meo a conscientia mea 

impetrare, ut aliter respondeam atque iam responsum est nec spero hoc in inobedientiae crimen ab 

amplissimis dd. delegatis Ordinum, nec non fisurum.  

Goswinius. Quod collega meus d. Assuerus Matthisius respondit idem et ego respondeo. Ryckewaert. 

Persisto in illa responsione quae die sabbassi a nobis est prolata.  

Hollingerus. Respondeo me non posse recedere a responso quod exhibuimus die sabbassi, nec posse 

eam recipere legem, eamque ingredi viam quam praevideo certo certius tendere ad melioris causae et 

ipsius, quam profitemur veritatis subversionem atque oppressionem, quin graviter sauciem 

conscientiam, offendam Deum, et ecclesiae, ac innumeris piis Christi cultoribus dem scandalum 

irreparabile, eoque gravem Dei iram in me concitem. Imitabor exemplum Christi; silebo, et omnem 

eventum commendabo illi, qui venturus est ad iudicandum vivos et mortuos. Dixi.  

Quaesivit Martinius, nonne ex acerbatione animi proveniunt ista verba. Respondet. Bene reminavi verba, 

exmaxi conscientia loquor. AnteaAntea...conieci] A: marg. add. praemeditatus] A: praemeditus sum in 

animo, iam vero in chiostam ita conieci.// Sabma. Responso clarissimi d. professoris Episcopii nihil 

habeo quod addam. Vezekius. Non possum aliter respondere quam antea respondimus praeterito die 

sabbassi. 

Naeranus. Non possum per conscientiam, variis uti mihi videtur suffultam rationibus, quas hodie in 

scripto nostro ad nobilissimos atque amplissimos dd. delegatos illustrium et praepotentium Generalium 

Ordinum exhibuimus atque expressimus, recedere a sententia proxime superiore die sabbassi scripto 

exhibita.  

Puppius. Cum debita erga summas potestates reverentia respondeo, me invocato saepissime, ac serio 

sanctissimo Dei nomine et re tota etiam atque etiam expensa apud animum meum non posse desistere 

ab ultimo meo responso. Rationes hodie exhibuimus nobilissimis dominis delegatis illustrium dd. 

Ordinum Generalium in quibus etiamnum conscientia mea acquiescit; certo persuasus id quod facio 

Deo optimo maximo, et domino meo Christo Iesu probatum iri. 

Praeses. QuiaQuia...sentiamus] A: marg. add. vos detrectatis responsum, ego dicam quod nos 

sentiamus.// Nos credere vos articulum istum pro vestro habere, quia dixerunt in scripto exhibito 

theologis exteris et aliis dictis et scriptis, an non intelligant, hac decretum quod in articulo continet 

primo unicumunicum...ac] A: marg. add. et solum esse de hominium salute ac.// Quaesivit Praeses, 

nullam aliam praedestinatinem in Scriptura esse revelatam quam fidelium hancque esse fundamentum. 

Vide articulum. Episcopius. Ego persevero in meo responso. Dwinglo. Persisto in responsione data. 

Corvinus, Ioannes Arnoldi. Idem. Pynaceker. Idem et ego respondeo. Assuerus. Idem et ego. 
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Sic caeteri omnes. Puppius. Quia conscientiae meae a synodo non habetur ratio, non expecto ab ea 

institutionem in veritate. Ideoque consultum non est, respondere.  

Praeses.Praeses...detrectatis] A: marg. add. Quia vos detrectatis// responsum dare, nos dicimus quid.  

Annon consultum, ut quaestiones proposituae Remonstrantibus exprimantur. 

Ex scripto vestro et Collatione Hagiensi, Ioannes Arnoldi libro contra Tilenum et scriptis Armini, 

colligimus. Hasce esse unicam praedestinationem quamquam...ex] A: marg. add. vos agnoscitis in 

Primo Articulo expressam. Praelecta illa sententia ex// Hagiensis Collatione pag. Belg 56. Latina 66 

pag. Secundus locus pag. 69 Latina. Tertius locus pag. 41 Latina. § Ac proinde| pag. 70. Latina. § Maior 
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est perspicua. § Decretum Dei.| Hinc liquet, ipsos hanc unam praedestinationem habere pro decreto solo 

praedestinationis. QuaesivitQuaesivit...tertia] A: marg. add. Praeses tertia.// Annon haec sit sententia 

eorum, in hac decreto contineri electionem qualitatis salvandorum, sive ordinationem fidei in 

conditionem communicandae salutis. Episcopius. Dico quod antea. Puppius. Quia conscientiae non licet 

satisfacere in defensione veritatis et confutatione falsitatis, satius est silere quam respondendo 

veritati,veritati...bonae] A: marg. add. et causae bonae// detrimentum afferre. Corvinus. persisto in 

responsione iam dictata. Dwinglo. Non habeo quod priori responsioni addam. Niellius. Nec ego habeo, 

quod addam. Pynaceker. Nec ego. Matthisius. Non habeo quod addam responsioni. D. Puppii. 

Goswinius. Non habeo quod addam superiori meae sententiae. Ryckewaert. Nec ego. Hollingerus. 

Opinor, reverende d. Praeses, per hunc agendi modum vim inferri ipsi veritati et conscientiis nostris, 

quemadmodum apparet ex scripto hodie exhibito nobilissimis dominis delegatis. Sabma. Idem 

respondeo quod Puppius. Vezekius. Ego persisto in responsione mea ante data. Naeranus. Si liceat nobis 

de reprobatione et Contra Remonstrantium sententia super ea agere, quantum nobis conscientia nostra, 

et ecclesiarum nostrarum aedificatio persuadebit sufficere, et hoc in antecessum promittatur, libenter ad 

quaesita respondebo. Sin minus silere malo. Praeses politicus Martinus, audimus provocari ad scriptum 

quoddam delegatis exhibitum hodie. Praelegetur hoc toti synodo, ut constet de eo et sciat quoque 

synodus quid responderint delegati. Summa haec est. Gravari suam conscientiam, adeoque non teneri 

ipsos ad obedientiam praestandam, imprimis quia a synodo, quae maximam partem pars adversa est, 

leges debeant accipere. Suadet ratio ne quis a parte leges accipiat. Suadet natura, neminem iudicem et 

testem in propria causa esse posse. Dicunt nos testes, iudices, accusatores. Hic repararunt quaedam dicta 

a theologis exteris et domesticis in his consessibus de illorum pertinacia et perversa mente. Suadet 

Scriptura, ne opus domini negligenter agant. Vult Scriptura, ministrum habere debere testimonium, 

quod sanum] A: sanus sit in doctrina. Contra-Remonstrantes non sunt sani, nec tamen hoc ipsis licere 

probare.| 

DominusDominus] A: prec. by del. illegible words Praeses politicus monuit ad tria se respondisse ad  

1. quod suam sententiam velint explicare iuxta libitum suum. Respondit Praeses nomine 

delegatorum debetis respondere ad interrogatam etet...necessarium] A: marg. add. prout 

synodus iudicarit necessarium.//  

2. quod pars adversa. Responsumm. hoc dilutum a theologis exteris. Legis exteris.  

3. quod ad modum agendi. Responsum. non est imminuenda authoritas synodi nec eius 

decretorum praesertim quia accessit ordinum.  

Dominus Praeses approbatio. Perrexit, liquere ex thesi prima exhibita esse illorum sententiam.  

Cum intuitu obedientiae Deus non decrevit eligere.  

Quaesivit Praeses quid per obedientiam intelligant. Episcopius. non habeo causas, cur a sententia velim 

discedere. Nisi Deum revererer, non facerem quod facio.  

Corvinus. Ego persisto et rogo ut Haec omissa.71 amplius nobis sitis molesti. Puppius. Nusquam ego 

legi literis esse hanc potestatem servis Christi pastoribus concessam in suos conservos, ut inquirant ita 

in illorum sententiam. Dvinglo. Nullam video causam cur respondendam sit. Persisto in sententia. 

Niellius. Non vident causam cur pergant, quandoquidem non liceat impugnare contrariam sententiam 

iuxta suam placitum.  

Cum dominus Praeses a quaestio instaret, apud Episcopium, non vide quantum hoc coram Deo velit 

defendere, quod detrectet rationem suae fidei reddere. Respondit Episcopius 

Miserit me synodi huius72 

 
71 Sibelius marked 6 lines from amplius to placitum by brace with haec omissa.  

72 It seems that a noun is omitted here. So, one cannot know what of this Synod he sent to me.  
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(Publico protestatur Praeses quod praeter veritatem allegent. Interdictum esse Remonstrantibus agere 

de reprobatione)  

(D. Martinus, saepius provocastis ad sequestrum et arbitrium Ordinum illustrissimum habetis illorum 

sententiam, sed quam illi satisfaciatis, iam patet) ad sequestras operas Ordinum 

Sic Pynaceker. Ego persisto in responsione priori. Sic Goswinius, Ryckewaert, et aeteri. Hollingerus. 

Detur nobis facultas scripto libere, plene, et quatenus iudicamus necessariam ad veritatis 

manifestationem et defensionem agendi de exortis controversiis. Sublatis illis immaturis cautelis et 

circumscriptionibus promittimus vobis daturos nos esse operam ne quod aequum et iustum est in nobis 

desiderari possit. Naeranus rursus obtendit conscientiam. Praeses diluit hanc praetensionem. 

Praeses illos monuit. Vos multa dixistis de tolerantia quam petiistis, freti exemplo 

CalviniCalvini...Melanchthonis] A: marg. add. et Melanchthonis Melanchthon, Philipp,// cum erat res 

vobis minimini momenti. Nunc vero vobis sint tam monstrosa, blasphema, horrida, impia, vani pietati, 

noxia portentosa, quae tolerari non possunt. Conciliate haec aliquando in conscientiis vestris. Estis filii 

temporis.  

Iussi sunt exere Remonstrantes. Praeses illos monuit ne sine licentia politicorum hinc discedant, sed 

quotiescunque citabimini vel a Praeside ecclesiastico vel politico comparebitis. Petierunt copiam decreti. 

Sed denegata est. Si graventur quibusdam bis terve ipsis praelegetur. Cras hora nona habebitur 

conventus.  

25 Decemb. sessio 47 

Non sunt admissi auditores in hac sessione.  

Praeses indicavit, citatum esse Leonem qui hesterno actioni non adfuit, adeoque vocandum esse. 

Comparuit. Praeses politicus ipsi indicavit, heri praelectum esse in ipsius absentia caeteris 

Remonstrantibus decretum Ordinum, quod et ipsi a domino Heinsio Latine praelectum est. D. Martinus 

Praeses ipsi iniunxit et mandavit, ut decreto Ordinum morem gerat. Leo dixit se responsionem suam 

scripto concepisse. D. Praeses ecclesiasticus, est praemissio praemittendis, quaqua...respondeat] A: 

marg. add. possumus contentione propter nomen domini Iesu Christi, ac miseriam ecclesiae oremus, ut 

velit parere Ordinum decreto, ac respondeat,// an Primum Articulum Collationis Hagiensis habeat pro 

suo. Respondit Leo se non interfuisse Collationi Hagiensi. Putare tamen se sententiam suam, ibi esse 

explicatam. Petit tamen ut liceat sibi agere prout petierunt. Praeses respondit, cum eo deventum fuerit, 

agetur de reprobationis. D. Praeses, ego video in te aequitatem, domine Leo, quam in caeteris citatis 

Remonstrantibus desideravi. Rotunde dicis sententiam nimirum.nimirum...iudicare] A: marg. add. 

Synodi maximam partem utpote adversam non posse iudicare.// Dixit Praeses politicus, tu in synodo 

Geldrica subiecisti sententiam tuam iudicio synodi nationalis. Item, quem iudicem agnoscat? Respondit 

Leo, se non esse in illa sententia qua caeteri Remonstrantes, quoad authoritatem magistratus in ecclesiis. 

Quaesivit Praeses, an personae ad synodum deputatae. Sint electae ab iis, quorum est eligere.  

D. Martinius dixit. Iudices, incompetentiam in iurisdictione, et inqualificationem in persona ipsa. Solent 

praetendere citati. Necessam est ut alterutrum facietis.  

Ita argumentatus est Praeses. Synodus convocata et approbata a summo magistratu est legitima. Talis 

est haec. Ergo. Responde si potes. Dicebat Leo. Si Ordines iudicarint sententiam Contra-

Remonstrantium esse doctrinam ecclesiae, ego volo discedere neque esse membrum talis ecclesiis. Leo 

declaravit, in synodo Geldransi, se neminem nosse in ducatu. Geldriae et comitatu Zutphaniensi, qui 

defendat horridam, blasphemam illam sententiam, monuit hoc doctor Martinus.  

Praelectum est scriptum Leonis. Quaesivit d. Praeses an velit respondere ad interrogata.  
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Responsio. non possum respondere ad interrogatoria.interrogatoria] A: foll. by del. illegible words  

D. Praeses. Vos metuitis aliquid mali vestrae causae ex responsionibus ad interrogata, quod suo tempore 

patebit.  

Mandatum illi a Praesidi politico, ne hinc discedat sine consensu dd. deputatorum politicorum. 

Iudicium Ordinis et principis Mauritii est ut ex illorum libris, exhibitisque thesibus colligatur illorum 

sententia, collecta ipsis praelegatur, an sit illorum sententia. Si velint respondere, tum detur copia illis.  

 

43v 

Debent pauci colligere sententiam Remonstrantium et postea praelegentur illa in hoc synodo. Primo 

quidem loco interrogatoria, quae voluit d. Praeses proponere Remonstrantibus. Ex his interrogatoriis 

possunt confici theses. D.D...interfere] A: marg. add. Lydius monuit de coenae celebratione. Significent 

communicaturi pastori cuidam loci, se celebrationi interfere.//  

Post meridiem habebitur concio.  

Hora quarta describemus considerationes in Catechisin.  

26 Decemb. sessio 48 

Non est ita brevitas temporis urgenda. Patientes sint fratres.  

Relata sunt interrogatoria.  

De Primo Articulo,  

1 quaestio. Videndum synodo num contineat doctrinam electionis in Scriptura Sacra traditam.  

2. Num contineat ipsam sententiam Remonstrantium de electione et quidem totam atque 

integram, quo nomine hunc articulum tantopere commendarunt.  

Quaestio.  

1. An primum articulum in Remonstrantia Ordinibus Hollandiae exhibitum et in Collatione Hagiensi ab 

ipsis declaratum, ac pro viribus defensum non agnoscant etiamnum pro suo!  

 Sic videtur, ex scripto theologis exteris exhibito et alio huic synodo proxime tradito.  

2. Annon sentiant decretum electionis sive praedestinationis ad salutem hoc Articulo comprehensum, 

(a)nihil aliud esse quam decretum quo Deus statuit (c)paenitentes, resipiscentes et credentes in Christum 

atque (e)in eadem fide ac fidei obedientia ad finem perseverantes servare! (g)Hocque esse totum sive 

integrum praedestinationis ad salutem decretum; (f)hanc esse unicam et veram praedestinationem ad 

salutem. (h)Nullamque aliam in evangelio esse revelatam; (i)unicumque hoc decretum esse fundamentum 

christianismi, salutis et certitudinis de salute.  

Sic videtur  

(a) Videatur Ioannes Arnoldi advers. Tilenum pag. 53  et Arminius in Art: perpend. pag. 21  

(e) Colletione Hagiens. pag. 34, Belgica.  

(c) et Ioh: Arnoldi p. 18 et 385.  

(g) Collati Belg. pag 57. Latina Brandi. 66.  

(h) item pag. 34 Belgica 41. Lati Brand Item.  

(i) Belgic. pag 61.  Brandi. 70.  

(f) Coll. Latin. Brandi. p. 69 

Num recte de hoc Articulo pronunciarint!  

3. An non hoc decretum contineat electionem fidei in qualitatem salvandorum, sive annon ponat 

ordinationem et praescriptionem fidei in conditionem communicandae salutis, nullamque singularium 

personarum electionem ex praevisa ipsarum fide praestita, ita ut hoc decretum Articuli Primi videatur 

posse consistere cum negatione praescientiae et omnium hominum damnatione!  

Ioh: Arnol. pag 59. advers. Tilenum. Grevinch. pag 105. ado. arnesium. Scripto advers. Walach. p. 46 
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4. An non praeter hoc decretum in (a)Collatione  Haginesi, scripto adversus Walachros, alibique passim 

etiam in thesibus exhibitis, ponant aliud decretum electionis ad salutem de singularibus his vel illis 

hominibus servandis, quod innitatur praescientiae ipsourm fidei, obedientiae ac perseverantiae ut 

praestitae (b)inter quod decretum et superius illud interponant decretum tertium de mediis ad fidem 

necessariis suppeditandis!  

(a) Coll. Hag. Belg. P. 89. Arminius declar. pag. 47. et in Collat. Belg. p. 413. Latin. Brandi 492. Ioh. 

Arnold. adv. Til. p. 377.  

(b) Adv. Walach. p. 35. Arminius examine articulorum perpend. p. 21.   

5. (a)Annon praeterea statuant decretum electionis ad fidem ideoque aut illa quibus perfectionem Primi 

Articuli hactenus tantopere dilaudarunt corrigenda et retrectanda esse, aut fatendum, haec reliqua 

decreta in evangelio revelata non esse!  

(a) Coll. Hagiensi. Belg. p. 89. Arminius declar. sua. p. 47. Coll. Hagines. Belg. 413. Lat. Brand. 492. 

Scripto adv. Walachus p. 35.  

6. AnnonAnnon...aeternam] A: marg. add. haec causa sit, quod conditio huius electionis ad fidem non 

sit conditio novi foederis, conditiones enim novi foederis ipsis sunt resipiscentia et fides, non ipsa 

poenitentia legalis, humilitas, parvitas, probitas et dispositio ad vitem aeternam.// Cur omiserint 

electionem ad fidem in quatuor suis decretis, tum Arminius, inin...sua] A: marg. add. Articuli 

Perpendendis et Declaratione sua,// tum Remonstrantes omnes in scripto adversus Walachros, et in 

thesibus exhibitis.  

7. An decretum electionis ad fidem prius sit decreto electionis ad gloriam! (a)Item, an absolutum, an 

conditionatum, et quae sit conditio in eligendo ad fidem praerequisita, quodve obiectum eius 

electioniselectionis] A: marg. add. adaequatum. Annon peccator peccata agnoscens et de iis paenitens. 

Sic Ioh. Arnol. adv. Til. pag 56. Item homo ad vitam aeternam dispositus. Idem ibidem pag. 57. Item 

homo parvulus et humilis. Grevinchosius pag. 117. adversus Amesiam item pag. 116. Ioh Arnoldi, adv. 

Til. p. 165.  

(a) Grevincho. adversus pag. 116. Ioannes Arnoldi contra Tilem 165.  
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8. An parvitas, humilitas et dispositio illa praerequisita in eligendo ad fidem sint dona Dei, nec ne! Et 

si sint, an Deus dare decreverit absolute, an rursus ex conditione praerequisita, etet...absolutum] A: 

marg. add. quaenam illa sit, et pergatur porro donec pateat aut conditione adire in infinitum, aut ponatur 

decretum aliquot absolutum.//  

9. Annon probitas hominis sit conditio praerequisita in eligendo ad fidem! Sic Episcopius, in Thesibus 

pag. 45.  

Haec de Primo Articulo in genere. 

De electione ad gloriam  

1. Quaeratur in genere, annon per electionem et praedestinationem ad salutem intelligant novi foederis 

praemium, promissum et destinatum antecedenti obedientiae humanae a Deo postulatae, et ab homine 

praestitae in hunc nimirum sensum, si credideris, obediveris resipueris, elegeris; idque gradatim 

secundum rationem et progressum obedientiae et perseverantiae.  

Patebit hoc ex incompleta et completa, non peremptoria et peremptoria, revocabili, et irrevocabili 

electione, et thesi sequente, item conformitate electionis et iustificationis. Grevinch. pag. 132. 

2. Annon ipsis uniformia et conformia sint electionis et iustificationis decreta! Sic Grevinchofius pag. 

111. et Geldrici Remonstrantes in synodo provinciali.  

3. Et ut tres sunt ordines iustificatorum, similiter et electorum; nimirum, primus, ordo eorum qui recens 

convertuntur ad fidem, et habent propositum obediendi. Secundus ordo eorum qui aliquo usque 
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manserint in hac fide et proposito et exercitio obedientiae, etaimsi postea deficiant. Tertius ordo, illorum, 

qui in fide et sanctis operibus vel continuo perseverant, vel post lapsum et defectionem restabiliuntur et 

persistunt; duosque priores ordines vere quidem eligi et iustificari, sed posteriores solos peremptorie. 

Sic Episcopi in Thesib. pag. 64. HaecHaec...genere] A: marg. add. in genere.// 

De causa et fundamento electionis  

1. An agnoscant beneplacitum Dei esse unicam causam electionis ad salutem.  

Modo aiunt, modo negant. Negant coll. Hag. Belg. p. 94. Latina Brandi 110. Item p. 109 Belgice. Latine 

Brandi 127 et in Theis prima exhibita. Affirmare videntur satis rotunde Coll. Hag Latin. Brand. 109. pag. 

Grevinch. p. 105.  

2. Quid ergo per beneplacitum intelligant, rotunde et ingenue dicant! Annon hoc quod ipsi visum fuerit 

ignobilem fidei actum praescribere in conditionem communicandae salutis; sive fideles salvos facere, 

non operarios, vel alios ubi potuerit, salutem dare sub quacunque vellet conditione! Sic passim explicant 

Grevinchovius p. 105. et 106. Advers.Advers...p.46] A: marg. add. Walach. p. 46.// Non vero hoc 

beneplacitum, quo Deus ex lapso genere humano hunc elegit, illum non elegit.  

De fundamento huius electionis  

1. Quandoquidem in thesibus exhibitis, scriptisque editis, et concionibus colloquiisque privatis, de eo 

gloriari videntur, quod soli debitum Christo honorem tribuant, constantissime asserendo, Christum esse 

fundamentum electionis, ut de mente ipsorum et veritate ac fundamento huius gloriationis constet, 

dicant ingenue, quid per fundamentum intelligant. Annon causam meritoriam et προκαταρκτικην, ut 

Geldrici Remonstrantes in synodo provinciali professi sunt et Grevinchofius pag. 132. Ad.Ad...Eph. 1] 

A: marg. add. Walachios p. 36 propter Christum et ipsius meritum coll. Belg. p. 94 ex loco ad Eph 1.//  

2. An Christum fundamentum ponant decreti primi de dando Christo in mediatorem! Quod indubie non, 

an secundi, de qualitate salvandorum! Neque hoc. An tertii, de mediis ad fidem necessariis, neque hoc 

consistit. An etiam decreti electionis ad fidem in Christum! Quod nequaquam dicent. Relinquitur 

ultimum peremptorium singularium personarum electionis decretum. Iam quaeratur, an Christum nude 

et simpliciter sic dictum fundamentum statuant etet...peremptoriae] A: marg. add. causam meritoriam 

huius singularis et comparativae et peremptoriae// electionis! Videtur quod non Grevinch. pag. 108.  

3. Annon omnino et non aliter quam qua fide apprehensum, Coll.Coll...108] A: marg. add. Hag. p. 96 

Belg. Grevinch. pag. 108,// et sic apprehensio hominis ex vi vocis QUA veniat in rationem fundamenti! 

Annon idem satis indicent hisce suis phrasibus: electio ex fide praevisa; item electio innititur 

praescientiae fidei utique tamquam basi et fundamento; item electio cum intuitu obedientiae fidei; et 

electioelectio...Arnoldi] A: marg. add. fundatur in praescientia fidei! p. 377. Ioh. Arnoldi.// Nec 

audiantur ex ipsis hae vel consimiles phrases, electio ex Christo, electio facta cum intuitu 

obedientiaeobedientiae...etc] A: repl. by del. consideratione Christi Christi etc.  

4. An satis ipsis sit dicere Christum esse fundamentum huius electionis qua fide apprehensum!  
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annon velint addi ex ipsorum mente: fide perseverante apprehensum; item (a)fide per charitatem efficace! 

Item annon velint iungi exex...mente] A: marg. add. ipsorum mente// obedientiam evangelicam 

consummatam, totumque pietatis cursum. Itemque existentiam et mansionem in Christo ad finem usque, 

ex interpretatione loci ad Ephes. cap. 1. Elegit nos in Christo, id est, qua fideles, existentes in Christo; 

addita manentia in Christo, quibus omnibus recte expensis ipsi in conscientia iudicent, annon 

ipsissimum electionis huius comparativae peremptoriaeperemptoriae] A: marg. add. fundamentum 
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statuant fidem, obedientiam novi foederis et perseverantiam, in quibus fundetur illa electio huius prae 

illo!  

(a) Advers. Walach. p. 35 

(b) Grevinch. p. 137. Geldri in synodo Remonstranti Hag. Collat. P. 58 et 78. 

Quae ratio et ordo fidei ad electionem  

1. Annon sentiant fidem in consideratione divina in eligendo ad salutem praecedere et non ut fructum 

electionem sequi! Item non esse huius electionis fructum ex ea manantem Coll. Hagiens. p. 35. Belgica 

Lati. Brandi 42. Item pag. 93 Belgica. Latin 109. Ioann. Arnol. Adversusadversus...Tilenum] A: marg. 

add. Tilenum// p. 378. Nec esse effectum electionis Grevinc. P. 140. adversus Amesium, quamvis 

adversus Walachros dicant, illam manare ex decreto generali de salvandis fidelibus, contra Walachros. 

p. 44. Ioh.Ioh...p. 52] A: marg. add. Arnoldi. ex alia Dei voluntate quam electione p. 52.// 

2. Fidem esse conditionem in hoc vel illo elegendo necessario praerequisitam, a qua postulata et 

praestita Deus moveatur ad destinandam homini gloriam. Grevinch. contra Amesium p. 24. Coll. 

Haginesi Belgica p. 35. 78. 79. 93. 94. 95. Latina Brandi p. 42. 91. 108. 109. 116. advers. Walachi. 

[item] moveri, sed non proprie p. 43.  

3. Fidem non esse medium electioni ad salutem subordinatum, cum sit conditio praequisita a Deo, cuius 

praestationem Deus velit, priusque gloriam aut salutem cuiquam praecise velit aut destinet. Grevinch. 

p. 111. adv. Amesium et 112.  

(1) Alibi medium nominant, verum non Dei, quod ad salutem velit perducere electum. 

Grevinch.Grevinch...132] A: marg. add. pag. 112. idem pag. 131 et 132.// Sed liberum medium hominis, 

quo praemium gloriae consequatur.  

(2) In Collatione Haginesi Remonstrantes fidem causam electionis esse negant, an conditio appellanda 

sit, non putant esse indagandum, sed Deo committendum (pag. 35) Belg. Grevinch. 131. 132.  

4. Vocationem efficacem non manare ex electione ad salutem, nec iustificationem, nec sanctificationem 

huius vitae, cum obiectum adaequatum electionis, ipsis sit homo in fide moriens, Collatio. Hag. Belg. 

p. 86. 162. 163. adversus Walachios p. 44. 4646...47] A: marg. add. (in altera editione) et 47,// ubi 

causam missionis evangelii comparative quaerunt et statuunt in homine. Cum his conferatur, quod extat 

in collatione Belgica p. 410. Latina. 489, ubi dicunt, praedestinationem ad salutem esse veram causam 

et ipsum fontem unde gratia et omnia reliqua salutaria promanant.  

28 Decemb. sessio 49 

Ioannes Arnoldi et Isaacus Velsingius, IsaacusVelsingius conqueruntur se iniuste esse suspensos a 

consistorio Hornano. Appellarunt ad hanc synodum. Uterque dicet se esse alienum a Remonstrantium 

sententia, Ioannes Arnoldi sequitur Melanchthonianam sententiam. Velsingius sensit nobiscum in 

omnibus. Sed tantum in loco de morte Christi utitur phrasibus Sripturae. Hic accessit munitus literis 

principis Auraici. Placuit synodo, ut se conferret Hornam donec suo tempore vocetur cum Ioanne 

Arnoldo. Doctrinalia iam tractanda, suo loco personalia.  

Perrexerimus in descriptione interrogatoriorum.  
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Quid per fidem intelligant 
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1. Cum fidem conditionem in eligendo praerequisitam, hominesque non lapsos in Adamo, 

qualitatibusque bonis vacuos, sed fideles obiectum electionis adaequatum statuunt, quidnam per hanc 

fidem intelligant!  

Primo an probent theses Episcopii tertiam, quintam pag 44. 45. Item theses quintam, sextam, septimam 

octavam decimam p. 63 et 64. item tertiam et quartam pag. 41. 42!  

2. Annon intelligant totum fidei ἀποτέλεσμα, initium, progressum, finem ambitu suo comprehendens, 

Grevinch. p. 136 ascensum ad gratiam primam et ultimam, idem p, 134 totam consummatam fidei 

obedientiam idem p. 137 totum pietatis cursum ut Remonstrantes Geldrici obedientiam praeceptorum 

evangelicorum, praestationem conditionum novi foederis, fidei scilicet et resipiscentiae, quae consistit 

in observatione Decalogi, quatenus a Christo propositus est, charitate fraterna et omnium malorum 

tolerantia! sic Arminius et Ioannes Arnoldi, respipscentiam conditionem electionis faciunt; ille examine 

Art. perpend pag. 21. sic advers. Tilenum p. 18 et seqq; item p. 385. Videantur Episcopii theses de novo 

foedere, resipiscentia et iustificatione. Conferanturque cum doctrina ipsorum de electione.  

3. An hanc fidem habeant pro promisso novi foederis! Hoc Episcopius ineptum esse pronunciat thesi. 

3. 4. pag. 42. Est enim novum foedus ipsis, non de danda fide, sed conferendis fidei praemiis, sive 

conferendis praemiis sub conditione fidei. 

4. Quaesitum. An igitur bona opera evangelica a natura fidei, ab hac obedientia, cursu paetatis, et 

resipiscentia, et per consequens a conditione electionis excludere possint! Quod tamen videntur velle 

facere. Coll. Belg. p. 96 Licet in ipso primo articulo fidei obedientiam cum fide coniunxerint.  

Remonstrantium quidam termini et distinctiones de quibus quaerendum 

1. Quid intelligant per absolutum et conditionatum decretum! Annon illud ipsis sit, quod ex nulla 

conditione ab homine postulata et praestita factum est; hoc, quod ex tali conditione factum est. Evincit 

hoc totum doctrinae ipsorum systema!  

2. Annon sentiant decretum electionis non esse decretum finis et mediorum, sed praemii ex praevisa, 

praestita conditione. Sic in thesibus exhibitis Grevinchofio Iohanne Arnoldo per totum. Item Deum uno 

actu volitionis non posse eligere ad gloriam et gratiam! Grevinchofius p. 133 Idem Geldrici 

Remonstrantes. 

3. Annon statuant electionem duplicem, generalem atque indefinitam vel de omnibus salvandis, 

quandoquidem Deum generali voluntate omnium salutem intendere asserunt Ioh. Arnoldi advers. 

Tilenum p. 179. vel de salvandis in genere fidelibus (quam tamen ipsam propter certae qualitatis 

circumscriptionem, etaim particularem et singularem appellant Grevinch. p. 105 adve. Amesium) et 

particularem, singularem ac definitam horum vel illorum, qui considerantur in iam praestita illa 

conditione requisita! 

4. Annon rursus hanc definitam duplicem faciant: incompletam et completam Grevinch. pag. 137 Item 

Remonstrantes Geldrici sive non peremptoriam et peremptoriam thesi exhibita septima, et 

Grevinchosius passim et alii et consequentem revocabilem et irrevocabilem. Grevinch. pag. 137 

5. An decretum utriusque aeternum sit! Utinam hic se rotunde declarent, nam phrases ipsorum in locis 

quam plurimis temporaneum decretum videntur arguere. Si aeternam statuant, an eo non obstante, 

electio illa sit completa et non peremptoria (sicuti et iustificatio ipsis sit mutabilis, revocabilis, possitque 

interrumpi et interrumpatur) semper et toties, quoties actus eiusmodi praestantur, quos illi cum fide et 

bona conscientia existimant consistere non posse!(a) Item an hi incomplete electi non possint fieri 

reprobi, numerusque illorum augeri et minui, quod ex dictis sequitur! Exponant autem quomodo haec 

decreto aeterno conveniant, et mutationem divinae voluntatis non inducant. Si respondent, Deum ab 

aeterno istas variationes et mutationes decrevisse, dicatur, primo, si finem tamen praevidit, quorsum! 
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Secundo, doceant, Deum suae voluntatis id est sui ipsius mutationes diarias, horarias imo momentaneas 

decrenere posse, et immutabilem manere.  

(a) Grevinchovius, p. 137; Episcopius, thesi ultima de iustificatione; Remonstrantis Geldrici 

6. Quae sit conditio incompletae electionis praerequisita! An vera fides et obedientia evangelica 

inchoata! An aliquandiu durans! Et quis terminus! Item an προσκαιροι sint electi et iustificati pro 

tempore,  
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vere quidem sed incomplete! Grevinch. p. 136 et 137. 

7. Quae conditio completae electionis,! Annon mors in fide et obedientia, ita ut nemo ante mortem 

complete electus dici queat! IdemIdem...137] A: marg. add. Grevinch. p. 137// 

8. An ex his conditionibus, qualitatibus, vel dispositionibus praerequisitis, homini dignitas talis accedat, 

ut gratiosa Dei aestimatione propter eam dignior fiat, electione quam alius Remonst. Geldri.  

De sensu et fructu electionis  

An ullus sensus, ulla certitudo, ullus fructus sit electionis in hac vita! Negat diserte Grevinchofius, 

fructum enim nullum ponit praeter ipsam vitae futurae gloriam, ut immediatum consequens electionis, 

sensum vero et certitudinem ponit conditionatam, et incertam, id est, nullam p. 138. Et assentiuntur 

Geldri Remonstrantes in posita conditione totius absoluti cursus pietatis, et praesentes, omnesque alii 

Remonstrantes, qui perseverantiam ad extremum vitae terminum conditionem electionis statuunt, 

eandemque perseverantiam simul contingentem et incertam esse asserunt.  

An aliqua sit electio infantum, videntur nullam statuere, cum infantes non sint obiectum adaequatum 

electionis Remonstranticae; et neminem propter peccatum originis reprobari contendant, videatur thesis 

exhibita octava Grevinch. p. 143. adv. Ames. Episcop. in thesib. p. 28 de reprobatione. 

An alia sit electio Veteris Testamenti alia Novi! Cum novum foedus primum post adventum Christi in 

carnem initum esse cum gentibus et Iudaeis, Episcopius asserat, sub noivs conditionibus fidei et 

resipiscentiae, quas ipsas electionis conditiones faciunt, et quaenam conditio, quod obiectum 

adaequatum electionis in Testamento Veteri! Videantur conditiones foederis cum Abrahamo initi, thesi. 

6. 7. pag. 35 Episcop. ubi nusquam comparet conditio fidei in Christum et conditiones foederis legalis 

p. 38. 39. 40. 41 conferanturque cum conditionibus novi foederis p. 41. Ubi autem aliud foedus, aliae 

foederis conditiones, necessario oportet diversa sit electio.  

An aliqua sit electio illorum incredulorum, quibus evangelium nunquam fuit annunciatum; quique 

fidem forte habent, sed non in Christum! Videntur sane Remonstrantes innuere se cum Venatore 

aliquam illorum electionem statuere, quandoquidem ad theses Delphenses se declarare detrectarunt 

super thesi, de universali (quoadquoad...salutem] A: marg. add. adultos) fidei ad salutem// necessitate; 

fidei, inquam, talis, quae non sit sine Christi et meriti eius notitia. Responderunt enim, se istius fidei 

necessitatem ad salutem agnoscere, quoad illos quibus evangelium praedicatum est. Caeteros autem, 

quibus non est praedicatum, se Deo committere, et nolle arcana eius iudicia scrutari; quo satis indicant, 

se omnia Scripturae loca, quibus fides ad salutem necessaria statuitur, et infideles damnationi 

adiudicantur, de iis tantum intelligere, quibus evangelium est annunciatum. Cum hoc autem conferatur, 

quod in materia electionis in hoc argumento mirifice sibi placeant, illudque vehementer urgeant. Sine 

fide impossibile est Deo placere. Ergo et ad salutem eligi. 

Annon conditionem illius electionis constituant rectum usum luminis naturae, sive generalioris quam 

vocant gratiae, et vitae probitatem, quam Episcopius fidei dandae conditionem post Socinum statuit! 

Item annon fidem quidem in Deum, sed non in Christum, sicuti illorum quidam fidem quam apostolus 
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ad Hebraeor. 11 designat, sine qua nemo Deo placere queat, explicant de generali quadam fide, sine 

notitia Christi et meriti eius!  

Corollar 

1. An praescientia Dei ad salutem creditu sit necessaria! Ratio quaesionis est; Nam Arminius in declarat. 

Sententiae suae p. 52. decretum primum et secundum ad salutem creditu necessarium statuit; excluso 

quarto, quod praescientiae dicit inniti. Videantur etiam theses Episcopii, de attributis Dei creditu 

necessariis.  

2. Quid per Spiritum Sanctum intelligant, cuius in thesibus exhibitis mentionem faciunt! Ratio 

quaestionis est; quia Episcopius in thesi secunda, pag.  
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49. ubi agit de adoratione veri Dei secundum praescriptum Decalogi quateuns a Christo propositus est, 

Spiritum Sanctum excludit his verbis, ut unus verus Deus et Filius ipsius Iesus Christus, tantum a nobis 

colatur et adoretur, qui alios deos aut creaturas vivas mortuasve in caelo aut in terra colit| etc.  

3] A: 2. An Spiritus Sanctus et quatenus sit promissum novi foederis. Et an detur ad fidem procreandam 

an vero credenti? Ratio quaestionis est; thesis 8. Episcopii p. 42 et 43. 

28 Decemb. hora quarta post meridiem, sessio 50 

Hac sessione praelecta sunt acta praecedentia et quaesitum, num aliquid omissum sit vel demendum.  

Moniti rursus sunt Zuyd- et Nort-Hollandi, ut historiam istam contexant.  

Hinc ego observavi. Sunt dicta a domino Crocio haec 

1. An sessio 36 mentio fiat tantum duorum deputatorum Reformatiae Campensis Ecclesiae cum 

tamen fuerit tres. Videtur omissum nomen Godefridi Petri. Sit mentio. 

2. Sessio 46. Annon expediat, ut expresse designaretur etet...inserantur] A: marg. add. actis 

inserantur// quaestiones Remonstrantibus a reverendo domono Praeside propositae, ne quis 

putet fuisse intricatas, spinosas, inutiles, et non necessarias ad quas respondere non potuerint, 

nec necessum fuerit.  

3. Ad eandem sessio. Cum reverendus dominus Praeses quartam moveret quaestionem quid 

scilicet Remonstrantes per obedientiam in thesibus suis exhibitis intelligant non additum est in 

actis, quid singuli responderint, quod tamen videtur necessarium. Praesertim cum tribus 

prioribus quaestionibus ipsorum responsio subnexa sit. NB. Puppii responsum. 

D. Crocius petiit, ut imposterum praemoneamur, quando acta sint relegenda, quo quilibet notata sua 

secum adferat.  

Quia tempus erat elapsum conventus est solutus, ac crastino die repetentur] A: repirentur iudicia 

caeterorum fratrum de actis praelectis.  

blankline 

Sessioni 46. Puto inserendas esse quaestiones a Transisulaniis Remonstrantibus propositas, ne quis in 

hasce sinistras incidat cogitationes, fuisse eas spinosas, intricatas, inutiles et non necessarias, ad quas 

iure responsum detrectarint. 

Ad eandem sessionem. Quia responsa Remonstrantium ad tres priores quaestiones relata sunt in acta, 

aequum mihi videtur, ut quoque responsio ipsorum ad quartam quaestionem subiiciatur. Praesertim cum 

contineat quaedam notatu digna, quae praetermittenda nullatenus sunt. Puppius enim inter alia non 

obscure rotundis verbis totam syodum comparabat cum servo illo iniquo percutiento conservos suos, 

dicens:  

blankline 
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Transisulani conscribant acta a Remonstrantibus. 

29 Decemb. sessio 51 

D. Praeses perrexit in quaestione de sententia actorum praelectorum.  

Scriba quaesivit, an omnia sint notanda quae hic dicuntur. Respondit Praeses, quia synodus propter 

Remonstrantes vocata est, aequissimum est, ut ad singula illorum dicta diligenter attendatur, ac formalia 

interserantur. Si non omnia synodalibus actis, tamen peculiari cuidam libello. Auditoribus praesentibus 

non sunt scribendae theses quia synodus potest addere, demere. Nemo scribat ex auditoribus. Monuit 

hoc d. Praeses. 

Ubique est in thesibus addenda vox sanctitatis, qua utuntur Ultraiecti est Remonstrantes. 

Theses praelectae sunt ad Articulum Primum.  

Sententia Remonstrantium circa Articulum Primum ex Illorum Scriptis, Confessione 

et Exhibitis Thesibus Excerpta  

I. (a)Decretorum Dei de salvandis hominibus peccatoribus, hic est ordo: Primum est de mittendo in 

mundum Filio, qui sanguine suo ius potestatemque impetraret, salutem conferendi iis, quibus Pater 

vellet, conditionibus. (A)Secundum est de his ipsis conditionibus. Tertium de mediis ad conditionum 

istarum praestationem necessariis. Quartum, de singularibus personis servandis.  

(a) Arminius in exam: artic: perpend. p. 21 adv. Walachros. p. 35 edita secunda et 49. 208 editionis Lin: 

39 et seq.  

(A) Remonstrantes in Collatione Hagiensi hoc unicum statuunt decretum electionis.  

II. Est igitur electio ad salutem (a)alia indefinita alia difinita(b), alia generalior de salvandis fidelbus, alia(c) 

particularis sive singularis horum vel illorum fidelium. Et haec rursus alia(d) incompleta, non 

peremptoria,(e) revocabilis, alia completa, peremptoria, irrevocabilis. Uniformiaque et comfromia sunt 

electionis et iustificationis decreta, ut iustificatio similiter alia sit incompleta, non peremptoria, 

revocabilis, alia completa, peremptoria, irrevocabilis. 

(a) Remonst. Geldrici in synodo provinciali. 

(b) adv. Walach. p. 44. Lin. 38. edit. 1617. 

(c) adv. Walach. p. 44 Lin. 36 et p. 35 Lin. ultima et seqq.; versae paginae Grevinchofius passim ut in 

allegatis ad interrogatoria 

(d) Remonst. Geldrici; Grevinchof. p. 137 et 136; Thesi exhibita septima 

(e) Grevinch. p. 137, Lin. 21, 22, 23 et patet ex re ipsa.  

III. Electio singularium personarum facta est ex (a)considerata et praevisa antecedente illarum fide(b), 

fidei obedientia et (c)resipiscentia, (d)tanquam conditione novi foederis a Deo postulata, et ab homone 

eligendo libere praestita, (e)quae ut gratiosa et evangelica dignitas, (f)Deum ad electionis praemium illis 

prae aliis destinandum movit. Quare quoscunque Deus ad vitam aeternam sive incomplete sive complete 

et peremptorie elegit, eos in eligendo non simpliciter consideravit ut (g)lapsos in Adamo, 

(a) thesi 1 et 7. exhibitis. Item alia est conditionata alia absoluta electio. Sic Ultraiectini Remonstrants.  

(b) in Articulo Primo Hagiensi 

(c) Arminius exam. articulorum p. 21. Iohannes Arnoldi. p. 28 

(d) Grevinch. p. 111. Lin. ultima et seqq. versa paginae et p. 24. Lin 21 et seqq.  

(e) Remonst. Geldri 

(f) Grevinch. p. 24 a Lin. 21 usque ad 28. adv. Walach. p. 46 Lin 2 et 9 et seqq. ubi explicant qua ratione 

Deus moveatur nimirum ex suo beneplacito, quo fidem in conditionem ordinavit.  

(g) Coll. Hag. 413. Belgica et Latina Brandi 492. Item pag. Belg. Coll 89 et 82. 
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qualitatibusque bonis destitutos, sed vel ut tales qui recens sive aliquandiu in Christum crediderunt 

resipuerunt et (a)sanctificati sunt, (b)vel qui totam consummatam fidei obedientiam praestiterunt, 

certamen decertarunt, (c)cursum pietatis absolverunt, et (d)ad finem usque perseverarunt. (e)Eademque est 

ratio iustificationis.  

(a) Remonst. Geldri 

(b) Grevinch. p. 137 

(c) Remonst. Geldri 

(d) Remostr. Passim et thesi septima exhibita  

(e) Remonst. Geldrici: Grevinch. ut supra. Episcipius in thesib. de iustitio p. 64 

IV. (f)Fides igitur, resipiscentia, totusque obedientiae evangelicae cursus ac perseverantia, (g)item 

vocatio, (h)iustifacatio, (i)sanctificatio, quae homini ante finem vitae obveniunt, non sunt fructus (k)nec 

effecta electionis ad gloriam, sed eius antecedanea.  

(f) Coll. Hagiens. Belg. p. 35 Lat: Brand. 42. Item Belg. 93. Lat: 109. Lin: 18 et seqq.  

(g) adv. Walach. p. 46 Lin: 17.18 et seqq.  

(h)Grevinch. p. 137. Lin: 21 

(i) Remonstrantes Geldri 

(k) Grevinch. p. 140 toti Ioh. Arnoldi Passim. 

V. (l)Decretum hoc electionis, non est decretum tale absolutum, quo Deus pro suo beneplacito, ad 

demonstrationem suae misericordiae, salutem tanquam finem homini praecise intenderit, eique media 

talia subordinarit, quibus electos ad istum finem efficaciter et infallibiliter perducere voluerit; (m)neque 

etiam beneplaciutm Dei causa unica est, cur hunc prae illo ex genere humano lapso ad gloriam(n) simul 

et gratiam elegerit.  

(l) in thesib. exhibitis 1, 2 

(m) Coll: Haginesi belg 94. Lat: Brand. 110. Item belg. p. 109. Lat: Brand. 127 et prima thesi exhibita. 

(n) Grevinch. p. 33. Ioh: Arnoldi passim. Ioh. Arnol. 165 

VI. (o)Est quidem decretum electionis ad fidem, sed id prius est decreto electionis ad gloriam(p): in 

eligendo autem hoc, puta Paulo, prae illo, puta Caiapha, ad fidem, praerequiritur etiam conditio, 

quamvis ea novi foederis non sit; haec scilicet, ut homo peccator peccata per legem agnoscat, deque iis 

poeniteat, ad vitam aeternam sit dispositus, humilis, parvus probus denique. Quare etiam haec fides non 

est novi foederis (q)promissum nec datur ex electione ad gloriam, (r)sed alia quadam Dei voluntate. 

(o) Grevinch. p. 116 

(p) Ioh: Arnold. p. 56.57. Grevin. p. 116.117. Ioh: Arnold. p. 165. Episcop. in thesib. p. 45 

(q) Episcop. thesi 3 et 4, p. 41, 42 

(r) Ioh: Arnold. p. 52 

VII. (s)Christus sicuti fundamentum, id est, causa meritoria et προκαταρκτικη est salutis, sic etiam 

electionis, non quidem ad fidem, nec etiam generalis et indefinitae ad gloriam(t), sed singularis huius 

prae illo, tum incompletae et revocabilis, tum peremptoriae et irrevocabilis electionis ad gloriam: neque 

tamen utriusque huius elecitonis fundamentum est simpliciter, sed (u)qua fide apprehensus; accedente 

insuper ad(x) fidem, fidei obedientia, resipiscentia ac pietate, vel inchoata et aliquandiu continuata, vel 

consummata et ad finem vitae perducta, prout aliquis vel incomplete vel complete eligitur.  

(s) Remonst: Geldrici. Grevinch. p. 132. adv. Walach. p. 36. Coll: Hag. Belg. p. 94 

(t) Grevinch. p. 108. 

(u) Collat: Hag. Belg. p. 96 et Grevinch. pag. 108 

(x) probatur ex suprad. 

IIX. (y)Fides, ut iustificationis causa vocatur, ita etiam electionis causa dici posset et tamen manere Dei 

donum. Haec octava thesis posset omitti. 

Remonstrantes, si ex mente sua loquantur rotunde asserent esse causam, ut in iustificatione, ex vi 

allegatorum thesecos secundae, de conformitate electionis et iustificationis.  

Quaeratur locus in Collatione. 
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(y) Ioh: Arnoldi. contra Tilenum pag. 53. Grevinch. adv. Amisium pag 191.  

IX. Electio incompleta et non peremptoria potest(z) interrumpi atque interdum interrumpitur, suntque 

incomplete electi, (A)vere quidem electi, ut et iustificati, sed possunt (X)fieri reprobi ac perire, 
(t)numarusque illorum potest augeri et minui.  

(z) Grevinch. p. 137. Episcop. thesi de instif: (qui electioni est conformis) ultima p. 65.  

(A) Grevinch. p. 137 

(X) Grevinch. ibidem. et ex sententia Remonstrantium Quinti Articuli. 

(t) Remostrantes Geldri. 

X. (a)Nemo in hac vita est, aut dici potest, peremptorie electus, sed ille demum peremptorie eligitur, qui 

moritur vel mortuus est in fide et obedientia; (b)ideoque nec sensus huius electionis certus, nec fructus 

ullus est in hac vita sine speciali revelatione] A: revelatio in Brandi Collati. Hagi.  

(a) ad hanc thesem ex Grevinchofio p. 137. thesi exhibita 7. et communi omnium Remonstrantium 

sententia de requisita perseverantia  

(b) Grevinch. p. 138 et notissima est communis illorum sententia de perseverantiae contingentia cui 

sensus et certitudo respondent.  

XI. (c)Alia ratio est electionis in Veteri Testamento, alia in Novo, cum ibi aliud foedus, aliaeque eius 

fuerint conditiones, a quibus electionis diversitas dependet.  

(c) ad istam thesem videantur conditiones foederis initi cum Abrahamo thesi Episcop. 6.7. p. 35 et secuti 

foederis legalis Mosaici p. 38, 39, 40, 41, et conferantur cum novo foedere post Christu adventum sancito 

cum Iudaeis et gentibus sub novis conditionibus p. 41  

XII. (d)Dubitamus et disquiri permittimus annon alia quoque sit electio illorum incredulorum, quibus 

evangelium non est annunciatum, quique gratia communiori corriguntur, vel fidem aliquam in Deum, 

sine Christi et meriti eius notitia concipiunt.  

(d) ex responso Remonstrantium ad theses et antitehses Delphenses, ubi fatentur fidem cum Christi et 

meriti eius notitia coniunctam ad salutem esse necessariam iis, quibus evangelium est praedicatum. 

Caeteros vero quibus non est praedicatum, se Deo committere. 

De reprobatione 

I. (a)Deus neminem praecise ex suo beneplacito ad demonstrationem iustitiae suae, potestatis et dominii 

absoluti, decrevit in lapsu Adae aut miseria relinquere, et in eligendo ad vitam aeternam praeterire, sed 

affectu et voluntate generali ex aequo omnium salutem desiderat, omnibus ex aequo mediatorem dedit, 

et salutem indiscriminatim ex fide obtinendam ordinat; omnium etiam fidem et conversionem aeque 

desiderat, (b)omnium salutem aeque intendit, 

(a) ex thesi prima et quarta exhibitis. Ioh: Arnoldi p. 121 adv. Tilenum et 179. in thesib. Episcopii, et 

Arnoldo contra Tilenum 

(b) adv. Walach. p.51. Lin: Ultima et seq. versas paginas. ex thesib. exhibitis 

 

47r 

omnibus eam offert, omnibus poenitentiam et fidem mandat, mediaque ad ea necessaria et sufficientia 

administrat, (a)ita ut omnibus ad salutem prodesse possint, et revera prosint, nisi ipsi sibi ea in exitium 

eorundem abusu vertant.  

(a) ex sexta thesi exhibita 

II. (b)Quod autem Deus quibusdam evangelium annunciari curet, quibusdam non eius rei causa non est 

absolutum aliquod decretum, sed aliquid in hominibus latens, propter quod hi evangelio sunt indigni, 

illi gratiosa quadam Dei aestimatione digniores, puta, propter meliorem gratiae communioris usum 

idonei, qui ulteriore gratia donentur.  

(b) adv. Walachros p. 47; Collatio Hagiensi. Belgica, p. 161, 162, 163, Latina. Brandii, 181 et 183. 
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III. (c)Reprobatio alia est indefinita, alia definita et singularis; et haec rursus alia incompleta, non 

peremptoria, alia completa, peremptoria. Possuntque incomplete reprobati fieri electi ac servari, 

numerusque illorum potest augeri et minui.  

(c) ex allegatis ad thesin secundam de electioni  

desumpta ex natura rei 

IV. (d)Reprobatio facta est secundum considerationem antecedaneae infidelitatis, et perseverantiae in ea.  

ex thesib. exhibitis (d) exhibita thesi octava 

V. Ad nullos omnino (e)infantes, electio vel reprobatio pertinet, cum nemo propter solum peccatum 

originale reprobetur; sedsed...Ultraiectini] A: marg. add. tantum propter peccata propria actualia quae 

homo potuit omittere. Sic Remonstrantes Ultraiectini.// et sicuti electio facta est secundum 

considerationem fidei, resipiscentiae et perseverantiae in ea, sic reprobatio non est facta citra 

considerationem infidelitatis et perseverantiae in ea.  

(e) Episcopii thesibus de reprob. p. 28. Grevinch. p. 143 thesi exhibita octava.  

Hactenus theses. 

Expendunt singuli: 1. An mens illorum recte sit expressa. 2. An sint sufficientes.  

Expendendum relinquitur a Praeside annon statim formato controversiae statu de Primo Articulo ad 

examen eius sit deveniendum, et iudicium synodicum de eo conficiendum ac hic reponendum ac sic 

devenietur ad caeteros articulos.  

Perendie hora nona sententiam de praelectis thesibus dicemus scripto, idque collegialiter d. Gomarus 

longius putat esse protrahendum tempus, ne iniuriam aliquam faciamus adversariis. Diligenter sunt 

examinanda dicta citata in interrogatoriis.  

Hora quarta ex singulis collegiis unus deputabitur qui describat annotata loca ad theses. 

Etiam dicemus scripto sententiam de ordine imposterum servando scilicet an post formatam sententiam 

de Primo Articulo, statim ad eiusdem examen sit devenieandum, an vero prius sententia 

Remonstrantium de singulis Quinque Articulis eruenda, quia articuli sunt connexi.  

Praeter annotata ad theses superiores scripsimus sequentia hora quarta vespertina.  

Propositio d. Praesidis 

Venerandis fratribus synodicis propono.  

1. Annon sententia Remonstrantium sit eruenda non tantum ex scriptis communi ipsorum 

nomine confectis et editis verum etiam ex scriptis Episcipii, Grenichofii et Iohannes Arnoldi: 

primo cum Ordines Generales de sententia Quinque Articularia in promulgato decreto voluerint 

iudicari ex scriptis Remonstrantium editis, hi autem tres Remonstratium sint antesignani. 

Collationi Hagiensi interfuerint, optimique sint communis sententiae interpretes.  

2. Utenbogardus in scripto quodam Belgico disertim affirmat Grevinchofium in scripto 

adversus Amesium Quinque duntaxat Articulos tractasse, eaque ratione defendisse qua in 

Collationi Hagiensi ab ipsis communiter factum est.  

3. Adversus Walachros ipsum communiter defendunt pag. 911(scilicet) Grevinchofium ut et 

Episcopium, nec usquam dixerunt Grevinchofio pro se esse respondendam, quod nonnunquam 

de Vorstio et Venatore dicere visi sunt.  

4. Hi suis scriptis pro sententia Quinque Articulorum editis vel maxime ecclesias Belgicas 

turbarunt atque etiamnum in omnibus praeeunt ut patet ex actis Grevinchofii Roterodamensibus 

et directione Episcopii in actis et scriptis Remonstrantium citatorum synodicis  

5. Ecclesiae Belgicae maxime desiderant, ut iudicium fiat de Remonstrantium Coriphaeis.  

6. Citati aut probent aut improbent ea quae ex ipsorum scriptis adducuntur.  
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Si probent nil restat dubii. Si improbent nihilominus horum quaternarium sententia vel imprimis 

examinanda est ut ecclesiae satisfiat et incolae, qui ipsos communem Remonstrantium 

sententiam (causam) agere arbitrantur. Synodi iudicio informentur;  

7. Sententiae Remonstrantium accuratum examen docebit, hos latius quidem et exactius eam 

exposuisse et defendisse, sed convenienter communi sententiae.  

8. Citati dixerunt et in scriptis exhibitis declararunt, se ex eo tempore quo habita fuit collatio 

Hagiensis multa didicisse, quo videntur respicere ad cautiorem sententiae constructionem et 

defensionem, quam debent dictis potissimum ducibus.  

9. Episcopium in praesidem et Ioannem Arnoldi in assessorem sibi delegerunt, quo etiamnum 

indicant, eos censeri in primis.  

10. Grevinchofium et hic et Hagae-Comitis enixissime sibi adiungi petierunt, ut primarium 

sententiae communis vindicem ac patronum, pessimeque eos habet, quod repulsam passi sint.  

11. Est et inter illos apud quos ipsorum aquilae steterunt.  

II. Propositio.  

Rogantur venerandi fratres ut in sententia Remonstrantium constituenda imprimis rationem habere 

velint turbatarum ecclesiarum Belgicarum, quibus sententia Remonstrantium notissima est, quarum res 

potissimum hic agitur et in quarum subsidium omnes huc deputati et missi sumus. Quicquid fiat, serio 

in hac incredibilis momenti causa attendatur, ne quid respublica et ecclesia per nostram negligentiam 

capiat detrimenti. In sententia orthodoxa constituenda alia post erit ineunda ratio, ut communis docendi 

formula concipiatur et probetur apud Verbo Dei sit consentanea et ad tranquillandas conscientias idonea.  

IudiciumIudicium] A: repl. by del. Sententia fratrum Transisulanorum de thesibus in 

quibus Remonstrantium de Primo Articulo sententia proponitur 

Instituta thesium locorumque et scriptorum singulorum ex quibus illae depromptae sunt, diligenti 

collatione deprehendimus sententiam Remonstrantium circa Primum Articulum, sincere, plane, et plene 

in illis expressam esse. Nihil in thesibus detortum, nihil mutilatum, nihil mala fide alligatum. Ut ergo 

scopum ad quem colligamus assequamur, iudicamus theses hasce Remonstrantibus esse praelegendas, 

et iudicium ipsorum de illis requirendum. Quodsi eas suo calculo probent, ad examen illarum nos 

accingamus. Si contra hanc vel illam excipiant, ac sententiam suam insufficienter aut minus dextre in 

illis expressam vel explicatam esse conquerantur, interrogatoria ex quibus formatae sunt, illis 

proponantur, ac ut ipsi terminos, phrases et mentem suam dilucide aperiant denuo moneantur. Quodsi 

omnino tacere illis statutum sit solennis et publica contra illos protestatio instituatur, ac indicetur, hosce 

illorum silentium loco approbationis thesium conceptarum habitum iri. SiveSive...taceant] A: marg. 

add. vero eas probent, sive improbent,// sive taceant, nostrum erit in examen sententiae ipsorum de 

Primo Articulo descendere, iudicium de illa ex Sacra Scriptura ferre, illudque apudapud...synodum] A: 

repl. by del. apud [---] hanc venerandum venerandam hanc synodum// reponere. Certis enim moti 

rationibus non putamus ex re vel synodi huius vel ecclesiarum nostram esse, ut ad sententiae ipsorum 

de reliquis articulis investigationem deveniatur, antequam Primi huius Articuli examen absolutum sit.  

31 Decemb. sessio 52.  

Spectatores non sunt admissi 

D. Praeses proposuit, sunt dictatae theses in unum nostrum communem ut ob oculos haberemus semper 

illorum sententiam non ideo sunt dictatae ut singulae ordine examinentur, sed ne in phrasibus aberremus. 

Ergo quaedam maxime principalia sunt eligenda, quae quatuor sunt quae medullam sententiae 

Remonstrantium complectuntur.  
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1. Est an sit electio unica an vero sit multiplex et totiplex, quotuplicem putant esse 

Remonstrantes.  
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2. An electio sit facta ad gloriam ex his omnibus| fide, obedientia|, an vero ad haec omnia, ad 

fidem, obedientiam.|  

3. An electio sit mutabilis an vero aeterna, immutabilis, irrevocabilis. 

4. An Deus suos electos in hac vita per Spiritum Sanctum suum certos faciat de hoc beneficio 

electionis.  

Haec dicentur ne aberremus a scopo. D. Praeses requisivit indicia de thesibus dictatis. Dominus Praeses 

quaedam in thesibus mutavit, quaedam addidit, vide theses ipsas.  

D. Festus monuit non esse consultum ut prolixam instituamus disputationem de electione et 

reprobatione infantum. Sed sufficere quod ad consolationem parentum de infantum suorum salute in 

Collationi Hagiensi propositum. D. Festus brevius contraxerat theses quas praelegit. Sed erant eaedem 

quas domini Praesidis mutato tantum nomine. Singuli tam exteri quam domestici scripto exhibuerunt 

iudicia sua, quae praelecta sunt.  

Angeli laudant Praesidis operam, petunt ut in caeteris ita pergat. De fundamentalibus et primariis 

articulis prius agatur, deinde de thesibus consectariis suo loco agatur. Fundamentales theses 

proposuerunt. Palatini lubricitatem Remonstrantium accusarunt, ac quam difficile sit illorum sententiam 

proponere cuivis obvium est. Ad modum agendi tria requirentur, declaratio, demonstratio, iudicium. 

Iudicium non est ferendum antiquam omnes propositiones de caeteris articulis qui concatenatae sunt, 

pateant. Palatini examen suum in catecheticas considerationes mittent ad ecclesiam et academiam 

Palatinam. Hassi probant theses, utpote claras, dilucidas, perfectas.  

Helvetii nihil adiectum, demptum aut mutatum volunt thesibus.  

Wetteravici putant vix paucioribus thesibus sententiam illorum comprehendi posse.  

Genevenses fideliter theses exceptas esse statuunt.  

Bremenses contrahendas theses esse autumant, ac probant quatuor a domino Praeside proposita 

sufficere. In caeteris consentiunt nobiscum. Professoribus placet prudentia d. Praesidis in thesibus 

concinnandis. Locus ille ex Walachros scripto p. 46 ad tertiam thesin, de dignitate gratiosa, an vere 

mens illorum sit percepta. Octavam thesin putant posse praeteriri putant rem totam esse differendam 

donec constet de sententia caeterorum articulorum. Geldri theses optima fide esse conscriptas in thesi. 

3. Post dignitas (qua qui electus est dignior est eo qui non eligitur). Zuyd-Hollandi multa voluerunt 

mutata. Nort-Hollandi probant theses. Zeelandi probant quoque. 

Hora quarta redibimus ad conventum. 

Post meridiem hora quarta, sessio 53 

Lecta sunt iudicia aeterorum fratrum de thesibus praelectis. D. Praeses retulit. Maxima ex parte 

probantur a fratribus synodicis theses a domino Praeside conceptae. Attendit ad praecipua quas 

annotarant domini fratres. Mutata quidem et clarius expressa a domino Praeside. Haec dictavit d. 

PraesesPraeses] A: foll. by del.  Dicta[-] dominus Praeses quatuor illos brevius conceptos articulos 

primarios 

1. Titulus. Articuli pertinentes ad pleniorem explicationem sententiae Remonstrantium 

circa Primum Hagiensem Articulum formati ex ipsorum scriptis editis, declarationibus 

authenticis et exhibitis thesibus 
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1 art: Deus multiplicia fecit decreta de salvandis hominibus peccatoribus, quorum hic est ordo; Primum 

est, quo ex dilectione et charitate, qua universum genus humanum aeternae damnationis reatu pressum, 

ut creaturas tamen suas dilexit, et porro eius misereri voluit, si qua iustitiae suae convenienti ratione 

fieri posset, Filium suum in mundum mittere decrevit, qui sanguine suo pro peccatis satisfaceret, et 

aeternae redemptionis ius potestatemque impetraret, iisque quibus Patri visum esset condicionibus 

salutem conferret. Secundum, quo Deus ex sapientiae suae praescripto, abrogato primo foedere decrevit 

actu ipso in gratiam recipere et servare resipiscentes, et in Christum credentes vera et per charitatem 

efficace et perseverante fide. Quod decretum in Collatione Hagiensi asserunt esse integrum decretum 

praedestinationis ad salutem nullamque praeter hanc in evangelio praedestinationem esse revelatam 
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hancque esse fundamentum christianismi, salutis, certitudinis de salute et ad salutem creditu 

necessariam. Tertium est, quo statuit media ad resipiscentiam et fidem necessaria, sufficientia efficacia 

administrare. Quartum est, de his vel illis singularibus fidelibus servandis. 

 

In thesi 3. Post ista verba, quae gratiosa.| Evangelica dignitas| qua qui eligitur dignior censetur eo qui 

non eligitur. Loco sequentium verborum praemium etc: Deum ad eligendum (a)movit idque ex praeeunte 

gratioso beneplacito, quo talium misereri statuit. Post ista decertarunt| primae et ultimae gratiae 

assensum praebuerunt.  

(a) declarent se super huc voce, si nolint ponatur inter corollaria, articulis his subiicienda et a synodo ex 

scriptis Remonstrantium deiudicanda.  

In 5to articulo ad ista. Neque etiam beneplacitum| quaeratur quid per beneplacitum intelligant. Etc.: Si 

nolint, reiiciatur hoc membrum ad corollaria ut supra. 

In 6. Ad ista quamvis ea novi foederis conditio non sit| in margine. Declarent se super hisce; si nolint, 

fiat ut supra. 

Post vocem promissum addatur (b)sed praeceptum et conditio  

(b) quaeratur num assentiantur Episcopio. Si respondare nolint fiat ut supra. 

Ad 7 artic. in margine. Moneantur, ut hic sua dicta concilient. Si nolint, hic articulus reiiciatur ut supra. 

8 articulus omittatur.  

Ad 10. Pro eligitur, ponatur electus est. 

Ad 12. Post dubitamus, ponatur et disquiri permittimus.  

Ad duos postremos articulos. Diligenter hic inquiratur in ipsorum sententiam. Si detrectent respondere, 

fiat de his articulis idem quod de septimo.  

De reprobatione 

1. Omnibus mediatorem| tollatur ibi ex aequo. Post conversionem| aeque deleatur.  

Deleantur. illa salutem indiscriminatim ex fide obtinendam ordinat. Item caetera subvirgulata. 

4. articulus, ponatur ut in thesibus exhibitis Remonstrantium eaque octava.  

5. articulus sicsic...mutetur] A: marg. add. mutetur.// Nemo reprobetur propter peccatum originis, sed 

qui reprobantur, reprobantur, tantum propter peccata propria actualia, quae potuerunt omittere.  

Articuli in hac controversia comprimis necessarii 

1. An electio ad salutem sit multiplex, (generalior particularis singularis ut communiter omnes adv. 

Walachros et Collatione et passim alibi, indefinita definita, ut Geldri, Ultraiectini, incompleta completa, 

ut Geldri et Grevinchofius non peremptoria peremptoria thesi 7 exhibita et Grevinchofius conditionata, 

absoluta ut Ultraiectini Remonstrantes), an vero unica sit ad salutem electio. Si sic, cadit multiplicitas 
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electionis etiam duo postremi articuli quosquos...XII] A: marg. add. scilicet nos posuimus XI.XII// de 

electio. 

2. An electio sive praedestinatio ad salutem sit ex istis conditionibus praerequisitis, ut in articulis 

synodicis de sententia Remonstrantium an vero ex gratuito et mero beneplacito ad ista omnia. Si sic, 

cadunt conditiones istae, cadit ordo iste vocationis| cadit uniformitas et conformitas ista iustificationis 

et electionis. 

3. An electio ad fidem similiter sit ex Remonstrantium conditionibus istis praerequisitis. an vero 

praedestinatio ad salutem simul et fidem sit ex mero gratuito beneplacito.  

4. An electio ad salutem sit mutabilis an vero immutabilis. Si sic, cadunt interruptio, revocatio transitio 

electorum quorundam in numerum reproborum numeri illorum augmentatio et diminutio.  

 

49r 

5. An Deus in hac vita electos suos de electione ad gloriam relinquat incertos et suspensos.  

An vero electos suos in hac vita per Spiritum Sanctum certos faciat de hoc gratiuto et incomprehensibili 

beneficio, ut ipsum diligant, adorent, glorificent, digne se tanto beneficio gerant, in cruce eo se 

sustentent, fortiter et constanter adversus satanam carmen et mundum militent, solidumque in vita et 

morte habeant solatium, et in hoc favoris Dei sensu tanquam vitae aeternae praeludio sancte exultent.  

De reprobatione 

1. An Deus ex beneplacito ad suae iustitiae demonstrationem (declarationem) quaedam decreverit in 

lapsu et miseria relinquere, mediaque ad fidem et conversionem iis necessaria, iis non conferre.  

2. An causa cur hos per evangelium vocet Deus, illos non vocet sit horum idoneitas, illorum indignitas.  

3. An reprobatio tantum facta sit secundum considerationem antecedaneae infidelitatis et perseverantiae 

in ea, sive tantum propter peccata hominis propria actualia quae omittere potuerit.  

Expendent singuli an possent contrahere, an vero latius explicare has quaestiones. Fundamentalia haec 

sunt et confessionalia. Quaeritur an placeat synodo ut cras vocentur fratres Remonstrantes, et 

interrogantur an velint respondere ad theses, num agnoscant pro suis. Placet nobisnobis] A: foll. by del. 

propositiae domini praesidis ut vocentur caetera committemus prudentias reverendi domini Praesidis. 

Placuit hoc toti synodo.  

Ianuarii 1619, sessio 54 

D. assessor Faukelius adventum suum remorari, quia d. delegatos occupati sunt in legendis literis 

Ordinum Generalium ad ipsos exaratis, statim comparebunt, synodum rogant ni moram hanc aegre ferat. 

Vocati sunt Remonstrantes. Quia Issacus Friderici absens fuerat rursus praelectum est decretum 

Ordinum, belgice a domino Heinsio ne quis conquereretur mentem eius satis perspicue non esse 

perceptam. RepetitisRepetitis...actis] A: marg. add. omnibus cum Remonstrantibus hactenus actis,// d. 

Praeses monuit Remonstrantes an velint parere decreto Ordinum et respondere ad interrogata. Primo 

quaesivit Praeses, an etiamnum probent declarationem Articulorum Quinque qui continetur in 

Collatione Hagiensi. Episcopius rursus longam, et satis contumeliosam orationem ex scripto habuit. 

Provocavit rursus ad libertatem. Contendit Contra-Remonstrantes subterfugia quaerere, in ipsorum 

doctrina contineri multa Dei gloria noxia, saluti hominium damnosa.  

Praeses putavit non opus esse ut responderetur. Ordines constantiam talem habent, et synodi menbra 

quoque, ut legibus iniquis gravaret ipsorum conscientiae nolint. In nullis synodis maior est concessa 

libertas statis, quam Remonstrantibus. Hic plenissima datur libertas, ita tamen, ut synodus praevideat 

ni abutantur libertate. Iniuriam faciunt synodo, si putant talem sibi negari libertatem, quae citatis debetur. 

Nomine synodi, Ordinum GeneraliumGeneralium...delegatorum] A: marg. add. et nobilissmorum dd. 



108 

 

delegatorum// vobis de talem libertatem, quae debetur citatis. Episcopius rursus quaesivit an talis illos 

libertas concedatur, qualem illi petunt. Respondit Praeses toties haec crambe a vobis est reposita. 

Exhibitum idem est etiam Ordinibus. Praelegit d. Praeses rursus copiam decreti, in quo conceditur. 

Libertas plenaria. D. Episcopius expresse dicit in conscientia sua se synodum hanc pro iudice 

controversiarum non posse habere. NB 

Episcopius noluit respondere, nisi in antecessum libertas illa concedatur tunc se responsuros esse ad 

singulas quaestiones .  

Puppius, nihil habet quod addat Episcopii responso. 

Praeses politicus Hollandus mentem Ordinum esse, ut ad expressionem sententiae deveniatur. Amplem 

satis libertatem d. Praeses ecclesiasticus vobis promisit. 
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Mandant ne amplius tergiversentur. Episcopius dicebat paratos se iam esse modo illis hoc concedatur 

in antecessum. Puppius quaesitus an agnoscat Articulum Primum Hagiensem pro suo, antiquam obtinuit. 

Corvinus, persistit in declaratione iam et antehac data. Dwinglo si non concedantur illa quae postularunt 

in ulitmo scripto, non possum respondere. Niellius, quid boni possemus expectare ab illa synodo in qua 

non licet nominare viros.| nolint respondere. Leo citatus sum ut ipsi sententiam meam exponam. Nihil 

mihi cum Hagiensi Collatione. Libertas mihi concedatur libere proponendi et explicandi 

sententiamsententiam....mean] A: marg. add. meam.// Wezekius itidem. Hollingerus, quae ultimo dixi 

iam dico. Issacus Friderici. Non ita perpendi Collationem Hagiensem, ut possim iam probare vel 

improbare. Libertatem requirit. Ryckewaert. Libertatem requirit. Samuel Naeranus assentitur collegae. 

PynakerPynaker] A: foll. by del. illegible words ad libertatem rursus provocavit. Sabma. Non possumus 

leges accepere ab illis, quos in conscientia pro adversariis maximam partem habemus. Goswinius et 

Asverus libertatem praetendit rursus.  

Iussi sunt exire Remonstrantes.  

D. Praeses. Quia illi subterfugia quaerunt, nostrum erit pergere ac sententias illas quas publice 

sparserunt, quibus rempublicam et eccleisam turbarunt examinare etiamsi illi in dies singulos velint 

mutare sententiam et novam nobis obtrudere.  

Quaesivit d. Praeses. An non d. deputati putent, hanc esse mentem Ordinum ut synodus pergat ea ratione 

quam in conscientia iudicat optimam. Deliberabunt fratres, an sit agendum de communibus ipsoris 

scriptis et sententia, ut communibus de privatis et privata, ut privatis et scripto exhibebunt sententiam 

collegialem.  

Hora quaesita habebitur conventus.  

Iudicium nostrum 

Quod ad quaestionem propositam, probantur nobis articuli a reverendo domino Praesidi ex scriptis 

Remonstrantium excerpti ac a nobis excepti, et ut ad examen quaestionum illarum breviorum 

fundamentalium ex hisce articulis formatarum deveniatur optamus. Commodiorem viam ac breviorem 

agendi rationem nos investigare non potuimus Si tamen quaedam speciales controversiae ab hoc vel illo 

in diversis provinviis motae sunt, de illis synodus suo tempore et loco dispicere potest. Insuper et hoc 

ad deliberandum venerandae huic synodo proponimus. Annon salva synodi huius authoritate ac iure in 

legibus citatis Remonstrantibus ferendis, explicatio et declaratio sententiae ipsorum quam hodie 

paratam se habere publico professi sint, ab ipsos possit postulari, praesertim cum solemniter protestati 

sint. Se illimitatam libertatem non expetere sed talem quae certis limitibus temporis, modi agendi ac 

aequitatis circumscripta sit, qualem hactenus synodus ipsis concessit ac imposterum concedere parata 

est.est] A: foll. by del. an illegible sentence Verum si omnino illis a sententia non discedere institutum 
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sit, nos protestatione illam synodi cuius heri fecimus mentionem non inutilem fore prodicamus, quin et 

censura ecclesiastica Remonstrantes citatos illos hortandos a synodo hac censemus. 

Post meridiem hora quinta, sessio 55 

DD. delegati Ordinum occupatioccupati...seriis] A: marg. add. rebus seriis// adventum protraxerunt per 

sesquihoram et ultra. D. Praeses monuit illos brevi affore.  

Requisitum iudicium dd. delegatorum Ordinum super quaestione sub finem antemeridianae sessionis a 

d. Praeside proposita. Sed illi prius voluerunt audire theologorum.  

Exhibuerunt singuli sententiam scripto consignatam. 
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Angli putant duo remorari synodum.  

1. Quod detrectent responda ad interrogata, quia tamen pollicentur sancte se responsuros vel ad 

nulla interrogata possunt igitur audiri idque sine detrimento synodi.  

2. An debeant suam causam proponere, quam ipsi iudicarint necessarium, aut quantum synodus.  

Hoc penes synodum est. Potest ipsis talis libertas concedi, quam petunt ita tamem ut penes d. delegatos 

et synodum sit modum et terminos imponere libertati illorum, ut aliquando finis fiat actionum. Palatini, 

ut omnis ansa conquerendi ipsis praecidatur, tradantur interrogatoria, sub hac tamen conditione ut 

promittant se suam sententiam tantum explicaturos, non alienam impugnent. Hassi, putant consultius 

esse ut ipsi sententiam dedarent quam ut ex libris ipsorum eruatur. Sic cavillationibus eorum facilius 

obviam iri poterit. Moderatio libertatis huius est penes synodum. Si interrogatoria illis dentur, his 

conditionibus;  

1. ut sine mora longiori respondeant  

2. ulteriores declarationes si quas habent addant suae sententiae.  

3. viva voce respondeant, si opus fuerit mentemque suam explicent.  

4. promittant se primo de electione, postea de reprobatione acturos.  

Helvetii. Ipsi expleant sententiam suam. Concedatur ipsis haec libertas. Wetteravici. Interrogatoria ipsis 

communicanda et ut respondeant mandetur non cuivis datum in tam augusto consessu loqui. 

Protestationem publicam contra ipsos instituendam se persistant. Genevenses, considerandam 

relinquunt an non consultum, ut declarationem sententiae suae cuius hoide fecerunt mentionem 

exhibeant. Bremenses putant omnino hoc agendum, ut retineamus praesentes Remonstrantes in 

synodicis actioibus. Acceptemus illa quae hodie sunt ab illis promissa, se statim ad rem venturos, se 

illimitatam no petere libertatem, se synodum non detenturos. Embdenese non putant illos diutius 

retinendos quia semper protestati sunt. Se non acquieturos iudicio huius synodi nec ad interrogatoria 

responduros. Polyander putat nobis esse pergendum et pede quo cepimus. Nunquam certam ex ipsis 

poterimus eruere sententiam, quia sunt mutabiles. Rogat d. Polyander ut requirantur iudicia dd. 

delegatorum an leniendum sit decretum synodicum. Si hoc tum putat coniungenda scripta illorum cum 

responsionibus ad interrogata. D. Lubbertus putat ex Collatione Hagiensi nos posse iudicare de illorum 

sententia. Het is een welschreven proces, dicunt Germani. Et quai ordines volunt ex scriptis iudicandum 

esse, mihi religio est discedere ab ea. D. Gomarus nos Æthyopem lavamus sed hoc boni inde 

nanciscimur, quod AEthyopem agnoscamus. Illi detrectant responsa, habent synodum pro parte adversa. 

Quia subsunt synodo, censura ecclesiastica notentur, ad quam d. Ordines nobis viam monstrarut. 

Iubeantur exhibere scriptum illud quod hodie dixerunt se in promptu habere, ut synodus possit illa 

dispicere] A: dispescere, quas pertinent ad Primum Articulum. Ne hilum quidem vel posse nec debere 

nos decedere a decreto Ordinum. Thysius quia dexerunt;  

1. se velle uberiorem declarationem sententiae suas proponere.  
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2. se velle defendere suam sententiam et ad interrogatoria respondere.  

Si velint ab affirmativis thesibus incipere, nihil periculi in eo erit. Si nolint, tum affirmative proponatur 

nostra sententia, et subiiciatur negativa qualis qualis illa sit. Walaeus, quemadmodum coepimus, ita 

pergemus in eruenda sententia Remonstrantium ex scriptis. Quia vero dixerunt se paratum habere 

scriptum et declarationem, rogandi sunt ut exhibeant, quo ex illo de illorum sententia constari possit. 

Ad minutiora quiddam ab illis dicta in synodo est connivendum. Geldri synodus ex solo Dei Verbo 

sententiam Ecclesiarum Reformatarum thetice proponat, paucisque testimoniis muniat ac breviter his 

falsis opiniones Remonstrantium subiungentur. QuodQuod...Bremensium] A: marg. add. heri fuit 

iudicium Bremensium.// Sunt digni censura ecclesiastica. Zuyd-Hollandi illos censura dignos iudicant 

ob contemptum. Summi magistratus, modum probant, de quo convenit in penultima sessione, et probant 

in hoc iudicium nostrum.  
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Nort-Hollandi, satis illis oblatum est, ex scriptis ipsorum iuxta Ordinum decretum excerpamus, eam 

examinamus ac diiudicemus. eo pede quo coepimus. Censuram synodus sibi reservet contra illos suo 

tempore exercendam. Zelandi pergamus quo coepimus filo. Ultraiec 

tini censura ecclesiastica notentur, et nos pergamus sicut coepimus. Quid dominis delegatis videatur, 

illud Remonstrantibus ipsi indicabunt. Vocati sunt. D. Heinsius praelegit sententiam.  

Quia delegati observant Remonstrantes etiam post recitatum decretum Ordinum perstare in eadem 

pertinacia atque contumacia ex scriptis illorum editis agetur acac...ipsorum] A: marg. add. ex illis 

dicetur sententia ipsorum.// Mandant denuo d. delegati. Si quae ad explicationem vel ad defensionem 

scriptorum editorum habeant, ea proponant itaita...nona] A: marg. add. tamen ut potestas ipsis 

concedatur, se declarare an velint parere a synodicis decretis idque proxima die Lunae hora nona.// 

Petierunt Remonstrantes ἀυτογραφον. D. Praeses politicus monuit vestra postulatio pugnat cum decreto 

Ordinum, adeo vobis non dari potest copia. Repetita ad huc semel est lectio illius.  

Monuit Praeses politicus ne tempus protrahatur, ut cras exhibeant scriptum quod hodie dicibant se 

paratos habere. Episcopius dicebat, non dixi, se paratum habere, sed paratos fore.  

Cras hora nona veniemus ad examen Remonstrantium sententias de Articulo Primo.  

2 Ianuarii, sessio 56 

Potiora suffragia. Remonstrantes non esse alterius coram in hac synodo audiendos, sed si quae habeant 

praeter illa quae publicis scriptis ediderunt, quae ad illorum explicationem aut latiorem declarationem 

faciant, ea proponant synodo. Declaratum est a singulis illos persistere in pertinacia. Unum observavit 

Praeses in actione Remonstrantium. Professi sunt se velle respondere, si de libertate illis caveatur in 

antecessum. Cum ipsis comederetur potestas, hoc urserunt amplius, sed aliud captarunt. Samuel 

Naeranus heri dicebat, se velle primo explicare sententiam, deinde ad interrogatoria veniendum esse. 

Atque sic Ordinem cupiunt iam invertare (mutare) cumcum...ipsorum] A: marg. add. tamen saepius 

dixissent, Ordinem non pertinere ad conscientiam ipsorum.// Ab uno ad aliud prosiliunt.  

Episcopius heri dixit ipsos paratos esse et hoc optare ut possint explicare sententiam suam, et videbatur 

habere scriptum in manibus at post meridiem dixit se non habere tale scriptum ad manus sed se paratos 

fore. Quaesivit Praeses an annotarint scribae et approbarunt fratres synodales et d. delegati, qui idem 

audierunt.  

Praelectas literas presbyterii campensis Remonstrantis et senatus urbis excusat Remonstrantes ministros, 

quod turbas non moverint. Sibi tale quippiam nunquam innotuisse. Admonuerunt denuo Remonstrantes 

pastores ut abstineant a tribunitiis concionibus et controversis articulis. Tales se in hoc praestabunt, ut 

synodussynodus] A: foll. by del. illegible words non habeat quod in illis desideret.  
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Consistorium ita scribit.| Repetunt tenorem literarum citatoriarum. Dicunt paratos fuisse ministros; Sed 

ecclesiam illorum frequentissimam illis carere non posse. Rogant ut apud illos manare. Rogant ut capita 

accusationis ad illos mittere velint. Si omnino debent venire, petunt ut Thomas et Matthisius redeant ad 

illos tamdiu. Triduo etiam ante diem constitutum literas citatoriae ipsis traditae. Petunt ut synodus aequi 

bonique hoc consulat 28 Decemb. campis.  

Aliud scriptum senatus Campensis praelectum. Ipsos scilicet pastores paratos ad defendionem esse. Sed 

quia ecclesia magna, et nullos praeterea ministros habent, petunt ut Thomas et Asuarus remittentur. Si 

hoc non potest fieri, petunt ut capita accusationis illis transmittantur. Lectae literaeliterae] A: foll. by 

del. illegible words accusatorum ecclesiae scilicet Contra-Remonstrantium. Agunt gratias synodo, quod 

rationem habent instaurationis ecclesiae illius, conqueruntur literas tardius traditas. Dicunt esse tantum 

tergiversationem pastorum, qua cupiant eludere synodum. Petunt ut rursus peremptorie, vocentur.  
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Seditiosas conciones adhuc habent, concitant plebem.  

His adiunctae erant testimonium Wolter Iansta et aliorum duorum qui ex ore Vosculii audiverant, 

cumcum...itineri] A: marg. add. indicarent Contra-Remonstrantes paratos esse et velle se accingere 

itineri,// dat hij bereijt was herwaerts te reijsen, hadde oock stet gehoorchsam van sich te verdedigen 

wanneer het recht mochte geschieden. Quaeritur an denuo sunt citandi peremptorie, ut petunt Contra-

Remonstrantes. An vero ut in loco moneant, et scripto ad capita accusationis respondeant, an caeteri 

duo sint dimittendi. D. delegati voluerunt audire synodi sententiam ac monuerunt eam ut rationem 

habeant pacis ac tranquillitatis ecclesiarum.  

blankline 

Ego probo sententiam reverendi et clarissimi domini Polyandri; scilicet ut denuo citentur, sed tempus 

aliquod intermedium ipsis concedatur, quo ecclesiae ipsi in tempore possint prospicere de ministris, 

quiqui...etiam] A: marg. add. in ipsorum absentia ministerio defungantur. Sic etiam// et aliqua 

magistratus Campensis ratio habebitur.  

blankline 

Sententia obtinet, non esse respondendam magistratui et synodico Campensi, sed suo tempore rursus 

vocandos et citandos duos praedictos pastores.  

Tempus permittitur prudentias d. Praesidis et assessorum.  

Hora 3tia conveniemus et describemus ex singulis collegiis singuli statum controversiae formatum in 

synodo Ultraiectina.  

4 Ianuarii, sessio 57 

D. Praeses politicus oratione habita, monuit rogando, obtestando, serio etiam mandando proximo die 

sabbathi cuiuscuius...contempserant] A: marg. add. partem post meridianam totam in eo 

contempserant// a Remonstrantibus non potuerunt obtinere, (licet de libertate abunde caverint) frustra 

omnia nihil efficimus. Ut tergiversationibus finis imponatur, quaerunt dd. delegati a tota synodo, annon 

sit satisfactum decreto Ordinum. Si sit; denuo citandi Remonstrantes, adque ut ad interrogatoria 

respondeant synodoque pareant monendi. Si nolint tamen synodus perget. Conditionis praeleget acta 

diei sabbathi in consessu delegatorum. Prealegit. D. Heinsius Remonstrantes volunt respondere, ad 

interrogatio. Sed postea in alio scripto exhibito d. delegatis volunt sibi prius caveri de libertate. Scriptum 

ad quod provocant Remonstrantes est illud, quo exhibuerunt vespera illa, tum actio protraheretur in 

decimam vespertinam.  
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Quaestio Praesidis. Annon abunde sit satisfactum Remonstrantibus et annon placeat decretum Ordinum 

Generalium, item annon sit pergendam et ex libris et scriptis editis ipsorum sententia diiudicanda sit. 

Item annon denuo sint vocandi, et monendi, ut pareant decreto. Quaesita sunt suffragia.  

blankline 

Iudicium: Putamus abunde ipsis esse satisfactum adeoque nobis pergendium esse ea ratione, quam 

illustrissimis dd. Ordinis Generalibus in suo decreto, quoque commendarunt. An vero rursus sint 

vocandi, dubitamus tum moti illorum pertinacia et contradicendi ac tergiversandi libidine. Si vocentur, 

paucis cum illis agatur ne novas nobis rixas et altercationes moveant.  

blankline 

Vocata tantum sunt suffragia exterorum, ex mandato delegatorum.| D. Praeses monuit radicem omnium 

actionum Remonstrantium contineri in prima conditione synodi ab ipsis requisita, in qua dicunt, se 

habere nos pro parte adversa. Ab hoc non volent recedere.  

Vocati Remonstrantes iussu dd. delegatorum. Praeses quaesivit. An velint simpliciter 

absqueabsque...conditione] A: marg. add. ulla conditione// parere decreto Ordinum 

Generalium,Generalium...synodi] A: marg. add. d. delegatorum et huius synodi,// et simpliciter venire 

in rem praesentem. D. Episcopius voluit praelegere scriptum aliquod in quo responsum continetur. Sed 

politici volunt ut respondeant categorice singuli. Episcopius. Liceat nobis scriptum nostrum legere. Sed 

politici voluerunt prius videre. Exhibuerunt subsignatum. IussiIussi...exere] A: marg. add. sunt exere. 

Praelectum illud a d. Heinsio. DicuntDicunt...Decemb.] A: marg. add. se per conscientiam non posse 

parere decretis synodicis, quia illa ab aequitate naturale discedere. Usu conpertum sit. Si vero tales 

praescriberentur leges, quae illorum conscientiis probentur, se parituros. Non posse se respondere ad 

interrogata nisi salvis conditionibus propositis a se 29 Decemb.// Continetur etiam in illo declaratio 

sententiae ipsorum super Primum Articulum. Dicunt etiam in illo scripto, synodum ipsis talia 

praescribare. Revocati sunt Remonstrantes quaequae pugnent cum Dei voluntate.voluntate] A: foll. by 

del. Praeses illos [---] Quaesivit Praeses an omnes persistant in illo responso. Affirmarunt. Iussi sunt 

omnes subsignare utrumque scriptum et responsum et declarationem. Quod et praestiterunt. 
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Quia in scripto suo mentionem fecerunt suffragiorum quorundam theologorum exterorum, sciant omnes 

exteros ipsorum inobedientiam reprehendere. Quia in praecedente antemeridiana sessione spem 

aliquam fecerant emendationis, bene cepisse etiam sperare. Sed postea pronunciarunt, Remonstrantes 

reapse illudere synodum, neque ulterius vocandos sed dimittendos. Synodus sincere vobiscum egit. Sed 

vos egistis mendaciis, fraudibus artibus. Quemadmodum incepistis mendaciis, ita et perrexistis hactenus.  

Dimittimini hoc fine, ut synodus pie pacate agere possit in vestra absentia. Si vos requisiverit, sistetis 

vos praesentem. Indicat insuper Praeses, non deesse arma spiritualia quibus notentur. IussiIussi...exere] 

A: marg. add. sunt exere.// Episcopius dicebat, d. Iesus iudicabit de nostris mendatiis et artibus. D. 

Praeses politicus monuit, ne sine venia delegatorum extere hac exerent. Hora quarta conveniemus, 

seclusis auditoribus. 

A meridie hora quinta, sessio 58 

Cras praelegentur acta praecedentium sessionum.  

Quia exhibitum scriptum a Remonstrantibus est valde prolixum, nec commode potest hic praelegi nec 

a singulis describi. Est exigui momenti taxant enim sententias quorundam doctorum reformatorum, id 

quod diu in animo habuerunt. Cras hora septima singula collegia mittent amanuenses, qui describant 

exhibitum scriptum Remonstrantium. 
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Quaesivit d. Praeses qua ratione examen articulorum sit inchoandum. Praeses quaesivit annon sit ex usu 

ut singula collegia de Primo Articulo collegialiter hac septimana conficiant et ad d. Praesidem deferant 

nonnon...Sed] A: marg. add. ut statim sententia promulgetur. Sed// si forte sit communicandum cum 

aliquo collegio de re necessaria, ut praeses et assessores id facere possint.  

Primum expendamus Primum Articulum prout iacet in Collatione Hagiensi. 

Quaeritur quid tempore intermedio agendum sit annon consultum sit, ut agamus tempore antemeridiano 

de Quinque Articulis; theologice ita ut professores Belgici suus meditationes conciperent et cum synodo 

communicarent. Possent loca difficiliora, quas urserunt maxime Remonstrantes, examinari et sic nos 

erudiremus invicem.  

Cras dicent caeteri sententiam suam etiam de quaestionibus brevioribus dictatis.  

Iudicium meum 

Ego re accuratius in deliberationem vocata, iudico articulos illos fundamentales ac in controversia de 

Primo Articulo cum primis necessarios, et a Transisulania dictatos tales esse, ut singula illa de quibus 

hodie in nostirs ecclesiis de electione et reprobatione disceptatur, in se contineant, autaut...possint] A: 

marg. add. ad eos referre possint,// quare [---] ut singula deputatorum collegia se ad examen illorum 

accingant,accingant] A: foll. by del. necessum erit sententiamsententiam...ac] A: marg. add. suam 

consignatum d. Praesidi exhibeant, ut si quas forte occurrant discrepantias, commodo ratione ante 

sententiae promulgationem tollantur, et componantur Scripturae dubia si quaesunt omnes, eximantur 

ac// quo autem rectius iudicium nostrum de illis formare possimus. Consultum censeo, ut publica et 

amica de illis [---] instituatur, Scripturae loca et argumenta difficiliorem Remonstrantium a d. 

professoribus enodentur, ac si quis quod ad illorum dilucidiorem vel explicationem aut refutationem 

facere videntur, observarit, illud cum tota synodo communicet. Sic omnes instructiores ad arduum hoc 

opus fiemus (reddemur) et maiori promptitudine iudicium nostrum feremus. Ut autem singulis synodi 

membris certo constare possit, quae sit caeterorum articulorum ratio e re nostra et synodi ratio feret si 

eodem quo hactenus factitatum modo, theses de illis concipiantur ac ad calamum dictentur. Sic 

singulorumsingulorum] A: repl. by del. illegible words articulorum connexionem accurate videre ac 

minori cum molestia ad illorum quoque examen nos praeparare poteriums.  
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5 Ianuarii, sessio 59 

Praelecta sunt acta, ac an quid illis addendum vel demendum sit, a synodi membris quaesitum.  

Sessio 50, nisi nos memoria fallat, dicitur Transisulanis esse in mandatis datum, ut historiam contexant 

rerum a Remonstrantibus in provincia Transisulania gestarum, non possumus meminisse tale quippiam 

nobis esse iniunctuminiunctum] A: foll. by del. an illegible sentence neque ut a nobis id iam fiat 

antequamantequam...deliberaverimus] A: marg. add. cum magistratibus ecclesiis et symmystis nostris 

de eo deliberaverimus,// consultum iudicamus. 

Hora quarta conveniemus ac de modo agendi tractabimus.  

Hora quarta post meridiem, sessio 60 

D. perrexit in rogatione suffragiorum de modo agendi. Nassovici probarunt consilium domini Praesidis. 

D. Genevenses in eandem fere sententiam descenderunt. D. Bremenses longum scriptum exhibuerunt. 

D. Gomarus monuit, duo praecipue quaeri;  

1. an fides sit conditio praerequisita in obiecto.  
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2. anan] A: foll. by del. illegible words solumsolum...sit] A: marg. add. electio sit// ad salutem, 

an vero etiam ad media de salute.  

blankline 

Iudicium nostrum praelegi de quo supra post sessionem 58 

Nos quidem scripto consignaveramus sententiam nostram, sed quia plane coincidit cum iudicio d. Nort-

Hollandorum et ipsa venerandi domini Praesidis hesterna propositione, nos ne synodicam hanc 

sectionem protrahamus, a praelectione eius supersedebimus.  

blankline 

Admodum varia et diversa iudicia super hac re fuerunt. Quaesivit d. Praeses a politicis, an habeant 

aliquid quod in medium afferant de modo agendi. Placet his ut unicum votum formetur ex omnibus et 

praelegatur synodo huic. Cras hora quarta pomeridiana, habebit conventus. Tamen praelegetur decretum 

synodicum de modo agendi ex pluribus votis, et simul videbunt Praeses et assessoros ut tum paratam 

habeant sententiam de Secundo Articulo. Cras ante meridiem pergemus in descriptione Ultraiectina.  

6 Ianuarii hora 4 post meridiem, sessio 61 

Quaesivit d. Praeses delegatos politicos, quid illis videatur de ordine agendi. Exerceret deliberatum. 

Dum illi deliberabant, descripsimus sententiam Remonstrantium de Secundo Articulo a domino Praesidi 

dictatam. Reversi dd. delegati. Praelectum decretum synodi ex potioribus suffragiis formatum. Collatis 

suffragiis omnibus scripto ac viva voce dictis de modo agendi, ut singula collegia statim se accingant 

ad primi loci articulum. In examine ad theses et interrogatoria attendet, qui plura addere velit, id 

cuiquam liberum relinquatur. Ante meridiem collegia captabunt de examine. Post meridiem politicus 

conventus celebrabitur, in quibus argumenta Remonstrantium ex scriptura desumpta explicabantur 

praeeuntibus d. professoribus. Literam cuique sit addere illis explicationis. Singulis sessionibus Praeses 

indicabit, quid sequenti sessione agendum. Si quis putet silentio praeteritum a domino Praeside, 

privatim illum monebit de re, ut collatis consiliis cum assessoribus et scribis proponatur si opus fuerit. 

Examen suum singula collegia scripto offerint domini Praesidi, quas reponentur, donec finalis sententia 

feratur.  

Dictatum est a domino scriba  
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Collatis diligenter per d. Praesidem, assessores et scribas ex praescripto illustrium dd. delegatorum 

suffragiis omnibus tum scripto tum vova voce heri ac nudius tertius in veneranda hac synodo dictis 

super modo agendi circa examen et iudicium Quinque, quos vocant, Articulorum compertum est, 

plurimis placere, ut singula quamprimum collegia ad examen illud instituendum iudiciumque 

formandum serio se accingant. Ac primo quidem loco Primum Articulum in manus sumerent. In cuius 

examine ut et deinceps in caeterorum ad interrogatoria et theses a domino Praeside dictatas ut et postea 

dictandas quilibet inprimis attendet. Si quis tamen plura quae ad sententiam Remonstrantium 

proponendam et explicandam facere possent, quae forte in thesibus aut interrogatoriis ipsis iudicata non 

sunt, addere velit et possit, id cuique liberum relinquatur. Et ut privatim singula collegia ante meridiem 

de hoc examine cogitabunt, ita post meridiem ne synodus intermissa ac nulla auditorum spectatorumque 

ex omnibus passim oris quotidie accurrentium ratio haberi videatur, publicus, nisi omnino res ipsa aliud 

postulaverit conventus celebrabitur. In quo potissima Remonstrantium argumenta maxime ex Scripturis 

desumpta ipsorumque adeo ad contrarias sententiae argumenta maxime ex iisdem Scripturis desumpta 

responsiones proponentur ac excutientur, praeeuntibus dominis doctoribus ac professoribus num 

nostratibus nunc exteris ad arbitrium domini Praesidis; relicta interim singulis libertate dictis addendi 
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et suam etiam de propositis argumentis sententiam dicendi. Quare necesse quoque erit ut quilibet serio 

de argumentis istis et responsionibus apud se cogitet ac meditetur. Dabit a operam d. Praeses, singulis 

sessionibus, ut ea de quibus erit proxima sessione agendum, universae synodo significet. Ac si quis 

fuerit, qui de quoquam quod forte a domino Praeside monitum non fuerit, iudicium synodi audire sua 

vel aliorum causa desideret, eius si privatim d. Praesidem compellaverit, ratio habebitur, prout ipse 

adhibito consilio assessorum et scribarum, ac si opus fuerit, etiam plurium ex usu synodi aut rei, de qua] 

A: qua de agitur esse existimaverit. Iudicium formatum de quolibet articulo additis rationibus quibus 

subnixum est Praesidi privatim exhibebitur adservandum donec de omnibus articulis iudicium 

formatum et similiter exhibitum fuerit.  

blankline 

Hoc observabimus, ut reiecta falsa sententia, statim e regione ponatur doctrina vera munita brevibus 

Scripturae testimoniis. Quaesitum an probent synodi membra hunc modum agendi. Placuit omnibus 

itedem et dd. delegates Ordinum. Differetur iudicium de Secundi Articuli thesibus, donec satis sit 

coctum de Primo Articulo. Discutiemus loca Scripturae, quibus Remonstrantes volunt probare illorum 

decretum de praedestinatione. Fidelium esse totum decretum dictionis ad salutem. EtEt...revelata] A: 

marg. add. an nulla alia in sacris literis sit revelata.// Ioh. 3. v. 36. qui credit in filium. Ioh. 6. v. 40  

3. Hebr. 11. v. 6, 1 Cor. 1. v. 21 etc. Ad haec parata erimus cras circa 4 horam. Praeibunt cras professores 

Belgici.  
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Sessio 62. 7 Ianuarii a meridie hora quarta 

Praeses politicus indicavit Thomam Goad, ThomasKoad doctorem Anglum missum esse a rege magnae 

Britanniae in locum decani Halli Hall, Joseph aegrotantis, praelegitque literas fiduciales illi impertitas 

ab Ordinibus Generalibus, mandantibus ut honeste excipiatur, de hospitio ipso prospiciatur, ac locus in 

synodo ipsi assignetur. D. Praeses ecclesiasticus, monuit hanc esse infirmitatem Halli ut non possit 

diutius interesse synodo, sed cogatur in patriam discedere. Fausta precatus omnia synodo, et quia per 

valetudinem comparere non potuit scriptum ipsius praelectum ad d. Praesidem. Scriptum inquam, in 

quo petiit ut synodo toti praelegeretur, in quibus testatur animi affectum, quo ductus synodo diutius 

interesse averet, sed Deo aliter visum, commendabat d. Koad. Aeternum toti synodo valedicit. Petens, 

ut precibus ipsum comitari, prosequique velimus: D. Praeses indicavit, nos intelligere curam, 

benevolentiam regis magnae Britanniae, qui noluit revocare d. Hallum, nisi misso alio. Quaesivit 

Praeses annon necessarium et aequum sit, ut nomine synodi a quibusdam adhoc deputatis ipsi in suo 

hospitio gratiae agantur, ac petatur, ut volit hanc sanctaam congregationem commendare maiestati 

regiae. Hoc debet fieri a domino Praesidi et assessore ac scriba. D. Dammannus et assessor Rolandus 

diputati sunt ut ad- et introducant d. Thomam Koad. Introductus ab hisce placuit toti synodo. 

Praesentatio huius personae facta a rege Britanniae. Praeses, allocutus d. Koad, egit gratias Deo;  

1. quod regi hanc inspirarit mentem ut ante discessum d. Halli miserit alium.  

2. quod salvum huc deduxerit.  

Praeexpectamus a Tua Reverentia iudicia sana ac precamur tibi omnia fausta. D. Koad brevi oratione 

testatus est de sua imbecillitate, paratum tamen se esse ad hanc provinciam suscipiendam, cum alii 

amphoras consiliorum effuderint ad restinguendam flammam dissidii etiam guttulam aliquam allaturam. 

Praestitit iuramentum synodicum praeeunte d. Praeside. Post dominus Praeses repetivit acta hesternae 

et postremae sessionis. D. Sibrandus rogatus ut initiam faceret ab examine locorum illorum Scripturae. 

Excusavit se, velle se alios suscepisse inprimi exteros, petitpetit...meditationes] A: marg. add. ut 

synodus benignae accepit ipsius meditationes.// Proposuit quaestionem ipsam. An decretum de fidelibus 
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salvandis  sit  totum  decretum  electionis,  et  contra  de  infidelibus  damnundis. 

RemonstrantesRemonstrantes...tenuit] A: marg. add. affirmativam, ecclesia hactenus negativam 

tenuit.// Locos se citavit, quaestio, an ex his locis probare possit.  

Decretum est quare effectum antegressae deliberationis, hoc non audit in Deum quia est ens 

simplicissimum. Improprie duobus modis dicitur.  

1. Quatenus est unum in Deo. Zanchius lib. de attribut. 6.3. hichic] A: prec. by del. illegible 

words sumitur pro actu discernendi eoque simplicissimo.  

2. Multa sunt in Deo decreta, puta eligendi, sanctificandi. Est tamen unus tantum actus in Deo, 

etiamsi nos pro concipiendi modo aliter intelligamus.  

Quaestio, an alia sit revelata in Scripturis praedestinatio. Dico quod ita. Est una tamen praesdetinatio 

quam Contra-Remonstrantes explicarunt et probarunt. Decretum de salvandis fidelibus non est 

decretum electionis multo nunc totum. Aliud est servare aliud elegere. Electio ab ceterne facta salus in 

tempore communicatur.  

Q. 1. Argumentum. Ex Ioh. 3. v. 36. non potui hinc syllogismum facere. Rogo ut vos sylogismum 

apodicticum ex illo exstruere tentetis. Mitto ego. [---] locus Ioh. 6. v. 40. argumentum est bimembre. 

unum de voluntate salvandi credentes. 2. De voluntate damnandi infideles. Voluntas triplex; facultas 

volendi, actus volendi, res volita. Actum volendi, quod est unicus significat.  
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de voluntate Dei loquitur Scriptura. Ioh. 6. v. 39. Sic Rom. 9 v. 18; Luc. 12. v. 26; Matth. 11. v. 26; 

Hebr. 10. v. 9; Eph. 1. v. 5; Eph. 1. v. 4; Rom. 8. v. 29. De praeamore ibi loquitur Paulus. Ergo aliqua 

voluntas praedestinandi, adad...υἱοθεσιαν] A: marg. add. υἱοθεσιαν// vocandi, iustificandi, glorificandi. 

Hae omnes voluntates sunt de salute hominis. Respondit maiorem esse falsam dico. Sola enim servandi 

credentes voluntas non est totum decretum de salute, quod patet ex supradictis, in quibus varias 

voluntates explicavimus. 2. Decretum servandi non est idem quod decretum elegendi. Elegit ut servaret, 

non servavit ut elegeret. Electio ab aeterno, salus in tempore.  

3. Locus. Heb. 11. v. 6. Hic locus non facit ad praesentem materiam, sed ad [---] de fide praevisa. Ibi 

igitur poterit explicari. 4. 1 Cor. 1. v. 21. Hoc argumentum coincidit cum secundo. Beneplacitum 

dupliciter consideratur aut ut in se est, et tum est unicum. FecitFecit...beneplacitum] A: marg. add. 

caelum et terram iuxta beneplacitum.// 5] A: 2. Secundum nostrum concipiendi modum, sic varie in Deo 

aliud elegendi aliud vocandi. Omnes istae voluntates uni non possunt solum tribui. Maior etiam est falsa. 

Quia servare credentes est idem quod eligere ad salutem. Non enim nos facit salvos per praedicatum 

verbum, ut eligat ad salutem.| Petiit denique, ut si quis habet qui addat, addat illud et haec aequi bonique 

consulat. D. Praeses loco synodi Sibrando habuit gratias.  

(D. Praeses repetiit citationem Campensium Remonstrantium. Indicavit esse praesentes Contra-

Remonstrantes, in hunc finem ut constet de ipsorum obedientia. Scriptum exhibuerunt hi, quod 

praelectum a domino scriba. Repetiverunt priorem querelam contra Remonstrantes institutam. Item 

tenorem citatoriarum. Remonstrantes non comparuerunt. Producunt in suggestum tales, qui a synodo 

Transisulana amoti ab officio. Tribunitias habent conciones. Concitant plebem. Cogimur minas quotidie 

audire illorum eiecturos nos esse urbe ex exclusuros templis. Tandem dicent se paratos ad 

verificationem causae nuper actae coeptae. Petunt ut ad diem Lunae admittantur ad proponenda 

dogmata falsa parsa hactenus a Remonstrantibus passim)  

D. Praeses indicavit, quod si non possint coram audiri in hac synodo petere ut quidam deputentur qui 

ipsis audiant, an fortan proposituri sint quaedam, quae sint ex usu synodi. Hoc posset sine molestia 

synodi fieri. Placuit id omnibus. DominusDominus...deputabunt] A: marg. add. Praeses, assessores et 

scribae hos deputabunt.// Nos insequi petivimus, ut interdicatur Remonstrantibus pastoribus 
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Campensibus ne illis liceat admittere illos ad conciones habendas qui sunt a synodo nostra amoti ab 

officio.  

Cras hora quarta caeteri fratres sua cogitata in medium afferent. D. Gomarus cras parget ad sequentia 

scilicet, ad quartam rationem, item quintam sententiam. 1. Ex Eph. 1. v. 4. 2. Ex Eph. 1. v. 5. 6. 3. De 

identitate decreti electionis et iustificationis fidelis.   
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8 Ianuarii, sessio 63. Hora quarta pomeridiana 

D. Gomarus excusavit se propter imbecillitatem. Cessit d. Praesidis authoritati et mandato. Praemisit 

duobus capitibus absolvitur Primus Articulus. 1. Caput est de descriptione praedestinationis. 2. De 

obiceto. De primo quaeretur an Remonstrantium descriptio sit sufficiens de fidelibus servandis, 

etet...damnandis] A: marg. add. infidelibus damnandis.// De secundo, an obiectum sit homo fera fide 

praeditus et in ea perseverans et moriens, praeditus fide consummata. Utrumque affirmant 

Remonstrantes. Repetivit. 1. Argumentum. Lapsus in limine. Propositio primi argumenti laborat vitio 

duplici fallaciae et falsitatis. Vitium. 2. Fallacia et sophismatis petitionis principii quia quod 

controversum est, argumenti loco ponunt et extra controversiam. In probatione maioris nihil aliud 

affertur, quam manifestam illam esse. Non enim tantum ad gloriam, sed etiam ad gratiam electi sumus 

quae est via quaequae...orthodoxarum] A: marg. add. est sententia orthodoxarum.// Huc ergo pertinet 

disputatio an decretum dandi Christum, fidem praecedant electionem necne. Alterum vitium est 

falsitatis; nam repugnat et scripturae et ipsorum scriptis. Scriptura, heri hoc probatum. Ex Rom 8; Ephes. 

1,| etc. Sequentibus etiam Remonstrantes se aliter exponunt. Quemadmodum Cadmaei fratres se ipsos 

[---] dicuntur, sic et Remostrantes, confer argumentum, id est, ubi dicunt ex Eph. 1. nos electos ad 

adoptionem.  

At adoptio praecedit salutem. 

Ad tertium argumentum|. In hac argumentatione duplex est vitium.  

1. Elenchi ignoratio. Videntur enim hoc in loco sententiam adversariam ponere contrariam cum eis 

quibus sunt adversari. Hac enim non negetur Deum volle credentes servare. Sed hoc quaeritur an totum 

hoc sit electionis gratia] A: gratiam. Non enim tantum ad salutem sed etiam ad gratiam tamquam salutis 

medium. Sic hoc additur, propositio non falsa et idem [---] in vitia illa, in quae primum.  

Bertius hoc deprehendit, ideo addit vocem ISTA. Ad secundum argumentum, ex Hebr. 11. v. 6. quod 

Sibrandus heri omiserat. Responsio. ambiguitas est in conclusione, si per fidem intelligant conditionem 

subordinatam electioni ad salutem, vera est. Nam finis est salus animarum. 1 Pet. 1. Haec scripta sunt. 

Ioh. 20. vult. Si ita intelligitur. Est ignoratio elenchi quiaquia...controversia] A: marg. add. hoc non est 

controversia.// Sed alia est mens scilicet, sine fide praevisa neminem eligi. Tum negatur consequentia. 

Est enim. Fallacia homonymiae duplex. 1. In medio. 2. In subiecto. Placere Deo ad medium pertinet 

terminum. Fides subiectum. Quod ad medium suos argumentum illa phrasis bifariam accepi potest. Vel 

aliquis placet Deo ratione Dei tantum, vel ratione Dei et rei seu conditionis suae. In maiori 

propositionem est accipienda, ut statuamus intelligi generalius, sine fide, sine quo impossibile Deo 

placere, sine eo impossibile est a Deo eligi. Si omnis modus placendi Deo excludatur, verissima. Sed 

possunt placere Deo et ab eo eligi non ratione sui, sed ratione Dei, qui etiam hostes suos diligit. Hac 

ratione possunt intelligi. Assumptio, placere Deo, non accipitur simpliciter quovis modo sed uno modo 

scilicet, ratione rei, quae placet. Sed agit locus de credentibus actu, et sic placentibus Deo, quia fides 

manus est spiritualis, qua Christum cum suis beneficiis apprehendimus et qua iusti sumus coram Deo. 

De hac εὐδοκια hic loquitur argumentus.   
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At qui eligendi sunt, possunt alia non placere, ratione sui ipsius, quia iniusti, hostes Dei, sed ratione Dei 

ipsius ipsos diligentis et eligentis gratis. Sic Rom 9. 11. Iudaeos fuisse inimicos propter gentes.| Sed 

tamen esse amicos Dei propter electionem. Placere ergo Deo possunmus ratione Dei per electionem et 

displicere ratione malaeus constitutionis nostrae. Hoc satis est monstratum Remonstrantibus. 

Agnoscunt enim Christum destinasse mediatorem sine ullo praecedenti] A: praecedanno nostro merito. 

Item media illum destinasse. Si hoc Deus potuit cur non etiam dicamus Deum potuisse elegere absque 

praevisione fideri antecedentis non consequentis.  

In propositione accipitur generaliter de nullo modo placendi. In assumptione vero de certo odo placendi. 

Alterum vitium, homonymia in minore termino. Fides aliter accipitur in assumptione, aliter in 

conclusione. In illa agitur de fide nondum ad fidem perducta, nondum completa, nondum terminum 

cursum suum assequuto. Contra in conclusione fides intelligitur fides non actu existens et praesens sed 

futura et praevisa, quae non sit. Sed futura sit. Deinde agitur de fide non in suo curriculo occupata, sed 

de fide perseveranti. Ad haec spectatae conditionem fidei. Quaeso an Adamus ante lapsum cum Deo 

placeret per imaginem Dei an tum placuit fide in Christum. Universalis ergo conditio restringenda est 

ad hominem post lapsum. Ante lapsum potuit sine fide placere et placuit sed non post lapsum. 

Quartum argumentum. Ex Eph. 1. v. 4 spem aliquam praesefert,73 sed eadem ambiguitate laborat et 

falsitate propositionis. Ambiguitas dupliciter potest intelligi ut soli credentes dicantur electi, vel ut hoc 

statuatur, omnes electos esse credentes. Si prius, tamen propositio est falsa; Est enim non credentiam 

electus. Paulus enim antequam crederet electus erat. Omnis bene credens in Christum electus, sed non 

omnis electus credit.credit] A: foll. by del. Si posterius falsi Falsitas maior est. | Nititur falsa expositione 

phrasis et hypothesi. Non enim dicitur της εν χριστῳ vel οντας εν χριστῳ sed simpliciter in Christo. In. 

Vox ponitur pro via id est per. Sic per Christum creati, et per Chrsitum recreati. Colos. 1. per ipsum 

conditi. Hic sensus est, nos electos esse in Christo et per Chrsitum. Non enim Christus solem est medium, 

sed et ratio, fons, author electionis. Ut enim Pater per Filium omnia creat, decernit. Sic et elegit. Vox 

Christus hic non mediatorem tantum, Christus enim est nomen quidem personae quodquod...conpetit] 

A: marg. add. secundum utramque naturam ipse conpetit.// Sed quocumque nomina ipsi tribuantur, ipsi 

tribuantur quaecumque ad divinam et humanam naturam pertinent. Sic Filius hominis est in caelo. Sic 

Hebr. 1 de eodem Christo dicitur tum quod secula condiderit, tum quod sanguine acquisiverit. Sic dicit 

Christus alibi. Non vos me elegistis, sed ego vos. Ubi Christus non de vocatione temporali, sed aeterna 

electione, scilicet. Habemus confitentes reos Remonstrantes in scripto exhibito. Locum interpretentur 

non de electione per praevisam fidem, sed de decreto eligendi in tempore, id est, evocandi per 

praedicationem evangelii. Duo hic vicimus. 1. Sententiam priorem non esse vero consentaneum. Sin 

electio est ad vocationem. Ergo apparet fidem non antecedere, utpote quae sequatur hanc vocationem.  

 

55r 

quare non temere dixerunt, se ab illo tempore progressus, 2. Hoc sequitur non esse fidem conditionem 

praecedentem electionem. Nam si vocatio illailla...evangelii] A: marg. add. per praedicationem 

evangelii// praecedit, sequitur fides.  

3. Argumentum. Ex Eph. 1. v. 5. 9. Haec argumentatio an ambiguitate laborat. Considerari ut fidelis vel 

ita intelligi possit ut fidelis sit obiectum antecedens electionis, vel electionis consequens. Propositio 

falsa est. Nam quamvis Deus destinaret ad υἱοθεσιαν,| inde tamen sequitur in illa destinatione homines 

fuisse consideratos cum illa qualitate fidei. Probatio illorum nulla est. Vide Piscatorem, fol. 16. 

 
73 The handwriting of Sibelius for this word is praesefert, but I cannot find the meaning from any 

lexicon.  
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Consequentia nulla. Damus nullam esse adoptionem nisi per fidem. Sed hinc non sequitur adoptionem 

ordine considerationis divinae consequi. Adaptio finis est fidei. Non divisa haec volumus sed distincta. 

Deus uno intuitu omnia complectitur. Cum fine media destinat. Quamvis media ordine praecedant 

executionem, tamen ratione finis destinatis sequuntur.  

6 Argumentum. In quo duo vitia. 1. In antecedente. 2. In consequentia. In primo quoniam quod 

generalem affirmant generalem non probant. Electo enim vox non semper notat credentes sed latiorem 

habet significationem. Apoc 17 v. 14. Principia fidei proponuntur hic. Scilicet electio, et vocatio. Aliud 

vox electi aliud vocati Col. 3. v. 12 caperentur pro illis qui erant electi. Subiectum fuerunt qui erant fide 

praediti. Rom 11. v. 17; 8. v. 33. Per electos non proprie intelligit fideles quam fideles, sed quatenus 

electi ad vitam aeternm. Per synecdochem aliquando sumitur per fidelibus vocatis. Vox electi. Tamen 

hoc certum multos esse electos, qui nondum vocati, nondum fideles. Sic Paulus. Hinc Tit. 1. v. 1.  

Fides electorum non est fides credentium. Sed illorum qui electi sunt. 1 Thess. 3. Fides non est omninum. 

Consequentia est vana, et vitiosa. Laborat vitio a non causa ut causa. Nam haec causa non est ut vocentur, 

quae eo denotetur a spiritu.| Non posse aliquem eligi ad vitam nisi consideratus ut fidelis in eligendo. 

Dicunt illi esse certam consequentiam, sed non probant. Finem fecit.  

D. Gomarus rogavit ut tenuem explicationem aequi bonique consulamus. Gratiae actae sunt d. Gomaro. 

Quaesitum an quis velit addere dictis. Praesul Anglus quiddam addidit, quibus probat Remonstrantes 

sibi ipsis contradicere et astruere perseverantiam sanctorum. Dicunt fideles habent vitam aeternam. Si 

aeterna est non potest amitti, vita enim qui potest amitti non est aeterna. Confer Ioh. 6.  

Ad secundum argumenthm. Propositio non falsa, quia apostolus dicit Deum nos dilexisse, cum adhuc 

essemus inimici. Ergo dilexit nos cum essemus sine fide. Praeses ipsi habuit gratias.  

DD. Tossanus Tossanus, Paulusputavit expendendam probi esse ipsam thesem Remonstrantium. Dixit 

mancam esse descriptionem electionis quia causam veram et primam salutis omittunt scilicet meram 

Dei gratiam et beneplacitum, quam alibi videntur approbare. pag. 71. BrandiBrandi...confessionis] A: 

marg. add. ubi articulum confessionis// probant item pag. 86. Beneplacitum agnoscunt et gratiam Dei.| 

Item thesis non continet totam doctrinam de praedestinatione. Sed tantum de medio quo ducimur ad 

salutem. Item non agit de particularis personis de quibus tamen pag. 86. agunt.| 

Cruciger Cruciger, Georgmonuit ad illud. Ephi. 1. v. 4. Christum esse medium salutis non medium 

electionis.  

D. Sibrandus. Sol unico actu multafacit sed contraria unico actu sol liquefacit indurat. Ita Deus unico 

simplicissimo actu facit omnia. Sicut est Deus unica essentia. Nos vero secundum nostrum percipiendi 

modum, facimus diversos actus, alium glorificandi, iustificandi.  
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D. Stenius monuit in illo Ioh. 6. v. 40. posse etiam voluntatem intelligi rem volitam. Sicut inquit Paulus 

1. Thess. 4. est voluntas, id est, volitum Dei. Sed d. Sibrandus regerebat posse commodius intelligi de 

actu volendi.  

Die Lunae pergemus hora 4. Tum d. Thysius de tribus reliquis argumentis disseret. His absolutis 

responsiones Remonstrantium ad Contra-Remonstrantium argumentum examinabimus, quod maioris 

momenti est, praesertim quia Remonstrantes in Collatione ultimum verbum habuerunt.  

11 Ianuarii ante meridiem hora 9 

Deputatus sum a collegio Transisulano, ut intersim conventui privato ad audiendam propositionem 

Campensium. 
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(Petunt Transisulani deputati, ut Campenses Remonstrantes peremptorie a synodo vocentur, ac super 

articulis gravissimis hisce audiantur. Quod si vero scitationi synodicae parere detrectent a ministeriis 

suis provisionaliter suspendantur.) 

Vocati sunt Campenses, ut sua proponant. D. Acronius ex scripto recitavit. Repetiverunt querelas, quod 

novis dogmatibus turbarint ecclesiam et in malum gravissimum coniecerunt. Duo capita accusationis.  

1. Elenchus falsorum dogmatum quam sparserunt.  

2. Recensio criminationum quibus ecclesiam et doctores dehonestaverunt quibus pax ecclesia 

dilacerata et respublica labefactata.  

1. Christum esse revera mortuum sufficienter et efficaciter pro omnibus hominibus ad unum usque 

saguineque tam pro Iuda quam pro Petro effudisse. Contra sentientes haereticos dicunt.  

2. Nullum in infantibus aut ullis hominibus esse peccatum originali quia per Christum in omnibus 

abolitum sit. In Adamo hoc esse peccatum consummatum. Quare alii indigne propter illud punirentur. 

N. Deus omnes infantes infidelium servet crudelius cum infantibus agere quam cum diabolis.  

3. Post lapsum homines imaginem Dei retinuisse habere igniculos in natura latenter, ut possint ex lumine 

naturae servari, si recte gratia sibi collata utantur.  

4. Gratiam universalem esse omnibus partam. Etiam Indos diabolum adorantes habere hanc gratiam ut 

possint servari si velint recte uti lumine naturae.  

5. Hanc universalem gratiam omnibus collatam esse sufficientem ad salutus ita tamen ut auxilium 

hominis accedat, quod si accedat, homo servari potest.  

6. PossePosse] A: prec. by del. illegible words homines omnia praestare quae Deus requirit. Omnes 

homines in hac vita legem servare possunt. Etiam gentes ad caeternam salutem posse pervenire. Si 

lumine naturae recte utantur. 

7. Homines resistere omnibus liberi arbitri Dei voluntate illos volentes regignere. 

8. Omnibus Deus salutem aeternam offert, quoties evangelium praedicatur. Nullum in Deo 

reprobationis esse decretum.  

9. A vera fide deficiunt pii, et hisci fiunt ex omnibus. Qui praedicant salutis certitudinem decipere 

ChristoChristo...impingere] A: marg. add. colaphos impingere.// 

10. Fidem dicant causam praevisam electionis. Nullam esse praedestinationem, sed si pie vivas, 

praedestinatus es.  

11. Praedestino differt a Deo et ipsius essentia. Deum esse mutabilem in decretis suis quia ad homines 

se adtemperat.  

12. Non omnia fiunt certo aliquo Dei decreto. Neque Adamum lapsum necessario vi decreti divini.  

13. Necessitatem religionis christiae tollent, dicentes Deum non esse alligatum verbo. Latronem sine 

verbo salvatum esse.  

14. Negant ecclesiam et communionem.| Quia salutem etiam ethnicis, Turcis et omnibus fidelibus 

assignant.  

15. Iustificationis articulum, quia dicunt per legum naturae servari posse et iustificari.  
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16. Deus secundum essentiam tantum esse in caelo. Hoc ex Esai 9, post probaru aeternalem Christi 

Deitatem. 

II. Calumniae. Nam 1. sermonibus religionem dicunt haerelicam meretriciam, cuius nos pudere oporteat. 

Plenam abominatione. Lunam hactenus fulsisse sed non solem luxisse. 2. Non tamen antiquo titulo 

suam sententiam palleant, sed doctrinam orthodoxam ut novam falsitatem calumniantur. Scriptum illud 

probat. Huc pertinent duodecim isti articuli, quos sparserunt in vulgus. Petunt ut attendat synodus ad 

libellum ipsorum. Cur non miserunt saltem ad unum illorum doctorum quos citant. Sic melius potuisset 

status formare. Et cur non e publicis confessionibus haustam doctrinam nostram proposuerunt! 
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Exhibuerunt scriptum. Praelecta sunt testimonia. Quaesivit d. Praeses, quid ex re sit? Quantum ego 

perolui colligere ex conclusione. D. Acronii, petut ecclesia orthodoxa ut amoveantur ab officio ministri 

Campensis, adeoque censura ecclesiastica qua notati sunt a synodo provinciali rata habeatur. Quare 

collegae mihi in mandatis dederunt, ut urgerem apud d. Praesidem peremptoriam Remonstrantiam 

Campensiam citationem, quo desuper articulis gravissimis audiri possint, saltem per deputatos huius 

synodi. Certe res omnes abeunt in deterius singulis diebus Campis. Si detrectant citationi parere a 

ministriis suis provisionaliter suspendantur. Sententia potior. Esse maturandam citationem 

peremptoriam. Tempus relinquitur prudentias d. Praesidis et assessorum. 

11 Ianuarii hora quarta post meridiem, sessio 64 

Praelectum decretum Ordinum Generalium. RepetitaRepetita...parerent] A: marg. add. omnia priora 

acta et decreta, omnesque rationes quibus synodus et imprimis politici persuadere conati sunt ut 

parerent.// Decreta et acta ecclesiastica et politica synodica usque ad 14. Ianuarii conformia sunt 

sententiae Ordinum, adeoqueadeoque...synodo] A: marg. add. approbant singulae dimissionem 

Remonstrantium ex synodo.// DebentDebent] A: prec. by del. [---] patet Remonstrantes decretum non 

parui esse manere extra synodum, sed tamen Dordraci sic continere, donecdonec...fuerit] A: marg. add. 

illis a politicis aut a synodo aliter praefixum fuerit.// Synodus debet iuxta prius decretum procedere. 

Quae ad ordinem spectant, commendant synodo. Monuit insuper d. Heinsius ratione Ordinum ut quum 

potuerit fieri celerrime absolvamus singulae, imprimis examen Quinque Articulorum, quod prae 

manibus habemus ut consulatur afflictis ecclesiis.  

D. Thysius perrexit in explicationem caeterorum argumentorum. Illud membrum Deus vult servare [--

-]. Est ambiguum. Salus comprehendit et gratiam et gloriam. Illi strictius sumunt [---] pro uno. Illud 

etiam decretum non excludit decretum de fide danda. Est decretum de modo salvandi.| Illorum decretum 

proprie est decretum iustificationis.  

Septimum argumentum ex Rom. 9. Propositio satis incommode concepta est. Ostento intelligitur vel de 

voluntate ostendendi quod est praedestinandi vel de actu. De hoc incommode dicitur.  

Ad assumptionem; 1. Illud de servandis fidelibus.| Non est in verbis apostoli, sed velle. Vasa 

misercordiae sunt quae praeparavit ad gloriam vasa irae quae| in misericordia, omnes actus includantur 

misericordiae, vocationis, iustificationis. Apparet ex sequenti verbo vocavit. 

Sic Eph. 1. praedestinatoni subjungit, quam nobis gratificatus est electio. Vocatio subiicitur ordine 

naturae praedestinationi. 12. Responsum. Decretum hoc non est praedestinationis decretum. Illud non 

est decretum Dei executionis salutis quae est actio emanans, non imminaens quae manet in Dei mente. 

Neque est tota, sed pars tantum decreti.| cuius excreti non de danda fide.  

8 argumentum.  

 

56v 

8 articulum. Est ignoratio elenchi. Totus conceditur ad propositam amplius. Dicimus Deum omnia 

ordine eo exequi quo decrevit. Et ut facit ita decrevisse facere. Assumptio concedetur, sed negatur esse 

integram et totum decretum. Propositionis probatio supervacanea est. Assumptio liquet ex evangelio. 

Sed quod additur secus est. Ratio evangelium est potentia, non tantum respectus conferendae salutis sed 

etiam mediorum ad salutem. Ex Matth. 25. Benedictio antecedens ibi intelligitur. Fides datur, quia electi 

ad fertam aeternam ut ex Ephi 1. patet. Pergit ad adoptionem.| manantia ex prima benedictione.  

9 argumentum. Concedimus totum. Ignoratio elenchi medius terminus commutatur cum illo in 

syllogismo quod sit fundamentum salutis. Nusquam dicit Scriptura Christum esse fundamentum 

electionis sed fundamentum conferendae salutis. Electi sumus ad salutem in Christo.  
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Responsio. In ipso creati ad bona opera. Fundamentum intelligitur vel per rationem subiiciti, vel causae, 

vel relationi. Secundum promum est in Christo. Secundum secundum, causetur. Neutra sunt. Simpliciter 

est fundamentum electioni. Dicitur tertius ordinis sui relationis, quemadmodum fundamentum relationi 

illius quod superdicatur. Ita dicitur Dei electus et Petrus. Electum ante iacta mundi fundamenta. Sic 

sumus in illo electi, scilicet ut in illo servandi. Fundamentum est non electionis sed eorum qui eliguntur. 

Sic dicitur quodcumque dat Pater venit me. Dat Pater electioni. Triplici elogio exornent Scripturae 

decretum. Fundamentum christianismi, si accipias cum antecedentibus comitantibus consequentibus. 

Sic angelus salvabit populum suum, adfert gratiam confert gloriam. Certitudinem non possint tribuere 

suae doctrinae. Et in additis omittant perseverantia. Immo erit vita aeterna a qua potest quis exordiri. Et 

quomodo de ea certi esse possunt.  

Noluerunt respondere Remonstrantes ad Primum Articulum, quia nullum ad eius probationem 

luculentum argumentum potuerunt afferre.  

NB. Monuit Praeses. Nullam faciunt mentionem praedestinationis singularium personarum, quam 

tamen posuerunt in aliis scriptis et collationibus et p. 492. sub calcem Collationis Hagiensis (non igitur 

sine causa dixerunt se multa didicisse). Quaeritur an vere dixerunt huc sic totum decretum in Primo 

Articulo positum de servandis fidelibus cum in Collatione Hagiensi aliud posuerunt decretum de 

particulari. Videntur sibi non satis constare. Idem ex declaratione exhibita synodo patebit in quibus 

agunt de decreto particularium personarum. Ergo de generali egerunt  decreto in Collatione Hagiensi 

non de speciali. Frustra ergo argumentaargumenta...decretum] A: marg. add. prolata sunt ad probandam, 

hoc esse totum et unicum praedestinationis decretum.// Per beneplicatum intelligent quod Deus ex 

omnibus conditionibus elegeri fidem, non sua dignitate sed gratiosa acceptilatione aestimata.  

Invitati sumus ad deducendum funus. D. Bisterfeldis. Circa mediam undecimam nos praesimus et 

sistimus. Die Iovis hora quarta habebitur consensus publicus. Tum d. Polyander et Walaeus explicabunt 

loca quae ad sententiae contrariae demonstrationem faciunt ad Rom 8. v. 29. an ex eo liqueat fidem esse 

fructum electionis. 2 Tim 2. Solidum fundamentum statuit, item de liberis de libro vitae. Walaeus. 

Locum Rom 9. v. 11; ex Rom 11. v. 5; Act 13. Credebant quotquot erunt ordinati ad vitam aeternam.  
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12 Ianuary hora quarta post meridiem, sessio 65 

Seclusis auditoribus, quaesivit d. Praeses an quis velit quippiam addere explicationi dd. professorum. 

D. Episcopius ex Ephi 1. v. 19. et v. 11 coniunxit haec loca. Efficaciter operatur v. 11. coniungitur 

ἐνέργεια. 

DeodatusDeodatus] A: prec. by del. an illegible sentence duo velit considerari. 1. Illud elegit nos in 

Christum. In illo loco v. 4, 5. sunt continenda. Primus actus et modus ευδοκιας est in seipso, in propriae 

Dei voluntate. Christus enim praeordinatus est, electus.electus] A: foll. by del. an illegible sentence Si 

haec coniungantur, tum Christus manet fundamentum salutis. 2. Potest concludere totum systema 

ecclesiae, ut Christus frenatur fundamentum secundi actus, quo ordinavit media.   

D. Gomarus regessit quaedam ad hanc explicationem. Si littera notet subiectum, videndum quomodo id 

debeat exponi. Non potest fieri, quam si Christum dicamus fundamentum esse, cui, ut primum electo, 

deinde nos superaedificati, ac in illo electi, ac insiti quod non videtur consentaneum loco illi nec 

Scripturis sanctis. 

D. Praeses moniut. Remonstrantium sententia est Christum esse causam meritoriam electionis adeoque 

ea ratione fundamentum. An nostra sententia, elegit nos in Christo tanquam fundamento, cui superstrati 

sumus, in quo etiam benedixit nobis. Ponit igitur primoprimo...promanant] A: marg. add. fontem, unde 

omnia promanant.//  
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D. Deodatus dicebat, se credere absolutum decretum. Et putare se Christum esse fundamentum omnium 

benedictionum.  

Ego fundo, ego pono fundamentum in Sion.| Pater potuit hoc fundementum nobis. Ευδοκια praecedit 

qua constituit poneri.  

Absolutum est decretum ratione antecedantis, quia nulla superior causa Dei ευδοκια. Sed ratione 

consequentium et mediorum subordinatorum, non potest dici absolute. 

Thysius. Dicemur elegi. Ergo ad rem aliquam electi sumus. Hic non explicat sed in Epistola ad 

Thessaloncesvi. εισ σωτηριαν, nos elegit, qui vero dicit nos esse electos ad salutem in Christo. Ille nihil 

praeter Scripturas dicit, quod dicit ειναι. Elegit nos ad illam rem per Christum dandam. Sumus enim 

etiam electi ad sanctitatem quod Scriptura dicit saepius. Et hic non referetur ad salutem. Sed et ad 

sanctitatem. ἐν late accipitur non stricte ut liquet ex hoc capite. Cumulus in illo omnium benedictionum 

est in Christo, non respectu electionis sed respectu salutis communicandae. RecessitRecessit] A: prec. 

by del. illegibel words tamen d. Thysius a sua sententia. 

Elegit nos in Christo, scilicet, benedicendos, id est, per Christum. 

V. 9 ἐν αὐτῷ. quid si hic etiam sic sumatur pro Deo Patre. 

Conferatur v. 3 et 4 cum 10 et 11.  

D. Martinius. Nobis in [---] probandum praedestinationem ad gratiam fidei, scilicet non gratiae quae 

nobis communes sunt cum reprobis, et gloriam aeque late patere quod Remonstrantis negant. D. Praeses 

non duplicis hic electionis in synodo facta est mentio, sed est tantum unica.  

Olevianus. Aliud non quaerere, quaenam sunt meae oves, aliud propter qua quare sint meae meae oves 

sunt, quia meum signum gestant. ApplicavitApplicavit...quid] A: marg. add. ad negotium electiones. 

Aliud est quaerere, qua elegerit aliud est propter quid.//  

D. Martinius, nos esse electos in Christo ut in fundemento, tam respectu electionis ad gloriam quam ad 

gloriam. Christ prior est electus. Zanchius, Ursinus, nos et eius membra in ipso, sumus electi. D. 

Martinus vult probare illud. D. Gomarus dixit nullo syllogismo hoc posse probari. D. Martinius rogatus, 

ut velit sua scriptis consignare, postea dispicietur de compositione idonea. 

Hora quarta habibitur privatus conventus. 

D. Davenantius rogatus ut velit aliqui cogitare de multiplicitate electionis quam statuunt Remonstrantes 

et die Veneris proponere. Monuit d. Praeses ut maturemus iudicium et in diem Lunae offeramus. Si quis 

velit considerare argumenta Remonstrantium et refutare, in peculiari scripto exhibeat.  

Quia in deliberationem cras ibunt collegia, cras non habebitur conventus.  
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14 Ianuarii, sessio 66 

D. Polyander proposuit meditationes suas de locis ipsi iniunctis ad 1. p. 102. et duabus secundis, ad 2. 

110. 111. ad 3. 119. Responsum est in citatione. Inscriptum in librum vitae esse. Nihil aliud est quam 

ordinata [---] esse ad salutem, et vice versa. At non omnes homines inscripti sunt in libro vitae. 

Respondent Remonstrantes ad conclusionem cum destinatione. Si certae personae sumentur credentes, 

si sine conditione summantur se negare conclusionis consequentiam. Incompleta Remonstrantes electio 

est, quamdiu conditio non est absolute consummata. Completa in altera vita est. Respondent deinde ad 

propositionem quam negant. Responsio. Haec distinctio qua statuunt inscriptionem interdum opponi ex 

diametro Scripturae repugnat. Ratio dictat in scriptionem deletioni semper opponi. Simul consistere non 

posse. Ac proinde uno posito alterum everti est aeterna in scriptio multo magis quam temporalem 

aeternae deletioni esse opponendam. Adversatur Scripturae testimoniis. Psal. 69 loquitur de aeterna 

deletioni, quam explicat per non inscriptionem. Contradictoria negatio. Sic Apoc. 3. Loquitur 
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affirmationem de agnitione sempiterna electione. Sic etiam negationem de deletione aeterna. Secunda 

distinctio, qua in temporariam et aeternam. Responsio. SemperSemper] A: prec. by del. secuti mens 

divina aeterna attribuitur inscripto Deo, sicut etiam aeterna essentia.| Deletio seu expunctio nunquam 

inscriptioni opponitur privative, sed semper negative, aut contradictorie. Sed sicut electio opponitur 

reprobationi. Numquam enim inscripsi sunt libri vitae. Sed habiti aliquando abs omnibus. Sic Apoc. 13 

inscripti libro vitae ante iacta mundi.| Sic Matth 7. Nunquam novi operarios malos. Dicuntur deteri, 

cum Deus iusto suo iudicio cordis ipsorum improbitatem relegens testatur, se eos nunquam pro suis 

habuisse. Confer. Luc. 18. Tales describuntur a posteriore non quod Deus eos impellat, sed a dono 

subsequente. Fides et iustitia ab inscriptione tamquam effectus a sua causa manent .  

NB. Iudae nomen non fiat inscriptus. Iob. 17 tamquam filius perditionis aeteris opponitur discipulis. 

2 locus. Rom. 8 v. 29. rationes cui scopo sit sententia Contra-Remonstrantium. 

1. Quod vocati de quibus loquitur ab ipso. Dicantur vocati Dei proposito, id est, absolute a 

voluntate eius beneplacito.  

2. Quod in apostoli gradatione, sicut vocatio iustificationem, sic electio vocationem ad fidem 

iustificantem ordine causae praegrediatur. Sicut igitur nemo iustificatur nisi vocatur, sic nemo 

vocatur nisi praedestinatus. 

3. Quia de praedestinatis efformat omnia ipsis simul esse ad bonum. 

4. Vocat haeredes  Dei et haeredes Christi in glorificati. 

5. Ut conformentur imagini Filii Dei per gratiam adoptionis primae et secundae.  

Iustificatio quoque.  

1. Quia ut fractus proponitur in climace argumenti. Nemo enim justificatur, nemo glorificatur, 

nisi vocatus.  

2. Quia subiungit Deum ipsis esse propitium, Christi mortuum pro illis interpellare| quae omnia 

nullis attribui possunt praeterquam vocatis ad fidem.  

Rationes quae evertunt Remonstrantium explicationem.  

1. Quia apostolus ibi agat de praedestinatione ad conformitatem imaginis Filii Dei. Quae 

conformitas nec in cruce solum est constituta sed partim in fide, tolerantia et spes partim in vera 

iustitia et sanctitate partem in eterna gloria. Haec conformatio non tanquam finis proponitur.  

2. Quia nusquam nos ad crucem praedestinati essent vocati dicemur sed ad gratiam, ut 

adventitio modo crucem feramus constanter.  

3. Omnes pronunciationes apostoli sunt reciprocae.  
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At multi sunt vocati ad crucem ut illi, Marc 10 et Marc 13, qui non sunt vocati ad salutem qui aeterna 

ignominia obruentur, πρόσκαιρος.  

3. Ex 2 Tim. 2. v. 19.  

Responsio.  

1. Falluntur aequivocatione vocis cognitionis quae hic accipitur sicut ex Rom. 8. 29 etc 11. v. 

22., id est, per cognitione vel praecognitione gratuitae Dei probationis et dilectionis, non autem 

ex aliqua horum vel illorum fidei consideratione.  

2. Committunt fallaciam ignorationis elenchi. Non intelligit secundum aliquod fundamentum 

sed κριτηριον ex quo formatas fundamenti intelligi potest.  

3. Dividunt quae apostolus coniungit, explicanter sigilli vocem.  

GratiaeGratiae] A: prec. by del. illegible words actae dd. Polyandro.  

D. Walaeus perrexit ad Act. 13 v. 48.  

Responsum.  

1. In explicatione loci ad duo attendendum;  
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1. ut sit analoga textui.  

2. analoga fidei quod ad primum Remonstrantium explicationem non analoga textui 

τεταγμενοι. Nunquam sumitur pro interna habilitate. Sumitur vel pro proposito vel pro 

mandato.  

2. Non est analoga fidei, quaeritur de qua dispositione agant quae antecedat fidem? Dicent se 

agi de illa quae in illis est effecta per gratiam. Sed rursus est ambiguitas, vel agitur de gratia 

communi, vel de gratia quae per ipsum verbum ad illos manavit.  

Quod ad primum, non est analogia fidei per gratiam aliquam communem posse aliquem disponi ad 

vitam aeternam. Videamus horum dispositionem ante verbum praedicatum. Loquitur de illa Paulus. 

Rom. 3. Quod igitur praecellimus? Nihil. Omnes sub peccato.| Sic 1. Cor. 6. loquitur. Tales fuistis, haec 

est dispositio ad vitam aeternam per talem gratiam de qua agitur. Potius est indispositio et ineptitudo. 

Sic Eph. 2. v. 1 et seqq. et v. 11. Neque per verdum praedicatum aliqua dispositio.  

1. Illa dispositio effecta per Verbum vel effecta est in illis iam paribus et ineptis vel per 

communem vim quam dicunt Verbo iunctam vel per gratiam aliquam singularem. Si est 

dispositio tamen efficaci operatione Spiritus iunctam semper Verbo. An haec a bono usu gratiae 

huius potest illius. Hoc si dicant, incident in pelagianismum. Et sic tota differentia gaudebit ab 

illorum libere arbitrio. Pugnat cum illo Rom.  

2. Gratia est ex Deo. 1 Cor. 4. 7. Habes quod non accepisti. Rom. 9. Non est currentis. 2 Cor. 3 

Non sumus ex nobis tanquam ex nobis.  

Responsio.  

1. Necessaria est dispositio vel contingens. Fides est primum medium quo placemus Deo. Rom. 3. 

omnes inutiles sed per fidem qui potest ingredi regnum aeterum, non est dispositus ad vitam aeternam.  

Rom 9. v. 11. Quis scopus a v. 6 usque ad 23 disputationis apostolicae. Videntur Remonstrantes deficere 

inin...exhibito] A: marg. add. scripto exhibito// a sua explicatione huius loci in Collatione Hagiensi 

expressa et a sententia Arminii. In scripto referunt ad aliquam eminentiam, sine tamen respectu ad vitam 

aeternam. Haec explicatio Paulum arguit vel imprudentiae vel malae fidei. Tractat enim apostolus rem, 

quae salutis summam spectat, non de eminentia quadam. Quorsum seipsum anathema si de 

praeeminentia quadam huius vitae egisses. Considerentur quaesi omnia verba illius capitis. Quod ad 

responsum expressum in Collatione, negatur, hanc esse scopum apostoli.  

1. Quia est a methodo Pauli alienum. Quinque capitis prioribus tractavit materiam iustificationis. 

Abs re esset si eandem doctrinam hic repeteret verbis obscuris.  

2. Nequidem in tota disputatione nominat iustificationem ex fide.  
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3. Est falsum, Deum tale fecisse decretum elegendi eos qui pie fidem iustitiae essent futuri 

participes et reprobandi eos qui iustitium ex lege sectati.  

Paulus quaesivit iustitiam ex lege nec tamen reprobus sint. Sic pharisaei multi. Sic multi hodie ex 

ecclesiis papisticis. Scopus Pauli est. Ostendere Verbo Dei non esse erratum factum etiamsi multi iudaei 

exciderunt. Semini facta est. Demonstrat exemplo Isaaci et Isamelis. Promissio non sumitur pro fide, 

etiamsi illius sit subiectum. Est si effectum verum hoc, Abrahamus potius fuisset filius promissionis 

quam Issacus. Deinde sequeretur Abrahamum fuisse non tamen patrem fidelium sed et infidelium, qui 

iustitiam ex operibus sectantur et operariorum. Tertio Paulus demonstrat filios promissionis nasci ex vi 

promissionis. Si ergo promissio est causa, sequitur non antecedere fidem in Dei respectu antequam 

nascantur filii Abrahami. Probat deinde exemplo Iacobi et Esavi. Si concedatur, quod non tamen 

conceditur esse typum, oportet nihilominus esse analogiam quandam.  

Rom 11. v. 5. Agit Paulus de electione completa et peremptoria.  
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1. Quia diserte dicit eos electos non reiici. Non abiecit populum.| At iuxta illorum sententiam 

incomplete electi possunt reiici.  

2. Ex v. 7 patet. Electi assequuntur de quibus agitur. Incomplete electi non assequuntur.  

Hoc posito quaeritur an Dei propositum praecedat fides et perseverantia. Hoc falsum est.  

1. Quia Paulus se numerat inter electus, ut tum nondum perseverarat.  

2. Numerantur septem millia, quae erant in vices tum.  

3. Dicit reliquias contineri reliquias qui tum erant inter fidelis. At illi reliquiae vel tamen 

vivebant vel brevi colligentur ad ecclesiam. Ergo hic non agitur de conditione fide perseverantis.  

Confer et vocatio praecognitionis, quae non praesupponit fidem, quod liquet ex illo. Rom 8. 29. Vocatio 

sequitur ex qua fides. Et sic electi elegissent Deum, non Deus electos.  

Die Martis septimana futura habebitur publicus conventus.  

15 Ianuarii, Sessio 67. Hora quarta post meridiem 

D. Davenantius excussit sententiam Remonstrantium de multiplicibus decretis. Decretum est unicum 

praedestinationis, quo ex lapso genere singulares personas,| ab hoc decreto fluens gratiosa operatio Dei 

in tempore. Esse unicum. Evincit aurea catena salutis. Rom 8. adhuc praedestinatio indicit 

perseverantiam electorum. Caetera non potui percipere propter vocis tenuitatem. Gratiae ipsi sunt actae. 

Iussi sunt discidere auditores, qui puaci aderant. Quaesitum an quis velit addere quippiam 

meditationibus clarissimorum dd. professorum. Christum considero ut authorem, ut fundamentum et 

medium. Author ut Deus. Fundamentum est ut causa quaedam, quae sui oblatione et sponsore secundum 

voluntatem Patris facta, hoc obtinuit ut veritas et iustitia Dei non violaretur, qui homini peccatori 

mortem interminatus est. Christi mors facit, ut misericordia iusta sit. Non tantum debebat esse liberrima 

electio sed et iustissima, quod habet a Christo sponsore. Medium est principale exequendae electionis, 

quatenus Spiritum S. impetravit.  
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D. Praeses monuit non esse tam necessarium hoc, quia Scriptura non utitur hac phrasi, quod sit Christus 

fundamentum electionis.  

Remonstrantes suam beneplaciti explicationem senserunt ex Socino. Die Lunae ad summum offeremus 

iudicium in Primo Articulo. Die Lunae agetur de duabus quaestionibus. 1. De sensu et certitudine 

electionis. D. Scultetus, Alstedius de reprobatione.  

18 Ianuarii sess 68. Hora quarta post meridiem 

D. doctor Scultetus de sensu electionis in hac vita egit. Impior et horribilior vox non potest audiri in 

ecclesia, quam nullum esse electionis sensum aut certitudinem in hac vita.  

Electionem non intelligo non in Arminii cerebro variatam,| ad lapsum humanam astrinxit electionem.|  

Certitudo patet. Liber vitae est obsignatus parti anteriori insculpta illa. Novit dominus, qui sint sui. Sed 

nobis attendendum ad verba anteriori parti libri vitae inscripta. 2 Tim 2. discedat ab iniquitate. 

Invocemus nomen domini quod sine fide non potest fieri. Quot fidei sensis testimoniae, tot certitudinis 

electionis habes τεκμηρια. Dicimus. Credens scit se credere hoc certissimum. Ideo apostoli. Nos scimus 

quod credimus. Sic samaritani dicunt nos scimus. Sic apostolus. Scio cui crediderim. At fides electorum. 

Tit 1. v. 1. Ut ergo calor praesentiam ignis, sic fides certitudinem electionis arguit. Spiritus Sanctus 

testatur omnia etiam Dei profunditates scrutatur. Etsi languida fides, tamen est fides. Ideo Marc 9. Credo 

Domine. Et d. Casparus Cruceger in agone. Credo fide, quamvis languida. fide tamen miserere mei.  
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2. Studium pietatis testatur de fidei certitudine. 2. Pet. 1. per bona opera electionem firmam faciant. 

Sciunt Thessalonicienses suam electionem per vocationem efficacem, per charitatem. Tentemus ergo 

an sumus in fide, in charitate, in studio operam, non fugit aeternae electionis certitudo.  

Sensus certus est. Illi mortuis tribuunt electionem. Ergo et secundum illorum sententiam mortui 

sentiunt. Non vivi: David orat pro suis.| Psal. 25. ducto argumento ab electione. Sic Moses sic pius. Sic 

Christus ipse petens conservari nos in sanctitate. Precibus substernit electionis fundamentum. Ioh 17. 

facit sensus ille ut Deum glorificemus. Hinc fluit gratitudo Pauli. Eph. 1. benedictus.| Hinc cantica et 

iubila Davidis. Psal. 100; Psal 147. Ex hoc fonte profluit adhortatio Christi. Luc. 10. Gaudete, quod 

nomina vestra in caelis scripta sunt. Solatium in adversis hinc. Sic populus Israelis in Babylons captivis 

dicit; oblitus est mei dominus. Sed Deus, ego in manibus scalpsi. Esai 49. Sic Esai 55 et 54. Paulus 

Timotheum hortatur, ut [---]74 eius, quod Deus nos vocavit vocatione sancta.| Si terret magnitudo 

peccatorum. Ex electionis solatium Rom 8. Quis intentabit crimina contra electos Dei, quidem non 

mundus, non diabolus quisquam. Solidum fundamentum stat 2 Tim. 2. Infirmi simus nos, Deus non 

infirmatur. Foedus Dei non removebitur Esai 54. In morte conspicuus est. Multi martyres in hoc Belgio. 

Quidam in mediis flammis cecinit illud. Gloria Deo in excelsis. Sentiebat se Deum beneplacet.  
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Nos morturos visitantes experimur quam se illo oblectent Paulino. Rom. 8. Quis separabit. Ioh. 10. oves 

rapiet.  

Lutherus dixit. Stante articulo iustificationis, stabit ecclesia. Addo ego. Stante hoc articulo 

praedestinationis stabit ecclesia. Uno hoc articulo soluto, tota catena rumpetur. Monuit ordines, monuit 

nos omnes, ut sartam tectam hanc doctrinam retineamus.  

Gratiae actae domino Sculteto. Perrexit dominus Praeses ad interrogationes, an quis velit aliquid addere 

dictis meditationibus.  

Eilshemius in annum 44 sonuit eandem doctrinam in ecclesia Christi, et sonabit quamdiu vieturus est.  

Iacob. 2 dicimur electi, ut fiamus divites fide 

Contradicunt sibi Remonstrantes dicunt quidam, Deus non potuit misereri peccatoris nisi praevio 

decreto de Christo mediatore. Et tamen cum Socino dicunt Deum potuisse peccata remittere sine 

satisfactione intervenienti.  

Cras disseret dominus Altingius de reprobatione 

19 Ianuarii, Sessio 69. Hora quarta post meridiem 

D. doctor Altingius disseruit de reprobatione. 

Ingressum fecit a dicto Pauli de propheticorum usus. Sedent hic multi prophetae. Prophetiae debent esse 

analogae fidei. Petiit ut probent caeteri spiritus prophetarum| etc ipsius Spiritum. Sub lapsu mansit,| 

Scriptura parcior agit de reprobationi quam de electione. Huius potius solatiis quam illis terroribus 

detinebimur. Dura multis sed videndum quid veritate sit consentaneum durus etiam era doctrina de 

manducatione carnis Christi Capernaitisio. Reporbatio est speculum gloriae divinae. Qui etiam impium 

fecit ad diem mali Prov. 16. 4. praeparavit vasa irae. Rom. 9. 

Aget 1. De definitione, 2. Causa. 3. Consequente] A: Consequentia, seu contumacia. Aget, insistens 

Collationi Hagiensi.  

 
74 I cannot decipher this word, but the meaning of this word seems something like memorat, that is, to 

remember.  
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Remonstrantium definitio reprobationis. Si coram rude populo a posteriore aliqua ratione describerent 

reprobationem, fortam tam non contenderemus. Sed duo [---] excutienda. 1. Obiectem. 2. Actus Dei.| 

Obiectum dicunt esse fideles. Sic iis] A: ii solum sunt reprobi, qui oblatam evangelium gratiam 

reiecerunt infidelitatis contumacia. Quo vero loco ii censendi quod nunquam verbum audierunt, quos 

praeteritis temporibus. Deus privavit auditi verbi. Infidelitas superat omnia vitia. Matth. 11.  

Exemplum in Esavo Rom. 9. Cum nihil fecisset mali porro. Si qui non credunt, manent irae Dei obnoxii. 

Incredulitate non accersunt Dei iram, sed manent sub accersita altissima ira.  

Ad haec quia indefinite sumunt nonnon...illo] A: marg. add. definite de hoc vel illo// reprobationem, 

sequeretur totum genus redimi potuisset. Contra. Christus Ioh 13. non de omnibus vobis loquor scio|. 

Rom 9. Indurat quem valt. Sic Iud. v. 4. certi homines debentur praescripti. Habemus exempla Ismaelis, 

pharaonis, Iudae, Esaui.  

II. Actus non negamus, Deum relinquere sub ira infidelem esse actum Dei reprobantis, sed non est solus 

nec primus. Aliter Scriptura, primus actus est, quod nonnullos et quidem maiori numero sub ira 

relinquere et propter peccata|. Matth. 24. Unus assumetur, alter relinquetur. Matth 7. Non novi vos, id 

est, nunquam ad vitam aeternam elegi. Sic Paulus Rom 9. vasa congruentiae. Scriptura agit vel 

affirmative vel negative. 
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Hinc distinctio inter affirmativam et negotivam reprobationem. Non tamen negat et privat, sed et 

affirmat ac ponit quippiam. Sic non tantum praeteriit quosdam, sed et a gratia excludere decrevit. Non 

pro mundo rogo. Ioh. 17. Ergo mundus Christo servandus datus non est. Ioh. 10. Vos non estis ex ovibus 

illis meis, quos Pater mihi deditur. Dati sunt Christo, qui Patris proposito salvantur, cuius erant. Ioh. 

17. Tui erant. Hos novit. 2 Tim 2. Non vero omnes novit Deus pro suis. Matth. 7. Dati sunt Christo 

benedicti Patris. Matth. 25. Quos benedixit. Et Eph. 1. At reprobi sunt maledicti. Matth. 25. Dati sunt 

Christo filii Dei et oves. Esai. 8. Ego et filii. Ioh. 10. Nemo rapiatur Pater qui dedit. At non omnes sunt 

filii Dei et oves. Non enim filii qui ex carnis voluntate. Ioh. 1. Judaeis dicit vos non estis ex ovibus. Ioh. 

10. Illustre est, quod qui dati sunt Christo ad ipsum veniant. Ioh. 6. et c. 17. Ut quotquot dedisti mihi, 

dem illis vitam aeternam. At non omnes veniunt utpote qui aut non vocantur, aut repugnent vocationi. 

Matth. 22. Non omnibus datur vita aeterna. Actus tertius reprobationis est quod gratia fideri illos 

praeterit. Matth. 13. Vobis datum est. Matth. 11. Gratias tibi ago Pater|. Occultavit interiori illi et 

efficaci virtute, quae in mente et voluntatibus se exerit, de qua. Esai. 53. v. 1. 2 Thess. 3. fides non est 

omnium. Imo ne omnis externae praedicationis beneficio dignatur. Psal. 147 et 73. Superioribus 

aetatibus omnes gentes sivit oberrare sit ait apostolus. Sic et hodie viis suus oberrant. Hoc iuvat qoud 

dicunt olim oblatum illis evangelium, qui iam non habent. Et lumen naturae habere frivolum est.  

II. Causa reporbationis est beneplacitum. Si hic est error ut dicunt Remonstrantes, tum erroris 

insimulandus Christus et apostolum, qui pro sua voluntete Deum indurare dicit. Si illorum sententia 

vera est, faltum est quod dicit Deum nos discrevisse, et non habere de quo gloriemur. Locus Ezech. 18. 

Nolo mortem peccatoris|. Non delectatur Deus interitu creaturarum. Quaerit autem inprimis et delectatur 

iustitia sua. Sic hostium vindicta se gaudium capere.| Prov. 1. Esai. 1. Est fallacia divisionis. Simpliciter 

Deus non vult mortem peccatoris. Alioquin tot homines damnationes non addiceret sed non vult mortem 

peccatoris resipiscentis. Sic Luc 13. Nisi resipiveritis.|  

Tam alienum est reprobos gratias agere in inferno ac alienum est electos in caelis Deo maledicere. Licet 

reprobi non faciant sunt tamen alii qui facinut, scilicet, electi. Matth. 11. Gratias tibi ago.|  

In electione est liberrima sapientissima et gratiosissima Dei voluntas. In reprobatione est liberrima et 

iustissima non gratiossima voluntas.  
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In epistola ad Walachros statuunt beneplacitum solum causam reprobationis quod riserunt in Collatione 

Hagiensi. Illi beneplacitum restringunt indefinite ad qualitates, sed Scriptura beneplacitum statuit 

definite in singularibus personis. 

Non solum increduli damnantur, sed ut inquit Paulus qui sine lege peccarunt. Rom.2.  
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III. Infidelitatis est consequens non causa reprobationis. Infidelitas non intelligitur communis quae 

omnium fuit nostrum. Sed de ea quae resultans ex naturali corruptione fertur in evangelium. Sic Iudae 

recusarunt venire. Matth. 22. Haec sequitur reprobationem. εὐδοκια Patris est ut abscondatur 

sapientibus Matth. 11. Vobis est datum. Matth. 13. Rom. 9. est volentis non misereri, sed indurare. Rom. 

11. Reliqui occalluerunt. Sicut fides sequitur electionem, sic infidelitas reprobationem sed dispari modo. 

Reprobatio non reddit homines infideles 

Ebullit infidelitas ex fomite et fonte corruptae naturae. Quoties volui congregare sed noluistis Matth. 

24. Sic Matth. 21. Nolumus hunc regnare. Rom. 10. Extendit toto die manum ad populum rebellem.  

Est sophisma consequentiae, quod dicunt Deum simulare cum vocat ad fidem, quia non statuit dare. An 

Deus non potest exigere fidem ab homine. Etiamsi non velit dare. An creditor non potest a debitore 

exigere.| Ut fidei subiungitur promissio vitae. Ita et infidelitati minae subnexae.  

Excaecatio opus domini Rom. 11. 2 Thess. 2. Esai. 6. Ioh. 12. Dum excaecet, Deus non ex videntibus 

caecos, ex mollibus duros facit sed caecos duros natura, duriores et caeciores fieri sinit, quia et diabolo 

permittit a quo seducuntur. 2. Facit hoc iustissimo iudicio. Ideo Christus ad iudicium.| Veni in mundum, 

ut qui non vident videnatur.| Iudex totius mundi annon exercebit ius.  

Tres hypotheses, qua diluuntur blasphemia, qua dicunt nos Deum statuere peccatum hac doctrina.  

1. Peccatum in reprobis non efficit, sed in reprobis eorundem culpa invenit. Sic Christus dicit. 

Ego elegi vos, ex mundo, qui totus in malo.| 1 Ioh. 2. Mundus non est electus.  

2. QuodQuod] A: prec. by del. illegible words peccata, quae per voluntariam naturae 

depravationem procedunt. Sequuntur reprobationem. ReprobationeReprobatione...relinquente] 

A: marg. add. ea non mutante sed relinquente.//  

3. Excaecatio, obfirmatio, sunt iudicia Dei iudicia, Ioh. 9. αντιμισθιαν vocat Paulus. Rom. 1. 

illud cum Deus peccata peccatis punit. 

Cherubin et Seraphin contemplantes Deum actus reprobationis exercentem, facies et pedes obvelant, 

dicentes sanctus|. Quid nos decet, qui ambulamus per non aspectum sed per fidem, adoramus eius 

iustitiam, cum Paulo dicamus. Rom. 11. Sub finem.| Gratiae ipsi actuae sunt nomine synodi. Die Veneris 

hora quarta, Balcanquallus et Cruciger de gratiae universalis materia disserent, scilicet, an Deus 

intenderit qui mortem Filii omnibus et singulis salutem. 2. An applicatio et meritum Christi aeque, late 

pateant. Erit publicus conventus.  

20 Ianuarii. sessio 70. Post meridiem hora quarta. 

Monuit d. Praeses placuisse d. delegatis ut singulis septimanis in gratiam auditorii duae publicae 

haberentur sessiones. Itemque privatae sessiones idque non sine fructu.  

Vel die sabbathi, vel die Lunae exhibebimus iudicium de Secundo Articulo, igitur collegialiter agimus.  

Quaesivit d. Praeses quomodo placeat ordo, quo hactenus sumus sequuti, scilicet, exercitia illa publica 

et privata.  
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D. delegati voluerunt prius audire synodi iudicium. Si posset commodior ratio inveniri, illis gratum 

esse.  

D. delegati non esse discedendum ab ordine. Nec fient canones usque dum omnes articuli probe fuerunt 

examinati. Omnia iudicia collegialia sic praelegentur et subiicientur censurae synodi. 

Placuit hoc toti synodo 

Hora quarta cras conveniemus et dicamus iudicium de thesibus dictatis super Secundum Articulum et 

excipiemus theses contractiores. 

21 Ianuarii sessio 71. Hora quarta pomeridiana 

Moniti fratres qui non habent declarationem sententiae Remonstrantium super Primo Articulo ut mutuo 

accipiant ab aliis describant et examinant.  

Dictatae theses contractiones de Secundo Articulo.  

Quaesivit d. Praeses, an inquisiverimus de articulis prolixioribus seu de Secundo Articulo, an sententia 

illorum bene sit expressa Remonstrantium in illis.  

Quaeritur, an haec sit mens illorum? 

(Disput: de publica 13. Arminius thesi 3 putat ex morte Christi aliquid refocillationis accessisse 

damnatis. Sic Vorstius in disputatione de foedere Dei, thes. 26. anno 1608) 

Grevinch. adv. Amesium p. 22 § princeps esse aliquis § num Christi morte sua acquisiveris ius. | 

Quaeritur, an Christus morte sua sibi acquisiverit ius perdendi infideles, an haec sit sententia 

Grevinchofii?  

Arminius. pag. 117. in examine articulorum 31. 

Hunc Secundum Articulum argumenti loco videntur habere ad probationem Primi Articuli illorum 

membri, nullam esse reprobationem quia omnes homines sunt reconciliati cum Deo.  

Quaestio praecipua haec est. Quod per mortem Christi ex intentione Patris totum genus humanum 

restitutum sit et in gratiam receptum] A: receptis.  

Collati Hagiensi Lat. Brandi 171.  

22 Ianuarii sessio 72. Hora quarta pomeridiana 

D. Balcanquallus disseruit de Secundo Articulo, scilicet, an fuerit intentio Patris et Filii omnes et 

singules tam salvandos quam pereuntes / perdendos servare per mortem Filii. Negativa assertio 

orthodoxa adv. Walachros in Collati Haginesi et Geldri.  

Duplexa intentionis sit mentio. 1. Patris 2. Filii  

I. An intentio Patris tradentis Filium in mortem fiat omnibus hominibus indiscriminatim salutem 

conferre.  

Falsa haec est assertio. 

1. Est intentio quae ordine sequitur certarum personarum discriminationem. Non potest est 

intentio servandi omnes indiscriminatim. At sequitur intentio Dei Patris tradentis Filium in 

mortem sequitur certarum personarum electionem. Ergo minor probatur 1. Alienum non a 

sapientia Dei intendere medium autequam rem decernat. At Christus est medium. | Quod dicunt 

de voluntate generali non est decretum. Christus est medium salutis non salvabilitatis.  

2. Intentio dandi Filium non potuit fieri ante. | Alias satisfactum fuisset Deo ante decretum 

electionis.  

II. Quod Deus potentissimus et sapientissimus vult et decernit. Hoc necesse est fieri. At non vult.| 

III. Quos Deus tradens Filium intendebat servare, nos omnes facit participes mediorum salutis. At non 

omnes facit participes.  
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Minor probatur. (Si enim omnes habent gratiam efficacem ad salutem quid obstat, quominus omnes 

salventur debilis necesse sit gratia) Alia media sunt immediata, alia media mediorum. Immediata sunt 

regeneratio, iustificatio. Adducunt locum. Heb. 6. v. 4. Responsio. Nullum mediorum sine medio ab 

apostolo recitari. Habent spiritualia quaedam dona. Omnia vero illa dona fides, resipiscentia. Illis non 

adscribit Paulus. Confer. Num 24 v. 23. Media mediorum Deus non omnia confert, ut sunt evangelii 

praedicatio, reliquumque ministerium verbi divini, quibus fides procreatur. Non omnes vult ad 

agnitionem veritatis pervenire, quod coniungitur cum eo, vult omnes salvos fieri. | Multis iam 

annunciatur, quibus olim non fuit annunciatum. Nec iuvat quod dicunt maiores evangelium sprevisse. 

Hoc non facit contra Remonstrantibus. Sic enim Deus media sufficere] A: suffici. 2. Quia negant propter 

peccatum Adami entia75 subtraxit posteros. Posteros esse obnoxios morti. Quomodo iam astruunt 

propter ingratitudinem maiorum privari posteros hac gratia.  

Obj. 1. Deus vult omnes salvos fieri. Responsio. Non plures intelliguntur ibi, quam qui ad 

agnitionem veritatis perveniunt.  

2. Vox omnis in promissionibus divinis addita fuit ad destinationem Iudaeorum et gentium 

tollendam.  

3. Vult omnes salvos, quos salvos vult fieri. Sic conclusit omnia sub peccato. | Vide Augustini 

dictum; universale dictum non est extra caelum suum extendendum. Agitur de vocatis et electis 

ex omnium hominum genere.  

II. Quaestio, an intentio Filii mortem subeuntis fuit omnibus et singulis hominibus salutem conferre. 

Falsum. Solos electos servare voluit.  

Ratio. 1. Huc pertinent priora duo argumenta. | ad imam quaestionem.  

2. Quibus Christus moriens salutem intendit pro iis mortuus est. At non pro omnibus mortuus 

est. Quia Scriptura dicit ipsum mortem pro multis.  

Nec iuvat Remonstrantes quod dicunt, in illis locis agi de renli applicatione.  

Responsio. 1. Perplexa distinctio. 2. Falsa. 3. Ex hac distinctione.  

1. PerplexaPerplexa] A: foll. by del. illegible words nusquam legitur apud orthodoxos doctores. 

Spoliat Christu mortem sua efficacia magna ex parte. Impetrare aliquid est aliquid ex aliquo 

exorare. Hoc falsum, quia [---]76 hoc pro iis non oravit. Acquisitionis voce alibi utuntur, quae 

non fit sine applicatione. Certe omnia acquisivit, quod cui sunt remissa peccata. Psal. 32. 

Reconciliatio est epitome omnium beneficiorum quae nobis in evangelio offeruntur. Quomodo 

aliquis potest in communionem hereditatis vocari, qui eius non sit pars.  

An ista acquisitio potest existere extra subiectum. Utrum ex duobus dicant necesse est, vel 

Christum non impetrasse remissionem sed remissibilitatis. Falsa quia quibus impetratur illius 

illi fiant participes. Deinde hinc sequeretur, Christum generalem restitutionem acquisivisse.  

3. Distinctio haec ignominiosa est Christo. Potior enim redemptionis parspars] A: foll. by del. 

nimirum fidem esset fides, non meritum Christi.  

4. Acque late patent applicatio et impetratio quia applicatio est finis impetrationis.  

 
75 Gramatically, the subject in this sentence must be the singular form, since the verb in this sentece is 

singular form, that is, subtraxit. But, Sibelius used the plural form, entia as the subject of this sentence. So, 

gramatically, this sentence is incorrect. Either that the subject of this sentence must be changed as the singular 

form, ens, or that the verb of this sentence must be changed as the plural form, subtraxerunt.  

76 I cannot decipher this word, but the meaning of this word seems something like orans, that is, 

entreating. 
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5. Ex hac distinctione sequitur, Christi morientem non intendisse omnibus salutem. Quia enim 

non omnes applicantur, ideo non omnibus intendit applicationem.  

Gratiae ipsi actae sunt.  
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D. Cruciger, disseruit de hac quaestione, an aeque late pateant impetratio et applicatio mortis Christi. 

Non potuit propter vocis submissionem intelligere. 1 Ioh. 2. v. 2. Confer cum. 2 Cor] A: 1 Cor. 5. v. 19. 

mundum sibi reconcilians.  

Actae ipsi sunt gratiae. Dies Mercurii habebitur conventus publicus, tum disseret d. Steinius de gratiae 

resistibilitate et irresistibilitate. Cras non habebitur conventus privatus.  

25 Ianuarii sessio 73. Hora quarta pomeridiana 

Allatae literae ad synodum a Schotlero in quibus se excusat quominus possit ad diem constitutum 

comparere propter debilitatem seu morbum quo affectus sit, praetendit se satis fecisse synodo 

provinciali acac...Langii] A: marg. add. provocat ad relationem d. Langii.// Misit delineationem 

articulorum quorundam controversorum ad synodum. Monuit d. Praeses adventuros duos consules 

Campenses, qui intercessuri sunt pro Schotlero et negotium totum exposituri. D. Langius remisit ad acta 

nostra synodalia exhibita synodo huic a Contra-Remonstrantibus Campensibus. Monuit d. Praeses, esse 

scriptum concinnandum, in quo breviter et dilucide et simplicitersimpliciter] A: marg. add.. Sententia 

Quinque Articulorum explicetur et argumenta contraria refutentur. QuaeriturQuaeritur] A: prec. by del. 

illegible words quibus hoc iniungendum ut in tempore possit haberi. Sic personae deputatae possent se 

in tempore praeparare. Item quia concinnanda historia turbarum excitatarum a Remonstrnatibus et 

opponenda orationi et narrationi parum fidae Remonstrantium et Episcopii. 

Hoc praestabunt d. Scultetus et d. Triglandus.  

[Item esse conscribendam causas dimissionis Remonstrantium. Post dimissionem obtulerunt scriptum 

d. politicis, in quo exagitant totam synodum et omnes quorum nomine hic comparuerunt.] 

Considerationes Remonstrantium in Catechisin examinabunt d. Palatini.  

Necesse est ut etiam quibusdam iniungatur examinatio considerationum in Confessionem. 

Quaesivit Praeses, an placeat ut ipse et d. assessores suam dicant sententiamsententiam] A: marg. add. 

del. cui addet aut demat synodus dede] A: prec. by del. scriptum Belgicam et Latinem et scriptum 

elenchth iis qui ad hoc sunt deputandi, idque ut temporis faciamus lucrum. Possunt deinde singuli illam 

vel approbare vel quid mutare. D. politici volunt ut d. praese cum assessoribus praeeant et suam 

sententiam de personis ad hoc deputandis dicant.  

Scriptum Belgicum et Latinum illud conficiet d. Walaeus, Triglandus etet...Udemannus] A: marg. add. 

Udemannus.// Utentur autem consilio quo ad ordinem, methodum et articulos Episcopii, Sculteti, 

Breitingeri, Deodati. Horum judicium adhibebunt antequam se accingant ad concinnandum hoc 

scriptum. 

Scriptum elenchthicum concinnabunt d. Polyander, Lubbertus, Somarus et Thysius, et ex exteris. 

Davenancius, Altingius, et Martinius, qui iuvabunt illos librum de origine turbarum conscribent. D. 

Latius adiutus opera et Festus, Zuid-Hollnadorum, Nort-Hollandorum, Geldrorum et Transisulanorum.  

Considerationes in Confessionem examinabunt dominus Eilardus Menius, Lydius, Doreslaer. 

ApprobantApprobant] A: prec. by del. Quia haec proprie po d. delegati factam denominationem. D. 

Deodatus petiit, ut d. Heinsius intersit refutationi argumentorum Remonstrantium, seuseu...scripto] A: 

marg. add. elenchtico illo scripto.// Item d. Martinius, Isselburgius et Crocius iudicarunt. D. Gomarus 

nominavit ad primum scriptum d. Praesidem, Festuum et Triglandium. Examen considerationum ad 

Confessione addidit d.d Polyandem.  
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Quod ad me puto necessaria esse singula illa scripta et personas a reverentia tria denominatas esse 

idoneas ad hanc rem perficiendam.  

Theologi exteri iudicarunt esse necessarium scriptum elenchticum. D. delegati et tota synodus 

approbarunt denominationem factam.  

Quia omnes tam pontificii quam orthodoxi principes reges | desiderabunt scire, quid hic sit tactum, 

proposuerunt d. politici ex existimationem dd. Ordinum et totius synodi ut ita 

contrahuntur,contrahuntur...et] A: marg. add. conscribantur, revideantur et// poliantur acta, ut videatur 

quid dignum hac congregatione factum. D.D....ut] A: marg. add. Praeses cum assessoribus putarunt, 

ut// hic labor d. Altingio et Steinio et duobus assessoribus ac scribis demandatur quibus se adiunget 

unus atque alter ex deputatis Ordinum cum domino Heinsio. Ita tamen ut unus sit moderator styli. 

Placuit nobis ut numerus horum deputatorum augeatur propter rei gravitatem. Adiecimus exteris, d. 

Davenantium, Breitingerum et Theodatum et domesticis; d. Praesidem et d. Gomarum. Et haec potior 

sententia. D. politici monuerunt, non ita numerum esse augendum ut propter praesentiam multorum 

opus protrahatur. Probant tamen sententiam synodicam. 

Cras hora quarta habebitur conventus.  

Gualterus Balcanquallus 

Thomas Goadus 

26 Ianuarii sessio 74. Hora quarta post meridiem 

A d. Crocio dictum iudicium de thesibus ad Secundum Articulum. Voluntas apud orthodoxos est 

immutabilis et a nulla priori causa dependens.  

(An meritum et efficacia meriti Christi aeque late pateant. Est disputatio non definita. Confer Paraeum 

et Ursinum. | Dixit Crocius) 

D. Scultetus monuit ab Abbotto Episcipio scripturas legi.77  

Esse explicatam sententiam d. Paraei.  

Christus qua homo voluit pro omnibus satisfacere, qua Deus voluit quae Pater (Ex Augustino, Prospero) 

pro omibus voluit mare.  

(Meritum Christi latius patet quam explicatio. Est simplex sententia omnium veterum et recentiorum 

theologorum, inquiebat Martinius) 

P.172. Coll. Hagienies, explicant, quid intelligant per impetrationem remissionis peccatorum.  

D. Sibrandus, dicebat, nescio quid intelligant per impetrationem Remonstrantes. 

Necesse est ut etiam applicationem generalem quandam tribuant impiis et infidelibus. Omnes sunt 

restituti, sunt in gratiam   

(Pro quo non oravit ii non impetravit. At pro mundo non oravit ergo nec improbavit) 

72. pag. Lin. 6. Brandi explicant aliquo modo quid intelligant. 

170. Lin. 9. Lat: Brandii. 

177. Lin. 2. Lat: Brandii. (Tale quid ergo illis accessit, quod ante non habet) 

172. Lin: 18. Christus Dei iustitiae satisfaciens. Hoc probat simile quod asserunt de medico.  

146. Quidam dixerunt. | Illa Arminius de Borreus habent in articulis art. 13 

Voluntas Patris mei est ut nihil perdam Ioh. 6. v. (39) 

 
77 I am not sure whether the last two words are scripturas legi or not. But the context supports this 

transcription.  
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Gen. 12. v. 3. Deus Abrahamo promittit benedictionem, sed miratur. 

Pharaoni indurationem, Rom. 9. 

Meritum Christi absolute respectu Christi est sufficientissimum. Sed si relate sumamus ad obiectum, 

scilicet, reprobos, illis non est sufficiens, quia non credunt.  

Fides non est conditio, sed instrumentum apprehensionis. Infidelitas non tamen est negativa sed etiam 

positiva. Pro Paulo mortuus est insigni scelere circumscripto. Contradicunt in epistola ad Walachros. p. 

49. Remonstrantes, Christum non pro insigni scelere et infidelitate circumscripto mortuum esse. Sed 

pro communi tantum peccato totius mundi. 

Armini: adv. Perkins. p. 74; Grevinchof. p. 46. 47. 
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Sententia Remonstrantium circa Secundum Articulum de morte Christi.  

Ponatur primo secundus articulus Hagiensis prout iacet. In explicatione huius articuli quae exstat in 

ipsorum Scriptis haec sequentia consideratione et examine digna occurrunt 

N.B. Impositio ab applicatione differtur. Grevinchof. 133. 

I. Deus(a) destinavit Christum in mediatorem ante omnem voluntatem ac intentionem quenquam 

nominatim servandi, adeo etiam ut mediationi (impetrationi) iam praestitae(b) ac peractae dignitas, 

necessitas atque utilitas sua abunde constare potuerit etsi impetrata redemptio nulli individuo unquam 

applicata fuisset, potueritque omnibus impetrata esse, et tamen nullis applicari propter intervenientem 

omnium incredulitatem; Cum finis mortis Christi proprius non fuerit eius mortis applicatio.  

(a) Arminius in articulis perpend. p. 21 et in declar. p. 47. Epistola contra Walachros. p. 35. Collat. Hag. 

Lat. Brandi. p. 139. Lin. 21. Arminius adv. Perkinsum. p. 44. Lin. 15 

(b) Grevinch. adv. Arnol. p. 8. in fine et 9. initio aliquot lineis. et 14. Lin. 5. et seqq. 

II. (c)Neque hoc solum, sed etiam destinavit Deus Christum in mediatorem cum nihil adhuc statuisset 

de conditione sub qua homines vellet servare, adeo ut opere mediatonis (impetrationis) iam praestito ac 

peracto integram ipsi fuerit quamcunque vellet conditionem tam operum quam fidei ad salutem 

consequendam praescribere.  

(c) Grevinch. p. 1, 9. Lin. 7. P. 15. Lin. 7. p. 415. Lin. 11. et seqq. 

III. (d)Deus omnes et singulos homines tradidit Christo redimendos, iure salvationis et 

salutissalutis...acquisitae] A: marg. add. pro singulis acquisitae// fuitque (e)intentio Dei Patris Filium 

suum in mortem tradentis omnibus peccatoribus salutem conferre propter mortis Filii sui pretium et 

intentio Filii mortem obeuntis fuit per eandem omnes et singulos homines ex aequo tam pharaonem 

quam Abrahamum etc. Servare etsi nec per multorum culpam aliter evenerit.   

(d) Grevinch. p. 49. Lin. 11. et seqq. 

(e) Collat. Hag. p. 158. Belg. Advers. Walachros. p. 50, 51.  

IV. (f)Pretium redemptionis, quod Christus per mortem et passionem suam Deo Patri obtulit eiusque 

iustitiae satisfecit, fuit secundum decretum voluntatem atque intentionem Dei efficax (habuit 

efficaciam) p. 173. Lat. Brandi. ibi habetur vox efficax ad reconciliationem in omnibus et singulis 
hominibus, non solum in electis et fidelibus sed etiam in omnibus reprobis infidelibus et 

impoenitentibus, qui in infidelitate et impoenitentia moriuntur ac pereunt in aeternam, adeo ut Christus 

quo ad oblationem illorum quoque sacerdos et propitiator fuerit, licet adaequate pro fidelibus tantum 

cum salvandi intentione resurrexerit et intercedat.  

(f) Coll. Hagiens. p. 118 Latin. Brandi. c. 139. Lin. 12. Belg. 122. Latin. Brandi. 143 Belg. 147. Lat. 

Brandi 173. Lin. 7, 8, 13, 14. Belg 169 Lat. Brandi 199. per totam. Grevinch. contra Ames. p. 46, 47, 48, 

59. adv. Walachros. p. 52 
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V. Proprius et integer mortis Christi finis fuit, vel ut Deus posset fedus salutare, inire cum peccatoribus 

vel ut id (g)posset et vellet facere aenique ut ipso facto universum genus humanum in reconciliationis 

gratiam assumeret et cum omnibus ac singulis fedus gratiae iniret, quod ipsum Deum fecisse 

itaita...obnoxius] A: marg. add. ut aeque nec infans nec adultus propter peccatum originale damnationi 

sit obnoxius.// Asserunt Borrsius, Arminius in responsionem ad articulos 31. pag. 117. Et Episcopius et 

RemonstrantesRemonstrantes...Primo] A: marg. add. Geldri in declaratione Geldrica. Ultraiectini in 

declaratione Ultraiectinensi. Remonstrantes citati in thesibus exhibitis de Articulo Primo.// 

Communiterque alii non obscure innuunt in thesibus excusis, declaratone Ultraiectinensi, thesibusque 

exhibitis, ubi docent neminem propter peccatum originis reprobari.  

(g) In thesi exhibita secunda Remonst. de Secundo Articulo, ut potuerit et voluerit inire fodus[foedus] 

gratiae.  

p. 232 Ioannes Arnoldi, contra Tilenum.  

P. 76 Armin. adv. Perkinsum.  

Quaestio  

Cum Remonstrantes dicunt Christum esse mortuum pro omnibus et singulis, an hoc ipsis idem sit ac 

loco et vice omnium et singulorum, an vero idem ipsis sit atque in bonum omnium et singulorum, id 

est, cum intentione omnes et singulos servandi. Ratio quaestionis in declaratione Remonstrantium ad 

theses et antitheses Delphenses, ubi loco horum verborum quae fratres dicti Contra-Remonstrantes 

posuerant, nimirum loco et vice substituerunt pro et in Collatione Hagiensi Belgica p. 158.  
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Thesis Remonstrantium prima 

1Christus cum morte et satisfactione sua non est donum seu promissum novi foederis, sed per2 mortem 

et satisfactionem suam Patri acquisivit possibilitatem et velleitatem foederis novi cum peccatoribus 

ineundi eosque servandi3, salva tamen manente Patri libertate e multis possibilibus, inter quae et opera 

legis sunt eligendi et praescribendi quas vellet novi foederis et salutis conditiones, quas qui praestarent 

ii demum foederis promissa consequerentur.  

Antitheses  

1. In thesi exhibita de Articulo Secundo secunda 

Antitheses 1 

Servator noster Iesus Christus cum pretiosissimo λυτρῳ suo est primarium novi foederis gratiae 

promissum, propter quem, in quo et cum quo Deus omnia reliqua salutaria electis promisit.  

2. In thesi exhibita de Secundo Articulo secunda et locis ad prolixiores theses dictatas. 

Antitheses 2 seu membri secundi. 

Christus per mortem et satisfactionem longe aliud effecit 

Antitheses 3 
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3. Morte et satisfactione Christi posita utique per iustitiam nec potuit nec voluit Deus ulla alia via quam 

per Christi communionem quae Spiritu fidei obtinetur ullos homines tam in Vetere quam Novo 

Testamento salvare (servare).  

Theses Secunda 

1Posita et praestita Christi morte et satisfactione fieri potuisset, ut nemine novi foederis conditionem 

praestante nemo servaretur et omnibus eam praestantibus omines servarentur.2 Absoluta siquidem 

voluntas et intentio Patris Filium in mortem tradentis et Filii eam subeuntis tantum fuit ut reconciliatio 

et peccatorum remissio omnibus et singulis tam pereuntibus quam servandis impetrarentur; quare etiam 

illa omnibus et singulis impetrata sunt:3 voluntas autem et intentio omnibus ea et singulis applicandi 

fuit tantum conditionata seu desiderium ex quo scilicet, omnibus ea applicare vellet si novi foederis 

conditiones praescriptas praestarent.  

Antitheses 

1. Non potuit fieri 

2. Non fuit haec voluntas Patris et Filii absoluta 

3. Non est talis velleitas in Deo 

Unica thesis (exstendendum num haec sufficiat) 

In Collatione Hagiensi et in epistola ad Walach. p. 51 

Absoluta voluntas et intentio Patris Filiam unigenitam in mortem tradentis et Filii eam subeuntis fuit ut 

omnibus et singulis hominibus tam pereuntibus quam servandis impetraretur peccatorum remissio et 

reconciliatio atque ea propter haec omnibus et singulis impetrata sunt. Voluntas autem ea applicandi et 

salutem propter mortis Filii pretium omnibus ac singulis conferendi fuit conditionata, unde fit quod non 

aeque late pateant impetratio et applicatio.  

THESIS PRIMA Remonstrantium 

I. Absoluta voluntas et intentio Patris Filium unigenitum in mortem tradentis, et Filii eam subsuntis fuit, 

ut omnibus et singulis hominibus tam pereuntibus quam servandis impetraretur reconciliatio et 

peccatorum remissio.remissio] A: foll. by del. illegible words 

II. Iuxta hanc voluntatem et intentionem Patris et Filii, Christus mediator remissionem peccatorum et 

reconciliationem cum Deo omnibus et singulis hominibus tam pereuntibus quam servandis impetravit.  

III. Impetratio haec remissionis peccatorum et reconciliatio cum DeoDeo] A: foll. by del. adeoque 

possibilitas servandi omnibus et singulis hominibus ex aequo quidem impetrata sed applicatio eius 

tantum a fidei conditione pendet, ideoque non aeque late patent.patent] A: repl. by del. illegible words  

Antithesis  

1. Absoluta voluntas et intentio Patris Filium unigenitum in mortem tradentis, et Filii eam subeuntis 

fuit, ut omnibus solis et singulis ad vitam aeternam ab aeterno electis impetraretur reconciliatio, 

remissio peccatorum, et vita aeterna.  

2. Iuxta hanc voluntatem et intentionem Patris et Filii Christus mediator remissionem peccatorum 

reconciliationem cum Deo et vitam aeternam omnibus solis et singulis electis impetravit.  

3. Impetratio remissionis peccatorum et reconciliationis cum Deo ac applicatioapplicatio] A: foll. by 

del. illegible words tantum electorum sunt ac proinde aeque late patent. 
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27 Ianuarii sessio 75. Hora quarta post merideim 

D. Steinius disseruit de destinatione gratiae Dei resistibilis et irresistibilis. Occasio motae quaestionis 

est a Remonstrantibus qui in libello supplicio illius meminerunt. Termini explicandi. Per gratiam Dei, 

non intelligitur illa circa omnes creaturas, nec illa quae etiam hominibus extra ecclesiam confertur] A: 

conferuntur; haec auxilii nomine appellari consueverunt: Per gratiam intelligentur illa dona quae 

fixerunt] A: fixit in nobis certo consilio vocandis, iustificandis; haec denotat.  

1. Amorem Dei, ex quo tanquam ex fonte omnia ad nos permanant. Haec dicitur gratia gratis dans. Huic 

adscribetur in caelis literis, electio, vocatio, iustificatio, regeneratio. | Eph. 1; 2 Tim. 1; Rom. 3, 4, 11. 

capp.  

2. Gratiam gratis datam, quae denotat Χαρισματα gratuita, quae nobis a Deo confertur] A: confert. Prior 

gratia est in ipso Deo. Posterior est in nobis vel saltem aliquem respectum ad nos habet. Haec gratis 

data, vel est communis reprobis, quae est vel externa, qualis Verbi praedicatio et vocatio ad ecclesiam 

visibilem vel interna, qualis illuninatio intellectus quae quandoque etiam reprobis confertur, ut possint 

de rebus fidei destinere. Huc pertinet gaudium illud temporale. Matth. 13. Electis propria est vocatio 

interna et efficax, item iustificatio, regeneratio, vitae aeternae collatio.  

Haec iterum dividitur, in gratiam primam et secundam. Prima est Dei illa operatio, qua hominis 

voluntatem et intellectum scidit ad sui obsequium. Haec dicitur gratia praeveniens. 

PraevenitPraevenit...voluntatem] A: marg. add. nostram intellectum et voluntatem// et operans, quia 

sine ulla nostrae voluntatis συνεργεια fidem in nobis operatur. Secunda est, quae dicitur subsequens et 

cooperans. De hac Augustinus. Quis etsi parvam ceperit dare charitatem nisi quod voluntatem| (Agit 

multis de operante et cooperante|).  

Resistibilitas et irresistibilitas. Barbara sunt vocabula. Ecclesia illis carere potuisset. Introduxerunt 

Remonstrantes, ut suae sententiae absurditatem tegerent. Intus enim sentiunt quamvis Deus operetur 

efficaciter in homine, tamen in hominis voluntate situm esse, velit ne assentiri necne. Deinde ut 

invidiam conflarent nostrae sententiae quasi absolute statuamus fieri non posse, ut homo gratiae Dei 

resistat. Resistibile et irresistibile esee. Ut physici volunt, est cum patiens resistit et repugnat agendi. 

Nihil aliud est quam repugnantia patientis qua resistet agendi eiusque actionem impediri conatur. 

Sentiunt igitur Remonstrantes potest huic gratiae resistere Dei actioni et resistit. Haec resistentia duplex 

est completa vel incompleta. Incompleta est cum homo ita resistit ut non plane reiiciat. Completa est 

cum homo ita resistit ut omnino vinciat. | Homo cui attribuitur resistentia consideratur vel in statu gratiae 

(idque vel ut est in primo conversionis modo vel ut est in regenerationis progressu) vel ut extra gratiam. 

blankline 

I. Propositio. 

Gratia Dei gratis dans seu amor Dei est irresistibilis, infallibilis, immutabilis. A nulla creatura impediri 

nec cunctari potest. Hic amor dicitur perpetuus et aeternus. Sic Ier. 31. Perpetuo dilexi.| Rom 8. 

Impossibile est a charitate quae est in Christo Iesu separari.  

blankline 

II. Propositio.  

Gratia Dei externa communis reprobis et electis.| Est resistibilis ita ut non solum actu a non regenitis 

resistatur, sed etiam ut non possint illi cedere.  
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Prius membrum propositionis probat experientia. Multo maxima pars huic gratiae resistit. Confer Matth 

23. Ierusalem, Ierusalem.| Act 7. incircumciso cordibus et auribus non loquitur de gratia Dei interna, 

quia dicuntur incircumcisi cordibus sed gratia interna non est aliud quam cordis circumcisio, et 

praeputii cordis ablatio.  

Alterum membrum, nondum illuminatos non posse non resistere gratiae Dei in evangeilo oblatae. Patet 

ex Scriptura, quae testatur voluntatem nostram ita depravatam, ut non possit assentiri. Sic intellectus 

hominis animalis non potest. 1 Cor. 2. percipere, quae sunt Spiritus Dei. 1. Non tantum dicit non [---] 

eligit sed etiam 2. Contrarium, statuit esse stultitia 3. Non potest. De voluntate loquitur ut homo non 

possit velle ea quae pertinent ad aeteranm salutem. Confer Rom. 8. φρόνημα σαρκὸς | Nam ne potest 

quidem. Ideo Scriptura dicit hominem malam arborem quae non potest bonos fructus ferre. 

blankline 

III. Propos.  

Gratiae illuminationis internae communi electis et reprobis est irresistibilis, si Dei voluntatem 

illuminantis efficacem et operantem. Spectes. Sed est prius membrum fatentur. In Coll. Hagiensi 

Remonstrantes posterius patent] A: patet, quia Scriptura statuit tantum esse caecitatem ut homo non 

regenitus possit dici tenebrae. Ioh. 1. Lux tenebirs pellit, ita Dei lux nostras tenebras.  

blankline 

IV. Si naturae et voluntatae spectemus caecitatem et perversitatem etiam in primo initio actu 

conversionis manet aliquoaliquo] A: foll. by del. illegible words si modo apta ad repugnandum. 

QuiaQuia...parte] A: marg. add. sic regeneratio est incompleta.incompleta] A: foll. by del. illegible 

words Dicitur hoc ex parte.// Sed ea est Dei vis et efficacia Dei operantis ut superet omnem 

resistibilitatem voluntatis, adeo ut homo resistere non possit, non possit non converti. In hoc dissentiunt 

Remonstrantes a nobis. Duo probanda. Tantam esse gratiae Dei in conversione homines efficaciam, ut 

homo non possit resistere nec resistat. Huic contradicunt Remonstrantes Ioh. Arnold. contra Tilen. p. 

69, 70. Falsitas illorum sententiae hinc patet.   

1. Scriptura gratiam qua homo convertitur, ita explicat, ut cum gratia actualis fides et conversio 

hominishominis] A: foll. by del. illegible words coniuncta sunt. Ioh. 6. Nisi Pater traxerit. | Rom. 8. 

Quos praecognovit. 

2. Haec vult promissio illa. Ezech 36. Spiritum meum. | Non dicit ut possitis ambulare, sed ut ambuletis.  

3. Contradictionem implicat asserere gratiam a Deo efficacem offerri, et tamen gratiae Dei hominem 

resistere posse. Sin homo actu non credit nec convertitur, quomodo potest gratia illa efficax est.  

4. Patres orthodoxi contra. Augustus de praedestinatione, sanct. 4. Gratia Dei a nullo corde duro 

respuitur ita de correptione et gratia c. 18. quomodo homines.| 

Alterum membrum quod probandum, omnes eos quibus Deus gratiam confert efficaciter non posse non 

converti. Huic in thesibus exhibitis contradicunt Remonstrantes.  

 

65r 
Operationem illi tantum agnoscunt moralem suasionem quandam. Sed Scriptura aliam statuit, scilicet, 

talem ex qua ex nolente fiat volens quam sequitur statim consensus voluntatis fides et convertio idque 

necessario.  

1. Hoc Scriptura astruit. Phil. 2. Operatur in nobis et velle  

2. Ita describit, ut non suasione morali, sed alia ratione fiat sic Ezech. 11. Describitur ablatione 

cordis lapidei. Ideo Psal. 51. Creatio nova, dicitur vivificatio, quae est certe mortuo. | 

NonNon...valebit] A: marg. add. fit suasione aliqua excitatio mortui. | Confer etiam illud simile 

Ierem. 13. de Æthiopes suasio apud Æthiopem nihil valebit.// Calestrae haec diviniorem, 

excellentiorem requirunt operationem. 
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3. Operatio illailla...testatur] A: marg. add. ut Scriptura testatur.// Fit secundum eminentiam 

(operationem) |. Ephi. 1. Non cesso gratias agere ubi notandam, Paulum virtutem illam qua 

Deus operatur in nobis vocare roboris. | 

Obi. Repugnat essentiali voluntatis libertati. Vim inferri et violentiam hominis voluntati dicunt. 

Responsio. Necessitas est coactionis et infallibitatis et immutabilitatis. Illa repugnat voluntati. Quicquid 

coactum liberum esse non potest. Haec vero libertatem voluntatis non tollit, sed cum ea consistare 

potest. Necessitas coactionis est, cum quis vi trahitur. Non cadit in voluntatem. 

Infallibilitatis,Infallibilitatis] A: foll. by del. illegible words consistit. Matth. 26. Si potest fieri. | Act. 4. 

Herodes. consilium et manus. nullam violentiam Deus suo decreto intulit Judaeis et sic Deus bonus, 

iustus est necessario. Nec tamen bonus est coactae, sed bonus naturae. Deus necessario punit peccata, 

non coactus, non invitus. Angeli qui persisterunt, confirmati sunt a Deo ut non possint esse non boni. 

Sic nos in altera vita non poterimus Deum non cognoscere, laudare. Nec tamen ulla hic violentia. Sic 

Deus voluntati humano non infert vim, sed quos vocat eos ex nolentibus facit volentes, voluntatem 

suaviter flectit. Deus non trahit invitum sed volentem. Non quod ante primum actum conversionis 

voluerit, sed quia ex nolente facit volentem.  

blankline 

V. Propos. Homo regeneratus in quantum caro est gratiae Dei subsequenti non tantum potest resistere, 

sed resistit quoque ipso actu. Non resistentia contumaciae sed infirmitatis.  

Prioris membri veritas hinc patet, quia regeneratio nostra in hac vita est imperfecta. Confer Rom. 7. 

Scimus, quod lex spiritualis. In homone regenerato duo qui sunt homines spiritus et caro. Alteri membri 

veritas putet quod enim semel donum regenerationis acceperunt, donum illud possunt amittere adeoque 

ex contumacia pugnare. Incident quidem in graves lapsus sed Deus supponit malum. Psal. 37. Sic 

Christus Luc. 22. Oravi pro te.  

Gratiae ipsi sunt actae. Die Lunae habebitur conventus publicis. Quia privatim quaedam erant agenda 

dimissum est auditorium. Perrexit d. Praeses interrogando, an satis expresse sit in thesibus dictatis 

sententia de Secundo Articulo. Ex sententia Remonstrantium sequitur Christum, aliquid promeritum 

esse Deo scilicet, possibilitatem, sed nobis nihil statuunt promeruisse.  

Haec est sententia Huberi anabaptistarum: Dicunt Remonstrantes totum genus humanum esse 

reconciliatum cum Deo, et Deum universali foedus sancivisse cum omnibus. 2. Propter peccatum 

orginale neminem damnari. Vide Borrheum in respons ad articulum. 
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Absolutam voluntatem Dei dicunt esse in impetratione salutis sed conditionatam in applicatione 

Remonstrantes.  

28 Ianuarii sessio 76. Hora quarta post meridiem  

Perrexit d. Praeses in rogatione, an scilicet, quis desideret in thesibus. Quantum ad me attendi 

tumtum...tum] A: marg. add. ad illa quae a reverendis et clarissimis viris ad Secundum Articulum dicta 

sunt, tum// ad theses a reverendi domino praeside dictatos et locos ad marginem notatos unde illae 

depromptae sunt inspexi, deprehendi vero sententiam Remonstrantium satis dextre in illis esse 

expressam. 

P. 261 Iohann. Tilenus. Lin 1 et 2. Dicit peccata reproborum esse expiata sanguine Christi.  

Et: 368. p. Lin. 5. dicit) Venia reprobis a Christo impetrata. Sententia illorum est occasionem tantum 

praebuisse meritum Christi saluti conferendae.  

Die Lunae d. Beckius examinabit argumenta Remonstrantium, quibus in Collatione Hagiensi conati 

sunt probare veritatem Tertii et Quarti Articuli. 
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Exhibuerunt Remonstrantes politicis probationem Articuli Primi dede...contrariae] A: marg. add. 

electione et reprobatione et addiderunt exagitationem sententiae contrariae.// Volumen grande [---] et 

amplius foliorum.  

Cras hora quarta, dictabuntur quidam quae pertinent ad explicationem Articuli Tertii et Quarti.  

29 Ianuarii sessio 77. Hora quarta post meridiem 

Explicatio sententiae Remonstrantium circa Tertium et Quartum Articulum 

I. (a)Deus omnes homines aliqua vocatione vocat ad salutem mediaque ad fidem et conversionem 

necessaria omnibus sufficienter et efficaciter administrat, quibus potestas confertur, iis mediis recte 

utendi, eorumque recto usu maiorem gratiam etiam evangelii annunciationem consequendi.  

(a) Arminius contra Perkinsum. P. 259 et 260. Item Iohani Arnoldi contra Tilenum. p. 159, 158, 369, 370. 

II. Omnis homo post lapsum ante evangelii revelationem versatur in tenebris ignorantiae eius boni quod 

in evangelio revelatur, (b)neque potest ex se suo ingenio naturalibusque viribus absque ulla revelatione 

illud invenire vel excogitare, ideoque nec velle nec facere. Cum vero evangelium ipsi revelatur et attente 

ab ipso auditur vel legitur ((c)quod ex viribus liberi arbitrii potest vel facere vel non facere) tum omnis 

homo ratione praeditus in omni statu sua vi naturali absque ullo supernaturali lumine, facillime potest 

capere sensum omnium quae scitu, creditu, factu, speratu necessaria in evangelio proponuntur; imo non 

potest non capere, (d)neque enim potest fieri, ut homo simplicem scientiam evitet, cum Deus ipsi suam 

voluntatem patefacit.  

Haec est gratia praeveniens et vis irresistibilis illuninationis et vivificationis in mente. Alibi 

videntur statuere intellectui (e)novum lumen infundi a Spiritu vivifico, qui semper cum Verbo 

coniunctus sit et in omnibus vocatis operetur donec aliud mereantur. (o)Alibi hanc infusionem 

negant. Arminius (f)statuit assistentiam Spiritus, qui Verbo assistat, ut eius sensum animis 

imprimat.  

(b) Eipscopius in thesi excusu de perspicuitate Scripturae 2 et 3 et 7. 

(c) Grevinch. contra Amesium. p. 198 Coll. Hag. Bertii. 280. Belg. P. 251. 

(d) Coll. Hagiens. Bert. p. 256. Lin. 27 et seq. Belg. 230. 

(e) Coll. Hagiensi. Bertiane. p. 272. Lin. 15 et 16. Belg. 244 

Ioh. Arnoldi. contra Tilenum. p. 432. Lin. 19 et seqq. p. 323. Lin. 1, 2 et seqq. per totum. 

(o) Coll. Bertii. p. 289. Lin. 1, 2, 3, 4. Belg. P. 258.  

Coll. Bert. P. 288 Lin. 17 et seqq. Belgica P. 258. Pag. 255. Coll.  

(f) Iohan. Arnoldi advers. Til. p. 437. Lin. 14, 15-18.  

III. (g)Hac intellectus illuminatione simul cor hominis pulsatur ut affectus, qui propter mentis tenebras 

erant inordinati, accendantur dilectione veritatis, renoventurque et vivificentur.  

Haec est gratia praeveniens et irresistibilis in corde. Sive enim velimus sive nolimus non 

possumus non illud sentire. (h)Licet non ubicunque Spiritus pulsat et intrare vult, illuc intret; nec 

semper cordis apertionem sequeatur attentio  

(g) Coll. Bertii. p. 286. Lin. 17, 18 et seqq. Belgica. p. 256 

Coll. Bert. p. 297. Lin 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17. Belgic. p. 266 

(h) Coll. Bert. p. 275. sub finem et seqq. pagina. Belgic. P. 247.  
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(a)Hinc fit quod homo ante sui regenerationem, sive irregenitus, possit mortem spiritualem 

agnoscere; eam dolere et deplorare, liberationem desiderare, vitamque esurire et sitire, aliaque 

etiam plura praestare quae in homine regenerando desiderantur. 
(b)Alibi negant infusionem omnem sanctitatis in affectus post lapsum Adami.  

(a) Coll. Bertii. p. 283. a Lin. 1 ad 24. Belgica. p. 253 et seq. Ioh. Arnoldi. adv. Til. p. 397. 
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(b) adv. Walach. p. 56. Lin 29. edito posterioris  

IV. (c)In voluntate hominis nunquam fuerunt dona spiritualia neque infusio sanctitatis in ea locum habere 

potest, ideoque nec in morte spirituali, talia dona ab ea fuerunt separata, sed fuit in ea duntaxat libertas 

bene vel male agendi; bonaque vel mala voluntas dicitur tantum ab actione bona vel mala.  

Haec libertas licet post lapsum in homine remanserit ut pars creatae naturae, vires tamen suas propter 

tenebras mentis et connexam affectionem depravationem, exserere non potuit. (d)Cum autem intellectus 

et affectus ratione praedicta iam sunt vivificati, voluntas ista virtute redditur potens istam insitam 

facultatem exerendi, in quo voluntatis vivificatio proprie sita est (e)quin etiam per istam mandatorum 

evangelicorum, patethicarum invitationum, exhortationum, suasionum, excellentissimorum vitae 

aeternae promissorum, querelarum, protestationum, severissimarumque comminationum notitiam, 

itemque affectus iam vivificatus invitatur, excitatur, propellitur, et instigatur efficacissime ad 

praebendum assensum, id est ad credendum et obediendum.  
(f)Haec est gratia excitans circa voluntatem, vocatio efficax, potentia credendi, omnibus attentis 

auditoribus communiter collata, divinaque voluntas et intentio hominem regenerandi; denique 

ista ipsa vitae aeternae promissio est vis illa supernaturalis, sive natura maior et potentior, qua 

natura seipsam vincere et convertere potest, (g)nihilque obstat quominus vel sola moralis haec 

gratia homines animales reddat spirituales. 

(c) Coll. Bertii. p. 279. Lin. 23 usque ad finem pagine. Belg. 250. 

(d) Coll. Bertii. pag. 281. a Lin. 2 ad 13. Belg. p. 251 et seqq. 

(e) Coll. Bertii. p. 286. per totum. Belg. p. 256 et seqq. vide etiam infra (f)  

(f) Coll. Bertii. 292. Lin 32, 33 et seqq. Belg. 262 

Coll. Bertii. p. 296. Lin 8, 9, 10, 11. Belg. p. 265 

Coll. Bertii. p. 294. Lin 23, 24, 25. Belg. p. 263 

Coll. Bertii. p. 290. a sect: 2 usque ad Qquintum Argiculum. Belgica. p. 260. 

Coll. Bertii. p. 291. Lin. 21, 22. Belg. p. 260, 261.   

(g) Grevinchof. adv. Ames. p. 297. Lin. 20, 21.  

V. (h)Quicquid autem fiat, sine positis omnibus gratiae operationibus quibus Deus ad conversionem 

utitur, manet tamen ista conversio ita in hominis potestate, ut seipsum possit convertere vel non 

convertere, credere vel non credere, (i)Deoque et Spiritui eius regenerationem intendenti atque operari 

volenti resistere eamque impedire, vel non impedire; similisque libertatis et potestatis ratio manet post 

regenerationem. (k)Cum vero voluntas se movet ad consensum, et se vult convertere, tum, et non prius, 

Deus eam efficaciter iuvat sive cum ea concurrit.  

Hic est concursus gratiae et voluntatis activus et partialis. Haec συνεργεια et cooperatio; hae 

sunt duae illae partiales conversionis et regenerationis causae, sive concausae; haec gratia 

adiuvans, concomitans et prosequens.  

(h) Ioan. Arnoldi. adv. Begerm. p. 263. 

advers. Tilenum. p. 337. sub finem paginae. 

(i) Coll. Bertii. p. 282. Lin 7, 8, 9. Belg. p. 252. 

(k) Coll. Bertiana p. 274. Lin. 21 et 22. Belg. p. 246 

Coll. Bertiana. p. 316. Lin. 7, 8. Belg. p. 282 

Coll. Bertiana. p. 283. Lin. 31, 32. Belg. p. 254. 

Grevinch. adv. Amesium. p. 214. Lin. 4 et seqq. p. 215. Lin .1. p. 205. Lin. 18 et 19. p. 204. Lin 4 et 5. 

p. 208. Lin. 9, 10, 11, 14 et p. 210. Lin. 15 et 22. 

Iohan. Arnold. contra Tilenum. p. 441. Lin. 16, 17, 18. 

VI. Interea tamen initium, progressum, et complementum fidei, praedictae gratiae ut causae 
(l)principaliori, aequum est attribui, fidesque donum Dei potest appellari, licet non infusum nec 

irresistibile, homo enim absque ista gratia fidem concipere non potuisset. 

(l) Ioh. Arnold. adv. Til. p. 441. Lin. 7, 8. 
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Corollaria 

Annon hoc sequetur ex tota ipsorum sententiae serie? 

I. Fides non est donum morte Christi partum, nec novi foederis promissum, sed eius conditio quae libere 

ab homine praestatur.  

II. Fides non est habitus vel dispositio in cordibus nostris, sed actus ex argumentis acquisitus, qualis 

dormienti vel aliud agenti adesse nequit.  

III. Est quaedam (a)extraordinaria Spiritus ad hunc vel ilium convertendum operatio, cui num ab homine 

resisti possit, vix dixerimus. (b)Paulus tamen non fuit conversus vi solius gratiae praedeterminantis, sed 

causa cur in ipso potius quam in alio gratia fuerit efficax, alia dari non potest, quam libertas voluntatis.  

IV. Efficax vocatio et tractio non fluunt ex electione ad salutem quam Scriptura tradit.  

(a) adv. Walach. p. 67. Lin. 14, 15, 16. 

(b) Grevin. adv. Ames. p. 202. Lin. 21, 22, 23 et seqq et p. 203. Lin. ult. et sequenti.  

blankline 

Quaesivit dominus Praeses quid agendum sit cum prolixo scripto Remonstrantium in quo Primum 

Articulum probant, an sit hic praelegendum, vel an ex singulis colligiis singuli debeant deputari, vel an 

sit tradendum d. professoribus, qui scriptum illud elenchthicum conficient. Dicimus iudicium proxima 

sessione de hoc illorum scripto. Cras hora nona convenient amanuenses, et describent illa quae faciunt 

ad Secundum Articulum a Remonstrantibus exhibita.  

1 Febr. sessio 78 

D. Beckius refuatvit argumenta Remonstrantium ad Tertium et Quartum Articulum quo nomine ipsi 

gratiae actae sunt. Iussi sunt discedere auditores.  

D. Praeses quaesivit quid de volumine Remonstrantium citatorum faciendum. Refert autem quod 

argumento uno vel altero sententiam suam paucis foliis comprehensam, nimirum sex; demonstrare 

conantur, quae sex folia sola possent inservire d. professoribus aliisque qui elenchthica scripta sunt 

confecturi: reliqua parte tota extra vagantur, tum explicatione 9 capitis ad Romanos, tum refutatione 

sententiae Contra-Remonstrantium et eorum, quos hi pro orthodoxis habent, expresse significantes, 

publicis scriptis sententiam Remonstrantium satis esse probatam, sed contrariam non satis refutatam. 

Post deliberationem, potissimis etiam dd. delegatorum suffragiis decretum est, eius lectioni aliquot esse 

deputandos, qui ea absoluta, ex conscientia synodo significaturi sunt, quae nam contineantur, ut inde 

possit statui de eo quod synodo visum fuerit. Negotium Campense rursus per collegiorum deputatos, 

uti nuper, esse transigendum quod fiet cras hora nona. 

Proxima sessio publica habebitur die Veneris. 

2 Febr. sessio 79. Secluso auditorio 

Hodie ante meridiem habitus fuit deputatorum ex singulis collegiis conventus ad negotiam Campense 

examinandum: Utraque in eo pars audita fuit: Et accusationis capitum copia facta accusatis, ut intra 

diem quartum respondeant.  

D. Praeses monuit iudicium ferendum, tum de d. Beckii oratione, tum de thesibus dictatis. 

D. Martinius dicit, cavere tantum Remonstrantes, ne homo in conversione sit instar saxi. Nos ne homo 

conversionis causa primaria. Quae de Scripturae intellectu in thesibus dicuntur, quae dicit apud omnes 

theologos contra pontificios inveniri. Item contra reliquias imagines Dei cavendum ne quid dicatur. 
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Esse desiderium salutis etiam in illis, qui nunquam regenerandi sunt. Existimat non esse hominem sub 

sole, qui possit explicare quaestiones.  

1. Quousque homo lumine naturae perveniri possit.  

2. Quenquam definivisse, nec definire posse quousque homo praedicatione evangelii pervenire 

possit.  

Actiones non sunt omnipotentes, sed omnipotentiae. Non satis se esse, ut explicet quomodo Deus possit 

exigere actionem, quae a Dei omnipotentia efficitur sola et cuperet explicari posse ab aliquo. Esse 

tantum doctam quandam ignorantiam: Tribuamus Deo eiusque gratiae quantum possumus ullo modo 

modo ne huiusmodi conversionem statuamus, quaesit contra Dei praeceptiones et contra nostra officia.  
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10 Februarii sessione extraordinaria tertia ordinaria 86 

Iterum comparui in consessu. 

D. Praeses significavit Ultraiectensem magistratum ab officio amovisse omnes Remonstrantes 

ministros, ac misisse duos deputatos, qui petant nomine ecclesiae illius, ut quidam ex membris synodicis 

illuc mittantur, qui afflictae illi ecclesiae inserviant. Aequa petitio quare d. Langius illuc deputatus et 

missus est primum, ac rogatus dominus Lydius, ut agat cum consistorio Dordraceno, quod de maistre 

eo concedat quoque omnino dominico, quod se facturum recepit. 

Post perrexit d. Festus in praelectione declarationis Remonstrantium ad Tertium et Quartum Articulum. 

Item ad Quintum Articulum de perseverantia vere fidelium in fide.  

Cras hora nona pergetur in lectione. 

Post meridiem hora 4. Sessio 87 

D.d Meierus disseruit de perseverantia sanctorum.  

Propter continuam inhabitationem Spiritus S. fidei et vivificae spei perpetuitatem. Item propter 

aeternum Dei decretum, perpetuam intercessionem Christi, vere fideles non possunt deficere a fide. 

Repetivit quam fluctuanter et dubitanter Arminius loquatur de hac doctrina. Item in ante-Perkinso non 

ausim dicere fidem totaliter amitti posse. Sic collocutores Hagienses dubitanter agunt. Bertius in 

hyperaspisto pleno gutture evomuit, de quo caeteri dubitanter dicerent. Sic Vorstius, Grevinchofius, 

Ioannes Arnoldus. Causa cur hi apertius loquaretur, illud Puppius nuper dixit, dies diem docet. Adversus 

Walachros dicunt esse voluntatis perseverantiam sanctorum. In synodo Geldrica dicunt donum Dei esse. 

Non potest dici perseverantia donum nisi Deus det, ut perseveretur. Collatores Hagienses negant esse 

Dei donum perseverantiam, sed a gratia Dei dependet. Oedipo sic opus, ut nodus solvatur.  

Perseverantia probatur.  

1. A notis quibus describuntur vere fideles, et illis conveniunt quaecunque de illis dicuntur in Scriptura. 

Quicquid his tribuitur tribuendum est. Sed perseverantia tribuitur. Sunt instar arboris Psal. 1. instar 

montis Sionis. Psal. 125 instar domus Matth. 7. lini fumigantis. Matth. 12 manu Dei sustentantur. Psal. 

27. Esai 46 et 45. Ierem. 31 et 32. Matth. 21 et c. 16. portae inferorum. Luc. 22 Ioh. 3 vitam aeternam 

habent. Ioh. 10. Ioh. 14. Spiritum S. ut in aeternum. Rom. 8. Eph. 4 in diem resurrectionis. 1 Ioh. 2. et 

c. 3. et 5. ad mortem non peccant. | Dicunt quidem aliquandoaliquando...ex] A: marg. add. cum Davide 

ex// Psal. 31: Abiecisti me. Sic Ionas, sic Petrus abnegans.  

Augustinus serm. 33. de verbis domini. Fides orationem fundit, oratio fusa | Psal. 
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Refutatio78 argumentorum.  

1. Ex humano cerebro. Quia pietati obstat (est). Reddit homines prophanos. Haec vetus 

calumnia. Sed respondeo cum catechismo fieri non potest ut qui Christo insiti sunt. Cur fieri 

non potest? Quia 1 Ioh. 3. Seipsum custodit castris. Si cadunt, per preci ardentes recordatione 

peccatorum atrocitatis, seria meditatione verbi divini, tanquam per media rursum eriguntur.  

2. Quia studet impellere Deus minis etc. |  

Responsio.  

Maiore falsitas falso principio nititur. Possunt enim media consistere cum promissione. Sic de Paulo 

perituro naufragio.| Nisi illi manserint. Omnes peribitis. Per media Deus agit quibus negligentiam et 

torporem fidelibus excutit.  

Refrigescet charitas. Refrigescere quid constat (sit) ex Apoc 2. ubi agitur de ecclesia Ephesinae prior 

charitas refrigit.  

Gal. 5 a gratia excidisse. Per gratiam intelligitur gratia evangelii.  

Hebr. 6. v. 10. Saul etiam prophetavit. Saul etiam palato gustavit. Sed impuro ore iterum respuit. 

Tandem adhortatus est Ordinum deputatus ut tueantur sane doctrinam. Facilius scintilla quam flamma 

extinguitur. In tempore ergo obviam, eant. Ut Ministres omnes ac membra synodi, ut pergunt sicut 

coeperunt. Tandem etiam Remonstrantes admonuit, ut depositis praeiudiciis veram sententiam 

suscipiunt.  

Gratiae ipsi sunt actae.  

Proximo die Veneris habebitur conventus publicus.  
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Perrexit d. Praeses in rogatione iudiciorum de thesibus dictatis super Tertium et Quartum Articulum. 

Nos attendimus ad theses dictatas easque contulimus cum locis ad marginem notatis, deprehendimus 

vero sententiam Remonstrantium satis perspicue et dextre in illis esse expressam. Quocirca reverando 

domino praesidi pro labore hoc utili ingentes gratias agimus.  

12 Februarii 

Perrexit d. Festus in praelectione scripta Remonstrantium p. 60. fundamentum certitudinis de salute non 

esse absolutum decretum. Sed promissum de servandis fidelibus. p. 61 vindicare satagunt 

suumsuum...argumentum]  A: marg. add. argumentum// ab exceptionem Contra-Remonstrantium. Ubi 

agitur de fide in Scriptura, etiam perseverantia includitur. p. 62. Quomodo fidelis certus de salute. 

Certitude perseverat quamdiu manet fides. Dupliciter certus quis est. 1. Absolute, qua quis credit 

peremptorie se electum esse. p. 63 talis certitudo non potest colligi ex Scripturis. Est imaginaria carni 

grata. 2. Tum absolute tum conditionate tum absolute quatenus ad statum praesentem, quia credit, 

adeoque Deo gratus. Conditionaliter, si modo sibi ipse non desit. p. 64. precexibus et sanctis exercitiis 

invigilet. Hanc tantum tribuimus fidelibus p. 65. Deus contra omnes vim hominem ita munit, ut possit 

consistere, nisi se ipsum propria sponte velit perditum iri. p. 66.  

Rationes cur decretum absolutum non sit fundamentum certitudinis de salute nostra. 

1. Quia nemo in particulari id intelligere, vel scire potest. p. 67. accedat vel specialis revelatio aut 

initium aliquod certum addatur decreto necesse est. p. 68. si unus tantum diceretur reprobandus ex toto 

mundo, omnes suspensi tenerentur et anxii. 2. Quia quilibet ex hoc decreto plures habet causas credendi 

se reprobatum quam electum, quia multo maior pars reprobata. p. 69. ex fide hoc non potest haberi. 

 
78 Actually, this word is written efutatio in Sibelius’ journal. But it is certain that ‘r’ is missing.  
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Quia tantum persuasio est de sui electione, quae etiam cadit in reprobos. p. 70. non iuvat quod dicitur 

inanem hanc reprobarum esse persuationem, item hanc persuasionem esse a Spiritus S. De reprobatione 

sententiae Remonstrantium defensio p. 1. Quid per reprobationem intelligant de reprobis loquuntur, qui 

vel nunquam crediderint, vel fidem abiecerint. Hebr. 10. v. 29. p. 2. Non ex ratione sed ex Scripturis 

agendum de reprobatione. Adoranda haec mysteria. Ita agemus de hac materia, ut Deo laus bonitatis et 

iustitiae hominibus vero causa perditionis adscribatur. Obiectum reprobationis idem cum obiecto 

condemnationis. Evangelicae, scilicet, pertinaces Christo immorigeros et in inire dubitate 

perseverantes. Matth. 25. p. 3. Iustus iudex neminem potest damnare quam qui reipta promeritus est 

nec iuvat, quod de exequatione reprobationis, per media dicunt Contra-Remonstrantes hoc duplicat 

falsitatem.  

P. 4. Causa meritoria reporbationis et damnationis est, secundum legem peccatum, secundum 

evangelium incredulitas et perseverantia in ea. Neque Contra-Remonstrantes hoc negant. Sed hac non 

contenti altius ascendunt ad decretum absolutum de certis personis reprobandis. Non tamen inter se 

conveniunt. p. 5. Discedunt ab antiquitate. Item a sententia Calvini, Witakeri, Bezae et aliorum, quos d. 

Praeses heroas nominavit in hac synodo. p. 6. Causa cur appendicem pressioris declarationis adiecerint 

Collationi Haginesi, quia scilicet, Contra-Remonstrantes  illos gravarint calumnia, quod non recte 

exposuerint sententiam doctorum ecclesiae. Non satis quidam doctorum illorum a Manichnismo se 

purgarunt. Non inutilis doctrina haec de reprobatione. 1. Quia apponitur electioni. 2. Agitur hic de Dei 

bonitate, iustitia, sinceritate et gloria Dei, quae non obscuranda sunt. p. 8. Quaerunt ex illis qui nolunt 

de hac doctrina agere quid sentiant de Lubberti scriptis contra Vorstium, qui Deum etiam in latrinis esse 

asserit, an non potius agendum de hoc mysterio, quam de tam putidis (foetidis). | Sententia quam volunt 

refutare erat nostra sententia de reprobatione. p. 9 quam odiose proponebant. Incredulitatis causa est 

iuxta sententiam Contra-Remonstrantium, reprobatio, ut dicit Piscator, quem inter heroas d. Praeses 

numeravit. Quidam cogitarunt distinctionem inter praeteristionem, non-electionis quam non omnino 

reiiciunt. p. 10. Irasci illi, qui te non dante beneficium non habet, est iniustitiae. p. 11. Deus protestatur, 

quod omina fecerit hominibus qua sufficiunt ad illorum salutem. Sed exprobrat illis, quod ipsum 

contristarent. p. 12. Reiiciunt distinctionem hanc Contra-Remonstrantium. Lutherus de servo arbitrio. 

p. 13. Annon peccatum orginale sit sufficiens cansa reprobationis. Si Deus secundum legis rigorem 

vellet agere  
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possit fieri. Sed evangelium nullum propter peccatum originale dammat. 

Absolutum hoc decretum reprobationis Deo contumeliosum et bonis moribus noxium est. Cardo vertitur 

in hoc, quod Deus absoluto beneplacito sine in poenitentiae tanquam causae respectu maximam partem 

hominem ad aeternos [---] addixisse. p. 14. Falsitatem probant. In 1. Quia pugnat cum Scriptura. 2. Cum 

Dei gloria. 3. Cum foedera gratiosa. 4. Pietatem impedit. Ipsos Contra-Remonstrantes pudet suae 

sententiae, quod falsitatis signum. 2. Ab antequitate et conciliis cum quibus pugnat. 3. Cum ecclesiae 

nostri seculi sententia.  

I.  Ratio. p. 15. Nusquam invenitur in Scripturis, Deo displicet perditio hominum. Non vult ut ullus 

pereat. 

2 Pet. 3. Ezechi 18 et 33 v. 11 quem postremum vindicent ab interpretatione Contra-Remonstrantium. 

p. 16. Deut. 5. v. 19. Psal. 81 utinam populus meus. Es. 48. v. 17 et c. 63. v. 7. Matth. 23. v. 37. Mich. 

7. Jerem. 2. Luc. 19. hic alii sanctam simulationem, alii duplicem personam Deo attribuunt Contra-

Remonstrantes. p. 17. alii per ἀνθρωποπηθειαν haec Deo attribui dicunt. p. 18. alii, quatenus non 

delectatur destructione creaturae eatenus non velle mortem. 

II. Peccatoris ratio. p. 69 cum gloria Dei, quae consistit praecipue non in eo quod potest quae vult, sed 

in manifestatione Dei attributorum, bonitate,bonitate...potentia] A: marg. add. misericordia, iustitia, 
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potentia.// Exod. 31. et c. 34. v. 6. Tollit doctrina haec de absolute reprobatione φιλανθρωπιαν Dei. p. 

20. praedicant Dei infinitam bonitatem Matth. 5. v. 48. Crudelis est benevolentia velle aliquem miserum 

esse ut miserearis, dixit olim Angustinus. P. 21. Ponit perditionis initium et causam imam in Deo, 

adeoque Deo contumeliosa quam Scriptura ponit in homine. Hos. 13. Ezech. 18. Prov. 1. Matth. 23. v. 

37, 38. Luc. 14. Ioh. 3. v. 19. Act. 13. v. 46. Esai. 64. v. 2. Luc. 7. v. 30. Act. 7. Duri cervice. p. 22. 

Piscator advers. Tauffmum dicit reprobationem esse causam peccati. p. 23. Idem Zanchius de natura 

Dei lib. 5. c. 2. Voluntas Dei est causa prima interitus omnium qui peccant. 2. Pugnat sententia Contra-

Remonstrantium cum veritate Dei, qui se multum veritate et misericordia vocat. Non ergo est duplex, 

hypocrita simulator quod ni tribuit absoluta reprobatio. p. 24. Quia pugnant nolle se mortem peccatoris 

et destinare ad mortem et interitum. Prov. 1. v. 24, 25. Haec doctrina tribuit Deo duplicitatem animi, 

quam homines sibi nollent tribui. P. 25. Imo odiosum hoc est inter homines. Adhaec qui exteris 

σομαληθειαν verbis praesefert tamen prima causa est interitus hominum, ille duplex est. Item qui 

praesefert desiderium salutis hominum et tamen eam non vult est hypocrita. p. 26. qui dicit se alium 

esse quam est ut dicit Piscator contra Bertium pag. 8. De Deo, is mendax. Exagitant distinctionem inter 

voluntatem Dei patefactam et occultam. 3. Pugnat cum iustitia Dei vindicatrice. p. 27. Quia Deus puniret 

propter pelicatum, quod ipse voluit, procurat, ad actus peccandi cogit, necessitatem peccandi imponit. 

p. 28. Non iuvat quod dicitur rationem esse captivandam. Conter Esai. 5. Deus vult, ut homines ipsi 

iudicent. Sic Abraham. Gen. 18. Absit a te, ut iudices pium cum impio. 4. Pugnat cum sanctitate et 

puritate Dei, quia Deum facit authorem peccati. pag. 30. contra Psal. 5. Habac. 1. Excusant nostros 

doctores quod non ex professo Deum statuant authorem peccati, sed quod sequatur necessario ex nostra 

doctrina. p. 32. Longe gravissima est blasphemia quod Deo impingitur cum dicitur author peccati. p. 

33. Quisque docet. 1. Actiones aliquas Dei omnes causas incredulitatis. 2. Deum voluisse ut vitiosi 

fierent homine. 3. Voluntatem Dei esse causam cur omnia fiant. 4. Homines non posse plura bona 

praestare nec plus mali omittereomittere...voluerit] A: marg. add. quam Deus voluerit.// 5. Ad peccata 

impellere. 6. Incredulitatem in hominibus efficere. 7. Omnia in omnibus operari. 8. Causam voluntatis 

Dei non posse inquiri. p. 34. Is statuit Deum authorem peccati. Imo dicit peccatum non esse peccatum 

p. 35. 36. Effugium refutant, quo dicitur reprobationem esse causam non peccati sed actionis. p. 37. 

Absurdum, quod dicitur non esse peccatum quod Sodomitae concubuerint sed quod scelerate 

concubuerit. Ioan Arnold. contra Bogermanum. part 2. c. 2. Haec refutavit. Non solvitur hac 

responsione, quod Deo lex non sit posita. Sed sanctitas, iustitia ipsi pro lege sunt neque potest quae cum 

natura sua pugnant, sic non potest mentiri p. 39. Deus impellit voluntates homines ad obiecta illicita. 

Docet Lutherus de servo arbitrio, Piscator | Homo agit iuxta necessitatem divini decreti. 

D. Praeses monuit, hanc esse libertatem illam quam expetierint. Precibus habitis conventus solutus est.  
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12 Februarii a meridie 

D. Deodatus debuit vindicare argumenta Contra-Remonstrantium ad probationem Quinti Articuli allata, 

a responsionibus Remonstrantium, sed morbo correptus illud praestari non potuit, differtur in diem vel 

Lanae vel Martis. Ut autem quid ad aedificationem synodi et totius auditoris, in modium afferatur. D. 

professores Belgici rogati, ut velint sententiam suam dicere de argumento Remonstrantium, quo dicunt, 

non posse perseverantiam sanctorum consistere cum Dei admonitionibus et exhortationibus. D. 

Polyander praemissa excusatione (quia ante tres horas primo indicatu erat) dixit de hoc argumento. 

Doctrina quae est noxia pietati et bonis operibus non est ex Deo, nec in ecclesia docenda. Talia doctrina 

de perseverantia ergo.  

Responsio.  
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Ad minorem cum cautione et circumspectione. Doctrina quae statuit credentes, non posse deficere a 

fide est noxia scilicet, doctrina quae simpliciter de absolute hac statuit. Multa falsissima nobis 

affinguntur. 1. Docemus credentes actu non deficere a fide, idque mordicus tenemus, quia nunquam 

dubitur exemplum vere credentium, qui totaliter et finaliter defecerint. Nec Petri nec aliorum hoc 

exemplum probat. Quae vero exempla proferuntur, pertinent aut ad hypocritas aut πρόσκαιρος. 2. Nos 

non simplicater et absolute statuere, nullos credentes posse deficere. Nam autem separatim 

considerantur ut in se aut coniunctim, quatenus freti Dei auxilio. Erso est fallacia a dicto secundum quid 

ad dictum simpliciter. Quod ad se possunt deficere non quoad Dei praesidium. Sic loquimur cum Petro, 

quod virtute Dei. | 1 Pet. 1. v. 5. Iuxta ergo illorum sententiam et Petri et totius Scripturae doctrina noxia 

esset bonis operibus. Est haec Dei doctrina. Sic Ierem. 32. v. 20. se effecturum, ne usquam recedent ab 

ipso. Sic Christus asseverat. Matth. 24. Electos non posse seduci. Sic Petrus 1. Epist. c. 2. Asserens in 

Christum credentes nunquam pudefieri. Si nunquam pudefiunt. Ergo nunquam totaliter possunt reficere. 

Sic 1 Ioh. 3. ait ex Deo natos non posse peccare, peccatum scilicet, cum impaenitentia finali coniunctim.  

Ioannes 1 Epist. c. 2. loquens de hypocritis, ait si fuissent ex nobis. 3. Esse noxiam quia dicamus per 

gravissima peccata non posse excidere. 

Responsio.  

Nunquam hoc a nobis dici sine restrictione. Sed hoc dicimus, non posse excidere per peccata a fide ut 

semper permaneant, sed per resipiscentium redeunt. Fatemur illos posse cadere. Aliud quati aliud 

concreti, aliud labi aliud excedere. Plantae quas plantavit Pater possunt conculcari, sed non eradicari. 

Matth. 15 ex contrario hoc liquet.  

Afferunt argumentum primum, quia scilicet, solicitudinem eximamus hominibus ac adulteros etc. 

Demulceamus seipsis blandiamur. Sed de hoc alii. Illud refutabo, quod dicunt hanc doctrinam 

adhortationes et admonitiones tollere. Negatur etenim. Certitudo illa optime potest coninugi cum 

admonitionibus Scripturae. Sic enim Deus proponit finem ut etiam media ob oculos ponat. Media ergo 

et finis quae Deus coniungit non sunt a nobis disiungenda. Etsi dona sint αμεταμελητα nihilominus 

tamen Deus nobis praescribit media propter quas deveniamus ad finem, perseverantiam scilicet, salus 

cum timore nobis operanda. Philip. 2. Exempla in Hiskia. Esai. 38. Esaias habebat persuasum per 

revelationem divinam et per Esaiam Hiskias prorogandam vitam ipsi, et tamen media iussit adhibere 

emplastrum scilicet, ficuum. Sic prophetae Veteris Testamenti aliquando certissimi fuerunt de 

obtinenda victoria adversas hostes. Sed tamen haec revelatio de obtinenda victoria non reddidit ignavos 

in ieiuniis et praecibus. Sed quae magis certi fuerunt de ea, eo magis prophetae illuminarunt ad 

industriam, constantiam. Christus docuit apostolos, se in fide et gratia Dei perstaturos, nihilominus 

tamen adhibuit preces, admonitiones et comminationes. Docens hoc ipso haec duo simul consistere 

posse. Fiducia et metus filialis optime inter se consentiunt.  

 

69r 
D. Sibrandus de secundo dixit, quo dicunt promissiones et comminationae non posse consistere cum 

doctrina de perseverantia. Excusavit se eodem modo quo Polyander. Defectio alia totalis alia partialis. 

De partiali conceditur quia saepe peccamus et facimur ut patiamur deliquium animi, et contristemus 

Spiritum S. De totali falsum. Confer Luc 22. Cum praeviderit Christus se ab negatum iri a Petro. In ipso 

gravissimo peccato Petri fides non defecit. Deliquium passa fides non defecit potest de temporali et 

finali defectione. Ad tempus deliquium patitur fides et languet. De finali falsum. Psal. 8. Non auferam 

misericordiam. Habemus exemplum. Luc 15 de ove perdita, non quievit donec redegisset. Sic caelestis 

pastor. Possumus quoad nos ipsos deficere. Adam non potuit perseverare sine praesidio. Multo minus 

nos. Sed respectu promissionum et decreti divini non possumus deficere. Ioh. 6. v. 40. Ioh. 10. v. 27, 

28. Qui vult existere necesse est ut patre sit potentior. Num. 23. Iehova dicit, non est homo ut mentiatur. 

Ille dixit, oves meus non peribunt. Sic Esai 46. v. 10. Rom 11. sunt ἀμεταμέλητα. Malach 3. Iehova non 
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mutor. Iacob 1. Promisit autem ovibus vitam aeternam (Quos Deus serio adhortatur. Illi possint 

deficere) Haec maior est ambigua. Quos Deus praevisa voluntate, sine ullis mediis vult adducere ad 

vitam aeternam, illis non opus admonitionibus. Si illis non est opus mediis. Nemo est qui hoc inficias 

aiat. Sed Deus vere credentes per media perducere ad vitam aeternam. Rom 8. v. 29.  

Inst: Conditiones non sunt ex promissione.79  

Responsio.  

Hoc saepe Deus facit. Genes 28. Iacobus pernoctavit in Bethel fugiens fratris insidias. Videas visionem 

| alloquentem Deum se audit. At postea misit nuncios ad Esauum, ut placarent animum illius quia forsan 

voluit implere voluit illud. Gen 27. occidam fratrem meum. Dividit gregem in duas turmas. Oravit 

Deum. Postea dona misit fratri. Videtis Deum Iacobo promisisse reditum, sed tamen mediis usus ad 

placandam fratrem. Licet promissiones sunt absolutae, tamen conditiones (media) non sunt reiiciendae. 

Sic Elias 1 Reg. 17, 18. Cum videant caeles, flexit caput ad genua et oravit ut Deus velit exequi. Sic 

Matth 1 et 2. Christus non poterat occidi, sed tamen usu mediis, ferentes et concesserunt in Ægyptum. 

Cum Herodas esset mortuus reversi sunt, audientes vero Archelao potiri rerum in Iudaea, concessit in 

Galilaeam. Sic Act 27 cum Paulus vinctus deduceretur Ierosolymam. Sed iussit Paulus media usurpari. 

Si unus discesserit omnes perditis. Sic Deus media non vult contemni. Inter illa media sunt 

promissiones. Sicut enim pater insistes cum posset imperare filiis, adhibet tamen promissiones ut alliciat 

ad diligentiam et alacritatem. Ita et caelestis Pater.  

Eadem ratio comminationum; sicut enim promissiones sunt media ad alacritatem, ita et minas 

absterremur a peccatis. Feroculi sumus saepius. Opus ergo est virga, ut castigemur.  

D. Gomarus de tertio dixit sumpto a mandatis metus et timoris.  

Haec quaeritur, utrum vere fideles possint a fide deficere. Defectio est distinguenda et fideles aliter 

atque aliter considerari possunt. Defectio consideratur vel ratione habitus, id est, inhaerentis fidei, vel 

ut consideratur defectio actus, quae vocatur πισευεον. Ad primum quod attinet, illud consideratur aut 

partim aut in totum aut κάτατι aut ἁπλως. Ratione gradus seu potest imminui fides, si absolute 

intelligatur. Seu ἁπλως, fideles certa ratione possunt deficere. Si per se considerantur. Sine auxilio Dei: 

Ioh 15. v. 6. Sine gratia Christi non possumus. Si fideles considerentur. Cum conservante Dei gratia, 

nullo modo ea ratione possunt deficere. Causa ea est potentia Dei quae maior est potentia. Christus oves 

conservat. Sic electio. Sic mortis Christi meritum et efficacia et virtus Spiritus S. exigunt. Actum fidei, 

quod attinet, non possunt tantum deficere, sed saepe deficiunt. Actus enim diutius non durat quam cum 

homo evangelium sibi habet propositum. Sic uno die actum fidei homo et habet et illo destituitur. Sed 

contrarius actus non inducitur, quia homo resipiscit.  

Quasetio.  

Deus serio mandat metum et timorem in procuranda salute, illi possunt deficere a fide. At vere fidelibus 

mandat. | 

Responsio.  

Propositio est falsa quia licet fideles possint si ipsorum imbecillitatem consideremus, secreta Dei 

potentia et gratia conservante, tamen cum illa non possunt. 
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Metus piorum oritur,  

1. ex amore Dei, quo odimus peccatum.  

2. alter metus oritur ex amore nostri, quo fugimus poenas.  

 
79 This word does not look like promissione in Sibelius’ writing, but the meaning is ‘promise’ in 

context. So, I suggest this word as promissione, assuming this word as an abbreviation.  
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Hoc igitur medio nos continet in officio ne prolabemur. Et hoc mandatum metus est pars aliqua 

potentiae, quae nos custodit ad salutem a potentia Dei. Haec media non sunt separanda. Castigat etiam 

saepius ne pereamus Psal 119. Hebr 12. Metus. Loci quod adducunt. Nihil ad rem faciunt suam Hebr 4. 

v. 1. Est hortatio ad ecclesiam externam Hebraeorum, quae habet hypocritas et vere pios. Hoc innuunt 

omnes circumstantia. Non profuit illis sermo vitae. | Dicit in principio capitis. Et licet sermo esset 

fidelibus argumentum tamen non stringeret. Rom 11. v. 20 agit de metu populorum non de metu 

singulorum hominum. Infracti in fidelitatem non quasi defecissent a vera fide, sed quia populus Iudaicus 

inter quos multi olim erant fideles temporibus succedentibus mortuismortuis...fidelibus] A: marg. add. 

fidelibus// habuerunt successores infideles. Sic in Apocalypsi, c. 1. Tollet candelabrum. Et licet de 

omnibus dictum esset, tamen nihil contra nos, debemus enim metuere 1 Pet. 1. v. 17. Eadem solutio. 

Commendat fidelibus timorem offensae ab amore Dei et timorem exiti ex amore nostri. Psal 2. v. 12. 

loquitur de timore reverentiae debent metuere ab timorem offensae. Ephi 6 similis est adhortatio ad 

servos, ibi timorem requirit timorem, seu reverentiam erga dominos et offensas eorum cavendas. Nec 

Hebr. 6. Est sententia hypothetica, quae nihil statuit. Agitur de iis qui peccant in Spiritum S. qui non 

possunt renovari.  

2. Si fideles considerentur ratione sui possent deficere 3. Dicuntur ut quidam volunt de hypocritis ad 

terrorem illis incutiendum. Hebr 10. (quanto putatis maiori supplicio).| Eadem solutio quae superioris. 

Si perpetrarint fideles illis hoc eveniet. Sic Matth 5. Nisi abundaverit vestra iustitia.| 2. Putant quidam 

locum intelligendum de hypocritis. Sicut alia quaedam in hoc capite, quorum eadem ratio est possunt 

etiam postrema verba ita intelligi. In quo sanctificatus est, ut restringatur ad Christum. Sic Ioh. 17. Pater 

sanctifico meipsum. Sanctificavit se Patri in hostiam. Nec 2 Pet. 2. v. 20  

Responsio.  

1. Est hypothetica enumeratio quae nihil infert certi. Sic Christus. Si ego dixi me non nosse 

Patrem, mendax sum ut et vos  

2. Sic agitur non de vere fidelibus. Sed de iis qui in externa ecclesia per agnitionem veritatis et 

fidem temporariam sunt.  

D. Thysius disseruit de quarto, scilicet, superfluitate precum, quarum ardor et utilitas impediretur. 

Protrita haec est ratio. Dei opus est perseverantia non nostrum. Nititur columnis duabus certitudine 

praedestinationis et conservationis Christi. Media non tollunt rem promissam (rei certitudinem). 

Chrysippus Stoicus licet fatum statuerit tamen media non contempsit, ut medicum arcessere. Sic Deus. 

Ezeckiae vitam promisit. Ezech 38. Sic Paulus in naufragio. Act 27. Per perseverantia non tollantur 

preces respectu Dei eiusque decreti. Novit, inquit, Pater caelestis, quod illis opus habeatis. Sed statim 

mandat preces. Matth 7. Praecantes saepe ante avertit. Inventus sum ab illis qui non quaerebant me. 

Esai 65. Imo dat Spiritum precum. Zach 12. Rom 8. Ipse Deus Spiritus interpellet. | Nec respectu nostri 

frustra preces adhibentur.  

Sic Deus promisit liberationem ex captivitate Bebylonica, sed tamen populus illam precibus expetivit. 

De beneficio accepto gratias agimus. Nec expetimus βραβειον. Exemplum. Certus erat Christus 

voluntatem esse Patris, ut pro hominibus moreretur. Attamen in agone mortis Patrem petit. Si possibile 

est. Sic Ioh 17. gloria in me Pater ea gloria. Sic expirans. Sic iussit petere ut sanctificetur Dei nomen et 

fiet voluntas tua quae tamen semper fit. Paulus persuasus eret nihil posse se separare a Dei hortato. Rom 

8. Nec tamen propter ea preces intermisit. Nec preces Dei, quibus nos orat Deus fiunt initae, qualis 2 

Cor. 5. Psal. 8. Sed quod Deus obsecrat, idem dat. Iube quod vis, et da quod velis, inquit Augustinus.  

De quinto, an sit noxia pietati et moribus bonis dixit d. Walaeus. Quacunque doctrina noxia pietati ea 

non potest esse vera. Talis doctrina de perseveranta sanctorum. Minor negatur. Tantum abest ut sit 

noxia, ut etiam nihil magis pietatem promovere possit. Appositum in argumento ponitur in opposito. Si 

diceremus, hominem persuasum de perseverantia non sanctum et fidelem, posse etiam certum esse de 
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perseverantia. Pugnat cum fidei natura, quae talis est ut necessario producat bona opera et charitatem. 

Testatur Christus in  

 

70r 
parabola seminantis eum. Matth 13. cum fidem προσκαιρον distinguit a salvifica. Non propter radicem 

tantum, qua illa caret, sed etiam in constantia et fructibus regenerationis semen seipsum semper 

expandit (exerit). 1 Ioh. 3. Qui dat operam peccato est ex diabolo.| Labitur quidem homo in peccata 

gravissima, sed haec doctrina de perseverantia non dat occasionem lapsibus, cum enim homo 

praevenitur a peccato. Gal 6. Non sumit occasionem ex perseverantia doctrina, sed tum temporis caro 

obscurat Spiritum et affectus. Tandem tamen redeunt, ut patet exemplo Davidis. Psal. 51. et filii prodigi. 

Luc. 15. Sententia Remonstrantium non potest prodisse bonis moribus. Potest quidem homo terreri. 1 

Ioh.1 Ioh...18] A: marg. add. 4. v. 18.// Sed obedientia quam Deus a nobis requirit non est proprie ex 

metu. Rom. 8. non accepimus spiritum servitutis. Ipsorum spiritus est servitutis, volunt ex nobis facere 

mercenariis. Sed accepimus Spiritum adoptionis, non accepimus spiritum timiditatis. Sed charitatis, 

roboris dicit Paulus alibi. Ratio eius doni et naturae non potest esse talis, ut hominem moveat ad 

ingratitudinem adversus Deum. Qui enim plura expectat filius beneficia a patre, patrem non 

contristaturus est. Sic vere fideles quo plura se sciunt acceptio dona a Deo, eo etiam diligentiores sunt 

in perficiendo cursu pietatis. Sic Luc 7. Christus de femina peccatrici loquens, addit parabolum de 

duobus servis. | Ille cui plura suut remissa, maiorem debet gratitudinem. 2. Usus et consuetudo 

Scripturae in admonitionibus falsitatis eam arguit. Mandatum de perseverantia est ipsa promissio de 

perseverantia. Sic Paulus. Rom. 12. Cum tractasset doctrinam de electione. | Tandem ostendit ea dona 

eo facere, ut accendantur ad studium bonorum operum. Sic Paulus ex catina illa deducit. Sic Ephes 4. 

Cum hortatus esset fidelis ut exuerent veterem hominem, tandem utitur eo argumento, ut contristate 

Spiritum Sanctum per quem obsignati estis. 1 Ioh. 3. Iam scimus, quod filii Dei sumus, sed nondum. | 

Quum venerit. | Qui hanc spem habet in seipso. | Ex consideratione igitur huius bonis Spiritus Sanctus 

excitat in nobis studium bonorum operum. 3. Exempla idem probant Sanctae Scripturae. Moses, Elias, 

prophetae, apostoli fuerunt certi de salute sua et perseverantia. Nemo hoc negat ne pontificii quidem. 

Audierant. Ioh 13. Ego vos elegi. Gaudete quod nomina. | Luc 10. Sic Ioh. 17. Ego volo, Pater, ut ubi 

ego sum. Sic Paulus certus fuit. Rom 8. An ne igitur remissiones fuerunt in studio bonorum operum. 

Angeli in caelo certi de sua perseverantia non sunt propter ea neglegentiores in suo officio. 

Singulis actae sunt gratiae. Conventus solutus praecibus. Die Mercurii habebitur conventus publicus.  

13 Februarii ante meridiem 

D. Festus perrexit in praelectione scripti Remonstrantium. 

Non pugnat cum summa Dei sapientia. Etenim hinc nemo agnoscere potest cur Deus peccato irascatur, 

illudque punire velit necessitare ad peccatum. Contra mentem apostoli. p. 40. Simile impertinenter 

applicant. Nec cum Dei omnipotentia convenit. Quando Piscator dicit, Deum opus habere peccatore, ut 

iustitiam demonstrare possit. Dominium Dei summum tendit ad felicitatem suarum creaturarum. 

Postquam foedus inivit cum hominibus, non vult non potest absolutum illud dominium exercere. p. 41. 

Obiect: Finem creationis prius esse intentum quam ipsum creationem.  

Responsio.  

In finibus subordinatis non habet locum. 2. Si ad ultimum finem restringatur, quando est necessaria et 

indissolubilis finis et mediorum connexio. A conditione peccatum80 pendet finis, quam non omnes 

 
80 The word looks like the abbreviation of peccatum, but I am not sure about it.  
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praestant. p. 42. Illustrant simili magistratus. [---] foederis transgressio est causa reprobationis. p. 43. 

Deus non assecutus est primum suum finem. Nec tamen propter ea homo potentior Deo, quia sub 

conditione inivit faedus gratiae. p. 44. 45. Repugnat naturae faediris gratiosi et ministerio evangelii 

absolutum decretum reprobationis. Faederis partis resipiscentia et fides evangelium est verbum 

reconciliationis, salutis. p. 46. Tollentur in altum reprobi iuxta Contra-Remonstrantes, ut lapsu graviori 

ruant.  
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Nescit homo an Deus per evangelium velit ipsi fidem indurare an vero iudurare. p. 47. Baptismum 

enervat hoc decretum absolutum reprobationis. p. 48. Inspicientur formulae baptismi in Belgico et 

Gallico. Non dat Deus reprobis gratiam quam in baptismo promisit. p. 50. Invertit totum oeconomiam 

verbi divini. Ioh. 3. 36. Confer Esai. 63. v. 10. Tristitia affecerunt SpiritumSpiritum...Sanctum] A: marg. 

add. Sanctum// quia Deus nos reprobavit ex sententia Contra-Remonstrantium. p. 51. Calvin Institutio. 

lib. 3. c. 24, 25. § 23. Vocem Deus divisit ad nos, sed ut magis obsurdescunt. contra Esai 5. Omnia facit 

in vinea. Longe feliciores videntur populi qui verbum non habent quam qui habent quia illorum 

condemnatio tam non est gravis, iuxta hanc sententiam. p. 52. Contra-Remonstrantes, propter iram Dei 

corruptam ab aeterno, homines peccare. p. 53. Denique pietati obstat haec doctrina de absoluta 

reprobatione. Non dicimus, quod omnes patroni huius sententiae impie vivant. Vivant enim etiam multi 

Turcae et Mahumitani honeste. Sed dispiciendum, quid ex hac doctrina sequatur. p. 54. Tollit omnes 

admonitiones divinas ad resipiscentiam. p. 55. 56. Cogitat homo, quid me macerabo ut Dei mandatis 

paream. Omnia fluunt ex Dei absoluto decreto. p. 57. Plato 2. de republica, docet neminem debere 

scribere aut dicere Deum esse authorem peccati. p. 58. Inanis distinctio, quando dicimus, hominem 

respectu suae libertatis posse aliud facere, sed respectu decreti divini non posse. Simile ab ave pedibus. 

Ligata et homine captivo. p. 59. Coactio et Necessitatio quid differant. p. 60. 61. Nullum futurum 

iudicium. Si homines necessitentur ad peccata. August: ad art: Falso sibi impositos p. 63. 64. 65. Ut 

iuvant preces, si absolutum illud decretum defenditur. p. 66. Matth 6. v. 7. Iac 4. v. 2, 3. Evertit etiam 

precandi ardorem. Reprobis preces nihil prodisse] A: prodisset possunt. Est doctrina opportuna 

desperationi, quia pauli electi. Incedere quis (p. 67.) potest in illas cogitationes, se esse in numero 

reproborum. Variant Contra-Remonstrantes in assignandis notis electorum, alias infirmis, alias 

peccatoribus, alias mortentibus proponunt. Calvinus. lib. 3. c. 2. § 10, 11. Cowperus in cap. 8. ad 

Romanos. p. 68. p. 69. Augustinus dixit neminem posse esse certum de sui electioni, nisi per specialem 

revelationem.  

Absolutum lectio scripti Remonstrantium. 

15 Februarii 

Perrexit d. Praeses in interrogatione iudicis de thesibus ad Tertium et Quartum Articulum. D. 

Udemannus proposuit quaestionem, an homo sine ulla spirituali illuminatione possit capere sensus 

Scripturae. Ille sustinet non:non] A: marg. add.  

1. Nullum agit supra suum genus.  

2. Qui mens nostra obtenebrata.  

3. Sanctorum preses essent vanae. Psal. 119. quibus petunt illuminatioi intellectus ad 

intelligenda mysteria doctrinae.  

PraelegitPraelegit...illorum] A: marg. add. ex doctoribus nostirs sententiam illorum.// D. Praeses ex 

Kekermanno in systemate adversus Bellarminum. 2 Cor. 4. v. 3. Polano, Kuchlino in catecheticis. 

Thesibus Trelcatii. Gomari de perspicuitate Scripturae, respondenti Hondio. Iunio, Amesio contra 

Grevinchofium in compendio disputationis.  
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Quaestio. II. An homo renatus possit plus boni facere quam facit.  

Responsio.  

Per destinationem, respectu non carnis potest, respectu Spiritus potest, nisi a carne actiones illius 

impedirentur. Quoad initium, non possumus regenerari, nisi vita spiritualis ipsi infundatur quod non 

nisi per potentiam fit. Quoad progressus, potest aliquando Spiritus S. suam vim non ita exerere ut ante 

faciebat et homo nimium carni indulgere.  

Praelegit dominus Praeses mutationem quandam factam ad thesin de 3 et 4 Articulos quod vult 

describere potest a domino praeside nequirere.  
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Explicatio sententiae Remonstrantium circa Quintum Articulum.  

I. (a)Perseverantia vere fidelium in fide, non est effectum electionis peremptoriae, absolutae et 

singularium personarum ad salutem, (b)nec donum novi foederis morte Christi cuiquam partum, (c)imo 

ne donum quidem Dei proprie, sed est conditio novi sive gratiosi foederis, quam Deus pro liberrimo 

suo arbitrio inter multas possibiles praescripsit, et ante peremptoriam electionem ac peccatorum 

remissionem in homine praerequirit, (d)quamque homo habitu fidei et oboedientiae per crebros credendi 

et oboediendi actus acquisito facile praestare potest: Accedente autem interno Spiritus Sancti auxilio et 

solatio, etiam praestare vult et plerumque praestat.  

(a) thesi exhibita 1 de 5 Articulo. vide etiam Coll: Brandi p. 412 

(b) id est conditio novi foederis 

(c) Coll. Brandi p. 407. Lin 4. Bertii in articulo ultimo, p. 61. Lin 8. Belgic p. 343. Vox proprie non [--

-]. Videtur pro proprie ponendum. Collatio Brandi p. 406. Lin 20. Voluntas humana est fundamentum 

vel causa perseverantiae nostrae etc. 

(d) in declarat: exhibita de 5 Art. p. 8. 

II. (e)Stante autem auxilii divini promptitudine et gratiae sufficientis praesentia positisque illis omnibus 

quae ad perseverandum necessaria ac sufficientia sunt, quaeque Deus ad fidem conservandam adhibere 

vult, imo posito etiam in ipsa voluntate fidei habitu, manet tamen semper in hominis potestate 

perseverare vel non perseverare(f), adeoque libere haec conditio ab homine praestatur, ut voluntas 

hominis secundum nativam suam indolem libere agens proxima et sola causa physica sit 

perseverationis. 

(e) ibid in declaratione, p. 11 

(f) adv. Walach., p. 74. Lin 24, 25. Vide etiam Grevinchof. p. 138. Lin 17.  

III. (g)Qui contra clarum atque apertum, tum naturalis rationis, tum supernaturalis revelationis dictamen 

quiqui...obedientia] A: marg. add. tale non committit peccatum carnis, quod novit esse peccatum tum 

ex naturali ratione, tum ex Sacra Scriptura1. fides ut perseverantia in fide, nihil aliud est 

Remonstrantibus, quam arctiori vitae generi studere mediocri obedientia// non peccat, et infirmitates 

suas, quibus omnes et singuli pro ratione temperamenti, aetatis, locorum, aliarumque circumstantiarum 

plus minusve obnoxii sumus, emendare non negligit, qui, inquam, in his duobus vel mediocrem saltem 

diligentiam adhibet, ille iudicio divino in fide perseverare dicitur, et haec fidei duratio facit ut fides illa 

vitae aeternae praemio gratiose a Deo digna censeatur. 

(g) in exhibita diclaratione Quinti Articuli p. 4, 5 

IV. (h)Quotiescunque autem vere fideles opus aliquod carnis (opera carnis) committunt, toties veram 

fidem totaliter amittunt; (i)non solum autem possunt in atrocia, et conscientiam directe vastantia scelera, 

adeoque in ipsum ad mortem et in ipsum Sanctum S. peccatum incidere, sed etiam in iis perseverare et 

mori, (k)ac consequenter a fide justificante, gratia et salute totaliter et finaliter excidere (l)multisque id 

vere fidelibus ac regenitis evenit, et etiam num non raro evenit. 
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(h) Coll. Berti. p. 18 in fine et 19. in Quinto Articulo. Belg. 304. (Vide Belgic. 347 ubi videntur se aliter 

explicare) 

(i) Thesi de Articulo Quinto exhibita Quarta.  

Episcop. disput: publica de actuali peccato. Coroll. 1 et 2. 

Arminius in articulis perpendendis p. 31 

(k) Coll. Bertii p. 18 in fine et 19 

Belg. p. 304 et 305. 

(l) ibid et in thesi de Art. 5. exhibita, Tertia et Quarta  

V. (m)Nullus vere fidelis ac regenitus in hac vita de perseverantia ac salute potest esse certus absque 

speciali revelatione: Tantum vero abest ut certitudo perseverantiae ac salutis ad solidam fidelium 

consolationem et conscientiarum pacem in hac vita sit (n)necessaria ut e contrario doctrina de 

perseverantiae certitudine, quam Contra-Remonstrantes  in Collatione Hagiensi statuunt ex se, natura 

atque indole sua verae pietati et toti religioni sit perniciosa; serviatque ingenerandae ac mollis pulvinaris 

instar, carnali securitati fovendae, et e contrario, dubitatio laudabilis ac cum primis utilis dicenda sit. 

(m) Coll. Bertii p. 150. Lin. 20 et seqq. Coll. Belgica. p. 423. initio paginae.  

(n) Thesi exhibita de Quinto articulo, octva. 

Arminius. in articulis perpendendis, p. 31, 32. 

Coll. Bertii p. 57. Lin. 19, 20. Belg. p. 340. 

Coll. Bertii. p. 64 ab initio usque ad Lin. 10. Belg. 346. 

Corollaria 

I. (o)Fides τροσκαιρων, temporariorum est fides vera, totalis, justificans, et Deo quamdiu durat grata; 

nec differt specie a vera fide ad finem durante. 

(o) in declaratione Quinti Articuli exhibita p. 4 et 5. Vide etiam Grevincho. contra Amesium. p. 141. Lin 

12 (vide Crocium. fol. 277) 

II. (p)An Deus aliquando pro absoluto iure suo, quosdam diu multumque in studio pietatis exercitatos, 

et in variis adversitatibus veluti in igne probatos dono indefectibilis perseverantiae remuneretur, 

extraordinaria quadam ratione, hoc in medio relinquimus; saltem, si quid eius fiat, id extra ordinem fit, 

et in censum non venit, ubi de ordinariis Dei actionibus agitur. 

(p) ibid. p. 8 et 9. 

III. (q)Si quis doctrinae de certitudine perseverantiae adhaerens,  

(q) Wtenbogerd in defensione decreti ordinum Hollandiae et in libello de officio hominis christiani. 
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pius sit, id non ex doctrina ista, sed aliunde habet.  

Cras non habebitur conventus, ut melius possimus vacare meditationibus super sententiam 

Remonstrantium de Quinto Articulo. 

Cras praelegetur declaratio et probatio Remonstrantium circa Secundum Articulum. Qui volunt audire 

possunt interesse lectioni.  

16 Februarii ante meridiem extraordinarius conventus 

D. Festus praelegit probationes Remonstrantium ad Secundum Articulum. Omnia huc redeunt, ut 

asserant Christum per mortem occasionem dedisse apertionis ianuae, quam ingrediatur, qui vult.  

P.1. Primo proponunt τό ζη[-]μα an tantum pro electis, an vero pro  

P.2. Omnibus et singulis indiscriminatim. Facit Contra-Remonstrantium ad desperationem, 

subtractionem, consolationes, imminuendam glariam satisfactionis Christi. 
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P.3. Si statuatur Christum pro paucis mortuum. Demonstrabant; 1. Christum non pro paucis. 2. Sed pro 

omnibus.  

P.4. Prius astruunt hoc articulo. Nullo modo finem sic poterat obtinere, qui intendebatur. Electi enim 

iam ante habebant quod Christus postea debebat promereri.  

P.5. Erant enim in gratia apud Deum. Finis erat reconciliatio cum Deo atque haec antea erat facta in 

electione.  

P.6. Carcer ex quo liberantur peccatores est ira Dei, sed hace sublata per electionem.  

P.7. Dominium peccati proprie non tollitur per mortem Christi. Sed per Spiritum vivificum et verbum 

Dei. 

P.8. Ex sententia Contra-Remonstrantium sequitur ordo decretorum, quam statuunt Remonstrantes. 

P.9. 2. Christus pro, id est, bono et loco omnium peccatorum probatur. 1. Iis locis, quibus dicitur 

PaterPater...16] A: marg. add. dilexisse mundum. Ioh 3. 16// Christum se dedisse pro mundi vita. Ioh 

6; 1 Ioh. 2:2.  

P.10. Qui datus ex tali dilectione illa pro omnibus mortuis. At Christus.  

Responsio. 1. Contra-Remonstrantes intelligunt iis locis electi. 2. Sufficienter non efficaciter. 3. Omnis 

generis et ordinis hominis.  

P.11. Adducunt loca Ioh 3:16; 2 Cor. 5:19; Rom. 11. 

P.12 Ioh 6:33 sed respondent.  

P.13. Si potest probari, pro uno reprobo Christum esse mortuum. Satis est. Sed respondemus: 1. Non 

necesse habebat Christus mori pro electis, quia hi erant in gratia. 2. Mundus notat eos qui mundani 

aliquando fuerunt. Sed mundum esse. 1 Ioh. 5. v. 19 et electum esse a Deo contraria sunt. Ioh. 14:17. 

Mundus odit eos. Ioh. 15:19, qui a Deo electi sunt. Quando significat magnam partem mundi, fit per 

synecdoches aliquando eos qui in mundi parte pessimi sunt et insanabiles. 

P.14. Ad locam. Ioh. 3:16. 

Responsio. Non notantur electi per vocem mundi.  

P.15. Etenim 1. Quorsum daretur pro electis qui iam dilecti sunt. 2. Electi non possunt perire. 3. Christus 

solummodo diceretur venisse pro electis. Dilectio aliquando significat generalem affectum benefaciendi 

alicui. Matth. 5:44.  

P.16. Psal. 5:6; Rom. 11:28. Dilectio nihil aliud significat qaum talem generalem affectum ideo dicuntur 

dilecti propter patres, id est, propter promissionem patribus.  

P.17. Sic explicandus locus 1 Ioh. 4:11 in hoc est charitas, quia charitas illa versatur circa eos, qui 

nondum credebant. At sine fide. Hebr. 11:6; Ioh. 13:14. Sic Ioh. 14:16. Liquet etiam ex seqq. v. 17 apud 

Ioh. 3. 

P.18. Scriptura dicit Christum venisse ut salvaret quod perditum erat. At electi ab aeterno non possunt 

dici perditi. 

P.19,20. Lucem non admiserunt, quae illis missa est. Ergo condemnati. Ioh. 5:14,40. 

P.21. Secundus locus ex 2 Cor. 5:19. 

P.22. Illi intelliguntur per mundum, ad quos sermo reconciliationis pertinet. At pertinet ad omnes. | 

P.23. Electi non opus habent reconciliari neque possunt reconciliari, quia Deus iratus non erat. Tertius 

locus. Rom. 11:12, 15. 

P.24. Per mundum intelligantur gentiles generatim, ut sensus sit revelatu illis esse. Et Act. 11:14.  

P.25. Salus significat rationem seu medium consequendi salutem ut Ioh. 17:3.  

P.26. Rom. 4:5; Matth. 25:21. Convenit cum illo Act. 11:18. Sic ruina Iudaeorum facta a Deo v. 15. 

Opulentia mundi dicitur id est occasio, qua Deus in gentes opulentus factus est, cum antea Iudaeos 

tantum pro populo haberet.  

P.27. Rom. 4:13. Mundus significat terram Canaan, quae typus erat patriae caelestis seu potius per 

beatitatem ipsam. 
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P.28. Electorum pater, Abraham non potest dici. Ergo non potest intelligi per mundum. Electi. 
P.29. Quartus locus ex Ioh. 6:33 
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Dare mundo vitam dupliciter potest intelligi. 1. Hypothetice, si credant. 2.  

P.30. Quatenus in se continet modum ac rationem, qua ad vitam pervenire potest sive qui eam accipiat, 

sive non. 

P.31. A parte suo facit Deus quicquid ad hominem salutem facit. Sic lux mundi Christus dicitur. Ioh. 

1:4, 5, 6. Licet sui ipsum non receperint. Ioh. 1:11, 13; Lux lux est, etsi nulli illa illuminentur.  

P.32. Per Mosen datum est, id est, per Mosen significavit, panem illum paratum esse, quo edere possint, 

ita dedit vitam mundo, id est, ostendit rationem qua ad vitam perveniatur. 

P.33. Secunda distinctio sufficientiae in se et efficaciae Contra-Remonstrantium. Haec non valet, nisi 

addatur, eo fine mortuum, ut omnes redimeret.  

P.34. Quaeritur de sufficientia meriti non in se sed de ordine ad aliud. 

P.35. Si voluit Pater eum mori loco omnium. Ergo omnes redempti sunt.  

P.36. Non potest doceri, necessarium fuisse eiusdem naturae assumptionem, quae liberanda quia haec 

est penes arbitrium divinum. Pro diabolis igitur mori potuisset. Est lytrum in se sufficiens ad diabolis 

liberandes.  

P.37,38. Piscator et Beza hanc distinctionem reiiciunt.  

P.39. Alii tertiam excogitarunt distinctionem, scilicet, totum, omnes. Pro generibus singulorum 

accipiendum esse. Ioel. 2:18; Ioh. 6:45;| Matt. 20:28; Marc. 10:45.  

P.40. Circumstantiae omnes docent, solida argumenta ex his sumi non posse non. 1 Ioh. 2:2. [---] in se 

habet locus hic quae nulla est, nisi generaliter accipiatur, alias dubium, quinam illi sint pro quibus 

propitiatio facta. 

P.41. Fides est specialis applicatio, adeoque generale fundamentum iaciendum, cui haec fides 

superstruatur. Quod fundamentum Contra-Remonstrantes voce generale sed sensu speciali statuunt.  

P.42, 43, 44. 1 Tim. 2. Incertum est semper an sit orandum pro his sub quibus degimus, quia incertum 

est num sint servandi, si explicatio Contra-Remonstrantium locum habeat.  

P.45. Pronomen πολλάς notat promiscuam plebem et vulgum. Christus etiam mori voluit ad hos 

redimendos adeoqueadeoque...indigitatur] A: marg. add. humilitas ipsius hac voce indigitatur,// idem 

quod Hebraeum כָל significat, alibi vox παντες reperitur. Heb. 2:4.  

P.46,47. Amici Christi. Ioh. 15:5. Oves. Ioh. 10. Fratres. Hebr. 2. Ecclesia. Ephi. 5. Dicuntur, quae de 

omnibus non possunt dici sed respondent, ibi solum de applicatione intelligendam, quia non dicitur pro 

solis amicis, omnibus mortuas. 

P.48. Potest quis decreto respectu amicus et inimicus dici, amicus, quia dilegitur ab alio, inimicus, quia 

non redamat. Sic Rom. 5 Cum essemus inimici. 

P.49,50. Ioh. 17 In hac oratione non oravit pro aliis, non vero dicit, quod nunquam pro aliis orarit, aut 

orare voluerit. 

P.51. Est oratio specialis pro custodia apostolorum. 

P.52. In genere respondent ad argumenta Contra-Remonstrantium. 

P.53, 54. Pro Iuda mortuus Christus, alioquin non posset incredulitatis accusari, potius commiseratione 

quam poena dignus [---] non poterat statuere Christum pro se mortuum. 

17 Februarii. ante meridiem sessio extraordinaria 

Perrectum in praelectione probationis Remonstrantium circa Secundum Articulum. Secundum 

argumentum ex 1 Tim. 2:4, 5; 2 Pet. 2 nolens neminem perennis παντες non collectione, sed 
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distributione sumitur. Dicunt Contra-Remonstrantes item ex iudicio charitatis ita aestimandum. Hoc 

non potest fieri, quia precatio debet fieri ex fide.  

P.58, 60. 3. Ratio. Pro iis omnibus est mortuus Christus, pro quibus nos vult orare. At vult nos orare pro 

omnibus ut in textu  

P.62. ArgumentumArgumentum...Contra-Remonstrantium] A: marg. add. Contra-Remonstrantium// 

P.63. Si omnibus omnes reconciliatio cum Deo impetrata, omnibus iuvaret Deus praedicari semper 

verbum reconciliationis. At Deus non curat. | Ergo  

P.64. Responsio. Ad hoc argumentum respondetur in collatione Hagiensi et ab Ioanne Arnoldo contra 

Til. c. 3. Pugnat cum Dei libertate et severitate. Si necessum esset, ut semper, id est, aliquando 

praedicetur verbum reconciliationis. 

P.66. Semper idem hic est Contra-Remonstrantibus quod omnibus temporum periodis  

P.68.  

 

72v 

17 Februarii post meridiem 

Quia d. Deodatus morbo corporis [---] est adeoque de proposita materia dicere non potest, vices ipsius 

supplevit d. Tronchinus. Perseverantia liquet ex Ioh. 13:1. Repetivit argumenta Contra-Remonstrantium 

ad Primum Articulum. Nunc in suburbiis caelorum versamur, sed tum penitissime inspiciemus mysteria 

regni.  

Responsio.  

1. Remonstrantes Deum quaedam promississe, sed cum conditione. Sed quae causae sunt elegendi, 

explicandi merita Christi, vocandi efficaciter, eaedem sunt causae perseverantiae. Sed an eligemur, an 

applicatur meritum Christi, an vocamur, quia volumus. Nullo modo. Solius Dei gratiae hoc nos 

adscribimus. Tria proponit Scriptura. Deus instrumentis et nobis (hominibus) Scriptura singulis aliquid 

tribuit. Dan. 12. Dicuntur iustificare carentes. 1 Tim. 4. Persta in hac et sic servabis te et alius. Deus 

omnia sibi tribuit an ergo opera distribuemus inter Deum et nos, qui solius Dei sunt. Col. 1. Transtulit 

in regnum Filii sui. Act. 11. Glorificarint, quando viderunt dari resipiscentium a Deo. In natura 

communite discernit gratia salvifica, non naturales triae vires. Rom. 8. Quid est quod nos separere 

possit?  

Triplex difficultas antequam caelum ingrediamur: 1. Lex denuncians condemnationem. 2. Perccatum. 

3. Affectiones. Vide Rom. 7 et 8.  

Sed respondet Paulus ad singula:  

1. Quod ad legem, vide Rom. 7:12 et Gal. 2. Nunc vivo, sed non ego, | ut 

2. Quoad reliquias peccati, dicit Spiritum crucifigere veterem hominem cum suis 

concupiscentiis  

3. Quoad affectiones, omnia cooperantur in bonum. |  

Post haec expleta duo addit corollaria.  

1. Sic Deum suum decretum voluisse firmum facere, quo praedestinavit et  

2. Nihil esse quod nos possit dilectione Dei separare.  

Duae in nobis naturae, corrupta de qua Rom. 8. φρόνημα σαρκός, huic opponatur melior indoles de qua 

non peccat. Ioh. 3. Qui natus est ex Deo, quia semen Die manet in ipso. Psal. 102. Describitur magna 

ecclesia miseria, quae vastata erat. Sed addicitur, tamen fiducia ecclesia. Tu, Deus manes. | Res publicae 

thesaurus, ecclesia, ecclesiae thesaurus Christus eiusque sanguis pretiosissimus. Addit paraeneticam et 

patheticam adhortationem ad d. delegates et fratres synodales, ut sartam sectam hanc doctrinam 
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conservent. Si quaeratur, an Satan tentet illos, quos novit non perituros, est inanis quaestio, annon idem 

tentavit Christum peccati expertem? 

Gratiae actae d. Tronchino. 

Die Martis habebitur conventus publicus. 

18 Februarii a meridie hora quarta 

Interrogata iudicia de thesibus dictatis circa Quintum Articulum et de orationibus habitis a d. 

professoribus exteris et domesticis super Quintum Articulum. Praelegit dominus ea, quae ad sententiam 

Quinti Articuli sunt praelecta ex declaratione Remonstrantium. D. assessor Rolandus, nomine suorum 

collegarum probavit utrumque, nihil desiderant. Ita et Faukelius nomine suo et suorum. Sic d. 

Dammannus. D. Festus probavit singula. Petiit ut ratio habeatur in iudiciis discrimen fidei iustificantis 

et tamporariae, quod Christus in eo statuit, quod, scilicet, non habeant radicem temporarie. 2. An possint 

totaliter deficere, quod quidam volunt qui sententiam nostram de electione tuentur, ut distinctis 

argumentis probetur neque totaliter neque finaliter posse deficere credentes. D. Episcopus proposuit 

quaedam, Remonstrantes non distinguere in hac doctrina opus Dei ab opere nostro. Pastoris est custodire 

oves, oves seiptas custodire non possunt. Christus pastor sic custodit infirmas oves in fide. Nostra 

voluntas est infirmitas, est caro non potest igitur quicquam operari. Nemo potest credere vitam 

aeternam, qui non simul credat perseverantiam sanctorum in fide. Erat prolixum valde scriptum. 

Adamus cum suo libero arbitrio stare non potuit in stasu integritatis. Quid ergo nos consolationes ex 

libero arbitrio percipiamus? Actae sunt ipsi gratiae a d. Praeside nomine synodi. Davenantius ad 

singulos articulos quaedam illustrationis gratia addidit.addidit] A: foll. by del. illegible words   

Moniut d. Praeses prudenter utendum esse in doctrina electionis voce absoluta, ne quis putet excludi 

medie. Dicunt perseverantiam esse Dei donum. Remonstrantes Geldria sed negant in Collationem.  
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dicunt donum Dei, quia potentia confertur credentibus perseverandi si velint. Geldri ita explicarunt 

perseverantiam non esse concessum Dei donum sed oblatum. 

19 Februarii a meridiem hora quarta 

Perrexit d. Praeses in interrogatione iudiciorum de thesibus dictatis ad Quintum Articulum. Dicere 

sententiam Helvetii quibus vero probatae orationes et theses. Sic d. Alstedius, Tronchinus. D. Martinius 

ad secundum thesin, obscurum esse, quod dicitur ex sententia Remonstrantium. Voluntatem esse 

causam physicam cum videtur recte percepta sententia Remonstrantium, quia agant de potentia 

perseverandi in epistola ad Walachros. D. Praeses dixit posse omitti illa. p. 341, 342. Coll. Brandianae 

negant perseverantiam pendere a Dei gratia et immutabili decreto. Sed respondent ibid. p. 406. Sed 

vide. 409. alia. Quomodo fides sit habitus vide Collat: Hag. Brandi. 331. §. Si fides in nobis. | p. 385. 

Coll. Brandi. Potius dicendum. | Confer cum thesi quarta. Possunt deficere in suis vicibus non possunt, 

muniti Dei auxilio considerati. | p. 402. An perseveret in fide, an in gratia perfidem. Si dicerent cum 

nostirs, Deum custodire per gratiam in fide fideles, rectius loquerentur. Vorstii sententiam est, fidem 

nihil aliud esse quam observationem mandatorum divinorum. Grevinchofius p. 137. Peremptoriam 

electionem requirere consummatam perseverantiam. Bertius p. 1. Apostasiae suae duplicem facit 

considerationem; perseverantiam imaginariam et practicam. Collat: 284. Belgic. Docent hominem 

secundo posse renasci. Coll. Bertii. p. 58. Lin. 7 et 8. Dicent perseverantiam nihil aliud esse quam 

continuam fidem. Grevinchofius vocat liberum arbitrium stipulam superaedificatam mere, cur illi ab 

ecclesia condemnari non possint. Dicunt electionem esse premium gratiosae foederis, quod fidelibus 

post mortem gratiose confertur a Deo. Coll, Bertii. p. 61. Dicitur hominem posse perseverantiam 
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spernere vel not spernere. Perseveratio est actio, perseverantia est habitus. Fides iustificans habet 

radicem. Matth. 13. Habet hypostasim, fides iustificans. Hebr. 11. Non ita temporaria. D. Episcopius in 

thesibus negat fidem esse donum Dei proprie esse habitum infusum. (Quodcumque est conditio proprie, 

illud non est proprie donum Dei dicunt Remonstrantes. At talis est perseverantia). Quaestionem 

proposuit d. Walaeus an donum perseverantiae proprie non possit dici donum infusum. Nam homo ut 

perseveret non debet tantum retinere donum quod accepit, sed etiam in illo promoveri donum prius hoc 

utpote regenerationis quotidie crescit pro mensura fidei nova infusione gratiae. Ioh. 15. Pater purgabit. 

Sic monemur, ut renovemur Spiritu mentis, ut e gloria in gloriam transformemur, ut exuamus veterem 

hominem, in quibus locis mihi videtur agi de augmentatione gratiae. 

Ideo pii etiam passim regant, ut Deus effundat dona sua in nos.  

2. Potest homo incidere in grandia peccata, ut David ubi donum imminuitur, requiritur ergo ut renovetur 

illud donum. Sic Divid erat Psal. 55. Crea in me cor novum. Differuntur fides 

προσκαιροςπροσκαιρος...in] A: marg. add. et iustificantes in// Tribus: differunt. 1. Terra, bona terra. 2. 

Radice 3. Fructibus.  

Cras non habebitur conventus. Offeremus iudicia de Quinto Articulo cras vel perendie. 

22 Februarii post meridiem hora quarta 

Mareus Staptiedus, mobilis amitatus d. Breitingerum obiit diem, cras funus deducemus, rogati singuli, 

ut velint prosequi. 

Proposuit d. Praeses, Campenses duos ministros esse citatos, et ni compareant, reos contumaciae 

habendos. Indicavit Praeses scripsisse magistratum se acquiescere in decreto hoc, imo etiam 

acquieturum in omnibus decretis synodicis, et aliis civitatibus exemplo bono praeiturum in reformando 

cultu. Ne  negligatur cultus divinus,  in  septimana praelegendum  caput  aliquod 

biblicambiblicam...ecclesiae] A: marg. add. et diebus dominicis Zwollanos ministros inservituros illi 

ecclesiae.//  

Pareus scripsit ad synodum et iudicium dedit de Quinque Articulis. Petiit ut hic publice praelegeretur, 

quia propter corporis infirmitatem iter suscipere non potuerit. Petiit ut ipsum ratione aetatis excusatum 

synodus haberet. Praelegetur iudicium. 
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Perrexit d. Praeses in rogatione iudiciorum de thesibus dictatis et orationibus habitis super Quintum 

Articulum.  

Ita Remonstrantes in declaratione. 

D. MeheniusMehenius] A: foll. by del. illegible words proposuit, esse sententiam Remonstrantium, 

propter quaevis peccata fideles excidere ex gratia Dei etiam ex infirmitate commissa. Geldri 

Remonstrantes ita se exposuerunt;  

1. propter peccatum concupiscentiae quae non deducitur in actum.  

2. propter peccatum ex ignorantia commissum.  

3. propter peccatum quod statim sequitur resipiscentiam neminem a gratia deficere et salute. 

Unica causa perseverantiae est in siti nostro in Christum per fidem. Geldri Remonstrantes dixerunt 

voluntatem esse unicam causam perseverantiae. Manet in electis, etiam cum graviter peccant semen 

illud Dei. 1 Ioh. 3. 

Nos qui praesentes facimus cum voluptate et fructu audivimus disserentes clarissimos et reverendos 

vires de doctrina dulcissimae sanctorum perseverantiae nec, quod addamus doctis illorum et piis 

meditationibus habemus. Ad theses quod attinet, eas diligenter perpendimus ac cum locis ad marginem 
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notatis contulimus, deprehendimus. Vero sententiam Remonstrantium satis fideliter et dextre in illis 

esse expressam. Quo circa reverendo d. Praesidi gratias pro utili hoc labore agimus. 

D. Gomarus monuit Davidem potuisse condemnari si mortuus fuisset ante resipiscentiam, sed non potuit 

respectu electionis, et nos, si hoc dicamus, effugere posse calumnias adversariorum. Ioh. Arnoldi dicit 

fidem eatenus esse donum Dei quatenus Deus dat potentiam credendi. 

Quintum Articulum desumpserunt Remonstrantes ex concilio tridentino. c. 13, 14. Observandum, an 

omnes actus fidei possint cessare.  

Ego nego, inquit Lydius, quia illud desiderium semper manet in homines. D. Praeses videtur ad tempus 

posse cessare. Sed nemo ita accurate potest conscientiae rationem exponere. 

Vorstius, p. 58. Apologia, fatetur, se ex libris Socinianis multa dicticisse, praesertim in doctrina de 

electione et p. 75. Socini potius quam Sibrandi explicatio. Loci illius, Rom. 4. et Iac. 2. De Abrahae 

iustificatione. Mihi placet, dicit Vorstius. Arminius in examine articulorum dicit fidem esse donum Dei, 

scilicet, oblatum, simili utitur divitis et mendico offerentis eleemosynam. Bertius dicit apostasiam esse 

παθος propriam sanctorum qua sanctorum, quasi apostasia esset proprium privilegium sanctorum.  

Coll. Hagiens: Brand. p. 423. Depravant verba Christi Matth. 16:18. [---]. Bertius, p. 13. Dicit in 

apostasia particulari (ut Davidis) Spiritum S. totaliter non excuti.  

PraelectaePraelectae] A: prec. by del. illegible words literae et iudicium Paraei de Quinque Articluis. 

Est septuagenarius.  

Quantis [---] deploratus vir, status, tantam gratulationem iam requirit. Desiderium quo ductus seipsum 

sistendi, quod tamen propter aetatem non potuit. Lib. 3. Inst. c. 23. §. Calvinus, se explicat cum 

reprobationis. Retinet distinctionem de mortis Christi sufficientia et efficacia. Vocem resistibilis 

barbaram relinquite suis authoribus. Doctrina de perseverantia illorum seipsam convellit.  

Cras hora nona convenimus et praelegitur iudicium domini Paraei de Quinque Articulis. 

23 Febr. Hora 9 ante meridiem  

Lectum iudicium d. Paraei de Quinque Articulis Remonstrantium articulus  

I. Prima fronte videtur hic articulus nihil absurdus, sed summam evangelii continere, scilicet, fideles 

servandos infideles damnandos. Politici quidam censent non esse altius inquirendum. Articulus est 

plenus aequivocationibus sub quibus latet Pelagianismus.  

1. Peccatum Adami nemini nocuisse nisi soli Adamo. 

2. Christum motuum pro omnibus et singulis  

3. Salutem in Christo omnibus propositam, ut qui ad fidem etet...posse] A: marg. add. 

baptismum accedant servari posse.//  

4. Qui permansuri essent praescisse Deum ab aeterno.  
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5. Gratia omnibus datur ex merito per bono usu liberi arbitrii.  

6. Dari in tantum, ut homo possit esse sine peccato.  

Retexuit  totam  historiam  de  Pelagio  et  semi  Pelagianis.  Massilienorum, 

SyracusanorumSyracusanorum] A: marg. add. causam in nihil interpolatam, Arminius defendit.  

Æquivocatio.  

1. Latet in decreto immutabili. Immutabile dicitur quod ab hominibus mutari non potest. Esai. 

46. Illi conditionem assciscunt.  

2. In verbo, statuisse. Iuxta Scripturam significat non tantum Deum credentes servaturum, sed 

etiam statuisse ab aeterno eos in Christo eligere. Praedestinatio ad gloriam traditur. Psal. 2:13; 

Matth. 24:24; Act. 13:48; Rom. 8:30. Reprobatio ad poenam. Iud. 4; Prov. 16:4; Rom. 9.  
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3. In verbis, Ex lapso genere humano. Ac lapsum genus humanum est, non tantum in peccatis 

mortuum, sed et ita depravatum. | Illi putant retinuisse liberam voluntatem.  

4. In voce, illos. Nos intelligimus de certis singularibus personis. Rom. 8. Illi non certos, sed 

quoscunque eventualiter credituros,  

5. In Christo nos intelligimus, electos nos in Christo consequenter, praedestinavit nos ad 

adoptionem quae sit per fide. Eph. 1. Illi intelligunt antecedenter.  

6. Per Christum et propter Christum. Nos propter Christi λύτρον satisfactorium. At multi inter 

illos qualis vorstius satisfactionem Christi imminuunt.  

7. In voce, gratiae. Illi per gratiam intelligent gratiam externae vocationis et suasionis quam 

dicunt resistibilem. Nos vero aliter.  

8. In verbo, credere et fidei. Nos fiduciam dicimus fidem.  

Ambrosii. Lib. 1. De vocationem gentium. cap. 17. De occultis non curiose investigandam. Sufficit 

articulus sepositis aequivocationibus prout iacit rectioribus. Sed non exercitatis.  

1. Gloriam Dei, ne nobis sed divinae misericordiae salutem acceptam feramus.  

2. Propter consolationem nostram, nostra salus non nostris viribus, sed Dei aeterno consilio 

nititur. 

Articulus II.  

Semi-Pelagiani idem docuerunt. Quatuor membra.  

1. Propositio est ambigua.  

2. Glossam, quod omnibus remissionem peccatorum, quae est aequivoca et falsa.  

3. Assumptio est purissima applicari solis credentibus.  

4. Probatio, quae nulla. 2 Cor. 5:1.5 Christus pro omnibus credentibus mortuus. Mors Christi 

ratione amplitudinis est remediam sufficientissimam ad expianda omnia omnium hominum 

peccata. Sic intelligetur. 1 Ioh. 2; Hebr. 2; 1 Tim. 2. Reconciliatio active Deo et Christo passive 

nobis tribuitur.  

23 Februarii a meridie hora quarta 

De persona servatoris nostri I. Christi (esse scilicet, illum verum Deum et hominem) quae doctrina 

variis modis modis clam est labefactata a Vorstio et aliis. Naturae similitudinem non esse necessariam 

ad sufficientiam [---] sive redemptionis dicunt Remonstrantes in suo scripto. De hac materia dixit d. 

Matthias Martinius.  

1. De omnipraesentia Dei.  

2. De enervatione argumenti a creatione sumpti.  

3. De humanitate.  

Optat d. Vorstium suam eruditionem melius locasse quam in ea doctrina quae est de Dei omnipraesentia. 

Propositio.  

Deus id est bonum, cui nulla perfectio desit in quo nulla imperfectio Apolog. p. 41. Exprimit Vorstius 

sententiam suam de Christo. Sed non est satis hoc dicere, plenior explicatio requiritur. Argumentum 

primum petitur ab infinitate (immensitate) et omnipraesentia. Qui est ubique praesens est verus Deus. 

Patet ex locis ubi hanc proprietatem Deus sibi propriam vindicat. 1 Reg. 8:27; Esai. 66:1; Ierem. 23. An 

Deus ex propinquo. | Act. 17. Deus non longe abest.  

Vorstius hanc agnoscit. Apolog. Oral: p. 16. Verum non virtute tantum sed etiam essentia. Etenim 

perfectior est quam nos cogiatvimus aut cogitare potuemus. Ubi res spiritualis non est, ibi non est virtus 

eius, nec scientia, nec adeo eius immediata. Ergo ubi virtus Dei ibi etiam essentia Dei. Deus quomodo 

scit omnia, nisi sit in omnibus, quae spes nobis erit, nisi certi simus Deum in omni carcere deserto, 
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nobis ad esse iudicem et consolatorem. Vorstius, de Deo, p. 223. Dicit immensitatem non posse probari 

ex S. literis. Bernhardus, Epist. 190. Qui multum sudat ut faciat N. Christianum. Ipse fit ethnicus.  

NB. Per negationem essentialis infinitatis negatur unio personalis duorum naturarum in Christo, si haec 

duae naturae tum longe sint dissitae ac caelum et terra.  
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Clemens Alexand. libr. 7. Stromatum explicat consolationem ex infinitate Dei. Sic Esai. 43. Si 

transieris. | Psal. 109.  

Minor. At Iesus est ubique. Matth. 18. Ubi duo. | Matth. 28. Ego sum vobiscum.  

II. Argumentum a creatione. Creator mundi est verus Deus. Iesus est creator mundi. Creare est vel ex 

nihilo aliquid facere, vel ex materia inhabili. Contra Vorstius vero lib. de Deo p. 223. § Quod Zanchius 

dicit hoc argumentum non esse solidum. Certe sic creatio et fabrefactio aedificii alicuius coinciderent. 

Ex nihilo aliquid facere non est eius quod est ex nihilo. Lirem. 10. Dii qui caelos et terram non fecerunt. 

| Solum itaque Deum mundi conditorem agnoscamus cum ecclesia necesse est. Paulus verba. Psal. 102. 

Tu fundasti terram. | Ad Hebr. 1. Applicat ad Christum. Sic Colos. 2. Est imago, quoniam in ipso conditu 

sunt omnia. Etiam ex secunda nostri creatione seu regeneratione etiam probatur deitas Christi. 2 Cor. 4. 

Deus, qui. | Non est minoris potentiae mundum recreare quam creare. Verbo diabolus homo est abductus 

a Deo. Verbo Dei reducitur ad Deum.  

Qui Iehova directo et pleno sensu dicitur. Is est verus Deus.  

Quia illud nomen est Deo proprium significat ἀυτοώντα. Apoc. 1. τὸ ὢν. | τὸ ἐρχόμενος, id est, 

ἐσόμενος. Patet ex Deut. 6:4. Iehova DeusDeus...unus] A: marg. add. unus// et hoc memoriale illius 

dicitur Hosea. 12. (Ioh. 4:13. hoc exponitur c. 6:11; Genes. 22. Tribuetur loco, Iehova providebit. 

improprie sumitur) At Iesus pleno sensu dicitur Iehova. 1 Cor. 10. Ne tenemus Christum. At Num. 

21:27; Psal. 106:14. Iehova dicitur quem tentarunt. | Esai. 44:1. Allegatur in Nova Testamenta. Sic 

Ierem. 23:6. Iehova iustitia nostra. 

III. De humanitate Christi. p. 35. Scripti Remonstrantium. Potest dici Christus mortuus etiam pro 

diabolis, quia ad sufficientiam pretii non requiritur similitudo naturae. | Quod Deo est pure arbitrariam 

illud non est absolute necessarium.  

Responsio. Ad maioremmaiorem] A: foll. by del. illegible words quantum ad rem, non quo ad modum. 

Erat Deo liberum damnare genus totum humanum, sed cum aliter vellet non potuit.  

Minor ut Deo liberum fuit. |  

Responsio.  

Quid si cum Catechismo dicamus, non potuisse aliter redimi genus humanum. | Praetium pro peccato 

est poenae persolutio. Poena in rationali creatura loca habet proprie. Rationalis creatura est solum 

angelus et homo. Angelus, scilicet, bonus non debuit pendere quia non peccarat. Angelus non poterat 

mori pro nobis adeoque nec nos ab peccato, quod mortem invexit. Rom. 6. Liberare neque angelus 

sufficiens erat. | Sponsor noster non poterat fieri, quod non esset quoque sponsus noster. Unde caro de 

carne Eph. 5. Frater debuit esse noster. Quod a Christo assumptum, hoc etiam sanatum est.  

Calvinus in Heb. c. 4. et 15 et Eph. 1 et Col. 2. Disserit, an Christus meruerit angelis confirmationem 

in gratia. Sed ecclesia Genevenses sequatur Bezam, cuius sententiam vide in Eph. 1. c. et Col. 1, 2. 

Sancti angeli non peccarant. Et nos erimus ἰσάγγελοι. 

Actae ipsi sunt gratiae.  

Cras hora nona habebitus conventus privatus. Die Veneris hora quarta publicus. 

24 Februarii ante meridiem hora nona 

Praelectum iudicium d. Paraei de Tertio et Quarto Articulo itidem de Quinto Articulus.  
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III. et IV. Tertius articulus, prout verba iacent, est sacris literis consentaneus. Quartus iuxta superficiem 

verborum in prior parte est verus. Sed in cauda venenum. Negant modum operationis esse irresistibilem. 

Barbari sunt termini. Scholis theologorum inauditi.  

Bellarminus nusquam habet in libris de gratia. Voluerunt doctrinae orthodoxorum inurere calumniam, 

quod docerent, esse coactivam conversionem. Resistibilis proprie est cui resisti potest. Gratia non potest 

impediri, ut decem argumentis probant Contra-Remonstrantes .  

Triplex gratia; 1. vocationis externae ante generationem. 2. operans in secundo statu in generationem. 

3. cooperans in tertio statu.  
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Prima graita non dignatus Deus omnes in Vetere Testamento. Psal 124:19, 20. SicSic...vocati] A: marg. 

add. in Novo Testamento multi non vocati.// Haec est resistibilis. Voluntas nihil potest nisi resistere 

Deo. Rom. 8; Psal. 81. Utinam populus. Matth. 23. Qualem volui. Act. 7; Ierem. 7. Hanc et non aliam 

probant Remonstrantes argumento 2, 3, 4, 6, 7, 8.  

Secunda est subsequens seu operans. De hac. Psal. 23; Ierem. 32; Psal. 143. Spiritus tuus rectus. 1 Cor. 

1. Deus confirmabit vos. Hanc Paulus precatur in fine omnium epistolarum. Nec de hac proprie est 

quaestio. Haec est resistibilis, sed secundum quid iuxta pugnam carnis et Spiritus de qua Rom. 7; Gal. 

5. Concupiscentia vero tandem vincitur a Spiritu Dei.  

Tres gradus sunt gratiae. Aliquorum Deus miseretur usque ad fidem historicam, aliquorum usque ad 

fidei temporariae productionem, aliquorum usque ad finem salvificam. De primo et secundo gradu 

proprie non quaritur, si enim sunt resistibiles. De tertio quaestio, vide Phil. 2:19.  

Hic tollitur omnis resistibilitas.  

2. Aufert cor lapideum. | Quae cum resistibilitatem non possunt consistere. Ezech. 36.  

3. Quia vivificatio hominis et recreatio non minus est resistibilis magis quam prima creatio. Ioh. 

3:3, 5.  

4. Quia gratia operans omnem voluntatem humanam superat. Eph. 1:18, 19; Col. 2:13; 2 Pet. 

1:3.  

5. Quia foret ea communis multis renatis, quod falsum, ut patet ex Rom. 8: 29, 30; Ioh. 14:17; 

Ioh. 6:35, 36.  

6. Tractus Patris. Ioh. 6. Omnem irresistibilitatem praesupponit.  

7. Cordibus Spiritus infunditur irresistibiliter. Ioh. 6:65; 2 Tim. 2:15; Rom. 5:5.  

8. Quia resistibilitas aliquid boni in voluntate ponit, quod falsum.  

9. Liberum arbitrium stabilit haec doctrina.  

10. Ioh. 15:5. Si gratia est resistibilis, tunc potest dicere homo.  

11. Ex Augustino, quia Deus habet omnipotentem virtutem in voluntates homines. probat 

Augustinus, exemplo, de Saulo, potuisset adversari populus 1. Chron. 11:12. De Davide. Posset 

ne ille resistere. Deo volenti hominem salvum facere, nullum resistit arbitrium. Idem 

Augustinus.  

12. Sequitur fumum esse, quicquid articulo 3 et 4. Clamitant de Dei gratia. 

Articulus V. Ne Dei quidem mentionem faciunt, nec perseverantiae in hoc articulo. Donum Dei est quia 

Deus promittit, sancti petunt. Est donum infusum, nihil aliud quam perseverans fides. Vide Augustinum 

de dono perseverantiae. Ubi docet esse donum Dei, ab ipso solo petendum. Quae in priori parte articuli 

dederant, illa tollunt in cauda, plane ut in Tertio et Quarto Articulo. Si prius membrum est verum, 

scilicet, illos satis virium, | Tum initium suae fidei non possunt deserere, adeoque membrum posterius 

falsum. Confer Deuter. 30; Ierm. 32. Timorem dabo. | Dictat Augustinus de bono perseverantiae, c. 2. 

ait Esai. 59; 1 Cor. 1; Phil. 1; 1 Pet. 1. Praecipitur, non quod possint, sed quod debeant praestare, ut 
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agnita sua infirmitate ad Deum confugiant. Lapsi eriguntur. Psal. 37; Psal. 89. Promisit Deus 

perseverantiam. Sita est in aeterna praedestinatione in Matth. 24:24; Eph. 1:11, 14; 2 Thess. 1:13, 14. 

1 Pet. 1:23; 1 Ioh. 3:9. Qui sunt renati ex semine, et in quibus semen manet, in illis etiam manet fides. 

Causa est nexus individuus causae et effectus. At manet in omnibus vera fide praeditis. | Psal. 71. Usque 

in semium | Hace inanis erit precatio Davidis. Sicut morbus gravissimus facit ut periclitemur de vita, 

donec advenerit medicus. Sic per morbos graves animae fides infirmatur, sed non plene extinguitur.  

Monuit d. Praeses esse d. Paraeo gratias agendas non solum a tota synodo, sed etiam a dd. 

Ordinibus.Ordinibus] A: foll. by del. illegible words  
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D. Davenantius moniut cur non publice praelegerentur. 

Cur secluso auditorio sint praelegenda vota synodalia.  

Praeses exposuit causam cur cum assessoribus hoc bonum iudicarit. 

1. Praescriptum Ordinum ne dum feruntur iudicia adsunt auditores. 

2. Est ex consuetudine omnium synodorum ne in votorum rogatione adsit reus.  

3. Iudicium ex votis conficietur. Aderunt ex promiscuae plebe auditores qui spargent omnia, 

quae sunt acta, antequam constet Ordinibus, etet...statutum] A: marg. add. nobis omnibus quid 

sit statutum.// Aderunt etiam Remonstrantes, qui huius vel illius carpent.  

4. Possent etiam quidam aliquid synodis provincialibus mutare in pio voto si audiant caeterorum 

suffragia communicabuntur haec suffragia ut inferveant illis in institutione aberrantium. 

Hactenus traduxerunt Remonstrantes vel verbulum non male dictum. Dicentes suam mentem non recte 

esse perceptam: Sic et hinc possent occasionem calumniandi arripere, praesertim cum sententia illorum 

sit erudiri ex illorum libris.  

24 Febr. a meridie hora quarta 

Sedulo omni auditorio haec sessio habita.  

D. delegati volunt, ne quid ante tempus eliminetur, volunt, collegialia vota privatim esse prius legenda, 

seclutis omnibus auditoribus etiametiam...sint] A: marg. add. qualescumque sint// et monent omnia 

membra synodica, ne quid hic dictorum aut praelectorum eliminetur, aut cuipiam indicetur. Placuit hoc 

omnibus synodi membris. Praelecta vota super Primum Articulum Anglorum seu Magnae Britanniae. 

Theses orthodoxae.  

I. Decretum electionis circa lapsum hominem de fine et mediis ad finem. Solum beneplacitum Dei 

agnoscunt causam electionis. De mediis, 2 Tim. 1:9; 2 Thess. 2:13; Eph. 1:4. Augustinus, de 

praedestinatione sanctorum. c. 19. Idem, de correptione et gratia. c. 14. Idem, de gratia, c. 13. Prosper, 

de vocatione, Lib. 1. c. 9 et c. 2. v. 31.  

Thesis II. Christus est caput electorum et omnia dona per et in et propter ipsum conferuntur. In Christo 

electi sumus. Ephi. 1:4, 7, 13; Col. 2:3, 7, 10; Ioh. 1:16; 2 Tim. 1:9. Augustinus, de praedestinatione 

sanctorum. cap. 15, 16. Idem de bono perseverantiae, c. 7.  

Thesis III. Fides, perseverantia sunt fractus et effectus praedestinationis. Act. 13:38; Tit. 1:1; 1 Pet. 1:5. 

Prosper, epistola ad Augustinum. §. Per hanc praedestinationem. Augustinus, de praedestinatione 

sanctorum. c. 10. ibid. c. 16, 17. §. Haec dona Deo dantur.  

Thesis IV. Electionis decretum est definitum, inconditionatum, irrevocabile. 2 Tim. 2:19; Rom. 9:11 et 

c. 11:28, 29. Prosper, ad capitem Gallorum, cap. 8. 

Thesis heterodoxae.  

I. Totam decretum praedestinationis est de salvandis fidelibus. | Falsum. 1. Quia decretum de 

singularibus personis. Matth. 24. Initio; Rom. 4:5; 2 Tim. 2:19. Hoc decretum. multum elegit, multum 
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reprobat. | Tollitur Scriptura quae praesupponit ecclesiam. Sic Christus non statueretur ullum decretum, 

quo Christus destinaretur caput ecclesiae. Contra Ephi. 1: Sic omnes Christi passiones, initae item 

ascensio. Augustinus, de praedestinatione sanctorum. c. 14. 

Thesis secunda. Fides praevisa et perseverantia in ea conditio in eligendo praerequisito. Falsum. Act. 

15:48. (Ioh. 10:28, 29; Matth. 24:24. Perseverantia fundatur in electione. Ergo non potest esse causa) 

Sequitur nos prius Christum elegisse quam Christum nos. Contra Ioh. 15:16. Vide Augustinum in hanc 

locum, de praedestinatione sanctorum. Propser, responsi. 1. 

Thesis III. Fides et perseverantia non sunt fructus electionis ad salutem. Falsum. Dicitur fides electorum 

Tit. 1:1; Eph. 1:5. Per fidem adoptamur. Ioh. 1:12. 

Thesis IV. Electio non est unica, sed alia definita, alia indefinita. Falsum. 1. Indefinita non est electio, 

quia multum singularem personarum ad salutem ordinat. 2. Unico actu perficitur. Nullum 

complementum succisivum admittit. 3. Electio qua stat propositum primum et consilium immutabili, 

talis non est revocabilis, illam. Hebr. 6:17. Augustinus, quaestio de praedestinatione. articulo. 1.  

Thesis V. Obiectum peremptoriae electionis est homo post mortem consideratus. Falsum. 2 Tim. 4:8. 

Non dicit iam eliget me. DeusDeus...aeternam] A: marg. add. ad vitam aeternam,// sed iam reddet. Rom. 

8:30. Omnia haec essent invertenda, quos iustificavit hos vocabit, quos vocavit, eos praedestinabit in 

futura vita.  

 

76r 

Ioh. 10. Oves suae vocat. Augustinus, contra Pelagiam, Lib. 4. c. 6. Ibid, c. 2:7. Idem, de 

praedestinatione sanctorum. c. 17. 

Thesis VI. Nullus fructus aut sensus electionis.  

Falsum. Adoptio est perceptibilis. Gal. 4:6; Rom. 8:15 etc. Eph. 1:14. Arrhabo ergo nunquam 

exhaereditandi. Rom. 5:2. Electio a priori non est perceptibilis sed ex effecta ad causam valet 

argumentatio. Potest supprimi aliquandiu seusus per peccata sed non in totam. Tertullianus, adv. Marc, 

Lib. 5. Quia certum est nos esse filios Dei. | Berthard. Ephst: 07, 117, 27.  

Thesis VII. Parvolorum non est electio.  

Falsum. Quorum datur introductio in tempore ad vitam aeternam illorum et electio. Alias numerus 

glorificandorum excedent numerus electorum contra Rom. 8.  

Apoc. 20:17; Apoc. 21:27; Luc. 18:16. Prosper, de libero arbitrio. Prosper, epistola ad Augustinum. 

Parvuli nullas habentes. Augustinus, de bono perseverantiae. c. 11.  

Imo si omnes infantes esse servandi, essent electi. 

Thesis VIII. Beneplacitum Dei, quo statuit fidem ordinare in conditionem salutis.  

Responsio.  

Non est decretum electionis appropriate sumptum ad personas non ad qualitates accommodatum. Eph. 

1:4. Nos, id est, homines. Matth. 20. Pauci electi. Electio quosdam praeterit.  

De reprobatione orthodoxa.  

I. Potuit quorundam in Christo lapsorum non misereri. Rom. 9:11, 15, 21; Ioh. 10:26. (Rom. 6:21. Ergo 

donum est liberrimam Dei gloria et gratia, quod nulli debet, nisi cui liberrima voluntate vult dare) 

Augustinus, de correptione et gratia, c. 13., de bono perseverantiae, c. 14.  

Thesis II. Reprobatio non praesupponit aliquam conditionem, nisi quae toti massae sit communis. Rom. 

9:15; Rom. 9:22. Typus eius rei extat. Ezech. 16:4, 6. Augustinus, de bono perseverantiae, c. 8. 

Augustinus, contra Iulianum, c. 5. Prosper, de vocatione gentium, lib. 1. c. 17. 

Thesis III. Evangelium cur non omnibus evangelium est annunciatum Dei beneplacitum est. Deut. 9:4, 

5. Prosper, de vocatione gentium, lib. 1. c. 5. 

Thesis IV. In peccatis deseruntur et iusta damnatione se reddunt obnoxios. Hebr. 6:4; Rom. 11:7. 

Prosper, ad capitem Gallorum. Responsio. 2. Augustinus, de correptione et gratia, c. 13. 
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Thesis V. Nemo damnatur nisi ex consideratione peccati. Rom. 3:9, 19; Rom 2:9. Damnatio non actus 

iustitiae, ergo peccatum praesupponit. Prosper, ad capitem Gallorum. Responsio. 10, 14.  

Theses heterodoxae.  

I. Totum decretum de reprobatione non velle damnare infideles. Non ipsum continetur voluntas Dei 

miserandi cuius vult. Omnes possent servari hoc decreto posito.  

Thesis II. Multiplex est reprobatio.  

Responsio. Esai. 46:10; Psal. 3:6. Non admittit mutationem Dei voluntas. Prosper, de vocatione 

gentium, lib. 2. c. 23.  

Thesis III. Reprobatio facta secundum considerationem infidelitatis.  

Falsum. Nemo praevidetur in infidelitate meritorius, nisi praeteritus a Deo. Ioh. 10:26; 1 Ioh. 2:19. Si 

hoc verum, tum nihil mysterii in reprobatione. Rom. 9:20. Tu, o homo, quis es. | Rom. 11:31. 

Augustinus, Epistola, 107.  

Thesis IV. In articulo mortis reprobi tantum sunt.  

Falsum. Permittit Deus ambulare in suis viis. Act. 14. Corda quorundam non emollit. Rom. 9. Esauum 

odi. Matth. 13. Quia vobis datum est.  

Postea praelectum Palatinorum iudicium. 

Thesis I. Ut in nostra prima thesi heterodoxa, voluntas Dei de salvandis fidelibus est totum decretum. | 

Responsio. Non est tota voluntas. Est enim et haec Dei voluntas quod quosdam elegit. Marc. 14:20; 

Eph. 1:4. Etiam quod constituit redemere electos per fidem. Ioh. 10. v. Tricerant | Eph. 1:4, 7. Est 

voluntas illa. Matth. 13 et c. 11:25, 26. Non est pars decreti. Consequenter intelligit Scriptura quando 

loquitur de servandis fidelibus. Act. 13: 48; Rom. 8:29, 30. Contra-Remonstrantes antecedenter 

intelligunt.  
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Ex Rom 8: 29, 30. et Eph. 1:4, 5. Aliam extruxerunt definitionem electionis plane ad nos.  

II Thesis quoque coincidit cum nostra.  

Responsio. Haec est electio, sicut unica προγνωσις unicum beneplacitum. Rom. 8:29, 30; Eph. 1:4; 

Hebr. 12:22. Electio versatur circa personas singulares, vocat nominalem. Ioh. 10:3; 2 Tim. 2:19. Omnis 

est completa. Rom. 8:29, 30. Non est imperemptoria. 2 Tim. 2:19; Rom. 11:29. Non alia Veteris, alia 

Novi Testamenti. Eadem enim utrobique ratio est.  

Thesis III. De causa electionis. | Plane ut nos.  

Responsio. Fides non elegitur, sed eligendo praeparatur ac tandem datur Matth. 11:25, 26. Beneplacitum 

quid sit ex Scripturis liber actus, quo huius prae illius etc. misereri vult. Eph. 1:5 etc.  

Thesis IV. Causa sine qua non est fides.  

Responsio. Fides est effectum. Act. 13:48. Vide ibidem versionem Vulgatam. Eph. 1:5, 6. Vocatio 

efficax sequitur. Rom. 8:29, 30. Obedientia quoque. Eph. 1:5; 2 Tim. 2:19; 2 Pet. 1:10. Perseverantia. 

Rom. 8:29, 30, 39. Phil. 1:6. 

Thesis V. Electio non est immutabilis.  

Responsio. Est immutabilis. Matth. 20:23; Rom. 11:29; 2 Tim. 2:19. Lapsus non interrumpunt 

electionem, nec enim ipsi Deum sed Deus ipsos. Ioh. 15. Ierem. 21.  

Thesis VI. De sensu ac certitudine electionis.  

Responsio. Sic aboletur electio tum quo ad gratiam tum quo ad gloriam. Contra sensum docet Scriptura. 

Rom. 8:33. Contra infirmitatem fidei. 2 Tim. 2:19. Gaudium supra mundum. Luc. 10. Tripudium contra 

hostes. Rom. 8. Certitudo. firmam efficium. 2 Pet. 1:10 (1 Cor. 2:12).  

De reprobatione.  

I. Eaedem quae nostrae.  
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Responsio. Contrariorum eadem est ratio, eadem scientia. Ioh. 8, qui non credit iam condemnatus est. 

Plane actus Scriptura exprimat. Rom. 9:18; Ioh. 17:9; Matth. 13:11; Act. 14:16; Rom. 10:7, 8; Ioh. 

17:12; Ioh. 13. Non de omnibus vobis loquor. Ioh. 10. Vos non estis ex ovibus meis.  

Thesis II. Multiplex reprobatio est.  

Responsio. Vide allegata ad secundam thesin de electione. Rom. 9:12, 13; Matth. 25:42; Matth. 9:13. 

Heus, ignis illis paratus. Iud. 4; Ioh. 17:12. Nulla incompleta. Rom. 9:18 et c. 11:7, 8. Iud. 4. 

Thesis III. De causa meritoria reprobationis.  

Responsio. Causa damnationis est infidelitas. Ex Ioh. 3:36. Reprobationis causa non est. Confer Matth. 

13, 10 and 11, 24, 26. Refertur ad εὐδοκιαν. Rom. 9:18. Tum omnes pariter fuissemus reprobati, quia 

omnes caeci, mali. Quid de iis fiet de quibus. Act. 14:16 et Psal. 147:19. Certe si in medio genere 

collocandi. Ergo nemo esse propter peccata adversus legem damnare. Contra Rom. 2:12. 

Thesis IV. Indignitas causa cur evangelium abscondatur.  

Responsio. Rom. 9:20; Rom. 10. Immensus Deus ab iis qui eum non quaerebant. Bene Christus. Matth. 

11:25, 26. Sic Moses, Deuter. c. 7.  

Modus docendi populariter populum de electione. 

1. Deum post lapsum parentum omnes adiudicare potuisse igne, sed non voluisse. Proposuisse 

Christum mediatorem.  

2. Hanc Filium offerre in evangelio et omnes hortari ut ad ipsum accedant.  

3. Hominem ita corruptum. Non posse haec capere, nisi Deus cor aperiat. Act. 16. 

4. Fidem hanc Dei donum esse.  

5. Neminem merere apud Deum hoc donum. Rom. 3:13. Est enim mortuus. Eph. 2. 

6. Deum ex mera gratia donum hoc dare cui vult.  

7. Certos homines eligit, quos vellet Christo servandos dare Joh. 17. 
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Ergo fides est actum electionis. Act. 13. Causa beneplacitum Dei. 

8. Firma est electio ut lapsibus non interrumpatur. 2 Tim. 2:19. 

9. Sensus certus est. Verbo patefacto adhaereret. A posteriori concludat de sui electione. 

10. Cum timore et tremore salutem operabimur. Psal. 2:12  

11. Cum timore coniunctum illud. 1 Cor 10:13; Esai. 42:3. Item illud. Non seducentur electi. 

Ego electus sum. Ergo ego. | Oves non rapiuntur. Ego sum oves. Ergo cum Paulo. Rom. 8.  

De reprobatione.  

1. Est electio. Ergo et reprobatio. 

2. Ad populi aedificationem. 

3. Docendum cum textus postulat alias raro. 

4. Modus:  

1. Non debemus inquirere in arcana Dei 

2. Nostrum esse gratias agere Deo, cum in eadem massa haereremus. Esse extractos. 

Sic David. Psal. 100; Eph. 1. Uterque parum de reprobis solicitus.  

3. Deum non posse iniustitia accusari;  

1. quia neminem damnat insi propter peccata.  

2. non omnes damnat, sed quosdam. Rom. 9.  

3. cur in Esauem potius quam in Petro velit iustitiam ostendere. Facit illa 

potestate qua figulus. Rom. 9; Matth. 20.  

Petunt denique ut Ordines hanc doctrinam apostolicam defendant et ad posteros propagent.  

25 Febr. 1619 ante meridiem hora 9 
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Praelectum iudicium Hassiacorum super Primum Articulum. 

Primo examinant articulum in Collatione Hagiensi positum. Haec verba nihil continent adversum sacris 

literis, nisi ludant in verbo gratiae et fidei obedientiae. Etenim quae Deus in tempore facit eadem 

decrevit ac aeterno facere. Act. 15. At Deus in tempore. | Sed alia eorum mens ut in Collatione 

asseruerunt, duobus articulis.  

Primus falsus. Decretum Dei tria complectitur.  

1. Propositum Dei, miserendi quorundam et e communi miseria eripiendi. Matth. 20:16 et c. 22. 

Multi vocati. Luc. 10:20; Psal. 4:3; Apoc. 21:27; Apoc. 7:4; Ioh. 10:3 et c. 13:18; 2 Tim. 2:19.  

2. Complectitur destinationem illorum personarum ad vitam aeternam. Act. 13:48. Ad gloriam. 

Rom. 8:29, 30. Salutem. 2 Thess. 2:13.  

3. Media complectitur quae sunt Christus mediator. 1 Pet. 1:20. Fundamentum dicitur Christus 

electionis, respecti medior. | Eph. 1:4. Vocatio. Rom. 8. fides. Tit. 1. Adoptio. Eph. 1:5. 

Iustificatio et sanctificatio. 1 Pet. 1:3; Rom. 8. Perseverantia. 1 Pet. 1:5.  

Haec non complectitur articulus, non impium, non autem docet quos sed quales voluerit eligere ut 

fatetur Grevinch. p. 125, 126. Contra Amesium. Item declaratione circa Primum Articulum non 

Secundum, non facit vitae aeternae mentionem. Hinc decretorum illa congeries quam ponunt. Vide thes. 

7. exhibita. Non tertium; meminit tamen fidei in Christum, quod unicum tantum est; non vocationis, ad 

salutem. Ergo non est integrum decretum electionis.  

II. Scriptura tale decretum ponit ex quo quidam infallibiliter serventur. Ioh. 6:39; Psal. 24:24; Ioh. 10. 

Nemo rapiet. 2 Tim. 2:19. At posito illorum decreto, non necessario quidam salventur sed potest fieri, 

ut nemo servetur.  

III. Pugnat hoc illorum decretum cum assertione illorum, qua dicunt fidem praecedere electionem. Fides 

enim prior non fuit decreto in mente Dei, quod agnoscent contra Walachros. p. 44.  

IV. Pugnat cum aliis eorum effatis, scilicet, cum tribus caeteris decretis. Aut in tria decreta ista non esss 

de salute hominis, aut haec non esse integrum electionis decretum. 
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II. Fides non est conditio:  

1. Quia in tempore a Deo homini gratiose confertur. Causa enim non est posterior effectu. Act. 

16:14; Eph. 2:8; Phil. 1:19. Electio facta ab aeterno. Fides est in tempore. Confer, Eph. 1:5; Tit. 

1:9; 2 Tim. 1:9; 2 Thess. 2:13. Et non ideo elegit quia praevidit fidem sed ideo quia elegit, dat 

fidem.  

2. Patet ex discrimine iustificationis et electionis. Iustificatio fit in tempore. At electio ab 

aeterno. Eph. 1:4.  

3. Multi non fideles dicuntur electi. Ioh. 10:16. Alias oves habeo. Act. 18:10.  

4. Dicimus electi, ut essemus sancti. Eph. 1:4; Act. 15:9; Act. 13:48; Rom. 8:29; Ioh. 15:26. Ut 

fructum facerent, non quia faciebant.  

5. Hinc sequeretur electionem non esse primam fontem omnium donorum, quod falsum. Est 

scaturigo omnis benedictionis. Rom. 8:29; Eph. 1:4, 5. Hac posita pergit ad alias benedictiones. 

v. 6-13.  

6. Electio facta non tantum ad finem sed etiam ad media puta fidem. | Eph. 1:5. Confer cum 1 

Pet. 1:2; Ioh. 1:12.  

7. Ex hypothesi falsa Remonstrantium, quia dicunt fidem esse consequens et fructus electionis. 

Adversus Walachros, p. 44. 

Ex aliis scriptis enormia magis liquent.  

Theses heterodoxae de electione.  

I. Electio non est unica, sed vel generalis vel specialis.  
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Responsio.  

1. Electio est unica scilicet, proposito Dei, ex beneplacito certorum personarum miserendi. | 

Omnes complete electi. Rom. 9; Eph. 1.  

2. Nulla Dei actio est incompleta. imo est individua interna et ipse Deus. Talis electio. Eph. 1:4. 

Ab aeterno facta ante iacta mundi fundamenta.  

3. Media exequtionis solis electis propria et illis tantum communicantur, quibus vero 

conferuntur illi salventur. Rom. 8:29, 30.  

4. Quia electi non possunt totaliter et finaliter seduci. Matth. 24:24; Ioh. 10:28.  

II. Theses heterodoxae. Electio est mutabilis.  

Responsio. Est immutabilis.  

1. Fundamentum electionis est firmum. 2 Tim. 2:19; Rom. 8:33, 34, 35; Rom. 9:11, 12; Rom. 

11:29.  

2. Deus est immutabilis ergo etque voluntas. Esai. 46:10 et Psal. 33:11; Mat. 3:6.  

3. Ipsae Remonstrantium hypotheses convellunt hanc doctrinam. Duorum decretorum 

meminerint generalis et specialis. Thesis. 5. Exhibita praeter haec duo nullum alium decretum 

posuerunt. At neutrum est revocabile praeteritus Deus non mutat nec posterius nisi beatos velint 

praecipitare in barathrum.  

Thesis III. Christus est causa meritoria electionis.  

Responsio. Christus est electionis nonnon...sed] A: marg. add. decernendae sed// exequendae medium. 

Decretum de mittendo Christo est posterius decreto electionis.  

Ratio. 1. Scriptura Christi passionem deducit ex beneplacito Patris et charitate et voluntaria 

obedientia Filii. Ioh. 3:16; 1 Ioh. 4:9; Rom. 5:8; Ioh. 15:13; Eph. 5:25; 1 Ioh. 3:16. Ecce amor 

Dei causa missi Filli.  

2. Eph. 1:4, 7.  

3. Ex hypothesi falsa eorum. Dona morte Christi pertinent ad omnes. At electio non pertinet ad 

omnes. Matth. 20.  

Thesis IV. Nulla certitudo electionis in hac vita.  

Responsio. A posteriori ex revelatione verbi et fructibus electionis certi esse possumus.  

1. Qui certus est vocatione efficaci, de iustificatione et sanctificatione sui, ille etiam electionis 

quia haec cohaerent. Rom. 8; Eph. 1. At possemus. 2 Cor. 13:15.  

2. Dicuntur credentes habere vitam. 1 Ioh. 3:14; Ioh. 3:16; 1 Ioh. 1:13; Ioh. 5:24.  

3. Ex Rom. 8 a v. 31. Atque ad finem.  

4. Habent arrhabonem. Eph. 1:11, 13; 2 Cor. 1:22; Rom. 8:16. 
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De reprobatione theses heterodoxae. 

I. Negant reprobationem singularium personarum et rogationem mediorum.  

Responsio.  

1. Quicquid facit in tempore Deus, illud ab aeterne facere decrevit. At relinquit in tempore 

quosdam in miseria, testatur experientia et Scriptura.  

2. Fidem etc. media non omnibus confert. Psal. 147:20; Act. 14:16 etc. 16:9; Matth. 13:11; Luc. 

8:10; Esai. 6:9; Act. 28:26, 27. Pro liberrimo beneplacito. Matth. 11:25, 26; Rom. 9:11, 14, 17, 

18; Eph. 1:11. Ad declarandam suam iustitiam. Rom. 9:20, 21.  

3. Ex Iud. 4; Rom. 9:22; Prov. 16:4.  

4. Ex doctrina electionis quae ex natura contrarorum ponit reprobationem.  

Thesis II. Causa meritoria reprobationis est infidelitas et inpaenitentia finalis.  

Responsio. Causa est εὐδοκια Dei. Ob peccata vero damnantur.  
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Duo reprobationis actus.  

1. Non miserendi cuiuscuius... εὐδοκια] A: marg. add. causa εὐδοκια.//  

2. Propter peccata. Damnandi propositum huius causa peccata.  

Thesecos falsitas hinc liquet.  

1. Omnes homines fuissent praetereundi, omnes enim peccatores. Sed gratia Dei inter illos fecit 

discrimen.  

2. Ex Rom. 9:11, 12, 13.  

ThesisThesis] A: prec. by del. illegible words III. De indignitate hominium propter quam verbo suo non 

iudicat dignos.  

Responsio.  

Causa sola est εὐδοκια.  Respicit interdum etiam ad peccata. Vide Matth. 11:25, 26.  

2. Ingratissimo populo saepe verbum largitur. Vide Ezech. 3:5; Matth. 11:21.  

3. Nemini mortalium sic contingeret, omnes enim sumus indigni. Deut. 7:5 et 7:8; Psal. 147:19, 

20.  

blankline 

Iudicium Helvetiorum  

Thesis I. Definitio praedestinationis in genere. Εὐδοκια omittitur et personae certae non nominentur in 

descriptione Remonstrantium. Fructus item electionis. Εὐδοκια est causa unica. Christus electionis 

fundamentum, quatenus omnes benedictiones in electos per Christum redundant. Infantium est electio 

et reprobatio. 

Decretorum Dei ordinem non rimamur, sed ei permittimus, cuius scientiae non est numerus, iuxta 

psalmistam. Non enim viae Dei ut gentium. Esai. 55.  

blankline 

Iudicium Alstedii nomine ecclesiarum Nassovico-Wetteravicorum  

I. Definitio ecclesiae iuxta Scripturam. Huic opposita erat thesis falsa.  

Causa beneplacitum quorundam miserundi. Rom. 9:11. Quod non agnoscent Remonstrantes. Fides 

consequens est electionis. Tale obiectum praedestinationis quale Deus vocat et iustificat, scilicet, 

miserum. Miserabor cuius misertus fuero. 

Thesis II. Unicam decretum.  

Falsa. Sententia quatuor.  

Responsio. Actus divini beneplaciti est simplex.  

Thesis III. Est unica electio, eadem ratio eiusdam in Vetere et Novi Testamento. Confer Rom. 9 et Eph. 

1. Quia eadem ratio foederis in Vetere quae in Novi Testamento. Etiam eadem ratio electionis. Heb. 

13:8. 

Thesis IV. Beneplacitum Dei causa electionis.  

Falsa. Fides praevisa est causa electionis. Confer Eph. 1:5; Matth. 11:25, 26; Rom. 9:15, 16; Luc. 12. 

Ne metuere pussile grex.  

Thesis V. Electio est immutabilis. Rom. 11:29; Rom. 9:11; 2 Tim. 2:19; Luc. 10:20; Apoc. 21:17. 

Thesis VI. Fides est effectum electionis. Eph. 1:4; 1 Ioh. 4:10, 19. 

Thesis VII. De certitudine et sensu electionis. Rom. 8:16; Rom. 4:21; Eph. 3:12; Rom. 4:18; Eph. 6:16; 

Rom. 6:12, 13. Ab effectis assurgendum ad causas. 

De reprobatione  

Thesis I. Definitio orthodoxa reprobationis ex Matth. 7:17; Iud. 4; 2 Thess. 2:13 

Thesis II. Rom. 9:22; Iud. 4 
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Thesis III. Causa praeteritionis est voluntas Dei liberrima. Causa damnationis est respectus ad 

peccatum. Rom. 9:20, 21, 22; Matth. 11:25, 26; Rom. 9:11, 14, 18. Ira supponit peccatum, iram non 

irrogat nisi ob peccatum. 

Thesis IV. Causa non revelati evangelii quibusdam est Dei voluntas. Matth. 11:25, 26; Deut. 7:6, 7. 
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25 Febr. post meridiem hora quarta 

Praelectum iudicium Geneventium.  

Thesis I. Deus ex beneplacito ex lapso humano genere singulares personas etc. tota descriptio electionis. 

Eph. 1:4, 11; Eph. 5:10; 2 Tim. 1:9; Tit. 1:2; Rom. 9:11; Matth. 1:2; Rom. 9:8; Ioh. 13:18; 2 Thess. 

2:13; Rom. 3:9, 19, 22; Gal. 3:22, 1 Pet. 1:20; Ioh. 17:10; Esai. 9:5, 6; Rom. 8:28, 29, 30, 31, 32; 1 Pet. 

1:2; 1 Pet. 2:9; Apoc. 17:14; et c. 21:27. 1 Pet. 1:22. Descrevit huiushuius...illo] A: marg. add. prae 

illo.// 

Thesis II. Discrevit personas nullas. qualitates intuens nulla. Rom. 9:9. Item quis te discernit. Eph. 2:3, 

8; Rom. 5:10; Tit. 3:3; Eph. 2:12; 1 Ioh. 4:10, 14; Ioh. 15:16; Rom. 4:17.  

Thesis III. Omnis qualitas qua homo ad vitam aptus est, ut est fidesfides...est] A: marg. add. | est// 

effectum electionis. Eph. 1:23; 1 Cor. 12:6; Iac. 1:18; 1 Pet. 1:22; 2 Cor 3:5; Phil. 2:13; et c. 1:24; Eph. 

6:23; Hebr. 13:20; Eph. 1:11; Gal. 4:9. 

Thesis IV. Vocatio efficax et fides sunt media subordinata. Ioh. 17:6; Act. 13:48; 1 Pet. 1:4, 9; Psal. 

147:19; Tit. 1:1; Rom. 8:30; Matth. 13:11; Ioh. 1:15; 1 Thess. 3:2; Luc. 10:21; Ioh. 6:65, 45; Ioh. 9:39; 

et c. 12:37; 1 Pet. 1:20; Rom. 11:9; Ioh. 10:16; Act. 18:10. 

Thesis V. Hoc decretum est firmum et immobile. Electus non potest fieri reprobus. Rom. 9:11; 2 Tim. 

2:19; Rom. 8:30, 37; Esai. 65:22; Rom. 11:29; Rom. 8:39. 2 Thess. 2:13; Rom. 8. Qui non habet 

Spiritum Christi. 1 Pet. 1:2; Hebr. 6:13; Psal. 138:8; Esai. 41:9; Rom. 11:1, 28, 15. Matth. 24:24, 31; 2 

Thess. 2:11, 12; Apoc. 13:8; Ioh. 10:27; 1 Ioh. 2:19. 

Thesis VI. De sensu et certitudine huius decreti in electis. 1 Cor. 2:9; 2 Tim. 1:9; 1 Ioh. 2:20; Luc. 

10:20; Psal. 25:14; Apoc. 2:17; 1 Thess. 1:4; Rom. 8:33; Eph. 1:13; 2 Cor. 1:21; 2 Cor. 4:13; Rom. 

8:38; 2 Pet. 1:10; 1 Ioh. 3:24; et 4:13; Rom. 8:16; Psal. 27:13; Psal. 16:7, 8; 2 Tim. 1:12. 

Thesis VII. Electio Veteris Testamenti fluit ex eodem fonte per media eadem ac in Novo Testamento. 

Gal. 4:8; Rom. 11:16; Hebr. 11:9, 16; Hebr. 6:13, 17; Matth. 22:22; Psal. 47:5; 1 Cor. 10:2, 3; Hebr. 

12:13; Psal. 65:5; Matth. 8:11; Rom. 4:16. 

Thesis VIII. Ex effectis et τεκμηριοις infallibilibus de electione. Certi sumus ergo exploremus nos ipsos. 

2 Pet. 1:10; 2 Cor. 13:5; Hebr. 6:11 et c. 3:14, 6. 

De reprobatione  

Thesis I. De liberrima voluntate ex lapso genere humano singulares personas. | Tota descriptio. Matth. 

7:23; Apoc. 13:18; Matth. 22:24; Rom. 11:7 et c. 10:19; Rom. 9:6; Rom. 4:21 et c. 9:13, 18, 25; Deut. 

10:14 et c. 7:6; Matth. 13:13; Act. 14:16; Psal. 147:20; Ioh. 10:26; 1 Ioh. 4:6. 

Thesis II. Media ut sunt fides, iustificatio. | Id est reprobis Deus his non confert. Ioh. 3:8; Matth. 11:25; 

Matth. 13:10, 11; Ioh. 12:38; Ioh. 17:9, 25; Matth. 13:38; 1 Ioh. 3:12; Ioh. 14:17; 2 Cor. 4:3; Matth. 

11:21, 23; Luc. 2:34. 

Thesis III. Praeteritio ista non est causa peccati, nec condemnationi. Act. 13. Perditio tua ex te. Rom. 

9:22; Rom. 2:2; Ioh. 8:21. 

Thesis IV. Decretum hoc est immutabile et infallibile. Reprobus non fidelibus. Iac 1:17; Iob. 12:14; et 

c. 23:13; Matth. 15:13. 
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Thesis V. Electio ad vocationem ad tempus externam reprobatioreprobatio...mediis] A: marg. add. a 

mediis// est mutabilis. Aliquando et  Ioh. 11:2; Rom. 11:21; 1 Cor. 9:27; Esai. 14:1; Zach. 2:12. 

Sententia contraria reficitur. 

Antithesis.Antithesis] A: foll. by del. 1.2.3.4.5.6.7.8. 

Haec est fides omnium ecclesiarum Gallicarum. Optant eam praedicari etiam in his provincias. 
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Iudicium Bremensium 

Rejiciunt contrariam sententiam his thesibus 

Thesis I. Orthodoxa. Ex beneplacito ea corrupta massa certorum hominium misereri statuit. Eph. 1:4; 1 

Tim. 1:9; Eph. 1:5, 6; Rom. 9:23; Eph. 1:7; Rom. 9:15, 16; Rom. 8:29, 30; 2 Tim. 1:9; Eph. 1:4, 5, 6. 

Reiiciunt thesin contrariam, conditionem statuentem, item definitam et indefinitam distinctionem. Item 

quod alia sit Veteris, alia Novi Testamenti. Exod. 33:19. 

Thesis II. Est decretum liberrmum, iustissimum, utpote factum in Christo mediatore. Rom. 9:11, 14; 

Rom. 3:23, 24, 25; Eph. 1:4; Rom. 1:1; 1 Pet. 1:2; Rom. 9:23; 2 Thess. 2:13, 14. 

Thesis III. Fides et perserverentia est electionis fructus fluens electione gratiosa. Rom. 8:30; Act. 13:48 

Thesis IV. Electionem certa et immutabilis. Esai. 46:9, 10; Mal. 3:6; Ioh. 6:39; Rom. 9:11; 2 Tim. 2:19. 

Thesis V. Electio nobis patebit in tempore cum regeneramur per Spiritum. S. efficaciter, vocamur, 

iustificamur. Rom. 8:29, 30; 1 Cor. 1:26, 30; 1 Ioh. 4:12, 13; Rom. 8:15. 

Thesis VI. Fructus electionis est certus, pax et gaudium in Spiritu S., desiderum vitae aeternae. 1 Cor. 

1:10; Esai. 43:17; vocabit se nomine Iacobi. Rom. 5:1, 2 et c. 8:38; 2 Thess. 2:16, 17. 

Thesis VII. Haec gratia nos inflammabit ad Deum redamandum et contra mundum satanam 

dimicandum. Deut. 10:12; Mich. 6:8; Eph. 1:4; Eph. 2:10; Rom. 8:12; Rom. 6:22. 

Thesis IIX. Infantes fidelium statuimus a Deo per idem beneplacitum per Christo et propter Christum 

servari. Matth. 19:13, 14; Gen. 17:2; Act. 2:39; 1 Cor. 7:14. 

De reprobatione, posita thesi vera rejiiciunt falsam.  

Thesis I. Orthodoxa. Deus ad illustrandam gloriam iustitiae et potentiae statuit quorundam non misereri, 

sed sub ira relinquere. Rom. 9:12, 18, 19, 20, 21, 22. 

Thesis II. Qui damnantur iustissime propter peccata damnantur. ErgoErgo...peccati] A: marg. add. Deus 

non est author peccati.// Matth. 7:23. 

Thesis III. Liberrima voluntas causa est cur hos non dignetur evangelii praedicatione prae aliis. | Rom. 

9:16, 25, 26, 29; Deut. 4:24; Ioh. 24:22. 

Iudicium Embdanorum. 

Thesis I. Definitionem totam continet. Praedestinationis in genere obiiectum statuunt hominem integre 

quidem conditum sed culpa sua lapsum.  

Thesis II. Causa est Deus ipse electionis. Eph. 1:4, 5. 

Thesis III. Obiectum est totum genus humanum integre conditum sed sua culpa in peccatum per lapsum. 

Rom. 9. Annon habet potestatem figulus. 

Thesis IV. Finis est Dei gloria supremus. Prov. 16:4 

Thesis V. Media inter finem et decretum constituit. 

Thesis VI. Species duae praedestinationis electio et reprobatio. Rom. 9:13.| 

Thesis VII. Electio definitur.  
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Thesis IIX. Causa impulsiva est solum, divinae voluntatis propositum. Eph. 1:5. Exclusa omni nostra 

qualitate. Rom. 9:11; 2 Tim. 1:9; Tit. 1:5. 

Thesis IX. Materia electionis sunt certi homines. Mal. 1:2; Matth. 20:16. 

Thesis X. Falsum ergo, quod omnes sint electi. 

Thesis XI. Via inter decretum et finem electionis est; 1. Christus. 2. Vocatio. 3. Fides. 4. Iustificatio. 5. 

Glorificatio. 

Thesis XII. Christus merito primo loco collocatur, quia per hunc servavit electos, sunt in Adamo omnes 

ceciderunt. Rom. 5:19; 1 Cor. 1:24; Eph. 1:4; 1 Cor. 2:3; Ioh. 17:2, 6; Rom. 8:29, 32, Ioh. 10:28.  

Thesis XIII. Secundum medium est vocatio efficax. Rom. 8:30; 2 Tim. 1:9; Act. 16:16. 

Thesis XIV. Tertium medium est fides. Act. 13:48; Eph. 2:8 
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Thesis XV. Quartum iustificatio. Rom. 8:30. Sanctificatio. 1 Cor. 1:30; Eph. 1:4. Perseverantia.  

Thesis XVI. 

Thesis XVII. Quaelibet virtus de sua electione. Rom. 8:35. 

Thesis XIIX. Ex effectis praesertim. 

Thesis XIX. De sensu electionis. 

Thesis XX. Reprobationis definitio. 

Thesis XXI. Est dortrina retinenda, quia Scriptura eandem tradit. 

Thesis XXII. Constat ex Mal. 1:2; Rom. 11:1; Rom. 9:22; Rom. 9:18. Prov. 16:4; Esai. 6:10; Ioh. 17:12; 

1 Pet. 2:8; 1 Thess. 5:9. Iud. 4. 

Thesis XXIII. De induratione. Indurat Deus, indurat satan, indurat seipsum homo spontanea voluntate. 

Quia prolixum erat iudicium, dilata reliqua in crastinum diem. 

26 Februarii ante meridiem hora nona sess. 105] A: sess. 97 

D. Praeses perrexit in praelectione iudicii Embdanorum.  

Quaestio 1. De electione. An locus. Ioh. 3:16 et c. 6:40; Hebr. 1:6. | Contineant totum decretum 

electionis ad salutem. 

Responsio.  

Ponebant totum decretum. Rom. 9:15, 17, 7, 13; Deut. 32:8; Psal. 147:19; Matth. 11:25, 28; Matth. 

13:11. Ex his liquet certa segregatio singularium personarum. Ioh. 3:16. Agitur non de decreto sed de 

medio. 2. Dicitur dilectionem esse causam dati Filii, ergo datio Filii est effectum. Hic locus recte 

intellectus totum mysterium salutis contient. Ioh. 6:40. Agitur de voluntate quae pertinet ad decreti 

exequationem. Confer v. 39; Hebr. 11:6. Loquitur de fide quae est ὑποςτασις, quae est fides actu. Si 

haec pertineret tum electio fieret in tempore contra Eph. 1:4. Placemus etiam Deo cum sumus inimici 

per dilectionem aeternam.  

Quaestio 2. An electio sit una an multiplex.  

Responsio.  

Scriptura unius facit mentionem electionis. Rom. 11:7; Ephes. 1. Nulla incompleta, quia dona Dei sunt 

ἀμεταμέλητα. Rom. 11:29. 

Quaestio 3. An fides sunt conditiones electionis praerequisitae.  

Responsio.  

Sola Dei εὐδοκια est causa electionis. Matth. 11:2, 26. Luc. 12:32; Rom. 9:11; Rom. 11:5. Eph. 1:5, 11; 

Deut. 7:7, 8; Rom. 9. Ut Iacobum et Esavum ita et omnes. Deus nihil boni potuit praevidere in homine, 

nisi quod ipse esset effaturus. Sic tolleretur beneplacitum et propositum Dei. Non posset Deus eorum 
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misereri quorum vult, sed eorum qui credent. Adhaec non esset liberrimum agens Deus contra Rom. 9. 

De figulo. Sic homines elegerent Deum non hominem Deus. 

Quaestio 4. An Christus sit causa meritoria electionis ut salutis.  

Responsio.  

Causam oportet ab aeterno fuisse, at Christi meritum non est ab aeterno. 2. Ipse Christus ab aeterno 

electus, adeoque effectum est electionis mortuusmortuus...mortuus] A: marg. add. est non ut 

eligeremur, sed quia electi ideo mortuus.// 3. Est medium commodissimum reconciliationis electorum 

cum Deo. 

Quaestio 5. An fides et vocatio efficax sit effectum electionis.  

Responsio.  

Rom. 8:30; Eph. 1:4, 5: Act. 13:48; Tit. 1:1 

Quaestio 6. An electio praerequirat conditionem.  

Responsio.  

Hinc sequitur Deum aliquid velle cum conditio impletur, nec ante impletum conditionem voluisse, et 

desinere velle cum non impletur. Ergo mutabilis Dei voluntas. Hinc sequitur Deum non esse omniscium. 

Decretum in incertum suspendere donec homo impleat conditionem. Item voluntatem Dei pendere ab 

hominis voluntate. 

Quaestio 7. An decretum electionis sit mutabile.  

Responsio.  

2 Tim. 2:19; Esai. 46:10; Rom. 11:29; Mal. 3:6; Hos. 13:14; Hebr. 1:12; Hebr. 3:17, 18; Iac. 1:17; Esai. 

41:9. Quod est aeternum est immutabile. Electio ergo est aeternae.  

Quaestio 8. De certitudine electionis.  

Responsio.  

Abraham de electione sui certus fuit. 1. Ex promissione. Gen. 17. ero merces. 2. Ex foederis certitudine. 

Gen. 17; Rom. 4. David certus. Psal. 23 et 27. Initio et 46 et 17 in fini. Iobus certus. Iob. 19; Mich. 7. 

Praestolabor diem. Paulus. Rom. 8. Spiritus testatur. Spe servati sumus. Item persuasus. 2 Tim 1. Scio 

cui crediderim. 2 Tim. 4. quod reliquum est, reposita corona. | 

Quaestio 9. Christus tantum electorum non reprobatiorum mediator est. 

Quaestio 10. An alia electio Patrum in Vetere Testamento quam in Novo.  

Responsio. Una est, 1. Quia una fides, unica causa impulsiva Deum beneplacitum eadem media. 

Eaedam conditiones a foederalibus] A: foederalis stipulatae.  
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Eaedem promissiones in Vetere et Novo Testamento. Confer etiam Dan. 12.v.1; Act. 15.v.1. 

Quaestio 11. an Deus omnibus media sufficientia conferet ad salutem et an omnes trahat suo Spiritu; ut 

est in thesi. Confer Bellarmi., de gratia, cap. 2. Lib. 1.  

Responsio.  

Deut. 29.v.3,4; Easi. 6. Audite et ne intelligatis. Matth. 13.v.11,13; Act. 20. Alii convertuntur, alii 

illudunt. Psal. 119.v.32. Cant. 1. Trahe me. 1 Cor. 15.v.10. 

De reprobatio  

Quaestio 1. An sit reprobatio quaedam ex Dei beneplacito. Confer Episcopium, de reprobatione. Thes. 

1.  

Responsio.  
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Affirmamus. Ierem. 6.v.30; Rom. 9.v.21; 15:22; 2 Tim. 2.v.20; 1 Pet. 2.v.7,8; Iud.v.4; Matth. 20. Multi 

vocati. Matth. 15.v.13. Planto. Apoc. 13.v.8 et c.17.v.8; Matth. 11.v.25 et c.7. Non novi vos. Ioh. 12. 

Non rogo.   

Quaestio 2. Peccatum non est causa reprobationis. Rom. 9.v.18 et ibidem de Iacobo et Esauo. Alias 

omnes fuissent reprobati.  

1. Hypotheses non Deus damnat nisi propter peccata. 1 Cor. 6. Qui talia facunt. 

2. Nemo est ad peccandum a Deo praedestinatus. Act. 4. Herodes et Pontius de actione 

intelligendam non de actionis pravitate. Odit Deus, punit et prohibet peccata. Corrupta 

reproborum natura est in ipsis peccatorum causa. Matth. 7. De mala arbore. 

3. Interitus reproborum non est finis reprobationis. 

4. Finis est gloria Dei. Rom. 9.v.17. Et electorum salus ostendit summum amorem erga electos 

quod aliis praeteritis illos elegerit.  

Quaestio 3. Decretum reprobationis est immutabile.  

Ratio. 1. Quia Deus est immutabilis. Iac. 1:17. 2. Est aeterna. 3. Omnia decreta Dei sunt immutabila. 4. 

Numquam fine suo frustratur Deus. 

Quaestio 4. Indignitas hominis an causa absconditi evangelii.  

Responsio.  

Non. Sed Dei beneplacitum. Deut. 4:7,8,39 et Deut. 7.v.7,14; Deut. 9.v.5,6,7; Act. 16.v.6,7,9. Confer 

Rom. 3. Omnes pravi. | 

Quaestio 5. An Deus neminem propter peccatum originale decrevit damnare.  

Responsio.  

Omnis peccati stipendium mors est. Rom. 6.v.23. 

Quaestio 6. An voluntas Dei sit antecedens et consequens.  

Responsio.  

Antecedens voluntas, qua vult omnibus verbum praedicari. Consequens est, qua vult fideles servare, et 

infideles damnare. Nos negamus hanc distinctionem. 

Iudicium dd. professorum tuum 

De electione  

Thesis heterodoxa.  

1. Decretum de servandis fidelibus est totum decretum electionis. Opponunt thesim orthodoxam. 1. 

Definitio electionis. Obiectum homo lapsus ipsis est. 1. Est aeternum. Eph. 1.v.4; Matth. 25.v.24. 

Liberrimam. Rom. 9.v.15, 18; Eph. 1.v.5, 11. Immutabile. Rom. 9.v.11 et c.11.v.28, 29. Ex beneplacito 

gratuito. Rom. 4.v.5. Ex lapso genere. Rom. 9.v.15, 16, 23, 22. Ira praesupponit peccatum. Rom. 1.v.18; 

Eph. 1. Electi in Christum ad adoptionem. | Quod absque peccati respecti stare non possunt. Eph. 1.v.7, 

8, 9. Qualis est vocatio in tempore, tale eligendi propositum ab aeterno. Decrevit electos instificare, 

vocare, sanctificare. | Rom. 8.v.30; 2 Thess. 2.v.13; 1 Pet. 1.v.2; Ioh. 10.v.29; Ioh. 17.v.11; Eph. 1.v.5; 

Rom. 8.v.29. 

26 Februarii a meridiem hora quarta 

D. Deodatus disseruit de perseverantia sanctorum ac primo quousque progrediatur Spiritus Sanctus 

agere in homines in ecclesiam iam vocates ad cor [---] reproboreprobo...sacramenti] A: marg. add. per 

verbum et sacramenti// secundo quousque progrediatur satanas contra electos Dei. 

Ad quaestionem primam. Sicut se Deus in tempore manifestat per legem et evangelium. Relinquit Deus 

reprobos ubi sunt. Scriptura dicit Christum illuminare omnem hominem. Ioh. 1. Triplex est hominium 
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ordo in hoc mundo, ita triplex influxus reales Christi in homines. Figura in templo Solomonis. Erat 1. 

Atrium. 2. Sanctum sanctorum. Christus caput influit in omnes homines quatenus sunt homines. 

Illuminat omnem hominem a Filio Dei pendat lumen rationis et omneque donum qualecumque illud sit. 

Secundus ordo est religio ecclesiastica, ubi Christus in singula capita influit pro modo. Illum Spiritum 

effundit de quo. 1 Cor. 12. Diversa dona. Item illuminationem aliquam et impressionem aliquam ac 

fiduciam in corde. Haec ab uno Filio haerede fluunt.  
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Sic Rom. 11. Electi possunt exicidere respectu religiosae illius insitionis. Tertius est ordo mysticus, sed 

sane pertinent qui subsunt Christo] A: Christi ut capiti, illique perpetuo adhaerent. De illis, Gal. 2. Non 

ego vivo. 2 Cor. 3. Transformamur de gloria in gloriam. Eph. 4. Secundi ordinis non perseverant, sed 

tandem exciduntur. Ioh. 8. Dicuntur multi credidisse Iudaei. Sed respondet si perseveraveratis in 

doctrina mea. Vide vero sequentia, ubi Daemonium et Samaritanum vocant. Hebr. 6 et 10. Illuminate. 

In una domo Abrahae erant filii et servi, Ismael erat in domo, sed non habet Spiritum filiationis, multa 

Deus infundit in conscientiam servam. | Sint cadentes stellae, sint meteora nunquam ad supremum 

caelum attingentia, phasmata sint. Esai. 22; Luc. 13. de ficu infrugifera. Vocat herbas tectorum alibi. 

προσκαιρος recipientes semen cum gaudio. Terra [---] dicuntur.  

II. Quaestio. Adamus stabat et cadebat sibi. Nos stamus et cadimus Domino nostro propter peccata 

atrocissima. Non interrumpitur illud vinculum nostri cum Christo coalitionis. Haec est prima labes, 

quod non discamus distinguere inter legem et evangelium. Dixit Lutherus inter Spiritum servitutis et 

adoptionis. Homo est duobus principiis contrariiscontrariis] A: marg. add. actuosus, a duobus 

bellatoribus actus, carne et spiritu. Confer Rom. 7. Principium ὑποστασεως nunquam expellitur nec 

eradicetur. Extra hominem sunt iustificatio, vivificatio per Spiritum. His numquam orbamur Christus 

enim dicitur infirmitate nostro, est pastor curans oves, est medicus sanans vulnera nostra. Non 

secundum foedus tuum sed secundum foedus meum. Ezechi. 6. Alia eorum rationes] A: ratio quae intra 

nos sunt qualia sunt, donum Spiritus, vita doni, sensus huius vitae, fructus huius doni et gustus huius 

fructus. Hic aliquando sumus in hyeme destituto fructibus in terram [---]. Manet tamen semper donum 

et vita Spiritus quamvis nobis ad tempus imperceptibile. Simile a lethargo gravissimo. Sic Iobus. Tu 

factus mihi tamquam leo. | 

Hos. 2. Ego redibo ad maritum meum priorem. Est fidelisfidelis...illa] A: marg. add. illa// vinea de qua 

propheta, ne vasta eam. 

Petrus doluit unde illi dolores | nisi ab anima vivente.  

David confessus peccata, unde illa confessio nisi ex anima vivente.  

Solomon. Ecclesiast. 2. Ante sapientia mea mecum mansit. Excommunicatio quam obtendunt 

Remonstrantes, perlinet ad secundum ordinem religiosum. Exercetur non ab hoste, sed ab ecclesia 

condolente fratri languenti eumque reducere sapienti. Summa eadem bona non communicantur reprobis 

quae electis. Contra eadem mala non manent electos quae reprobos. Actae sunt gratiae d. Deodato. Die 

Mercurii hora quarta habebitur conventus poblicus. 

1 Martii 

In locum d. Bisterfeldii piae memoriae a comitibus Wetteravicis Nassavicis missus et literis fidei 

tamtam...Nassavo] A: marg. add. illustrium Ordinum Generalium quam comitum Wetterravicorum, 

subsignatorum in Budingen a Comio Ernesto in Isenburch] A: Isenbarch et Ioannes Comite in Nassavo.// 

Instructus est d. Georgius Fabricius, pastor et inspector Windeccensis in Comitatu Hannovico. Gratus 

ipsius adventus fuit omnibus synodi membris. 

Praelectae literae Gulielmi Ludwici comitis Nassovii in eundem finem tendentes. 
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D. Praeses monuit die sabbathi effluxisse diem citationis duorum Remonstrantium pastorum, eos non 

comparuisse, sed stetisse se deputatos orthodoxae et veteris reformatae ecclesiae (quo nomine eandem 

insignit ipse magistratus Campensis) qui urgent, ut hi (utpote criminis contumaciae rei) amoveantur ab 

officio. Exhibuerunt orthodoxi deputati in hunc finem libellum supplicem, qui praelegetur hora tertia 

post meridiem. Sicut et scriptum privatum Assueri et Thomae qui detrectarunt causam sic agere nisi 

prius liberantur a crimine mendaci cuius a synodo rei acti.  
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D. Fabricius praestitit iudicium synodicum 

Perrectum in praelectione voti dd. professorum. 

Thesis. II. Remonstrantium de multiplicitate electionis.  

Antithesis.  

Electio est unica Veteris et Novi Testamenti. Rom. 8.v. 28, 30; c.9.v.11; c.13; Rom. 11.v.1, 2, 3. Eadem 

ergo Veteris et Novi Testamenti electio. Distincti possunt in electione gradus observare. Eph. 1:4; Rom. 

8.v.29, 30. 

Thesis. III. Fides est causa sine qua non electionis. Adv. Walachros. 21.  

Responsio.  

Causa electionis singularium personarum est solum beneplacitum liberrimum divinum. Vide thesin. 

Rom. 9.v.11, 15, 16; Rom. 11.v.5, 6. Absque ullo fidei intuitu explicitis[?]. Ioh. 15.v.16; Act. 13.v.48; 

Rom. 9.v.11, 16; Rom. 11.v.5, 6; Eph. 1.v.4; 1 Pet. 1.v.2. Vocatio est ex electione. Ergo et fides. Rom. 

9.v.25, 24; Rom. 8.v.29, 30; 2 Thes. 2.v.13, 14; 2 Tim. 1.v.9. Fides dicitur donum Dei. Phil. 1.v.29; 

Eph. 2.v.8. 

Thesis. IV. Electio est mutabilis.  

Antithesis.  

Non est mutabilis. Esai. 14.v.27, 29; Rom. 8.v.30 et c.9.v.11 et c.11.v.7; 2 Tim. 2.v.19. Numerus est 

certus et definitus. Ioh. 10.v.27; Rom. 10.v.17. Reliquiae servabuntur. Rom. 11.v.9; 1 Ioh. 2.v.19. Pauci 

et multi diverso respectu. Matth. 20.v.16; Luc. 12.v.32; Apoc. 6.v.9. Turba multa.  

Thesis. V. De sensus et certitudine electionis. Ante vocationem et regenerationem non est sensus 

electionis. Eph. 2.v.3, 11; Rom. 3.v.9, 23; Rom. 6.v.17. At post vocationem est debilior et quodammodo 

interruptam. Confer Ioh. 7 et Cant. 3 et 5; Psal. 31. Electi interim certi sunt ac esse debent. Luc. 10; Ioh. 

4.v.14; Ioh. 6.v.35; Ioh. 10.v.27, 28; Rom. 5.v.2, 5, 9 et c. 8.v.14, 15, 35. etc; 1 Cor. 2.v.9, 10; 2 Cor. 

1.v.21; Eph. 1.v.13, 14; 2 Pet. 1.v.10; 1 Ioh. 3.v.2, 24; 1 Ioh. 5.v.9, 10, 11. 

De reprobatione 

Thesis. I. Remonstrantium decretum de infidelibus damnandis est totum decretum electionis. 

Antithesis.  

Continebat definitionem reprobationis. NonNon...misereri] A: marg. add. omnium statuit misereri.// 

Rom. 9.v.6, 13, 14, 21; Matth. 11.v.21, 27; Rom. 11.v.7; Ioh. 6.v.43, 65; Act. 16.v.6, 7. Sicut in viis 

suis incedere reprobos. Rom. 1.v.24, 28; Act. 14.v.16; Act. 17.v.30; Psal. 147.v.19; Eph. 2.v.1, 2, 3. et 

c.4.v.17, 18. Reiiciunt verbum divertis modis. Act. 8; Heb. 6.v.5, 6; Hebr. 10.v.16; Luc. 8; Matth. 13. 

In peccatis iuste indurat et exitio adiudicat. Rom. 9.v.18; Rom. 11. Certeri occasi erant. 2 Thes. 2.v.10, 

12; 1 Pet. 2.v.8; Iud. v. 4; 2 Thes. 1.v.8. 

Thesis. II. Causa reprobationis est impaenitentia et infidelitas.  

Antithesis.  

Libera Dei voluntas causa reprobationis. Damnationis causa est peccatum. 
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Thesis. III. De infantum electione et reporbatione. Alia est ratio infantium foederatorum quam 

infoederatorum. Gal. 2.v.5; Eph. 2.v.21; Gen. 17.v.7. Sancti sunt. 1 Cor. 7; Matth. 19.v.14; Act. 2.v.39. 

Liberi fidelium in infantia morientes esse accensendos electi. LiberosLiberos...divion] A: marg. add. 

vero infidelium et ethnicorum committimus iustio iudicio divino.//  

D. Lubbertus approbavit. D. Gomarus et approbat excepta quaestione de obiecto praedestinationis quae 

nunquam est definita ab ecclesia reformata, ut videre est in Anglicana et Gallicana confessione.  

Praelectum iudicium Sibrandi Lubberti.  

Thesis. I. D praedestinationis decreto. | Tota definitio praedestinationis. 

Luc. 17.v.24. Sem accipit benedictionem, Cham non accepit. Abraham vocatur e Ur. Caeteri non 

vocantur.  

Electio est una et eadem. Rom. 8.v.29. 30; Eph. 1.v.5. 

Causa eius est beneplacitum, non fides praevisa. 

Electio facta est ex corrupto genere humano, non fideli. Act. 13.v.48; Eph. 1.v.4. 

Electio Dei est immutabilis. Electorum certus est numerus. Rom. 11:29; Ioh. 10.v.28. 
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Praelectum iudicium d. Gomari. 

Thesis I. Praedestinatio est unica. 

Thesis II. Decretum de servandus fidelibus non est totum decretum electionis. 

Thesis III.  

Thesis IV. Non est totum fundamentum Christianismi. 

1 Martii post meridiem hora tertia 

Praelectum responsum Asueri et Thomae, cavillantur non esse subsignatum ab Acronio aut scriba, 

adeoque remiserant. Culpant fidem Acronii, nullum delectum testium adhibuerunt, quosdam articulos 

nullo teste confirmarunt. Verba quaedam detorserunt mendae orthographicae in scripto. Non omnia 

affingunt hos duos tantum. Vogelii insulsum et tenebricosa sua caligini obscurum scriptum. Vocant 

σκοτεινον doctorem, pueriles naenias. Vocant irrequietos et turbatores accusatores. Ex vocatione 

Acroni et doctoris Stephani, satis liquet, eos quaerere suspensionem Vosculii et Thomae. Parati sunt 

causam agere coram hac syodo. Modo liberi pronuncientur a crimine mendacii ipsis obiecto a Praeside. 

Si hoc non concedatur tum agent coram delegatis Ordinum, modo non amoveantur ab officio, ut aliquot 

ex fratribus illorum durante synodo contigit.  

Praelectum scriptum orthodoxae ecclesiae Campensis deputatorum ad d. Praesidem oppositum 

superiori responso Remonstrantium Campensium in quo plenarium omnium pastorum Campensium 

abdicationem urgent.  

Praelectum quoque scriptum aliquod in quo petunt deputati ecclesiae orthodoxae Campensis, ut lata 

sententia contumaciae ipsis in perpetuum adiudicetur et indicetur. Culpant etiam quod duo illi ministerii 

partibus defunguntur, scilicet, Arsenius a synodo provinciali exauthoratus et altero seniore idiota. Petunt 

ut etiam caeteri duo Assuerus et Thomas exauthorentur.  

Praeses monuit de primo non esse quaestionem proprie, quia omnino contumaciae rei acti, adeoque 

exauthorandi, de caeteris duobus Thoma et Assuero aliam esse rationem, posse illis iniungi, ut intra 

octiduum aut quartuordecim dierum spatium ad obiecta respondeant sub poena contumaciae 

etet...Campensis] A: marg. add. interim demittantur deputati orthodoxae ecclesiae Campensis.// Placuit 

id dd. delegatis et ipsi synodo.  

D. Thysius monuit, esse cavendum, ne lectio illa in templo concedatur, cum hoc non ferat consuetudo 

nostrum ecclesiarum.  
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D. Praeses monuit esse literas exarandas admonitorias et petitorias ad magistratum Campensem, ut 

adscitisadscitis] A: marg. add. deputati classis et synodis prospiciant illi ecclesiae.  

D. Episcopius monuit, se non intellexisse recte utrum d. Gomarus dixerit in vito suo, in ecclesia 

Anglicana nihil esse definitum de obiecto praedestinationis. D. Gomarus respondit, se legisse. 

EstEst...confessionum] A: marg. add. syntagma Confessionum// in exemplari suo, excuso Genevae ex 

universo genere humano. Sed praelegerent dd. Angli ecclesiae Anglicanae Confessionem de hac 

doctrina et dixerunt se explicare posse optime omnium.  

QuiaQuia...redibus[?]] A: marg. add. D. praesul urgebat non esse discedendam a doctrina ecclesiae et 

consensu. Esse hic aliquid definiendum. D. Gomarus regessit omnes suos antecessores in academia 

Leidensi fuisse in sua sententia. Item in Anglia, Witakerum, Perkinsum. Et si hic decretum sit 

faciendum, prius certandum esse reditus[?].//  

Praelectum iudicium Geldrorum. Primo probant Articulum Primum non continere doctrinam totum de 

praedestinatione.  

Statuunt obiectum electionis hominem lapsum, definitionem totam ponunt. Ioh. 13.v.18; Eph. 1.v.3, 4; 

Matth. 25. Possidete. Eph. 1.v.4; Iac. 1. Apud quem non est permutatio. Esai. 14.v.26 et c.46.v.10; Eph. 

1.v.11; 2 Tim. 2.v.19; Matth. 11.v.25, 26 et c. 20.v.14, 15. 

Ex lapso. Ioh. 15. Ego elegi vos ex mundo. Rom. 9.v.21, 22. Certos quosdam homines. Rom. 9.v.13; 2 

Tim. 2.v.19; Ioh. 17.v.9, 20; Rom. 9.v.16, 18. Causa προηγουμενη est misericordia Dei. Quorundam 

volentis misereri.  
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Dedit Filio. Ioh. 6.v.37 et c.17. Vocatio efficax ad gloriam et gratiam. Rom. 9.v.30; 1 Thess. 1.v.4, 5; 2 

Thess. 2.v.13; 2 Pet. 1.v.3; Rom. 8.v.28. Vocatio iuxta propositum.  

Decretum quo salus infallibititer certis personis et media ad salutem decernuntur est fundamentum 

Christianismi. Tale hoc. 

II. Decretum quod inocet salutem in Christo paratam et quaerendam esse, est fundamentum 

Christianismi. Tale hoc.  

Reliqua pars continebat descriptionem reprobationis et eiusdem probationem ex sacris literis.  

Iudicium Zuyd Hollandorum 

I. Electionis descriptionem. 2. Destinatio ad gratiam aequelate patet ac destinatio ad gloriam. 3. Est 

unica et uniformis electio. 

II. Beneplacitum Dei est causa electionis. Matth. 11.v.25; Luc. 12:32; Rom. 9.v.15-18; Deut. 7.v.7; Eph. 

1.v.4; 2 Thess. 2.v.13. 

III. Decretum est immutabile. Rom. 11:29; Iac. 1.v.17; Ioh. 6:39; Psal. 33.v.1, 2, 3, 6. 

IV. Non est necessarium, ut de obiecto statuatur, an Deus lapsum vel non lapsum considerarit in 

electione. Posse conciliari istas sententias. 

De reprobatione 

I. Singulares personas reporbavit. Iud. v.4 

II. Causa adaequata reprobationis est beneplacitum, causa damnationis omnia peccata tam originale 

quam actualia.  

III. Decretum hoc est immutabile. 

IV. Infantes omnes obnoxii sunt aeternae condemnationi, fidelium credimus esse electos. Non esse 

curiose inquirendam de infideliuminfidelium...gentilium] A: marg. add. et gentilium// infantium 

reprobatione.  
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Iudicium Nort Hollandorum 

I. Primo Articulo non continetur totum decretum electionis. 

II. De multiplicitate electionis. 

III. Fides non est causa praerequisita in electione. Deut. 7.v.7; Matth. 11.v.25; Luc. 12.v.32; Rom. 9.v.11, 

12, 13, 15, 16, 18; Eph. 1.v.5; Act. 22.v.24; Eph. 1.v.4; Iac. 2.v.5. Eligit ut fierent divites fide. 1 Pet. 

1:2. Multi electi, qui non credunt, sic Paulus. Sic Iudai ante finem mundi credituri, sunt electi. Rom 11. 

IV. Praedispositio ad vitam aeternam, qualis humilitas.humilitas] A: foll. by del. illegible words 

V. De immutabilitate electionis. 

VI. De certitudine electionis in hac vita. Psal. 23.v.1, 4, 6; Rom. 5.v.5; Rom. 8.v.15, 16; 2 Cor. 1.v.21, 

22; Eph. 1.v.13; 2 Tim. 1.v.12. 

De reprobatione  

Definitio eius. 

Concludunt. Esse haereticam, impiam, gloriae Dei perniciosam, nec tolerandam vel in scholis vel in 

ecclesiis hanc doctrinam. 

Iudiciam Zelandorum 

Definitio.  

Electionis obiectum, ex lapsum genere humano. 

Aeternum est. Matth. 25.v.34; Eph. 1.v.4. Gratuitum. Eph. 1.v.5; 2 Tim. 1.v.9; Rom. 11.v.5, 6. 

Immutabile. Rom. 9.v.6; Rom. 11:29; 2 Tim. 2:19. 

Sapiens non mutat consilium. Certas personas. Matth. 24.v.22, 24; Rom. 9.v.13; Rom. 11.v.7. Soli Deo 

notus numerus. 2 Tim. 2:19; Ioh. 10.v.3. Ex lapso genere humano. Rom. 9.v.23, 18; 2 Tim. 1.v.9. Gratia 

illa datur peccatoribus. In Christo Iesu. Eph. 1.v.4. Efficaciter vocare. Rom. 8.v.29, 30; Ioh. 6.v.37; Act. 

13:48. Per fidem iustificare. Rom. 8:30. Sanctificare. Eph. 2:12; Eph. 1.v.4. In iisdem donis ad finem 

conservare. Ioh. 10. Glorificare. Rom. 9.v.23. 

Vide Ioh. Arnol. Contra Tilenum. p. 314.  

Grevinchof. Contra Amesium p.p.117. 

De reprobatione  

Definitio tota. Est iustum. Rom. 9.v.14; Rom. 3.v.5. Immutabile. Act. 1:16, 25; Ioh. 17.v.10; Iud. v. 4. 

Certas et singulares personas. Rom. 9.v.13, 16. In lapsu relinquere. Psal. 81:13; Act. 14.v.16. Media ad 

convertionem necessariam non dare. Psal. 147.v.19; Matth. 11.v.25, 26; Ioh. 10.v.17; Ioh. 12.v.39; 2 

Cor. 4.v.3, 4. Ex mero beneplacito. Rom. 9.v.18, 22; Matth. 20.v.11. Iustissimo iudicio propter peccata 

damnare. Rom. 11.v.22; Rom. 9.v.22. 
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Ad ostensionem potentiae. Rom. 9.v.17.  

Concludant retinendam hanc veram sententiam. Alteram non posse tolerare.  

2 Martii. ante meridiem hora nona 

Praelectum iudicium Ultraiectinorum. 

I. Heterodoxa. Non esse totum decretum electionis quod continetur Primo Articulo. 



180 

 

II. Fides praevisa causa electionis. 

III. Non unica sed multiplex. 

Omnis actus Dei internus est completus, quia in Deum non cadit inperfectio. At electio est actus internus.  

IV. Beneplacitum Dei sola causa electionis. Thesis vera.  

Iudicium Frisiorum 

Primo examinant Articulum Primum Remonstrantium. 

Statuunt obiectum esse hominem lapsum. 

Transisulanorum. seu nostrum 

Item Groningensium. Obiectum ponunt hominem lapsum. 

Electi peccant vel ex ignorantia. Psal. 19. vel ex infirmitate carnis, vel ex metu periculorum  

2 Martii a meridie hora quarta 

Praelectum iudicium Drentinorum. 

Obiectum ponunt lapsum humanum genus. 

StatuuntStatuunt] A: marg. add. fundamentum electionis Christum. θεἀνθρωπον. 

Statuunt reprobatos esse infantes infidelium in infantiam suam morientes. Iuxta illud. 1 Cor. 7. 

Gallo-Belgicorum. 

Decretum est unicum. Eph. 1.v.4, 5; 2 Thess. 2:13; Rom. 8.v.29, 30.  

Singulares personas. Ioh. 13.v.18 et c. 15.v.16 et c.17.v.2, 6. 

Electio est immutabilis. Rom. 8.v.33; Ioh. 3:37 et c.10.v.27, 28; 2 Tim. 1:9. 

Indicavit Praeses esse in tabulam coniectam sensionem de Primo Articulo, quae nobis coumunicabitur.  

Praelectum iudicium Anglorum de Secundo Articulo. 

Propositio vera.  

I. Christus mortuus pro electis ex speciali amore et intentione Patris. Ioh. 11.v.51; Eph. 5.v.25. 

Propositio. II. Ex hoc amore per meritum Christi dantur electis fides et perseverantia etc. et alia dona 

per quae ad salutem ducimur. Rom. 8.v.32, 33, 34; Hebr. 8.v.10. 

Prop. III. Christus dedit seipsum pro peccatis totius mundi. Nemo mortalium est qui non possit vocari 

ad participationem meriti Christi perper...ecclesiae] A: marg. add. ministros ecclesiae.// Act. 10.v.38, 

39; Ioh. 3:17. At fructus tantum ad credentes iuxta electionis decretum.decretum] A: foll. by del. 

illegible words 

Propositio. IV. Omnes in Christum credentes remissionem peccatorum et reconciliationem cum Deo 

obtinent per Christi meritum. Act. 10; Rom. 3.v.14, 15; Marc. 16.v.15. 

Thesis. V. Ea est gratia in ecclesia, in ministerio ordinario, ut impaenitentes sua cupla pereant, | De 

eoque convincantur. Esse aliquam gratiam inin...supernaturalem] A: marg. add. ecclesia 

supernaturalem.// Esai. 59.v.alt. Hinc ait verbum et Spiritum in dividuo nexu. 2 Cor. 3.v.6, 8; Tit. 2.v.11; 

2 Cor. 5.v.19; Luc. 10.v.9, 10. Prosper, ad art: Gallorum. respons: 41. Alterum probetur ex Ioh. 5.v.32; 

Ioh. 3.v.23, 19; Heb. 4.v.12; Matth. 10.v.15; Hebr. 6.v.4. 

Thesis. VI. Deus non tenetur omnibus gratiam evangelii communicare, etsi Christus hoc faedus firmaret 

merito hoc. Matth. 20:15; Matth. 16.v.15. In universum mundum. Prosper, de vocatione gentium. Lib.2. 

c. 3. Act. 16.v.6, 7; Psal. 147.v.19, 20; Act. 14.v.16. Die sexta pars mundi nostro seculo Christum 

agnoscit. Rom. 9.v.18. (Rom. 2.v.14, 15 ibi non promulgavit Deus faedus.) 
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Antithesis I. Falsa.  

Pro omnibus individuis Christus mortuus. FructusFructus...conditionatus] A: marg. add. mortis Christi 

est conditionatus.//  

Falsum ut patet ex immo particulo electione. Hebr. 8.v.6, 10. 

II. Quibus vellet Pater conditionibus salutem poterat astringere atque hoc obtinuit Christus merito suo. 

SicSic...essemus] A: marg. add. non a legis maledictione liberales essemus.// Gal. 6.v.13; 2 Ioh. 1.v.16. 

III. Christus omnibus impetravit remissionem peccatorum et reconciliationem cum Deo. Rom. 3.v.4; 

Ioh. 3.v.18, 36; Psal. 32.v.1; Act. 10.v.43.  

Iudicium Palatinorum. 

I. Epist.Epist] A: prec. by del. Christus a Patre ad Walachros. p. 46 Affectum generalem Dei erga 

creaturas agnoscimus. Act. 17.v.35; Matth. 5.v.45. Multa lenitate. Rom. 2.v.4. Non destructione 

creaturae, sed iusto iudicio delectatur. Esai. 1.v.24. 
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At εὐδοκία Patris est ut videre est Mac. 1.v.21; Rom. 9.v.18; Matt. 13.v.11; 2 Tim. 1.v.9; Rom. 3.v.24, 

25 et c.5.v.8; Ioh. 3.v.10. Non omnia gratificatur omnibus. 1 Cor. 1:30; Rom. 8.v.32. Gratificatus est. 2 

Cor. 1.v.9, 10. 

Antithesis.  

Ordinatio mediatoris pendat a delectione Dei.  

Prop. II. Christus ex intentione Patris omnibus promeruit remissionem peccatorum. | De Patre. Ioh. 

6.v.39. De Filio. Matth. 20.v.28; Ioh. 17.v.9, 19. Reprobi excludantur. v.9, 12. Venit Filius ut liberaret 

non qui perirent sed qui perierant. Quod dicitur pro toto mundo. Pertinet. 1. Ad sufficientiam. 2. Ad 

omnes ex gentibus et Iudaeis servandis. Rom. 3.v.22; Act. 10.v.43; Ioh. 17.v.21 et c.3.v.17.  

Impetratio Remonstraitibus non est acquisitio sed acquisitio possibilitatis ut Pater posset. Novum 

faedus inire quibus vellet conditionibus. EgregiaEgregia] A: prec. by del. illegible words vero 

impetratio, qua totum genus humanum manet sub ira. 2 Cor. 5.v.18. Autem Filius Patri aliquid 

acquisivit. 

Rom. 8.v.2; Rom. 4.v.4; Col. 2.v.19, 20. Sic Deus non erit reconciliatus, sed reconciliabitis. Contra 

verbo, Deus erat reconcilinus.  

Sic non acquisita salus sed salvabilitas, non remissio sed remissibilitas.  

Antithesis orthodoxa. 

Christus solis electis.  

Propos. III. De sufficientia λυτρον Christi ut dicunt Remonstrantes.  

Concedimus λυτρον in se sufficiens est. Controversia est de efficacia λυτρον. Eph. 2.v.3. Confer, Ioh. 

3.v.3. Sub hoc reatu maneat. 

Omnes non regenerati. Ioh. 1.v.12; Rom. 9.v.6, 7. Media sunt universalia ad fidem. Matth. 20.v.16; Luc. 

16.v.24, 25. Sunt deliria Huberi interpolata quae sentiunt Remonstrantes de universalitate redemptionis.  

Propos. IV. Mortuus Christus pro omnibus reporrexit pro solis fidelibus.  

Responsio.  

Applicatio et impetratio aeque late patent. Esai. 53.v.12. Servus meus. Ioh. 10.v.15, 18; Rom. 4.v.25 et 

c.8.v.34; 1 Ioh. 2.v.1, 2; Rom. 8.v.32 et c.5.v.10. 

NB. Coll. Hag. p. 185,186. Ipsis remonstrantibs est pro omnibus. Idem ac bono non vero loco omnium. 

Contra. 2 Cor. 5.v.15. Gal. 3.v.13. 

Iudicium Hassiacorum 
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Primo dicunt de Secundo Articulo prout iacet in Collatione Hagiensi.  

Tres partes.  

1. Christus pro omnibus mortuus.  

2. Omnibus promeritus remissionem peccatorum.  

3. Christus fidelibus applicat.  

De primo cum nullo contendimus. Sic agebant de sufficientia et valore mortis Christi. Omnes 

salvarentur si Christo vera fide adhaererent. Ideo indiscriminatim omnibus verbum evangelii 

proponitur. Alterum, si de mortis Christi in se considerate dignitate intelligatur, tolerari utcumque 

potest. Sin aliter, scilicet, omnes reapse restituti sint, reiicienda est. Quibus Christus hoc promeritus. 

Illi beneficiorum eorum vere fiunt participes. At increduli non sunt participes reconciliationis. Ioh. 

3.v.36.  

Qui sunt reconciliati per vitam servantur. Rom. 5. At non omnes per vitam servantur. Christus reprobis 

non est datus mediator, quia Pater non omnia gratificatur dona. Rom. 8:32. Tertum est verum. Ioh. 3:16 

et c. 5.v.34 et c.6.v.46, 47. 

I. Assertio heterodoxa.  

Christus merito mortis hoc impetravit, ut Pater salva iustitia posset aliud faedus inire. Thes. 2. exhibita. 

Responsio.  

Christus est promissum faederis primarium. Gen. 3.v.15; Gen. 17.v.7 et c. 22.v.17, 18 et c. 24.v.25 et 

c. 28. Gal. 2:16; 2 Sam. 7.v.12, 13, 14; Hebr. 1.v.5; Hebr. 12.v.24. 

Remissio peccatorum et reconciliatio cum Deo et regeneratio vitam aeternam morti Christo ascribitur.  

II. Heterod. assertio. Conditionem qua Pater volebat, poterat salutem conferre.  

Responsio.  

Praestita Christi morte, Deus nec potuit nec voluit per institiam suam alia ratione servare genus 

humanum, quam per filium. 2 Cor. 5.v.21; Ioh. 14:6; Act. 15:11; Rom. 3.v.29. 

III. Heterod. assertio. Posita morte, potuisset fieri ut nemo servaretur non praestita conditione.  
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Iudicium Helvetiorum 

I. Solis et omnibus electis Christus impetravit et applicat sua benefica. 

II. Sufficiens in se Christi λυτρον ad omnia omnium hominum peccata expianda; sed secundum 

propositum divinum, iis tantum in bonum cedet quos Pater ab aeterne dilexit.  

III. Non ex absoluta voluntate Patris et Filii omnibus et singulis tam Iudae quam Petro remissionem 

peccatorum acquisivit.  

IV. Christus loco seu bono hominum nunquam convertendorum mediator et advocatus nunquam fuit.  

V. Christus non est mortuus pro iis quos nunquam servat.  

VI. Passionis et resurrectionis fructus non sunt disiungendi.  

VII. Christus non est novi foedoeris promissum.  

3 Martii hora nona ante meridiem 

Iudicium Nassovico-Weteravicorum 

OrthodoxaOrthodoxa] A: marg. add. THESIS I. Christus merito mortis ita nos Patri reconciliavit. 

Triplici miseriae triplicem medelam adhibuit. A lege, reatu, et poena liberavit. 1 Cor. 1.v.30; Eph. 1.v.6, 

7, 8; Act. 13.v.39; Matth. 3.v.17 et c. 20.v.28; Ioh. 14.v.6 et c. 15.v.4, 5; Act. 4.v.12. 
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THESIS II. Voluntas et intentio Patris et Filii sunt, ut impetravit et a applicaret remissionem. | Illis qui 

dati sunt a Patre, Pater ex finibus propriis [---]. Matth. 20:28; 1 Pet. 2:24. Col. 1.v.21, 22. (2). Hebr. 

10.v.12, 14; c. 7.v.22; c. 9.v.15; c. 2.v.24, 25. (3). Ioh. 10:15; Eph. 5:11; Mac. 1:21; Act. 20:28; Eph. 

5.v.23. (4). Christi obedientia constituimur iusti. | Rom. 5:19; Jer. 2:3, 7; 1 Cor. 13.v.2; Cor. 5:21. 

THESIS III. Christus est expiatio pro totius mundi peccatis quantum ad sufficientiam secundum 

efficaciam tantum electorum. 2 Cor. 5.v.19; 1 Tim. 2:6; Heb. 2.v.9; 1 Ioh. 2.v.2. Sed Ioh. 17.v.9, 19. 

Pro omnibus tripliciter mortuus. 1. Efficaciter pro omnibus ovibus. Ioh. 10. Est universitas credentium. 

Rom. 3.v.22; Ioh. 3.v.36 et 8. Medicina non applicata nihil prodest. Esai. 53.v.5. (Rom. 3:25; 1 Pet. 

1.v.2; Act. 15.v.9. Coniungatur tria). In dividuo nexu – haec. Soli electi obiectum adaequatum mortis 

Christi. 2. Mortuus est Christus pro omnium ordinum homnibus, nobilibus ignobilibus. | 3. Mortuus pro 

omnibus quod ad λυτρον sufficientiam. Origenes, in Matth. 12, Hom: 12. 

THESIS IV. Pro quibus Christus mortuus pro illis resurrexit, scilicet, electis. Executio officii Christii 

sacerdotalis tribus absoluetur partibus, legis impletione, reatus abolitione, et intercessione. 

Iudicium Genevensium 

I. Christus datus ex ευδοκια Patris ad redemptionem corporis sui mystici. Rom. 8.v.29; Eph. 1.v.4; 1 

Pet. 1.v.20; Esai. 53.v.12; Ioh. 17.v.6, 16. 

II. Pro his voluit mori Christus conscius suae missionis. Ioh. 17.v.14, 16, 24; Ioh. 10.v.14; Esai. 53.v.10; 

Eph. 5.v.23, 24; Tit. 2.v.13. 

III. Christus sic datus est causa omnium donorum spiritualium in electis. Eph. 1.v.4, 5; Rom. 8.v.32; 

Ioh. 15.v.51; Col. 2.v.17; Eph. 1.v.12; Gal. 3.v.13; Gal. 4.v.4; Rom. 14.v.17; Ioh. 12.v.32; Eph. 4.v.14. 

IV. Fides est donum Spiritus regenerationis. 1 Cor. 12:9; Phil. 1.v.19; 2 Cor. 4.v.13; Gal. 4.v.6. 

V. Fides est conditio novi foederis, sed est ipsa non promissum donum novi foederis. 

VI. Universales locationes in Scriptura restringenda sunt ad corpus Christi, item ad quaslibet gentes, 

ethnicos Iudaios. | 2 Cor. 3.v.8; Col. 3.v.11; Apoc. 5.v.9; Rom. 9.v.23, 24; Eph. 2.v.14; Matth. 28;19. 

VII. Impetratio et  
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Iudicium Bremensium 

Solius Martinii erat votum 

Incipit a dicto Ambros: Lib. 5. in 7 capit Lucae.  

Si pro omnibus. | 1. Serio omnium hominum salutem voluit Deus, | Generali φιλανθρωπία. 

MeritumMeritum] A: prec. by del. illegible words et applicatio non aeque late, et aeque late patent.  

1. Ut Scriptura possit conciliari. 2. Ut meneat Dei dictis veritas. Provocavit ad Ursinum in  

Catecheticis. | 

ExEx] A: prec. by del. Caeteri duo d. Isselbargius et Crocius separatim iudiciam exhibuerunt Phil. 

2.v.13, 14, 15; Gal. 6.v.1. Hortantur ut diversos] A:diversum sentientes toleremus, modo non sint hostes 

crucis Christi. 1 Cor. 5.v. de fundamento. | D. Isselbargius quoque peculiare votum exhibebat.  

D. Crocius similiter separatim exhibuit. 

Iudicium Embdenorum 

Christus pro suis ovibus non pro haedis mortuus est. Ioh. 10. 

3 Martii a meridie hora quarta (sessio publica) 
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De plenissima satisfactione Iesu horrenda docuit Vorstius utpote de acceptilatione, seu gratiosa 

aestimatione Dei Patris. De hac disseruit dd. Isselburgius.  

Summa Confessionis. Una persona, dua natura, tria officia, quatuor beneficia. 1 Cor. 1.v.30. His quatuor 

veluti ratis cursus nostrae fidei. De duobus prioribus disseruit d. Martinius, contra Socinianos. Quia 

vero etiam ad officii oppugnationem se accinxerunt ideo suscepit defensionem verae sententiae. 

Pervidetur, responderi posset, solet, respondent nostri, solent Remonstrantes et imprimis Vorstius 

respondere, brevi [---], sequetur negatio.  

1. Recitavit paucula ex veteribus, ut constet quam sobrie de hoc mysteria. Sunt locuti patres et 

scholastici August: Lib. 13. de Trinit. c. 10. Deos qui dicunt, Deo defuit alia ratio. | 

Cyprianus sermone de passione Christi. §. Originali morti.  

Thomas Aqu. Summa Theolg. p. 3. q. 46. art. 3. §. Tanto aliquis modus convenientur. 

1. Satisfactio pro nostris peccatris praestata morte Filii Dei fuit necessariam neque aliter potuit fieri.  

2. Christum proprio et pleno sensu esse servatorem non figurate aut typice. Prius astruit Catechismus 

nulla alio quam morte Filii Dei. 

Si aliter liberari potuit genus humanum, sequitur, aut citra satis factionem remittere potuisse, aut aliter 

Deum poutisse voluisse pro illis satisfieri. At absurdum falsum. 1. Deus vult coli a sua creatura, 

quiaquia...Dei] A: marg. add. condidit ad imaginem Dei.// 2. Norma cultus lex est. 3. Transgressores 

poena manet. 4. Peccatum odit serio. 5. Non potest non punire peccata quod ad primum non est necesse 

verba de eo fieri multa. In creatione ad imagine Dei dedit Deus homini vim intelligendum non tantum 

corporalia sed etiam spiritualia, item vim appetendi. Hic opus est ut opus laudet artificem. Ita caeli 

enarrant. Psal. 19. Non ergo silebunt caelites. Terra praedicet ergo non silebunt terricolae. Sol praedicat. 

Psal. 19. Nos ergo quibus sol lucet quod linguas habemus, quibus illa destituta taceremus. Dicemus ex 

Psal. 19 sint recti et Psal. 104. Canam domino in vita, psallam Deo meo. Absque hoc Dei cultu, homo 

nihil differret a brutis. Beatiores essent nobis bestiae, quia in peccatum invidere non possunt, nisi Dei 

cultum spiremus. Ergo debet a creatura coli et agnosci necessario. II. Norma cultus lex. Prov. 6. Lex 

lux et pater huius regis. Psal. 119. Lucerna. Hoc medium quo homo et creatura devinciuntur. Ea lege 

arbitrium accepit, ut subsit ei qui est totius mundi arbitor rector. III. In hac via non tantum praemiis 

incitemur ad legis praestationem, sed et poenis deterremur, quarum comminationem addidit Deus. Et 

nisi id fieret, lex esset inanis. IV. Odit serio, quia vetat peccatum, sicut quod mandat, id vult quoque 

effectum. Peccata duplices generis, quaedam adversentur naturae Dei, ut adulterium, alia Pater liberrima 

potestate abfuit[?] certis temporibus etiamsi cum ipsius natura proprie non pugnent. Odit omnia peccata. 

Psal. 5 et 34. Quis est vir ille. V. Deus non potest non peccatum pro veritate et iustitia punire. Etsi 

modus puniendi ratione modi et subiecti aliquam possit habere libertatem.  
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I. Non sunt confirmandae istae duae quaestiones, an iustitia punicus sit essentialis Deo. Hoc affirmatur, 

peccatum qua tale est aliquid adversum voluntati Dei est exosum Deo. Iustitia contra amabitis est Deo. 

EtEt...de] A: marg. add. altera, de// satisfactrione est a Dei ordinatione Christi, ipsi peccata nostra 

imponent. Haec Deo non essentialis. Licet multi disputent, an Deo alius modus possibilis non fuerit. 

Nos tamen nullan alium ex Scripturis novimus, placet responsum Catechismi. | Iustitia vindicatrix Deo 

est essentialis et naturalis. Nam, 

1. Hac proprietate se describit. Psal. 5. Exod. 34. Non absolvit sontem. | Ideo sanctus, sanctus, sanctus 

insignitur. Esai. 6. Ab omni impuritate ergo alienissimus est non tantum non peccat, sed et punit 

peccatores.  

2. Quod Deus necessario odit et necessario punit. Nam quod voluntas aversatur affectis, idem etiam 

effectu simile. Parentes et magistratus liberis et subditis nonnon...Scripturae] A: marg. add. tantum ad 
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virtutes admonent sed etiam virga utuntur. Quicquid Deus odit illud etiam punivit. Teste Scripturae.// 

At odit necessario peccatum, quia nihil tam Deo contrarium quam et ἀδικία, quia Deus est iustitia.  

3. Si non punit necessario peccatum, tum neque iustitiam amat necessario. Falsum posterius. Hebr. 11. 

Qui accedit ad Deum hunc credere oportet. |  

4. Si non odit et punit necessario, quid ergo odit ac punit necessario? Nihil. Odit tenebras.  

5. Si non odit et punit necessario, aut peccatum non est per se odio dignum, aut Deus non est ita iustus 

et potius ut velit punire quod odit. Prov. 17 Abominabilis est Deo, quod iustificat impium. Num ergo 

ipse hac faceret. Dicitur impium iustificare sed alio sensu, scilicet, reconciliatum per Christum iustificat.  

6. Si non odit et punit necessario peccatum, quid dicemus ad illud, quod Christus constitutus in angore 

gravissimo dixit Pater. Si fieri potest. Si iniquitas est res, ergo quam tam languidus est Deus, quid 

causae, quod omnes fluctus irae suae in eum effunderet. An res non necessaria Deum movit, ut onus 

tantum ipsi imponeret, et sua ipsius manu eum ita percutere. In modo poenae est libertas Deo. Sed 

peccatum punire est iustissimae ipsius et sanctissimae naturae et essentiae. Ex principio naturali fluit, 

peccantem esse puniendum.  

Obiectum: Christus tam atrocia non est passus, ut multi dicunt.  

Responsio.  

O, nos ingratos extenuantes Christi angores, quae luserit Deus in Filii passione. Lege cum attentione. 

Psal. 22 et Esai. 53. Et historiam passionis, et longe aliud statues. Scilicet, intolerabilem esse hanc 

blasphemiam. Tristis fuit anima. Grumos sanguinis sudavit. Desertus est a Deo. Maledictio est factus. 

Nisi tam terribilia Christus passus esset, cur metu et tremore ita fuerit perculsus ut tertio deprecaretur 

Patrem. DiciturDicitur...22] A: marg. add. vermis factus. Psal. 22.// An putamus Christum non tam 

fortem fuisse quam martyres, qui ultro cervices obiecerunt tyrannis.  

Scilicet, incumbebat illi onus irae Dei, quodquod...detruserat] A: marg. add. nos ad inferos detruserat// 

ob quod dicitur derelictus. Martyres sciebant, se Deo reconciliates esse.  

Mors ergo Christus donet, quam necessario oderit Deus peccatum.  

7. Interest nostri, ut agnoscamus Deum odisse necessario peccatam. Ita agnoscimus Christum nihil cum 

Beliale communicare. 2 Cor. 6. Sic accendetur studium pietatis et fugam peccati. NequeNeque...induci] 

A: marg. add. est quod quis dicatur sic terreri homines et in desperationem induci.//  

Responsio.  

Desperatio in sese est vera spes vitae aeterna sicut quod purpura inficere voluit punnum, prius alio 

colore eum tingunt. Ita Deus primo terret ut consoletur postea. 

Obi. 1. Quod habet initium non est naturalis Dei proprietas. Talis est iustitia. 

Responsio.  

Ad assumptionem, quod habet initium ut sit ad ass. at iustitia non habet ut sit, quamvis actus exerceatur 

in tempore. Sic veracitas Dei, sic omnipotentia quae non [---] nobis in promissis et erectis[?]. 
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Obi. 2. Quod mutatur non est essentiale Deo.  

At mutatur iustitia vindicatu sicut et misericordia. 

Responsio.  

Ad propositionem. Quod mutatur in se ad ass. non mutatur iustitia in se, suaque natura. Vide supra. 

Proprietates Dei differunt ratione nostri concepto, in Deo vero non differunt misericoria dispenset 

beneficia. Iustitia exercet vindictam in peccatores. 

Obi. Si Deus peccata necessario punit. Ergo fieri non possit, ut Deus ulla peccata condonet. At multa 

condonet.  

Responsio.  
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1. Hoc tantum sequitur, ergo fieri non potest ut aliquad peccatum condonet sine aliqua satisfactione. Et 

hoc est verum. Est magne conspiratio misericordia et iustitia. Confer Rom. 3. Nunc absque lege iustitia 

manifesta facta est. | InIn] A: prec. by del. illegible words Dei sapientia omnia confluunt quae nos 

putamur pugnare. Magnam hoc mysterium est. TaliaTalia...Scripturis] A: marg. add. multa in 

Scripturis.// Hebr. 7. Dicitur Patrem habere et non habere. Est creator et creatura.  

Servator omnium et aliquando desertus. Benedictus est in secula et tamen maledictus pro nobis. Servus 

et dominus. Primus et ultimus. In morte ipsius nobis vita.vita] A: foll. by del. illegible words Zaleuci 

historia, qui temperamentum iustitiae et misericordiae aliquod invenit. Fuit dimidiati operis 

misericordia et iustitia. Deus vero totum condonet nobis, et totum punit in Filio. Ratione ergo Deus 

voluit pro sua multiformi sapientia coniuncta ea nos ne scelerate disiungamus.  

Obi. 2. Si Deus necessario punit peccata. Ergo satisfactio est iri. Fuit necessaria sed posterius vos 

negatis.  

Responsio.  

Hoc tantum sequitur, sponsorem debuisse pro debitore satisfacere. 

Obi. 3. Esse Deo liberrimum peccata punire. Ergo non necessarium.  

Responsio.  

Saepe fit ut libertas et necessitas in eandem rem cadant. Deus condidit hominem libere. Sed non potuit 

non creare bonum.  

Obi. 4. Quod liberum est homini est etiam liberum Deo. 

Responsio.  

Deus nihil remittit de iustitia sua et veritate, ut mendax fiat nostra causa. Num. 23. Verba Bileami. Rom. 

3. Num nostra infidelitas.  

Obi. 5. Deus potuit peccata non permittere. Ergo et non punire. 

Responsio.  

Libere permisit lapsum, potuisset occasiones prohibere. At nos loquitur de peccato, commisso quod 

Deus punit.  

Obiect. 6. Salus in eo est, quod Deus condonet peccata. 

Responsio.  

Ex catechismo, punivit in vade nostro peccata nostra. Esai. 53. Ipse dolore efficitur a defectionibus 

nostris. 2 Cor. 5. Qui non novit peccatum. 

Obi. 7. Deprecamur Dei iram, id non potest fieri si Deus necessario odit peccata. 

Responsio.  

Esset aliquid, si Dei gratiam peteremus extra meritum mediatoris. Aliud vero petimus, scilicet, ut  

propter d. Iesum nobis sit propitius. Dan. 9; 1 Ioh. 2.v.12. 

Obi. 8. Tempus irae est post hanc vitam. Nunc autem tempus gratiae. Ergo in hac vita non est ponenda 

eiusmodi punitio.  

Responsio.  

Scriptura meminit suppliciorum variorum. Nam aut pro alienis peccatis satisfit, illam Christus praestitit 

in hac vita. Post hanc vitam tempus irae erit impiis.  

Obi. 9. In condonatione peccatorum semper praedicatur Dei liberalitas.  

Responsio.  

Liberalitas Dei non consistit in eo, quod remittat peccata quovis modo. Sed quod per Filium peccata 

condonet. Rom. 5.v.8, 9; Eph. 1. In quo habemus redemptionem. 1 Ioh. 4. In hoc est charitas, non quod 

nos dilexerimus Deum.  
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II. De perfectione redemptionis. Christus non figurate sed proprie est redemptor nostri. Tres incurrent 

persona.  1. Quae captivum tenet. 2. Quae tenetur. 3. Quae liberatur.  

Duae res pretium et eius persolutio, quare praestatur tenenti pro eo qui tenitur. Deus nos captivos tenet, 

cuius legem transgressi sumus.sumus] A: foll. by del. illegible words Ipse Christum vulneravit pro nobis. 

Esai. 5; Eph. 5. Dilexit nos. Hebr. 9. Per Spiritum. 2 Cor. 5. Reconciliavit nos sibi per I. Christum. Gal. 

3. Christus nos redemit. Et c.4. Ideo Christus factus est sub legem. Qui captivi tenentur sumus nos. Gal. 

4. Emisit Deus. Eph. 2. Dicimur filii irae, irae scilicet, Dei. Ioh. 3.v.36. Sub persona quae nos redemit. 

Est Christus non tantum ut mediator sed plane ut sponsor. Hebr. 1. Tanto meliores foederis sponsor. 

Psal. 69. Solvit quod non debet. Res quod attinet. Pretium est aliquod quo nos liberavit. 1 Cor. 6. Pretio 

empti. 1 Cor. 7. Pretio empti estis. Matth. 20. Et pretium animum suam. 1 Tim. 2. Unus mediator, qui 

dedit redemptionis pretium. Pretium dicitur nominatim sanguis Christi, sanguis agni. | 1 Pet. 5; Act. 20; 

Col. 2; Apoc. 1, 7; Zach. 9 et Heb. 13. Dicitur sanguis testamenti. Hoc pretium pro ovibus solutum. Ioh. 

10. Hoc pretium solutum Patri per quod placatus est. Rom. 3. Omnes peccaverunt. 1 Ioh. 2.v.2; Rom. 

5; Heb. 2. De hoc, Mal. 4. Exorietur Sol. Rom. 5 Per unius obedientiam. 2 Cor. 5. Deus fecit, ut qui non 

novit peccatum. Falso ergo dicunt Sociniani Christum improprie redemptorem vocantes, vocant tantum 

exemplarem. 

Arbitor est inter Deum et nos, internuncius est, annunciando nobis, sponsor est offerendo, rex est quod 

verbo docet, virtute sua confert.  

Obi. 1. Si Christus satisfecit. Ergo fidem non poscit, nec ponit in hac vita.  

Responsio.  

Poscit fidem non ut per eam satisfaciamus pro peccato, sed ut amplectemur meritum Christi. Ponit vero 

Deus, quando Christo indigne ambulamus. Quae castigationes sunt. 1 Cor. 11. Cum iudicamur.  

Obi. 2. Si Christus nos proprie redemit. Ergo vere cruciatus damnatorum in infirmo in se recepit.  

Responsio.  

Christus vere sustinuit mortem aeternam, hoc est,  eam mortem quae aeterna fuisset mansura, nisi Deus 

robore sua et divinitate humanitatem sustentasset, et in temporariam mutasset. Ita robustus armatus uno 

momento saepe praestat quod multarum horarum inventu debili | Non praestaret. Sic Christus.  

2. Christus non sustinuit cruciatus damnatorum sed damnandorum. Sed iustant. Desperationem non tulit.  

Responsio.  

In reprobis desperatio est poena, quia non possunt sperare redemptionem. At Christus nostri causa 

punitus. Christus ut sponsor sperare non debuit nisi quod erat promissum. At non promissum erat, quod 

debeat eripi ante poenae perfectum latione. At promissum illi erat, quod sustentandus esset.  

Conclusit παραινησι ad ordines et totum synodum. 

Actae ipsi sunt gratiae a d. Praesidi.  

Die Mercurii sequenti septimana habebitur conventus publicus.  
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4 Martii 

Praelectum iudicium professroum Belgicorum.  

I. Meritum et valor satisfactionis Christi tantus ut sufficiat ad omens. Adami posteros servandos, 

quamvis multo plures essent. Act. 20. 28; Hebr. 9.v.14; 1 Pet. 1:18. Ad maxima peccata expurganda. 1 

Ioh. 1.v.7. Modo amplecterentur vera fide. Ioh. 3:16; Rom. 2.v.22; 1 Cor. 6.v.11. 

II. Non dubitandam, quia haec fuerit intentio Patris et Filii, ut tale offerret λύτρον. 1 Ioh. 5. Non quaero. 

Ioh. 14:31.  
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III. Populo hoc annunciandum ex consilio Patris, relictis Deo occultis suis iudiciis. Act.Act...dicere] A: 

marg. add. 11.v.20, 21; 1 Cor. 3.v.6; Ioh. 3.v.8; 1 Cor. 12. Nemo potest dicere.// Quare Act. 3. Notum 

sit vobis. 2 Cor. 2.v.20. 

IV. Finis singularis et proprius mortis Christi est ut moreretur pro solis electis. 

1. Ex locis Scripturae. Matth. 5:21; Ioh. 10. Ponam pro ovibus. Marc. 11.v.12; Act. 20.v.28; 

Eph. 5:25; Apoc. 5.v.8. 

2. Pro quibus efficaciter est mortuus pro illis ita est mortuus, et sit sponsor illorum id est a reatu 

liberaret. Esai.Esai...v. 15] A: marg. add. 53.v.5; Gal. 3. Maledictio. 2 Cor. 5. Peccatum et ibid. 

v. 15.// At non liberat a rectu reporbos. Matth. 5; Matth. 18; Rom. 6, 7, 8 

3. Quibus promissiones Veteris et Novi Testamenti sunt factae pro illis est efficaciter mortuus. 

At solis electis factae sunt. Rom. 9.v.7, 8 et c. 11.  

4. Ad solos electos mors Christi refertur. Ioh. 11.v.51; Rom. 8.v.32, 34; Hebr. 2.v.10, 13; Hebr. 

9.v.12. In reprobis autem aeterna esse non potest. Ibid. v.15.  

5. MorsMors...redemptione] A: marg. add. iungitur cum redemptione.// Hebr. 9.v.26, 28 et c. 

10.v.10, 14. 

6. Electis solis asscribitur redemptio et efficacia. Hebr. 9.v.15, 16, 17 et c.10.v.15; Gal. 3.v.15, 

17. 

7. Pro solis electis intercedit. Ioh. 17; Heb. 9:24; 1 Ioh. 2.  

8. Quia reporbos nunquam novit. Matth. 7. odit. Rom. 11. Occallescit. Rom. 11. 

Reiicient. 

1. Quod Christus ex aequo omnium salutem impetraverit cum tamen non innotescat multis 

myriadibus.  

2. Fieri potuit ut nullus servaretur per mortem Christi.  

3. Quod non vice seu loco electorum sit mortuus, sed tantum illorum bono. 

4. Quod non resurrexerit pro omnibus. Contra Rom. 10. Si confessus. 1 Cor. 5.v.14, 17; Rom. 

8. Resurrexit.  

5. Quod non sit mortuus quoad salutis impetrationem pro peccatoribus fidelibus. 1 Cor. 6. Qui 

tales oratis. 1 Tim. 1. 

6. Grevinch. 415. 5. Quod potuerit aliam conditionem praescribere. Nullum aliud revelatum 

medium quam fides. Eph. 2. Quae a lege. Rom. 3.v.27. 

7. Quod Christus cum morte non sit promissum Novi Testamenti. Vocator sponsor Novi 

Testamenti. Promissiones de Siloh, de semine Abrahami etc pertinent ad novum foedus. 

blankline 

Lubberti suffragium. 

I. De sufficientia meriti, applicatur solis credentibus.  

Thesis heterodoxa. 1. De universali impetratione remissionis peccatorum et reconciliatione cum Deo. 

Falsum. Licet. Heb. 6.v.4. Tamen non vocantur secundum propositum. | Spiritualium bonorum qualis 

remissio peccatorum. Gustus est duplex, unus sine alimenti acceptione et nutritione, alter est cum 

alimenti acceptione et nutritione. Hanc non accipiant reprobi. Etenim Christum dicit, qui ederit, vivet 

in aeternum. Ioh. 6.v.51. 

II. Promissio pertinet ad infantes in ecclesia natos. NonNon...gentilium] A: marg. add. ergo ad omnes 

infidelium et gentilium.// Eph. 2; Act. 2; Gen. 17. 

Iudicium Geldrorum.  

Primo examinant Articulum Secundum Collationis Hagiensis. Nusquam legitur in Scriptura Christum 

pro omnibus hominibus mortuum, sed pro omnibus id est ovibus electis.  
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Non iubentur singuli homines in Christum credere, quia ut dicunt Remonstrantes lex non lata non 

obligat, quia ergo Indis non est revelatum evangelium, non tenentur credere.  

 

86v 

Contra Wala. p. 49. Lin. 12. Hinc liquet esse sententiam Remonstrantium Christum tantum pro primo 

peccato esse mortuum.  

Arminius, contra Perkins. p. 57. Lin. 15.  

Arminius, universalem restitutionem faciunt. Ioan. Arnold. Contra Tilenum, p. 252. Lin. 25 et 388. Lin. 

21; adv. Walach. p. 36; Grevinch. p. 46, 47. 

Iudicium Zuyd-Hollandorum 

Mori pro aliquo non significat tantum bono alicuis mori, sed vice et loco alicuis mori, ita ut illi vivat. 

Sic, 2 Sam. 18. De Absoloni. Sic Christus. Esai. 53.v.4, 5; 2 Cor. 5:21; Col. 1:22; 1 Pet. 3:18; Hebr. 8; 

9.v.14. Socinus ita interpretatur bono.  

Applicatio et redemptio aeque late potent. Ioh. 17.v.2, 11, 12, 15, 17, 24; Heb. 9.v.27, 28 etc. 10. v.14. 

Iudicium Nort-Hollandorum 

Notabant Remonstrantes, quod Secundum Articulum non suo loco posuerint, iuxta ordinem decretorum 

suorum, eriterit...ponendus] A: marg. add. enim primo loco ponendus,// quod fraudulenter fecerunt, ne 

videantur invertere totam seriem salutis nostrae quam Scriptura tradit.  

4 Martii hora quarta a meridie 

Iudicium Zelandorum 

1. λύτρον sufficiens in se, at absoluta voluntas Patris et Filii fuit persolvere λύτρον pro solis electis. 

ChristusChristus...mortuus] A: marg. add. etiam pro illis solis mortuus// illisque applicatur. Ioh. 10.v.14, 

15; Ioh. 11.v.51, 52; Rom. 5.v.5, 8; Ioh. 15:13; Eph. 5.v.25; Apoc. 5.v.9. 

Ratio: 

1. Quia redemptio perfluit ex electione, ideo ad solos pertinet electos. 

2. Sic omnes salvarentur, si Christus pro omnibus mortuus esset.  

3. Sic sermo reconciliationis omnibus esse annunciandus. 2 Cor. 5.v.9. At no sit. Act. 16; Psal. 

147; Act. 4.v.16. 

Posterior pars articuli aeque late patent.  

Esai. 53.v.11. Pater ergo et Filius assequatus quod intendit. Ioh. 6.v.33; Rom. 8.v.32; 2 Cor. 5.v.19; 

Heb. 2; Heb. 9.v.14, 15, 26; Heb. 10.v.14. 

Rationes: 

1. Eph. 1.v.7; Col. 1.v.14. 

2. Christus est servator sui corporis. Eph. 5:23. Ergo ecclesia confert salutem.  

3. Est mediator novi foederis. Ierem. 32. 

4. Qui redempti sunt sacerdotes et reges. Apc. 1. 

5. Pro iis resurrexit. Rom. 6.v.4, 6, 8. Pro quibus mortuus. Et c. 8.v. 34; 2 Cor. 5.v.15. 

6. Quorum est advocatus illorum est ἰλασμὸς. Rom. 8.v.34; Ioh. 17; 1 Ioh. 2.v.1, 2. ιλασμος 

Reiiciunt 

1. Christum pro omnibus mortuum ex decreto Patris. 

2. Christum Patri impetrasse ius. Gravinch. p. 9; Episcop. thes. 7,8. 
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3. Deum omnibus indiscriminatim conferre voluisse tam Pharaoni.  

4. Christum adaequate pro omnibus mortuum, resurrexisse autem pro fidelibus. 

5. Borrei et Ioannes Arnoldi sententiam, qui universalem restitutionem statuit.  

6. Christum destinatum a Patre in mediatorem, antequam Deus aliquid statuerit de hominum 

salute, adeoque potuerit fieri, ut nullus salvus fierit.  

7. Christo destinato ad mortem, Patrem nihil statuisse de conditione salutis quam velit eligere. 

Gal. 2.v.21. Augustinus, contra Iulianum. lib. 3. c. 3, 8. Redimentur.  

Iudicium Ultraiectinorum 

Heterodoxa. 

1. De intentione Patris Filium in mortem tradentis, quae fuit omnibus et singulis hominibus 

salutem aeternam conferre.  

2. Haec Dei voluntas conditionata non absoluta fuit. Adv. Wala. 

3. Christi intentio fuit omnes servare.  

4. Christus omnibus promeruit reconciliationem cum Deo, non autem omnibus applicat.  

5. Patri acquisivit ius, ut posset novum gratiae fodeus inire.  

6. Nemo propter peccatam originale damnatione obnoxius.  
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Iudicium Frisiorum 

Nusquam Scriptura utitur voce impetrationis quando de morte Christi loquitur.  

Iudicium Transisulanorum, Groningensium 

5 Martii hora nona ante meridiem 

Iudicium Drentenorum et Gallo Belgicorum de Secundo Articulo praelectum. 

Iudicia super Tertium et Quartum Articulum. 

Britannorum 

1. Voluntas hominis lapsi orbata est donis spiritualibus quales fuerunt in imagine Dei illa, in sanctitate 

et iustitia. Ioh. 15.v.5; Rom. 5.v.6; 2 Cor. 3.v.5. 

2. Lapsae voluntati non tantum adest possibilitas peccandi, sed et inclinatio ad peccatum. Iob. 15, 16; 

Prov. 2.v.14. Studium peccati. Gen. 6. Mancipatio sub peccato; Rom. 6.v.7. Mors in peccato. Eph. 2:2; 

Aug. lib. 1. Retract. c.15. §. Voluntas.  

3. Est liberum arbitrium in naturalibus et moralibus. Marc. 6. Herodes audiebat libenter. 

4. Quaedam praevia regenerationis etiam in reprobis locum habere ut notitia Dei, sic Act. 2.v.37. 

5. Deus serio vocat ad salutem quos conversione vult donare. 2 Cor. 5; 2 Cor. 6.v.1; Gal. 1.v.6; Apoc. 

3.v.20. 

6. Quos ita afficit, eis talentum gratiae non eripit. 

Palatinorum 

5 Martii hora tertia a meridie 
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Iudicium Hassiacorum 

Distingendum inter essentiam liberi arbitrii, et eius οὐσιώδεις (accidentales) proprietates 

Manichaeorum reiicunt deliria, quod voluntatem cogi asserunt.  

In statu peccati homo quoad intellectum destituitur luce cognitionis Dei salutigerae. Mansit quidem lux 

scientiae naturalis. Rom. 1.v.19, 20.  

Helveticorum. Wettravico-Nassovicorum. Genevensium.  

Bremensium. Embdensium.  

6 Martii 

Praelecta pars reliqua Embdensium Iudicii. 

Item dd. professorum. 

1. Eadem res et contingens et necessaria diverso respectu dici potest.  

Lubbert. Geldrorum. 

Regendus per gratiam Dei. Potest plus bono agere quam agit sed sine gratiam non potest. 

8 Martii 

D. Martinus Gregorii proposuit, allatas literas a d. Ordinibus quibus inclusae sint liberae Marchionis 

Brandeburgici, Georgii Welhelmi, in quibus excusantur theologi Brandeburgici propter inunctionem. 

Pollicetur Brandeburgicus seratum habiturum quicquid decretum fuerit a synodo hac. Petit ut actorum 

copia remittantur ad subscribendum theologis. Datae tot [---] an der [---]. Erant Germaniae scriptae, sed 

vertendae in idioma Latinum, ut exteri quoque percipiant. 

Pelargus d. theologia  

Bergius theologiae doctor 

Superattendentes et professores ac pastores Francourti ad Oderam 

Pelargus propter morbum et senium non potuit comparere.  

Non habent copiam doctorum virorum quia reformatio ante pauces annos incepta in Marchionatu. 

Praelectum iudicium Zuyd-Hollandorum de Tertio et Quarto Articulo.  

1. Omnia dona collata in creaturo ad imaginem Dei homo amisit. 

Vorstius, p. 441. [---] ad librum de Deo. Vide absurde dicta. Deum velle conversionem nostram tantum 

voto et desiderio. 

Iudicium Nort-Hollandorum. Zelandorum. Ultraiectinorum.  

Monuit d. Praeses non esse communicanda iudicia collegialia extra hanc synodum.  

A meridie hora quarta 

Praelecta iudicia Frisiorum, Transisulanorum, Groningansium, Drentinorum et Gallo-Belgicorum in 

Tertiam et Quartam Articulum. 
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9 Martii hora nona antemeridiana 

Praelectum iudicium Britanorum de Quinto Articulo. 

Agitur de sanctis adultis, per fidem iustificatis. Coll. Hag. part. 2. p.10. Bertii. Patet ex connexione 

articulorum horum.  
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Potuissent ergo abstinere ab argumento dato a baptismo infantum. Illuminato quidam conditione 

supernaturali possint deficere, ut Iudas, Simon Magus. Act. 8. Ex illuminatione hac oritur quaedam 

immutatio affectum cumcum...aliquali] A: marg. add. aliquali// emendatione eorum. 1 Reg. 21.v.27, 29. 

Matth. 13.v.20; Hebr. 6.v.4, 5; Marc. 6.v.20. De aliquali emendatione. 2 Pet. 2.v.20. Sic Herodi. et 

c.1.v.9; Matth. 12.v.43. Augustinus, de correptione et gratia, c. 9. Merito a nobis in censu iustificatorum 

habendi quia corda non introspicimus. Rom. 1:7; Eph. 1:1; Phil. 1:1; 1 Pet. 1.v.1. Augustinus, de 

correptione et gratia, c. 9. § 152. Cum pio vivent. | Sunt rursus quidam. | Huc usque progressi, ad statum 

adoptionis non perveniunt, sed abscedunt. Augustinus, de Civitate Dei, lib. 15. Nunquam seriam 

poenitentiam agunt. 2 Cor. 7.v.10; Matth. 5.v.3; Augustinus, contra Iulianum. c. 3; Matth. 5.v.6; Apoc. 

21.v.6; Ioh. 4.v.14; Psal. 3.v.8; 2 Tim. 1.v.5; Tit. 1.v.1; Ioh. 10.v.26; Rom. 8.v.30; August: Contra adv. 

legem et prophtam. lib. 2. c. 11. Gratia adoptionis fundatur in electione. Eph. 1.v.5. Ius filiorum Dei 

fide acquiritur. Ioh. 1:12; Gal. 3:27. Regerentur. 1 Pet. 1.v.23; 1 Ioh. 3:9. Iidem sunt haeredes. Rom. 

8:17; Gal. 4:7; Eph. 1:14; Augustinus, de gratia. c.9; Ambrosius, de Iacob et vit. be.c.6.  

Thesis I. Electis datur fides iustificans et Spiritus regenerans. In initialibus, Deus quibusdam non 

persistit, quaequae...communis] A: marg. add. cum reprobis communis.// Rom. 8.v.30; Col. 3.v.12. 

Thesis II. Ratione concupiscentiae committent peccatum fideles ex negligentia. Iac. 3.v.2; 1 Ioh. 1.v.8. 

de his peccatis, Rom. 8.v.1; 2 Cor. 12.v.9. Non excidunt ex statu iustificationis. 

Thesis III. Incidunt in atrocia peccata, reatum damnabilem DeiqueDeique...indignationem] A: marg. 

add. paternam indignationem// contrahunt, exemplo Davidis. Psal. 89.v.31; Rom. 2.v.9. In hoc statu 

debent cogitare illud. Rom. 8.v.13. Amittunt aptitudinem ingrediendi regnum caelorum. Apoc. 21.v.27. 

Corona datur illic. 2 Tim. 4.v.8. 

Thesis IV. Prius debet redire ad resipiscentiam, quam caelum ingrediatur ex ordinatione divina. Media 

enim substrata ordinationi. Hebr. 12.v.14; 2 Tim. 2.v.19. Simile. Act. 27.v.31. Nec Petrus nec David 

servati fuissent, si permansissent illi in abnegatione hic in adulterio. Sed nemo electorum in eo statu 

moritur.  

Thesis V. Merito Christi et proposito Dei absolvuntur excitati in illis fide. Cyprianus, de Cana domini. 

§. Cum te video in conspectu Dei.  

Thesis VI. Adoptio, ius ad regnum caelesti, instificatio manent immobiles in his peccatis. Rom. 8.v.17. 

Hoc ius manet in Christo, in quo firmatum est et fundatum. Ioh. 8.v.35; Ambrosius, de vita beata, lib. 

1.c.6. §. Donum. | Non rescindit: Greg. lib. moral. 12. c. 42. 

Thesis VII. Renati quod non excidant oritur ex divino amore Dei, Christi intercessione. Rom. 8.v.39. 

Non diabolus. Rom. 16.v.20. Non mundus. 1 Ioh. 5.v.4. Non nostra infirmitas. 2 Cor. 12.v.9; Luc. 22:32; 

Ioh. 17.v.20; 2 Tim. 4.v.8. 

Thesis VIII. Perseverantia est donum Dei et effectum electionis. 1 Cor. 4.v.7. 
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in responsionem ad Walach. p. 65. De vi perseverandi. 2 Thess. 3.v.3; 1 Cor. 1.v.7, 8. Ipse actus 

perseverationis a Deo datur. Phil. 1.v.29. Id est, sub cruce in fide perseverare. Refertur, de bono 

perseverantiae. c. 7. Apud Augustinum. Esse errorem Massilianorum.  

Est effectum electionis, quia ex immota Dei ordinatione fluit. Matth. 24.v.24; Rom. 11.v.5; Augustinus, 

de bono perseverantiae. c.17. 

De certitudine 

Thesis I. Quivis fidelis potest esse persuasus quod in fide per Dei gratiam sit perseveraturus (non semper 

exerit actum haec persuasio.)  

1. 1 Pet. 1.v.3. Non autem benedicimus de iis quae nobis sunt incomperta. 
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2. Propter consolationem nostram, nihil nos posse Christi eripere. Sic Noah firmatus est in arca. 

Gen. 6.v.18. 

3. Promanat ex fidei natura haec certitudo. Rom. 5.v.1; Ioh. 10.v.28; 1 Ioh. 2:3; 1 Ioh. 5.v.10; 

1 Cor. 2.v.12. 

4. Ex testimoniis fidei. Spirituali gaudium. 1 Pet. 1.v.8; Ioh. 16.v.22. Spiritualis gloriatio. Rom. 

5.v.2. Chrysostomus. In locum gloriatur quis. | 

5. Mutua oppignoratio inter nos et Deum. 2 Tim. 1.v.12. Depositum est pignus salutis. Non 

confundar ibi fiducia. Certus sum fides custodire ibi custos. Eph. 1.v.14; 2 Cor. 1.v.22. 

Thesis II. Extra stadium sanctitatis non potest esse certitudo huius perseverantionis. 1 Ioh. 2.v.3; Rom. 

8.v.1; Marc. 14.v.38; 1 Cor. 9.v.27. 

Thesis III. Persuasio haec aliquando vivida aliquando languida aliquando in gravibus tentationibus 

nulla.nulla] A: foll. by del. illegible words Ioh. 6.v.4; Thren. 3; Psal. 31.v.22. 

Thesis IV. Vera persuasio est pro adoptionis Spiritum obsignata non coniecturalis, aut incerta, quae 

falsa esse possit. Psal. 51 In Davidi. Psal. 73. In Asapho exemplum habimus.  

THESES HETERODOXAS reiiciunt.  

I. Non est donum Dei perseverantia proprie, sed oblatum.  

Falsum. Iere. 32.v.39, 40; Ioh. 4:14; 1 Cor. 10.v.13. Non omnibus ex aequo offertur, pertinet ad solos 

electis. Est donum sine conditione oblatum. Deut. 36.v.6. 

Augustinus, de correptione et gratia, c. 11, 12 

Non potest peccare in Spiritum Sanctum fidelis. 1 Ioh. 4.v.16. Et non possunt peccare ad mortem. Apoc. 

20.v.6. 

II. Perveniunt infallibiliter ad regnum caelesti. Rom. 8.v.30; Gal. 4:7. 

III. 1 Ioh. 3.v.8, 9; 2 Tim. 4. Liberabit ab omni malo. 2 Pet. 1.v.11. Frustra monerentur fideles omnes, 

ut firmam facerent electionem. Si ex speciali revelatione pendet certitudo perseverantiae. 

blankline 

Concludunt.  

Suam sententiam circa Quinque Articulos, esse orthodoxae reformatae ecclesiae, petunt nomine regis, 

ut hic retineatur. Optant Remonstrantes redire ad frugi. Petunt, ut personas illorum charitate 

prosequamur. Hortantur ordines et deputatos ut authoritate et potestate illam prophetandi libertatem 

coerceant, ne et respublica detrimentum patiatur, cum ecclesia. Hortantur ministros ut quaestiones 

spinosas et intricatas quae immiscentur hisce articulis fugiant. Si quae occurrant quae ab ecclesia non 

definita illa non obtrudant ecclesiae credenda. De reprobatione parce dicatur. De praedestinatione ita 

disseramus, ne negligamus evangelium.  
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Iudicium Palatinorum 

I. Perseverantia non est effectum electionis non donum Dei, sed conditio. | 

Falsum. EsseEsse...effectum] A: marg. add. effectum.// Rom. 8.v.29, 30, 31 et c.11.v.7; 2 Tim. 2.v.18, 

19; Matth. 24.v.24. Non est prior electione quia effectus. Fides est donum Dei ergo perseverantia quae 

est fides perseverans. Phil. 1.v.6. Oramus pro illa ergo Dei donum est. Sic Ierem. 32.v.39, 40. 

II. Manet in fidelium perseverare vel non perseverare. Latuntius causa physica est perseverantiae 

effectum.  

III. Fideles excedunt finaliter. Contra 1 Ioh. 3:9; Matth. 24.v.24; Ioh. 10.v.29; Rom. 8.v.39. 
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IV. Certitudo perseverantiae nulla in hac vita sine revelatione speciali. Negant promissiones Dei. Ierem. 

32.v.40; Esai. 46.v.3,4; Phil. 1.v.6; Herb. 13.v.5. Negent intercessionem Christi.  

V. Ex fide προσκαιρον differunt,  

1. Causa efficiente remota quae est gratia electionis. Rom. 8.v.29, 30. Propinqua. Rom. 8.v.15. 

Spiritus illius est Spiritus illuminationis. Heb. 6.v.4.  

2. Differunt subiecto. ἔν, ᾧ προσκαιρον est intellectus tantum, [---] in cordecorde...voluntate] 

A: marg. add. et voluntate.//  

3. Differunt forma, id est, explicatione non habet radicem temporarie.  

4. Differunt fine et effecto.  

5. Differunt adiunctis sinceritatis et durationis. 1 Ioh. 2.v.19. 

blankline 

Concludunt.  

Omnes articulos Pelagianismism introducere. Deo gloriam electionis, Christo gloriam redemptionis, 

Spiritui S. gloriam conversionis eripiunt, ut homo possit dicere ego me discrevi. Quaerunt gloriam in 

brachio suo.  

Lolium Pelegianismi dicunt esse extirpandos hos Quinque Aticulos ex ecclesia reformata idque publica 

authoritate. Votum ad Deum.  

9 Martii post meridiem hora quarta 

Praelectum iudicium Hassiacorum.  

Concludunt hanc esse sententiam ecclesiarum Hassacarum. Monent Ordines, per sanctum I. Christi 

nomen et ipsius praetiosum sanguinem ac per salutem tot millium animarum, ut pro sua authoritate hanc 

tueantur doctrinam et pacem restituant ecclesiae Belgicae, quantum in ipsis est.  

blankline 

Iudicium Helvetiorum.  

Concludunt commendatissimam esse debere hanc doctrinam dd. Ordinibus, academiarum professoribus 

et ecclesiarum pastoribus. Orant Deum pro salute harum ecclesiarum. Item ut vel emendet 

Remonstrantes, vel coerceat. 

blankline 

Iudicium Nassovio-Wetteravicarum.  

blankline 

Genevenium.  

Concludunt Ordines ut incumbant expurgationi fermenti huius Remonstrantium. 

blankline 

Bremensium.  

Concludunt promittunt ulteriorem declarationem, si quae obscura sint. Quid sit agendans dispiciat pro 

sua sapientia magistratus.  
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10 Martii ante meridiem hora nona 

Iudicium Embdanorum praelectum.  

Concludunt doctrinam Remonstrantium esse falsum, gloriae Dei inimicam Pelagianam, ex variis 

haeresibus conflatam. Monent Ordines ut eliminent ex provinciis et ecclesiis Belgicis. Voto Paulino 

finiunt. Gal. 6.v.12. Utinam abscindantur qui vos inquietant.  

blankline 
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Iudicium professroum Belgicorum.  

Erat primum Sibrandi cui reliqui subscripserant.  

Deinde lectum iudicium quatuor reliquorum professorum cui subscripserat Lubbertus.  

Concludunt hanc doctrinam esse consentaneam Dei verbo. Monent ordines ut sartam tectam eam 

tueantur.  

blankline 

Iudicium Geldrorum.  

Censent eliminandos articulos, imo articulos cum doctoribus eiiciendos censent ex ecclesiis Belgicis. 

Si pacem speremus. 

blankline 

Iudicium Zuyd-Hollandorum.  

Conclusio ornat Ordines, ut fortiter insistant apud d. Ordines, ut tollant lotium Pelagianum. 

10 Martii hora quarta a meridie 

D. Crocius disseruit de natura iustificantis fidei et iustificatione quae est vix christianismi, quam 

depravavit. Socinus et post illum Vorstius, et Bertius in dissertatione cum Lubberto et Arminio. Vide 

specimen controversiarum Festi. Vorstius in 1 Ioh. 3.v.7. 

Ex ordinum a confessione Bohemorum, per misericordiam consequi. | Citra ullum humanum opus. | 

Act. 4:12 et c. 10. Huic omnes propheta testimonium ferunt. 1 Ioh. 2.v.1. Hoc est fundamentum illud, 

in quo (1 Cor. 2.v.2) omnes thesauros scientiae reponit de quo dixerat. 1 Cor. 1.v.22, 23 et c. 3. 

Fundamentum aliud nemo potest ponere. Intellexere primi reformatores ecclesiae, ideo in instificationis 

articulo desudarunt retinendo. Philippus in consiliis. Non de ceremoniis dimicat Lutherus. | Satan hoc 

bene novit, ideoque excitavit hostes tot, Socinianos, Servetistas. 

De duabus quaestionibus egit.  

1. An fides proprie dicta per gratuitum acceptilationem, in Christo habeatur pro omnis legis 

iustitia, quam nos debemus praestare. 

2. Quidnam sit, fides imputatur ad iustitiam.  

Mallet audire d. Sibrandum qui operose de hac materia scripsit. 

In prima quaestione tria notanda. 

1. Termini explicandi. 

2. Falsus illorum nexus refutandus. 

3. Nexus verus exponendus.  

1. Tres termini.  

1. Fides iustificans. 

2. Haberi omnis legis iustitia. 

3. Causa interiecta, gratuita Dei in Christo acceptilatio.  

1. Fides proprie est actus et habitus non temporarius sed υποστατικος. Quid sit! Definitio iustificans 

dicitur. 1. Instrumentaliter non enim est causa principalis, non dat iustificationem, sed solus Deus det 

remissionem. Non accepit principaliter, sed instrumentaliter quatenus est manus quaedam mendica, 

iustitiam apprehendens. 2. Relative, quia fertur in illud obiectum, quod nos coram Deo absolvet, scilicet, 

iustitiam Christi. Sicut annulus aureus in quo et haematites dicitur sanguinem sistere, non propter se sed 

propter praetiosum lapidem, qui facultatem dicitur habere sistendi sanguinem. Reiicimus illa Episcopii. 

Disput: 21,22. Negantis fidem esse instrumentum. Fides habitus non infusus nonnon...acquisitus] A: 

marg. add. acquisitus.// Zachar. 12.v.10; Rom. 10.v.14. Est in Spiritus habitus. Ioh. 3.v.7, 8. Hic habitus 

est retinendus, nisi velimus dicere in dormientibus non esse fidem. Item in aliud agentibus. Episcopius, 

disput. 22. Thes. 7. Hoc negat in hac thesi tot errata quot verba.  



196 

 

Est habitus et actus permanens substantialis. Hebr. 11.v.1. Non προσκαιρος. υποστασις est triplex fidei 

notitiae assensus et fiduciae.  

1. Notitia non evanida. Esai. 53.v.12; Ioh. 17.v.3. Certa et firma notitia est Colosse. 2.v.2. 

2. Firmus assensus praeditus promissionibus evangelicis. Col. 2.v.5; 1 Thess. 5.v.8; Esai. 

26.v.23. 

3. Fiducia. Eph. 4. πεποιθησιν, παρρησιαν habemus. Rom. 4. εδοναμοθη, πεπραρωθεις. Hebr. 

3.v.14.  

Fides a veteribus dicitur virtus apprehensiva et quietativa. quia per illam quies datur conscientiis. Est 

satietas sine fastidio. Ioh. 6.v.35, 51. Ego sum panis vivificus. 
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In secundo termino duo distinguenda: Res et modus per quod res est. Res est iustitia, praestatio legis. 

Modus est partim entis quaequae...est] A: marg. add. est Christi iustitia et passio obedientia praestita 

Patri, quae nostra est,// partim divine mentis.  

Tertius terminus est acceptilatio, quae valgo est imaginaria solutio. Ex parte Christus non est imaginaria 

sed vera solutio. 1 Pet. 1.v.18. Acceptat nos Deus et Pater prodigi filium suum. Luc.2:11. Theorema in 

quo duo observanda illius defensores et ipsum. Defendit hoc olim servitus vide Calvinum inin...Serveti] 

A: marg. add. refutatione Serveti,// § Suum credere. Defendit Socinus de Christo mediatore. Quid lateat 

furoris inin...Calvinus] A: marg. add. hac sententia. ostendit Calvinus// p. 903, in refutatione Serveti. 

Operibus tribuitur iustificatio. | Theorema ipsum aiunt Scriptura ait fides imputatur in iustitiam. 

Responsio.  

1. Non ita loquitur Scriptura unde. Sequitur credenti imputatur. Fides metonymice accipitur, et ad 

subiectum aliquod refertur. 

2. Dicunt excidere iustificationis naturam. Passio Christi nobis imputetur. 

3. Dicunt iustitiam fidei in locum legis successisse.  

Responsio. Hoc tantum sequitur institiam fidei habere rationem perfectae legis praestationis quam non 

tantum habet sed et vere est perfecta legis praestatio. Christi iustitiam pro nostra acceptavit iustitia. 

4. Dicunt fides successit in legis iustitiam. Rom. 3.v.25. Fides est causa instrumentilis. Sanguis Christi 

est meritora causa. 

5. Dicunt Petrem idem dicere. Act. 13.v.38. Notum votis sit. | Et Paulus est. Rom. 8.v.3. Sed neutrum 

meminit acceptilationis nec iustitiae fidei, sed Christo omnia tribuit.  

Vera sententia 

I. Fides  iustiticans proprie dicta neque per se et sua natura neque ex acceptilatione habetur pro omnis 

legis institia quam nos praestare tenebamur. Prius Remonstrantes concedant, vocantes ignobilem fidei 

actum.  

ArgumentumArgumentum] A: marg. add.  

1. Nullum opus regeniti gratuitam per acceptibilationem habetur pro omni legis iustitia. Rom. 

4.v.6; Tit. 3.v.6; Eph. 2. Gratia servati estis. At talis fides. Ioh. 6.v.28, 29. Est opus hominis 

regeniti. Homo credit non Deus principium fudit Deus homini et credere possit et actu credat. 

Ergo iustificamur fide non tanquam opere sed tanquam organo, aut pro obiecto sumpta. Rom. 

4.v.6. Scilicet, pro iustitia Christi. Tit 3.v.6. Non ex operibus, quae fecerimus nos.  

2. Rom. 4.v.2. Iustificatio excludit omnem gloriationem.  

3. Phil. 3.v.9. Non habent meam iustitiam. | Iustitia non in nobis sed in Christo.  

4. Quod non iustitia coram Deo perfectum sit necesse est. Talis non est fides. 1 Cor. 13.  
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5. Aut sola Christi iustitia fide apprehensa, aut nostra fides sola, aut utraque aut neutra est nostra 

iustitia coram Deo etet...inpletio] A: marg. add. legis inpletio.// At sola iustitia Christi est. Non 

utraque alioquin duabus iustitiis iustificaremur si neutra, quae igitur est iustitia nostra.  

II Quaestio. Verba Bertii Epistolii 5 ad Sibrandum, p. 152. ita ferant. Quum illa ita se habeant.  

1. Termini declarandi.  

2. Falsa refutantur. 

3. Vera probabetur.  

Termini duo.  

1. Directus fides.  

2. Obliquus imputari ad iustitiam.  

3. Credens.  

Bertius fidem vocat habitum, cuiuscuius...credere] A: marg. add. actus est credere.// | Haec amplecti 

potest fidei descriptio. Alii non putant in hoc negotio non esse habitum. Dicit Bertius fidem esse 

assensum et fiduciam et quidem vere. Dicit obiectum fidei esse promissiones Christi. Inquirendum an 

in promissionibus Dei etiam iustitia Christi etiam intelligatur. Si non; tum obiectum fidei est mancum. 

Olevianus dicere solebat fides est instar oculi iaculantis] A: collimantis ad scopum quidam sed praecipus 

ad [---], id est, mortem Christi.  

 

90r 

2. Imputare ad institiam. λογιζομαι proprie est cogitare aut ratiocinari autaut...statuare] A: marg. add. 

aliquid statuare.// Psal. 144. Proprie solis ratiocinationibus tribuitur ac inde per metaphoram ad alias res 

significandas transfertur. Notat deinde non negligere, in rationes reputare, non oblivisci. Non delere, 

non imputare notat legere in profundum maris abiicere. Paulus quando dicit fidem imputari nusquam 

significat realem transfusionem rei ipsius de qua agitur, quod contra Osiandristas et pontificios 

notandum.  

3. Terminus. Credens, ii est quis actu credit, et hinc fidelis dicitur.  

II. Falsa refutantur. Rom. 4.v.5. Bertius intelligit per fidem iustitiam fidei nostrae. Probat autem ex Hebr. 

11. Sed confer v. 4, 18. Eiusdem caputis.  

2. Aliud est Christus apprehensus, aliud fides apprehendens, quia Christus est in caelis. Figurate 

accepitur fides, non est idem quod Christus.  

3. Quod est fides non est idem quod Christus.  

Responsio.  

Quaeritur an non metonymice fides accipiatur pro Christum. Christus dicitur spes nostra, quia est 

obiectum spei in quem spes dirigitur. Gal. 3.v.2. Fides pro doctrina credenda accipitur. Sic Ignatius. 

Amor meus crucifixus est. Oppositum pro opposito sumit Scriptura per metomymiam. Sic agnus est 

transitus. Christus est posita, poculum est novum foedus.  

Possent termini proprie explicari sicut multi doctores faciunt fides instificat Deus est causa [---]. Fides 

causacausa] A: foll. by del. illegible words instrumentalis est fides Christum recipimus. Ac Calvinus, 

contra Osiandrum, docet lib. 3; Inst. c.11.§.7, 17. Fidem non metonymice sed proprie iustificare. Item 

§.20. Phil. Melanchthon in Apologia Augustanae confessionisconfessionis...1606] A: marg. add. edita 

Witebergae anno 1606.,// p.108. §. Non sic de fide sentimus et p.128 et adiicimus igitur testimonia. 

p.130. §. Et ne putemus temere | Et paulo post: §. Ei autem Martinus Lutherus ut refert Melanchthon in 

consiliis, pag. 246. Docuit Brensium, quomodo deberet de fide sua iudicare.  

Actae sunt dd. Crocio gratiae.  

11 Martii hora nona ante meridiem 
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Praelectum iudicium Nort-Hollandorum, Zeelandorum, Ultraiectinorum, Phrisiorum. 

Omnes iudicarunt liberandam ecclesiam ab his articulis Remonstrantium 

11 Martii hora quarta post meridiem 

Praelectum iudicium Transisulanorum, Groningensium. Iudicant omnes ministros hos articulos 

defendentes esse amovendos ab ecclesia.  

Drentanorum, Gallo-Belgicorum. Sic absoluta praelectio iudiciorum. Monuit d. Praeses gratias Deo 

agendas, quod vires concesserit omnibus synodi membris, ut tam accurate refutaverint errores 

Remonstrantium. Imprimis pro maxima harmonia et consensu.  

CrasCras...fiet] A: marg. add. hora decima hoc fiet.// Gratias egit d. Praeses omnibus theologis exteris 

et domesticis pro hoc labore indefesso. Necessum est, ut decretum synodicum ante festum Paschalem 

conficiatur. In hunc finem ex singulis collegiis singuli deputati, qui vel primi sedent, vel deputandi erint, 

convenient, et excipiunt illa quae cogitata (praeparata) sunt de Articulo Primo. Quireferant ad sua 

collegia. 

12 Martii hora 10 ante meridiem 

Consensus suffragiorum in substantialibus maximus. Tria in decreto synodico notanda et proponenda. 

1. Prooemium.  

2. Sententia ipsa, vera probanda, falsa reiicienda  

3. Addendus epilogus, sive iudicium de authoribus et professoribus falsae sententiae.  

In agendum de secundo puta de doctrina. 

Est consensus in substantia rei per omnes articulos.  

2. Habenda ratio aedificationis imprimis ecclesiarum Belgicorum, est enim synodus nationalis, hac 

coacta, ut consulatur quieti et paci ecclesiarum Belgicarum. Ordines et synodus horum canonum debet 

directus esse ad institutionem harum ecclesiarum.  
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Ordo, an praemittenda heterodoxa an vero orthodoxa.  

Praeses putat primo loco ponendam doctrinam veritatis, quae natura prior est et fuit etiam in hoc Belgio 

prior. Sic in lectionis orthodoxae sententiam, animi trahentur ad assensum verae doctrinae. 

Consensus est;  

1. in descriptione electionis.  

2. in multiplicitate et unitate electionis.  

3. in immutibilitate.  

4. in repudiandis conditionibus.  

5. in explicatione beneplaciti quae causa sola consistens in certis personis.  

6. in sensu, fractu et certitudine electionis.  

In his omnibus est consensus. Singuli qui petent possunt ex tabula aa...extracta] A: marg. add. domino 

assessore Faukelio ex collegialibus iudiciis extracta// conicere hoc. Deliberavit d. Praeses cum 

quibusdam et in chartam confecit consensus de Primo Articulo capita quae communicantur eum in 

finem, ut quilibet deliberet, quae corrigenda, quae amplianda, quae minuenda. 

Illa praelegit dominus Praeses. 

Silentio praetereunda haec sunt.   

Monuerunt politici ne quid eliminetur, posse enim hoc spectare in synodi praeiudicium et contemptum 

si quae eaque paucula immutentur. Clam sunt retinenda. 
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De divina praedestinatione  

Sententia quam Synodus Verbo Dei consentaneam et in ecclesiis reformatis receptam 

porroque in iis retinendam ac docendam esse declarat.  

Deliberabimus an canones an articulos velimus vocare 

Articulus I. 

Cum omnes homines in Adamo peccaverint et rei sint facti maledictionis et mortis aeternae Deus nemini 

fecisset iniuriam, si universum genus humanum in peccato et maledictione relinquere ac propter 

peccatum damnare voluisset, stipendium enim peccati mors est. Rom. 6.  

II. 

Verum in hoc manifestata charitas Dei, quod Filium suum unigenitum miserit in mundum, ut omnis qui 

credit in Eum non pereat sed habeat vitam aeternam. 1 Ioh. 4, Iohn. 3.  

III. 

Ut autem ad fidem homines adducantur mittit Deus huius evangelii praecones ad quos vult et quando 

vult, quorum ministerio Christus crucifixus praedicatur et homines invitantur ad fidem in illum (ipsum). 

Quomodo enim crederent in eum de quo non audiverint quomodo autem audient absque praedicante. 

Rom. 10.  

IV. 

Qui hoc evangelium pertinaciter respuunt, super eos manet ira Dei; qui vero illud recipiunt et servatorem 

vera ac viva fide amplectuntur, illi per ipsum ab ira Dei et interitu liberantur. Ioh. 3.  

V. 

Incredulitatis istius ut etiam omnis peccati et interitus culpa est in homine, fides autem in Iesum 

Christum et salus per ipsum est gratuitum Dei donum secundum Scripturas, gratia salvati estis non ex 

vobis, Dei donum est. Eph. 2. Vobis donatum est in Christum credere. Phil. 1.  

VI. 

Quod autem Deus in tempore facit, illud ab aeterno facere decrevit, omnia enim opera sua novit ab 

aeterno. Act. 15. Atque hic potissimum se nobis aperit profunda et sublimis illa itemque iusta ac 

misericors aequaliter perditorum hominum discretio, seu decretum illud electionis et reprobationis, in 

verbo Dei revelatum, quod ut perverti,  

 

91r 

impuri et parum stabiles in suum detorquent exitium, ita sanctis et religiosis animabus ineffabile praestat 

solatium.  

VII. 
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Est autem electio ad salutem immutabile Dei decretum, quo ab aeterno sive ante iacta mundi 

fundamenta ex universo genere humano ex primaeva integritate in peccatum et exitium sua culpa 

prolapso secundum liberrimum voluntatis suae beneplacitum et ex mera gratuitaque gratia quosdam 

aliis nec meliores nec digniores, sed in communi miseria iacentes in Iesu Christo ad salutem elegit, 

eosque Filio suo servandos dare et ad eius communionem per Verbum et Spiritum suum efficaciter 

vocare ac trahere, seu vera in ipsum fide donare, iustificare, sanctificare, et potenter in Filii sui 

communione custoditos tandem glorificare decrevit ad demonstrationem suae misericordiae et laudem 

divitiarum gloriosae suae gratiae. Hanc gratiam nisi nobis ab aeterno praeparasset et in tempore 

conferret Deus, nullum in mundo nec christianismi nec salutis nec certitudinis de salute fundamentum 

esset aut fuisset unquam. Eph. 1; Rom. 8; Rom. 9; Act. 13; 2 Thess. 2; Ioh. 6; Ioh. 17. 

IIX. 

Haec electio secundum Scripturas non multiplex est, sed unica, sive unicum est de ea beneplacitum 

propositum seu consilium voluntatis Dei sive (quod idem est) Deus una electione nos ab aeterno elegit 

ad gloriam et gratiam, sive ad salutem et viam salutis, sive ad finem et media per quae ad salutem nos 

voluit perducere. 2 Thes. 2; 1 Pet. 1; Rom. 8; Eph. 1.  

IX. 

Ac proinde electio istarum personarum quos ab aeterno elegit Deus non est facta ex praevisa aut 

considerata aliqua bona qualitate, dispositione, dignitate, causa seu conditione in homine praerequisita 

et praevisa ut praestita, puta recto lumine naturae vel evangelicae revelationis usu, probitate vel fide, 

fidei obedientia, resipiscentia, conversione, sanctitate et pietate vel perseverantia in illis: Sed electio est 

merum opus gratiae et misericordiae ac fons seu scaturigo omnis salutaris doni. Ita ut non ex praedictis 

omnibus vel illorum aliquo sive secundum illorum praevisionem sive praevisi ut existentes tales electi 

sumus, sed eligit nos ad fidem, fidei obedientiam, sanctitatem etc., sive ut tales essemus, et consequenter 

isthaec et alia salvifica dona fructus et effecta sunt divinae electionis non eius causae conditiones vel 

antecedanea.  

X. 

Porro unica huius electionis causa in Scripturis passim celebrata est beneplacitum propositum seu 

consilium voluntatis Dei, non in eo consistens quod Deus ex omnibus possibilibus conditionibus (inter 

quas etiam sint opera legis) sive ex omnium rerum ordine actum fidei in sese ignobilem et obedientiam 

fidei imperfectam in salutis conditionem elegerit eamque gratiose pro perfecta reputarit et vitae aeternae 

praemio dignam censere voluerit, (quod absque meriti Christi ignominia affirmari non potest): Sed in 

hoc, quod Deus nos indignos et contrarium commeritos ex communi peccatorum multitudine ad salutem 

et fidem sibique in peculium elegerit. Eph. 1; Matth. 11; Rom. 9; Marc. 13; Rom. 8; Ioh. 13; I Scio 

quosq. et  17. 
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XI. 

Praeterea electio haec ut est actio Dei sapientissimi, immutabilis, omniscii et omnipotentis, ita 

interrumpi, mutari, revocari aut abrumpi non potest, nec populus electus abiici numerusque electorum 

minui. Rom. 8; 11; Matth. 24; 2 Tim. 2.  
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XII. 

De hac aeterna Dei dilectione et immutabilis ad salutem electionis gratia electi a Deo suo tempore variis 

licet gradibus et mensura diversa certiores redduntur, non quidem arcana et profunditates Dei 

perscrutando sed fructus electionis infallibiles in Verbo Dei designatos in sese cum spirituali gaudio et 

sancta voluptate observando, quos cum persentiscunt coram Deo se humiliant, misericordiae eius 

abyssum adorant et praedicant, seipsos purificant, spirituque adoptionis accenduntur ad fervidam eius 

qui ipsos tantopere prior dilexit dilectionem, ad zelum in iustitia et omni bono opere, ad constantiam et 

filialem fiduciam in cruce et tentationibus secundum exempla electorum sanctorum, quae passim in 

Scripturis extant. Tantum abest ut hac electionis doctrina eiusque meditatione filii Dei carnaliter securi 

aut in mandatorum divinorum observatione segniores reddantur, quod iis iusto Dei iudicio solet 

accidere, qui dum conscientiam et pietatem nihil curant otiose ac proterve de his mysteriis sine ulla Dei 

reverentia fabulantur.  

XIII. 

Hanc de electione divina doctrinam ut Deus pro incomprehensibili sua sapientia ac bonitate ad 

sanctissimi sui nominis gloriam ecclesiaeque multiplex bonum eiusque solidum in vita et morte 

solatium per prophetas, proprium suum Filium et apostolos praedicari atque in Scripturis sanctis tradi 

curavit, ita in eadem ecclesia (cui ista margarita proprie est destinata) cum Spiritu  discretionis, 

religiose et sancte ad eosdem fines suis temporibus est praedicanda missa omni curiosa intempestiva et 

non aedificante viarum altissimi scrutatione, qua animi piorum vel inutiliter cruciantur vel a doctrina 

quae secundum pietatem est avocantur. 

XIV. 

Hanc aeternam et gratuitam electionis nostri gratiam eo vel maxime Scriptura nobis commendat, quod 

non omnes homines testetur esse electos sed quosdam esse non electos seu in aeterna Dei electione 

praeteritos, quos, scilicet, Deus ex liberrimo iustissimo et irreprehensibili beneplacito immutabiliter 

decrevit in communi miseria, in quam se sua culpa praecipitarant, relinquere eosque efficaciter non 

vocare seu vera in Filium fide non dare, non regenerare, non iustificare, non glorificare: sed in viis 

ipsorum relictos iusteque induratos non tantum propter infidelitatem sed omnia tum originale tum 

actualia peccata ad declarationem suae iustitiae secundum ipsorum merita tandem damnare et aeternum 

punire.  
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Atque hoc est decretum reprobationis, quod Deum neutiquam peccati, quod cogitatu blasphemum est, 

authorem, sed tremendum irreprehensibilem et iustum eius iudicem ac vindicem constituit.  

XV. 

Qui veram in Christum fidem, filialem Dei timorem, dolorem de peccatis secundum Deum, pacem 

conscientiae, studium filialis obedientiae, gloriationem in Deo per Christum, sanctarum precum 

pietatisque exercitiorum curam, testimonium denique Spiritus adoptionis per quem clamamus: Abba 

Pater similiaque alia electionis indicia in se nondum sentit, is propterea non debet desperare aut se in 

reproborum numero, (qui soli Deo constat) temere censere sed mediis per quae Deus ista et similia se 

in nobis operaturum promisit, diligenter uti et horam gratiae reverenter atque humiliter expectare, cum 

Deus etiam ab iis inveniatur, qui ipsum non quaerunt et Spiritus Sanctus nusquam docuerit, ut vel nos 
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vel alios temere pro reprobis habeamus: Sed e contrario totas ecclesias (in quibus etiam hypocritae) ex 

iudicio charitatis electorum titulo per servos suos insigniri voluerit. Multo autem minus illi se reprobis 

accensere debent, qui versantur in via desiderii seriae ad Deum conversionis et sincera cura ac 

solicitudine afficiuntur Deo placendi vitamque in melius commutandi. Domino promittente se fumigans 

linum non extincturum et arundinem quattatam non fracturum. 

Epilogus 

Adversus hanc gratuitae electionis gratiam et iustae reprobationis severitatem obmurmuranti reponimus 

hoc apostolicum: Oh! homo tu quis es, qui ex adverso responsas Deo.  

Nos vero ad haec cum eodem apostolo concludimus: Oh! profunditatem divitiarum tum sapientiae tum 

cognitionis Dei! Quam imperscrutabilia sunt eius iudicia, et eius viae impervestigabiles! Quis enim 

cognovit mentem domini, aut quis ei fuit a consilio, aut quis prior dedit ei, ut reddatur ei. Nam ex eo et 

per eum, et in eum sunt omnia. Ipsi sit gloria in saecula. Amen.  

12 Martii. 1619. Post meridiem hora quarta 

Angli proposuerunt: 

1. Ratio habeatur eorum quae defracta sunt ab ecclesia contra Pelagianos Messalianos 

2. Non recedatur a confessionibus receptis ecclesiarum. 

3. Quantum fieri potest, Lutherenas ecclesias respiciamus, ut illas alliciamus ad unitatem, nec 

plane absterreamus.  

4. Ut nihil synodice statuatur de iis quae probabiliter disputari. 

5. Ponatur primo affirmativa, sequeretur negatiova sententia. 

6. Adiiciantur canones, quibus reiiciantur calumniae, quibus nostra religio petitur qualis est de 

Deo peccati authore. etc.  

7. Ut in erroribus gravioribus graviores censurae, in levioribus leviores censurae statuantur 

contra errantes. Abstineatur a nomine Remonstrantium ne novum schisma formemus in ecclesia 

reformata.  

8. Canonum stylus sit popularus non scholasticus 

9. Canones nec numero nec prolixitate excrescant, reliquis consectariis inde sponte deduci 

valentibus. 

Prooemium putant a creatione hominis ad imaginem Dei quam sequutus lapsus. 
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praelegerunt etiam theses et antitheses breves de Primo Articulo, quarum tenorem in ponendo iudicio 

synodico sequi tutum putent.  

Perrixit d. Praeses in praelectione iudicii synodici de Primo Articulo.  

Sententia Remonstrantium quam Synodus Verbo Dei et Ecclesiarum Reformatarum 

Sententiae Dissentaneam esse Declarat  

I 

Voluntas Dei de servandis credituris et in fide fideique obedientia ad finem vitae perseveraturis est 

totum et integrum praedestinationis seu electionis ad salutem decretum nec ullum aliud in evangelio est 

revelatum.  
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II 

Electio Dei multiplex est, alia generalis et indefinita, alia singularis et definita, et haec iterum vel 

incompleta, revocabilis, non-peremptoria sive conditionata, vel completa, irrevocabilis, peremptoria 

seu absoluta.  

Ⅲ 

Beneplacitum mera et gratuita gratia, propositum seu consilium Dei in decreto electionis in eo consistit, 

quod Deus ex multis conditionibus possibilibus, inter quas etiam post destinatum in mortem Christum 

exactissima legis impletio esse poterat, ignobilem fidei actum eiusque imperfectam obedientiam in 

conditionem communicandae salutis elegit et praemio vitae aeternae dignam gratiose censuit.  

IV 

Deus nec elegit nos nec eligere potuit uno eodemque decreto ad salutem et fidem nec quos ad fidem eos 

omnes ad salutem elegit.  

V 

In eligendo ad fidem haec conditio praerequiritur, ut homo sit probus, parvus, humilis et ad vitam 

aeternam dispositus.  

VI 

Electio singularium personarum ad salutem facta est ex praevisa seu considerata fide eiusque 

obedientia, item ex praevisa resipiscentia, sanctitate, pietate sive inchoatis et aliquando continuatis sive 

ad finem vitae durantibus prout nimirum electio est vel incompleta et non peremptoria seu completa et 

peremptoria, atque illa est gratiosa et evangelica dignitas propter quam qui eligitur dignior est eo qui 

non eligitur.  

VⅡ 

Fides, fidei obedientia sanctitas pietas et perseverantia non sunt fructus sive effectus electionis 

immutabilis ad gloriam sed conditiones et causae sine quibus non in eligendis praerequisitae et 

praevisae ut praestitae.  

ⅡⅩ 

Non omnis electio ad salutem immutabilis est, sed quidam electi perire possunt et aeternum pereunt.  

IX 

Nemo nisi in ipso mortis articulo seu in fide moriens consideratur a Deo ut complete electus.  
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X 
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Electionis immutabilis ad gloriam nullus in hac vita fructus est nullus etiam sensus nullaque certitudo 

nisi contingens. 

De Reprobatione 

I 

Deus neminem ex mero voluntatis beneplacito praecise decrevit in lapsu Adae seu communi peccati et 

damnationis statu relinquere aut in gratiae ad fidem et conversionem necessariae sufficientis et 

efficacisefficacis] A: effcicacis communicatione praeterire.  

II 

Deus neminem reprobare aut damnare decrevit propter peccatum originis sed qui reprobantur et 

damnantur reprobantur et damnantur propter propria ipsorum peccata duntaxat actualia quae omittere 

poterant.  

Ⅲ 

Reprobatio Dei multiplex est alia generalis et indefinita, alia specialis et definita et haec rursus vel 

incompleta, revocabilis, non peremptoria seu conditionata, vel completa, irrevocabilis, peremptoria seu 

absoluta.  

IV 

Causa cur Deus ad hanc vel illam gentem evangelium non mittat, non est merum et solum Dei 

beneplacitum sed hominum indignitas.  

De Morte Iesu Christi et Redemptione Sententia quam Synodus Verbo Dei et 

Ecclesiarum Reformatarum Confessioni Consentaneam esse Declarat  

De Sufficientia Mortis Christi.  

I 

Acerbissima maledicta attamen pretiosissima mors quam servator noster Iesus Christus, Dei et hominis 

Filius, agnus ille Dei immaculatus, pro peccatis nostris in cruce perpessus est, plenissima perfectissima 

et unica est pro peccatis nostris satisfactio unicumque ad ea expianda a Deo praeparatum remedium, 

unica medicina, unicum perfugium, adeoque in sese sufficientissima ad omnia omnium et singulorum 

hominum peccata reipsa expianda si omnes et singuli resipiscerent et in I. Christum vere crederent. 

Quapropter etiam omnibus et singulis qui per evangelii praedicationem vocantur promiscue et 

indiscriminatim Christus crucifixus tanquam verum evangelium proponitur et offertur, nec vacuum redit 

hoc verbum ad Dominum sed facit id quod Dominus vult et prosperatur in eo ad quod missum est.  

De Efficacia Mortis Christi  

II 
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Praeterea liberrima, sanctissima, misericors et irreprehensibilis voluntas, ordinatio, consilium et intentio 

tum Patris Filium unigenitum in maledictam mortem crucis tradentis tum Filii eam subeuntis non fuit, 

ut aliqua reconciliabilitas peccatorumve remissibilitas per eam impetraretur cuius fructus et effectus 

omnis a libero hominis dependent arbitrio vel ut ianua salutis aperiretur tantum et ius, potestas, 

velleitasque aut plenior quaedam voluntas novi foederis ineundi Deo acquireretur, Deoque Patri liberum 

postea fuerit qualem foederis rationem puta operam vel fide inire vellet  
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mortique benedicti servatoris nostri. Sua utilitas, dignitas et necessitas constare posset etiam si nulli 

mortalium illa applicaretur nullumve per eam vivere contingeret (quae omnia ut non tantum in mortem 

Filii Dei iniuria sed etiam articulum fidei quo ecclesiam credimus subvertentior toto corde aversatur 

ecclesia). Sed haec fuit voluntas illa Dei constantissima atque gratiosissima ut servator noster efficaciter 

moreretur pro electorum et credentium universitate, id est ut per sanguinem et mortern crucis sibi ex 

omni populo, tribu, lingua et gente emeret, redimeret et acquireret populum illum electum peculiarem 

sibi a Patre datum seu ecclesiam quam sanguine suo a peccatis omnibus tum originali tum actualibus, 

tam post quam ante fidem commissis permundatam salvificis Spiritus sui donis inprimis fide, spe, 

charitate repleret, eam ut care emptam fideliter et potenter custodiret tandemque absque omni labe et 

macula gloriosam coram se sisteret. 

Ⅲ 

Et vero sicuti haec fuit Patris et Filii voluntas atque intentio, ita etiam certo atque infallibiliter adversus 

omnes inferorum portas hoc consilium inde ab initio in praesens usque tempus impletum et prosperatum 

est et post hac implebitur, ut ecciesia credentium semper fuerit, sit et ad finem usque mundi futura sit 

in sanguine Christi fundata quae ilium servatorem suum qui eam dilexit seque pro ea in mortem crucis 

exposuit perseveranter diligat, colat atque hic et in omni aeternitate celebret. Quotquot autem homines 

pereunt ii non Dei aliqua culpa aut meriti Christi insufficientia sed propter propria peccata proprio 

merito pereunt.  

IV 

Ad Scripturas quod attinet quae Christum pro omnibus mortuum et propitiationem pro totius mundi 

peccato esse loquuntur eas facta Scripturarum collatione malumus vel ad sufficientiam meriti Christi 

ad expianda acta omnium peccata si omnes crederent, vel ad universitatem salvandorum seu mundum 

ecclesiae et credentium cum prisca ecclesia inprimis ea quae adversus Pelagiariam pravitatem est luctata 

referre quam efficaciam vivifici sacrificii ad eos ulla ratione extendere pro quibus ipse noster sacerdos 

se iamiam pro peccatis hominum oblaturum in sua sacerdotali oratione ne orare quidem dignatus est.  

DeDe...Redemptione] A: marg. add. Morte Jesu Christi et Redemptione// 

VV...dubitamus] A: marg. add. 

Christum cum morte et merito suo esse primarium novi foederis donum atque promissum fidemque 

salvificam et caetera electis propria Spiritus Sancti dona per mortem Christi nobis parta esse, 

indubitatam ecclesiae fidem esse non dubitamus.//  

Sententia Remonstrantium, quam Synodus Verbo Dei et Ecclesiarum Reformatarum 

Confessioni Dissentaneam esse Declarat  
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I 

Morte servatoris nostri sua necessitas, utilitas, dignitas omnibus numeris sarta tecta constare potuit 

etiamsi ea nulli mortalium applicaretur vel nullus crederet et salvaretur.  
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II 

Deus Pater Filium suum in mortem crucis destinavit antequam quicquam apud se de quoquam 

nominatim salvando statuisset.  

Ⅲ 

Christus hactenus duntaxat sua morte pro peccatis satisfecit sive universum genus humanum hactenus 

Patri reconciliavit, ut Pater voluerit et potuerit de novo cum hominibus agere foederisque et salutis 

conditiones rursus praescribere.  

IV 

Patri morte Christi iam peracta et praestita liberum fuit quascunque vellet foederis conditiones etiam 

rigidam legis impletionem seu opera legis praescribere, sed ex liberrimo arbitrio ex omnibus 

possibilibus elegit fidem eamque gratiose vitae aeternae praemio dignam censuit.  

V 

Christus pro nullis iam electis mortuus est nec talibus sua morte quicquam impetravit aut impetrare 

potuit.  

VI 

Christus non est mortuus pro infidelibus et flagitio aliquo insigni circumscriptis aut etiam pro fidelibus 

qua talibus.  

VII 

Christus sibi sua morte ius acquisivit peccata remittendi et vitam aeternam quibus Pater vellet 

conditionibus conferendi.  

IIX 

Omnes homines per Christi mortem sunt assumpti in statum reconciliationis, et cum omnibus Adami 

posteris foedus gratiae est initum.  

IX 

Christi mortis interventu factum est ut nemo propter peccatum originis sit damnandus nemo etiam 

propter peccata actualia nisi accedat nova adversus evangelium contumacia.  

X 
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Christus ex voluntate, ordinatione et intentione Patris ac sua ita mortuus est pro omnibus et singulis, ut 

illis indiscriminatim tam pereuntibus quam servandis in communi peccati sorte consideratis acquisiverit 

et obtinuerit remissionem peccatorum et reconciliationem cum Deo. 

blankline 
Si quis cupiat meditationes Anglorum dede...Articulum] A: marg. add. modo formandi iudicii circa 

Primum Articulum,// potest petere a domino Praeside.  

Duo notando.  

1. An sit retinendum nomen Remonstrantium inin...synodici] A: marg. add. formatione decreti 

synodici.//  

2. Deinde an non sit colligendus fasciculus omnium calumniarum Remonstrantium et quo loco 

ponendus. 

Die Lunae hora 10 habebitur conventus delegatorum ex singulis colligiis. Si qui velint proponere, adeant 

dominum Praesidem cras et perendie.  

Annotata quaedam ad canonos circa Primum Articulum 

Agimus dd. Praesidi gratias pro utili labore in contionandis canonibus synodicis praestito. Sunt si 

canones formati ad captum omnium, nihilque in illis supervacaneum aut impertinens deprehendimus. 

1. Putamus vocem CANONIS esse retinendam, qua omnia concilia et pleraque synodi, decreta 

ex Verbo Dei sancta, insigniverunt. Quia vero canones plerumque breves esse solent, 

contrahendi sunt quantum quidem eius fieri potest, ne prolixitas animos legentium obruat 

nihilque oberit, etiamsi numerus illorum auctior fuerit.fuerit] A: foll. by del.  illegible words 

2. Patemus vocem Remonstrantium esse retinendum, ita tamen ut addatur haec restrictio, sicut 

vulgo vocentur, vel sicut seipsos appellent, aut simile quippiam.  

 

94v 

Adhaec disquirendam proponimus, annon e re ecclesiarum sit ut ingressus synodici circa Primum 

Articulum decreti fiat a creatione hominis ad imaginem Dei iuxta consilium reverendorum theologorum 

Anglorum, quem ordinem, quoque confessio nostra et catechesis observatur.  

Ad canonem tertium, annon loco huius evangelii poni commodius possit sui evangelii, vel nude 

evangelii.  

Ad 8, 9, 10, an consultum et ex usu synodorum sit, propositioni verae et affirmativae sententiae 

adiungere negativam, praesertim cum illa articulo 2, 5, 6 reiiciatur.reiiciatur] A: foll. by del. illegible 

words  

AdAd...VINDICARIT] A: marg. add. eandem quod nos ETIAM indignos ibid. elegerit et 

VINDICARIT.//  

Ad canonem 14. Quia in reiectione sententiae heterodoxae de reprobatione Articulo Tertio, reiicitur 

multiplicitas reprobationis, annon aequum sit ut in canonibus orthodoxis, unici decreti reprobationis 

mentio fiat, sicut 8. canone unius electionis decreti. 

Porro consideranda relinquimus duo, annon ad institutionem et consolationem fidelium imprimis 

condicat,condicat] A: foll. by del. illegible words ut prolixius paulo et distinctius fructus electionis 

explicetur. 2. Annon ad consolationem fidelium parentum electionis infantum paucis mentionem fieri 

conveniat.  

Ad theses heterodoxas 
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Laudamus et probamus consilium reverendissimorum theologorum Anglorum, qui putant ita esse 

formandam reiectionem falsae sententiae. Si quis digerit voluntatem Dei | et contradicit apostolo. | Rom. 

8 et c. 9.  

Ad thesin heterodoxam 10 

Obscurum est quid per certitudinem contingentem intelligant Remonstrantes. Quaeritur igitur annon 

clarius ipsorum sententia possimus exprimere.  

Ad thesin 2 heterodoxam de reprobatione 

Annon possit in parenthesi addi, ut Remonstrantes sentiunt et loquantur, quibus reprobatio et damnatio 

unum et idem est. Alioquin si vera thesis huic foret opponenda, incidere posset quis in illam opinionem, 

quae nos statuamus peccatum originale esse causam reprobationis.  

In Epilogo 

Quaerimus an commode satis severitas opponatur gratiae.  

15 Martii ante meridiem 

D. Paw pensionarius Amsterodamensis interfuit synodo. 

Proposuit d. Praeses ex placito et mandato dd. delegatorum, an placeat synodo, ut quidam minori 

numero nene...protrahatur] A: marg. add. multorum interventu protrahatur.// Deputentur, qui ex iudiciis 

collegialibus sententiam synodicam conficiant quam citissime eandemque singulis collegiis 

communiunt, quo approbari possint. Monuit d. Praeses politicus, urgere d. Ordines maturationem 

ecclesiaeque praesentem statum illam requirere. Egerunt d. Praesidi gratias pro labore, quem insistendit 

in conficiendis praeparatorie canonibus monentque ut ita pergit in caeteris. Proponunt an consynodo 

probetur, ut quatuor ex exteris, quatuorque ex provincialibus. Eligantur (sub quibus comprehendentur 

professores) qui unum cum Praeside liberent in conficiendii canonibus.  
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Quantum ad nos, mirum in modum nobis placuerunt canones a reverendo domino Praeside dictati, 

utpote qui accommodati sunt ad captum omnium. QuareQuare...licuisset] A: marg. add. Tuae 

Reverentiae copiam ingenteringenter...labore] A: interl. add. pro utili hoc labore// optantes ex animo ut 

cito pede nobis pergere licuisset.// Notaveramus, quidem paucula eaque parvi momenti, quae suo loco 

bervibus proposituri fueramus. Quandoquidem vero illustribus et amplissimis dd. delegatis aliter visum 

fuerit, ego placitum illarum dominationum probo et ad hoc negotium perficiendum nomino. 

Reverendissimum d. Episcopium, d. Scultetum et Deodatum, d.d] A: prec. by del. illegible words 

Polyandrum et dd. Stephanum et d. Triglandium.  

(Ego scio esse in collegias quosdam qui volunt concilium opponere concilio, illi voluerunt et 

expetiverunt hanc immutationem et hoc sapit sectationem. Humani aliquid [---] multi. Praesidis hoc 

esse officium asseruit cum assessoribus ut conscribat canones.) 

Modestia est admonitus a scholaticis et Praeside. 

D. Latius inter alia d. Lubbertum nisi gravitas eius obstaret censura dignum esse, propter immoderatas 

et iniustas illas querelas. D. Crocius quaesivit, an etiam habenda sit absentium ratio in suffragiis 

ferendis. Potioribus votis conclusum est ut hoc conficiant praesul Anglus, Scultetus, dominus Deodatus. 

Nominati ex Belgicis Polyander, Walaeus, Triglandius, unum cum d. Praeside et assessoribus. 
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Non habebitur conventus antequam de consensu constet, tum omnibus iudicabitur.  

Post discessum dd. exterorum theologorum, Praeses politicus monuit malefactum esse quod quidam 

(notans Zuyd-Hollandos) inconsultis d. Praeside politico et ecclesiastico exteros theologos convenerit 

atque conquesti sint de eos quod dominus Praeses canones competit, atque hinc facile potuisse usu 

venire, quod synodici conventus ad tempus dilati sint. Monent singulos, ne simile quid tendent, neque 

decretum quod modo factum vituperent aut disputent, proculdubio enim illud a dd. Ordinibus ratum 

habendum esse.  
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I 

Cum omnes homines in Adamo 

peccaverint et rei sint  

facti maledictionis et mortis 

aeternae, Deus nemini fecisset 

iniuriam, si universam genus 

humanum in peccato et 

maledictione relinquere ac 

propter peccatum damnare 

voluisset, iuxta illud Apostoli, 

Rom. 3:19. Totus mundus est 

obnoxius condemnationi Dei, 

et Rom. 6:23. Stipendium 

peccati mors est. 

I 

Cum omnes homines in Adamo 

peccaverint et rei sint  

facti maledictionis et mortis 

aeternae, Deus nemini fecisset 

iniuriam, si universam genus 

humanum in peccato et 

maledictione relinquere ac 

propter peccatum damnare 

voluisset, iuxta illud Apostoli, 

Rom. 3:19. Totus mundus est 

obnoxius condemnationi Dei, 

et v.23. Omnes peccavarunt, et 

deficiuntur gloria Dei. et Rom. 

6.v.23. Stipendium peccati 

mors est. 

I 

Cum omnes homines in Adamo 

peccaverint et rei sint  

facti maledictionis et mortis 

aeternae, Deus nemini fecisset 

iniuriam, si universam genus 

humanum in peccato et 

maledictione relinquere ac 

propter peccatum damnare 

voluisset, iuxta illa Apostoli, 

Rom. 3:19. Totus mundus est 

obnoxius condemnationi Dei, 

et v.23. Omnes peccavarunt, et 

destituuntur gloria Dei. et 

Rom. 6.v.23. Stipendium 

peccati mors est.  

II 

Verum in hoc manifestata est charitas Dei, quod Filium suum unigenitum in mundum misit, ut 

omnis qui credit in eum non pereat, sed habeat vitam aeternam. 1 Joh. 4:9; Joh. 3:16. 

 
81 An explanation on this parallel of three drafts in three columns will be given in analysis part.  

82 In this transcription, three drafts of Canons are presented parallelly in three columns, and therefore it 
is hard to mark apparatus. Therefore, this transcription skips to mark apparatus on folios (ff.95r-104v) where 
three drafts of Canons are written. Instead, the apparatus for these folios will be marked in the transription for 
ADSND which will be published.  
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III 

Ut autem homines ad fidem 

adducantur, mittit Deus  

laetissimi huius nuncii 

praecones ad quos vult et 

quando vult, quorum ministerio 

homines ad fidem in Christum  

crucifixum vocantur. Rom. 

10:14, 15. Quomodo enim 

credent in eum de quo non 

audierint ? Quomodo autem 

audient absque praedicante?  

III 

Ut autem homines ad fidem 

adducantur, Deus clementer 

laetissimi huius nuncii 

praeones mittit ad quos vult et 

quando vult, quorum ministerio 

homines ad resipiscentiam et 

fidem in Christum crucifixum 

vocantur. Rom. 10:14, 15. 

Quomodo enim credent in eum 

de quo non audierint ? 

Quomodo autem audient 

absque praedicante? 

III 

Ut autem homines ad fidem 

adducantur, Deus clementer 

laetissimi huius nuncii 

praeones mittit ad quos vult et 

quando vult, quorum ministerio 

homines ad resipiscentiam et 

fidem in Christum crucifixum 

vocantur. Rom. 10:14, 15. 

Quomodo enim credent in eum 

de quo non audierint ? 

Quomodo autem audient 

absque praedicante? Quomodo 

praedicabunt nisi fuerint missi?  

IV. 
Hoc evangelium qui 
pertinaciter respuunt, super eos  
manet ira Dei, qui vero illud 
recipiunt et servatorem Iesum 
vera et viva fide amplectuntur, 
illi per ipsum ab ira Dei et 
interitu liberantur ac vita 
aeterna donantur. Ioh. 3:36; 
Marc. 16:16. 

IV. 
Qui huic evangelio non 
credunt, super eos manet ira 
Dei, qui vero illud recipiunt et 
servatorem Iesum vera et viva 
fide amplectuntur, illi per 
ipsum ab ira Dei et interitu 
liberantur ac vita aeterna 
donantur. Ioh. 3:36; Marc. 
16:16. 

IV. 
Qui huic evangelio non 
credunt, super eos manet ira 
Dei, qui vero illud recipiunt et 
servatorem Iesum vera et viva 
fide amplectuntur, illi per 
ipsum ab ira Dei et interitu 
liberantur ac vita aeterna 
donantur. Ioh. 3:36; Marc. 
16:16. 

95v 

V. 
Incredulitatis istius, ut etiam 
omnis peccati et interitus  
culpa est in homine: fides 
autem in Iesum Christum et 
salus per ipsum est gratuitum 
Dei donum. Sicut scriptum est: 
Gratia salvati estis per fidem et 
hoc non ex vobis: Dei donum 
est. Item: Gratis datum est 
vobis in Christum credere. 
Eph. 2:8; Philip. 1:29. 

V. 
Incredulitatis istius, ut etiam 
omnium alirum peccatorum, et 
interitus culpa neutiquam est in 
Deo sed in homine: fides 
autem in Iesum Christum et 
salus per ipsum est gratuitum 
Dei donum. Sicut scriptum est: 
Gratia salvati estis per fidem et 
hoc non ex vobis: Dei donum 
est. Item: Gratis datum est 
vobis in Christum credere. 
Eph. 2:8; Philip. 1:29. 

V. 
Incredulitatis istius, ut et 
omnium alirum peccatorum, 
causa seu culpa neutiquam est 
in Deo sed in homine: fides 
autem in Iesum Christum et 
salus per ipsum est gratuitum 
Dei donum. Sicut scriptum est: 
Gratia salvati estis per fidem et 
hoc non ex vobis: Dei donum 
est. Item: Gratis datum est 
vobis in Christum credere. 
Eph. 2:8; Philip. 1:29. 

VI. 
Quod autem aliqui in tempore 
fide donantur, aliqui non 
donantur id ab aeterno ipsius 
decreto provenit. Omnia enim 
opera sua novit ab aeterno. 
Act. 15:18. Atque hic 
potissimum se nobis aperit 
profunda et sublimis illa 

VI. 
Quod autem aliqui in tempore 
fide a Deo donantur, aliqui non 
donantur id ab aeterno ipsius 
decreto provenit. Omnia enim 
opera sua novit ab aeterno. 
Act. 15:18. Atque hic 
potissimum se nobis aperit 
profunda misericors pariter et 

VI. 
Quod autem aliqui in tempore 
fide a Deo donantur, aliqui non 
donantur id ab aeterno ipsius 
decreto provenit. Omnia enim 
opera sua novit ab aeterno. 
Act. 15:18. Secundum quod 
decretum electorum corda 
quantumvis dura gratiose 



211 

 

itemque iusta et misericors 
hominum aequaliter 
perditorum discretio sive 
decretum illud electionis et 
reprobationis in verbo Dei 
revelatae, quod ut perversi, 
impuri et parum stabiles in 
suum detorquent exitium ita 
sanctis et religiosis animabus 
ineffabile praestat solatium.  

iusta hominum aequaliter 
perditorum discretio sive 
decretum illud electionis et 
reprobationis in verbo Dei 
revelatae, quod ut perversi, 
impuri et parum stabiles in 
suum detorquent exitium ita 
sanctis et religiosis animabus 
ineffabile praestat solatium.  

emollit, et ad credendum 
inflectit, non electos autem 
iusto iudicio suae malitiae et 
duritiae relinquit. Eph. 1.v.11. 
Atque hic potissimum se nobis 
aperit profunda misericors 
pariter et iusta hominum 
aequaliter perditorum discretio 
sive decretum illud electionis 
et reprobationis in verbo Dei 
revelatum, quod ut perversi, 
impuri et parum stabiles in 
suum detorquent exitium ita 
sanctis et religiosis animabus 
ineffabile praestat solatium.  

VII. 
Est autem electio ad salutem 
immutabile Dei decretum, quo 
ante iacta mundi fundamenta 
ex universo genere humano, e 
primaeva integritate in 
peccatum et exitium sua culpa 
prolapso, secundum 
liberrimum voluntatis suae 
beneplacitum ex mera gratia 
certos quosdam homines aliis 
nec meliores nec digniores sed 
in communi miseria iacentes in  
Iesu Christo quem ab aeterno 
mediatorem et omnium 
electorum caput salutisque 
fundamentum constituit, ad 
salutem elegit eosque Filio suo 
servandos dare et ad eius 
communionem per verbum et 
Spiritum suum efficaciter 
vocare ac trahere seu vera in 
ipsum fide donare, iustificare, 
sanctificare et potenter in Filii 
sui communione custoditos 
tandem glorificare decrevit, ad 
demonstrationem suae 
misericordiae et laudem 
divitiarum gloriosae suae 
gratiae, sicut scriptum est: 
Elegit nos Deus in Christo ante 
iactum mundi fundamentum, ut 
essemus sancti et inculpati in 
conspectu eius cum charitate. 
Qui praedestinavit nos, quos 
adoptaret in filios per Iesum 

VII. 
Est autem haec electio 
immutabile Dei decretum, quo 
ante iacta mundi fundamenta 
ex universo genere humano, e 
primaeva integritate in 
peccatum et exitium sua culpa 
prolapso, secundum 
liberrimum voluntatis suae 
beneplacitum ex mera gratia 
certam hominum multitudinem 
aliis nec meliorem nec 
digniorem sed in communi 
miseria ad salutem in Iesu 
Christo elegit quem ab aeterno 
mediatorem et omnium 
electorum caput salutisque 
fundamentum constituit, atque 
ita eos Filios suo salvandos 
dare et ad eius communionem 
per verbum et Spiritum suum 
efficaciter vocare ac trahere 
seu vera in ipsum fide donare, 
iustificare, sanctificare et 
potenter in Filii sui 
communione custoditos 
tandem glorificare decrevit, ad 
demonstrationem suae 
misericordiae et laudem 
divitiarum gloriosae suae 
gratiae, sicut scriptum est: 
Elegit nos Deus in Christo ante 
iactum mundi fundamentum, ut 
essemus sancti et inculpati in 
conspectu eius cum charitate. 
Qui praedestinavit nos, quos 
adoptaret in filios per Iesum 

VII. 
Est autem haec electio 
immutabile Dei propositum, 
quo ante iacta mundi 
fundamenta ex universo genere 
humano, ex primaeva 
integritate in peccatum et 
exitium sua culpa prolapso, 
secundum liberrimum 
voluntatis suae beneplacitum 
ex mera gratia certam 
quorundam hominum 
multitudinem aliis nec 
meliorum nec digniorum sed in 
communi miseria cum aliis 
iacentium ad salutem in 
Christo elegit quem etiam ab 
aeterno mediatorem et omnium 
electorum caput salutisque 
fundamentum constituit, atque 
ita eos ipsi salvandos dare et ad 
eius communionem per 
verbum et Spiritum suum 
efficaciter vocare ac trahere 
seu vera in ipsum fide donare, 
iustificare, sanctificare et 
potenter in Filii sui 
communione custoditos 
tandem glorificare decrevit, ad 
demonstrationem suae 
misericordiae et laudem 
divitiarum gloriosae suae 
gratiae, sicut scriptum est: 
Elegit nos Deus in Christo ante 
iacta mundi fundamenta, ut 
essemus sancti et inculpati in 
conspectu eius cum charitate. 
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Christum in sese pro 
beneplacito voluntatis suae ad  
laudem gloriosae suae gratiae 
qua nos gratis sibi acceptos  
effecit in illo dilecto et alibi. 
Quos praedestinavit, eos etiam  
vocavit; Et quos vocavit eos 
etiam iustificavit, quos autem  
iustificavit eos etiam 
glorificavit. Eph. 1. v. 3, 4, 5. 
Rom. 8:30. 

Christum in sese pro 
beneplacito voluntatis suae ad  
laudem gloriosae suae gratiae 
qua nos gratis sibi acceptos  
effecit in illo dilecto et alibi. 
Quos praedestinavit, eos etiam  
vocavit; Et quos vocavit eos 
etiam iustificavit, quos autem  
iustificavit eos etiam 
glorificavit. Eph. 1. v. 3, 4, 5. 
Rom. 8:30. 

Qui praedestinavit nos, quos 
adoptaret in filios per Iesum 
Christum in sese pro 
beneplacito voluntatis suae ad  
laudem gloriosae suae gratiae 
qua nos gratis sibi acceptos  
fecit in illo dilecto et alibi. 
Quos praedestinavit, eos etiam  
vocavit; Et quos vocavit eos 
etiam iustificavit, quos autem  
iustificavit eos etiam 
glorificavit. Eph. 1. v. 4, 5, 6. 
Rom. 8:30. 
(Dubito an verba illa notata 
punctulis non sint omittenda ut 
melius fluat oratio et connexio 
sit illustrior.) 

IIX. 
Haec electio non est multiplex 
sed unica in V. et N. 
Testamento, quandoquidem 
Scriptura unicum praedicat 
beneplacitum, propositum et 
consilium voluntatis Dei, quo  
nos ab aeterno eligit ad gloriam 
simul et gratiam, ad salutem 
simul et viam salutis, quam 
praeparavit ut in ea 
ambulemus.  
Eph. 10: 4, 5; Eph. 2.v.10. 

IIX. 
Haec electio non est multiplex 
sed unica et eadem in V. et N. 
Testamento, quandoquidem 
Scriptura unicum praedicat 
beneplacitum, propositum et 
consilium voluntatis Dei, quo  
nos ab aeterno eligit et ad 
gloriam et ad gratiam, et ad 
salutem et ad viam salutis, 
quam praeparavit ut in ea 
ambulemus.  
Eph. 10: 4, 5; Eph. 2.v.10. 

IIX. 
Haec electio non est multiplex 
sed una et eadem omnium 
salvandorum in V. et N. 
Testamento, quandoquidem 
Scriptura unicum praedicat 
beneplacitum, propositum et 
consilium voluntatis Dei, quo  
nos ab aeterno eligit et ad 
gratiam et ad gloriam, et ad 
salutem et ad viam salutis, 
quam praeparavit ut in ea 
ambulemus.  
Eph. 10: 4, 5; Eph. 2.v.10. 

IX. 
Eadem haec electio non ex 
praevisa fide, fideique 
obedientia, sanctitate aut aliqua 
alia qualitate, dispositione, 
dignitate seu conditione in 
homine praerequisita, sed ad 
fidem, fideique obedientiam, 
sanctitatem et caeteras bonas 
qualitates ad salutem 
necessarias facta est secundum 
illud apostoli: Elegit nos (non 
quia eramus sed) ut essemus  
sancti et inculpati in conspectu 
eius cum charitate.  
Eph. 1:4.  
 

X. 
Ac proinde electio merum opus 
gratiae et misericordiae divinae 

IX. 
Eadem haec electio facta est 
non ex praevisa fide, fideique 
obedientia, sanctitate aut aliqua 
alia bona qualitate, 
dispositione, tamquam causa 
seu conditione in homine 
eligendo praerequisita, sed ad 
fidem, fideique obedientiam, 
sanctitatem et caeteras bonas 
qualitates ad salutem 
necessarias.  
Coniungentur hi duo articuli.  
Ac proinde electio fons est 
omnes salutaris boni, unde 
fides sanctitas et reliqua dona 
salvifica ipsa denique vita 
aeterna, ut fructus et effectus 
eius profluunt. Secundum illud 
apostoli. Eph. 1.v.4. Elegit nos 

IX. 
 Eadem haec electio facta est 
non ex praevisa fide, fideique 
obedientia, sanctitate aut aliqua 
alia bona qualitate, 
dispositione, tamquam causa 
seu conditione in homine 
eligendo praerequisita, sed ad 
fidem, fideique obedientiam, 
sanctitatem et caetera.  
Coniungentur hi duo articuli.  
Ac proinde electio est fons 
omnes salutaris boni, unde 
fides sanctitas et reliqua dona 
salvifica ipsa denique vita 
aeterna, ut fructus et effectus 
eius profluunt. Secundum illud 
apostoli. Eph. 1.v.4. Elegit nos 
(non quia eramus sed) ut 
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et scaturigo omnis salutaris 
boni, unde fides, sanctitas, et 
reliqua dona salvifica ut fructus 
et effectus eius pro fluunt. 

(non quia eramus sed) ut 
essemus sancti et inculpat in 
conspectu eius in charitate.  

essemus sancti et inculpat in 
conspectu eius in charitate.  

96r 

XI. 
Causa huius gratuiti Dei operis 
est solum eius beneplacitum, 
quo non has vel illas qualitates 
vel actiones hominis, prae aliis 
in conditionem salutis elegit: 
Sed certas quasdam personas 
ex communi peccatorum 
multitudine sibi in peculium 
adscivit, sicut scriptum est: 
Elegit nos pro beneplacito 
voluntatis suae. Et scio (non 
qualis sed) quos elegerim.  
Eph. 1:7; Ioh. 13.v.18. 

X. 
Causa vero huius gratuitae 
electionis est solum Dei 
beneplacitum, non in eo 
consistens, quod certas 
qualitates seu actiones 
humanas ex omnibus 
possibilibus in salutis 
conditionem elegit, sed in eo, 
quod certas quasdam personas 
ex communi peccatorum 
multitudine sibi in peculium 
adscivit, sicut scriptum est. 
Rom. 9.v.11. Nondum natis 
pueris cum neque boni 
quippiam neque mali dictum 
est (nempe Rebecca) maior 
servi et minori. Sicut scriptum 
est Iacob dilexi, Esau odio 
habui. Et Act. 13.v.48. 
Crediderunt.  

X. 
Causa vero huius gratuitae 
electionis est solum Dei 
beneplacitum, non in eo 
consistens, quod certas 
qualitates seu actiones 
humanas ex omnibus 
possibilibus in salutis 
conditionem elegit, sed in eo, 
quod certas quasdam personas 
ex communi peccatorum 
multitudine sibi in peculium 
adscivit, sicut scriptum est. 
Rom. 9.v.11. Nondum natis 
pueris cum neque boni 
quippiam fecistent neque malis 
dictum est (nempe Rebecca) 
maior servi et minori. Sicut 
scriptum est Iacob dilexi, Esau 
odio habui. Et Act. 13.v.48. 
Crediderunt. 

XII. 
Atque ut Deus ipse est 
sapientissimus, immutabilis, 
omniscius et omnipotens ita 
electio ab ipso facta nec 
interrumpi nec mutari, revocari 
aut abrumpi, nec populus 
electus abiici vel numerus 
electorum minui potest. 

XI. 
Atque ut Deus ipse est sapientissimus, immutabilis, omniscius et 
omnipotens ita electio ab ipso facta nec interrumpi nec mutari, 
revocari aut abrumpi, nec electi abiici nec numerus eorum minui 
potest.  

XIII. 
De hac aeterna et immutabili 
Dei ad salutem dilectione  
electi suo tempore variis licet 
gradibus et in mensura dispari  
per Spiritum S. certiores 
redduntur non quidem arcana 
et profunditatis Dei curiose 
scrutando sed fructus electionis  
infallibilis in Verbo Dei 
designatos, puta veram in 
Christum fidem, filialem Dei 
timorem, dolorem de peccatis 

XII. 
De hac aeterna et immutabili 
Dei ad salutem electione electi 
suo tempore variis licet 
gradibus et mensura certiores 
redduntur non quidem arcana 
et profunditatis Dei curiose 
scrutando sed fructus electionis  
infallibilis in Verbo Dei 
designatos, ut sunt vera in 
Christum fides, filialis Dei 
timoris, doloris de peccatis 
secundum Deum, testimonium 
Spiritus S. per quem clamamus  

XII. 
De hac aeterna et immutabili 
Dei sui ad salutem electione  
electi suo tempore variis licet 
gradibus et dispari mensura 
certiores redduntur non quidem 
arcana et profunditatis Dei 
curiose scrutando sed fructus 
electionis infallibilis in Verbo 
Dei designatos, ut sunt vera in 
Christum fides, filialis Dei 
timoris, doloris de peccatis 
secundum Deum, esuries et 
satis iustitiae etc: in sese cum 
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secundum Deum, testimonium 
Spiritus S. per quem clamamus  
Abba Pater, et similia in sese 
cum spirituali gaudio et sancta  
voluptate obeservando.  
Rom. 8.v.15, 16; 2 Cor. 13.v.5. 

Abba Pater, et similia in sese 
cum spirituali gaudio et sancta  
voluptate obeservando.  
Rom. 8.v.15, 16; 2 Cor. 13.v.5. 

spirituali gaudio et sancta 
voluptate obeservando.  
Rom. 8.v.15, 16; 2 Cor. 13.v.5. 

XIV. 
Ex huius electionis sensu et 
certitudine filii Dei maiorem 
indies sese coram Deo 
humiliandi, abyssum 
misericordiarum eius adorandi, 
se ipsos purificandi, eumque 
qui tantopere ipsos dilexit, 
vicissim ardenter diligendi 
materiam desumunt. Tantum 
abest, ut hac electionis 
doctrina, atque eius 
meditatione in mandatorum 
divinorum observatione 
segniores aut carnaliter securi 
reddantur, quod iis iusto Dei 
iudicio solet accidere, qui de 
electionis gratia vel temere 
praesumentes vel otiose et 
proterve fabulantes in viis 
electorum ambulare nolunt. 

XIII. 
Ex huius electionis sensu et certitudine filii Dei maiorem indies 
sese coram Deo humiliandi, abyssum misericordiarum eius 
adorandi, se ipsos purificandi, et eum qui ipsos prior tantopere 
dilexit, vicissim ardenter diligendi materiam desumunt. Tantum 
abest, ut hac electionis doctrina, atque eius meditatione in 
mandatorum divinorum observatione segniores aut carnaliter 
securi reddantur, quod iis iusto Dei iudicio solet accidere, qui de 
electionis gratia vel temere praesumentes vel otiose et proterve 
fabulantes in viis electorum ambulare nolunt. 

XV. 
Ut autem haec de divina Dei 
electione doctrina 
sapientissimo Dei consilio per 
prophetas, Christum ipsum, et 
apostolos in Veteri atque in 
Novo Testamento est 
praedicata, et sacrarum deinde 
literarum monumentis 
commendata, ita hodieque 
populo Dei (cui ista margarita 
peculiariter est destinata) cum 
spiritu discretionis religiose et 
sancte suo loco et tempore 
missa omni curiosa viarum 
altissimi scrutatione est 
proponenda idque in 
sanctissimi nominis divini 
gloriam et vividum populi 
ipsius solatium. 

XIV. 
Ut autem haec de divina Dei 
electione doctrina 
sapientissimo Dei consilio per 
prophetas, Christum ipsum, et 
apostolos in Veteri atque in 
Novo Testamento est 
praedicata, et sacrarum deinde 
literarum monumentis 
commendata, ita et hodie in 
ecclesia Dei (cui ea peculiariter 
est destinata) cum spiritu 
discretionis religiose et sancte 
suo loco et tempore missa 
omni curiosa viarum altissimi 
scrutatione est proponenda 
idque in sanctissimi nominis 
divini gloriam et vividum 
populi ipsius solatium. 

XIV. 
Ut autem haec de divina 
electione doctrina 
sapientissimo Dei consilio per 
prophetas, Christum ipsum, 
atque apostolos sub Veteri 
atque sub Novo Testamento est 
praedicata, et sacrarum deinde 
literarum monumentis 
commendata, ita et hodie in 
ecclesia Dei (cui ea peculiariter 
est destinata) cum spiritu 
discretionis religiose et sancte 
suo loco et tempore missa 
omni curiosa viarum altissimi 
scrutatione est proponenda 
idque ad sanctissimi nominis 
divini gloriam et vividum 
populi ipsius solatium. 

XVI. 
Caeterum aeternam et 
gratuitam hanc electionis nostri  

XV. 
Caeterum aeternam et 
gratuitam hanc electionis nostri  

XV. 
Caeterum aeternam et 
gratuitam hanc electionis nostri  
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gratiam, eo vel maxime 
illustrat nobisque commendat 
Scriptura sancta quod testatur 
non omnes homines electos sed  
quosdam non electos sive in 
aeterna Dei electione 
praeteritos esse quos, scilicet, 
Deus ex liberrimo, iustissimo, 
imprehensibili et immutabili 
beneplacito decrevit in 
communi miseria in quam se 
sua culpa praecipitarunt 
relinquere nec salvifica fide et 
conversionis gratia donare, sed 
in viis suis et sub iusto iudicio 
relictos tandem non tantum 
propter infidelitatem sed etiam 
caetera tam originale quam 
actualia peccata ad 
declarationem iustitiae suae 
damnare et aeternum punire. 
Atque hoc est decretum 
reprobationis, quod Deum 
neutiquam peccati authorem, 
quod cogitatu blasphemum est 
sed tremendum, 
imprehensibilem et iustum  
iudicem ac vindicem constituit. 

gratiam, eo vel maxime 
illustrat nobisque commendat 
Scriptura sancta quod testatur 
non omnes homines electos sed  
quosdam non electos sive in 
aeterna Dei electione 
praeteritos esse quos, scilicet, 
Deus ex liberrimo, iustissimo, 
imprehensibili et immutabili 
beneplacito decrevit ex 
communi miseria in quam se 
sua culpa praecipitarunt non 
liberare nec salvifica fide et 
conversionis gratia donare, sed 
in viis suis et sub iusto iudicio 
relictos tandem non tantum 
propter infidelitatem sed etiam 
caetera tam originale quam 
actualia peccata ad 
declarationem iustitiae suae 
damnare et aeternum punire. 
Atque hoc est decretum 
reprobationis, quod Deum 
neutiquam peccati authorem, 
sed tremendum, 
imprehensibilem et iustum  
iudicem ac vindicem constituit. 

gratiam, eo vel maxime 
illustrat nobisque commendat 
Scriptura sancta quod testatur 
non omnes homines electos sed  
quosdam non electos sive in 
aeterna Dei electione 
praeteritos quos, scilicet, Deus 
ex liberrimo, iustissimo, 
imprehensibili et immutabili 
beneplacito decrevit in 
communi miseria in quam se 
sua culpa praecipitarunt 
relinquere nec salvifica fide et 
conversionis gratia donare, sed 
in viis suis et sub iusto iudicio 
relictos tandem non tantum 
propter infidelitatem sed etiam 
caetera omnia peccata ad 
declarationem iustitiae suae 
damnare et aeternum punire. 
Atque hoc est decretum 
reprobationis, quod Deum 
neutiquam peccati authorem, 
sed tremendum, 
imprehensibilem et iustum  
iudicem ac vindicem constituit. 

XVII. 
Qui veram in Christum fidem 
seu certam cordis fiduciam,  
pacem conscientiae, studium 
filialis obedientiae, 
gloriationem in Deo per 
Christum  

XVI. 
Qui veram in Christum fidem 
seu certam cordis fiduciam,  
pacem conscientiae, studium 
filialis obedientiae, 
gloriationem in Deo per 
Christum  

XVI. 
Qui vivam in Christum fidem 
seu certam cordis fiduciam,  
pacem conscientiae, studium 
filialis obedientiae, 
gloriationem in Deo per 
Christum  
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in se nondum sentiunt mediis 
tamen per quae Deus ista se in 
nobis operturum promisit, 
utuntur, ii ad reprobationis 
mentionem non consternari, 
nec se reprobis accensere, sed 
in usu mediorum diligenter 
pergere, ac horam gratiae 
ardenter desiderare, et 
reverenter humiliterque 
expectare debent. Multo autem 
minus doctrina de reprobatione 
terreri debent ii, qui cum serio 

 
in se nondum efficaciter 
sentiunt mediis tamen per quae 
Deus ista se in nobis operturum 
promisit, utuntur, ii ad 
reprobationis mentionem non 
consternari, nec se reprobis 
accensere, sed in usu 
mediorum diligenter pergere, 
ac horam uberiores gratiae 
ardenter desiderare, et 
reverenter humiliterque 
expectare debent. Multo autem 
minus doctrina de reprobatione 

 
in se nondum efficaciter 
sentiunt mediis tamen per quae 
Deus ista se in nobis operturum 
promisit, utuntur, ii ad 
reprobationis mentionem non 
consternari, nec se reprobis 
accensere, sed in usu 
mediorum diligenter pergere, 
ac horam uberiores gratiae 
ardenter desiderare, et 
reverenter humiliterque 
expectare debent. Multo autem 
minus doctrina de reprobatione 
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ad Deum converti, ei unice 
placere et e corpore mortis 
eripi desiderent, in via tamen 
fidei et pietatis eo usque quo 
volunt, pervenire non possunt, 
siquidem linum fumigans, se 
non extincturum et arundinem 
quassa tam se non fracturum 
promisit misericors Deus. 
Terreri autem hac doctrina 
debent ii, qui Dei et servatoris 
I. Christi obliti, mundi curis et 
carnis voluptatibus se totos 
manciparunt tantisper dum 
serio studio ad Deum non 
convertuntur. 

terreri debent ii, qui cum serio 
ad Deum converti, ei unice 
placere et e corpore mortis 
eripi desiderent, in via tamen 
fidei et pietatis eo usque quo 
volunt, pervenire non possunt, 
siquidem linum fumigans, se 
non extincturum et arundinem 
quassa tam se non fracturum 
promisit misericors Deus. Iis 
autem haec doctrina merito 
terreri est, qui Dei et servatoris 
I. Christi obliti, mundi curis et 
carnis voluptatibus se totos 
manciparunt tantisper dum 
serio studio ad Deum non 
convertuntur. 

terreri debent ii, qui cum serio 
ad Deum converti, ei unice 
placere et e corpore mortis 
eripi desiderant, in via tamen 
pietatis et fidei eo usque quo 
volunt, pervenire nondum 
possunt, siquidem linum 
fumigans, se non extincturum 
et arundinem quassa tam se 
non fracturum promisit 
misericors Deus. Iis autem 
haec doctrina merito terreri est, 
qui Dei et servatoris I. Christi 
obliti, mundi curis et carnis 
voluptatibus se totos 
manciparunt quamdiu ad Deum 
serio non convertuntur. 

 

XVII. 
Quandoquidem de voluntate Dei ex verbo ipsius nobis est 
iudicandum, quod testatur liberos fidelium esse sanctes non 
quidem natura sed beneficio foederis gratuiti in quo illi cum 
parentibus comprehenduntur, pii parentes de electione et salute 
suorum liberorum quos Deus in infantia ex hac vita evocat, 
dubitare non debent.  
Gen. 17:7; Act. 2:39; 1. Cor 7:14 

XIIX. 
Adversus hanc gratuitae 
electionis gratiam, et iustae 
reprobationis severitatem 
obmurmuranti, opponimus hoc 
apostolicum: O, homo! tu quis 
es, qui ex adverso responsas 
Deo. Et illud servatoris nostri. 
Annon licet mihi, quod volo 
facere in meis? Nos vero haec 
mysteria religiose adorantes, 
cum apostolo exclamamus. O, 
profunditatem divitiarum, tum 
sapientiae tum cognitionis Dei 
etc. Quis enim cognovit 
mentem Domini.  
Rom. 9.v.20; Matth. 20:15; 
Rom. 11.v.3. 

XIIX. 
Adversus hanc gratuitae 
electionis gratiam, et iustae 
reprobationis severitatem 
obmurmuranti, opponimus hoc 
apostolicum: O, homo! tu quis 
es, qui ex adverso responsas 
Deo. Et illud servatoris nostri. 
Annon licet mihi, quod volo 
facere in meis? Nos vero haec 
mysteria religiose adorantes, 
cum apostolo exclamamus. O, 
profunditatem divitiarum, tum 
sapientiae tum cognitionis Dei, 
quam inscrutabilia etc. Quis 
enim cognovit mentem 
Domini.  
Rom. 9.v.20; Matth. 20:15; 
Rom. 11.v.3. 

XIIX. 
Adversus hanc gratuitam et 
electionis gratiam, et iustae 
reprobationis severitatem 
obmurmuranti, opponimus hoc 
apostolicum: O, homo! tu quis 
es, qui ex adverso responsas 
Deo. Et illud servatoris nostri. 
Annon licet mihi, quod volo 
facere in meis? Nos vero haec 
mysteria religiose adorantes, 
cum apostolo exclamamus. O, 
profunditatem divitiarum, tum 
sapientiae tum cognitionis Dei, 
quam inscrutabilia etc. Quis 
enim cognovit mentem 
Domini.  
Rom. 9.v.20; Matth. 20:15; 
Rom. 11.v.33-36. 

Reiectio falsorum dogmatum, 

quibus novatores ecclesias 

Belgicas perturbarunt 

Reiectio errorum, quibus ecclesiae Belgicae sunt aliquandiu 

perturbatae 
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Exposita doctrina orthodoxa de electione et reprobatione Synodus reiicit errores eorum. 

I. 
Qui docent, voluntatem Dei de 
servandis credituris, et in fide 
fideique obedientia 
perseveraturis esse totum et 
integrum electionis ad salutem 
decretum: nec quicquam aliud 
de hoc decreto in evangelio 
esse revelatum:  
Hi enim simplicioribus turpiter 
imponunt, et Scripturae sanctae 
manifeste contradicunt, 
testanti, Deum non tantum 
servare velle credituros, sed 
etiam certos quosdam homines 
ab aeterno elegisse, quos prae 
aliis in tempore fide in 
Christum et perseverantia 
donaret: sicut scriptum est: Ioh. 
17.v.6. Manifestum feci nomen 
tuum hominibus quos dedisti 
mihi. Item Act. 13.v.48. 
Crediderunt.  

I. 
Qui docent, voluntatem Dei de 
servandis credituris, et in fide 
fideique obedientia 
perseveraturis esse totum et 
integrum electionis ad salutem 
decretum: nec quicquam aliud 
de hoc decreto in evangelio 
esse revelatum:  
Hi enim simplicioribus 
imponunt, et Scripturae sanctae 
manifeste contradicunt, 
testanti, Deum non tantum 
servare velle credituros, sed 
etiam certos quosdam homines 
ab aeterno elegisse, quos prae 
aliis in tempore fide in 
Christum et perseverantia 
donaret: sicut scriptum est: Ioh. 
17.v.6. Manifestum feci nomen 
tuum hominibus quos dedisti 
mihi ex mundo. Item Act. 
13.v.48. Crediderunt. 

I. 
Qui docent, voluntatem Dei de 
servandis credituris, et in fide 
fideique obedientia 
perseveraturis esse totum et 
integrum electionis ad salutem 
decretum; nec quicquam aliud 
de hoc decreto in Verbo Dei 
(infantes omnes ab electione 
excludunt) esse revelatum:  
Hi enim simplicioribus 
imponunt, et Scripturae sanctae 
manifeste contradicunt, 
testanti, Deum non tantum 
servare velle credituros, sed 
etiam certos quosdam homines 
ab aeterno elegisse, quos prae 
aliis in tempore fide in 
Christum et perseverantia 
donaret: sicut scriptum est: Ioh. 
17.v.6. Manifestum feci nomen 
tuum hominibus quos dedisti 
mihi. Item Act. 13.v.48. 
Crediderunt. Et Eph. 1.v.3, 4. 
Elegit nos ut essemus sancti 
etc.  

II. 
Qui docent electionem Dei 
multiplicem esse, aliam 
generalem et indefinitam, 
aliam singularem et definitam, 
et hanc rursum vel 
incompletam, revocabilem, non 
peremptoriam sive 
conditionatam vel completam, 
irrevocabilem, peremptoriam 
seu absolutam: item aliam 
electionem esse ad fidem, 
aliam ad salutem, rursum aliam 
Veteris, aliam Novi 
Testamenti: aliam eorum 
quibus evangelium 
annunciatur, aliam eorum 
quibus non annunciatur.  
Hoc enim est parum statum 
cerebri humani commentum 
extra Scripturas excogitatum 
ad corrumpendam doctrinam 
de electione et dissolvendam 
auream salutis catenam: Quos 

II. 
Qui docent electionem Dei ad 
vitam aeternam multiplicem 
esse, aliam generalem et 
indefinitam, aliam singularem 
et definitam, et hanc rursum 
vel incompletam, revocabilem, 
non peremptoriam sive 
conditionatam vel completam, 
irrevocabilem, peremptoriam 
seu absolutam: item aliam 
electionem esse ad fidem, 
aliam ad salutem. Ita ut electio 
ad fidem absque electione 
peremptoria ad salutem esse 
possit.  
Hoc enim est cerebri humani 
commentum extra Scripturas 
excogitatum ad corrumpendam 
doctrinam de electione et 
dissolvendam auream salutis 
catenam: Quos praedestinavit 
eos etiam vocavit.  
Rom. 8.v.30 

II. 
Qui docent electionem Dei ad 
vitam aeternam esse 
multiplicem, aliam generalem 
et indefinitam, aliam 
singularem et definitam, et 
hanc rursum vel incompletam, 
revocabilem, non 
peremptoriam sive 
conditionatam vel completam, 
irrevocabilem, peremptoriam 
seu absolutam: item aliam 
electionem esse ad fidem, 
aliam ad salutem. Ita ut electio 
ad fidem iustificantem absque 
electione peremptoria ad 
salutem esse possit.  
Hoc enim est humani cerebri 
commentum extra Scripturas 
excogitatum ad corrumpendam 
doctrinam de electione et 
auream salutis catenam 
dissolvens: Quos praedestinavit 
eos etiam vocavit. 
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praedestinavit eos etiam 
vocavit.  
Rom. 8.v.30 

Rom. 8.v.30   
Remonstrant. Geldri in 
respons. ad paragraph. 3. p. 44 
sub finem; Epla. remonstrant. 
adv. Walachros p. 44. Lin. 
35,36,38. etc; Grevinch. contra 
Amesium, p. 136,137; Thesi 
VI. exhibita super Prinum 
Articulum; Grevinch. p. 137. 
contra Amesium Lin. 21,22,23; 
Ultraiectim. in considerat, ad 3 
et 4 articulum dissensionis.  

III. 
Qui decent beneplacitum Dei 
non consistere in eo quod Deus 
certos quosdarn homines prae 
aliis elegerit, sed in eo quod 
Deus ex possibilibus 
conditionibus (inter quas etiam 
sint opera legis) sive ex 
omnium rerun ordine actum 
fidei in sese ignobilem, et 
obedientiam fidei imperfectam 
in salutis conditionem elegerit, 
eamque gratiose pro perfecta 
obedientia reputaverit et vitae 
aeternae praemio dignam 
censere voluerit.  
Qui perniciossimus error, 
partim vim et efficaciam 
beneplaciti divini evertit, 
partim doctrinam de gratia et 
merito Iesu Christi eludit, et 
mendacii arguit apostolum 
dicentem.  
2 Tim. 1.v.9. Deus nos vocavit 
etc. 

III. 
Qui decent beneplacitum Dei 
de quo agitur in doctrina de 
electione non consistere in eo 
quod Deus certos quosdarn 
homines prae aliis sine intuitu 
praerequisitae conditionis 
elegerit, sed in eo quod Deus 
ex possibilibus conditionibus 
(inter quas etiam sint opera 
legis) sive ex omnium rerun 
ordine actum fidei in sese 
ignobilem, et obedientiam fidei 
imperfectam in salutis 
conditionem elegerit, eamque 
gratiose pro perfecta obedientia 
reputaverit et vitae aeternae 
praemio dignam censere 
voluerit.  
Ita enim beneplacitum Dei et 
meritum Christi elevatur et 
inutilibus quaestionibus a 
veritate iustificationis gratuitae 
et simplicitate Scripturarum 
homines avocantur. Nos autem 
teneamus illud apostoli.  
2 Tim. 1.v.9. Deus nos vocavit 
etc. 

III. 
Qui decent Dei beneplacitum 
de quo agitur in doctrina de 
electione non consistere in eo 
quod Deus certos quosdarn 
homines prae aliis elegerit, sed 
in eo quod Deus (certos 
quosdam homines elegerit sed 
quod) ex possibilibus 
conditionibus (inter quas etiam 
sint opera legis) sive ex 
omnium rerun ordine actum 
fidei in sese ignobilem, et 
obedientiam fidei imperfectam 
in salutis conditionem elegerit, 
eamque gratiose pro perfecta 
obedientia reputare et vitae 
aeternae praemio dignam 
censere voluerit.  
Hoc enim errore pernicioso 
beneplacitum Dei et meritum 
Christi enervatur et homines 
inutilibus quaestionibus a 
veritate iustificationis gratuitae 
et simplicitate Scripturarum 
avocantur; illudque apostoli 
falsi arguitur .  
2 Tim. 1.v.9. Deus nos vocavit. 
vacatione sancta. etc. 

97r 

IV. 
Qui docent in electione ad 
fidem hanc conditionem 
praerequiri ut homo lumine 
naturae recte utatur, sit probus, 
parvus, humilis et ad vitam 
aeternam dispositus, quasi ab 

IV. 
Qui docent in electione ad 
fidem hanc conditionem ante 
requiri ut homo lumine naturae 
recte utatur, sit probus, parvus, 
humilis et ad vitam aeternam 
dispositus, quasi ab istis electio 
aliquatenus pendeat.  

IV. 
Qui docent in electione ad 
fidem hanc conditionem 
praerequiri ut homo lumine 
naturae recte utatur, sit probus, 
parvus, humilis et ad vitam 
aeternam dispositus, quasi ab 
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istis electio aliquatenus 
pendeat.  
Pelagium enim sapiunt, et 
minime obscure falsi 
insimulant apostolum 
scribentem; Eph. 2.v.3, 4, 5. et  
seq. Versati sumus etc. usque 
ad, non ex operibus ne quis 
glorietur, et v.10. Ipsius enim 
opus sumus etc. 

Pelagium enim sapiunt, et 
minime obscure falsi 
insimulant apostolum 
scribentem; Eph. 2.v.3, 4, 5. et  
seq. Versati sumus etc. usque 
ad, non ex operibus ne quis 
glorietur, et v.10. Ipsius enim 
opus sumus etc. 

istis electio aliquatenus 
pendeat.  
Pelagium enim sapiunt, et 
minime obscure falsi 
insimulant apostolum 
scribentem; Eph. 2.v.3, 4, 5. et  
seq. Versati sumus etc. usque 
ad, non ex operibus ne quis 
glorietur. 
Iohanes Arnoldi contra 
Tilenum, pag. 56, 57, 165; 
Gorvinchof. adv. Amesium, p. 
116, 117; Episcop. in thesib. 
editis, p. 45. 

V. 
Qui docent electionem 
singularium personarum ad 
salutem incompletam et non 
peremptoriam factum esse ex  
praevisa fide, resipiscentia, 
sanctitate et pietate inchoata, 
aut aliquamdiu continuata: 
completam vero et 
peremptoriam ex praevisae 
fidei, resipiscentiae, sanctitatis 
et pietatis finali perseverantia, 
et hanc esse gratiosam et 
evangelicam dignitatem, 
propter quam qui eligitur 
dignior sit illo qui non eligitur, 
proindeque fidem, fidei 
obedientiam, sanctitatem, 
pietatem et perseverantiam non 
esse fructus sive effectus 
electionis immutabiles ad 
gloriam, sed conditiones sine 
qua non in eligendo 
praerequisitas et praevisas ut 
praestitas.  
Id quod toti Scripturae e 
diametro repugnat, haec et alia 
dicta passim auribus et 
cordibus nostris ingerenti: 
Electio non est ex operibus sed 
ex vocante. Rom. 9.v.11; Act. 
13.v.48; Eph. 1.v.4. Elegit nos 
in semetipso ut sancti essemus. 
Ioh. 15.v.17. Non vos etc. 
Rom. 11.v.5. Si ex gratia, non 
ex operibus, et 1. Ioh. 4.v.10. 
In hoc est charitas, non quod 
dilexerimus Deum, sed quod 

V. 
Qui docent electionem 
singularium personarum ad 
salutem incompletam et non 
peremptoriam factum esse ex  
praevisa fide, resipiscentia, 
sanctitate et pietate inchoata, 
aut aliquamdiu continuata: 
completam vero et 
peremptoriam ex praevisae 
fidei, resipiscentiae, sanctitatis 
et pietatis finali perseverantia, 
et hanc esse gratiosam et 
evangelicam dignitatem, 
propter quam qui eligitur 
dignior sit illo qui non eligitur, 
proindeque fidem, fidei 
obedientiam, sanctitatem, 
pietatem et perseverantiam non 
esse fructus sive effectus 
electionis immutabiles ad 
gloriam, sed conditiones sine 
quibus non in complete 
eligendo praerequisitas et 
praevisas tanquam praestitas.  
Id quod toti Scripturae 
repugnat, quae haec et alia 
ingeret. Electio non est ex 
operibus sed ex vocante. Rom. 
9.v.11; Act. 13.v.48; Eph. 
1.v.4. Elegit nos in semetipso 
ut sancti essemus. Ioh. 15.v.16. 
Non vos etc. Rom. 11.v.5. Si 
ex gratia, non ex operibus, et 1. 
Ioh. 4.v.10. In hoc est charitas, 
non quod dilexerimus Deum, 
sed quod dilexit nos, et misit 
Filium suum. 

V. 
Qui docent electionem 
singularium personarum ad 
salutem incompletam et non 
peremptoriam factum esse ex  
praevisa fide, resipiscentia, 
sanctitate et pietate inchoata, 
aut aliquamdiu continuata: 
completam vero et 
peremptoriam ex praevisae 
fidei, resipiscentiae, sanctitatis 
et pietatis finali perseverantia, 
et hanc esse gratiosam et 
evangelicam dignitatem, 
propter quam qui eligitur 
dignior sit illo qui non eligitur, 
ac proinde fidem, fidei 
obedientiam, sanctitatem, 
pietatem et perseverantiam non 
esse fructus sive effectus 
electionis immutabiles ad 
gloriam, sed conditiones et 
causas sine quibus non in 
eligendo complete 
praerequisitas et praevisas 
tanquam praestitas. (thesi 7. 
exhibita ad Primum 
Articulum.)  
Id quod toti Scripturae 
repugnat, quae haec et alia 
dicta passim auribus et 
cordibus nostris ingerit: Electio 
non est ex operibus sed ex 
vocante. Rom. 9.v.11, 12; Act. 
13.v.48; Eph. 1.v.4. Elegit nos 
in semetipso ut sancti essemus. 
Ioh. 15.v.16. Non vos etc. 
Rom. 11.v.6. Si ex gratia, non 
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dilexit nos, et misit Filium 
suum. 

ex operibus, et 1. Ioh. 4.v.10. 
In hoc est charitas, non quod 
dilexerimus Deum, sed quod 
dilexit nos, et misit Filium 
suum. 

VI. 
Qui docent decreta electionis et 
iustificationis esse uniformia et 
conformia, adeoque homines 
iisdem qualitatibus vestitos 
obiici Deo eligenti et iustificare 
volenti.  
Hinc enim nihil aliud sequitur 
quam homines elegi et 
iustificari ex fide operibus 
evangelicis, quod sacris literis 
aperte adversatur. 

Deleatur hic Canon 

VII. 
Qui docent non omnem 
electionem ad salutem 
immutabilem esse; sed 
quosdam electos perire posse et 
aeternum perire nullo Dei 
decreto obstante.  
Quo crassissimo errore et 
Deum mutabilem faciunt et 
consolationem piorum de 
electionis suae constantia 
subvertunt et petulanter 
Scripturis sanctis obstrepunt, 
docentibus; Electos non posse 
seduci. Matth. 24.v.24. 
Christum datos sibi a patre 
non perdere. Ioh. 6.v.40. Deum 
quos praedestinavit, vocavit, 
iustificavit eos etiam 
glorificare. Rom. 8.v.30. 

VI. 
Qui docent non omnem 
electionem ad salutem 
immutabilem esse; sed 
quosdam electos perire posse et 
aeternum perire nullo Dei 
decreto obstante.  
Quo crasso errore et Deum 
mutabilem faciunt et 
consolationem piorum de 
electionis suae constantia 
subvertunt et Scriptis sanctis 
contradicunt docentibus; 
Electos non posse seduci. 
Matth. 24.v.24. Christum datos 
sibi a patre non perdere. Ioh. 
6.v.39. Deus quos 
praedestinavit, vocavit, 
iustificavit eos etiam 
glorificare. Rom. 8.v.30. 

VI. 
Qui docent non omnem 
electionem ad salutem 
immutabilem esse; sed 
quosdam electos, nullo Dei 
decreto obstante, perire posse 
et aeternum perire.   
Quo crasso errore et Deum 
mutabilem faciunt et 
consolationem piorum de 
electionis suae constantia 
subvertunt et Scriptis sanctis 
contradicunt docentibus; 
Electos non posse seduci. 
Matth. 24.v.24. Christum datos 
sibi a patre non perdere. Ioh. 
6.v.39. Deus quos 
praedestinavit, vocavit, 
iustificavit eos etiam 
glorificare. Rom. 8.v.30. 

IIX. 
Qui docent electionis 
immutabilis ad gloriam nullum 
in hac vita esse fructum, 
nullum sensum, nullam 
certitudinem, siquidem nemo 
nisi in fide moriens 
consideretur a Deo ut complete 
electus.  
Adversantur enim experientiae 
omnium sanctorum qui cum 
apostolo dicunt: Scio cui 
crediderim: 2 Tim. 1.v.12, 

IIX. 
Qui docent electionis 
immutabilis ad gloriam nullum 
in hac vita esse fructum, 
nullum sensum, nullam 
certitudinem, nisi 
contingentem.  
Adversantur enim experientiae 
sanctorum qui cum apostolo 
dicunt: Scio cui crediderim, 2 
Tim. 1.v.12, qui gaudent cum 
apostolis, secundum Christi 
admonitionem quod nomina 

VII. 
Qui docent electionis 
immutabilis ad gloriam nullum 
in hac vita esse fructum, 
nullum sensum, nullam 
certitudinem, nisi ex conditione 
mutabili et contingente. 
Præterquam enim quod 
absurdum sit ponere 
certitudinem incertam, 
adversantur hæc experientiae 
sanctorum qui ex sensu 
electionis sui exultant, Deique 



221 

 

gaudent cum Christi discipulis 
quod nomina sua scripta sunt 
in coelis: Luc. 10.v.20; Qui 
exultant cum Davide, quod 
Deus fecit nos et non[del] ipsi 
nos populum suum et gregem 
pastus sui: Psal. 100.v.3. 
Sensum denique electionis 
ignitis tentationum 
diabolicarum telis opponunt, 
quaeruntque. Quis intentabit 
crimina adversus electos Dei?: 
Rom. 8.v.33.  

sua scripta sunt in coelis. Luc. 
10.v.20; Qui exultant cum 
Davide, quod Deus fecit nos et 
non[del] ipsi nos populum 
suum et gregem pastus sui: 
Psal. 100.v.3. Sensum denique 
electionis ignitis tentationum 
diabolicarum telis opponunt, 
quaerentes. Quis intentabit 
crimina adversus electos Dei?: 
Rom. 8.v.33. 

hoc beneficium celebrant cum 
apostolo ad Eph. 1.v.3, 4,. etc., 
qui gaudent cum discipulis, 
secundum Christi 
admonitionem quod nomina 
sua scripta sunt in coelis. Luc. 
10.v.20; qui sensum denique 
electionis ignitis tentationum 
diabolicarum telis opponunt, 
quaerentes. Quis intentabit 
crimina adversus electos Dei?: 
Rom. 8.v.33. 

IX. 
Qui docent Deum neminem ex 
mero voluntatis beneplacito 
decrevisse in lapsu Adae et in 
communi peccati, 
damnationisque statu 
relinquere aut in gratiae ad 
fidem et conversionem 
necessariae sufficientis et 
efficacis communione 
praeterire.  
Stat enim illud Rom. 9.v.18. Et 
illud Matth. 13.v.11. Item 
Matth. 11.v.25.  

IX. 
Qui docent Deum neminem ex 
mera iusta sua voluntate 
decrevisse in lapsu Adae et ex 
communi peccati, 
damnationisque statu non 
liberare aut in gratiae ad fidem 
et conversionem necessariae et 
efficacis communione 
praeterire.  
Stat enim illud Rom. 9.v.18. Et 
illud Matth. 13.v.11. Item 
Matth. 11.v.25. 

IIX. 
Qui docent Deum neminem ex 
mera iusta sua voluntate 
decrevisse in lapsu Adae et in 
communi peccati et  
damnationis statu relinquere,  
aut in gratiae ad fidem et 
conversionem necessariae 
communicatione praeterire.  
Stat enim illud Rom. 9.v.18. Et 
illud Matth. 13.v.11. Item 
Matth. 11.v.25, 26. 
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X. 
Qui docent causam cur Deus 
ad hanc vel illam gentem  
evangelium non mittat, non 
esse merum et solum Dei 
beneplacitum: sed huius et 
illius gentis prae aliis 
indignitatem.  
Reclamat enim Moses 
populum Israeliticum sic 
alloquens, Et Iehovae Dei tui 
sunt coeli, et coeli coelorum, 
terra et quicquid est in ea, 
tantum in maiores tuos 
propensus fuit amore Iehova, 
diligendo eos, unde selegit, 
semen eorum post eos. Vos, 
inquam, prae omnibus populis 
sicut est hodie: Deut. 10.v.14,  
15. Reclamat psalter dicens, 
Non fecit taliter omni nationi, 
et iudicia sua non manifestavit 
eis: Psal. 147.v.20 

X. 
Qui docent causam cur Deus 
ad hanc potiusque ad aliam 
gentem evangelium non mittat, 
non esse meram et liberam Dei 
voluntatem.  
Reclamat enim Moses 
populum Israeliticum sic 
alloquens, Et Iehovae Dei tui 
sunt coeli, et coeli coelorum, 
terra et quicquid est in ea, 
tantum in maiores tuos 
propensus fuit amore Iehova, 
diligendo eos, unde selegit, 
semen eorum post eos. Vos, 
inquam, prae omnibus populis 
sicut est hodie: Deut. 10.v.14,  
15. Reclamat psalter dicens, 
Non fecit taliter omni nationi, 
et iudicia sua non manifestavit 
eis: Psal. 147.v.20 

IX. 
Qui docent causam cur Deus 
ad hanc potiusque ad aliam 
gentem evangelium mittat, non 
esse merum et solum Dei 
beneplacitum, sed quod hæc 
gens melior et dignior sit ea, 
cui evangelium non 
communicator.  
Reclamat enim Moses 
populum Israeliticum sic 
alloquens, Et Iehovae Dei tui 
sunt coeli, et coeli coelorum, 
terra et quicquid est in ea, 
tantum in maiores tuos 
propensus fuit amore Iehova, 
diligendo eos, unde selegit, 
semen eorum post eos. Vos, 
inquam, prae omnibus populis 
sicut est hodie: Deut. 10.v.14,  
15. Et Christus Matth. 
11.v.21: Væ tibi Chorazin, væ 
tibi Bethsaida, quia si in Tyro 
et Sidone factæ esse virtutes 
illæ, quæ in vobis factæ sunt, in 
sacco et cinere olim 
pœnitentiam egissent. 
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De morte I. Christi et 

hominum redemptione 

Articulus secundus morte 

Christi et humani generis per 

eam redemptione 

Articulus secundus morte 

Christi et hominum per eam 

redemptione 

I. 
Acerbissima mors servatoris 
nostri I. Christi Dei et hominis 
Filii, per quam illi maledictio 
in cruce factus est, plenissima, 
perfectissima et unica est pro 
peccatis mundi satisfactio, in 
sese infiniti valoris ac pretii, et 
sufficientissima ad omnes et 

Articulus I.83 
Deus non tantum est summe 
misericors, sed etiam summe 
iustus. Quocirca postulat eius 
iustitia (quam abnegare non 
potest), ut peccata nostra, 
adversus infinitam eius 
maiestatem commissa, non 
tantum temporalibus, sed etiam 
æternis, tum animi, tum 

Articulus I. 
Deus non tantum est summe 
misericors, sed etiam summe 
iustus. Postulat autem eius 
iustitia (prout se in verbo 
revelavit), ut peccata nostra, 
adversus infinitam eius 
maiestatem commissa, non 
tantum temporalibus, sed etiam 
æternis, tum animi, tum 

 
83 The drafting committee scrapped the whole Article II of the first draft and made nine new articles. 

These nine new articles of Article II are in 99r-99v in this journal. Therefore, they should be placed after Overijssel 

amendments to first committee draft of Art. 1 & 2 (98v), not this place. For readers’ convenience, however, this 

thesis puts the second and the third draft of Article II in this place to parallel with the first draft of it.  
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singulos homines redimendos, 
eorumque peccata expianda. 

corporis, pœnis puniantur. 
Quas pœnas effugere non 
possumus, nisi iustitiæ Dei 
satisfiat. 
2 Tim. 2.v.13; Exod. 20.v.5; 
Psal. 5.v.5,6; 2 Thess. 1; Rom. 
1.v.alt.  

corporis, pœnis puniantur: quas 
pœnas effugere non possumus, 
nisi iustitiæ Dei satisfiat. 
2 Tim. 2.v.13; Exod. 20.v.5; 
Psal. 5.v.5, 6  

II. 
Verum consilium et voluntas 
Dei Patris Filium unigenitum 
in maledictam mortem crucis 
tradentis, et voluntas Filii eam 
subeuntis constantissima atque 
gratiosissima haec fuit, ut 
efficaciter moreretur pro 
electorum et credentium 
universitate sibique per 
sanguinem crucis ex omni 
populo, tribu, gente, et lingua 
emeret, redimeret et acquireret 
populum illum electum 
peculiarem, sibi a Patre datum, 
hanc esse ecclesiam, quam 
sanguine suo a peccatis 
omnibus originali et actualibus 
ante vel post fidem, commissis, 
mundatam salvificis Spiritus 
Sancti donis impleret, ut chare 
emptam fideliter et potenter 
custodiret, tandemque absque 
omni labe et macula gloriosam 
coram se sisteret. 

II. 
Cum vero ipsi satisfacere, et ab 
ira Dei nos liberare non 
possimus, Deus ex immensa 
misericordia Filium suum 
unigenitum nobis in sponsorem 
dedit, qui, ut pro nobis 
satisfaceret, peccatum et 
maledictio in cruce pro nobis, 
factus est, nec alia 
redemptionis via est in verbo 
ipsius revelata.  
Rom. 8.v.3; Hebr. 7.v.22; 2. 
Cor. 5.v.21; Gal. 3.v.13 

II. 
Cum vero ipsi satisfacere, et ab 
ira Dei nos liberare non 
possimus, Deus ex immensa 
misericordia Filium suum 
unigenitum nobis sponsorem 
dedit, qui, pro nobis 
satisfaceret, peccatum et 
maledictio in cruce pro nobis, 
seu nostro nomine, factus est. 
Rom. 8.v.3; Hebr. 7.v.22; 2 
Cor. 5.v.21; Gal. 3.v.13 

III. 
Hoc Dei Patris et Filii 
consilium ab initio mundi in 
praesens usque tempus frustra 
obnitentibus inferorum portis 
potenter impletum fuit, et 
deinceps quoque certo 
implebitur: ita quidem ut electi 
suis temporibus in unum 
colligantur, et semper sit aliqua 
credentium ecclesia in 
sanguine Christi fundata, quae 
illum servatorem suum, qui pro 
ea tanquam sponsus pro sponsa 
animam in ara crucis exposuit, 
constanter diligat, 
perseveranter colat, atque hic 
et in omni aeternitate celebret. 

III. 
Hæc mors Filii Dei est unica et 
perfectissima pro hominum 
peccatis victima et satisfactio, 
infiniti valoris et pretii, 
adeoque in sese 
sufficientissima ad totius 
mundi peccata expianda. 

 

III. 
Hæc mors Filii Dei est unica et 
perfectissima pro peccatis 
victima et satisfactio, infiniti 
valoris et pretii, abunde 
sufficiens ad totius mundi 
peccata expianda. 
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IV. 
Ad Scripturae dicta quod 
attinet, quae Christum pro 
omnibus mortuum et 
propitiationem pro totius 
mundi peccatis esse asserunt, 
ea facta Scripturarum 
collatione vel ad quosvis 
homines et populos 
indiscriminatim 
(quemadmodum etiam 
indiscriminatim et promiscue 
quibusvis Christus crucifixus 
praedicatur) vel ad 
universitatem salvandorum, 
hoc est, ad mundum ecclesiae 
et credentium cum prisca 
ecclesia, ea inprimis quae 
adversus Pelagianam 
pravitatem luctata est, 
referimus: haudquaquam vero 
efficaciam vivifici sacrificii 
Christi ad eos extendimus pro 
quibus ipse noster sacerdos se 
iamiam pro peccatis hominum 
oblaturus in sua sacerdotali 
oratione ne orare quidem 
voluerit. 

IV. 
Ideo autem hæc mors tanti est 
valoris et pretii, quod persona, 
quæ eam subiit, non tantum est 
verus et perfecte sanctus homo, 
qualem esse oportebat sed 
etiam unigenitus Dei Filius, 
eiusdem aeternæ et infinitæ 
cum Patre et Spiritu S. 
essentiæ, qualem servatorem 
nostrum esse oportebat. 
Deinde, quia mors ipsius fuit 
coniuncta cum sensu iræ Dei et 
maledictionis, quam nos 
peccatis nostris eramus 
commeriti. 
Hebr. 2.v.11,14; 1. Tim. 2.v.4; 
Hebr. 7.v.27; 1. Pet. 1.v.19; 
Act. 20.v.28; Hebr. 1.v.7 et 
c.9.v.14. 

IV. 
Ideo autem hæc mors tanti est 
valoris et pretii, quia persona, 
quæ eam subiit, non tantum est 
verus et perfecte sanctus homo, 
sed etiam unigenitus 
Dei Filius, eiusdem aeternæ et 
infinitæ cum Patre et Spiritu S. 
essentiæ, qualem nostrum 
Servatorem esse oportebat. 
Deinde, quia mors ipsius fuit 
coniuncta cum sensu iræ Dei et 
maledictionis, quam nos 
peccatis nostris eramus 
commeriti. 
Hebr. 2.v.11,14; 1 Tim. 2.v.4; 
1 Pet. 1.v.19; Act. 20.v.28; 
Hebr. 1.v.7 et c.9.v.14. 

V. 
Dicta Scripturae de Christo 
nobis dando et in mortem pro 
nobis tradendo sunt primaria et 
fundamentalis novi foederis 
promissio, fides etiam salvifica 
et caetera electis propria 
Spiritus Sancti dona nonnisi 
per mortem Christi nobis sunt 
parta. 

V. 
Christus crucifixus in 
N.Testamento omnibus 
hominibus et populis ad quos 
Deus pro suo beneplacito 
evangelium mittit, promiscue 
et indiscriminatim debet offerri 
et proponi cum promisso 
remissionis peccatorum et vitae 
aeternae sub conditione fidei et 
resipiscentiae.  
Marc. 16.v.15,16; Luc. 
24.v.47; Act. 17.v.30 

 

V. 
Cæterum promissio evangelii 
est, ut quisquis credit in 
Christum crucifixum, 
annunciari non pereat, sed 
habeat vitam æternam, quæ 
promissio omnibus hominibus 
et populis, ad quos Deus pro 
suo beneplacito mittit 
evangelium, promiscue et 
indiscriminatim annunciari et 
proponi debet cum 
resipiscentiæ et fidei mandato.  

 

 

VI. 
Multi per evangelium vocati 
non resipiscunt, nec credunt, 
sed infidelitate pereunt, non 
hostiæ Christi in cruce oblatæ 
defectu, vel insufficientia, sed 
propria sua culpa. 
Luc. 7.v.30; Act. 13.v.46. 

VI. 
Quod autem multi per 
evangelium vocati non 
resipiscunt, nec in Christum 
credunt, sed infidelitate 
pereunt, non fit hoc hostiæ 
Christi in cruce oblatæ defectu, 
vel insufficientia, sed propria 
ipsorum culpa. 
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Luc. 7.v.30; Act. 13.v.46. 

 

VII. 
Quotquot autem per mortem 
Christi a peccatis, et interitu 
per fidem liberantur et 
servantur, illis hoc beneficium, 
ex sola Dei gratia, quam 
nemini debet, ab æterno ipsis 
in Christo data, contingit. 
2 Tim. 1.v.9 

VII. 
Quotquot autem vere credunt, 
et per mortem Christi a 
peccatis, et interitu liberantur 
ac servantur, illis hoc 
beneficium, ex sola Dei gratia, 
quam nemini debet, ab æterno 
ipsis in Christo data, obtingit. 
2 Tim. 1.v.9 

 

IIX. 
Nam ut haec praetiosissima 
Christi mors non esset irrita, 
hoc fuit singulare consilium, et 
gratiosissima voluntas atque 
intentio Dei, ut mors Filii sui 
pretiosissimæ vivifica et 
salvifica esset in sola 
electorum et credentium 
universitate, id est, voluit 
Deus, ut Christus per 
sanguinem crucis (quo novum 
fœdus confirmavit) ex omni 
populo, tribu, gente, et lingua, 
eos omnes, qui ab æterno ad 
salutem electi, et a Patre ipsi 
dati sunt, potenter redimeret, 
quos per fidem (quam, ut et 
alia salvifica dona, ipsis morte 
sua peperit) donaret, ab 
omnibus peccatis, tum 
originali, tum actualibus, tam 
post, quam ante fidem 
commissis sanguine suo 
mundaret, ad postremum usque 
fideliter custodiret, tandemque 
absque omni labe ac macula 
gloriosos coram se sisteret. 
2 Cor. 5.v.18, 19; Ioh. 10.v.11 
et c.11.v.51, 52; Apoc. 5.v.9; 
Rom. 8.v.34; Ioh. 17.v.9, 19; 1 
Ioh. 1.v.7; Eph. 5.v.25, 26, 27. 

IIX. 
Fuit enim hoc Dei Patris 
liberrimum consilium, et 
gratiosissima voluntas atque 
intentio, ut mortis Filii sui 
pretiosissimæ vivifica et 
salvifica efficacia sese exereret 
in omnibus electis, ad eos solos 
fide iustificante donandos, et 
per eam ad salutem 
infallibiliter perducendos, esset 
in omnibus et solis electis ac 
credentibus, hoc est, voluit 
Deus, ut Christus per 
sanguinem crucis (quo novum 
fœdus confirmavit) ex omni 
populo, tribu, gente, et lingua, 
eos omnes et solos, qui ab 
æterno ad salutem electi, et a 
Patre ipsi dati sunt, efficaciter 
redimeret, fide (quam, ut et alia 
Spiritus Sancti salvifica dona, 
ipsis morte sua acquisivit) 
donaret, ab omnibus peccatis, 
tum originali, tum actualibus, 
tam post, quam ante fidem 
commissis sanguine suo 
mundaret, ad finem usque 
fideliter custodiret, tandemque 
absque omni labe ac macula 
gloriosos coram se sisteret. 
2 Cor. 5.v.18, 19; Ioh. 10.v.11 
et c.11.v.51, 52; Apoc. 5.v.9; 
Rom. 8.v.34; Ioh. 17.v.9, 19; 1 
Ioh. 1.v.7; Eph. 5.v.25, 26, 27. 
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IX. 
Hoc Dei consilium, ex 
singulari erga electos amore 

IX. 
Hoc consilium, ex æterno erga 
electos amore profectum ab 
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profectum ab initio mundi in 
præsens usque tempus, frustra 
obnitentibus inferorum portis, 
potenter impletum fuit, et 
deinceps quoque implebitur, ita 
quidem ut electi suis 
temporibus in unum 
colligantur, et semper sit aliqua 
credentium ecclesia in 
sanguine Christi fundata, quæ 
illum servatorem suum, qui pro 
ea, tanquam sponsus pro 
sponsa, animam suam in ara 
crucis exposuit, constanter 
diligat, perseveranter colat, 
atque hic et in omnem 
æternitatem celebret. 
Ioh. 10.v.16 et c.11.v.52; Act. 
20.v.28; Eph. 5.v.25; 2 Cor. 
5.v.15. 

initio mundi in præsens usque 
tempus, frustra obnitentibus 
inferorum portis, potenter 
impletum fuit, et deinceps 
quoque implebitur, ita quidem 
ut electi suis temporibus in 
unum colligantur, et semper sit 
aliqua credentium ecclesia in 
sanguine Christi fundata, quæ 
illum servatorem suum, qui pro 
ea, tanquam sponsus pro 
sponsa, animam suam in cruce 
exposuit, constanter diligat, 
perseveranter colat, atque hic 
et in omnem æternitatem 
celebret.  
Ioh. 10.v.16 et c.11.v.52; Act. 
20.v.28; Eph. 5.v.25; 2 Cor. 
5.v.15.  

The Second draft84 The Third draft Final amendments 

98r 

Reiectio Falsorum 

Dogmatum 

Reiicit Synodus errores eorum: 

Reiectio Errorum 

Exposita doctrina orthodoxa, 
synodus reiicit errores eorum: 

Reiectio Errorum 

Exposita doctrina orthodoxa, 
synodus reiicit errores eorum: 

I. 
Qui docent, quod Deus Pater 
Filium suum in mortem crucis 
destinaverit sine certo ac 
definito consilio quemquam 
nominatim salvandi adeo ut 
impetrationi mortis Christi sua 
necessitas, utilitas, dignitas 
sarta tecta et numeris suis 
perfecta, completa, atque 
integra constare potuisset, 
etiamsi impetrata redemptio 
nulli individuo unquam actu 
ipso fuisset applicata.  
Haec enim assertio in Dei 
Patris sapientiam meritumque 

I. 
Qui docent, quod Deus Pater Filium suum in mortem crucis 
destinaverit sine certo ac definito consilio quemquam nominatim 
salvandi adeo ut impetrationi mortis Christi sua necessitas, 
utilitas, dignitas sarta tecta et numeris suis perfecta, completa, 
atque integra constare potuisset, etiamsi impetrata redemptio 
nulli individuo unquam actu ipso fuisset applicata.  
Haec enim assertio in Dei Patris sapientiam meritumque Iesu 

Christi contumeliosa et Scripturae contraria est. Sic enim ait 

Servator: Ego animam pono pro ovibus, et agnosco eas: Joh. 

10.v.15 et 27. Et de Servatore Esaias propheta: Cum posuerit se 

sacrificium pro reatu, videbit semen, prolongabit dies, et voluntas 

Jehovæ in manu ejus prosperabitur: Esai. 53:10. Denique, 

articulum Fidei, quo Ecclesiam credimus, evertit. 

 
84 The Article II rejections of the first committee draft are lacking in Sibelius journal. And Sibelius 

appended the final amendments which were made after third draft in the margin of this page (98r). The final 

chanege is to reformulate rejection article II into three articles.  

https://www.ccel.org/study/John_10:15
https://www.ccel.org/study/John_10:15
https://www.ccel.org/study/Isaiah_53:10
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Iesu Christi contumeliosa et 
Scripturae contraria est, atque 
articulum fidei, qua ecclesiam 
credimus, evertit. 

II. 
Qui docent Christum hactenus 
tantum Patri sua morte pro 
peccatis satisfecisse, sive 
universum genus humanum 
hactenus Patri reconciliasse, ut 
Patri per eam sit acquisitum 
ius, potestas, velleitas, vel 
etiam plenaria voluntas, denuo 
cum hominibus agendi et 
novum foedus cum iis ineundi 
salva tamen manente Patri post 
Christi mortem peractam 
libertate quascunque vellet 
(puta vel fidei, vel operum)  
federis et salutis conditiones 
praescribendi : Patrem vero 
liberrimo arbitrio ex omnibus 
possibilibus elegisse fidem, 
eamque gratiose vitae aeternae 
praemio dignam censuisse. 
Atque hoc modo ianuam salutis 
sive fons misericordiae apertas 
esse, ut qui velint et libere 
conditiones praestent, ingredi 
possent.  
Ex hac enim nova et in 
ecclesiis hactenus inaudita 
doctrina, sequitur Christum pro 
nullorum hominum, ne 
fidelium quidem peccatis 
(quod Christianis auribus 
intolerandum est) proprie 
satisfecisse, sed tantum (quod 
et ipsi docent) mortis eius 
interventu id factum esse ut 
Pater potuerit et voluerit de 
novo cum hominibus agere. 
Quod autem gratiose agere, seu 
gratiae, non autem legis foedus  
sancire voluerit, id non proprie 
ex morte Christi sed liberrimo 
Patris arbitrio profectum esse, 
ut qui mortuo licet Filio rigide 
secundum foedus legis cum 
toto genere humano denuo 
agere potuisset. Quae ipsorum 
theologia ex impio Socino 

II. 
Qui docent Christum hactenus 
tanto Patri sua morte pro 
peccatis satisfecisse, sive 
universum genus humanum 
hactenus tantum Patri 
reconciliasse, ut Patri per eam 
sit acquisitum ius, potestas, 
velleitas, vel etiam plenaria 
voluntas, denuo cum 
hominibus agendi et novum 
foedus cum iis ineundi  
salva tamen manente Patri post 
Christi mortem peractam 
libertate quascunque vellet 
(puta vel fidei, vel operum)  
federis et salutis conditiones 
praescribendi : Patrem vero 
liberrimo arbitrio ex omnibus 
elegisse possibilibus fidem, 
eamque. Atque hoc duntaxat 
modo ianuam salutis sive fons 
misericordiae apertas esse, ut 
qui velint et libere conditiones 
praestent, ingredi possent.  
Ex hac enim nova et in ecclesia 
hactenus inaudita doctrina, 
sequitur Christum pro 
nullorum hominum, ne 
fidelium quidem (quod 
Christianis auribus 
intolerandum est) peccatis 
proprie satisfecisse, sed tantum 
(quod iidem docent) mortis 
eius interventu id factum esse 
ut Pater potuerit et voluerit de 
novo cum hominibus agere. 
Quod autem gratiose agere, seu 
gratiae, non autem legis foedus  
sancire voluerit, id non proprie 
ex morte Christi sed liberrimo 
Patris arbitrio profectum esse, 
ut qui mortuo licet Filio rigide 
secundum foedus legis cum 
toto genere humano denuo 
agere potuisset. Quae ipsorum 
theologia ex impio Socino 
hausta perimitur apostolico hoc 

II. 
Qui docent non fuisse hunc 
finem mortis Christi, ut novum 
gratiæ fœdus suo sanguine 
reipsa sanciret, sed tantum, ut 
nudum ius Patri acquireret, 
quodcunque fœdus, vel gratiæ, 
vel operum, cum hominibus 
denuo ineundi:  
Hoc enim repugnat Scripturæ, 
quæ docet, Christum melioris, 
id est, novi fœderis Sponsorem 
et Mediatorem factum esse: 
Hebr. 7.v.22. et Hebr. 9.v.15 et 
17: Testamentum in mortuis 
demum ratum esse. 

III. 
Qui docent Christum per suam 
satisfactionem, nullis certo 
meruisse ipsam salutem et 
fidem, qua hæc Christi 
satisfactio ad salutem 
efficaciter applicetur, sed 
tantum Patri acquisivisse 
potestatem vel plenariam 
voluntatem, de novo cum 
hominibus agendi, et novas, 
quascunque vellet conditiones, 
præscribendi, quarum præstatio 
a libero hominis arbitrio 
pendeat, atque ideo fieri 
potuisse, ut vel nemo, vel 
omnes eas implerent:  
Hi enim de morte Christi nimis 
abiecte sentiunt, primarium 
fructum seu beneficium per 
eam partum, nullatenus 
agnoscunt, et Pelagianum 
errorem ab inferis revocant. 

IV. 
Qui docent fœdus illud novum 
gratiæ, quod Deus Pater per 
mortis Christi interventum cum 
hominibus pepigit, non in eo 
consistere, quod per fidem, 
quatenus meritum Christi 
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hausta perimitur apostolico hoc 
pronunciato: Si per legem est 
justitia, Christus frustra est 
mortuus: Gal. 2.v.21.  

pronunciato: Si per legem est 
justitia, Christus frustra est 
mortuus: Gal. 2.v.21.  

apprehendit, coram Deo 
iustificemur et salvemur: sed in 
hoc, quod Deus, abrogata 
perfectæ obedientiæ legalis 
exactione, fidem ipsam et fidei 
obedientiam imperfectam, pro 
perfecta legis obedientia 
reputet, et vitæ æternæ præmio 
gratiose dignam censeat.  
Hi enim contradicunt 
Scripturæ, Rom. 3.v.24, 
25: Justificantur gratis, eius 
gratia, per redemptionem 
factam in iesu Christo, quem 
proposuit Deus placamentum 
per fidem in sanguine eius. Et 
cum impio Socino, novam et 
peregrinam hominis coram 
Deo iustificationem, contra 
totius ecclesiæ consensum, 
inducunt. 

III. 
Qui docent omnes homines per 
Christi mortem in statum 
reconciliationis esse 
assumptos, ita ut, nemo iam 
propter peccatum originale sit 
damnationi obnoxius sed 
omnes ab istius peccati reatu 
sint immunes.  
Haec enim sententia repugnat 
Scripturae affirmanti, 
affirmanti nos natura esse filios 
irae, Eph. 2, atque in Pelagio 
iure meritoque fuit damnata.  

III. 
Qui docent omnes homines in 
statum reconciliationis et 
gratiam foederis esse 
assumptos, ita ut, nemo iam 
propter peccatum originale sit 
damnationi obnoxius, aut 
damnandus sed omnes ab istius 
peccati reatu sint immunes.  
Haec enim sententia repugnat 
Scripturae affirmanti nos 
natura esse filios irae, Eph. 2. 

V. 
Qui docent omnes homines in 
statum reconciliationis et 
gratiam foederis esse 
assumptos, ita ut, nemo iam 
propter peccatum originale sit 
damnationi obnoxius, aut 
damnandus sed omnes ab istius 
peccati reatu sint immunes.  
Haec enim sententia repugnat 
Scripturae, affirmanti nos 
natura esse filios irae: Eph. 2. 

IV. 
Qui impetrationis et 
applicationis distinctionem 
usurpant ut incautis et imperitis 
hanc opinionem instillent: 
Deum quantum ad se attinet, 
omnibus hominibus ex aequo 
ea beneficia voluisse, quae per 
mortem Christi acquiruntur. 
Quod autem quidam prae aliis 
participes fiant remissionis 
peccatorum et vitae aeternae, 
discrimen illud pendere ex 
libero eorum arbitrio se ad 
gratiam indifferenter oblatam 
applicante, non autem ex 

IV. 
Qui impetrationis et 
applicationis distinctionem 
usurpant ut incautis et imperitis 
hanc opinionem instillent: 
Deum quantum ad se attinet, 
omnibus hominibus ex aequo 
ea beneficia voluisse conferre, 
quae per mortem Christi 
acquiruntur. Quod autem 
quidam prae aliis participes 
fiant remissionis peccatorum et 
vitae aeternae, discrimen illud 
pendere ex libero eorum 
arbitrio se ad gratiam 
indifferenter oblatam 

VI. 
Qui impetrationis et 
applicationis distinctionem 
usurpant, ut incautis et 
imperitis hanc opinionem 
instillent: Deum quantum ad se 
attinet, omnibus hominibus ex 
aequo ea beneficia voluisse 
conferre, quae per mortem 
Christi acquiruntur. Quod 
autem quidam prae aliis 
participes fiant remissionis 
peccatorum et vitae aeternae, 
discrimen illud pendere ex 
libero eorum arbitrio se ad 
gratiam indifferenter oblatam 
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singulari misericordiae dono 
efficaciter in illis operante ut 
prae aliis gratiam illam sibi 
applicent.  
Nam isti dum populo se 
innoxiam distinctionem 
proponere simulant, huis 
perniciosum Pelagianismum  

conantur proponare.  

applicante, non autem ex 
singulari misericordiae dono 
efficaciter in illis operante ut 
prae aliis gratiam illam sibi 
applicent.  
Nam isti dum simulant se 
distinctionem hanc sano sensu 
proponere populo perniciosum 
Pelagianismi venenum 
conantur proponare.  

applicante, non autem ex 
singulari misericordiae dono, 
efficaciter in illis operante, ut 
prae aliis gratiam illam sibi 
applicent.  
Nam isti, dum simulant se 
distinctionem hanc sano sensu 
proponere, populo perniciosum 
Pelagianismi venenum 
conantur proponare.  

98v 

 

V. 
Qui docent, Christum, pro iis, 
quos Deus summe dilexit, et ad 
vitam æternam elegit, mori nec 
potuisse, nec debuisse, nec 
mortuum esse, cum talibus 
morte Christi non sit opus. 
Contradicunt enim apostolo 
dicenti: Christus dilexit me, et 
tradidit seipsum pro me: Gal. 
2.v.20. Item, Quis est, qui 
crimina intentet adversus 
electos Dei? Deus is est, qui 
iustificat. Quis est qui 
condemnet? Christus est, qui 
mortuus est nimirum, pro illis. 
Rom. 8.v.33. Et Salvatori 
asseveranti, Ego pono animam 
meam pro ovibus meis. Et, Hoc 
est præceptum meum, ut 
diligatis alii alios, sicut ego 
dilexi vos. Maiorem 
dilectionem nemo habet, quam 
qui ponat animam suam pro 
amicis: Joh. 10.v.15 et 15.v.12, 
13 

VII. 
Qui docent, Christum, pro iis, 
quos Deus summe dilexit, et ad 
vitam æternam elegit, mori nec 
potuisse, nec debuisse, nec 
mortuum esse, cum talibus 
morte Christi non sit opus. 
Contradicunt enim apostolo 
dicenti: Christus dilexit me, et 
tradidit seipsum pro me: Gal. 
2.v.20. Item, Quis est, qui 
crimina intentet adversus 
electos Dei? Deus est is, qui 
iustificat. Quis est qui 
condemnet? Christus est, qui 
mortuus est nimirum, pro illis. 
Rom. 8.v.33. Et Salvatori 
asseveranti, Ego pono animam 
meam pro ovibus meis. Et, Hoc 
est præceptum meum, ut 
diligatis alii alios, sicut ego 
dilexi vos. Maiorem 
dilectionem nemo habet, quam 
ut ponat animam suam pro 
amicis: Joh. 10.v.15 et 15.v.12, 
13 

 

VI.85 
Qui docent ad idoneitatem ac 
proinde ad sufficientiam pretii 
naturae nostrae similitudinem 
in Christo non fuiss 
necessariam.  
Pugnat enim hoc cum verbis 
apostoli: Quoniam igitur pueri 
participes sunt carnis et 
sanguinis, ipse quoque 

Omissus est 

 
85 Rejection 6 in the third draft was deleted in final amendments. 
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similiter particeps factus est 
eorundem, ut per mortem 
aboleret eum pones quem est 
mortis imperium, hoc est, 
diabolum, et liberos redderet 
quotquot metu mortis per 
omnem vitam obnoxii erant 
servituti. Non enim utque 
angelos assumpsit, sed semen 
Abraham assumpsit, unde 
DEBUIT per omina fratribus 
similis fieri, ut misericors esset 
et fidelis pontifex in iis, quae 
apud Deum agendum forent, 
ad expiandum peccata populi: 
Hebr. 2.v.14, 15, 16, 17. 

 

98v 

Monuit d. Praeses singuli collegia debere gravamina sua doctrinalia a personalibus et ordinem 

ecclesiasticum spectantibus seiungere et d. Praesidi exhibere. 

Iudicium Transisulanorum deputatorum de articulis dictatis 

ProbamusProbamus...adiicimus] A: marg. add. articulos singulios circa praedestinationis et mortis 

Christi doctrinam, maxima industria et dexteritate concinnatos, unum tamen atque alterum dilucidioris 

explicationis gratia adiicimus.//  

Ad articulos de divina praedestinatione et morte Christi 

In genere singulis articulis orthodoxis Scripturae dicta adiungenda censemus, sicut in plerisque 

observatum.  

Ad articulum 17 orthodoxam de praedestinatione 

In se nondum sentiunt) addendum putamus, in se nondum EFFICACITER sentiunt.  

horam gratiae ardenter desiderare) adiungi posset, horam ILLIUS gratiae. 

Ad articulum 2 orthodoxum 

pro universitate credentium) addatur pro SOLA universitate credentium. 

Deliberandum relinquimus, annon vox EFFICACITER commode possit omitti, ne ansam adversariis 

calumniandi praebeamus. 

Articulo 2 heterodoxo 

post illa verba (hactenus iam Patri reconciliasse) ponatur, ut TANTUM Patri IAM per eam sit 

acquisitum ius, ne videamur negare ius illud remittendi peccata, quod Patri acquisivit.  

Art. 3 
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Si posterius membrum articuli 9. heterodoxi, sicut a d. Praeside prius conceptum erat: (Scilicet: Nemo 

etiam propter peccata actualia damnandus est nisi accedat nova adversus evangelium contumacia) sit 

ex Remonstrantium sententia propositum, ut putamus (non dubitamus) et hic retinendum ac articulo 

huic inferendam esse.  

Art. 4 

Ex sensu Novatorum) ne hic cuipiam scrupulus moveatur addatur sensus novatorum, prout a reverendo 

d. Praeside articulo 10 heterodoxo de morte Christi expressus erat. 

 

99v 

Sequitur Reiectio Praecipuarum Blasphemiarum et CalumniarumCalumniarum] A: 

foll. by del. ex hac perspicua 

Ex hac perspicua simplici et sincera doctrinae orthodoxae quam ecclesia reformata ex Verbo Dei 

profitetur expositione liquido apparet, illam ab iis qui suis erroribus reiectis ecclesias nostras Belgicas 

perturbarunt horrendis blasphemiis et calumniis immerito ac falso fuisse gravatam, quales, ut ex 

innumeris praecipuas quasdam recenseamus sunt exempli gratia:  

I. Doctrinam ecclesiarum reformatarum de praedestinatione proprio quodam genio atque 

impulsu animos hominum ab omni pietate et religione procul abducere, carnis esse et diaboli 

pulvinar, arcemque satanae ex qua omnibus insidiatur, plurimos sauciat et multos tum 

securitatis, tum desperationis iaculis lethaliter configit.  

II. Eandem Deum facere, (quod sine blasphemia nec dici nec cogitari potest) peccati authorem, 

iniustum, tyrannum, hypocritam.  

III. Eandem esse interpolatum Manicheismum, Stoicismum, Libertinismum, Turcismum.  

IV. Eadem doceri Deum homines ad damnationem destinasse absque omni ullius peccati intuitu, 

seu respectu.  

V. Deum nude puroque voluntatis suae arbitrio maximam mundi partem creasse ad perditionem. 

VI. Reprobationem eodem modo esse causam peccati et infidelitatis quo electio est causa fidei 

et bonorum operum.  

VII. Deum praedestinare et cogere homines ad malitiam seu peccata quatenus peccata sunt.  

IIX. Electorum saluti nihil quomodocumque vivant posse obesse ideoque illos secure peccata 

atrocissima posse perpetrare.  

IX. Etiamsi reprobi omnia sanctorum opera faciant, ea tamen iis non posse ad salutem prodesse.  

X. Multos fidelium infantes a matrum uberibus abripi et in gehennam praecipitari, iisque nec 

Christi sanguinem, nec baptismum nec ecclesiae preces prodesse.  

Haec et similia, quae spiritus mendacii improbe affingit doctrinae orthodoxae synodus ut impia ac falsa 

detestatur et sicuti minime dubitat quin omnes ecclesiarum Belgicarum doctores ac pastores ab iis 

abhorreant, ita eosdem serio monet, ut a talibus loquendi formis studiose sibi caveant. Quae sanae 

doctrinae hostibus ac suggillatoribus iustam ansam praebeant huiusmodi prava dogmata nostris ecclesiis 

impingendi.  

blankline 

100r 
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De hominis corruptione et conversione ad Deum eiusque modo. 

I. 
Homo ab initio ad imaginem 
Dei conditus vera sui 
(a)creatoris et rerum 
spiritualium notitia in mente, 
(b)sanctitate et iustitia in 
voluntate et corde, (c)puritate in 
omnibus affectibus fuit 
exornatus: sed diaboli instinctu 
et suapte voluntate a Deo 
desciscens eximiis istis donis 
seipsum spoliavit atque  
e contrario eorum loco 
(d)caecitatem, horribiles 
tenebras, vanitatem ac 
perversitatem iudicii in mente, 
malitiam rebellionem ac 
duritiem in voluntate et corde 
impuritatem denique in 
omnibus affectibus contraxit.  
(a) Gen. 1.v.26, 27 
(b) Eph. 4.v.24.  
(c) Col. 3.v.10.  
(d) Ioh. 1.v.5; 1 Cor. 2.v.14; 
Gen. 6.v.5; Rom. 3.v.9 et seqq. 

I. 
Homo ab initio ad imaginem 
Dei conditus vera et salutari sui 
(a)creatoris et rerum 
spiritualium notitia in mente, 
(b)sanctitate et iustitia in 
voluntate et corde, (c)puritate in 
omnibus affectibus fuit 
exornatus adeoque totus 
sanctus fuit: sed diaboli 
instinctu et libera sua voluntate 
a Deo desciscens eximiis istis 
donis seipsum orbavit atque  
e contrario eorum loco 
(d)caecitatem, horribiles 
tenebras, vanitatem ac 
perversitatem iudicii in mente, 
malitiam rebellionem ac 
duritiem in voluntate et corde 
impuritatem denique in 
omnibus affectibus contraxit.  
(a) Gen. 1.v.26, 27 
(b) Eph. 4.v.24.  
(c) Col. 3.v.10.  
(d) Ioh. 1.v.5; 1 Cor. 2.v.14; 
Gen. 6.v.5; Rom. 3.v.9 et seqq. 

I. 
Homo ab initio ad imaginem 
Dei conditus vera et salutari sui 
(a)creatoris et rerum 
spiritualium notitia in mente, et 
iustitia in voluntate et corde, 
(c)puritate in omnibus affectibus 
exornatus adeoque totus 
sanctus fuit: sed diaboli 
instinctu et libera sua voluntate 
a Deo desciscens eximiis istis 
donis seipsum orbavit atque  
e contrario eorum loco 
(d)caecitatem, horribiles 
tenebras, vanitatem ac 
perversitatem iudicii in mente, 
malitiam rebellionem ac 
duritiem in voluntate et corde 
impuritatem denique in 
omnibus affectibus contraxit.  
(a) Gen. 1.v.26, 27 
(c) Col. 3.v.10.  
(d) Ioh. 1.v.5; 1 Cor. 2.v.14; 
Gen. 6.v.5 et c.8.v.21; Rom. 
3.v.9 et seqq. 

II. 
Qualis autem post lapsum fuit 
ipse tales et liberos procreavit 
corruptes (a)corruptione ab 
Adamo in omnes posteros solo 
Christo excepto, non quidem 
(quod Pelagiani olim 
voluerunt) per imitationem sed 
per vitiosae naturae 
propagationem iusto Dei 
iudicio derivata.  
(a) Rom. 5.v.12 et seqq; Psal. 
51.v.7; Eph. 2.v.3. 

II. 
Qualis autem post lapsum fuit 
homo tales et liberos procreavit 
nempe corruptos (a)corruptione 
ab Adamo in omnes posteros, 
non (quod Pelagiani olim 
voluerunt) per imitationem sed 
per vitiosae naturae 
propagationem iusto Dei 
iudicio derivata.  
(a) Rom. 5.v.12 et seqq; Eph. 
2.v.3. 

II. 
Qualis autem post lapsum fuit 
homo tales et liberos procreavit 
nempe corruptos (a)corruptione 
ab Adamo in omnes posteros 
solo Christo excepto, non per 
imitationem (quod Pelagiani 
olim voluerunt) sed per 
vitiosae naturae propagationem 
iusto Dei iudicio derivata.  
(a) Ioh. 3.v.6; Rom. 5.v.12 et 
seqq; Eph. 2.v.3.  

III. 
Itaque omnes homines in 
peccato concipiuntur et Filii 
irae nascuntur inepti ad bonum, 
(a)propensi ad malum et in 
peccatis mortui et peccati servi, 
suisque viribus ad Deum 
redire, naturam depravatam 
corrigere vel ad eius 
correctionem(b) se disponere 

III. 
Itaque omnes homines in 
peccato concipiuntur et Filii 
irae nascuntur inepti ad omne 
salutare bonum, (a)propensi ad 
malum et in peccatis mortui et 
peccati servi et absque Spiritus 
S. regenerantis gratia, ad Deum 
redire, naturam depravatam 
corrigere vel ad eius 

III. 
Itaque omnes homines in 
peccato concipiuntur et Filii 
irae nascuntur inepti ad omne 
salutare bonum, (a)propensi ad 
malum in peccatis mortui et 
peccati servi et absque Spiritus 
S. regenerantis gratia, ad Deum 
redire, naturam depravatam 
corrigere vel ad eius 
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nec volunt nec possunt, nisi 
(c)per Spiritum Sanctum 
regenerentur.  
(a) Eph. 2.v.5; Rom. 3.v.12; 2 
Cor. 3.v.5; Rom. 6.v.17.  
(b) Ioh. 3.v.5, 6.  
(c) Rom. 8.v.7; 1 Cor. 2.v.14. 

correctionem(b) se disponere 
nec volunt nec possunt.  
(a) Eph. 2.v.5; Rom. 3.v.12; 2 
Cor. 3.v.5.  
(b) Ioh. 3.v.5, 6.  

correctionem(b) se disponere 
nec volunt nec possunt.  
(a) Psal. 51.v.7; Eph. 2.v.5; 
Rom. 3.v.12; 2 Cor. 3.v.5.  
(b) Ioh. 3.v.5, 6.  

IV. 
Lucent quidem in homine 
etiam post lapsum scintillae 
quaedam donorum primorum 
imaginis Dei veluti reliquiae, 
quarum beneficio ille notiones 
quasdam de Deo, de natura,  
de discrimine honestorum et 
turpium retinet et aliquod 
virtutis ac disciplinae externae 
studium ostendit. Sed tantum 
abest, ut hoc naturae lumine 
evangelicam gratiam consequi  
possit, ut ne quidem eo in 
naturalibus ac civilibus recte 
utatur, sed variis modis illud 
contaminet atque in iniustitia 
detineat quod dum facit, coram 
Deo inexcusabilis redditur.  
Rom. 1.v.18, 20; 1 Cor. 1:21. 

IV. 
Residuum quidem est in 
homine post lapsum lumen 
aliquod naturae, cuius 
beneficio ille notitias quasdam 
de Deo, de rebus naturalibus, 
de discrimine honestorum et 
turpium retinet et aliquod 
virtutis ac disciplinae externae 
studium ostendit. Sed tantum 
abest, ut hoc naturae lumine ad 
salutarem Dei cognitionem 
pervenire, et ad Deum, ut ne 
quidem eo in naturalibus ac 
civilibus recte utatur, sed variis 
modis illud contaminet atque in 
iniustitia detineat quod dum 
facit, coram Deo inexcusabilis 
redditur.  
Rom. 1.v.18, 20; 1 Cor. 1:21. 

IV. 
Residuum quidem est in 
homine post lapsum lumen 
aliquod naturae, cuius 
beneficio ille notitias quasdam 
de Deo, de rebus naturalibus, 
de discrimine honestorum et 
turpium retinet et aliquod 
virtutis ac disciplinae externae 
studium ostendit. Sed tantum 
abest, ut hoc naturae lumine ad 
salutarem Dei cognitionem 
pervenire, et ad eum, ut ne 
quidem eo in naturalibus ac 
civilibus recte utatur, quinimo 
qualecumque illud tandem sit, 
id totum variis modis 
contaminet atque in iniustitia 
detineat quod dum facit, coram 
Deo inexcusabilis redditur.  
Rom. 1.v.18, 20; 1 Cor. 1:21. 

V. 
Quae luminis naturae eadem 
legis per Mosen a Deo Iudaeis 
peculiariter traditae est ratio, 
quae cum magnitudinem 
quidem peccati detegat eiusque 
hominem magis ac magis reum 
peragat sed nec remedium 
exhibeat, nec vires emergendi 
ex miseria conferat adeoque 
per carnem infirmatus 
transgressorem in maledictione 
relinquat, non potest homo per 
eam salutarem gratiam 
obtinere.  
Rom. 3.v.20 et c.8.v.3; Gal. 
3.v.21. 

V. 
Quae luminis naturae eadem 
hic legis per Mosen a Deo 
Iudaeis peculiariter traditae est 
ratio, cum enim ea 
magnitudinem peccati detegat 
eiusque hominem magis ac 
magis reum peragat sed nec 
remedium exhibeat, nec vires 
emergendi ex miseria conferat 
adeoque per carnem infirmatus 
transgressorem in maledictione 
relinquat, non potest homo per 
eam salutarem gratiam 
obtinere.  
Rom. 3.v.20 et c.8.v.3; Gal. 
3.v.12 et 21. 

V. 
Quae luminis naturae eadem 
hic Decalogi per Mosen a Deo 
Iudaeis peculiariter traditae est 
ratio, cum enim ea 
magnitudinem quidem peccati 
detegat eiusque hominem 
magis ac magis reum peragat 
sed nec remedium exhibeat, 
nec vires emergendi ex miseria 
conferat adeoque per carnem 
infirmatus transgressorem in 
maledictione relinquat, non 
potest homo per eam salutarem 
gratiam obtinere.  
Rom. 3.v.20 et c.8.v.3; Gal. 
3.v.12 et 21. 

VI. 
Quod igitur nec lumen naturae nec lex Mosaica potest, id praestat 
Deus per sermonem reconciliationis et ministerium Spiritus quod 
est evangelium de Messia per quod placuit Deo homines 
credentes tam in Veteri quam in N. Testamento servare.  

VI. 
Quod igitur nec lumen naturae 
nec lex potest, id Spiritus 
Sancti virtute praestat Deus per 
sermonem sive ministerium 
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2 Cor. 5.v.19 et c.3.v.8; Act. 15.v.11; Eph. 2.v.20. reconciliationis quod est 
evangelium de Messia per 
quod placuit Deo homines 
credentes tam in Veteri quam 
in N. Testamento servare.  
2 Cor. 5.v.19 et c.3.v.8; Act. 
15.v.11; Eph. 2.v.20. 

VII. 
Hoc voluntatis suae mysterium 
Deus in V. Testamento 
paucioribus patefecit, in N. 
Testamento pluribus (sublato 
iam populorum discrimine) 
manifestat. Cuius 
dispensationis causa non in 
gentis unius prae alia dignitate 
aut meliore luminis naturae 
usu, sed in liberrimo 
beneplacito et gratuita 
dilectione Dei secundum 
Scripturas est collocanda. Unde 
illi quibus praeter et contra 
omne meritum tanta fit gratia 
eam humili et grato corde 
agnoscere, in reliquis autem 
quibus ea gratia non fit 
severitatem et iustitiam  
iudiciorum Dei cum apostolo 
adorare, nequaquam vero 
scrutari debent.  
Deuter. 7.v.7, 8; Rom. 10.v.20, 
21; Rom. 11.v.33. 

VII. 
Hoc voluntatis suae mysterium 
Deus in V. Testamento 
paucioribus patefecit, in N. 
Testamento pluribus (sublato 
iam populorum discrimine) 
manifestat. Cuius 
dispensationis causa non in 
gentis unius prae alia dignitate 
aut meliore luminis naturae 
usu, sed in liberrimo 
beneplacito et gratuita 
dilectione Dei secundum 
Scripturas est collocanda. Unde 
illi quibus praeter et contra 
omne meritum tanta fit gratia 
eam humili et grato corde 
agnoscere, in reliquis autem 
quibus ea gratia non fit 
severitatem et iustitiam  
iudiciorum Dei cum apostolo 
adorare, nequaquam vero 
scrutari extra sermone curiose 
debent.  
Deuter. 7.v.7, 8; Rom. 10.v.20, 
21; Rom. 11.v.33. 

VII. 
Hoc voluntatis suae mysterium 
Deus in V. Testamento 
paucioribus patefecit, in N. 
Testamento pluribus (sublato 
iam populorum discrimine) 
manifestat. Cuius 
dispensationis causa non in 
gentis unius prae alia dignitate 
aut meliore luminis naturae 
usu, sed in liberrimo 
beneplacito et gratuita 
dilectione Dei est collocanda. 
Unde illi quibus praeter et 
contra omne meritum tanta fit 
gratia eam humili et grato 
corde agnoscere, in reliquis 
autem quibus ea gratia non fit 
severitatem et iustitiam  
iudiciorum Dei cum apostolo 
adorare, nequaquam vero 
scrutari curiose debent.  
Deuter. 7.v.7, 8; Rom. 10.v.20, 
21; Rom. 11.v.33. 

IIX. 
Quotquot autem per 
evangelium vocantur, serio 
vocantur. Serio enim servator 
noster omnes oneratos et 
fatigatos ad se vocat: Serio 
etiam omnibus ad se 
venientibus et credentibus 
requiem animarum et vitam 
aeternam promittit.  
2 Cor. 5.v.20; Matth. 11.v.28; 
Esai 55.v.1 

IIX. 
Quotquot autem per 
evangelium vocantur, serio 
vocantur. Serio enim et 
verissime ostendit verbo suo 
quid sibi placeat nimirum ut 
vocati ad se veniant: Serio 
etiam omnibus ad se 
venientibus et credentibus 
requiem animarum et vitam 
aeternam promittit.  
2 Cor. 5.v.20; Matth. 11.v.28; 
Esai 55.v.1 

IIX. 
Quotquot autem per 
evangelium vocantur, serio 
vocantur. Serio enim et 
verissime ostendit Deus Verbo 
suo quid sibi gratum sit 
nimirum ut vocati ad se 
veniant: Serio etiam omnibus 
ad se venientibus et 
credentibus requiem animarum 
et vitam aeternam promittit.  
2 Cor. 5.v.20; Matth. 11.v.28; 
Esai 55.v.1 
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Causa cur plures per 
ministerium evangelii vocati 
non veniant et convertantur 
non est in evangelio nec in 
Christo per evangelium oblato, 
nec in Deo per evangelium 
vocante et dona insuper varia 
etiam non electis conferente,  
sed in hominibus ipsis quorum 
aliqui verbum vitae non 
admittunt securi, alii admittunt 
quidem sed non in cor 
immittunt, ideoque post 
evanidum fidei temporariae 
gaudium resiliunt, alii spinosis 
voluptatibus et seculi caris 
efflorescentem verbi auditi 
virtutem suffocant, fructusque 
nullos proferunt, quod servator 
noster parabalo seminis docet.  
Matth. 13. 

Quod multi per ministerium 
evangelii vocati, non veniunt et 
non convertuntur, huius causa 
non est in evangelio nec in 
Christo per evangelium oblato, 
nec in Deo per evangelium 
vocante et dona insuper varia 
etiam non electis conferente,  
sed in hominibus ipsis quorum 
aliqui verbum vitae non 
admittunt securi, alii admittunt 
quidem sed non in cor 
immittunt, ideoque post 
evanidum fidei temporariae 
gaudium resiliunt, alii spinosis 
voluptatibus et seculi caris 
efflorescentem verbi auditi 
virtutem suffocant, fructusque 
nullos proferunt, quod servator 
noster parabalo seminis docet.  
Matth. 13. 

Quod multi per ministerium 
evangelii vocati, non veniunt et 
non convertuntur, huius culpa 
non est in evangelio nec in 
Christo per evangelium oblato, 
nec in Deo per evangelium 
vocante et dona etiam varia iis 
conferente, sed in vocatis ipsis 
quorum aliqui verbum vitae 
non admittunt securi, alii 
admittunt quidem sed non in 
cor immittunt, ideoque post 
evanidum fidei temporariae 
gaudium resiliunt, alii spinis 
curaram et voluptatibus seculi 
semen verbi suffocant, 
fructusque nullos proferunt, 
quod servator noster parabalo 
seminis docet.  
Matth. 13. 

X. 
Causa cur multi per 
ministerium evangelii vocati 
veniant et convertantur non est 
in homine seipsum per liberum 
arbitrium ab aliis pari gratia ad 
fidem et conversionem 
sollicitatis discernente (quod 
superba Pelagii haeresis statuit) 
sed in Deo qui ut suos in 
Christo ab aeterno elegit, ita 
eosdem in tempore efficaciter 
vocat, fide et resipiscentia 
donat et e potestate tenebrarum 
erutos in Filii sui regnum 
transponit ut virtutes eius qui 
ipsos e tenebris in admirandam 
hanc lucem vocavit praedicent 
et non in se sed in Domino 
glorientur Scriptura apostolica 
passim id testante.  
Psal. 100.v.3; 1 Cor. 4.v.7; 
Rom. 8.v.29; Eph. 1.v.4, 7; 
Col. 1.v.12, 13; 1 Petr. 2.v.9. 1 
Cor. 1.v.29, 31. 

X. 
Quod autem alii, per 
ministerium evangelii vocati, 
veniunt et convertuntur, id 
homini adscribendum non est, 
seipsum per liberum arbitrium 
ab aliis pari vel sufficiente 
gratia (quod superba Pelagii 
hæresis statuit) ad fidem et 
conversionem instructis 
discernenti, sed in Deo qui ut 
suos in Christo ab aeterno 
elegit, ita eosdem in tempore 
efficaciter vocat, fide et 
resipiscentia donat et e 
potestate tenebrarum erutos in 
Filii sui regnum transponit ut 
virtutes eius qui ipsos e 
tenebris in admirandam hanc 
lucem vocavit praedicent et 
non in se sed in Domino 
glorientur Scriptura apostolica 
passim id testante.  
Psal. 100.v.3; 1 Cor. 4.v.7; 
Rom. 8.v.29; Eph. 1.v.4, 7; 
Col. 1.v.12, 13; 1 Petr. 2.v.9. 1 
Cor. 1.v.29, 31. 

X. 
Quod autem alii, per 
ministerium evangelii vocati, 
veniunt et convertuntur, id non 
est adscribendum homini, 
tanquam seipsum per liberum 
arbitrium ab aliis pari vel 
sufficiente gratia (quod 
superba Pelagii hæresis statuit) 
ad fidem et conversionem 
instructis discernenti, sed Deo 
qui ut suos in Christo ab 
aeterno elegit, ita eosdem in 
tempore efficaciter vocat, fide 
et resipiscentia donat et e 
potestate tenebrarum erutos in 
Filii sui regnum transfert ut 
virtutes eius qui ipsos e 
tenebris in admirandam hanc 
lucem vocavit praedicent et 
non in se sed in Domino 
glorientur Scriptura apostolica 
passim id testante.  
Psal. 100.v.3; 1 Cor. 4.v.7; 
Rom. 8.v.29; Eph. 1.v.4, 7; 1 
Petr. 2.v.9. 1 Cor. 1.v.29, 31. 

XI. 
Caeterum, quando, Deus hoc 
suum beneplacitum in electis 

XI. 
Caeterum, quando, Deus hoc 
suum beneplacitum in electis 

XI. 
Caeterum, quando, Deus hoc 
suum beneplacitum in electis 
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exequitur seu veram 
conversionem ac fidem in illis 
operatur, non tantum mentem 
eorum ut ea quae Spiritus Dei  
sunt recte intelligant, capiant et 
iudicent per Spiritum S.  
potenter illuminat, sed etiam 
Spiritus regenerantis efficacia 
ad intima hominis penetrat, cor 
clausum aperit, durum emollit, 
praeputiatum circumcidit et 
loco lapidei dat carneum 
voluntatem, nova vita novisque 
qualitatibus et viribus perfundit 
facitque eam ex mortua vivam, 
ex mala bonam, ex nolente 
volentem, ex refractaria 
morigeram, roboratque et agit 
eam, ut ceu arbor bona fructus 
bonarum actionum proferre 
possit et proferat.  
2 Cor. 4.v.6; 1 Cor. 2.v.4; Act. 
16.v.14; Ierem. 31.v.33 et cap. 
32.v.39, 40; Deuter. 30.v.6; 
Ezech. 11.v.19 et c. 36.v.26; 
Phil. 2.v.13. 

exequitur seu veram 
conversionem ac fidem in illis 
operatur, non tantum 
evangelium illis externe 
prædicari curat, mentem eorum  
per Spiritum S. potenter 
illuminat, ut recte intelligant et 
diiudicent quæ sunt Spiritus 
Dei, ac eiusdem etiam Spiritus 
regenerantis efficacia ad intima 
hominis penetrat, cor clausum 
aperit, durum emollit, 
praeputiatum circumcidit et 
loco lapidei dat carneum 
voluntati novas qualitates 
infundit facitque ex mortua 
vivam, ex mala bonam, ex 
nolente volentem, ex 
refractaria morigeram, agitque 
et roborat eam, ut ceu arbor 
bona fructus bonarum 
actionum proferre possit et 
proferat.  
2 Cor. 4.v.6; 1 Cor. 2.v.4; Act. 
16.v.14; Ierem. 31.v.33 et cap. 
32.v.39, 40; Deuter. 30.v.6; 
Ezech. 11.v.19 et c. 36.v.26; 
Phil. 2.v.13. 

exequitur seu veram in illis 
conversionem operatur, non 
tantum evangelium illis externe 
prædicari curat, et mentem 
eorum per Spiritum S. potenter 
illuminat, ut recte intelligant et 
diiudicent quæ sunt Spiritus 
Dei, sed eiusdem etiam 
Spiritus regenerantis efficacia 
ad intima hominis penetrat, cor 
clausum aperit, durum emollit, 
praeputiatum circumcidit et 
loco lapidei dat carneum 
voluntati novas qualitates 
infundit facitque eam ex 
mortua vivam, ex mala bonam, 
ex nolente volentem, ex 
refractaria morigeram, agitque 
et roborat eam, ut ceu arbor 
bona fructus bonarum 
actionum proferre possit. 
2 Cor. 4.v.6; 1 Cor. 2.v.4; Act. 
16.v.14; Ierem. 31.v.33 et cap. 
32.v.39, 40; Deuter. 30.v.6; 
Ezech. 11.v.19 et c. 36.v.26; 
Phil. 2.v.13. 

XII. 
Atque haec est illa tantopere in 
Scripturis praedicata 
regeneratio, renovatio, nova 
creatio, suscitatio e mortuis, 
vivificatio et tractio quam Deus 
sine nobis in nobis operatur 
cuius modus neutiquam est 
sola forinsecus insonans 
doctrina moralis suasio, vel 
talis operandi ratio, ut post Dei 
ex parte sua operationem in 
hominis potestate maneat 
regenerari vel non regenerari, 
converti vel non converti, 
credere vel non credere; sed est 
plane supernaturalis, 
potentissima simul et 
suavissima mirabilis, arcana et 
ineffabilis operatio virtute sua 
secundum Scripturam (quae ab 
authore huius operationis est 
inspirata) nec creatione nec 
mortuorum resuscitatione 

XII. 
Atque haec est illa tantopere in 
Scripturis praedicata 
regeneratio, renovatio, nova 
creatio, suscitatio e mortuis, et 
vivificatio et tractio quam Deus 
in nobis primo sine nobis 
operatur. Ea autem neutiquam 
fit per solam forinsecus 
insonantem doctrinam 
moralem suasionem, vel talem 
operandi rationem, ut post Dei 
ex parte sua operationem in 
hominis potestate maneat 
regenerari vel non regenerari, 
converti vel non converti, 
credere vel non credere; sed est 
plane supernaturalis, 
potentissima simul et 
suavissima mirabilis, arcana et 
ineffabilis operatio virtute sua 
secundum Scripturam (quae ab 
authore huius operationis est 
inspirata) nec creatione nec 

XII. 
Atque haec est illa tantopere in 
Scripturis praedicata 
regeneratio, renovatio, nova 
creatio, suscitatio e mortuis, et 
vivificatio quam Deus in nobis 
primo operatur. Ea autem 
neutiquam fit per solam 
forinsecus insonantem 
doctrinam moralem suasionem, 
vel talem operandi rationem, ut 
post Dei (quoad ipsum) 
operationem in hominis 
potestate maneat regenerari vel 
non regenerari, converti vel 
non converti; sed est plane 
supernaturalis, potentissima 
simul et suavissima mirabilis, 
arcana et ineffabilis operatio 
virtute sua secundum 
Scripturam (quae ab authore 
huius operationis est inspirata) 
nec creatione nec mortuorum 
resuscitatione minor aut 
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minor aut inferior, adeo ut 
omnes illi in quorum cordibus 
admirando hoc modo Deus 
operatur cum intentione eos 
regenerandi fidemque in illis 
efficiendi certo et infallibiliter 
regenerentur et credant.  
Ioh. 3.v.3, 5; 2 Cor. 4.v.6, 7; 
Col. 2.v.13; Eph. 1.v.19, 20 et 
cap. 2.v.10; 1 Thess. 1.v.10; 2 
Thess. 1.v.11. 

mortuorum resuscitatione 
minor aut inferior, adeo ut 
omnes illi in quorum cordibus 
admirando hoc modo Deus 
operatur cum intentione eos 
regenerandi fidemque in illis 
efficiendi certo et infallibiliter 
et efficaciter regenerentur et 
actu credant. Atque tum 
voluntas iam renovata, non 
tantum agitur et movetur a 
Deo, sed etiam a Deo acta, agit 
et ipsa. Quamobrem etiam 
homo ipse per gratiam istam 
acceptam credere et resipiscere 
recte dicitur.  
Eph. 1.v.19, 20; 2 Thess. 
1.v.11; Ioh. 6.v.37 et 45. 

inferior, adeo ut omnes illi in 
quorum cordibus admirando 
hoc modo Deus operatur, certo, 
infallibiliter et efficaciter 
regenerentur et actu credant. 
Atque tum voluntas iam 
renovata, non tantum agitur et 
movetur a Deo, sed a Deo acta, 
agit et ipsa. Quamobrem etiam 
homo ipse per gratiam istam 
acceptam credere et resipiscere 
recte dicitur.  
Eph. 1.v.19, 20; 2 Thess. 
1.v.11; Ioh. 6.v.37 et 45; Tit. 
3.v.5; Ioh. 3.v.3, 8.  

XIII. 
Modum huius operationis 
fideles in hac vita 
comprehendere non laborant, 
sufficit illis quod per istam Dei 
gratiam se corde credere et 
servatorem suum diligere 
sciant ac sentiant.  
1 Cor. 2.v.12; 2 Tim. 1.v.12. 

XIII. 
Modum huius operationis 
fideles in hac vita penitus 
comprehendere non possunt, 
sufficit illis quod per istam Dei 
gratiam se corde credere et 
servatorem suum diligere 
sciant et sentiant.  
1 Cor. 2.v.12; 2 Tim. 1.v.12. 

XIII. 
Modum huius operationis 
fideles in hac vita plene 
comprehendere non possunt, 
sufficit illis quod per istam Dei 
gratiam se corde credere et 
servatorem suum diligere 
sciant et sentiant.  
1 Cor. 2.v.12; 2 Tim. 1.v.12. 

XIV. 
Sic ergo fides Dei donum est, 
non quod a Deo hominis 
arbitrio prout quidam volunt 
offeratur, sed quod homini 
reipsa detur, inspiretur et 
infundatur; non etiam quod 
potentiam credendi Deus 
conferat, consensum vero seu 
actum credendi ab hominis 
deinde arbitrio expectet, sed 
quod et velle credere et ipsum 
credere in homine is operetur, 
qui et velle et facere, adeoque 
omnia operatur in omnibus 
secumdum apostolum.  
1 Cor. 2.v.12; 2 Tim. 1.v.12.  

XIV. 
Sic ergo fides Dei donum est, 
non quod a Deo hominis 
arbitrio prout quidam volunt 
offeratur, sed quod homini 
reipsa detur, inspiretur et 
infundatur; non etiam quod 
potentiam credendi Deus 
conferat, consensum vero seu 
actum credendi ab hominis 
deinde arbitrio expectet, sed 
quod et velle credere et ipsum 
credere in homine is solus 
efficiat, qui et velle et facere, 
adeoque omnia operatur in 
omnibus.  
1 Cor. 2.v.12; 2 Tim. 1.v.12; 
Phil. 2.v.13; 1 Cor. 12.v.6.  

XIV. 
Sic ergo fides Dei donum est, 
non eo quod a Deo hominis 
arbitrio offeratur, sed quod 
homini reipsa conferatur, 
inspiretur et infundatur; non 
etiam quod potentiam credendi 
Deus tantum conferat, 
consensum vero seu actum 
credendi ab hominis deinde 
arbitrio expectet, sed quod et 
velle credere et ipsum credere 
in homine is efficiat, qui et 
velle et facere, adeoque omnia 
operatur in omnibus.  
1 Cor. 2.v.12; 2 Tim. 1.v.12; 
Phil. 2.v.13; 1 Cor. 12.v.6. 

101r 

XV. 
Hanc gratiam Deus nemini 
debet. Quid enim debeat ei, qui 

XV. 
Hanc gratiam Deus nemini 
debet. Quid enim debeat ei, qui 

XV. 
Hanc gratiam Deus nemini 
debet. Quid enim debeat ei, qui 
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prior dare nihil potest, ut ei 
retribuatur. Imo quid debeat ei 
qui de suo nil habet praeter 
peccatum et mendacium. Qui 
ergo eam accipit soli Deo 
aeternas debet et refert gratias. 
Qui non accipit aut haec talia 
omnino non curat et in suo sibi 
placet, aut securus se habere 
gloriatur, quod non habet. De 
fratribus autem qui externe 
fidem profitentur et vitam 
emendant optime secundum 
exemplum apostolorum 
iudicandum et loquendum est. 
Penetralia enim cordium nobis 
sunt incomporta. Pro iis autem 
qui nondum sunt vocati 
orandus est Deus, qui quae non 
sunt vocat ut sint, neutiquam 
vero adversus eos est 
superbiendum, ac si nosmet 
ipsos discrevissimus.  
Rom. 11.v.35; Rom. 4.v.17 et 
cap. 11.v.18.  

prior dare nihil potest, ut ei 
retribuatur. Imo quid debeat ei 
qui de suo nil habet praeter 
peccatum et mendacium. Qui 
ergo eam accipit soli Deo 
aeternas debet et agit gratias. 
Qui non accipit aut haec talia 
omnino non curat et in suo sibi 
placet, aut securus se habere 
gloriatur, quod non habet. 
Porro de iis qui externe fidem 
profitentur et vitam emendant 
optime secundum exemplum 
apostolorum iudicandum et 
loquendum est. Penetralia enim 
cordium nobis sunt 
incomporta. Pro iis autem qui 
nondum sunt vocati orandus est 
Deus, qui quae non sunt vocat 
ut sint, neutiquam vero 
adversus eos est superbiendum, 
ac si nosmet ipsos 
discrevissimus.  
Rom. 11.v.35; Rom. 4.v.17 et 
cap. 11.v.18.  

prior dare nihil potest, ut ei 
retribuatur. Imo quid debeat ei 
qui de suo nil habet praeter 
peccatum et mendacium. Qui 
ergo gratiam illam accipit soli 
Deo aeternas debet et agit 
gratias. Qui illam non accipit is 
aut haec spiritualia omnino non 
curat et in suo sibi placet, aut 
securus se habere inaniter 
gloriatur, quod non habet. 
Porro de iis qui externe fidem 
profitentur et vitam emendant 
optime secundum exemplum 
apostolorum iudicandum et 
loquendum est. Penetralia enim 
cordium nobis sunt 
incomporta. Pro aliis autem qui 
nondum sunt vocati orandus est 
Deus, qui quae non sunt vocat 
tanquam sint, neutiquam vero 
adversus eos est superbiendum, 
ac si nosmet ipsos 
discrevissimus.  
Rom. 11.v.35; Rom. 4.v.17 et 
cap. 11.v.18; Rom. 9.v.25. 

XVI. 
Sicuti vero per lapsum homo 
non desiit esse homo intellectu 
et voluntate praeditus nec 
peccatum quod universum 
genus humanum pervasit 
naturam generis humani 
sustulit sed depravavit et 
spiritualiter occidit; ita etiam 
haec divina regenerationis 
gratia homines non facit 
truncos aut stipites nec 
voluntatem tollit aut invitam 
violenter cogit, sed spiritualiter 
et efficaciter vivificat, sanat, 
corrigit, flectit et in melius 
mutat ut ubi antea plenaria 
carnis dominabatur resistentia 
nunc regnare incipiat prompta 
ac sincera Spiritus obedientia, 
in quo vera et spiritualis 
nostrae voluntatis perfectio et 
libertas consistit. Qua ratione 
nisi admirabilis ille omnis boni 
opifex nobiscum ageret, nulla 
spes esset homini surgendi e 

XVI. 
Sicuti vero per lapsum homo 
non desiit esse homo intellectu 
et voluntate praeditus nec 
peccatum quod universum 
genus humanum pervasit 
naturam generis humani 
sustulit sed depravavit et 
spiritualiter occidit; ita etiam 
haec divina regenerationis 
gratia homines non facit 
truncos aut stipites nec 
voluntatem eiusque 
proprietates tollit aut invitam 
violenter cogit, sed spiritualiter 
et efficaciter vivificat, sanat, 
corrigit, suaviter simul ac 
potenter flectit et in melius 
mutat ut ubi antea plene carnis 
rebellio dominabatur et 
resistentia nunc regnare 
incipiat prompta ac sincera 
Spiritus obedientia, in quo vera 
et spiritualis nostrae voluntatis 
perfectio et libertas consistit. 
Qua ratione nisi admirabilis ille 

XVI. 
Sicuti vero per lapsum homo 
non desiit esse homo intellectu 
et voluntate praeditus nec 
peccatum quod universum 
genus humanum pervasit 
naturam generis humani 
sustulit sed depravavit et 
spiritualiter occidit; ita etiam 
haec divina regenerationis 
gratia non agit in hominibus 
tanquam truncis et stipites nec 
voluntatem eiusque 
proprietates tollit aut invitam 
violenter cogit, sed spiritualiter 
vivificat, sanat, corrigit, 
suaviter simul ac potenter 
flectit ut ubi antea plene carnis 
rebellio dominabatur et 
resistentia nunc regnare 
incipiat prompta ac sincera 
Spiritus obedientia, in quo vera 
et spiritualis nostrae voluntatis 
instauratio et libertas consistit. 
Qua ratione nisi admirabilis ille 
omnis boni opifex nobiscum 
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lapsu per liberum arbitrium, 
per quod se praecipitavit in 
exitium.  
Ioh. 8.v.37; Rom. 6.v.17, 18, 
22.  

omnis boni opifex nobiscum 
ageret, nulla spes esset homini 
surgendi e lapsu per liberum 
arbitrium, per quod se 
praecipitavit in exitium.  
Ioh. 8.v.37; Rom. 6.v.17, 18, 
22. 

ageret, nulla spes esset homini 
surgendi e lapsu per liberum 
arbitrium, per quod se, cum 
staret praecipitavit in exitium.  
Rom. 6.v.17, 18, 22.  

XVII. 
Quemadmodum etiam 
omnipotens illa Dei operatio, 
qua vitam hanc nostram 
naturalem producit et sustentat, 
non excludit sed requirit usum 
mediorum per quae Deus pro 
infinita sua sapientia et 
bonitate virtutem istam suam 
exerere voluit ita et haec 
praedicta supernaturalis Dei 
operatio, qua nos regenerat 
neutiquam excludit aut evertit 
usum evangelii, quod 
sapientissimus Deus in semen 
regenerationis et cibum animae 
ordinavit; quare ut apostoli et 
qui eos secuti sunt doctores de 
gratia hac Dei ad eius gloriam  
et omnis superbiae 
depressionem pie populum 
docuerunt neque tamen interim 
sanctis evangelii monitis sub 
verbi, sacramentorum et 
disciplinae excercito eam 
continere neglexerunt; sic 
etiamnum absit, ut docentes aut 
discentes in ecclesia Deum 
tentare praesumant, ea 
separando quae Deus pro suo 
beneplacito voluit esse 
coniunctissima. Per monita 
enim confertur gratia et dum 
singuli (relictis Deo viarum 
suarum arcanis) facere 
studemus, quod nostri est 
officii operatur Deus quae sui 
sunt beneficii. Cui soli omnis 
et mediorum et salutaris eorum 
fructus atque efficaciae debetur 
gloria in secula. Amen.  
1 Cor. 1.v.21 et c. 3.v.5, 7, 8, 
9;  Eph. 4.v.11, 12; Iac. 
1.v.18; 1 Pet. 1.v.23.  

XVII. 
Quemadmodum etiam 
omnipotens illa Dei operatio, 
qua vitam hanc nostram 
naturalem producit et sustentat, 
non excludit sed requirit usum 
mediorum per quae Deus pro 
infinita sua sapientia et 
bonitate virtutem istam suam 
exerere voluit ita et haec 
praedicta supernaturalis Dei 
operatio, qua nos regenerat 
neutiquam excludit aut evertit 
usum evangelii, quod 
sapientissimus Deus in semen 
regenerationis et cibum animae 
ordinavit; quare ut apostoli et 
qui eos secuti sunt doctores de 
gratia hac Dei ad eius gloriam  
et omnis superbiae 
depressionem pie populum 
docuerunt neque tamen interim 
sanctis evangelii monitis sub 
verbi, sacramentorum et 
disciplinae excercito eam 
continere neglexerunt; sic 
etiamnum absit, ut docentes aut 
discentes in ecclesia Deum 
tentare praesumant, ea 
separando quae Deus pro suo 
beneplacito voluit esse 
coniunctissima. Per monita 
enim confertur gratia et dum 
singuli (relictis Deo viarum 
suarum arcanis) facere 
studemus, quod nostri est 
officii recte procedit opus 
Domini. Cui soli omnis et 
mediorum et salutaris eorum 
fructus atque efficaciae debetur 
gloria in secula. Amen.  
1 Cor. 1.v.21 et c. 3.v.5, 7, 8, 
9;  Eph. 4.v.11, 12; Iac. 
1.v.18; 1 Pet. 1.v.23.  

XVII. 
Quemadmodum etiam 
omnipotens illa Dei operatio, 
qua vitam hanc nostram 
naturalem producit et sustentat, 
non excludit sed requirit usum 
mediorum per quae Deus pro 
infinita sua sapientia et 
bonitate virtutem istam suam 
exerere voluit ita et haec 
praedicta supernaturalis Dei 
operatio, qua nos regenerat 
neutiquam excludit aut evertit 
usum evangelii, quod 
sapientissimus Deus in semen 
regenerationis et cibum animae 
ordinavit; quare ut apostoli et 
qui eos secuti sunt doctores de 
gratia hac Dei ad eius gloriam  
et omnis superbiae 
depressionem pie populum 
docuerunt neque tamen interim 
sanctis evangelii monitis sub 
verbi, sacramentorum et 
disciplinae excercito eam 
continere neglexerunt; sic 
etiamnum absit, ut docentes aut 
discentes in ecclesia Deum 
tentare praesumant, ea 
separando quae Deus pro suo 
beneplacito voluit esse 
coniunctissima. Per monita 
enim confertur gratia et quo 
nos officium nostrum facimus 
promptius, hoc ipso Dei in 
nobis operantis beneficium 
solet esse illustrius, 
rectissimeque eius opus 
procedit. Cui soli omnis et 
mediorum et salutaris eorum 
fructus atque efficaciae debetur 
gloria in secula. Amen.  
1 Cor. 1.v.21 et c. 3.v.5, 7, 8, 
9;  Eph. 4.v.11, 12; Iac. 
1.v.18; 1 Pet. 1.v.23. 
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Exposita doctrina orthodoxa, 
Synodus rejicit errores 

eorum: 
Reiectio errorum: 

Exposita doctrina orthodoxa, 
Synodus rejicit errores 

eorum: 

I. 
Qui docent dona spiritualia 
sive habitus bonos et virtutes 
puta bonitatem, sanctitatem, 
iustitiam in voluntate hominis 
cum primum crearetur, locum 
habere non potuisse, ac proinde 
nec in lapsu ab ea separari.  
Pugnat enim cum descriptione 
imaginis Dei, quam apostolus 
ponit Eph. 4.v.24, ubi iustitiam 
et sanctitatem, quae omnino in 
voluntate locum habent inter 
partes illius essentiales statuit.  

I. 
Qui docent proprie dici non 
posse, quod peccatum originis 
per se sufficiat toti generi 
humano condemnando, aut 
temporales et æternas pœnas 
promerendo.  
Contradicunt enim Apostolo, 
dicenti ad Rom. 5.v.12 per 
unum hominem et v.16. Reatus 
Rom. 6.v.23. 

I. 
Qui docent proprie dici non 
posse, quod peccatum originis 
per se sufficiat toti generi 
humano condemnando, aut 
temporales et æternas pœnas 
promerendo.  
Contradicunt enim Apostolo, 
dicenti ad Rom. 5.v.12 per 
unum hominem et v.16. Reatus 
Rom. 6.v.23. 

II. 
Erroribus Episcopii suo loco 
annumerandus erit. 

Qui docent, hominem ante 
illuminationis gratiam 
doctrinam quidem in evangelio 
revelatam non posse suopte 
ingenio excogitare vel medium 
liberationis generis humani in  
evangelio patefactum, invenire 
(in quo tenebrae mentis eius 
sitae sunt) posse tamen 
doctrinam illam cum sibi 
proponitur recte et facile 
intelligere adeoque sine ulla 
peculiari immediata vel interna 
lucis collustratione sua vi 
naturali (modo usu rationis et 
iudicii polleat) omnes 
Scripturae sensus, qui ad 
salutem scitu, creditu, speratu 
vel factu necessarii sunt, 
percipere, etiam sub ratione 
necessitatis seu quod necessarii 
sunt.  
Contra enim asserit apostolus, 
1 Cor. 2.v.14, qui dicit 
hominem ψυχικον non 
percipere ea quae Spiritus Dei 
sunt, nec posse ea cognoscere, 
eo quod spiritualiter 
diiudicantur. Quod ipsum 

II. 
Qui docent dona spiritualia 
sive habitus bonos et virtutes ut 
sunt bonitas, sanctitas, iustitia 
in voluntate hominis cum 
primum crearetur, locum 
habere non potuisse, ac proinde 
nec in lapsu ab ea separari.  
Pugnat enim hoc cum 
definitione imaginis Dei, quam 
apostolus ponit Eph. 4.v.24, 
ubi illam describit ex iustitia et 
sanctitate, quae omnino in 
voluntate locum habent.  

II. 
Qui docent dona spiritualia 
sive habitus bonos et virtutes ut 
sunt bonitas, sanctitas, iustitia 
in voluntate hominis cum 
primum crearetur, locum 
habere non potuisse, ac proinde 
nec in lapsu ab ea separari.  
Pugnat enim hoc cum 
descriptione imaginis Dei, 
quam apostolus ponit Eph. 
4.v.24, ubi illam describit ex 
iustitia et sanctitate, quae 
omnino in voluntate locum 
habent. 
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quoque testantur fidelium 
preces quotidie orantium cum 
Davide Psal. 119.v.18, 34. 
Retege oculos meos, ut intuear  
mirabilia ex lege tua. Fac ut 
intelligam , ut custodiam legem 
tuam. 

III. 
Qui docent dona spiritualia non 
esse, proprie loquendo, in 
morte spirituali ab hominis 
voluntate separata, cum ea ex 
se libera sit ad volendum vel 
bonum vel malum et ab actione 
sua tantum vel bona vel mala 
denominanda, quae libertas, 
etiamsi in homine peccatore 
facultatem suam actu ipso 
exerere non possit propter 
tenebras mentis et affectuum 
ἀταξιαν manserit tamen in eo 
ut pars creatae naturae ita ut 
sublatis illis impedimentis 
insitam illam suam facultatem 
in actum producere id est 
bonum velle et eligere vel nolle 
et non eligere possit, qua in re 
vivificatio voluntatis proprie 
sita sit.  
Novum hoc et ἑτεροδοξον est, 
atque eo facit ut extollantur 
vires liberi arbitrii contra 
dictum prophetae Ieremiae cap. 
17.v.9. Fraudulentum est cor 
ipsum supra omnia et 
perversum, et apostoli, Eph. 
2.v.3, inter quos (homines 
contumaces) et nos omnes 
conversati sumus olim in 
cupiditatibus carnis nostrae 
facientes voluntates carnis ac 
cogitationum. 

III. 
Qui docent bona spiritualia non 
esse in morte spirituali ab 
hominis voluntate separata, 
quum ea in sese nunquam 
corrupta fuerit, sed tantum per 
tenebras mentis et affectuum 
inordinationem impedita, 
quibus impedimentis sublatis, 
liberam suam facultatem sibi 
insitam exercere, id est, 
quodvis bonum sibi 
propositum ex se aut velle sive 
eligere vel non velle sive non 
eligere possit.  
Novum hoc et erroneum est, 
atque eo facit ut extollantur 
vires liberi arbitrii contra 
dictum prophetae Ieremiae cap. 
17.v.9. Fraudulentum est cor 
ipsum supra omnia et 
perversum, et apostoli, Eph. 
2.v.3, inter quos (homines 
contumaces) et nos omnes 
conversati sumus olim in 
cupiditatibus carnis nostrae 
facientes voluntates carnis ac 
cogitationum. 

III. 
Qui docent dona spiritualia non 
esse in morte spirituali ab 
hominis voluntate separata, 
quum ea in sese nunquam 
corrupta fuerit, sed tantum per 
tenebras mentis et affectuum 
inordinationem impedita, 
quibus impedimentis sublatis, 
liberam suam facultatem sibi 
insitam exereret, id est, 
quodvis bonum sibi 
propositum ex se aut velle sive 
eligere aut non velle sive non 
eligere possit.  
Novum hoc et erroneum est, 
atque eo facit ut extollantur 
vires liberi arbitrii contra 
Ieremiae prophetae dictum cap. 
17.v.9. Fraudulentum est cor 
ipsum supra omnia et 
perversum, et apostoli, Eph. 
2.v.3, inter quos (homines 
contumaces) et nos omnes 
conversati sumus olim in 
cupiditatibus carnis nostrae 
facientes voluntates carnis ac 
cogitationum. 

IV. 
Qui docent hominem 
irregenitum non esse proprie 
nec totaliter in peccatis 
mortuum aut omnibus ad 
bonum spirituale viribus 
destitutum, sed habere reliquias 
vitae spiritualis per quas possit 
liberationem ex miseria et 

IV. 
Qui docent hominem 
irregenitum non esse proprie 
nec totaliter in peccatis 
mortuum aut omnibus ad 
bonum spirituale viribus 
destitutum, sed posse 
liberationem ex miseria et 
vitam esurire ac sitire, 

IV. 
Qui docent hominem 
irregenitum non esse proprie 
nec totaliter in peccatis 
mortuum aut omnibus ad 
bonum spirituale viribus 
destitutum, sed posse 
liberationem ex miseria et 
vitam esurire ac sitire, 
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vitam esurire ac sitire, 
sacrificiumque Spiritus contriti 
et contribulati quod Deo 
acceptum est offerre.  
Adversantur enim haec apertis 
Scripturae testimoniis, Eph. 
2.v.1, 5: Eratis mortui in 
offensis et peccatis. Rom. 
8.v.7. Intelligentia carnis 
inimicitia est adversus Deum, 
legi enim Dei non subiicitur. 
Nam ne potest quidem. Et 
liberationem ex miseria ac 
vitam esurire et sitire Deoque 
sacrificium Spiritus contriti 
offerre regeneratorum 
proprium est, et eorum qui 
beati dicuntur.  
Psal. 51.v.19; Matth. 5.v.6. 

sacrificiumque Spiritus contriti 
quod Deo acceptum est offerre.  
Adversantur enim haec apertis 
Scripturae testimoniis, Eph. 
2.v.1, 5: Eratis mortui in 
offensis et peccatis. Gen. 6.v.5 
et c. 8.v.21: Imaginatio 
cogitationum cordis hominis 
tantummodo mala est omni die. 
Adhæc liberationem ex miseria 
ac vitam esurire et sitire 
Deoque sacrificium Spiritus 
contriti offerre regeneratorum 
proprium est, et eorum qui 
beati dicuntur.  
Psal. 51.v.19; Matth. 5.v.6. 

sacrificiumque Spiritus contriti 
et contribulati quod Deo 
acceptum est offerre.  
Adversantur enim haec apertis 
Scripturae testimoniis, Eph. 
2.v.1, 5: Eratis mortui in 
offensis et peccatis. Gen. 6.v.5 
et c. 8.v.21: Imaginatio 
cogitationum cordis hominis 
tantummodo mala est omni die. 
Adhæc liberationem ex miseria 
ac vitam esurire et sitire 
Deoque sacrificium Spiritus 
contriti offerre regeneratorum 
proprium est, et eorum qui 
beati dicuntur.  
Psal. 51.v.19; Matth. 5.v.6. 
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V. 
Qui docent hominem 
corruptum et animalem gratia 
communi, id est lumine naturae 
sive donis post lapsum relictis 
bene uti posse istoque bono 
usu maiorem gratiam puta 
evangelicam sive salutarem et 
salutem ipsam gradatim 
obtinere et hac ratione Deum 
se ex parte sua paratum 
ostendere ad Christum 
omnibus revelandum, 
quandoquidem media ad 
Christi revelationem fidem et 
resipiscentiam necessaria 
omnibus sufficienter et 
efficaciter administrat.  
Falsissimum enim hoc est 
cuius contrarium praeter 
omnium temporum 
experientiam Scriptura testatur 
Psal. 147.v.19, 20: Indicat 
verba sua Iacobo statuta sua et 
iura Israeli, non fecit ita ulli 
genti, ideoque iura ista non 
noverunt. Act. 14.v.16: Deus 
sivit praeteritis aetatibus 
omnes gentes suis ipsarum viis 
incidere. Act. 16.v.6, 7: 
Prohibiti sunt (Paulus cum 

V. 
Qui docent hominem 
corruptum et animalem gratia 
communi, quæ ipsis est lumen 
naturae sive donis post lapsum 
relictis ita bene uti posse ut 
bono isto usu maiorem gratiam 
puta evangelicam sive 
salutarem et salutem ipsam 
gradatim obtinere et hac 
ratione Deum se ex parte sua 
paratum ostendere ad Christum 
omnibus revelandum, 
quandoquidem media ad 
Christi revelationem fidem et 
resipiscentiam necessaria 
omnibus sufficienter et 
efficaciter administrat.  
Falsissimum enim hoc est. 
Nam contrarium praeter 
omnium temporum 
experientiam Scriptura testatur 
Psal. 147.v.19, 20: Indicat 
verba sua Iacobo statuta sua et 
iura Israeli, non fecit ita ulli 
genti, ideoque iura ista non 
noverunt. Act. 14.v.16: Deus 
sivit praeteritis aetatibus 
omnes gentes suis ipsarum viis 
incidere. Act. 16.v.6, 7: 
Prohibiti sunt (Paulus cum 

V. 
Qui docent hominem 
corruptum et animalem gratia 
communi, quæ ipsis est lumen 
naturae sive donis post lapsum 
relictis tam recte uti posse ut 
bono isto usu maiorem gratiam 
puta evangelicam sive 
salutarem et salutem ipsam 
gradatim obtinere possit. Et 
hac ratione Deum se ex parte 
sua paratum ostendere ad 
Christum omnibus revelandum, 
quandoquidem media ad 
Christi revelationem fidem et 
resipiscentiam necessaria 
omnibus sufficienter et 
efficaciter administrat.  
Falsum enim hoc esse praeter 
omnium temporum 
experientiam Scriptura testatur 
Psal. 147.v.19, 20: Indicat 
verba sua Iacobo statuta sua et 
iura sua Israeli, non fecit ita 
ulli genti, et iura ista non 
noverunt. Act. 14.v.16: Deus 
sivit praeteritis aetatibus 
omnes gentes suis ipsarum viis 
incidere. Act. 16.v.6, 7: 
Prohibiti sunt (Paulus cum 
suis) a Spiritu S. loqui 
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suis) a Spiritu S. loqui 
sermonem Dei in Asia. Et 
quum venissent in Mysiam 
tentabant versus Bithyniam, 
sed non sivit eos ire Spiritus 
Iesu. 

suis) a Spiritu S. loqui 
sermonem Dei in Asia. Et 
quum venissent in Mysiam 
tentabant versus Bithyniam, 
sed non sivit eos ire Spiritus 
Iesu. 

sermonem Dei in Asia. Et 
quum venissent in Mysiam 
tentabant ire versus Bithyniam, 
sed non sivit eos ire Spiritus 
Iesu. 

VI. 
Qui docent in vera hominis 
conversione non posse novas 
qualitates habitus seu virtutes 
in voluntatem eius infundi. Id 
enim repugnare administrationi 
mediorum quibus Deus novam 
vitam in homine vult operari 
nec posse Deum iure nobis 
imperare, quod ipse in nobis 
efficit. Atque adeo fidem qua 
primum convertimur et a qua 
fidelis nominamur non esse 
habitum seu donum a Deo 
infusum, sed actum hominis et 
donum quidem dici non posse 
nisi respectu potestatis 
perveniendi ad ipsam.  
Contradicunt enim haec sacris 
literis, quae testantur Deum 
novas qualitates fidei, 
obedientiae ac sensus amoris 
sui cordibus nostris infundere. 
Ierem. 31.v.33: Iudam legem 
meam mente eorum ac cordi 
eorum inscribam eam. Esai 
44.v.3: Effundam aquas super 
sitientem et fluentia super 
aridam. Effundam Spiritum 
meum super semen tuum. Rom. 
5.v.5: Charitas Dei effusa est 
in cordibus nostris per 
Spiritum S. qui datus est nobis. 
Phil. 1.v.29: Vobis datum est in  
negotio Christi non solum in 
eum credere, sed et pro eo pati. 
Repugnant etiam continuae 
praxi ecclesiae sic orantis: 
Converte me Domine et 
convertar, et: Da quod iubes et 
iube quod vis. 

VI. 
Qui docent in vera hominis 
conversione non posse novas 
qualitates habitus seu dona in 
voluntatem eius a Deo infundi. 
Atque adeo fidem qua primum 
convertimur et a qua fidelis 
nominamur non esse 
qualitatem seu donum a Deo 
infusum, sed tantum actum 
hominis neque aliter donum 
dici posse, quam respectu 
potestatis perveniendi ad 
ipsam.   
Contradicunt enim haec sacris 
literis, quae testantur Deum 
novas qualitates fidei, 
obedientiae ac sensus amoris 
sui cordibus nostris infundere. 
Ierem. 31.v.33: Iudam legem 
meam mente eorum ac cordi 
eorum inscribam eam. Esai 
44.v.3: Effundam aquas super 
sitientem et fluentia super 
aridam. Effundam Spiritum 
meum super semen tuum. Rom. 
5.v.5: Charitas Dei effusa est 
in cordibus nostris per 
Spiritum S. qui datus est nobis. 
Repugnant etiam continuae 
praxi ecclesiae apud prophetam 
orantis: Converte me et 
convertar: Ieremi. 31.v.28. 

VI. 
Qui docent in vera hominis 
conversione non posse novas 
qualitates habitus seu dona in 
voluntatem eius a Deo infundi. 
Atque adeo fidem qua primum 
convertimur et a qua fidelis 
nominamur non esse 
qualitatem seu donum a Deo 
infusum, sed tantum actum 
hominis neque aliter donum 
dici posse, quam respectu 
potestatis ad ipsam 
perveniendi.  
Contradicunt enim haec sacris 
literis, quae testantur Deum 
novas qualitates fidei, 
obedientiae ac sensus amoris 
sui cordibus nostris infundere. 
Ierem. 31.v.33: Iudam legem 
meam mente eorum ac cordi 
eorum inscribam eam. Esai 
44.v.3: Effundam aquas super 
sitientem et fluentia super 
aridam. Effundam Spiritum 
meum super semen tuum. Rom. 
5.v.5: Charitas Dei effusa est 
in cordibus nostris per 
Spiritum S. qui datus est nobis. 
Repugnant etiam continuae 
praxi ecclesiae sic apud 
prophetam orantis: Converte 
me Domine et convertar: 
Ieremi. 31.v.28. 

VII. 
Qui docent gratiam qua 
convertimur ad Deum nihil 
aliud esse quam lenem 

VII. 
Qui docent gratiam qua 
convertimur ad Deum nihil 
aliud esse quam lenem 

VII. 
Qui docent gratiam qua 
convertimur ad Deum nihil 
aliud esse quam lenem 
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suasionem seu, ut alii 
explicant, nobilissimum agendi 
modum in conversione hominis 
et naturae humanae 
convenientissimum esse, qui fit 
suasionibus, nihilque obstare, 
quo minus vel sola moralis 
gratia homines animales reddat 
spirituales, imo ad actum fidei 
a nobis eliciendum non aliam 
quam moralem gratiam esse 
necessariam, consensumque 
voluntatis non aliter quam 
morali ratione elici et produci. 
Atque in eo consistere 
operationis divinae efficaciam, 
qua satanae operationem 
superet, quod Deus aeterna 
bona, satan autem temporaria 
promittat.  
Omnino enim hoc Pelagianum 
est et universae Scripturae 
contrarium quae longe aliam et 
efficaciorem Spiritus Sancti 
agendi modum in hominis 
conversione agnoscit.  

suasionem seu, ut alii 
explicant, nobilissimum agendi 
modum in conversione hominis 
et naturae humanae 
convenientissimum esse, qui 
fiat suasionibus, nihilque 
obstare, quo minus vel sola 
moralis gratia homines 
animales reddat spirituales, 
imo Deum non aliter quam 
morali ratione consensum 
voluntatis producere. Atque in 
eo consistere operationis 
divinae efficaciam, qua satanae 
operationem superet, quod 
Deus aeterna bona, satan autem 
temporaria promittat.  
Omnino enim hoc Pelagianum 
est et universae Scripturae 
contrarium quae longe aliam et 
diviniorem Spiritus Sancti 
agendi modum in hominis 
conversione agnoscit.  
Ezechiel 36.v.27: Dabo vobis 
cor novum. 

suasionem seu, ut alii 
explicant, nobilissimum agendi 
modum in conversione hominis 
et naturae humanae 
convenientissimum esse, qui 
fiat suasionibus, nihilque 
obstare, quo minus vel sola 
moralis gratia homines 
animales reddat spirituales, 
imo Deum non aliter quam 
morali ratione consensum 
voluntatis producere. Atque in 
eo consistere operationis 
divinae efficaciam, qua satanae 
operationem superet, quod 
Deus aeterna bona, satan autem 
temporaria promittat.  
Omnino enim hoc Pelagianum 
est et universae Scripturae 
contrarium quae longe alium et 
diviniorem Spiritus Sancti 
agendi modum in hominis 
conversione agnoscit.  
Ezechiel 36.v.27: Dabo vobis 
cor novum. 
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VIII. 
Qui docent Deum in hominis 
regeneratione eas suae 
omnipotentiae vires non 
adhibere, quibus voluntatem 
eius ad fidem et convertionem 
infallibiliter determinet, sed 
positis omnibus gratiae 
operationibus quibus Deus ad 
hominem convertendum utitur 
hominem tamen Deo et Spiritui 
Sancto regenerationem eius 
intendenti et regenerare ipsum 
volenti posse resistere imo et 
saepe resistere ipso actu 
adeoque conversionem sic 
manere in ipsius potestate, ut 
possit vel converti vel non 
converti.  
Hoc enim nihil aliud est, quam 
tollere omnem efficaciam 
gratiae Dei in nostri 
conversione et actionem Dei 
omnipotentis subiicere 

VIII. 
Qui docent Deum in hominis 
regeneratione eas suae 
omnipotentiae vires non 
adhibere, quibus voluntatem 
eius ad fidem et convertionem 
potenter et infallibiliter flectat, 
sed positis omnibus gratiae 
operationibus quibus Deus ad 
hominem convertendum utitur 
hominem tamen Deo et Spiritui 
Sancto regenerationem eius 
intendenti et regenerare ipsum 
volenti ita posse resistere ut sui 
regenerationem prorsus 
impediat, atque adeo in ipsius 
manere potestate, ut possit vel 
regenerari vel non regenerari. 
Hoc enim nihil aliud est, quam 
tollere omnem efficaciam 
gratiae Dei in nostri 
conversione et actionem Dei 
omnipotentis subiicere 
voluntati hominis, idque contra 

VIII. 
Qui docent Deum in hominis 
regeneratione eas suae 
omnipotentiae vires non 
adhibere, quibus voluntatem 
eius ad fidem et convertionem 
potenter et infallibiliter flectat, 
sed positis omnibus gratiae 
operationibus quibus Deus ad 
hominem convertendum utitur 
hominem tamen Deo et Spiritui 
Sancto regenerationem eius 
intendenti et regenerare ipsum 
volenti ita posse resistere ut sui 
regenerationem prorsus 
impediat, atque adeo in ipsius 
manere potestate, ut 
regeneretur vel non 
regeneretur.  
Hoc enim nihil aliud est, quam 
tollere omnem efficaciam 
gratiae Dei in nostri 
conversione et actionem Dei 
omnipotentis subiicere 
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voluntati hominis, idque contra 
apostolos, qui docent nos 
credere pro efficacitate fortis 
roboris Dei: Eph. 1.v.19; et 
Deum bonitatis suae gratuitam 
benevolentiam et opus fidei 
potenter in nobis complere: 2 
Thess. 1.v.11; Item, divinam 
ipsius vim omnia nobis 
donasse, quae ad vitam et 
pietatem pertinent: 2 Pet. 1:3. 

apostolos, qui docent nos 
credere pro efficacitate fortis 
roboris Dei: Eph. 1.v.19; et 
Deum bonitatis suae gratuitam 
benevolentiam et opus fidei 
potenter in nobis complere: 2 
Thess. 1.v.11; Item, divinam 
ipsius vim omnia nobis 
donasse, quae ad vitam et 
pietatem pertinent: 2 Pet. 1:3.  

voluntati hominis, idque contra 
apostolos, qui docent nos 
credere pro efficacitate fortis 
roboris Dei: Eph. 1.v.19; et 
Deum bonitatis suae gratuitam 
benevolentiam et opus fidei 
potenter in nobis complere: 2 
Thess. 1.v.11; Item, divinam 
ipsius vim omnia nobis 
donasse, quae ad vitam et 
pietatem pertinent: 2 Pet. 1:3. 

IX. 
Qui docent gratiam et liberum arbitrium esse causas partiales 
simul concurrentes ad conversionis initium, nec gratiam ordine 
causalitatis efficientiam voluntatis antecedere, id est, Deum non 
prius hominis voluntatem efficaciter iuvare ad conversionem 
quam voluntas ipsa hominis se movet ac determinat.  
Hoc dogma ecclesia prisca in Pelagianis iam olim condemnavit 
ex apostolo ad Rom. 9.v.16: Non est volentis nec currentis sed 
Dei miserentis, et 1 Cor. 4.v.7: Quis te discernit? Et: quid habes, 
quod non acciperis? Item ad Philip. 2.v.13: Deus est, qui in nobis 
operatur ipsum velle et per ficere pro suo beneplacito. 

IX. 
Qui docent gratiam et liberum 
arbitrium esse causas partiales 
simul concurrentes ad 
conversionis initium, nec 
gratiam ordine causalitatis 
efficientiam voluntatis 
antecedere, id est, Deum non 
prius hominis voluntatem 
efficaciter iuvare ad 
conversionem quam voluntas 
ipsa hominis se movet ac 
determinat.  
Hoc enim dogma ecclesia 
prisca in Pelagianis iam olim 
condemnavit ex apostolo ad 
Rom. 9.v.16: Non est volentis 
nec currentis sed Dei 
miserentis, et 1 Cor. 4.v.7: 
Quis te discernit? Et: quid 
habes, quod non acciperis? 
Item ad Philip. 2.v.13: Deus 
est, qui in nobis operatur 
ipsum velle et per ficere pro 
suo beneplacito. 

De Perseverantia fidelium:86 De Perseverantia Sanctorum: 

I. 
Quos Deus secundum 
propositum suum ad 
communionem Filii sui Domini 
nostri I. Christi vocat et per 
Spiritum S. regenerat, eos a 
peccati dominio quidem et 
servitute non autem a carne et 

I. 
Quos Deus secundum propositum suum ad communionem Filii 
sui Domini nostri I. Christi vocat et per Spiritum S. regenerat, eos 
a peccati dominio quidem et servitute non autem a carne et 
corpore peccati penitus in hac vita liberat. 
Rom. 6.v.12, 14; Rom. 7.v.17, 18. 

 
86 In this First committee draft of Canons on Art. 5, Sibelius’s use of different ink is unclear, so 

sometimes I can’t distinguish between the second and the third drafts amendments. 
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corpore peccati penitus in hac 
vita liberat. 
Rom. 6.v.12, 14; Rom. 7.v.17, 
18; Gal. 5.v.17. 

II. 
Hinc quotidiana infirmitatis 
peccata oriuntur et optimis 
etiam sanctorum operibus 
naevi adhaerescunt, quae illis 
perpetuam sese coram Deo 
humiliandi ad Christum 
crucifixum confugiendi 
reliquias carnis per Spiritum 
precum et sancta pietatis 
exercitia mortificandi et ad 
perfectionis metam suspirandi 
materiam suggerunt; tantisper 
dum hoc mortis corpore soluti 
cum agno Dei in coelis 
regnent.  
1 Reg. 8.v.46; Ecclesiast. 
7.v.20; Prov. 20.v.9; Hebr.  
12.v.13; Iacob. 3.v.2. 

II. 
Hinc quotidiana infirmitatis peccata oriuntur et optimis etiam 
sanctorum operibus naevi adhaerescunt, quae illis perpetuam sese 
coram Deo humiliandi ad Christum crucifixum confugiendi 
carnem magis ac magis per Spiritum precum et sancta pietatis 
exercitia mortificandi et ad perfectionis metam suspirandi 
materiam suggerunt; tantisper dum hoc mortis corpore soluti cum 
agno Dei in coelis regnent.  
1 Reg. 8.v.46; Ecclesiast. 7.v.20; Prov. 20.v.9; Hebr. 12.v.13; 
Iacob. 3.v.2. 

III. 
Propter istas carnis inhabitantis 
reliquias et mundi insuper ac 
satanae tentationes non possent 
conversi in ista gratia perstare 
si suis viribus niterentur, sed 
fidelis est Deus qui ipsos in 
gratia semel collata 
misericorditer confirmat et in 
eadem usque ad finem potenter 
conservat.  
Ioh. 15.v.5; 1 Cor. 1.v.8, 9; 1 
Pet. 1.v.5.  

III. 
Propter istas peccati 
inhabitantis reliquias et mundi 
insuper ac satanae tentationes 
non possent conversi in ista 
gratia perstare si suis viribus 
niterentur, sed fidelis est Deus 
qui ipsos in gratia semel collata 
misericorditer confirmat et in 
eadem usque ad finem potenter 
conservat.  
Ioh. 15.v.5; 1 Cor. 1.v.8, 9; 1 
Pet. 1.v.5. 

III. 
Propter istas peccati 
inhabitantis reliquias et mundi 
insuper ac satanae tentationes 
non possent conversi in ista 
gratia perstare si suis viribus 
permitterentur, sed fidelis est 
Deus qui ipsos in gratia semel 
collata misericorditer confirmat 
et in eadem usque ad finem 
potenter conservat.  
Ioh. 15.v.5; 1 Cor. 1.v.8, 9; 1 
Pet. 1.v.5. 

IV. 
Etsi autem potentia illa Dei 
credentes in gratia confirmantis 
et conservantis maior est quam 
quod a carne superari possit, 
non semper tamen conversi ita 
a Deo aguntur et moventur, ut 
non possint in quibusdam 
actionibus particularibus a 
ductu gratiae suo vitio recedere 
et carnis concupiscentiis 
obsequi. Qua propter ipsis 
perpetuo est vigilandum et 
orandum, ne in tentationes 

IV. 
Etsi autem potentia illa Dei 
credentes in gratia confirmantis 
et conservantis maior est quam 
quod a carne superari possit, 
non semper tamen conversi ita 
a Deo aguntur et moventur, ut 
non possint in quibusdam 
actionibus particularibus a 
ductu gratiae suo vitio recedere 
et carnis concupiscentiis 
obsequi. Qua propter ipsis 
perpetuo est vigilandum et 
orandum, ne in tentationes 

IV. 
Etsi autem potentia illa Dei 
vere fideles in gratia 
confirmantis et conservantis 
maior est quam quod a carne 
superari possit, non semper 
tamen conversi ita a Deo 
aguntur et moventur, ut non 
possint in quibusdam 
actionibus particularibus a 
ductu gratiae suo vitio recedere 
et carnis concupiscentiis 
obsequi. Qua propter ipsis 
perpetuo est vigilandum et 
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inducantur, quod cum non 
faciunt, non solum a carne, 
mundo et satana in peccata 
etiam gravia et atrocia abripi 
possunt, verum etiam interdum 
iusta Dei permissione 
abripiuntur, quod tristes 
Davidis, Petri aliorumque 
sanctorum lapsus in Scriptura 
descripti, demonstrant.  
1 Ioh. 4.v.4; Matth: 26. de 
lapsu petri.  

inducantur, quod cum non 
faciunt, non solum a carne, 
mundo et satana in peccata 
etiam gravia et atrocia abripi 
possunt, verum etiam interdum 
iusta Dei permissione 
abripiuntur, quod tristes 
Davidis, Petri aliorumque 
sanctorum lapsus in Scriptura 
descripti, demonstrant.  
1 Ioh. 4.v.4; Matth: 26; 2 
Chron. 32.v.31. 

orandum, ne in tentationes 
inducantur, quod cum non 
faciunt, non solum a carne, 
mundo et satana in peccata 
etiam gravia et atrocia abripi 
possunt, verum etiam interdum 
iusta Dei permissione 
abripiuntur, quod tristes 
Davidis, Petri aliorumque 
sanctorum lapsus in Scriptura 
descripti, demonstrant.  
1 Ioh. 4.v.4; Matth: 26; 2 
Chron. 32.v.31. 
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V. 
Talibus autem peccatis Deus 
enormiter offenditur, Spiritus 
S. contristatur, fidei exercitium 
abrumpitur, conscientiam 
gravissime vulneratur, sensus 
gratiae intercipitur, atque ad 
tempus amittitur, donec in 
viam reversis paternus Dei 
vultus rursum affulgeat.  
Psal. 6; Psal. 32 et Psal. 38; 
Psal. 73 et 77.v.6, 8, 9, 10; 
Psal. 130; Eph. 4.v.30; Psal. 13 
et 80. 

V. 
Talibus autem enormibus 
peccatis Deum valde offenditur 
Spiritus S. contristatur, fidei 
exercitium interrumpitur 
conscientiam gravissime 
vulneratur, sensus gratiae ad 
tempus nonnunquam amittitur, 
donec per seriam poenitentiam 
in viam revertentibus paternus 
Dei vultus rursum affulgeat.  
Psal. 6; Psal. 32 et Psal. 38; 
Psal. 73 et Psal. 130; Eph. 
4.v.30; Psal. 13 et 80. 

V. 
Talibus autem enormibus 
peccatis Deum valde 
offendunt, reatum mortis 
incurrunt Spiritum S. 
contristant, fidei exercitium 
interrumpunt conscientiam 
gravissime vulnerant, sensum 
gratiae ad tempus nonnunquam 
amittunt, donec per seriam 
poenitentiam in viam 
revertentibus paternus Dei 
vultus rursum affulgeat.  
Psal. 6; Psal. 32 et Psal. 38; 
Psal. 73 et Psal. 130; Eph. 
4.v.30; Psal. 13 et 80.  

VI. 
Deus enim qui dives est 
misericordia ex immutabili 
electionis proposito Spiritum S. 
etiam in tristibus lapsibus a 
suis non prorsus aufert, nec 
eousque eos prolabi sinit, ut 
gratia adoptionis et 
iustificationis excidant aut 
peccatum ad mortem sive in 
Spiritum Sanctum committant 
et ab eo penitus deserti in 
exitium aeternum sese 
praecipitent.  
Psal. 37.v.24; Psal. 77.v.6, 8; 
Psal. 51.v.; Luc. 22.v.32; 1 Ioh. 
5.v.18. 

VI. 
Deus enim qui dives est 
misericordia ex immutabili 
electionis proposito Spiritum S. 
etiam in tristibus lapsibus a 
suis non prorsus aufert, nec 
eousque eos prolabi sinit, ut 
gratia adoptionis et 
iustificationis excidant aut 
peccatum ad mortem sive in 
Spiritum Sanctum committant 
et ab eo penitus deserti in 
exitium aeternum sese 
praecipitent.  
Psal. 77.v.6, 8; Psal. 51.v.; 
Luc. 22.v.32; 1 Ioh. 5.v.18. 

VI. 
Deus enim qui dives est 
misericordia ex immutabili 
electionis proposito Spiritum S. 
etiam in tristibus lapsibus a 
suis non prorsus aufert, nec 
eousque eos prolabi sinit, ut 
gratia adoptionis et 
iustificationis statu excidant 
aut peccatum ad mortem sive 
in Spiritum Sanctum 
committant et ab eo penitus 
deserti in exitium aeternum 
sese praecipitent.  
Psal. 77.v.6, 8; Psal. 51.v.; 
Luc. 22.v.32; 1 Ioh. 5.v.18. 

VII. VII. 
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Primo etenim in istis lapsibus 
conservat in illis semen illud 
suum immortale ex quo 
regeniti sunt, ne illud pereat aut 
excutiatur. Deinde per verbum 
et Spiritum suum eos certo et 
efficaciter renovat ad 
poenitentiam, ut de admissis 
peccatis ex animo doleant, 
remissionem in sanguine 
mediatoris per fidem contrito 
corde expetant et obtineant 
gratiam Dei reconciliati iterum 
sentiant miserationes et fidem 
eius adorent ac deinceps 
salutem suam cum timore et 
tremore operentur.  
1 Petr. 1.v.23; 1 Ioh. 3.v.9; 
Psal. 51; Luc. 22.v.61; 2 Sam. 
7.v.14; Psal. 84.v.34. Ierem. 
32.v.40. 

Primo etenim in istis lapsibus conservat in illis semen illud suum 
immortale ex quo regeniti sunt, ne illud pereat aut excutiatur. 
Deinde per verbum et Spiritum suum eos certo et efficaciter 
renovat ad poenitentiam, ut de admissis peccatis ex animo et 
secundum Deum doleant, remissionem in sanguine mediatoris 
per fidem contrito corde expetant et obtineant gratiam Dei 
reconciliati iterum sentiant miserationes et fidem eius adorent ac 
deinceps salutem suam cum timore et tremore studiosius 
operentur.  
1 Petr. 1.v.23; 1 Ioh. 3.v.9; Psal. 51; Luc. 22.v.61; 2 Sam. 7.v.14; 
Psal. 84.v.34. Ierem. 32.v.40. 

IIX. 
Ita non suis meritis, viribus aut 
studiis sed ex gratuita Dei 
misericordia id obtinent, ut nec 
totaliter fide et gratia excidant, 
nec finaliter in lapsibus 
maneant aut peccant cum nec 
Dei promissio excidere nec 
Christi meritum, intercessio et 
custodia irrita reddi nec 
Spiritus Sancti obsignatio 
frustranea aut fallax esse 
possit.  
1 Thess. 5.v.24; Ioh. 11.v.42; 
Ioh. 17.v.12; 2 Cor. 1.v.21, 22. 

IIX. 
Ita non suis meritis, aut viribus 
sed ex gratuita Dei 
misericordia id obtinent, ut nec 
totaliter fide et gratia excidant, 
nec finaliter in lapsibus 
maneant aut pereant. Quod quo 
ad ipsos non tantum facile fieri 
posset, sed et indubie fieret, 
respectu autem Dei fieri 
omnino non potest cum nec 
consilium eius mutari 
promissio excidere vocatio 
secundum propositum revocari 
Christi meritum, intercessio et 
custodia irrita reddi et Spiritus 
Sancti obsignatio frustranea 
effici aut deleri non possit.  
1 Thess. 5.v.24; Ioh. 11.v.42; 
Ioh. 17.v.12; 2 Cor. 1.v.21, 22. 

IIX. 
Ita non suis meritis, aut viribus 
sed ex gratuita Dei 
misericordia id obtinent, ut nec 
totaliter fide et gratia excidant, 
nec finaliter in lapsibus 
maneant aut pereant. Quod quo 
ad ipsos non tantum facile fieri 
posset, sed et indubie fieret, 
respectu autem Dei fieri 
omnino non potest cum nec 
consilium eius mutari 
promissio excidere vocatio 
secundum propositum revocari 
Christi meritum, intercessio et 
custodia irrita reddi nec 
Spiritus Sancti obsignatio 
frustranea effici aut deleri 
possit.  
1 Thess. 5.v.24; Ioh. 11.v.42; 
Ioh. 17.v.12; 2 Cor. 1.v.21, 22. 

IX. 
De hac electorum ad salutem 
custodia, vereque fidelium in 
fide perseverantia ipsi fideles 
tam certi esse possunt et sunt 
quam certo credunt in Spiritum 
Sanctum, credunt ecclesiam 
catholicam, remissionem 

IX. 
De hac electorum ad salutem 
custodia, vereque fidelium in 
fide perseverantia ipsi fideles 
tam certi esse possunt et sunt 
pro mensura fidei, qua certo 
credunt se esse et perpetuo 
mansuros vera ecclesiæ 

IX. 
De hac electorum ad salutem 
custodia, vereque fidelium in 
fide perseverantia ipsi fideles 
certi esse possunt et sunt pro 
mensura fidei, qua certo 
credunt se esse et perpetuo 
mansuros vera et viva ecclesiæ 
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peccatorum et vitam aeternam. 
Quae tamen certitudo non est 
ex peculiari quadam 
revelatione praeter aut extra 
verbum facta, sed ex fide 
promissionum Dei, quas in 
verbo suo copiossime in 
nostrum solatium revelavit, ex 
testimonio Spiritus Sancti 
testantis cum spiritu nostro nos 
esse Dei Filios et haeredes. 
Denique ex bonae conscientiae 
et serio ac sancto bonorum 
operum studio. Atque hoc 
solido obtinendae victoriae 
solatio et infallibili aeternae 
gloriae arrha, si in hoc mundo 
electi Dei destituerentur, 
omnium hominum essent 
miserrimi. 
2 Cor. 4.v.13; Rom. 8.v.16, 17; 
2 Pet. 1.v.10. 

membra, habere remissionem 
peccatorum, et vitam æternam. 
Ac proinde haec certitudo non 
est ex peculiari quadam 
revelatione praeter aut extra 
verbum facta, sed ex fide 
promissionum Dei, quas in 
verbo suo copiossime in 
nostrum solatium revelavit, ex 
testimonio Spiritus Sancti 
testantis cum spiritu nostro nos 
esse Dei Filios et haeredes. 
Denique ex bonae conscientiae 
et bonorum operum studio. 
Atque hoc solido obtinendae 
victoriae solatio et infallibili 
aeternae gloriae arrha, si in hoc 
mundo electi Dei 
destituerentur, omnium 
hominum essent miserrimi. 
2 Cor. 4.v.13; Rom. 8.v.16, 17; 
2 Pet. 1.v.10. 

 

membra, habere remissionem 
peccatorum, et vitam æternam. 

X.87 
Ac proinde haec certitudo non 
est ex peculiari quadam 
revelatione praeter aut extra 
verbum facta, sed ex fide 
promissionum Dei, quas in 
verbo suo copiossime in 
nostrum solatium revelavit, ex 
testimonio Spiritus Sancti 
testantis cum spiritu nostro nos 
esse Dei Filios et haeredes. 
Denique ex bonae conscientiae 
et bonorum operum studio. 
Atque hoc solido obtinendae 
victoriae solatio et infallibili 
aeternae gloriae arrha, si in hoc 
mundo electi Dei 
destituerentur, omnium 
hominum essent miserrimi. 
2 Cor. 4.v.13; Rom. 8.v.16, 17; 
2 Pet. 1.v.10. 

X. 
Interim Scriptura testatur 
fideles in hac vita cum variis  
carnis dubitationibus 
conflictari et in gravi tentatione 
constitutos fidei hanc 
πληροθοριαν ac perseverantiae 
certitudinem non semper 
sentire verum Deus Pater 
omnis consolationis supra 
vires tentari eos non sinit, sed 
cum tentatione praestat 
evasionem Ac per Spiritum S. 
perseverantiae sensum in 
iisdem rursum excitat.  
Psal. 51 et 73; 1 Cor. 10.v.13.  

X. 
Interim Scriptura testatur 
fideles in hac vita cum variis  
carnis dubitationibus 
conflictari et in gravi tentatione 
constitutos fidei hanc 
πληροθοριαν ac perseverantiae 
certitudinem non semper 
sentire verum Deus Pater 
omnis consolationis supra 
vires tentari eos non sinit, sed 
cum tentatione praestat 
evasionem Ac per Spiritum S. 
certitudinem perseverantiae in 
iisdem rursum excitat.  
Psal. 51 et 77; 1 Cor. 10.v.13.  

XI. 
Interim Scriptura testatur 
fideles in hac vita cum variis  
carnis dubitationibus 
conflictari et in gravi tentatione 
constitutos hanc fidei 
πληροθοριαν ac perseverantiae 
certitudinem non semper 
sentire verum Deus Pater 
omnis consolationis supra 
vires tentari eos non sinit, sed 
cum tentatione praestat 
evasionem Ac per Spiritum S. 
certitudinem perseverantiae in 
iisdem rursum excitat.  
Psal. 51 et 77; 1 Cor. 10.v.13. 

XI. 
Haec perseverantiae certitudo 
tantum abest ut vere fideles 
superbos et carnaliter securos 
reddat, ut e contrario 
humilitatis ac filialis 
reverentiae patientiae in omni 
lucta, precum ardentium, 

XI. 
Haec perseverantiae certitudo 
tantum abest ut vere fideles 
superbos et carnaliter securos 
reddat, ut e contrario 
humilitatis, filialis reverentiae 
et patientiae in omni lucta, 
precum ardentium, constantiae 

XII. 
Tantum abest autem ut haec 
perseverantiae certitudo vere 
fideles superbos et carnaliter 
securos reddat, ut e contrario 
humilitatis, filialis reverentiae, 
veræ pietatis, patientiae in 
omni lucta, precum ardentium, 

 
87 I am not sure if this division is the second draft’s amendment or the third’s one.  
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constantiae in cruce et veritatis 
confessione solidique in Deo 
gaudii vera radix in ea sit 
posita ut ex Scripturae 
testimoniis et sanctorum 
exemplis constat.  
1 Ioh. 3.v.2; 2 Tim. 1.v.12. 

in cruce et veritatis confessione 
solidique in Deo gaudii vera sit 
radix et consideratio huius 
beneficii sit stimulus ad serium 
et continuum gratitudinis et 
bonorum operum studium ut ex 
Scripturae testimoniis et 
sanctorum exemplis constat.  
1 Ioh. 3.v.2; 2 Tim. 1.v.12; 
Phil. 3.v.20; Collatus cum cap. 
4.v.1. 

constantiae in cruce et veritatis 
confessione solidique in Deo 
gaudii vera sit radix et 
consideratio istius beneficii sit 
stimulus ad serium et 
continuum gratitudinis et 
bonorum operum exercitium ut 
ex Scripturae testimoniis et 
sanctorum exemplis constat.  
1 Ioh. 3.v.2; 2 Tim. 1.v.12; 
Phil. 3.v.20; Collatus cum cap. 
4.v.1. Item 2. cap. v.12, 13. 

XII. 
Neque etiam in iis, qui a lapsu 
instaurantur, lasciviam aut 
pietatis incuriam procreat 
rediviva perseverantiae fiducia,  
sed multo maiorem, curam de 
viis Domini arcte custodiendis, 
quae praeparatae sunt, ut in 
illis ambulando perseverantiae 
suae certitudinem retineant, ne 
propter paternae benignitatis 
abusum propitii Dei faciem 
(quam videre piis vita 
iucundius, non videre ipsa 
morte est durius) denuo 
amittant et sic in graviores 
animae cruciatus incidant.  
Psalm. 63.v.4 

XII. 
Neque etiam in iis, qui a lapsu 
instaurantur, lasciviam aut 
pietatis incuriam procreat 
rediviva perseverantiae fiducia,  
sed multo maiorem, curam de 
viis Domini solicite et arcte  
custodiendis, quae praeparatae 
sunt, ut in illis ambulando 
perseverantiae suae 
certitudinem retineant, ne 
propter paternae benignitatis 
abusum propitii Dei facies 
(cuius contemplatio piis vita 
dulcior, subductio morte 
acerbior) denuo ab ipsis 
avertatur et sic in graviores 
animae cruciatus incidant.  
Psalm. 63.v.4 

XIII. 
Neque etiam in iis, qui a lapsu 
instaurantur, lasciviam aut 
pietatis incuriam procreat 
rediviva perseverantiae fiducia,  
sed multo maiorem, curam de 
viis Domini solicite 
custodiendis, quae praeparatae 
sunt, ut in illis ambulando 
perseverantiae suae 
certitudinem retineant, ne 
propter paternae benignitatis 
abusum propitii Dei facies 
(cuius contemplatio piis vita 
dulcior, subductio morte 
acerbior) denuo ab ipsis 
avertatur et sic in graviores 
animae cruciatus incidant.  
Psalm. 63.v.4 

XIII. 
Quemadmodum vero Deo 
placuit opus suae gratiae per 
usum evangelii (ut supra 
dictum est) in nobis inchoare, 
ita per usum eiusdem evangelii 
et sacramentorum, quae in 
Spiritus Sancti organa 
destinavit, illud sustentat, 
continuat et perficit.  
Rom. 1.v.16; 1 Cor. 11. 

XIII. 
Quemadmodum autem Deo 
placuit opus suae gratiae per 
praedicationem evangelii in 
nobis inchoare, ita per eiusdem 
sacramentorum, illud 
conservat, continuat et perficit.  

 

XIIII. 
Quemadmodum autem Deo 
placuit opus hoc suae gratiae 
per praedicationem evangelii in 
nobis inchoare, ita per eiusdem 
auditum, lectionem, 
meditationem, adhortationes, 
minas, promissa, nec non per 
usum sacramentorum, illud 
conservat, continuat et perficit.  
1 Cor. 11. 
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XIV. 
Haec de vere credentium ac 
sanctorum perseverantia 
eiusque certitudine doctrinam 
quam Deus ad sui nominis 
gloriam et piarum animarum 

XIV. 
Hanc de vere credentium ac 
sanctorum perseverantia 
eiusque certitudine doctrinam 
quam Deus ad sui nominis 
gloriam et piarum animarum 

XV. 
Hanc de vere credentium ac 
sanctorum perseverantia 
eiusque certitudine doctrinam 
quam Deus ad sui nominis 
gloriam et piarum animarum 
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solatium in verbo suo 
abundantissime revelavit 
cordibusque fidelum imprimit 
caro quidem non capit, satanas 
odit, mundus ridet, imperiti et 
hypocritae in abusum rapiunt 
Spiritusque errononei 
oppugnant, sed sponsa Christi 
ut inaestimabilis pretii 
thesaurum tenerrime semper 
dilexit et constanter 
propugnavit, quod ut porro 
faciat procurabit Deus adversus 
quem nec consilium ullum 
valere nec robur ullum 
praevalere potest, cui soli Deo 
Patri, Filio et Spiritui Sancto sit 
honor et gloria in sempiternum. 
Amen.  

solatium in verbo suo 
abundantissime revelavit 
cordibusque fidelum imprimit 
caro quidem non capit, satanas 
odit, mundus ridet, imperiti et 
hypocritae in abusum rapiunt 
Spiritusque errononei 
oppugnant, sed sponsa Christi 
ut inaestimabilis pretii 
thesaurum tenerrime semper 
dilexit et constanter 
propugnavit, quod ut porro 
faciat procurabit Deus adversus 
quem nec consilium valere nec 
robur ullum praevalere potest, 
cui soli Deo Patri, Filio et 
Spiritui Sancto sit honor et 
gloria in sempiternum. Amen. 

solatium in verbo suo 
abundantissime revelavit 
cordibusque fidelum imprimit 
caro quidem non capit, satanas 
odit, mundus ridet, imperiti et 
hypocritae in abusum rapiunt 
Spiritusque errononei 
oppugnant, sed sponsa Christi 
ut inaestimabilis pretii 
thesaurum tenerrime semper 
dilexit et constanter 
propugnavit, quod ut porro 
faciat procurabit Deus adversus 
quem nec consilium valere nec 
robur ullum praevalere potest, 
cui soli Deo Patri, Filio et 
Spiritui Sancto sit honor et 
gloria in sempiternum. Amen. 

Reiicimus errores eroum: 
Reiectio errorum circa Quintum Articulum qui est de 

perseverantia sanctorum. 
Exposita doctrina orthodoxa, synodus reiicit errores eorum: 

I. 
Qui docent perseverantiam 
vere fidelium non esse 
effectum electionis aut donum 
Dei morte Christi partum, sed 
esse conditionem novi foederis 
ab homine ante sui electionem 
ac iustificationem 
peremptoriam libera voluntate 
praestandam.  
Quum sacra Scriptura testetur 
et eam ex electione sequi et 
eam vi mortis, resurrectionis et 
intercessionis Christi electis 
donari. Rom. 11.v.7; Electio 
assecuta sunt, reliqui 
occalluerunt, item ad Rom. 
8.v.32, qui proprio Filio non 
pepercit, sed pro omnibus 
nobis tradidit ipsurn, quomodo 
non cum eo nobis omnia 
donabit ? Quis intentabit 
crimina adversus electos Dei ? 
Deus est qui iustificat. Quis est 
qui condemnet ? Christus est 
qui mortuus est, imo qui etiam 
resurrexit, qui etiam sedet ad 
dextram Dei, qui etiam 
intercedit pro nobis. Quis nos 

I. 
Qui docent perseverantiam vere fidelium non esse effectum 
electionis aut donum Dei morte Christi partum, sed esse 
conditionem novi foederis ab homine ante sui electionem ac 
iustificationem peremptoriam libera voluntate praestandam.  
Nam sacra Scriptura testatur eam ex electione sequi et vi mortis, 
resurrectionis et intercessionis Christi electis donari. Rom. 
11.v.7; Electio assecuta est, reliqui occalluerunt, item ad Rom. 
8.v.32, qui proprio Filio non pepercit, sed pro omnibus nobis 
tradidit ipsurn, quomodo non cum eo nobis omnia donabit ? Quis 
intentabit crimina adversus electos Dei ? Deus est qui iustificat. 
Quis est qui condemnet ? Christus est qui mortuus est, imo qui 
etiam resurrexit, qui etiam sedet ad dextram Dei, qui etiam 
intercedit pro nobis. Quis nos separabit a dilectione Christi etc. 
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separabit a dilectione Christi 
etc. 

II. 
Qui docent Deum quidem 
hominem fidelem 
sufficientibus ad 
perseverandum viribus 
instruere ac paratum esse eas in 
ipso conservare, si officium 
faciat, manere tamen semper in 
hominis potestate perseverare 
aut non perseverare, et hominis 
voluntatem secundum suam 
indolem in hoc vitae stadio 
libere agentem esse proximam 
et solam causam physicam 
perseverationis.  
Haec enim sententia 
manifestum Pelagianismum 
continet et homines dum vult 
facere liberos facit sacrilegos, 
contra perpetuum doctrinae 
evangelicae consensum, quae 
omnem gloriandi materiam 
homini adimit, ut huius 
beneficii laudem soli divinae 
gratiae transscribat et contra 
apostolum testantem Deum 
esse qui confirmabit nos usque 
ad finem inculpatos in die 
Domini nostri Iesu Christi. 1 
Cor. 1.v.8. 

II. 
Qui docent Deum quidem hominem fidelem sufficientibus ad 
perseverandum viribus instruere ac paratum esse eas in ipso 
conservare, si officium faciat, positis tamen illis omnibus, quæ ad 
perseverandum in fide necessaria sunt, quæque Deus ad 
conservandam fidem adhibere vult, manere semper in voluntatis 
arbitrio perseverare vel non perseverare.  
Haec enim sententia manifestum Pelagianismum continet et 
homines dum vult facere liberos facit sacrilegos, contra 
perpetuum doctrinae evangelicae consensum, quae omnem 
gloriandi materiam homini adimit, et huius beneficii laudem soli 
divinae gratiae transscribat et contra apostolum testantem Deum 
esse qui confirmabit nos usque in finem inculpatos in die Domini 
nostri Iesu Christi. 1 Cor. 1.v.8. 

III. 
Qui docent vere credentes et 
regenitos non tantum posse a 
fide iustificante item gratia ac 
salute totaliter ac finaliter 
excidere, sed etiam reipsa non 
raro ex iis excidere, atque 
aeternum perire.  
Nam haec opinio ipsam 
iustificationis et regenerationis 
gratiam ac Christi custodiam 
irritam reddit contra diserta 
apostoli Pauli verba, Rom. 
5.v.9; Si Christus pro nobis 
mortuus est, quum adhuc 
essemus peccatores, multo 
igitur magis iam iustificati in 
sanguine eius servabimur per 
ipsum ab ira ; et contra 

III. 
Qui docent vere credentes et 
regenitos non tantum posse a 
fide iustificante item gratia ac 
salute totaliter ac finaliter 
excidere, sed etiam reipsa non 
raro ex iis excidere, atque in 
aeternum perire.  
Nam haec opinio ipsam 
iustificationis et regenerationis 
gratiam ac perpetuam Christi 
custodiam irritam reddit contra 
diserta apostoli Pauli verba, 
Rom. 5.v.9; Si Christus pro 
nobis mortuus est, quum adhuc 
essemus peccatores, multo 
igitur magis iam iustificati in 
sanguine eius servabimur per 
ipsum ab ira ; et contra 

III. 
Qui docent vere credentes et 
regenitos non tantum posse a 
fide iustificante item gratia ac 
salute totaliter ac finaliter 
excidere, sed etiam reipsa non 
raro ex iis excidere, atque in 
aeternum perire.  
Nam haec opinio ipsam 
iustificationis et regenerationis 
gratiam ac perpetuam Christi 
custodiam irritam reddit contra 
diserta apostoli Pauli verba, 
Rom. 5.v.9; Si Christus pro 
nobis mortuus est, quum adhuc 
essemus peccatores, multo 
igitur magis iam iustificati in 
sanguine eius servabimur per 
ipsum ab ira ; et contra 
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apostolum Ioannem, 1 Epist. c. 
3.v.9; Omnis qui natus est ex 
Deo peccato non dat operam, 
quia semen eius in eo manet, 
nec potest peccare quia ex Deo 
genitus est ; nec non contra 
verbo. I. Christi, Ioh. 10.v.28, 
29 et seqq. Ego vitam aeternam 
do ovibus meis et non peribunt 
in aeternum, nec rapiet eas 
quisquam de manu mea. Pater 
meus qui eas mihi dedit maior 
est omnibus, nec ullus eas 
potest rapere de manu Patris 
mei. 

apostolum Ioannem, 1 Epist. c. 
3.v.9; Omnis qui natus est ex 
Deo peccato non dat operam, 
quia semen eius in eo manet, 
nec potest peccare quia ex Deo 
genitus est ; nec non contra 
verbo. I. Christi, Ioh. 10 et 
seqq; Ego vitam aeternam do 
ovibus meis et non peribunt in 
aeternum, nec rapiet eas 
quisquam de manu mea. Pater 
meus qui eas mihi dedit maior 
est omnibus, nec ullus eas 
potest rapere de manu Patris 
mei. 
Ioh. 10.v.28, 29. 

apostolum Ioannem, 1 Epist. c. 
3.v.9; Omnis qui natus est ex 
Deo peccato non dat operam, 
quia semen eius in eo manet, 
nec potest peccare quia ex Deo 
genitus est ; nec non contra 
verbo. I. Christi, Ioh. 10.v.28, 
29 et seqq; Ego vitam 
aeternam do ovibus meis et 
non peribunt in aeternum, nec 
rapiet eas quisquam de manu 
mea. Pater meus qui eas mihi 
dedit maior est omnibus, nec 
ullus eas potest rapere de 
manu Patris mei. 
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IV. 
Qui docent vere fideles ac regenitos posse peccare peccato ad mortem et in Spiritum Sanctum.  
Quum idem apostolus Iohannes cap. 5, postquam v. 16, 17 peccantium ad mortem meminisset, et 
pro iis orari vetuisset, statim v. 18 subiungat: Scimus, quod quisquis natus est ex Deo non peccat 
(nempe illo peccati genere); sed qui genitus est ex Deo conservat seipsum et malus ille non tangit 
eum.  

V. 
Qui docent, nullam 
certitudinem perseverantiae 
futurae haberi posse in hac vita 
absque speciali revelatione.  
Quandoquidem per hanc 
doctrinam omnis vere fidelium 
vera consolatio in hac vita 
tollitur et sacra Scriptura 
passim hanc certitudinem non 
ex speciali revelatione sed ex 
propriis filiorum Dei signis et 
constantissimis Dei 
promissionibus petit: imprimis 
apostolus Paulus. Rom. 8.v.39: 
Nulla res creata potest nos 
separare a charitate Dei, quae 
est in Christo Iesu Domino 
nostro, et Iohannes, Epist. c. 
3.v.24: Qui servat mandata 
eius in illo manet et ille in eo, 
et per hoc novimus, eum in 
nobis manere: ex Spiritu quem 
dedit nobis.  

V. 
Qui docent, nullam 
certitudinem perseverantiae 
futurae haberi posse in hac vita 
absque speciali revelatione.  
Quandoquidem per hanc 
doctrinam omnis vere fidelium 
vera consolatio in hac vita 
tollitur et pontificiorum 
dubitatio in ecclesiam reducitur 
et sacra Scriptura passim hanc 
certitudinem non ex speciali et 
extraordinaria revelatione sed 
ex propriis filiorum Dei signis 
et constantissimis Dei 
promissionibus petit: imprimis 
apostolus Paulus. Rom. 8.v.39: 
Nulla res creata potest nos 
separare a charitate Dei, quae 
est in Christo Iesu Domino 
nostro, et Iohannes, Epist. c. 
3.v.24: Qui servat mandata 
eius in illo manet et ille in eo, 
et per hoc novimus, ipsum in 

V. 
Qui docent, nullam 
certitudinem perseverantiae 
futurae haberi posse in hac vita 
absque speciali revelatione.  
Per hanc enim doctrinam vere 
fidelium solida consolatio in 
hac vita tollitur et 
pontificiorum dubitatio in 
ecclesiam reducitur et sacra 
vero Scriptura passim hanc 
certitudinem non ex speciali et 
extraordinaria revelatione sed 
ex propriis filiorum Dei signis 
et constantissimis Dei 
promissionibus petit: imprimis 
apostolus Paulus. Rom. 8.v.39: 
Nulla res creata potest nos 
separare a charitate Dei, quae 
est in Christo Iesu Domino 
nostro, et Iohannes, Epist. c. 
3.v.24: Qui servat mandata 
eius in eo manet et ille in eo, et 
per hoc novimus, ipsum in 
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nobis manere: ex Spiritu quem 
dedit nobis. 

nobis manere: ex Spiritu quem 
dedit nobis. 

VI. 
Qui docent doctrinam de 
perseverantiae ac salutis 
certitudine ex natura et indole 
sua esse carnis pulvinar et 
pietati, bonis moribus, precibus 
aliisque sanctis exercitiis 
noxiam, contra vero de ea 
dubitare esse laudabile. 
Hi enim demonstrant, se 
efficaciam divinae gratiae 
plane ignorare et contradicunt 
apostolo Ioanni contrarium 
disertis verbis affirmanti, 1 
Epist. c. 3.v.2: Dilecti mei nunc 
filii Dei sumus, sed nondum 
patefactum est, quod erimus, 
scimus autem fore, ut quum 
ipse patefactus fuerit, similes ei 
simus, quoniam videbimus eum 
sicuti est. Et Quisquis habet 
hanc spem in eo, purificat 
seipsum, sicut et ille purus est. 
Hi praeterea omnium 
sanctorum tam Veteris quam 
Novi Testamenti exemplis 
convinci possunt, qui licet de 
sua perseverantia ac salute 
essent certissimi, in precibus 
tamen aliisque pietatis 
exercitiis assidui fuerunt.  

VI. 
Qui docent doctrinam de perseverantiae ac salutis certitudine ex 
natura et indole sua esse carnis pulvinar et pietati, bonis moribus, 
precibus aliisque sanctis exercitiis noxiam, contra vero de ea 
dubitare esse laudabile. 
Hi enim demonstrant, se efficaciam divinae gratiae et inhabitantis 
Spiritus S. operationem ignorare et contradicunt apostolo Ioanni 
contrarium disertis verbis affirmanti, 1 Epist. c. 3.v.2: Dilecti mei 
nunc filii Dei sumus, sed nondum patefactum est id quod erimus, 
scimus autem fore, ut quum ipse patefactus fuerit, similes ei 
simus, quoniam videbimus eum sicuti est. Et Quisquis habet hanc 
spem in eo, purificat seipsum, sicut et ille purus est. Hi praeterea 
sanctorum tam Veteris quam Novi Testamenti exemplis 
redarguuntur, qui licet de sua perseverantia ac salute essent certi, 
in precibus tamen aliisque pietatis exercitiis assidui fuerunt.  

VII. 
Qui docent fidem προτκαιρων 
a iustificante et salvifica fide 
non differre nisi sola duratione.  
Nam qui hoc dicunt Christum 
ipsum, mendacii arguunt qui, 
Matth. 13.v.19 et Luc. 8.v.13 
ac deinceps triplex praeterea, 
inter hanc et illam discrimen 
manifesto constituit, quum 
illam dicit esse in terra petrosa 
hanc in terra bona seu corde 
bono, illam carere radice, hanc 
radicem firmam habere, illam 
fructibus esse vacuam, hanc 
fructum suum diversa mensura 
constanter seu toleranter 
proferre.  

VII. 
Qui docent fidem προτκαιρων 
a iustificante et salvifica fide 
non differre nisi sola duratione.  
Nam qui hoc dicunt Christum 
ipsum, mendacii arguunt qui, 
Matth. 13.v.20 et Luc. 8.v.13 
ac deinceps triplex praeterea, 
inter temporarios et veros 
fideles discrimen manifesto 
constituit, quum illos dicit 
recipere semen in terra petrosa, 
hos in terra bona seu corde 
bono, illos carere radice, hos 
radicem firmam habere, illos 
fructibus esse vacuos, hos 
fructum suum diversa mensura 

VII. 
Qui docent fidem 
temporariorum a iustificante et 
salvifica fide non differre nisi 
sola duratione.  
Nam Christus ipse Matth. 
13.v.20 et Luc. 8.v.13 ac 
deinceps triplex praeterea, inter 
temporarios et veros fideles 
discrimen manifesto constituit, 
quum illos dicit recipere semen 
in terra petrosa, hos in terra 
bona seu corde bono, illos 
carere radice, hos radicem 
firmam habere, illos fructibus 
esse vacuos, hos fructum suum 
diversa mensura constanter seu 
perseveranter proferre. 
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constanter seu perseveranter 
proferre. 

IIX. 
Qui docent, non esse 
absurdum, hominem iterato 
imo saepius renasci.  
Hi enim per hanc doctrinam 
negant seminis Dei, per quod 
regeneramur 
incorruptibilitatem adversus 
testimonium apostoli Petri, 1 
Epist. c. 1.v.23: Renati non ex 
semine corruptibili sed 
incorruptibili; atque 
iterationem baptismi (qui 
sacramentum regenerationis 
est) necessaria consequentia 
inferunt adversus testimonium 
apostoli, Eph. 4.v.5: Unus 
Deus, una fides, unum 
baptisma. 

IIX. 
Qui docent, non esse 
absurdum, hominem priore 
regeneratione extincta iterato 
imo saepius renasci.  
Hi enim per hanc doctrinam 
negant seminis Dei, per quod 
renascimur incorruptibilitatem 
adversus testimonium apostoli 
Petri, 1 Epist. c. 1.v.23: Renati 
non ex semine corruptibili sed 
incorruptibili; atque 
iterationem baptismi (qui 
sacramentum regenerationis 
est) necessario admittere 
coguntur adversus baptismi 
institutionem et totius Novi 
Testamenti praxis.  

IIX. 
Qui docent, non esse 
absurdum, hominem priore 
regeneratione extincta iterato 
imo saepius renasci.  
Hi enim per hanc doctrinam 
negant seminis Dei, per quod 
renascimur incorruptibilitatem 
adversus testimonium apostoli 
Petri, 1 Epist. c. 1.v.23: Renati 
non ex semine corruptibili sed 
incorruptibili. 

IX. 
Qui docent Christum nusquam 
rogasse pro infallibili 
perseverantia credentium in 
fide.  
Contradicunt enim ipsi Christ 
dicenti, Luc. 22.v.32: Ego 
rogavi pro te Petre, ne deficiat 
fides tua, et evangelistae  

IX. 
Qui docent Christum nusquam rogasse pro infallibili credentium 
in fide perseverantia.  
Contradicunt enim ipsi Christ dicenti, Luc. 22.v.32: Ego rogavi 
pro te Petre, ne deficiat fides tua, et evangelistae  
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Iohanni, testanti, c. 17.v.11, 
Christum non tantum pro 
apostolis, sed etiam pro 
omnibus per sermonem 
ipsorum credituris, orasse, 
Pater sancte, conserva eos in 
nomine tuo, et v.15: Non oro, 
ut eos e mundo tollas, sed ut 
conserves eos a malo. 

Iohanni, testanti, c. 17.v.11, Christum non tantum pro apostolis, 
sed etiam pro omnibus per sermonem ipsorum credituris, orasse, 
Pater sancte, conserva eos in nomine tuo, et v.15: Non oro, ut 
eos e mundo tollas, sed ut conserves eos a malo. 

Observationes in Primum Articulum de electione et reprobatione a nobis approbatae 

In Titulo 

ProPro...doctrina] A: marg. add. et reformatarum ecclesiarum doctrina,// reponendum atque in ecclesiis 

reformatis hactenus receptam, esse iudicati.  

ProPro...certis] A: marg. add. certis,// ponantur quibusdam.  
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Articulo 1. 

Sub finem linea penultima, obnoxius condemnationi, addatur et v.23 omnes peccaverunt et deficiuntur 

gloria Dei. 

Art:3. Linea prima 

Pro mittit Deus laetissimi. | Ut autem homines ad fidem adducantur, Deus clementer laetissimi huius 

nuncii praecones mittit ad quos vult. | 

Lin:3. Pro ad fidem in Christum, ad resipiscentiam et fidem in Christum.  

Art:4. 

Lin.1. Pro, hoc evangelium qui pertinaciter respuunt, Qui huic evangelio non credunt, super eos.  

Ad marginem etiam ponatur. Locus Marc. 16.v.16. 

Art:5. 

Lin.1. Pro ut etiam omnes peccati, Incrediditatis istius, ut etiam omnium aliorum peccatorum.  

Lin.2. Pro culpa est in homine, culpa neutiquam est in Deo, sed in homine. 

Art:6. 

Lin.4. Pro profunda et sublimis illa itemque iusta ac misericors hominum, profunda, misericors pariter 

et iusta hominum aequaliter perditorum. 

Art:7. 

Lin.1. Pro Est autem electio ad salutem, Est autem hace electio immutabile Dei. 

Lin.4. Pro certos quosdam homines, certam hominum multitudinem. NB. 

NB. Aliis nec meliorem nec digniorem. (ut constructio servetur) 

Pro iacentes, in Iesu Christo, ad salutem in Iesu Christo elegit quem etiam ab aeterno.  

constituit ad salutem elegit eosque Filio suo, constituit atque ita eos Filio suo salvandos dare etc: 

Art:8. 

Lin. 1. Pro unica in Veteri, et eadem (post unica). 

Pro ad gloriam simul et gratiam, et ad gloriam et ad gratiam: Et ad salutem et ad viam salutis. 

Addantur in margine loci. Eph. 1.v.4 et 5; Eph. 2.v.10.  

Art:9. et 10. Sic mutentur et coniungantur 

Pro Eadem electio non ex praevisa fidei, | Eadem haec electio facta est non ex praevisa fide, fideique 

obedientia, sanctitate aut alia aliqua bona qualitate, dispositione, tanquam causa seu conditione in 

homine eligendo praerequisita, sed ad fidem, fideique obedientiam etc.: Ac proinde electio fons est 

omnis salutaris boni, unde fides, sanctitas et reliqua dona salvifica ipsa denique vita aeterna, ut fructus 

et effectus eius profluunt. Secundum illud apostoli. Eph. 1.v.3. Elegit nos (non quia eramus, sed) ut 

essemus sancti et inculpati in conspectu eius in charitate. 

Totus articulus undecimus, qui ob coniunctionem duorum praecedentium nunc factus est decimus, sic 

ponatur.  
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Causa vero huius gratuitae electionis est solum Dei beneplacitum, non in eo consistens, quod certas 

qualitates seu actiones humanas ex omibus possibilibus in salutis conditionem elegit, sed in eo, quod 

certas quasdam personas ex communi peccatorum multitudine sibi in peculium adscivit, sicut scriptum 

est. Rom. 9.v.11. Nondum natis pueris cum neque boni quippiam fecissent neque mali dictum est (nempe 

Rebeccae) maior serviet minori sicut scriptum est: Iacob dilexi Esau odio habui. Et Act. 13.v.48. 

Crediderunt quotquot erant ordinati ad vitam aeternam. 

Articulo secundm priorem numerum 12. 

Lin. Penultima et ultima. 

Pro nec populus electus vel numerus electorum, nec electi abiici nec numerus eorum minui potest.  
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Art:13. 

Lin.1. et sequi. Pro de hac aeterna et immutabili Dei ad salutem dilectione electi dispari mensura 

Spiritum S. Pro, puta veram in Christum fidem. 

De hac aeterna et immutabili sui ad salutem electione, electi suo tempore, variis licet gradibus et 

mensura certiores redduntur, | in Verbo Dei designator, ut sunt vera in Christum fides filialis Dei timor. 

|  

Addantur loca ad marginem. Rom. 8.v.15, 16; 2 Cor. 13.v.5. 

Art:14. 

Lin.3. Pro eumque qui ipsos tantopere dilexit, Et eum, qui ipsos prior tantopere dilexit.  

Art:15.  

Lin. 4. Pro Ita hodieque populo Dei, cui ista margarita, Ita et hodie in ecclesia Dei cui ea peculiariter 

est destinata.  

Ad marginem ponatur loca. Act 20.v.27; Rom. 12.v.3 et 11. v.33, 34; Hebr. 6. v.17, 18. 

Artic: 16. 

Lin.3. Pro quod testatur non omnes homines electos sed, quod porro testatur non omnes homines esse 

electos, sed.  

Lin.6. Pro decrevit in communi miseria in quam se sua culpa praecipitarunt relinquere, decrevit ex 

communi miseria in quam se sua culpa praecipitarunt, non liberarem.  

Art:17. 

Lin.3. Pro In se nondum sentiunt, in se nundum efficaciter sentinut. 

Lin.6. Pro ac horam gratiae ardenter, ac horam uberioris gratiae ardenter desiderare.  

Lin.13. Pro terreri autem hac doctrina debent ii qui, Iis autem haec doctrina merito tenori est.  

Inseratur ante ultimam articulum, nempe 18. hic articulus, qui hac ratione fiet decimus octavus. 

Quandoquidem de voluntate Dei ex Verbo ipsius nobis est iudicandum, quod testatur liberos fidelium 

esse sanctos non quidem natura sed beneficio foederis gratuiti in quo illi cum parentibus 
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comprehenduntur, pii parentes de electione et salute suorum liberorum quos Deus in infantia ex hac vita 

evocat, dubitare no debent. Gen. 17.v.7; Act. 2.v.39; 1 Cor. 7.v.14. 

Ad titulum canonum reiectionem 

Pro Reiectio falsorum dogmatum quibus novatores, Reiectio errorum, quibus ecclesiae Belgicae sunt 

aliquandiu perturbatae. 

Can. 1. 

Lin.4. Pro simplicioribus turpiter imponunt, hi enim simplicioribus imponunt.  

Lin.9. Pro quos dedisti mihi, manifestum feci nomen tuum hominibus quos dedisti mihi ex mundo.  

Sub finem canonis addantur sic locus. Et ad Eph. 1.v.3, 4. Elegit nos ante iacta mundi fundamenta, ut 

essemus sancti.  

Can. 2. 

Lin.1. Pro qui docent electionem Dei multiplicem esse, qui docent electionem Dei ad vitam aeternam 

multiplicem esse. 

Lin.5. Pro Item aliam esse electionem ad fidem aliam ad salutem, Item aliam electionem esse ad fidem, 

aliam ad salutem: Ita ut electio fidem absque electione peremptoria ad salutem esse possit.  

Tollantur haec sequentia rursum aliam Veteris aliam Novi Testamenti. Aliam eorum, quibus 

evangelium annunciatur, aliam eorum quibus non annunciatur.  

Lin.7. Pro hoc enim est purum statum humani cerebri commentum, hoc enim est humani cerebri 

commentum. 

Can. 3. 

Lin.1. Pro beneplacitum Dei consistere, qui docent beneplacitum Dei dequo agitur in doctrina de 

electione non.  
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Lin.2. prae aliis elegit, prae aliis sine intuitu praerequisitae conditionis elegit.  

Lin.7. Tollantur tres lineae illae sequentes, qui perniciosissimus error etc.: Et loco illorum verborum, 

haec ponantur: Ita enim beneplacitum Dei et meritum Christi elevatur et inutilibus quaestionibus a 

veritate iustificationis gratuitae et simplicitate Scripturarum homines avocantur. Nos autem teneamus 

illud apostoli Deus nos vocavit.  

Can. 4. 

Lin.1. Pro hanc conditionem praerequiri, hanc conditionem ante requiri. 

Lin.3. ad vitam aeternam dispositis, addatur, quasi ab istis electio aliquatenus pendeat.  

Lin.ult. Addatur et v.10. Ipsius enim opus sumus conditioni Iesu Christo ad bona opera, quae 

praeparavit Deus, ut in iis versaremur  

Can. 5. 

Lin.10. Pro sine quibus non in eligendis, sine quibus non in complete elegendis.  

Lin.11. Pro praevisas, ut praestitas, praevisas tanquam praestitas.  
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Lin.12. Pro id quod toti Scripturae ex diametro repugnat haec et alia ingerenti, Id quod toti Scripturae 

repugnat, quae haec et alia ingerit.  

Ad marginem pro Ioh. 15.v.17, ponatur: Ioh. 15.v.16.  

Lin.ultima. Addatur, et 1 Ioh. 4.v.10. In hoc est charitas non quod dilexerimus Deum, sed quod dilexit 

nos et misit Filium suum. 

Can. 6. 

Deleatur. 

Can. 7. 

Sed quosdam electos perire posse addatur, nullo Dei decreto obstante.  

Lin.3. Pro crassissimo errore pro crasso errore.  

Pro petulanter Scripturis sanctis obstrepunt, et Scripturis sanctis contradicunt.  

Ad marginem. Pro Iohan. 6.v.40. ponatur Ioh. 6.v.39. 

Can. 8. 

Nullam certitudinem adite nisi contingentem. 

Tollantur sequentia, sequidem nemo nisi in fide usque ad verbum, adversantur.  

Adversantur enim experientiae omnium sanctorum, tolle omnium  

Lin.5. sub finem. Pro gaudent, qui gaudent cum apostolis.  

Pro qui gaudent cum Christi discipulis, secundum Christi admonitionem quod nomina.  

Lin.6. Pro exultant poni, qui exultant.  

Lin. penultima. Pro quaeruntque, quaerentes.  

Can. 9. 

Lin.1. Pro ex mero voluntatis beneplaticae, ex mera iusta sua voluntate. 

Lin.2 et 3. Pro in communi peccati et damnationis statu relinquere, ex communi | statu non liberare.  

Lin.4. Pro sufficientis et efficacis, tolle sufficientis. 

Can. 10. 

Lin.1. Pro illis verbis, cur Deus ad hanc vel illam gentem  poni, cur Deus ad hanc potius quam ad 

aliam gentem. 

Lin.2. Pro non esse merum et solum Dei beneplacitum, non meram et liberam Dei voluntatem.  
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Sententia 

Explicata hactenus et asserta, per Dei gratiam veritate, erroribus reiectis et damnatis, abstersis iniquis 

calumniis, synodus haec Dordracena (quae ipsi porro cura superest) serie, obnixe et pro authoritate, 

quam ex Dei Verbo in omnia suarum ecclesiarum membra obtinet, in Christi nomine negat, hortatur, 

monet, atque iniungit omnibus et singulis in foederato Belgio ecclesiarum pastoribus academiarum et 

scholarum doctoribus, rectoribus et magistris, atque adeo omnibus in universum quibus vel animarum 

cura vel iuventutis disciplina est demandata, ut missis Quinque notis Remonstrantium Articulis, qui et 
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erronei sunt et mera errorum latibula hanc sanam veritatis salutaris doctrinam ex purissimis Verbi divini 

fontibus haustam, sinceram et inviolatam pro viribus et munere suo conservent. Illam populo et 

iuventuti fideliter et prudenter proponant et explicent, usumque eius suavissimum atque utilissimum, 

tum in vita tum in morte, diligenter declarent. Errantes ex grege, secus sentientes, et opinionum novitate 

abreptos, veritatis evidentia mansuete erudiant, si quando det ipsis Deus resipiscentiam ad agnoscendam 

veritatem, ut saniori menti redditi uno Spiritu, ore, fide, charitate ecclesiae Dei et sanctorum 

communioni denuo accedant: atque tandem coalescat vulnus ecclesiae, et fiat omnium eius membrorum 

cor unum et anima una in domino. 

At vero, quia nonnulli e nobis egressi sub titulo Remonstrantium (: quod nomen Remonstrantium ut et 

Contra-Remonstrantium synodus perpetua oblivione delendum censet:) studiis et consiliis privatis, 

modis illegitimis, disciplina et ordine ecclesiae violato, atque fratrum suorum monitionibus et iudiciis 

contemptis, Belgicas ecclesias antea florentissimas, in fide et charitate coniunctissimas, in his doctrinae 

capitibus graviter et periculose admodum turbarunt: errores noxios et veteres revocarunt, et novos 

protulerunt, publice et privatim, voce ac scriptis in vulgus sparserunt, et acerrime propugnarunt: 

doctrinam hactenus in ecclesia receptam calumniis et contumeliis enormibus insectandi, nec modum 

nec finem fecerunt; scandalis, dissidiis, conscientiarum scrupulis et exagitationibus omnia passim 

compleverunt. Quae certe gravia in fidem, in charitatem, in bonos mores, in ecclesiae unitatem et pacem, 

peccata, cum in nullo homine tolerari iuste possint, in pastoribus censura gravissima severissima ab 

omni aevo in ecclesia usurpata, necessario animadverti debent] A: debet. Synodus, invocato sacrosancto 

Dei nomine, suae authoritatis ex Verbo Dei probe conscia, omnium legitimarum tum veterum tum 

recentium synodorum vestigiis insistens et illustrissimorum dd. Ordinum Generalium authoritate 

munita, declarat atque iudicat, pastores illos, qui partium in ecclesia doctores et errorum doctores sese 

praebuerunt, corruptae religionis, scissae ecclesiae unitatis, et gravissimorum scandalorum: citatos vero 

ad hanc synodum, intolerandae insuper adversus supremi magistratus in hac synodo publicata decreta, 

ipsamque hanc venerandam synodum pervicaciae reos et convictos teneri.  

Quas ob causas, primo synodus praedictis citatis omni ecclesiastico munere interdicit, eosque ab officiis 

suis abdicat et academicis functionibus etiam indignos esse iudicat, donec per seriam resipiscentiam 

dictis, factis, studiis contrariis abunde comprobatam, ecclesiae satisfaciant, et cum eadem vere et plene 

reconcilientur, atque ad eius communionem recipiantur. Quod nos in ipsorum bonum et totius ecclesiae 

gaudium unice in Christo domino nostro exoptamus. Reliquos autem quorum cognitio ad synodum hanc 

nationalem non devenit, synodis provincialibus, classibus et presbyteriis ex ordine recepto, committit, 

quae omni studio procurent, ne quid ecclesia detrimenti vel in praesens capere, vel in posterum metuere 

possit. Errorum istorum sectatores spiritu prudentiae discriminent: refractarios, clamosos, factiosos, 

turbatores, quam primum officiis ecclesiasticis et scholasticis, quae sunt suae cognitionis et curae, 

abdicent: Eoque nomine monentur, ut nulla interiecta mora, post acceptum huius synodi nationalis 

iudicium, impetrata ad hoc magistratus authoritate, conveniant, ne lentitudine malum convalescat et 

roboretur.  
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Ex infirmitate et vitio temporum lapsos vel abreptos, et in levioribus forte haesitantes, aut etiam 

dissentientes, modestos tamen, sedatos, vitae inculpatae, dociles, omni lenitate, charitatis officiis, 

patientia, ad veram atque perfectam concordiam cum ecclesia provocent. Ita tamen, ut diligenter sibi 

caveant, ne quemquam ad sacrum ministerium admittant, qui doctrinae hisce synodicis constitutionibus 

declaratae subscribere, eamque docere recuset. Neminem etiam in eo retineant, cuius manifesta 

dissensione doctrina in hac synodo tanto consensu comprobata, violari, et pastorum concordia 

ecclesiarumque tranquillitas denuo turbari queat. 
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Praeterea veneranda haec synodus serio monet ecclesiasticos omnes coetus, ut invigilent diligentissime 

in greges sibi commissos, omnibus subnascentibus in ecclesia novitatibus mature obviam eant, easque 

tanquam zizania ex agro domini evellant. Attendant scholis et scholarum moderatoribus, ne qua ex 

privatis sententiis et opinionibus inventuti instillatis, postmodum ecclesiae et reipubl. pernicies denuo 

creetur. 

Denique illustrissimis et praepotentibus dominis foederati Belgii Ordinibus Generalibus, gratiis  

recerenter actis, quod tam necessario et opportuno tempore, afflictis et labentibus ecclesiae rebus synodi 

remedio clementer succurrere, probos et fideles Dei servos in suam tutelam receperint, pignus omnis 

benedictionis et praesentiae divinae, verbi nempe ipsius veritatem, in suis ditionibus sancte et religiose 

conservatam voluerint: nulli labori, nullis sumptibus ad tantum opus promovendum et perficiendum 

pepercerint: pro quibus eximiis officiis largissimam a domino et publice et privatim, et spiritualem et 

temporalem remunerationem toto pectore synodus comprecatur. Eosdem vero dominos clementissimos 

obnixe et demisse rogat, ut hanc salutarem doctrinam, fidelissime ad Verbum Dei et reformatarum 

ecclesiarum consensum a synodo expressam, in suis regionibus solam et puram publice audiri velint et 

iubeant, arceant suborientes omnes haereses et errores, spritus inquietos et turbatentos compescant, 

veros et benignos ecclesiae nutritios ac tutores sese probare pergant. In personas supradictas sententiam, 

pro iure ecclesiastico, patriis legibus confirmato, ratam esse velint, et authoritatis suae adiecto calculo 

synodicas constitutiones immotas et perpetras reddant.  

Subscriptam erat  

Nomine et Iussu Synodi  

Sebastianus Damman Synodi Scriba 

Festus Hummius Synodi Nationalis Scriba 

In Testimonium Actorum 

Daniel Heinsius 
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Exhibuimus 5 Aprilis sequens iudicium d. Praesidi 

Deputati Transisulani sententiam synodicam ad calamum dictatam calculo suo probant.  

In reiectione etiam calumniarum nihil desiderant, unum tantum atque alterum observarunt, quod iudicio 

reverendissi. et clarissim. dd. deputatorum subiiciunt  

Ad illa verba, reiectis suis erroribus, ambigue haec dicuntur. Posset loco reiectis poni foedis, vel 

abominandis vel detestandis, vel simile epitheton. 

Ad 10 calumniam, posset adiici huic paragrapho haec ipsorum calumnia, qua multis simplicioribus 

turpiter imponunt, scilicet, ex nostra sententia sequi, Deum crudelius tractare infantes propter alienum 

peccatum, quam ipsos diabolos propter propriam malitiam.  

In conclusione iustam ansam praebeant omitti posset vox iusta.  

6 Aprilis hora quarta post meridiem 

Post preces dimissi sunt auditores. Monuit d. Praeses consensum nos habuisse semper in 

fundamentalibus consensus in forma conceptionis articulorum aliquandiu non potuit impetrari, qui 

tamen accommodanda est ad nostras ecclesias. Excusavit d. Praeses moram, non esse d. deputatos illos 

9 in cansam illius consensus iam obtentus et publice omnibus indictus, ideoque haec actio indicta, ut 

haberemus causam Deo impensius gratias hodie et crastino die agendi. Praelecti articuli et canones de 

Primo Articulo, tam arthodoxi quam heterodoxi a d. scriba Dammanno. 
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Post praelectionem articulorum quibus exposita est doctrina orthodoxa de divina praedestinatione et 

reiectionis errorum, petiit d. Praeses, ut velint coram Deo et in venerando hoc consessu testari omnes et 

singuli capita idque coram deputatis Ordinum hic publice pronunciare, ut Deo agantur gratiae.  

Sententia mea 

Ego persuasus sum in conscientia mea doctrinam articulis orthodoxis comprehensam esse Verbo Dei 

consentaneam. Contra errores reiectos cum sacris literis pugnare. Oro Deum, ut nos omnes et ecclesias 

meas confirmet et conservet in sana hac doctrina. 

blankline 

Angli praesul probavit. Sic Davenantius et aeteri Angli. Palatini quoque. Inter Hassiacos Cruciger 

omnia probavit, admonuit tamen vocari in thesibus thesi 18 gratuitam gratiam, sed monuit d. Praeses 

esse gratuitae electionis. Steinius, Anglo orator, Godinius idem. Sic Helvetii, Wetteravici. Genevenses 

aberant. D. Praeses tamen monuit ipsos heri testatos consensum et imposterum testaturos.  

Sic Martinius, Iiselbergius, Crocius, Eilshemius, Rigius Lucas. 

Monuit d. Praeses habere nos causam Deo gratias agendi, quod per singulos deputatos exteros nos solati 

simus] A: solatus sit, qui uno ore consensum in cura doctrina testati sunt.  

Sic domestici, Polyander, Labbertus, Gomarus, Thysius, Walaeus. Sic Geldri. Sic Zuyd-Hollandi, Nord-

Hollandi, Zelandi, Ultraiectini, Transisulani, Groningani, Drentani, Gallo-Belgici.  

Monuit d. Praeses deputatos ut gratias agant Deo pro hoc consensu, quem cum cordis voluptate 

audiverunt. 

Praelecti canones synodici de Secundo Articulo. Petiit Praeses ut consensum testentur omnes. Angli 

probarunt, petierunt tantum, ut sicut in Primo Articulo sic et in Secundo Scripturae dicta integra 

describentur et addantur. PromisitPromisit...debere] A: marg. add. Praeses hoc fieri debere.//  

Sententia mea 

Nihil desidere in articulis praelectispraelectis] A: foll. by del. illegible words doctrinam orthodoxam 

probo, heterodoxam improbo.  

blankline 

Sic Palatini, Hassi quoque.quoque] A: foll. by del. illegible words  

Helveti, Nassavici, Bremenses, Embdenses etc omnes.  

Die Iovis hora nona habebitur conventus.  

8 Aprilis hora nona 

Monuit d. Praeses esse quosdam inter fratres qui putent articulum 6. Heterodoxam de morte Christi esse 

reiiciendum ad errores Vorstianos. Quaesivit Praeses ex synodo an pacis causa placeat his adiici.  

Hebr. 9.v.23.  

Hebr. 2. Debuit Matth. 26. Se non possibile.  

Luc. 24. Oportuit ipsum pati.  

Sententia mea 

Quia iustitia divina requirit, ut anima quae peccarit ipsa moriatur, teste Ezechiele et Mose, puto ad 

ικανοτατα et sufficientiam pretii[?] mediatoris et servatoris naturae quae peccavit, similitudinem 

omnino necessariam fuisse. Ipsa enim natura erat suscipienda quae liberanda, edicente Augustino. 

Relinquatur ergo hoc locoloco] A: foll. by del. illegible words hic articulus sententiam Remonstrantium 
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continens habita ratione eorum quae a rev. d. Steinio curiositate et voluntate hypothetica Dei proposita 

sunt.  

Rom. 1. v. ult 

8 Aprilis hora quarta post meridiem 

Praelectum iudicium de Tertio et Quarto Articulo. D. Praeses requisivit iudicia fratrum singulorum 

synodalium.  

Articulos orthodoxos ut Dei Verbo consentaneos probo: heterodoxos] A: heteroxos utpote cum 

Scripturis pugnantes reiicio. Quod si vero mutatio quaedam sit instituenda in articulis, habeatur quaeso 

ratione simplicioris populi.  

Omnibus placuerunt articuli. 

Praelcetum quoque iudicium de Quinto Articulo qui est de perseverantia.  
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Angli praelegebant catalogum quendam calumniarum.  

In articulis de perseverantia nihil desidero. Quod ad reiectionem calumniarum puto habendam esse 

rationem imprimis legis charitatis quae requirit, ut parentum naevi, si modo naevi sint dicendi tegantur. 

Attendendum quoque ad scopum coactae synodi, qui est examinatio doctrinae Remonstrantium, non 

quorundam incommodi a viris praestantissimis dictorum, quae per commodam explicationem excusari 

possunt.  

Post haec, ponatur sana 

Post requitatis, ponatur veritatis 

Pro qui, ponatur quasi 

Ad) veritatis conservationem 

Pro doceant, sentiant 

10 Aprilis hora nona ante meridiem 

Rogata sunt omnia synodi membra an illis placeat admonitio de calumniis.  

Hassorum rationes pro recensendis et reiiciendis calumniis. 

1. Officium nostrum requirit, ut omni obstaula cursum evangeli retardantia, amoveamus, quo 

referimus.  

2. Nisi hic fiat, numque fiet, talis enim conventus non facile habebitur. 

3. Potest hic fieri sine temporis iactura. Si declaremus nos duriores illas improbare. 

4. Ecclesia reformatae quaedam particulares hoc fecerunt, sic Palatini in admonitione 

Neostadiana sic Geldrica synodus. Quanto magis hic debet fieri.  

5. Remonstrantes art: 2. et 3. Hoc flagitant aut dicentes verae sunt noatrae negationes aut falsae. 

6. Nisi improbaverimus, προσωπολμτριας crimen incurremus. Palatini exprobrent Lutheramis, 

quod incommodas phrases. Lutheri excusarint in admonitione Neostadiana. Quod in aliis 

improbamus ipsi faciamus.  

7. Incitabimus Lutheranos ad parem aequitatem. 

8. Dei poenam et iram non effugiemus, nisi obstacula tollamus, quibus remora evangelio obiecta. 

Crocius praelegit Bremensiam. 

1. Quia vocationis nostrae est tollere impedimenta quae obsunt cursui evangelico  

2. Lutheranae ecclesiae quibus nostris fraternitatim obtulerunt proprius attrahendae. 

3. Quia omnes ecclesiae in hoc Belgio id a nobis expectant. 

4. Bonam habemus conditionem, quae non facile obtingat.  
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5. Particulares ecclesiae illas dinoverunt. 

6. Authores formulae concordiae ideo reprehensi sint quod Lutheri dicta. 

7. Προσωπολμτριας crimen non effugiemus. 

8. Exemplo candoris nostri allis extorquebimus confessionem. 

9. Turbatae animae restituendae etiam in hoc Belgio. 

10. Ne aeternae maledictioni nos obnoxios faciamus. 

11. Lutherani hoc argumento exagitant nostras responsiones, quia nolimus retractare.  

10 Aprilis hora quarta pomeridiana 

Quia forsan iudicia provincialium non possent facere ad pacem et aedificationem nostram, d. Praeses 

monuit an non alia ratione posset consensus sine molestia ulteriori, consequi. Exteri quidam putarunt 

hodie, unum atque alterum esse addendum absurdum. 

Monuit d. Praeses exteros, synodum esse Belgicam, convocatos exterous, ut auxilio et consilio nobis 

sint, non est a qualitate et scopo huius synodi, ut de exterorum sententia inquirat. Deinde an sit 

consultum ut hoc fiat, et an possit fieri absque laesione regum, principum et magistratuum, sub quibus 

illi theologi.  

Witakerus vixerunt Perkinsus, Martyr, Becerus vixerunt in Anglia, eorum libri absque censura regia vel 

episcopali.  

In Gallia, Calvini, Bezae absque censura. In Helvetia, Zwinglio, Oecolampadii, Martyris. Sic in 

ecclesiis Nassovicis. 

Quaeritur, an possit fieri ab hac synodo, nisi speciale mandatum habeant. D. deputati exhibeant a suis 

regibus principibus et magistratibus.  

D. Praeses addidit ex sententiarum collisione posse commotionem aliquam acorum suboriri.  

Praelegit d. Praeses. 
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Excepimus 10 Aprilis 

Admonitio de calumniis quibus haec doctrina in Belgic fuit gravata (et de modo doctrinam hanc 

proponendi) 

Atque haec est perspicua simplex et ingenua eius doctrinae confessio quam ecclesiae reformatae de 

Quinque Articulis hodie in Belgio controversis ex Verbo Dei profitentur. Ex qua liquido patet nuperos 

ecclesiae Belgicae perturbaturos omnes aequitatis et charitatis plane fuisse immemores, quando et ore 

et calamo inculcatum hoc populo voluerunt doctrinam ecclesiarum reformatarum de praedestinatione 

proprio quodam genio atque impulsu animos hominum ab omni pietate et religione procul abducere. 

Esse carnis et diaboli pulvinar, arcemque satanae ex qua omnibus insidiatur, plurimos sauciat et multos 

tum securitatis tum desperationis iaculis lethaliter configit: Eandem facere Deum peccati authorem 

iniustum tyrannum hypocritam nec aliud esse quam interpolatum Manicheismum, Stoicismum, 

Libertinismum, Turcismum. Eandem reddere homines carnaliter securos quippe ex ea persuasos electos 

salvatum iri si vel in atrocissimis sceleribus volutentur, reprobos damnatum iri, si vel omnia sanctorum 

opera fecerint: Denique defraudare eam fideles omni solatio, parentes inprimis obitum dulcissimorum 

liberorum in infantia mortuorum lugentes, qui liberi a matrum uberibus innoxii abripi et in gehennam 

praecipitari doceantur, adeo ut iis nec sanguis Christi, nec baptismus, nec preces ecclesiae prodesse 

queant et quae sexcenta huius generis sunt alia, quae ecclesiae reformatae cives non solum non 

agnoscunt, sed etiam toto pectore detestantur execranturque. Quare quotquot nomen servatoris nostri I. 
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Christi pie invocant, eos synodus haec Dordracena amanter, rogat ut de ecclesiarum reformatarum fide 

non ex calumniatorum nonnullorum dictis et scriptis, sed ex publicis ipsarum ecclesiarum 

confessionibus et ex hac orthodoxae doctrinae declaratione post maturem deliberationem unanimi totius 

synodi consensu firmata iudicent. Calumniatores deinde ipsos serio monet, viderint quam grave Dei 

iudicium sint subituri, qui contra tot ecclesias, contra tot ecclesiarum confessiones falsum testimonium 

dicunt, conscientias infirmorum turbant, multisque vere fidelium societatem suspectam reddere 

satagunt: Postremo quoniam nonnulli tam veterum quam recentium scriptorum in explicatione horum 

doctrinae Christianae capitum formulis loquendi incommodioribus et in speciem durioribus 

nonnunquam usi sunt, hortatur eadem haec synodus omnes Verbi Dei praecones et professores, ut in 

huius doctrinae pertractatione in scholis atque in ecclesiis pie et circumspecte versentur, ad vitae 

sanctitatem et consternatorum animorum solatium eam accommodent, cum Scriptura non solum 

sentiant (doceant) sed etiam loquantur a phrasibus denique iis omnibus sibi temperent, quae praescriptos 

nobis in Verbo Dei limites excedunt et protervis sophistis ansam praebere possunt doctrinam 

ecclesiarum reformatarum suggillandi, aut etiam calumniandi Filius Dei Iesus, qui ad dextram aeterni 

Patris sedens dat dona hominibus sanctificet nos in veritate, eos qui errant adducat ad veritatem 

calumniatorum sanae doctrinae ora obstruat et fidos verbi sui administros Spiritu sapientiae et 

discretionis instruat, ut omnia ipsorum eloquia ad gloriam Dei et aedificationem auditorum cedant. 

Amen.  
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Quamvis mallemus reiectionem calumniarum plane omitti; tamentamen] A: foll. by del. repl. by pacis 

et concordiae pacis et concordiae servandas ergo acquiescimus in admonitionem illa de calumniis solida, 

ἐπιεικη et sufficientissima, quippe quae et  blaspemias adversariorum nervose perstringit, ac diluit et 

singulos verbi ministros et professores sedulo et tempestive hortatur, ut spectata auditorum aedificatione, 

ab incommodis et durioribus loquendi formulis abstineant. Hactenus etiam minime demonstratam est, 

aliquem repertum esse saltem inter pastores et professores Belgicos, qui oblitus seriae illius apostolicae 

adhortationis. 2 Tim. 3.v.16. Conciones suas aut sectiones ad auditorum ἐπανορθωσιν, διδασκαλιαν et 

παιδειαν ac ad adversariorum ελεγχον non direxerit. [Quamvis in hac ipsa synodo palam audiverimus 

(audire cogamur) non obscure sed clare satis provinciales eam ob causam accusatos. In quorum numero 

nos haberi nolumus, neque quemquam orthodoxarum Belgarum habemus. Praesertim cum] testantibus 

illud rotunde Remonstrantes ipsis in nostra provincia, qui rogati a synodo proviniali, num 

aliquemaliquem] A: foll. by del. repl. by ex nostri ex nostri νεοδοξίας illius et horrendarum 

blasphemiarum, quarum Remonstrantes Campenses in libello suo scoptico multos reformatae ecclesiae 

doctores petulanter et proterve insimularunt reum peragere possint, disertis verbis pronunciarint, 

neminem se novisse, ut ex actis synodias constat, [ac proinde cum taedio et molestia eiusmodi 

criminationes praesertim a synodi huius membris audivimus] In hac synodo res nostrarum ecclesiarum 

iuxta illustriss. Ord. praescriptum agitur, contineamus ergo nos intra terminos et fines coactae huius 

synodi, neque cuipiam provinciali quicquam quod probari non potest impingamus. Multo minus temere 

contra aequitatis, veritatis et charitatis legem, sententiam dicamus adversus eos, qui huic synodo non 

parent, neque in ea auditi sunt.  

QuidQuid...ecclesiastica] A: marg. add. quod quid ipsorum libri sub patrocinio regum principum et 

rerumpublicarum quarum hic praesentes habemus, editi sint, quos eadem opera calumniarum et 

blasphemiarum reos peragemus. sine censura politica aut ecclesiastica.// 

Quod si vero paulo durioribus, theologi quidam exteri usi sint phrasibus, ut quidam contendunt, 

discutiantur eae in illorum regnorum principatuum et regionum synodis, quibus illi subsint.  

MortuorumMotuorum...insultemus] A: marg. add. vero de ecclesia bene meritorum, cineres hic nos 

turbemus, nec piis illorum manibus insultemus.//  
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Ac certe multa illorum benedicta inter incommodas phrases referuntur, quae totidem verbis et S. 

Sriptura extant: Annon enim Scriptura dicit, Deum excaecare oculos hominem et obdurare corda eorum, 

ne videant oculis et sint intelligentes corde et sese convertant, Deum auferre a veracibus labium, a 

senibus prudentiam mittere efficaciam erroris, tradere homines in libidines et immundas 

concupiscentias cordis pingue facere corda, excitare Pharaonem, praecipere Semei ut meledicat Davidi, 

facere ut Absolon concubinas patris sui constupret, impium operatum esse ad diem mali risurum in 

calamitate impiorum subsannaturam quam adveneris, quod expavescunt, mittere spiritum mendacis ori 

omnium prophetarum Ahabi etc.  

PervertissePervertisse...etc] A: marg. add. corda Aegyptiorum, ut odio haberent Israelitas, errare fecisse 

Israelitas, impulisse Dividem ut numeraret Israelem. etc.//  

BeneBene...Lutherus] A: interl. add. repl. by del. illegible words olim Lutherus. Sceleratum est, ex 

verbis allius incommode dictis statuere errorem aut haeresim cum de mente illius sana satis constat. 

Hac ratione ipsa Scriptura (quod cogitatu horrendum est) a blasphemia non esset immanis.  

Haec est communis sententia. 
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12 Aprilis hora nona ante meridiem 

Quandoquidem in postrema sessione diversitas fuit in votis de formula reiectionis calumniarum (potiora 

tamen vota concluserunt esse transpositionem faciendam, titulum omittendum) rogati sunt d. deputati, 

num placeret ipsis, suo consilio synodo subvenire. Placuit illis ut correcta praelegantur.  

Synodus Strausicana c.8 

Monuerunt nos politici ut maturemus iuxta Ordinum mandatum. Dixerunt formulam esse ex plurioribus 

votis extructam. Angli voluerunt pauculas reiici duriusclas phraese. Omnes acquieverunt in formula 

praelecta. D. Praeses monuit esse dissensionem aliquam in Articulo 2 et ultimo reiectaneo circa 2 

Articulum, post meridiem laboraturos d. deputatos ut impetrent consensum.  

13 Aprilis hora nona ante meridiem 

Concensus est impetratus per d. deputatos, praelegetur post meridiem. 

Procurabitur, ut singula collegia habeant exemplaria. 

Praelectum iudicium de Articulo Primo. Subscripserunt omnes. 

Illa nos ex Verbo Dei sentire et iudicare, manuum nostrarum subscriptione testamur. Subscripsere 

tantum exteri.  

13 Aprilis hora quarta a meridie 

Subscripserunt domestici.  

Quaesivit d. Praeses;  

1. annon placeant illa, quae dictata sunt ad Articulum Secundum.  

2. annon interea dum subscribunt domistici, possemus pergere in praelectione Secundi Articuli.  

Acquievarunt omnes. Nos acquiescimus ita tamen ut ultimi articuli reiectanei hic omissi habeatur ratio 

alibi. Dicebat d. Praeses, haec hora est aurea pro omnibus ecclesiis reformatis et inprimis Belgicis.  

Praelectum iudicium synodicum super Secundum Articulum. Subscripsimus idem.  

[Vogelius sic subscripserat. Hieronymus Vogelius, Hasseltanae ecclesiae pastor et tempore deputationis 

inserviens ecclesiae orthodoxae Campensi.] 

Praelectum etiam iudicium super 3, 4 et 5 Articulum. 
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Subscripsimus singulis articulis. In horam usque decimam vespertinam commorabamur in synodo.  

14 Aprilis hora nona ante meridiem 

Praelectus est epilogus et censura synodalis.  

Rogati delegati ut etiam suam dicerent sententiam de praelecta censura ecclesiastica. Voluerunt eam 

revocari ad solum iudicium synodicum.  

Angli, Palatini et caeteri exteri iudicium de personis permiserunt provincialibus. 

Ego acquiesco in formula praelecta modo habeatur ratio quorundam phrasium, ut antea monitum. Hoc 

interim cuperem scire, annon singuli ministri Belgici debeant subscribere iudicio synodico de Quinque 

Articulis et an illi qui subscriptionem detractant possint tolerari.  

Formula praelecta nobis placet. Quod attinet ad cirmen contumaciae et laesi summi magistratus 

cuiuscuius...citati] A: marg. add. rei sunt Remonstrantes praesertim citati,// nos possemus non esse 

expungendum ex formula sed potius retinemdum. EtenimEtenim] A: prec. by del. illegible words si 

ecclesia debet iudicare de criminibus commissis et scandalis datis a particularibus ecclesiae membris, 

quanto magis de criminibus pastorum ipsorum.ipsorum] A: foll. by del. illegible words 

14 Aprilis hora quarta post meridiem 

Praelegit d. Praeses formulam correctam. 

D. Gomarus monuit, annon possit interseri formulae huic intercessio synodica apud Ordines pro 

Remonstrantibus, ut stipendiis ad tempus gaudeant et rei meditationi serio invocare possint. 

Omnes provinciales formulam approbarunt, ut et Palatini, Helvetici, Wetteranici, Bremenses.  

Praelecta blasphema et impia confessio Joannei et Petri Geesterani fractrum. 
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15 Aprilis hora nona ante meridiem 

Praelectus supplex libellus Maccovii ad hanc synodum.  

Profitetur se debere Ordd. Frisiae quod Franekeram vocatus sit ad professionem theologicam bene 

versatus in illa a Sibrando Lubberto et aliis paucis haereseus accusatus. Bene sibi conscius est. Quia 

non potuit transigi negotium in Frisia, huc mistus, per octo, septimanas hic substitit. Petit ut cognitionem 

causae suae synodus aggrediatur. Petit ut Sibrandus coram synodo accusationis capita aperiat 

adqueadque...quibusdam] A: marg. add. coram arbitris quibusdam.// Si quid desideratur in ipso, monite 

synodi parebit.  

Domum redire nisi liberatus ab infamia, vel emendatus a synodo non potest. Petit ut brevi negotium 

expediatur.  

Monuit d. Praeses ante duos vel tres menses esse quaedam transmissa ad ipsum quae Maccovii 

personam concernerent. 

Monitus Lubbertus ut dicat quid sentiat de hoc negotio. 

Dicit se Maccovium primo non accusasse, sed classem Franekeram.  

Brederode, Martinus Gregorii, Scholtus, Hieronymus Sibrandi. 

Ipse accusavit apud Ordines Frisiae Sibrandum tanquam authorem accusationum totum negotium et 

omnia acta exposuit.  

Non vult Sibrandus parte accusantis sustinere, nec debet hoc coram arbitris sed coram tota synodo agi.  

Petit Sibrandus ut vel ipso Sibrando tacente vel absente hoc negotium agatur.  
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Florentius Ioannis testatus est, ita esse gesta, ut retulit d. Sibrandus utut...Eilshemius] A: marg. add. et 

Philippus Eilshemius.// 

Post meridiem praelegentur acta. His praelectis, facile poterimus dispicere, num necessitas urgeat, ut d. 

Maccovius coram audiatur.  

Praelectum est prooemium iudicii synodici de Quinque Articulis. 

Placuit toti synodo ut brevius et mitius prooemium conficiatur.  

15 Aprilis hora quarta post meridiem 

Praelecta est formula brevior prooemii concepta a deputatis quibusdam. Goadus et Balcanquallus 

monuerunt, non esse anti Christum dicendum in prooemio pontificam quandoquidem haec quaestio 

nondum sit determinata in synodo.  

Formula placet omnibus mutatis mutandis quibusdam.  

16 Aprilis ante meridiem hora nona 

Praelectus novus supplex Maccovii. Petit ut omnes poenae ecclesiasticae et politicae ipsi irrogentur, si 

haereseus Socinianci, Papistiae, sit reus. Petiit vero ut scriptum illud praelegatur, quod ad explicationem 

causae suae attinet. Rogavit Praeses, annon sit aliquis ex classe Franekerana citandus et coram 

audiendus, qui ad exceptiones Maccovii respondeat. 

Praelectae literae Ordinum Frisiae ad synodum in quibus petunt, ut causa Maccovii hic decidatur, 

quandoquidem in Frisia transigi non potuerit. 

Subscripsimus exemplaribus collatis a dd. scribis ad αὐτόγραψον. 

Praesente d. Thysio et Lydio, qui de congruentia testati sunt coram synodo.  

Praelecta accusatio adversus Maccovium a classe Franequerana instituta et exhibita.  

1. Verbum Dei suspendit ab humana authoritate exhibita in dictatis folio 7. Dicit libros Samuelis 

necesse in canone, quia ecclesia ita iudicarit non esse vero necessitatem in re. Contra Act. 3.v.24. 

et c. 13.v.20.  

2.88 Apostoli ex libris Samuelis probant articulos fidei. Hebr. 1.v.5. 

2. TollitTollit] A: prec. by del. Marc. 3.v 3; Luc. 7.v.7 permissionem Dei in dictatis fol. 27. 

Contra. Psal. 81.v.13; Act. 14.v.17. Zanch. de attrib. Dei. lib. 3. c. 4. 

3. Fol. 35 dictatorum minimam Christi passionem satis fuisse ad expianda peccata. Luc. 26. 

v.42. 

4. Pro modo delicti modus reconciliationis non est necessarius  

5. Doctrinam de sufficientia meriti Christi oppugnat. F. 38, 39 in dictatis.  

6. Negat misericordiam Dei esse aeternam. De peccato originis. Thesi 7. Psal. 7; Psal. 103.v.7. 

Zanchius, de attribut. lib. 4. c. 7. et lib. 4.c.4. quaest. 1. Polanus, Syntagma. lib. 2. c. 23. thesi. 

de praedesti. 4. 

7. Misericordiam esse gratuitam peccatorum remissionem: dicit. 

8. Negat peccatum in hac vita plane auferri posse. Disput: de peccato. thesi. 12. 

9. Deum destinare hominiem ad peccatum qua peccatum. De praedesti. Thesi. 1. 
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10. Deus non vult omnes salvos fieri voluntate signi. In disputatione de voluntate signi et 

beneplaciti. Contra. 1 Tim. 2.v.4 

 
88 The number 2 is marked twice in the journal of Sibelius. 
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11. De baptismo thesi. 2. Christum ex iussu patris baptizasse docet. Contra. Ioh. 4.v.2. 

12. Dixit falsum esse doctrinam de obiecto praedestinationis, qui est homo lapsus. 

13. StatuitStatuit] A: prec. by del. illegible words duas electiones de praedestinatione thesi. 1.  

14. Dicit unius obiectum electionis esse hominem lapsum, alterius vero non thesi. 5 de 

praedestin. item thesi. 13. Contra Confess. Gall. thes. 12. Confess. Belg. art. 16. Anglica confess. 

art. 17. 

15. Dicit electionem quandam esse ex misericordia, aliquam non ex misericordia esse. De 

praedest. thes. 6, 

16. Regenerationem docet esse naturalem. De traductione hominis thes. 6, 7. 

17. Docet hominem per intellectum et voluntatem ad Deum accedere. ibid. thes. 1. Contra. 1 

Cor. 2.v.14; Ierem. 17.v.9; Rom. 8:7. per Christum accedimus. Ioh. 14.v.6.  

18. Dicit merita Chrisit applicanda esse homini qua intellectu et voluntate praedito. De 

traductione. Non omnibus hominibus intellectu et voluntate praeditis applicatur, sed 

credentibus. Contra. Act. 10; Marc. 16:6; Act. 16.v.28; Rom. 5.v.1. 

19. Selectum multitudinem dicit ad fruitionem Dei esse mobile. Hoc est, homines imgenitos. 

De traductione hominis thes. 13. 

20. Dicit hominem lapsum per propriae virtutis intentionem in se iustum restitui posse, si bene 

agendi facultas superet. De traductione thes. 13.  

21. Dicit homines lapsos si superfuisset facultas ad bonum fuisse arbores bonas. Thesi eadem.  

22. Hominem per lapsum nihil perdidisse quam facultatem dicit thes. 14. ibid.  

23. Docet hominem habere vitam in seipso. ibid. thes. 14. Contra. Ioh. 5.v.17. Zanch. lib. 4 de 

trib. Elohim. c.2. §. 13. 

24. Vocationem dicit esse a generali influxu Spiritus thesi. 19. Falsum de efficaci. Contra. 2 

Tim. 1.v.9. Falsum etiam de inefficaci.  

25. Cognitionem rerum spiritualium esse in non vocatis. ibid. thesi. 20.  

26. Res spirituales in sensu fidelium existere ibid. thes. 20. Contra 1 Cor. 2.v.7,8.  

27. Rectam rationem dare actibus formam. ibid. thes. 22. 

28. Vocationem proportionare homini imgenito et thes. 26. ibid.  

29. Vocationem dirigitur secundum receptivitatem hominis imgeniti. thes. 26. 1 Cor. 2.v.14; 2 

Cor. 3.v.5; Phil. 2.v.13. 

30. Efficacem vocationem esse physicam. thes. 26. 

31. Regenerationem sive receptionem Christi esse effectum physicum et indigere causa agente 

physice. De traduct. thes. 27. Contra. 1 Cor. 12:3; 2 Cor. 3.v.18. 

32. Voluntatis determinationem ad conversionem esse ens physicum. thes. 28.  

33. Conversionem nostri a physico Dei influxu produci. ibid. thes.  

34. Motionem, hoc est, mutationem voluntatis ad actum conversionis esse effectum physicum 

primi entis. ibid. thes. 28. Contra. Hebr. 8.v.10; Ezech. 11.v.19. 

35. Hominem physica vi regenerari per physicam virium ingenerationem. thes. 29. 

36. In gemine imgenito esse aliquam vim qua Verbum Dei reciperere possit. thes. 29. 

37. Hominem imgenitum habere vim qua utatur ad sui regenerationem. thesi. 29. Contra. Eph. 

2.v.1. quaest: catechetica 8. 1 Cor. 2:14; Gal. 6.v.5.  

38. Deum operari regenerationem in infantibus naturaliter et non posse in iis aliter quam 

naturaliter operari. thes. 30. Contra. Ioh. 3.v.5. 

39. Intellectum imgeniti hominis prius recipere Christum, deinde per Spiritum S. illuminari. 

thes. 36. Contra. 1 Cor. 12.v.3; Act. 16.v.14.  

40. Vocationem tollere resistentiam. thesi. 37. 
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41. Homini imgenito ita inesse potentiam ad fidem ut ad infidelitatem. thes. 40. Contra. 1 Cor. 

2:14; Ioh. 6. Nemo potest venere. Ioh. 12. Non poterunt credere. 2 Cor. 3.v.5. 

42. Regenerationem esse formam imgeniti. thes. 42.  

43. Vocationem esse applicationem medii quo reconciliamur Deo. thes. 46. 

44. Receptionem Christi nihil aliud esse quam fidem. thesi. 48.  

45. Panem in caena recedere esse idem quod in Christum credere. thesi. 48. 

46. Panis estionem esse fidem. thesi. 48. 

47. Rapere non esse cogere. Ioh. 10.v.28. Sed suaviter allicere. thes. 52. 

48. Deum nihil conditionate promittere. thes. 54.  
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49. Deum non velle omnes homines salvos fieri.fieri] A: foll. by del. an illegible word  

50. Scripturam pervertit. Eph. 1.v.4. in disput. de media scientia. Sic elegit(legit) nos ut essemus 

sancti et inculpati in ipso ante iacta mundo fundamenta.  

16 Aprilis hora quarta post meridiem 

Ex secundo responso 

Praelecta responsio Maccovii ad articulos sibi impositos.  

Ad Articulum 1. Falsum, hoc neque docuit, provocat ad dictata. 

Sic seipsum tollit. Ad 2. Negat refert permissionem ad voluntatem. Sic Paraeus, de amissione gratiae. 

413. §. Deus. Beza, tom.1. p. 682. Piscator, contra Hemmingium, p. 13. § Quicquid fit.  

Verissimus Ad 3. Doceo sed distinguo ratione dignitatis personae potuit, non ratione decreti divini et 

comminationis. Paraeus p. 1273. de iustificatione. idem docet Lucius contra Gitichium Socinianum p. 

103. Zarnovecius p. 125. contra Socinum. § Et quidem ad primum respondeo.  

Falsam doctrinam continet. Ad 4. Haec sunt verba Zarnovecii et Lucii.  

Ad 5. Distinctio est vana de sufficientia. Mori est infiniti valoris. Piscator in 1 Tim. 2.v.3. Eandem 

reiicit. Beza in colloquio Mompelgard p. 217. Piscator in 1 Tim. 2. 

Ad 6. Misericordia est attributum relatum. Consideratur ad respectum miserae. Beza, tom. 1. p. 687. 

Idem in colloquio Mompelgard. Paraeus de amissione gratiae. p. 418. 

Ad 7. Sunt verba Paraei de amissi. gratiae p. 416. Dupliciter accipitur misericordia. Vel pro ipso Deo 

vel pro effectis ipsius. Sic accipitur. Rom. 9. 

Verissimus Ad 8. non potest ratione decreti, quo vult permanere peccatum in mundo, sed potest respectu 

potentia. Gen. 19.v.22.  

Verissimus Ad 9. Decrevit permittere peccatum qua peccatum, ut fiat ratio vero efficere. Paraeus de 

amiss. gratiae. p. 398 et 211. Iunius, tom. II. p. 115, 1157. § Audiamus. Piscator responsione ad amicum 

duplicationem Vorstii. Beza in quaest. et respons. p. 581. p. 157. 

Verissimus Ad 10. Affirmat voluntas signi est verbum praedicatum.  

Ridiculus est utramque docet Scriptura Ad 11. Verum est iuxta Ioh. 3.v.26 et Ioh. 4. Baptizavit mediate 

non immediate  

Verissimus Ad 12. Articulo decimo responsum est.  

Distinguendus ad 13. Non comminiscor, sed theologi dicent, decretum unum esse in se, sed secundum 

nostri considerandi modum in decretum de fine et mediis. Polanus. Polanus, p.1. Syntag. 1573. 

Trelcatius. Filius de praedestinatione, p. 41 in octavo. Keckerman p. 299. § Duo sunt. Paraeus ad Roman. 

c.9. p. 668 in octavo. Perkinsus. T.1.p.119. 

Ad 14. Docent hoc nostri theologi. Lapsus est medium. Trelcatius. Pater. p. 41. Kekerman. p. 245. 

Videtur mihi. | Iunius. p. 2006. Polanus p. 1598. in quarto.  
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Ad hos sequentes respondet, hasce theses a Festo Homio approbatas. 

Amesius. c. 7. contra Grevinchovium.  

Ad 15. Misericordia respicit miseriam et mullos alios. 

Ad 16. Est termini ignorantia. Terminus est usitatissimus. Causa alia est physica, quae effectum producit 

efficaciter, alia moralis. Vide Bellarminum c. 11,12. Lib. 1. de gratia. Amesius, c. 7. contra 

Grevinchofium. Amesius in coronide. p. 170. Goclinius in lexico philosoph. p. 744.  

Ad 17. Seusus non duplex de irregenitus est verus de regenitis est verum notitia, scilicet, quae ad 

intellectum et fide quae ad voluntatem.  

Ad 18. Verissimus est articulus per fidem applicetur meritum Christi.  

Ad 19. Idem docet Sibrandus docens obiectum esse lapsum. 

Ad 20. Est Pauli ad Gal. 2. Si ex lege iustitia. | 

Ad 21. Est verissimus. Si enim nulla pravitas in nobis essemus boni. 

Ad 22. Ex thesi 14. Non sequitur. 2. Facultas sub se comprehendit iustitiam originalem.  

Ad 23. Est σφάλμα typographicum ut patet ex scopo these[-] (1 Ioh. 3.v.15) 

Ad 24. Est falsus.  

Ad 25. Est verus duo distinguenda. Vocatio est vel externe de quibus hic vel interne.  

Ad 26. Non tantum cognoscent nude sed et πληροφοριαν habent.  

Ad 27. Hoc volo, ubi principium corruptum ita fructus non potest esse bonus.  

Ad 28. 29. Goclinius in lexico p. 765. Ad utrinque respondet. Deus ita agit in volunte rem hominis, ut 

non tollat libertatem.  
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Sic Goclinius in lexico p. 702.  

Iunius p. 1051.  

Ad 36. Thesis hoc non docet, non possumus credere Verbo Dei nisi habeamus illos vires de quibus Act. 

16.v.14. 

Ad 37. Non docetur in thesi sed contrarium potius. 

Ad 39. Sensus non, qui primo apprehensiva cognitione cognoscit,cognoscit...de] A: repl. by del. 

illegible words quae non vero de iudicativa cognitione.  

Ad 40. Sic vanus est. Non docet quod totaliter tollat.  

Ad 41. Nunquam hoc thesis vult. Sed hoc ita Deus agit in hominis voluntate, ut non tollat ad oppositum. 

Amesius, contra Grevinch. 44 et seqq. 

Ad 42. Non docetur in thesi. Deus infundit facultatem homines ad bene operandum. Et haec facultas est 

principum actus. 

Ad 43. Falso thesis accusatur. Interna vocatio nihil aliud est.  

Ad 44. Verissimus est et ex verbo. Distinguatur fides inter habitualem et actualem. | Hic actualis est.  

Ad 45. Hebetur in Sadoele ex Augustino. contra Mon. 

Ad 46. Falsum non dicitur panis estio, sed Christi estio, pronomen. Eius ad Christum refertur.  

Ad 47. Non potest aliter accipi. 

Ad 48. Nunquam hoc docet thesis. Deus conditiones de perseverantia facit bonis. Simplices et absolut[-] 

[---] Episcopius satis [---] p. 148. 

Ad 49. Verissimum est sic Beza, Calvinus, Piscator idem docet.  

Ad 50. Falso accusari. Non doceo, sed elegisse nos ut essemus sancti in ipso. | 

Brevior etiam responsio est praelecta.  

Vide supra in margine. 

Praelecta epistola facultatis theologicae Heidelbergensis de hoc negotio et inprimis de thesibus. 

In qua gratulantur Frisiae de conservatione doctrinae incorruptae.  
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Non absque admiratione dicunt se legisse theses de traductione hominis.  

Nihil conforme decreto Ordinum Frisiae inveniunt in thesibus. Monent ut theses has facultati theologiae 

Franekeranae tradant.  

27 Novemb. 1617 Heidelbergae erat scripta epistola 

Quaesivit Praeses quid sit faciendum in hoc negotio an deputandi sunt a synodo qui omnia conferant et 

deinde ad synodum referant.  

17 Aprilis hora nona ante meridiem 

D. Gomarus sententiam dixit de causa Maccovii. Petiit ut praelegantur literae Ordinum Frisiae de hoc 

negotio ad synodum. Quia literae illae volunt, ut audiatur benigne Maccovius et deinde ut omnia scripta 

praelegantur. Imprimis illud, in quo causas exponunt iudices septem ministri in Frisia septem delegati 

cur negotium hoc non expedierint. Putat d. Gomarus illis insistendum esse. Potioribus votis conclusum 

est, esse certos deputandos ab hac synodo, qui de hac causa cognoscant et ad synodum referant. 

Scriptum vero ipsum praelegetur. SedSed] A: prec. by del. praelectum esse scriptum quia multa in 

scripto continentur personalia, acerbius dicta praesertim in Lubbertum, quaesivit Praeses an sit 

consentaneum et consultum, etiam coram tota synodo praelegatur. Placet ut non praelegatur. Deputati 

sunt sex ex exteris, Breitingerus, Scultetus, Steinius. Ex doministicis, Gomarus, Thysius, Mehnius. 

D. Sibrandus petiit copiam tertii scripti Maccovii, in quo perstringit Sibrandum. 

19 Aprilis hora nona ante meridiem 

Reversi sunt d. politici Haga comitis. Magistratus Campensis petiit a synodo per literas, ut velit 

intercedere pro ecclesia Campensi apud Arnhemienses et Hasseltaenos magistratus et consistoria pro 

dimissione doctoris Stephani et d. Plancii.  

Monuit Praeses non esse consultum ut synodus nationalis se immisceat eiusmodi negotiis particularibus, 

posset enim vergere in praeiudicium classium, synedriorum, et synodorum, quibus hoc pacto authoritas 

sua eripiantur.  

D. doctor Martius ut membrum consistoris Arnhemiensis, monuit se non iudicare consultum, ut hoc fiat 

in praeiudicium consistorii.  
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Placuit toti synodo iudicium d. Martini Gregorii.  

Monuit deinde d. Praeses scriptum esse ad magistratum Campensem ut lectionem in templo velint 

omittere, sed magistratum intercedere perper...literas] A: marg. add. literas// ut ad tempus tantum 

indulgeatur illis lectio, se velle subscribere iudicio synodico. Monuit Praeses non tantum praelegi capita 

sed lectoribus communicari a duobus ministris Vosculio et Scholtero invectivas contra nostram 

doctrinam et prolixas explicationes. Quinimo praelegantur coram tota ecclesia Remonstrantium literae 

Asueri et Thomae in quibus hortantur ad constantiam eandem et caetera suadent quae seditionem 

spectant. D. a Batenburg misit literas ad synodum, in quibus συμπαθειας supersuper...religione] A: 

marg. add. exortis rixis in religione// testatur, et gratulatur eidem misit in hunc finem Marcum 

Mignonium, quem commendat et petit ut tanquam membrum synodi recipiatur.  

Praelecta formula prooemii in qua mutata quae fratres mutari voluerunt.  

Quaestio mota fuit, an papa Romanus sit ille antichristus vocandus, quandoquidem hoc synodice 

nondum definitum. D. Eilsheimius senior monuit se iam per annos 44 in ecclesia docuisse papam 

Romanam esse antichristum. In confessione Scotiana dicitur antichristus. Placuit formula prooemii 

omnibus synodi membris.  
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Praelectum iudicium d. Petri Molinai de Quinque Articulis Remonstrantium. Liber vitae nihil est aliud 

quam album electorum.  

1 Cor. 7. Misericordiam consequatus sum, non quia credidi sed ut fidelis essem. Distinguenda sunt 

media quae Deus invenit in homine ab iis quae Deus ipse facit. Quare non eadem est ratio incredulitatis 

ad reprobationem, qualis fide ad electionem. 

Reiicit distinctionem sufficientiae et efficaciae.  

§. Omnibus reconciliationem impetravit, sequeretur multis tempore mortis Christi reconciliationem esse 

impetratam, quod tum cruciabantur in inferno. Perinde est ac si diceremus, Esse cibum cuipiam paratum, 

sed non ut ederet. Liberatum aliquem esse, sed non libere. Sic infantes omnes essent reconciliati, sed si 

adoleverint, educaretur in paganismo, quae est via ad damnationem. 

Damascenus lib. 2. de orthod. fide. c.29. Comminiscitur distinctionem voluntatis Dei antecedentis et 

consequentis. Hunc sequuntur Arminiani.  

19 Aprilis hora quarta post meridiem 

Perrectum in praelectione iudicis domini Molinaei.  

Rogati a d. Praesidi dd. delegati, ut placeat illis exponere quae pertinent ad hanc synodum, quae sit 

mens dd. Ordinum. DD. Martinus monuit, Ordines cum voluptate percepisse consensum unanimem. 

ProbantProbant...consensu] A: marg. add. industriam exterorum et provincialium theologorum, 

aguntque Deo gratias pro consensu.// Dies assignatus pronunciationi sententiae Lunae priximae. Volunt 

Ordines ut accingemus nos selectioni confessionis Belgicae.  

VolueruntVoluerunt...doctrina] A: marg. add. autem attendi num sit quid heterodoxam in illa, non vero 

voluerunt verba singula examinari. Periculosum esse, ut in illa quid immutetur. Quaeritur an in doctrina 

reperiantur heterodoxa. De ordine, phrasibus, Latinitate vel voculis non laboramus, sed de ipsa 

doctrina.//  

D. Festus monuit, se habere in mandatis a magistratu suo ut petant a d. politicis, quo maturetur 

promulgatio, praesertim propter ecclesiam Leidensem. Respondit Martinius, placuisse illis ut illo die 

fiat, neque se posse mutare sententiam, nisi gravissimae causae explicentur.  

Placuit omnibus ut dies Lunae fiat.  

Monuit d. Praeses, confessionem esse in aestu persecutionum scriptam omnibus ecclesiis receptam, 

multorum martyrum sanguine firmatam, neque dubitare se, quin cum sacris literis conveniat.  

Praelecta confessio Belgica ex versioneversione] A: foll. by del. illegible words quae habetur in 

syntagmate confessionum.  

Cras hora nona indicium de confessione dicemus.  
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20 Aprilis hora nona ante meridiem 

Rogati sunt singuli, ut velint sententiam dicere, an scilicet, quid repererint in confessione, quod sit 

heterodoxum vel Dei Verbo dissentaneum. 

D. Episcopius dixit, paritatem et aequalitatem ministroum pugnare cum literis S. et antiquitate. Christus 

ipse instituit apostolos et praeter illos discipulos alios qui aequalem authoritatem cum apolsotis non 

habuerunt. Adhaec apostoli ordinarunt alios praesbyteros. Hanc consuetudinem observavit primitiva 

ecclesia, hanc sequuta est ecclesia Anglicana. Davenantius probavit doctrinalia. De ordine ecclesiastica 

non vult iudicium suum interponere.  

Monuit ad art. 9. Ex effectis nos non posse colligere trinitatem personarum.  

Respondit Praeses ex incarnatione Christi hoc liquere. 
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Angli petierunt integram aliquam confessionem, quae ab omnibus recepiatur.  

Prodicimus ad funeris deductionem, mortuas est Canterus, senior Ultraiectinus sepultus vero est 

Ultraiecti. 

Praelectum illud, quod elaboratum est ad causam Maccovii. 

Deprehenderunt deputati.  

1. Maccovium nullius Pelagianismi, Socinianismi, gentilismi. Posse coargui, atque adeo immerito ait. 

2. Peccasse, quod quibusdam, obscure, ambigue, vel non satis explicate ansam suspicionis indent; 

2. quod modum scholasticum docendi. 

3. quod imprudenter selegit disputandas materias tales quae. 

Est graviter monendus, ut in docendo utatur genere. Loquatur potius cum Scripturam quam cum Suarez, 

Bellarmino, prout Ordines Frisiae ipsi ante hac iniunxerunt.  

Themata valia seligat quae inventute. 

Abstinent ab iis quae possunt turbare inventi concordiam. 

Abstinent a formulis. Reiicit distinctionem 

Paucius loquatur de destinatione hominis ad peccatum. Item duas esse electiones.  

Monendi illi quibus suspectus fuerent nisi alai documenta habeant deinceps ab eiusmodi. 

Iudicant liticulam hanc hic posse componi et debere.  

Petiit Praeses, ut semel tentent d. deputati an possint litem componere et deinde referant ad synodum. 

20 Aprilis hora quarta post meridiem 

Dixerint sententiam de confessione Belgica. Palatini nihil mutari voluerunt quia hae mutationes 

scandalum pariunt. Orant Deum ut ecclesias Belgicas in hac fide conservet. Hassiaci quoque petierunt 

absolutum exemplar. Helvetii quoque et Nassovici. Hi petierunt ut instituatur collatio exemplarium, et 

exemplar unum tam ab synodo quam ab Ordinibus approbetur. Genevenses approbarunt, exhibuerunt 

pauculas considerationes d Praesidi. Petierunt, ut macula illa abstergetur, qua hodie notati Genevenses 

qua mala fide confessio sit impressa, neque in republicam devolvatur illud. D. Praeses monuit 

magistratum non esse notatum. Bremenses probant, paucissima notarant ad art. 1. Omnipotentiam Dei 

putarunt exprimendam art. 8 pro illa est distincta, | Ponendum in essentia sunt tres personae distinctae, 

iuxta Gallicam exemplar art. 15. Quaerunt an usquam patres Pelagii errorem ita explicaverint, quod 

peccatum originis per imitationem dixerit propagari. Respondit Praeses multas confessiones ita locutas. 

Embdenses similiter approbarunt. Unum certum exemplar petierunt. D. Ritzius quaesivit annon sit 

habenda ratio considerationum Remonstrantium in confessionem. D. Praeses respondit Ordines 

Generales in hac actione requirere simplicem approbationem. Considerationes Remonstrantium suum 

locum invenient. D. professores similiter approbant sic provinciales omnes.  

Ut cordi credimus, ita ore profitemur confessionem nostram Belgicam (sententia nostra) Dei Verbo esse 

consentaneam, quare et ecclesiae nostrae nobis in mandatis dederunt, ne vel latum unguem ab ea 

discedamus.  

Deus qui sanctos martyres roboravit ut sanguine suo illam firmarint, etiam nobis adsit Spirito suo, ut in 

illa ad extremum usque vitae habitum perseveramus! Petimus tantum, ut correctissimum et 

exactissimum exemplar ecclesiis nostris suppeditetur.  
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D. Colonius monuit in synodo nationali Gallicana esse approbatam confessionem nostram. Dicit quoque 

apud Gallo Belgas esse exemplar exactissimum, quod si necessitas urgeat, paratos se ad exhibitionem. 

D. Praeses monuit politicos de unanimi consensu, quo approbatur confessio a tam veneranda synoda. 

Gratulentur sibi dd. Ordines. Discrepantiarum habebitur ratio, ex vetustissimis exemplaribus.  
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D. Martinus Gregorii egit gratias pro consensu hoc dulci. 

D. politici monuerunt iam dimittendam synodum, quia illis sit quod agent et de quo moneant dd. Ordines.  

21 Aprilis hora nona ante meridiem 

D. Martinus Gregorii monuit, approbata confessione, ex iussu et voto Ordinum, catechismus esse 

legendum, qui non est proprie noster, sed origine Palatinatus, pollicentur idem de hoc quemadmodum 

de catechismo, qui ad pietatem magis et instructionem rudiorum facit quam alia scripta academica. Non 

dubitant quia synodus approbatura sit catechesin. Quaestio est de ipsis dogmaticis, non de methodo, nec 

de phrasibus.  

D. Dammannus scriba praelegit catechismum. 

Hora quarta dicent singula collegia sententiam de catechismo. 

21 Aprilis hora quarta post meridiem 

D. Praeses monuit ante duodecim annos Arminium et Utenbogardum imprinus Ursissi articulum de 

descensu Christi ad inferos, se proferentes multas alias explicationes, sed responsum iis, hanc esse 

nostram interpretationem qua allis et eorum interpretationibus nihil derogatur. Servent illi suam nos 

nostram. Rogata suffragia de catechesi. 

Angli pie et erudite scriptum catechismum iudicant. Dogmata Dei Verbo consentanea iudicant et 

analogiae fidei analogam.  

Quaest. 11. Explicant de regulata Dei iustitia.  

Quaest. 44. Amplectentur dogma, interpretationem non asserunt cum exclusione alterius explicationis. 

Petunt ut intercedat synodus apud magistratum pro sanctificatione sabbathi, ne illa apertione 

officinarum et caeteris violetur profanationibus.  

Palatini habent authenticam Vogelianam Belgicam. Anno 1609 editam optant ut in Belgicam sermonem 

vertatur illa cum explicatione servienti imprimis institutioni iuventutis.  

Triennio ante exhibitam confessionem Belgicam fuit concinnatus catechismus. Opera Ursini Zanchii, 

Boquini et aliorum cura Friderici III. p.m. Est versa in Indicum, Danicam, Polonicam, Ungaricam, 

Belgicam, Graecam, Latinam | linguam. Ita benedixit caeptis Frederici III. Deus altissimus. 

Anno 1564 impetum fecerunt in catechisma Lutherani imprimis Heshusius. Sed fortiter repressi sunt.  

Anno 1566 periclitatus est Fredericus III. de hac catechesi in comitiis Augustinis in toto confesso. In 

comitatu habens, [---] Iohannem Casimirum obtulit defensionem ipsius coram Caesare omnibusque 

principibus. Sed nemo tandem in hoc Belgio voluerunt ipsi controversiam movit. Suspectam reddere 

authoritatem catecheseos, Remonstrantes spargentes se considerationes habere, quae postquam visae  

nullius sunt momenti, non ex Scriptura, sed ex Socino hausta quod ex examine patibit, quod relinquent 

constanter et in ea pie vivere et beate mori possint. 

Hassi approbarunt. Sic Helvetii, Nassovici, Genevenses addiderunt in catechismo haberi et lac pro 

infantibus et solidum cibum pro adultis.  

Bremenses idem de catechismo quod de confessione dicebat,dicebat...analoga] A: marg. add. quae d. 

Praeses monuit de descensu ad inferos sunt fidei analoga.// Approbant ut et Embdenses. Sic provinciales 

omnes. Zuyd-Hollandi petierunt a politicis, ut velint intercedere apud Ordines, quo prohibeantur scripta 

corrhertii contra cathchesin, iam saepe in recusa in Belgio. 

Sententia nostra. Quod de confessione Belgica, idem de catechismo profitemur. Esse dogmata in illo 

contenta Dei Verbo consentanea et ad captum rudiorum et adultorum accommodata. Faxit Deus ut 

ecclesiae nostrae etet...adulti] A: marg. add. in ecclesiis nostris iuniores et adulti// tenaces sint sanctae 

illius quae est secundum pietatem doctrinae.  
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Gallo-Belgici probarunt. Dixerunt tamen se uti catechisi Gallica certas ob causas, et de hac re ecclesiis 

Gallo-Belgicis esse cantum in synodis nationalibus. 

Monuit Praeses, esse quod Deo gratias agamus pro hoc singular consensu in approbatione horum 

duorum scriptorum in tam venerando consessu impetrato.  

Petiitque ut d. politici hoc velint nunciare dd. Ordinibus.  
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D. Vosbergius monuit ad quaest. 91. Secundum legem Dei, pugnare cum quarto praecepto, quia non 

observamus septimum diem. Sed reiecta quaestio est in suum locum. D. Udemannus monuit haec 

quaestionem non esse iniunctam illis ut proponerent.  

Copia epistolae Vorstii ad synodum hanc scriptae 

Reverendissimi, clarissimi, doctissimique viri, S. theologiae doctores, professores et ecclesiarum I. 

Christi pastores ac seniores in synodo nationali Dordreci iam congregati fratres in Christo honorandi. 

Gratiam et pacem a Deo Patre et D.N. I. Christo vobis omnibus et singulis precor. 

Quod S. apostolus omnibus Christi fidelibus ex Sacro Dei Spiritu suggerit, ut si quis in aliqua offensa 

praeoccupatus fuerit, ii, qui spirituales sunt, eiusmodi hominem restaurent cum Spiritu mansuetudinis, 

utque seipsum unusquisque consideret, ne et ipse tentetur, imo ut alii aliorum onera portent, atque ita 

Christi legem impleant: Id speciatim iis, quos aliorum fideliam patres ac duces, gregisque dominici 

exemplaria esse oportet, haud dubie prae caeteris commendatum esse voluit. Hos enim imprimis boni 

illius pastoris imaginem referre decet, qui oviculam a reliquis aberrantem per deserta sollicite quaerit, 

et tandem inventam, inque humeros suos repositam laetus ad ovile suum reportat. Cuius etiam tanta 

bonitas, inque suos charitas alibi praedicatur, ut nec calamum quassatum frangere, nec linum fumigans 

extinguere, imo nec acerbe litigare, nec clamose adversus alios contendere, sed omnes potius ad se 

placide invitare omniumque conversionem ac salutem amanter ac sedulo procurare, non minus vere 

quam crebro in S. literis asseratur. Hunc igitur unicum magistrum nostrum, et vere magnum ovium 

pastorem, qui non venit, ut sibi ministraretur, sed ut ipse nobis ministraret, animamque suam pro nobis 

poneret, vos etiam, fratres honorandi, qui servos illius indignos una nobiscum vos esse haud dubie 

agnoscitis, perpetuo vobis imitandum proponere, huius exemplum simul et mandatum in omnibus 

consiliis et actionibus vestris, praesertim istis synodalibus, in conspectu habere, quam maxime et decet 

et necesse est. Quod quidem tametsi speciali iuramento synodico, iamdudum solemniter a vobis 

omnibus illic praestito, facturos vos esse receperitis: Quia tamen animis rebusque nostris nonnihil 

turbatis (quod dudum in ecclesiis harum regionum accidisse nimis notum est) mutuae in Christo 

admonitiones usum non vulgarem habere solent; imo quia ex iis, quae antehac a nonnullis etiam 

communionis vestrae adversum me dicta, scripta, facta sunt, hand [dubie] exigua mihi diversum de 

quibusdam suspicandi, aut metuendi occasio iampridem data videtur: Plane officii mei esse putavi, quod 

coram facere huc usque non licuit, per epistolam vos omnes et singulos non minus amanter quam 

reverenter orare, perque communem in Christo spem fidemque nostram hortari, et obtestari, ut in causa 

mea, quam nunc a vobis tractari, aut propediem tractatum iri audio, tum cognoscenda, tum diiudicanda, 

eum candorem, eamque aequitatem ac sinceritatem, imo charitatem animique lenitatem adhibere velitis, 

quam et ab omnibus christianis, praesertim vere reformatis, in Verbo Dei exigi scitis; et speciatim 

unusquisque vestrum in tractanda causa sua praestari sibi ab aliis haud dubie optaret. Si quid uspiam in 

scriptis meis, et nominatim in libro de Deo, vel liberius a me disputatum, vel a regula divinae veritatis 

aberratum esse putabitis, id ne quaeso malitiae aut improbitati (a qua longe semper abesse studui) sed 

ignorantiae tantum, aut iudicii infirmitati, aut nimio fortasse veritatis eruendae studio imputare velitis: 
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Idemque ut mihi quoque erroneum esse innotescat, atque ita sponte a me corrigatur, rationibus ex Verbo 

Dei petitis efficere studeatis. Mementote hic, quaeso, inprimis communis illius humanae sortis, cui 

omnes obnoxii sumus, quaeque et patres olim etiam optimos alioquin et doctissimos, et nostri seculi 

scriptores quam plurimos, non modo labi et errare, sed et graviter interdum impingere tautum non 

adegit: Deinde toties iam iteratae orthodoxae confessionis meae de praecipuis fidei nostrae capitibus ac 

speciatim de S.S.trinitate deque persona et officio domini nostri Iesu Christi; 
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iuxta quam omnia mea scripta, omnesque disputationes antehac editas, intelligi ac declarari semper 

volui, et constanter adhuc volo: Cuique si quid uspiam in scriptis meis vere adversatur, id ipsemet ultro 

delere ac spongia dignum iudicare paratus sum. Tantum hoc iterum iterumque vos oro, et per Christum 

obsecro, ne conscientiae meae vim facere ullam unquam velitis, neque adversus hanc vel minima in re, 

mentiri me, aut prave simulare cogatis, hoc est, errorem illic verbis fateri (nedum haeresin aut 

blasphemiam) ubi animus errorem esse nondum videre potest. Excerpantur illa integre ac fideliter, quae 

praeter veritatem vel affirmasse, vel negasse, vel in dubium vocasse me creditis, eoque corrigenda esse 

putatis. Addantur argumenta ex Dei Verbo, cur sic fieri debere iudicetis; eaque talia, quae conscientiae 

satisfaciant, et securam coram Deo reddant. Quod si fiet, faxo cum Deo, ut nullam in me pertinaciam, 

aut praefractam contendendi libidinem, sed animum docilem ac modestum, et promptum veritatis 

amplectendae studium, humilemque erroris solide probati agnitionem, spontaneamque correctionem re 

ipsa sitis animadversuri. Si tot in lucem editis declarationibus, et verborum alicubi in libris meis sequiori 

interpretationi obnoxiorum (a qua ne ipsa quidem S.Scriptura immunis est) elucidationibus, nondum 

ὀρθοδοξιαν meam satis omnibus probavi, qua tandem ratione eam ipsis probavero? Inprimis suspicione 

Socinianismi gravor, quanquam per summam iuiuriam, uti declarationes illae meae, ut alia iam taceam, 

clarissime docent. Si eae non satisfaciunt, demandetur mihi provincia Socinianos refutandi, faxo, Deo 

dante, omnes aequi rerum aestimatores et a praeiudiciis liberi intelligant; Socinianum me, et quidem 

nominatim in gravissimis istis de S. Trinitate, deitate Christi, eiusdemque satisfactione, et c. capitibus, 

non esse, sed serio a Socinianis dissentire. Quam quidem provinciam suscipere iam pridem sponte mea 

non neglexissem, nisi tot undique in me vibrata tela magis defendendi mei, quam aliorum 

oppugnandorum, curam aliquot iam annis mihi imposuissent. In ista autem refutatione ita versaturus 

sum, ut priusquam in publicum edatur, eam, si ita synodo videbitur, examinandam, ventilandam, et 

approbandam praecipuis aliquot fratribus, praesertim theologis academicis transmissurus sim, ne quis 

hic collusionem aliquam verius quam collisionem suspicetur a me institutum iri. Hac ratione luculenta 

occasio dabitur tollendi scandali, quod infirmos quosdam ex iis, quae alicubi vel paulo liberius, vel 

incautius disputasse videor, accepisse serio doleo. De quo scandalo tollendo ea a venerabilibus 

reverentiis agitari consilia, quae vulgo iactantur, de exurendis scilicet libris meis, persuadere mihi non 

possum; quum palam impia et blasphema quaedam d. Piscatoris, aliorumque doctorum nostrorum de 

praedestinatione, et ei annexis dogmata, a venerabilibus reverentiis rogo adiudicata non sint; quae tamen 

verae religioni et pietati summe noxia ipsi sua esse aperte fatentur, cum ego eorum, quae mihi 

impinguntur, convictus legitime non sim. Hoc quoque si displicet, et animo moras nectendi dictum quis 

calumnietur, quod sincere a me animo praestandi, quod offero, dicitur, is sciat paratum me esse ad 

amicam συξήτησιν et collationem, sive cum exteris theologis, sive cum aliis vere piis ac doctis, neque 

in hac causa iure mihi suspectis, ex S. Dei Verbo legitime primo quoque tempore suscipiendam, et ad 

rationem fidei meae, quam publice huc usque professus sum, sive viva voce, sive scripto, aperte 

ingenueque reddendam; denique ad divinam veritatem, vel a minimo congregationis vestrae membro 

mihi forte clarius ostensam, grato humilique animo amplectendam; et contrarium errorem, si quis item 

legitime ab aliquo vestrum mihi demonstrabitur, continuo damnandum. Neque puto quidquam amplius 
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a me iure hic postulari posse. Ut enim in causa fidei, omnium certe sanctissima, hominum iudicio sive 

paucorum, sive multorum, absolute me submittam, 
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idque priusquam animus de iis, quae vel admittenda vel reiicienda sunt, ex Dei Verbo firmiter persuasus 

sit, a conscientia mea, quam uni Deo iuratam esse decet, impetrare non possum; quippe sciens ex 

apostolo, peccatum esse coram Deo, quicquid vel haesitante (quanto magis reclamante?) conscientia 

suscipitur. Agite igitur, honorandi fratres in domino, ostendite re ipsa vos germanos Iesu Christi servos 

esse, quos apostolus alibi placidos esse iubet erga omnes, malorum tolerantes, ad docendum aptos, 

erudientes cum mansuetudine eos, qui contrario animo sunt affecti, etc. Has verorum Christi servorum 

dotes ac virtutes nunc maxime in causa mea exserite, lapsum me, opinione vestra, fraterno animo erigite, 

erranti rectam viam placide commonstrate, haesitantem alicubi tolerate: Imo, vos et vos etiam homines 

esse mementote, qui et ipsi errare ac labi possitis; eoque vestros etiam propheticos spiritus (quod ego 

facere nunquam renui, nunquam renuam) aliorum prophetarum spiritibus, imo etiam unius modeste 

subiicite; sicque veritatem simul et pacem Christi in vera charitate et humilitate una nobiscum serio 

quaerite. Ita Deus ille pacis et veritatis utrimque nobis aderit, et sanctis studiis conatibusque nostris 

abunde benedicet, quod ita pie quaeremus, invenire nobis absque dubio dabit. Ipse vota haec tandem 

clementer exaudiat: Ipse corda vestra per Spiritum Sanctum suum magis magisque illustret, et gressus 

vestros in viam verae pacis et charitatis deducat, ad gloriam sui nominis, ad propagationem suae veritatis 

(eius maxime, quae secundum pietatem est) ad veram universae ecclesiae concordiam, ad salutarem 

animorum tranquillitatem, ad totius reipubl. quietem, ad vestram denique ipsorum veram laudem et 

honorem; cuius tunc vere participes eritis, cum ἀρχιποίμμα ille maximus in gloria sua olim apparebit, 

redditurus unicuique secundum opera ipsius. Huius divinae gratiae vos omnes et singulos iterum 

commendo, meque vestro etiam fraterno favori, et piis ad communem servatorem nostrum precibus, 

quas et ipse vicissim pro vobis ad eundem fundere nunquam desinam. Goudae 27 Aprilis 1619. 

Vester in Christo frater et conservus  

Conradus Vorstius D.M. 

22 Aprilis hora nona ante meridiem 

D. Martinus Gregorii monuit, iam nobis esse diiudicandam theologiam Vorstianam ex Ordinum 

desiderio. Non coram est audiendus Vorstius, sed ex libris ipsius editis est iudicanda doctrina, ut 

volebant literae Ordinum ad dd. politicos datae. Nolunt Ordines synodum diu detineri cognitionem 

huius causae, nolunt coram citari. Habemus iudicium Regis M. Britanniae. Item facultatis theologiae 

Heidelbergensis et Basileensis. Ab ipsis Iesuitis notatus est ob haerisin. Sic ab Lutheranis quoque. Ab 

omnibus synodis particularibus est damnata ipsius doctrina, ideque nulla gravamina hac de re synodo 

huic oblata sunt. Habet enim pro re iudicata.  

Monuit Praeses, unumquemque debere pro notatia quae illi est de libris Vorstii iudicare de ipsius 

theologica, an sit toleranda necne. 

Collegialiter conveniemus et deliberabimus de doctrina et theologia Vorstiana. Attendemus ad ea quae 

contra illum edidit rex M. Britanniae. Facultas theologica Basiteensis et Heidelbergensis item quae 

contra ipsum edita in Frisia. Scripsit ad synodum, hanc ante biduum. Manus est illius qui scripsit 

considerationes et exhibita scripta Remonstrantium. Sigillum est unius ex Remonstrantibus. Praelecta 

epistola Vorstii ad synodum scripta.  

Monuit Praeses quid cum Vorstio egerit Comes Benthemicus p. m. Misit illum Heidelbergam, ubi 

iuravit se amplius non contradicturum ecclesiae orthodoxae doctrinae. Non est directe sub hac synodo, 

quia ecclesiae nostrae illum nunquam pro fratro agnoverunt. Quia tamen dd. Ordines sic volunt, necesse 
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est, ut satisfiat illorum petitioni. D. professores quaedam concinnarunt quae sunt apud Praesidem. Potest 

petere qui vult.  
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Monuit d. Martinus Gregorii, Remonstrantes numquam voluisse sumere patrocinium causae Vorstianae. 

Praelecta illa quae conceperunt d. professores.  

De substantia Dei. Corpus Deo asscribi potest. p. 201, de Deo lit. cc. Substantia Dei videtur ab angelis 

et videbitur a nobis. p. 237, de Deo lit. gg. et p. 251. lit. ii. 

De simplicitate Dei. §. Non sunt axiomata | p. 209 de Deo. p. 210. lit. dd. §. Deus a seipso. p. 237. lit. 

gg. Nihil vetat | p. 210. lit. dd. De immensitate et infinitate. §. Nusquam scriptum legimus. p. 232. de 

Deo lit. gg. §. Unde patet | p. 233. §. Essentiae immensitatem | p. 234. §. Apparet igitur ex dictis | pag. 

eadem. 

De infinitate Dei. §. Ita nec Deus p. 234. §. Magnitudo | p. 232 §. Id quod videtur amplius ita probari 

posse |  

De magnitudine et quantitate Dei. §. Adde etiam | p. 238. lit. gg. §. Deum firmiter credo | p. 242. §. Quis 

ergo vetat. p. 240. §. Quid vetat etiam Spiritus p. 239. 

De loco et locali praesentia. §. Hanc de loco et locali praesentia. etc. p. 239. §. Harum primo probatio 

nititur etc. p. 237. lit. gg. Et in Apologia c. 16.  

De cognitione et praescientia Dei §. Nihil tamen vetat | p. 311. de Deo et videtur omnino quidam διανοια. 

p. 312. §. Omnia etiam decreta | p. 271. lit. Aaa. §. Contingentes causas | p. 450. 

De voluntate Dei. §. Non satis circumspecte p. 212. lit dd. 205 et 206. lit. p. 312. p. 307. 

De potentia. §. Potentia Dei non est infinita. p. 238. p. 234. Deus non est.  

De iustitia. §. Non modo p. 331. §. Iustum omnino est apud Deum. ibidem §. Non hic dicitur |  

De affectibus §. p. 144. §. Dolor in genere. p. 449. §. Poenitentia Deo. etc. p. 450. §. Certo et sano 

respectu. p. 441. §. Quatenus et quo sensu | p. 451. §. In genere loquendo | pag. eadem. §. Praedicit 

Deus populi peccatum |  p. 452. §. Magnae et intricatae quaestionis est | p. 420. et 421. 

De decretis Dei. §. Et hanc si omnia et singula | p. 308. §. Nec dici potest ea tantum | ibidem.  

De operibus Dei ac creatione. §. Non est infinitus Deus. p. 234. §. Per absolutum Dei potentiam | p. 235. 

NB. De materia prima. p. 224. §. Ut iam nihil | p. 229. §. Praeterea iuxta alios quoque | p. 251. §. Talis 

etiam iuxta Platonicos | p. 244. §. Dici etiam potest. materiam primam | p. 429. §. Hactenus de materia 

prima | p. 444. §. Non continuo ab aeterna. p. 244.  

De sacrosancta Trinitate. §. Annon alia | 208. §. Singulae. In Apolo | p. 38. §. Pater qua pater | §. Item 

quare etiam | ibid. §. In Deo est una essentia communis | fol. 2. et 3. In scholiis Alexicacis. §. Tria 

relativa entia | In scholis Alexicacis p. 15 §. Sunt tres saltem | de Deo | 208.  

De Dei filio. §. Quaesimus gradus communicatae | p. 159. De Deo lit. RR. §. Christus etiam ratione 

muneris | p. 194. lit. dd. In amica collatione cum nobis. p. 99 §. Insignis. Scholia Alexicaca. p. 7. 

De hypostatica unione §. Unde non immenso aliquis collegerit | Et mox §. Sive igitur | In apolo. exegisi. 

p. 87, 88, 89. 

Appendix 

Omnia argumenta elevat, quibus probatur Christi deitas etc. De Deo p. 156, 159, 170, 171. Unde p. 172, 

173, 182, 183. p. 184. p. 155, 156, 157. p. 193, 194. p. 185. τòν θεòν patet | (In scholiis Alexicacis p. 7) 

p. 432, 433. De Deo. p. 234. (p. 230 usque ad 243) p. 235. p. 159. (a cultis, ab aeternitate, ubiquitate)  

Cras hora nona proponemus iudicium de hac causa Vostiana.  
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Iudicium nostrum de doctrina et theologia Vorstiana 

Nos doctrina et theologia Vorstiana in examen vocata, deprehendimus esse eam multis modis Deo 

iniuriam, sacris literis, confessioni Belgiae et catechesi nostrae contrariam, adeoque in ecclesiis 

reformatis minime tolerandam. Praeter illa, quae Vorstio cum Remonstrantibus communia sunt, pauca 

delibabimus, ex quibus de caeteris iudicare facile erit. Docet in libro suo de Deo et aliis editis scriptis 

(ex quibus haec sequentia totidem verbis excerpsimus)  

Esse tres essentias divinas. 

Deo corpus adscribi posse. 

In Deum cadere compositionem.  

In Deo locum habere et esse accedentia. 

Deum non esse immensae essentiae. 

Deum non esse invisibilem, sed externa oculorum glorificatorum inspectione videri posse. 

Deum secundum essentiam non esse ubique praesentem. 

Locum et localem praesentiam Deo vere et recte attribui posse. 

Spiritualem essentiam habere suam quantitatem et magnitudinem. 

Esse paradoxon Deum sic omnis quantitatis expertum esse, ut totus substantialiter sit in re 

qualibet. 

Deum voluntate mutabilem esse. 

Potentiam Dei non prorsus infinitam esse. 

Aeternitatem Dei non esse individuam et totam semul praesentem, sed in ea dari successionem, 

praesentis, praeteriti et futuri.  

Ad probandam aeternitatem Dei, satis solidum argumentum peti non posse vel ex creatione 

seculi, vel ex eo quod Deus dicatur a seculo fuisse, antequam terra aut montes essent. 

Saepe multa in hoc mundo fieri, quae Deus fieri non vult, contraque multa non fieri, quae Deus 

vult fieri. 

Decretum Dei ad omnia quaecunque fiunt tam necessaria quam contingentia tam bona quam 

mala sine delectu se non extendere. 

Non ideo Deum infallibiliter omnia praescire, quaecunque praescit, quia ipse absolute simul et 

effective, iam ab aeterno decreverit ut omnia omnino fierent, quaecunque fiunt. 

Deum suo modo aliquando metuere, hoc est, merito suspicari et prudenter coniicere, hoc vel 

illud malum oriturum. 

In Deo esse aliquem discursum, quo unum post aliud et rursum unum propter aliud aut esse aut 

fieri velit.  

Amorem Dei etiam aliquo modo oriri a nobis, hoc est, causam illius aliquam a nobis proficisci. 

Non esse simpliciter verum, quod vulgo a multis dicitur: Hominem non placere Deo propter 

opera bona aut virtutes suas, sed contra propter persona ipsa opera placere: 

Negat aeternam generationem Filii ex substantia Patris, quare omnia argumenta enervat et 

infringit, quibus aeterna deitas Filii probatur. 

Docet autem in Christo triplicem divinam filiationem seu ex Deo generationem observandam 

esse quam 1. Pertineat ad hominis Christi ortum. 2. Ad sanctificationem sive unctionem illam 

divinam. 3. Ad gloriosam resurrectionem. Aeternae generationis hic nulla mentio. Imo dicit 

argumenta quae adferuntur a patribus vel a recentioribus theologis pro aeterna Christi 

generatione aut fallacia esse aut frivola.  

Docet Filium Dei secundum deitatem suam non esse Patri aequalem.  

Docet divinam τού λόγου et πόσασιν per arcanum aliquem influxum assumptae hamanitati 

communicatam esse. 
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Negat I. Christum omnes poenas nobis ob peccatum debitas (inter quas excellit mors aeterna, 

quam, ut vult Vorstius, ille minime sensit) in sua persona vere sentisse, et hac ratione totum 

debitum nostrum dissolvisse.  

Docet homines non resurrecturos cum iisdem corporibus in quibus vixerunt, sed in futura vita 

habituros alia corpora, quae, quoad substantiam, non caro et sanguis, sed spiritualia erunt.  

Haec et eius generis multa talia sunt, ut ad eorum recensionem, non dicemus iam professionem, merito 

pius animus exhorrescat. Quare ecclesiam Dei ab eiusmodi abominandis blasphemiis liberandam 

quamprimum censemus, ne Dei iram in nos concitemus, et nostro silentio ac coniventia, procalcatae 

divinae maiestatis rei fiamus. 

23 Aprilis hora nona ante meridiem 

Propter absentiam etet...morbum] A: marg. add. morbum// d. Praesidis assessor Faukelius precibus 

actionem synodicam inchoavit. Monuit d. assessor, interrogatos Remonstrantis ab Ordinibus, an quid 

desiderent in libro Vorstii de Deo. Respondisse, se nihil invenisse quod cum S. literis pugnent. 

Voluerunt ergo d. Ordines audire iudicium synodi de ipsius doctrina. Rogata iudicia.  

Angli praelegerunt iudicium suum. Portentosa audacia et impietate Vorstius de Deo etet...ipsius] A: 

marg. add. attributis ipsius// doctrinam subvertere conatum. Dicit quidem se nihil definire, sed ut caeteri 

haeretici. Sic conatur seducere.  

Schismata quaedam proponit, sed non solvit, tantum ut scrupulos moveat lectoribus. Subiunxerunt 

quaedam, de Deo ex libro de Deo.  

1. Substantia Dei non est prorsus infinita. p. 216. Contra immensitatem.  

2. Est corporeus.  

3. Habet spiritualem magnitudinem.  

4. Est localus. Ratione substantia tantum est in caelo.  

Est compositus. Est in Deo aliud et aliud. Sunt tres divisae res in Deo. Potentia Dei non est 

prorsus infinita. In Deo datur discursus. Non est omniscius. Deus est affectibus obnoxius. Spes 

et metus ipsi attribui potest. Sic poenitentia competit. Commotio Deo attribui potest.  

In vobis habent, ut Ordines compriment hanc proterviam hominis et inutiles disputationes. Viam 

praeivit M. Britannia rex, in cansa Vorstiana. Censuit Vorstium nomine et munere doctoris dignum non 

esse, scripta prohibenda et comprimenda docent. Tractatum de Deo et reliquos tam ab homine faciente 

quam flammis esse adiudicandos authoritate Ordinum, decreto synodico. Praelegerunt decretum 

Cantabrigiensis academiae contra tractatum de Deo et apologeticam exegesin, quos volunt intra 

secundam et quartum horam publice comburi et in cineres redigi.  

Erant datae 21 mensis septem anno 1611. Bonam mentem praecantur Vorstio et seriam resipiscentiam.  

Palatini. Theologia Vorstiana habuit suos progressus. Primo docuit orthodoxe. Scripsit contra 

Lutheranos et pontificios. Postea delapsus est ad Sociniana dogmata, quae primo clam instillavit 

discipulis, deinde publice sparsit. Monitus propter ea est a Tossano, Paraeo et aliis. Primo se excusavit. 

Anno 1598 scripsit epistolam, in quo professus est se non posse adstipulari doctrinae orthodoxae de 

satisfactione Christi. (ostenderunt literas Palatini). Comes Benthemicus ipsum anno 1599 misit 

Heidelbergam cum Pezelio doctore tum Bremense. Professus fuit se iuvenili impetu et ardore 

commotum ad talia scribenda, sed postea abstenturum. Manu pia hoc consignavit. Sed anno sequenti 

rediit ad vomitum. Novam theologiam introduxit.  
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Censent, viam hanc docendi nec utilem iuventuti. Ex libris contra Piscatorem patet ipsum esse 

Pelagianum. In aliis est Samosatenianus ut patet ex libro de Deo. Evertit doctrinam de trinitate. Ideo 

statuit finitam esse Dei essentiam, ut convelleret doctrinam de satisfactione. Ingressus est disputationem 

de iure Dei absoluto, item de iustitia Dei. Statuunt hominem esse Samosatenianum et Pelagianum. Vertit 

se in omnia nunc hoc nunc illud dicit. Subscribunt censuris quas rex Britanniae zelo pro accensus, et 

Cantabriensis academia et Heidelbergensis et Basileensis in illum struxerunt. Monent Ordines, ut 

cogitent de spe hominis liberandis provinciis ab hoc et eiusmodi scriptis. Orant politicos ut velint 

commendationem reddere hanc causam Ordinibus et urgere, ut unicae exemplaris combustione huius 

rei aeternam memoriam velint relinquere.  

Hassiaci praelegerunt iudicium non sine dolore heri audiverunt praelegi errores Vorstii. Impia et 

blasphema praesertim in libro de Deo ab eo disputantur. Praecantur Vorstio mentem meliorem et 

agnitionem gravissimorum errorum. Est inscriptus Mauritio Lantgravio, qui nunquam gratum hanc 

inscriptionem habuisse. Celsitudo ipsius abhorret a doctrina Vorstiana. Grotius in sua pietate affert ad 

Vorstii defensione. Affert, quod sit vocatus a Lantgravio ad professionem theologicam. Sciendam 

quamprimum innotuisset d. Lantgravio ipsius ingenium, noluit admittere ad professionem.  

Helvetii praelegerunt suum. Detestentur ipsius doctrinam. Agnoscunt quidem dotes, sed male collocavit 

illas. Optant ut paruisset admonitioni academiae Basilcensis de anno 1599. Orant Deum, ut Vorstium 

et omnes errantes illuminet, ut ecclesia de illorum possit laetari resipiscentia.  

Nassovici. Dotrinam Vorstii de Deo convellere principia philosophiae apud omnes confessa. Scripturae 

contradicit. Censent Vorstium monendum a gravissimis viris, ut revocet errores. 

Genevensos. Salomon dicit caelum caelorum te non capient. Et hic homo suo modulo vult metiri Deum. 

Angeli oculos obvelant et hic impuris manibus subscribit sententiae Anglorum et Palatinorum. 

Bremenses. Contra confessiones phrasi et sensu disputat adeoque doctrina illius non est toleranda.  

1. In dubium vocat quaedam principia, de quibus ambigere nefas est.  

2. Argumenta quibus orthodoxam fidem probamus passim enervat et eripit, nullum vero reponit 

argumentum quod fortius adstruat.  

3. Audiverunt quid promiserit olim Heidelbergae, cui non satisfecit.  

4. Paterne est monitus, sed illorum expectationi non satisfecit.  

Dolent quod dona eius melius non collocentur. Adversus Iesuitas scripsit satis commode. Optat ut possit 

servari. Ita tamen ne ecclesia maius detrimentum ex conniventia nostra capiat.  

Vide in Apologia p. 44. Quomodo eludat Vorstius actionem Heidelbergensem. 

Embdenses probant iudicium Britannorum et Palatinorum. Habent Vorstium pro homine haeretico. Sic 

sensiunt professores, Geldri, Zuid-Hollandi approbarint regis M. Britannae institutum. Si posteriores 

iudicant indignum Vorstium qui diutius in his porvinciis toleretur. Sic Nord-Hollandi, Zelandi 

subscribunt iudicio regis M. Britanniae. Ultraiectiun, Frisii, Transisulani, Groningani, Drentini, 

Gallobelgici.  

Rogavit d. Praeses politicos, ut hoc iudicium synodicum quam optima forma velint commendare dd. 

Ordinibus, quo ecclesia Belgica ab hoc scandalo possit liberari.  

D. Praeses in precibus oravit pro conversione Vorstii ardentissime. Cras hora nona praelegetur formula 

concepta ex omnibus synodicis indiciis.  
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24 Aprilis hora nona 

Praelectum decretum de doctrina Vorstiana eiusque scriptis.  

De providentia Dei, de creatione. De perfectione Dei. De aeterna deitate et filiatione D. N. I. Christu. 
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Vorstius in scriptis suis praeter damnatos quinque articulos de praecipuis capitibus doctrinae, De Deo, 

Trinitate, attributis Dei, de unione hypostatica, de fide iustificante. | Ita docet ut multa in dubiam vocet 

et multa asserit contra Dei Verbum et confessionem. Argumenta pro deitate et orthodoxa doctrina 

infringit, multis fortioribus repositis. Per σκεπτικὴ haec theologia inutilis doctrina Vorstii est impia 

blasphema et in divina maiestatem contumeliosam. Ergo eliminanda ex scholis et ecclesiis. Vorstius 

admonitiones omnes contemnens, titulo et munere doctoris indignus censetur. Orant, Ordines, ut in 

tempore prospiciant, quo libri ipsius supprimentur. Rogata suffragia, an hoc decretum exprimat mentem 

synodi. Angli monuerunt de comburendis libris ipsius multam mentionem factam. Monuerunt etiam 

quaedem de satisfactione Christi et putarunt non esse damnandam sententiam Calvini, Musculi cui ille 

adstipulatur. Monuit Praeses de hoc non agi, sed tantum de eo, quod statuit Christum plane non potuisse 

satisfacere pro nobis. Dicit Christum omnes poenas inter quas excitit mors aeterna pro nobis non 

sensisse. Praelectae literae Vorstii scriptae ad Dan. Tossanum.  

Negat Dei iustitiam essentialem. Non accepta plena solutione Deus voluit peccata condonare et alia 

blasphema continentur in his literis. Vorstius in oratione apologetica habita coram Ordinibus Hollandiae 

p. 48. testatur, se adhuc perstare in sententia sua, quae in illis literis expressa est. 

Monuit Praeses duarum esse in votis nostris habendam rationem.  

1. An sint exprimenda falsa dogmata Vorstii, vel an omittendus catalogus  

2. De combustionis librorum iuxta monitum Britannorum.  

Altingius duas affert rationes, cur sint retinendus catalogus errorum.  

1. Quia condemnatur haeresecos et blasphemiarum necesse est ut exprimantur illae quo 

omnibus innotescant.  

2. Sic satisfecerimus expectationi ecclesiarum. 

Piscator pag. 374. parte secunda responsionis. | Quid Vorstii duplicationem. Extractat sententiam suam 

de iustitia Dei. 

24 Aprilis hora quarta a meridie 

Alia formula decreti contra Vorstium fuit praelecta, in qua omissus est catalogus omnium errorum 

Vorstii, generaliter tantum attinguntur queadam, scilicet, de Deo eiusque natura et proprietatibus de D. 

N. I. Christo eiusque plenaria satisfactione pro peccatis de fide iustificante iustificatione hominis coram 

Deo a rege M. Britanniae et aliis theologis damnata.  

Theologi M. Britanniae rogarunt, ut placeret synodo subscribere exemplar unum canonum synodicorum 

in gratiam et usum serenissimi regis M. Britanniae, conveniens etiam est ut ipsius serenissima maiestas 

exemplar habeat.  

De fide iustificante sic monuerunt quaedam Angli. et Bremenses, an sit sententia ipsius.ipsius] A: foll. 

by del. an illegible sentence  

Si potest consensus obtineri, nos in breviori formula modo praelecta acquiescimus illum vero ut 

obtineamus. Iudicamus consultum ut ostendantur reverendiss. et clarissimis viris ipsa loca ex quorum 

inspectione contare illis possit de falsa doctrina illius in capp. allegatis ex libris Vorstii quo ita illorum 

conscientiae satisfiat. 
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Retulit d. Praeses esse quosdam familiares d. Vorstio, qui ipsi retulerit, Vorstium ante 10. circiter annos 

inclinasse in sententiam Tritheitarum, imo tamen in singulos Dei dubitasse neque certi quippiam apud 

se statuisse.  

Nos acquiescimus in formula praelecta, petimus tamen ne nova instituatur mutatio. Possit enim videri 

signum inconstantiae toties imo singulis momentis mutare sententiam. 
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Facta est mentio in decreto tractatus Vorstii de Deo eiusque attributis. 

Indicatum litem inter Maccovium et adversarios ipsius esse per deputati compositam. Haeresium ipsum 

non reum. Monitus ut alio docendi genere utatur. Monentur accusatores ut imposterum abstineant ab 

eiusmodi accusationibus. Formulam conceptam approbarunt d. Lubbertus et Maccovius. Lubbertus 

paterna benevolentia Moccovium, Moccovius observantia qua decet Lubbertum excipiet. Praelecta 

formula concepta a deputatis. 

1. Non est haereseus reus.  

2. Momendus ut abstineat a docendi genere tali quo usus est.  

3. Monentur illi quibus suspectus fuit ut ab eiusmodi accusationibus abstineant.  

Kempo a Donia monuit, non tantum esse laesum Maccovium sed et curatores academiae, qui de 

cathedra pronunciarunt non tantum Maccovium esse haereticum sed et foveri a curatoribus haereticum, 

quod tamen hic absolutus est. Consentire se in formulam salvo tamen suo et collegarum suorum iure.  

Nos acquiescimus in formula et hodie mihi adfuit d. doctor Maccovius, qui testatus est se acquiescere 

in formula illa et unice petere, ut approbetur a veneranda hac synodo. Omnes probarunt. In templo 

maiori fiet promulgatio. Hora octava nos praesentes sistere. 

Monuit d. Praeses ut si qui non subscripserunt iudicio synodico, petant exemplar et subscribunt.  

26 Aprilis hora octava 

Ingressi sumus locum synodi, praesens erat Comis Ernestus Hassevicus cum uxore sua et uxore d. de 

Brederodi. Legatus quoque Angliae Cartetonus et multi alii. Praeses inchoavit actionem praecibus. Tum 

hora nona ordine adivimus templum magnum. D. Praeses habuit preces egregias. Tum scrbae] A: scribae 

praelegerunt iudicium synodicum post Praeses indicant approbatum esse confessionem et catechismum. 

Praecibus ad Deum fusis discessimus et nos contulimus in locum synodi. Praeses monuit exteros debere 

post meridiem ex singulis collegiis binos mittere, qui excipiant iudicium synodicum.  
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29 Aprilis hora octava ante meridiem 

Post praeces d. doctor Martinus Gregorii ardentes habuit praeces ad Deum, in quibus gratias egit, quod 

tum dementer adfuerit synodicae actioni et petiit ut imposterum benedicat Zioni. Deinde nomine 

Ordinum gratias egit exteris et ipsorum regibus, principibus, comitibus, rebuspublicis. Ab ipsis 

Ordinibus accipient literas dimissionis. Tum d. Praeses orationem habuit. Exordium ab Ambrosio dicto, 

qui ecclesiam Lunae similem esse dixit, ecclesia nunc clara nunc obscura. | 

Petat d Praeses, exteri publice velint testari, se etiam acquiescere in nostris laboribus.  
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Iudicium meum 

1. Singuli praeceptores tam in pagis quam civitatibus orthodoxae religioni addicti ac censurae 

ecclesiasticae subiecti sint, catechismo ab his ecclesiis reformatis recepto subscribant, neque ullus qui 

hoc recusat admittatur.  

2. Praeter preces quotidianas ac quinque summa religionis capita pueris incipientibus nullis exceptis 

breves quaedam quaestiunculae et responsiones summam religionis perspicue et succincte continentes, 

ac ad captum rudiorum accommodatae proponantur, in iisque a praeceptoribus in schola sedulo 
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exerceantur. Provectioris vero aetatis discipuli qui elementa haec prima addidicerunt in catechismo 

ipsoipso] A: foll. by del. an illegible word erudiantur.  

3. Singulis diebus dominicis non tantum catechismus pro concione publice et in pagis et urbibus 

explicetur, sed et ante concionem catecheticam praeceptores ac ministri ipsi  a 

catechumeniscatechumensi...rudioribus] A: repl. by del. illegible words rudioribus// capita religionis ac 

breve illud catechesecos compendium deque supra requirant. Adultiores vero catechismum 

Heidelbergensem recitent, ac brevibus de sensu quaestionum, quantum tempus permittit ac captus 

illorum postulat, informentur.  

4. Admoneantur a ministris tam privatim quam publice parentes omnesque adulti, ut liberis et rudioribus 

bono exemplo praeeant, domidomi...offerant] A: marg. add. sedulo iuventutem in catechesis exercant, 

simulque ac aetas liberorum patitur ecclesiae catechizandos offerant,// ac ipsi exercitio huic 

catecheseces diligentes intersint, ex quo fructus non contemnendus ad illos quoque manare potest.  

5. Ministri ecclesiae statis temporibus visitant scholas ac profectum iuventutis sedulo explorent.  

5. Magistratus lege sanciat ne ludereludere...nec] A: marg. add. liceat sub concione incolis nec// in 

publicis diversoriis et tabernis diebus dominicis atque inprimis sub concionibus cuipiam vinum aut 

cerevisiam promere, aut pergraecari liceat. Neminem hisce diebus nisi peregrinum hospites in domum 

recipiant. 
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6. In singulis conventibus classicis diligenter inquiratur num exercitium hoc catechesecos tam in scholis 

quam ecclesiis (iisque tam paganis quam urbanis) observetur.  
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PART III. TRANSLATION89 

13r 

A.D. 1618, 3(13)90, November (session 1)91 

At first, we were present in the synodical congregation after having heard the oration by D. Lydius 

from Acts 15  

On the previous day, from these provinces, certain pastors and elders who escorted foreign theologians 

in order to the special chamber where both the Dutch and the foreign delegates were together, until all 

church deputies, both foreign and Dutch participants appeared, were designated. Then, d. Festus 

Hommius commanded firstly the theological professors to ascend into the place appointed for the synod, 

and then to deputies of the Dutch provinces according to their greater order and reverence, and foreign 

church deputies would be also led to that place. We have ascended and found the most distinguished 

deputies of the States General who have been waiting for our arrival in the afore-mentioned place. 

Political deputies took seat in the first and excellent place. In the next seats, theological professors from 

the united provinces, d. Polyander, Gomarus, Thysius, Walaeus. The delegates of Gelderland, Southern 

and Northern Holland, Zeeland, Utrecht, Friesland, Overijssel, Groningen, Drenthe, and finally the 

Walloon churches followed them. After these, the said pastors delegates introduced the foreign 

theologians. Two political deputies, d. Martinus and the president of Dordrecht, Muys received these 

people entering the room with kindness and reverence and escorted them to their own places. With 

them, England’s bishop occupied the first location from the district of political deputies. The second 

was the Palatinate, third Hesse, and the fourth the Swiss cantons. Geneva, Bremen, and finally Emden 

followed them. There was also a huge crowd of listeners and spectators, standing in particular locations 

designated for them.  

After all, having been seated, d. Lydius, a minister of Dordrecht, explained the causes of the Synod with 

a few words, congratulated the individuals and deputies for their safe, long-waited, and happy arrival, 

and began the session with ardent prayer to God. After these, a very famous master, d. Martinus, by the 

name of the States General, with a remarkable speech, testified of the fatherly care and unexhausted 

zeal of the States General by which they are inflamed to attend the house of our Lord, and how  

ardently they desired all controversies which appeared in religion to be calmed, and to think  about the 

only and sole remedy to disunity.  Furthermore, he gave humble thanks, by the name of the said State 

General, to the Serene King of England, other leaders of the Palatine, Hesse, magistrates of the republic, 

and finally orders of every and all provinces, because they had sent deputies here in order to extinguish 

the fire of the separation of churches. Afterwards, he  turned his attention to foreign individual deputies 

 
89 This journal is not a smoothly flowing narrative, but a staccato note which Sibelius took down. 

Accordingly, the sentences are choppy and often grammatically incomplete and unclear. This translation, therefore, 

tries to reproduce the meaning of his note as closely as it can be in terms of its sense. Frankly speaking, however, 

great portions make little to no sense at all.  

90 The journal of Sibelius follows the Julian calendar, unlike the Synod which follows the newly 

introduced Gregorian calendar. 

91 The session number is sometimes not presented in Sibelius’ journal. But in this translation, I list all 

session numbers for convenience sake. 
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and praised their diligence, ardor, love of truth, and eagerness because they had gathered together here 

in this inconvenient, autumnal season without unwillingness in spite of the trouble of an all-consuming 

itinerary and other difficulties with leaving their country, spouses, children and churches behind, with 

additional prayers to the most High that He give them safe and unharmed return to their own countries.  
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After deputies of the States General had offered letters of mission which we used to call credentials, 

these had given satisfaction to vow to manifest all and pious expectation. After these were read, there 

is a question whether action must be delayed till tomorrow because of the absence of North Holland. 

This has pleased all and it was announced that we would convene at nine o’clock tomorrow. Then 

foreign delegations were led to a hospitality reception by certain pastors from this province. Deputies 

of some of the Dutch churches had remained, to whom the copy of the acts from previous days was 

read by d. Polyander, which all of them approved by their own reckoning. [---] (when a  question is 

proposed, the matter is debated by both sides; at first the matter is proposed, explained, and discussed 

in public, and in private or outside the meeting with much collegiality considerations are made about it 

so that all colleagues come to a consensus among themselves as much as they can, and offer one 

statement by common decree either in writing, verbally, or in both manners in the synod. If there are 

those who are not content to agree with their colleagues, they are free to propose their own statement 

to be examined in the synod proper with modesty and reverence, and votes of agreement or of 

disagreement will be numbered per head.) And the meeting is closed.   

4 November (session 2) 

D. Lydius has begun this session by prayer and pleading with God that He make the moderators of the 

synod stand firm, to stand before Him with praise and thanks. Then, D. Martinus has advised that there 

must be a reason for both attendants and absentees to appoint substitutes by election. At that time, there 

were some absentees, i.e., North Hollanders, D. Stephanus, a minister from Arnhem, and Joannes 

Lolingius from Groningen province. An elder from Zeeland, Vosbergen then presented two questions;  

1. whether a president can be chosen from provinces where these controversies originated.  

2. whether he will choose secretaries and scribes both from the Remonstrants and the Contra-

Remonstrants.  

D. Martinus responds by the name of the most distinguished States General that it is free to choose from 

all deputies. Afterwards, four seniors, Latius from Holland, one from Gelderland, Vosbergen from 

Zeeland, and one from Utrecht who refer to the names of respective ministers’ deputies are listed in a 

catalogue so that it is known to everyone who is eligible.  

And for this purpose, we have presented credential letters where anyone could discuss the deputies. 

Then, votes are collected by the aforementioned elders along with d. Martinus. Each and all deputies 

were made known person by person. And the beginning was made by Gelderland (for the votes of 

theological professors are not required here) and finally by a majority of votes, d. Joannes Bogerman, 

a pastor from Leeuwarden is elected as the president. Then, there is the election of assessors92 and here 

d. Jacobus Rolandus, a minister from Amsterdam and d. Hermanus Faukelius, a minister from 

Middelburg were elected. Finally, secretaries were designated;  

 

 
92 Vice-presidents [Hong] 
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D. Festus Hommius, a pastor from Leiden et Sebastianus Dammannus from Zutphen.  

After this designation was finished, d. Martinus commanded the elected moderators to take their own 

seat in a particular table placed in the middle of congregation.  

D. president Bogerman has excused himself due to his infirmity both of body and spirit and the weight 

of the imposed burden with a short speech, ex tempore; nevertheless, trusting God’s power and grace, 

he accepts his election and first requests the credentials of all respective delegates. Firstly, the 

credentials of the Dutch theological professors, Polyander, Gomarus, Thysius, Walaeus by order of the 

provinces where they work at the theological profession are selected and submitted, in which the synod 

has needed nothing in addition.  

Since the hour is late, the president has closed this session with prayer to God.  

We convene at three o’clock in the afternoon (session 3) 

After prayer by d. president, the credentials of the respective delegations which were allowed to them 

by provincial synods are selected by their order, by which provinces are to be numbered. But only 

ministers from Gelderland, South Holland, Overijssel, Drenthe, and Walloon churches had credentials 

from their own synods. But Utrecht are represented by both Remonstrants and Contra-Remonstrants, 

and Friesland and Groningen are also thus represented by their own provinces.  

After these being chosen, there is a question of what is needed in these credentials, and how certain 

things would be observed in the credentials of the Utrecht Remonstrants. The following four are 

proposed by themselves and their copy is given in writing to the Synod for their request, and with this 

mandate they may respond to each question clearly and openly tomorrow. 

1. that if something is determined, it is allowed to discuss and communicate it themselves during 

recess with their Remonstrant brethren with whom they are sent.  

2. that they make the same mention of instruction which they seem to follow and do not want 

to recede from it.  

3. that the right only to deliberate, listen, propose, and accommodate was given to them, but not 

to define and judge.  

4. it is debated whether the work was made to the brethren during recess, whether they should 

submit their judgments made during recess to the synod and not to depart without a consensus? 

After these were heard, Utrecht had requested the autograph (αὐτόγραφον) of their own credentials so 

that they can respond to questions better. But this is rejected, because these were exhibited to the synod. 

But copies of them were allowed to be made by them.  

Then, Utrecht indicated the mention of confession and catechism in the credentials of Overijssel, 

whether we should establish them as the second norm that must be considered in religious controversies.  

We, however, responded to the mandate of the president. Our statement is only from, surely, the pure 

Word of God that must be considered about controversies. In the meantime, we think that the highest 

understanding of doctrine is in this formula where we have subscribed, by which we have not deflected 

and will not easily deflect, unless something which do not believe agrees with God’s Word is contained 

in them, because it has not been demonstrated to us until now.  

Utrecht acquiesced in this response.  
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After the credentials of the Dutch delegations being selected and examined, d. Martinus has said that 

credentials are not required for foreign theologians, because they are indeed selected and approved by 

the congregation of the States General. Nevertheless, there is a question by d. president to foreign 

delegates whether they have particular letters from their own academies or churches to this Synod.  

The Genevan delegates showed letters of the Genevan churches to the Synod written   affectionately, 

in which they sufficiently testified to the desire for sympathy (συμπαθείαν) in quarrels and controversies 

in this region from the beginning with vehement desire for the blessed success of debated matters and 

uprooting of controversy. They gave great thanks to those assembled and they proclaimed their zeal for 

God’s house.  

After praying to God, the meeting is closed.  

5 November (session 4) 

After praying, North Hollanders had exhibited their credentials, to the satisfaction of all. D. president 

has asked d. Rolandus if he would take his seat of an assessor, and he is selected and congratulated by 

the synod, and Rolandus has excused the late arrival of some and requested to be freed from the burden 

imposed on himself. But by admonition of the president, he has agreed to remain in his position.  

Then, Utrecht Remonstrants submitted their respondent writing containing 4 articles;  

1. they respond that they have the right to make proposals;  

2. to the first;  

3. both of judging and of defining;  

4. this is their statement, which the brethren moderators of the synod expressed on their behalf.  

All synodic brethren have agreed to their resolution and explanation, only asking that these are inserted 

into the Acts. Then, d. Gomarus moved to the question that it is rumored that some people doubt the 

high authority of the States General, and do not acknowledge that this synod is legitimate. D. Martinus, 

however, testifies as to the authority of the States General in this synod, which must never be disputed.  

And the synod is formed accordingly.  

D. Polyander has asked whether it must be expected that d. Episcopius, a professor of the Remonstrants, 

and also d. Lubbertus, both of whom have practice in these controversies, will come.  

The next act is about the manner and mode of processing in this synod, and it is indicated by prescription 

of the States General that the Five Articles must be discussed first, but this work is suitable to be made 

by order and way. The president has opened this statement with sound, good judgment.  

In 1610, Remonstrance concerning the Five Articles was presented to the State of Holland where the 

Remonstrants asked;  

1.  to be tolerated in their statements;  

2. that they are not liable to ecclesiastical censorship because of their attempt, which has 

produced many contentions and grievous schisms.  

The States General had disapproved of this way of the Remonstrants, and always advised common 

harmony in the church. By submitting these articles to the national synod for this purpose, they had also 

summoned foreign theologians as well as Dutch delegates. Therefore, it is sought now,  

1. whether it is necessary that the Remonstrants’ pastors, authors, founders, and defenders of 

these articles are present  
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so that their statements could be heard by their mouth and the status of the controversy could 

be shaped? And what have they changed in their statements, or have they truly persisted in this 

doctrine and statement? Can it be presented by them either orally, in writing or in both? 

2. whether, before something is further decided in the synod, through synodical letters, are six 

Remonstrant collocutors and other Remonstrant delegates from provinces called and joining 

the synod until a certain time so that they are present, with some preparation? Time is set so 

that it is not too much short; it would be either fourteen days or of three weeks, so that they 

might not complain about a lack of time. 

In the meantime, both we and they can prepare. We and the ministers who do not have to attend to labor 

or preaching are, according to statements both of the Remonstrants and of the Contra-Remonstrants free 

to work in the meantime.  

Then d. Martinus ordered the secretary, Heinsius to read the prescribed articles from the States General.  

It is questioned whether these articles give permission to foreign deputies.  

By their own reckoning, they approved them and asked that their copy be provided, which is promised.  

Then;  

1. The Remonstrants authors and defenders in these controversies are to be summoned. We 

were angered by this requirement that some people from our province would be summoned, 

since in our province, these controversies produced many quarrels and confusion, and first of 

all because someone had disclosed, besides those Five Articles, others which we will submit to 

the judgment and censorship of this synod, as to whether they agree with God’s Word or not. 

With this expectation, d. Matthias Martinius complained that the Kampen Remonstrants 

writings have been published in Bremen, so they must be summoned too.  

2. They add those delegates of the most distinguished States General to the letters of the Synod; 

in them, they stipulate their safe arrival and departure, and that they would be reimbursed for 

what they spend.  

3. 14 days are designated the period of response after the reception and the notification of the 

letters.  

4. The Remonstrants will select three from each synod, namely, three from South (Holland), 

three from (North) Holland, three from Gelderland, three from Overijssel. The Utrecht 

Remonstrants were already present. They may include other participants, but only three from 

each province will take part in the discussions of the synod.  

In the meantime, while these are present, besides theological professors, one pastor from each respective 

province and some from foreign lands must also be deputed, who will collect their statements from the 

books of the Remonstrants by which they can then be made much more convenient to those present. 

From us, d Langius is chosen.  He has also prepared diligently while at home.  

The meeting is closed with prayer, and is dismissed until the next day.  
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6 November (session 5) 

After prayer, the president told all delegates not to leave this place, particularly in this winter season 

since if someone left, we can be easily separated from each other by frost. And he has asked delegates 

of states that, by their own interposed authority and mandate, that they strictly impose the same 

observance on all their delegates. Then by the name of States General, d. Martinus asked foreign 

theologians that they wish memoirs of their delegation to be presented to the Synod until it ended and 
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that they received what they would. But he has commanded Dutch delegates not to interrupt the 

proceedings by withdrawal, but to continue until the Synod ends.  

Then, it is decided what must be done in the intermediate time, until the Remonstrants are present. And 

the president has proposed that delegates of all provinces furnish copies of their own gravamina to the 

moderators of the Synod so that after examining and bringing together, they collect all gravamina in 

one corpus, and separate dogmas from personal (statements) and church order from mixture so that in 

the meantime lesser important gravamina and those which do not belong to dogmas are redacted.  

This was satisfactory to all, and the time to submit them is appointed to be eleven o’clock on the next 

day. And it is permitted Utrecht that its delegates provoked prescription of the order in which it is 

commanded to act firstly about the Five Articles so that time is not wasted uselessly and unfruitfully 

and the synod continued according to its own judgment. And d. Martinus has explained that the 

judgment concerning the prescription of the Five Articles must be enacted but also should others lesser 

important matters be. But if any things contra order and propriety seem to indicate that delay is required, 

and are proposed, they have promised that they will interpose with requisite haste.  

The second act is about the invitation of d. Sibrandus, a veteran and skilled theologian whose writings 

are repulsively selected by the Remonstrants, and the political delegates voluntarily promised that they 

would write to Friesland province and advise them to send Sibrandus to the Synod.  

To the request of the Synod, foreign theologians have promised that they will use Latin in their speech 

by order of rank in turn and therefore a consensus may be achieved and effect a unified witness.  

D. Martinus has said that Episcopius ought to take his seat among the professors, and thus the Synod 

must be advised concerning this.  

Certain regulations and changes are made in the decision about the invitation of the Remonstrants, 

which was made yesterday and the letters of the synod are read, where numerous of Remonstrants are 

invited, namely; 

Five lecturers at the Hague; D. Episcopius, Borrhaus, Iohannes Arnoldus, Poppius, Duinglus and 

Theophilus Ryckewaert from South Holland.   

Two from North Holland; Dominicus Sapma, and Philippus Pynaceker.  

Three from Gelderland; Henricus Leo Bommelanus, Bernhardus Wezekius, Henricus Hollingerus from 

Graviensis. 

Two from Overijssel; Assuerus Matthisius and Thomas Goswinius.       

One from Walloon synod; Carolus Niellius who is versed in this controversy.  

The Utrecht delegates asked for another to be elected in the place of Episcopius, since he is counted 

among the professors, and will be the scribe.  

The State delegates responded that Episcopius is counted among the lecturers from the Hague. Utrecht 

delegates are admonished moderately, prudently and respectfully. D. Gomarus has indicated that we are 

badly called enemies and adverse parties by Utrecht although we have convened not as enemies, but as 

it were, in the fear of the Lord, to recognize their statement.  

From each province, one who helps secretaries to take notes down, will be present around 3 PM. 

For writing the letter to call the Remonstrants, we chose d. Vogelius.  
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Because gravamina are described and others are completed, the Synod will be adjourned to nine o’clock 

on Monday. After praying, we were dismissed.  

9 November (session 6) 
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After ardent prayer by d. president, all Acta are read and approved, and it is promised that all must be 

referred in the Acta and the credentials of the Geneva delegates were discussed, etc.  

It is advised that names, habitations and lodgings of all the delegates must be indicated and exhibited 

to the president so that if this or that must be addressed and delegates called in, they are able to be 

found. 

Then, there is an act about gravamina not mingling with dogmatic ones, and in the end, it is decided 

how particular gravamina are to be treated.  

(1) A gravamen about the translation of the Bible into the vernacular language; whether and for which 

reasons and manner it is necessary, and through what, where and when it must be done. Gelderland, 

Holland, Zeeland, and Overijssel have proposed this gravamen. The President has advised that there be 

German, Genevan, and Swiss versions.  

The English (version) is most perfectly prepared by the care and expense of King James. Indeed, we 

have many versions, but there are many defects. Pareus has elaborated the need to correct Lutheran 

version. A venerable elder, Piscator, made the German version in his old age, with pleasure.  

The Italian version is prepared by Deodati. The Spanish edition is elaborated mostly in Dutch. Many 

ignorant of foreign languages produced doctrines from texts which were not satisfactory because they 

did not understand their sources. This matter was assigned to Wernerus Helmichius (who explains the 

text) and Arnoldi Cornelii (who has collected doctrines from the text) so that they translated the Bible 

and, before them, there was d. Aldegonde, who had begun a new translation by order of the States 

General made from an edition based on all the versions that they had. This work is so difficult that it 

was terminated without completing even the first book of Moses.   

The president has asked how the version is to be instituted; whether they should produce a new 

(translation) from editions of the Hebrew text, along with certain versions from France, Piscator, 

England and Junius, or whether they should retain existing versions and not depart from the text unless 

it is judged necessary.  

The judgment of foreign theologians who have offered diverse opinions is sought. Nevertheless, all 

have judged that it is necessary that either a new version or a correction of a current version is utilized.  

With prayer, the meeting is closed, and it is adjourned to 9 o’clock the next day.  

My statement on this version 

On the necessity and usefulness of Bible translations in the mother language, there is no one among us 

who doubts this. I cannot approve a correction and amendment of our version on account of plenty of 

reasons introduced by many reverend and famous people, particularly because their infinite copies exist 

in Dutch and elsewhere, and they are read by people day by day. In these, if something were 

dismissively corrected, the common people would assume that they have not had the uncorrupted Word 

of God even as far as fundamental things. Moreover, the style would not flow, if something were 

corrected and inserted from here and there.  

Therefore, following the sound judgment of others, it is better for us to consider constructing a new 

Bible version than to make use of an old, outmoded version by correcting and amending it. It seems to 

me that this is the most suitable way among all, that a new version, from the sources, is undertaken and 

produced; this satisfies the wishes and expectations of all together and at one time.  

But about who the most suitable and proper people are for translating and editing the Bible, I leave to 

the judgment of the venerable Synod.  

In the meantime, I think that it would be better and can be more excellent if made by a few people, 

either three or four, than by many people, so that there is only one moderator of Dutch style to whom 

others attend by assistance and counsel. And these people ought to be exempt from all other functions 
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and ecclesiastical matters so that they are able to have time for this version in one location and at the 

same time. 

In the meantime, I think that it should be put to the judgment of the church whether the version is 

subjected to the censorship of the Dutch synods, or of the same delegates.  

Finally, what the revered and famous, d. Gomarus said about releasing the Apocrypha, I suggest that 

we want to say here as well. 

 

16v 

10 November, session 7 

After prayer, yesterday’s deliberation about versions of the holy Bible is resumed. The States General 

have decided and approved that it ought to be made not as a correction, but as a new version. The 

viewpoints of Dutch theologians and pastors are sought. However, before it was offered, the statement 

of the England delegation about the Bible and the manner of translation of the English Bible is read; (1) 

the whole work is divided into six parts; to any part six or eight translators had been assigned. (2) twelve 

colleagues have revised the whole work. (3)  bishops had not put a heavy hand on the revision.  

1. The provision is that new change is allowed, but the old reading is retained unless it is 

justified by the original text.  

2. No annotations, but parallel passages in the margin.  

3. Topics of books and sections are added.  

4. Difficult Greek and Hebrew terms are put in the margin and elsewhere. 

5. Anything that I cannot prove and retain are additions.  

Luther on the translation of Job: Job sat on his own dung heap, I cannot take it away or cast it out.93  

D. Gomarus has said that the Apocryphal books should be omitted so that our people are accustomed 

only to Canonical Scripture.  

After prayer, the meeting is closed and (the next session is) set for four o’clock today.  

Afternoon (session 8) 

After prayer, statements of pastor delegates about the version of our Bible are requested. See the 

previous page.  

The reasons for a new version are presented by d. president 

1. Useful and right to hear God’s own, special voice in church.  

2. Reason: Josh. 8:35 

3. A bad translation of God’s Word is not God’s Word, but human words. 

4. The faith of the faithful stewards and of fathers of household, that is, the evangelical ministers, 

has demanded this.  

5. The purpose of instructing of churches through reason and holy Scripture is refutation, 

improvement, edification and consolation.  

6. It is a crime of our ingratitude that God equipped us with all means and gifts which are 

required for this version, and nevertheless we do not use them.  

7. We have the examples of all the servants of God and of the other churches. 

 
93 Italics are employed for sentences which are written in the margin.  
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8. The decision of the Dutch churches agrees with the authority and approbation of the States 

General.  

 

At nine o’clock tomorrow, more judgments will be read.  

It must be considered which people ought to be employed for the task of translation and revision.  

The list of those who are proper both to translation and also to revision in each province will be 

exhibited, as well as the list of every delegate and their lodging-place.  

By praying, the meeting is closed.  

11 November (session 9) 

After prayer, the agreement about a new version is declared as follow;  

1. A new version is necessary and useful. 

2. On particular rules which ought to be assigned to translators;  

(1) in the old version, they retain those words which are suited to truth and the traits of 

Dutch language. 

(2) that they preserve all the sense of the Hebrew language that can be suitably 

translated, as much as the traits of the Dutch language allows. But if they are obscure 

and hard, they are annotated in the margin where necessary. 

3. That they adhere to the original texts.  

4. They add brief explanations by which more obscure phrases are explained. 

5. They diligently note parallel passages of Scripture.  

6. They prefix topics to every book and chapter. 

7. Doctrines must not be altered. 

8. From the original sources themselves, the translation is to be instituted by adapting approved 

versions.  

9. In order to supplement the sense of obscure Hebrew or Greek words, as few Dutch words as 

possible should be added, and they are remarked upon separately, or by smaller letters with a 

different style so that they can be distinguished from the text (or parentheses could be included.) 

 

Some variations and disagreements. 

1. Six delegates for translation; three being devoted to versions of the Old Testament, and three 

for versions of the New Testament.  

2. The delegates for translation do not need to meet in one place daily, and in the meantime are 

to be exempted from other functions – both of which suggestions were agreed upon by all.  

3. Concerning revision. From each synod, there must be some deputed to whom a copy of 

translations is provided. In that way revisions must be instituted. Whether a decision must be 

agreed upon by translators, and revisions marked by delegates - must be approved by both 

translators and revisors.  

4. About the Apocrypha;  

1. that they must be translated and added to the canonical books at the end of the New 

Testament 

 2. if they must be translated, how should they be translated and added? 

 

17r 

Regulations to which we all agreed. Then, it is decided upon regarding the Apocrypha and its 

translation. 
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D. Gomarus has offered reasons why the Apocrypha must be omitted.  

1. When it comes to the translation of the Bible, it does not occur in reference to the Apocrypha;  

(1) because they are not part of the Canon, do not pertain to the body of holy Scripture. 

Therefore, (they) ought to be put away so that human (writings) is not confused with divine 

(writings).  

(2) because of this reason, idolatry would be nourished, because the honor owed to God’s Word 

would be attributed to false fables. The history of Susanna, and the books of the Maccabees 

sufficiently show this. Common people would think they are divine and canonical, because they 

are included in the Bible. Let’s do what must be done in agreement with our confession. Let’s 

do what the truth demands. They can be translated, but are composed separately and in minor 

form. Notes are added in the margins in which falsehoods which contradict the Canon are 

provided, with the truth of Scripture and the authority of the Canon, as they are proper to 

common people. We do not hold these books to be canonical.  

The advice of foreign theologians is requested.  

The English advised to retain the Apocrypha because they have been preserved in the Church for two 

thousand years. Therefore, they are preserved. They must be distinguished by space, typeface, preface 

and in the preaching from the Canon.  

The Palatine (said) it must not be neglected, nor departed from because of both their antiquity and from 

the example and consensus of the whole Reformed Church with this agreement;  

1. that we must testify in their titles that they are not Canonical.  

2. readers must be warned in the preface in order that readers not think these books other than 

the truth allows us to think.  

3. that they must be composed with smaller characters 

4. that they must be explained by statements and annotations of parallel passages.  

5. that it must be indicated in the margin whence they departed from historical truth or from the 

doctrine of faith.  

6. that it must be prescribed in the Canons of the Synod that anything from it is not quoted to 

prove matters of faith. 

The delegates of Hesse and the Swiss were of the same sentiment. (D. Deodati said that we have never 

had such an assembly in which the summons to correct such general errors was offered.) 

As the nest of the swallow in an outstanding house, so is the Apocrypha joined to the sacred books. 

Someone from our theologians said, he is dislodged because of a certainty of apostasy because of it.  

D. Martinus has added that necessary notes must be added to these books more than to the Canon, so 

the church must be warned so that she does not slide into certain errors; in each place notated, then, 

ambiguous phrases are both explained and elucidated. To these it has sometimes been warned that 

sayings from philosophers are produced. They think that better souls can be cited than these.  

(NB) A delegate from Emden has said that the translation ought to be pure Dutch, and foreign words 

must be omitted.  

The president protests that some people shall have chosen texts from the Apocrypha; it ought not to be 

understood by foreigners that it is approved by us. It is done against the ordinance of our churches.  

D. Lydius has said that the manner of typographies must be maintained. One who had examined the 

matter so far has attached a sample of it. There are examples of about 60,000 typographies which are 

not related.  

North Holland, Zeeland, and the Utrecht Contra-Remonstrants asked for some time to consider the 

matter until the next assembly and they obtained leave.  

The Utrecht Remonstrants opposed a catechism lacking the Apocrypha being read.  

All point out that they have the Apocrypha only because of the tradition attached to the Apocrypha.  
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In addition, suggestions are made concerning the proper use of the Synod’s time. 

1. whether is it suitable for one to talk about the Trinity of God using the singular number in 

Dutch? 

2. whether the word Jehovah must be retained, and if not, how must it be translated? 

3. whether proper names either should be changed or retained? 

4. whether descriptions of genealogy, chronology and topology should be added? 

The judgment of the foreign churches about translation and the manner of translation can be requested 

before it is undertaken.  

We will meet at 9 o’clock tomorrow.   

We are dismissed after prayer.  

 

17v 

12 November (session 10) 

After prayer, the discussion about the Apocrypha is repeated. The statement of D. Gomarus is chosen 

as a counterargument.  

He opposes their translation; 

1. They are merely human writings.  

2. They contain many human fictions.  

3. Historical and dogmatic contradictions are contained in unsacred books.  

4. That insertion protects idolatrous and terrible superstitions.  

5. The judgment of the church before Christ separated the Apocrypha from the holy Canon.  

6. All testify that they never preferred the Apocrypha to be inserted into the Canon.  

Therefore, they must be removed.  

It is proposed by the president that this question has already been addressed. 

All truly testify that they have the Apocrypha.  

But this is the question; where should the Apocrypha be placed in the new translation? At the end, or 

are they excluded altogether so that it is clear to common people that they are not Canonical? What 

place ought they to have in a biblical edition? 

D. Deodati has exhibited his own statement in writing, recommending omission.  

An article from a confession about the Apocrypha is read.  

(There is discussion about the letter to the Laodiceans; whether this letter must be added to the 

Apocrypha; it has been agreed by all to omit it). 

It is questioned in which place the Apocrypha must be placed, and both the foreign and Dutch majority 

votes, it is concluded to be placed at the end after the New Testament. 

There is a question about deputing people, and how many people, for the work of translation. By 

majority vote, it is decided that three are appointed for the translation of the Old Testament, and three 

for the translation of the New Testament and Apocrypha.   

There is discussion about appointing a professor of Hebrew and Chaldean for the Old Testament, and 

another professor of the Greek language for the correction and translation of the New Testament.  

The chosen translators must gather in a certain famous academy and pro re nata consult the most skillful 

professors of theology, Hebrew, Chaldean and Greek languages, and for them to be consulted.  

A question about people appointed for the translation of the Bible is proposed, and it is advised that 

anyone from the provinces may nominate proper people for this task by providing a list.  
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My statement 

Examples of any translated book are sent to one and the other delegate of each particular synod; which 

they notate to be corrected, and show to the translators, and finally for the completed work, translators 

and revisors should meet in one place, and jointly put their final touches on the translation and revision.   

 

How many people from every province must be chosen; 

(1) for revision 

(2) the manner of revision 

(3) and the statement of revision 

 

This is the result of majority votes; 

(1) from every province, one is chosen 

(2) everyone should send their own notes to the translators 

(3) after finishing the work, the meeting of the translators and revisors is instituted, who must meet 

in one place and put their final touches on the whole work. 

It is questioned whether revisors are chosen here or in their provincial synod; 

Here, is the answer. (If, however, one is prevented by death, the provincial synod ought to substitute 

another in his place) 

Two questions: 

(1) The names of suitable people 

(2) The timeframe should be prescribed to them both in terms of their translation and in terms of 

the final revision.  

 

18r 

13 November (session 11) 

After prayer, d. Sibrandus has shown credentials granted by the Friesland orders. The president has 

proposed that this satisfies all requirements.  

Whether time must be prescribed to the revision and translation of the whole work, or just for part?  

Whether they ought to start their translation from the dogmatic books? 

Our statement 

I think that a certain time must not be prescribed to them, but this must be committed totally to their 

faithfulness and piety. Nevertheless, under the condition that every three months any book completed, 

be sent both to the States-General and to their orders so that it may be known and that the expense and 

cost of their translations be justified to the whole church. The beginning of translation will begin three 

months after this synod is concluded. We hope, nevertheless, that this work is completed in four years.  

 

D. Rolandus has judged that all technical issues must be committed to the faithfulness and piety of the 

translators. 
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It is questioned how the process can be satisfactory to the orders and the churches if the process is under 

the condition that examples be sent to them or that it depends on just the diligence of the translators? 

It is remarked that it is sufficient for a book to be shown. The delegates review the revision process.  

After three months when this synod is completed, this work will begin. A certain time must not be 

prescribed to translators, but must be committed to their responsibilities. But it is hoped that it is 

completed in four years. In the meantime, they are admonished to hasten translation, and this work must 

be communicated with the States General about the manner, expense, and utilities required for this 

work. And after all the books are completed, their examples must be sent to revisors.  

Since the dogmatic books of the Old Testament are the most difficult, it is discussed whether the 

translators should begin with their translation, because the effort of translating the remaining books will 

be much easier. 

It is determined by majority vote that it is decreed that, in translation, their order in the Sacred Scriptures 

must be observed; where the Holy Spirit has started, there translators must start.  

It is questioned whether the question of God being addressed as Du in the singular number, or whether 

the common use must be retained.  

The English decide to use the singular number; 

1. there is no people and no nation which speaks of God in the plural, etc.  

2. because the unity of the divine essence and the highest majesty is much better expressed in that 

number.  

3. because it will be impressed on the translators, as much as it can be, that they piously adhere 

to the text itself.  

They have recommended that this word must be retained; 

1. this word seems to be outdated, rough and very harsh and offends and perturbs the ears of all 

people; particularly if it is connected with the verb, ‘hebst’.  

2. since we have learned by observation that this word could not be introduced into the church. 

From the case of the Psalms, excellently translated by St. Aldegonde, they have not been able 

to be introduced. Likewise, Emden and Westphalia have not been able to introduce this usage.  

D. Aldegonde had decided to remove the word ‘Du’ from his translation of the Psalms.  

There will be confusion even among the ministers themselves. They have not been able to become 

accustomed to it.  

D. Gomarus has said that when speaking about God, Scripture sometimes uses the plural word that 

cannot be retained in Latin. This word, ‘ghij’ is not only plural, but also singular. So ‘qui’ in Latin and 

 in Hebrew are double numbers. The combinations are also outdated, which tend to add the word אַשֶר

du; du hebst, du solst.   

By majority vote, it is concluded that the form ‘ghij’ must be retained.  

 

18v 

14 November (session 12) 

Response. D. Martinius has added that the name ‘Ehje’ in Exodus 3 and ‘Jehova’ in Exodus 6 must be 

retained because that passage will be obscure if they are not retained.  

Gomarus.  

1. It is a proper name. 
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2. It is not able to be expressed by “the Lord”. In Jeremiah 23, the translators of the Septuagint 

maintained the word, and the old translation in Exodus 3 has Adonai.  

After prayer, four94 questions are repeated; 

1. whether the word Jehova must be retained, or how must it be translated?  

The Holy Spirit translates this word by the Lord (κυριος) in the New Testament. 

Therefore, Heere (the Lord) is retained, but will be printed with larger letters which will 

be explained in the preface. 

2. whether proper names must be modified or retained?  

It is commanded that this to be committed to the translators and revisors and that they 

either retain or modify not only according to the traits of the Hebrew language, but also 

of the Dutch language.  

3. whether genealogy and chorography must be added?  

The president has opined that it must not be added to the Scripture itself so as not to 

delay the reader. Chorography, where it is made to interpret the text, must be inserted 

into the text. A genealogy and chronology will be placed at the end of the whole Bible, 

but this is left to the judgment of translators.  

4. whether the distinction of chapters and verses be retained?  

They will be preserved with a few exceptions. It will be, however, annotated in the 

margin where necessary, if changed.  

5. whether the nomination of translators and revisors be postponed, or decided upon now? 

It seems that the answer is yes; 

(1) because the delegates can communicate immediately with the synod about 

necessary questions. 

(2) because if a certain church had problems in sending her minister for this work, we 

could remove this difficulty easily here.  

 

It is agreed to delay this matter till Monday so that all delegates have opportunity to deliberate about 

the proper persons, and thus they showed the list of proper persons of every province chosen for the 

revision and translation of the Bible.  

Properly accepted absent persons 

Gelderland 

D. Wilhelmus Bandartius, from the churches of Zutphen 

D. Rutgerus Vittaeus, from Epe churches 

Jodocus Hoingius, rector from Harderwijk school 

 

South Holland 

D. Johnannes Becius, a pastor from Dordrecht 

D. Johnannes Bocardus, his colleague 

Michael Hogius, a pastor from Zevenbergen 

Abrahamus Mylius, a pastor from Papendrecht 

 
94 In fact, five questions 
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Abrahamus Muisenholius, a pastor from Breda 

Michael Baldae, a senior from the Delft churches 

Luderus Vogelsang, a pastor from Vianen 

Etzardus Frederici, a pastor from Ameide. 

Joannes Cloppenburg, a pastor from Heusden 

Matthaeus Sladus, a master of the Latin school from Amsterdam 

Abrahamus Costerus, a pastor near Borgadeadzemam 

 

North Holland 

D. Goswinus Geldorpius, a pastor from Amsterdam 

D. Wilhelmus Nicolai, a pastor of the orthodox churches from Alkmaar  

D. Adrianus Georgi Smoutius, for revision 

D. Petrus Cornelii, a pastor from Enkhuizen, for Greek translation  

 

Zeeland 

For translation of the Old Testament 

Gerson Bucerus, a minister from Veere 

Cornelius Boschardus, a minister from Lillo 

For the New Testament  

Henricus Brant, a minister from Zierikzee 

Abrahamus Appartius, a minister from Goes 

 

Utrecht 

Albertus Huttenius, a minister from Buren, a professor of Hebrew, once a professor of Sedavus 

 

19r 

The question is this; 

Whether Children born from heathen parents and now accepted by Christians into their families must 

be baptized? If those who offer them to be baptized guarantee that they will educate them in the 

Christian religion or will command them to be educated.  

Response;  

First of all, we distinguish between infants who cannot use their reason yet and among children who 

reach the age of discernment, and to such an extent that they can declare a confession of faith as proper 

to their own age. Next, it must be considered whether these children are accepted into Christian families 

either by unwilling or willing parents. Finally, it must be determined whether Christians receive these 

children into their own families only as slave’s, or truly bind themselves so that they may advance their 

eternal salvation and oblige themselves to provide this promise. Therefore, I decide that heathen infants 

or children who do not use their reason yet and who have been saved by unwilling Christian parents 

only for slavery must not be baptized. In fact, because they are not within the covenant this sacred 

ceremony must not be offered to them. 

He sinned in the natural law, as their parents have in their children; this cannot be ignored without crime 

or injustice. Another certain thing is that Christians have either little or thoroughly no reason to ignore 

the salvation of these children.  
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Finally, it is a great danger that these infants, when they separate, can relapse into heathendom in a short 

time. But, if children reach the age of discernment and can believe in Christ and can confess Him, it is 

a thing beyond controversy, and those have to be baptized. Likewise, if parents silently consent and 

make something of their own godly remarks, even though they did not plainly confess it, the Church is 

confirmed as the mother of such infants and is able to baptize them. First of all, if Christians adopt these 

boys into their own family, they guarantee that they will educate them in the Christian religion or will 

command them to be educated. Besides, it is especially required that he agree with the sponsors’ or 

guarantors’ piety and faith.  
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Statement of the Overijssel delegates 

We proclaim, in accordance with the sound judgment of other statements, relying on the testimony of 

individual conscience, with the fear of our Lord: We are able to carry out the translation or accurate 

correction of the apocryphal books. Nevertheless, they must be composed separately and must not be 

added to the list of Canonical Scriptures. These books contain many fables and also many obvious 

oppositions to the Canonical Scriptures. If these are connected to the Canonical books, we will be 

deprived of the very single purpose of translation of the Bible and also will protect old error of simple 

people. Only God’s Word is worthy to be translated, and false things must not be connected with true 

ones, fabulous with serious, and human with divine. The pretext of antiquity and also the example of 

other Reformed Churches seems to dissuade us very little from this omission of the apocrypha. We have 

the Apostle’s and the four first ecumenical councils’ creeds. About their truth, not even a word has been 

doubted yet. We have other books which the ancient church fathers count among the Apocrypha; which, 

nevertheless, are not connected to sacred scripture without offense to the church. Therefore, the highest 

necessity and our confession seems to require that we correct once inveterate, nevertheless not fully 

proved but most wisely abandoned custom. If they can be added to the end of the New Testament 

without any difficulty and while maintaining the conditions proposed yesterday, it is acceptable to us. 

But if not, we incline to the statement that they are omitted. We also hope that foreign Reformed 

Churches will not be offended by our decree and think that their statement and consensus must be 

required.  
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Fredericus Camphusen, a pastor from Vleuten, an expert in the Greek, French, German, Spanish, Italian 

languages.  

Friesland 

Pastors from Leeuwarden 

Hermanus Kolde 

Bernhardus Fullenius  

Reinerus Hachtingius 

Overijssel 

Daniel Pipardus, a pastor of Walloon church in Kampen, for translation 

For revision 

Jacobus Revius, a pastor from Deventer 

Joannes Volkerus, a pastor from Nigroponte 
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Groningen 

Ubbo Emmius, a professor in Greek language and history 

Henricus Schoenenbergius, the most expert rector in the Hebrew language  

 

The School of Groningen 

Jacobus Henningius, a rector from the Dannonensis school 

Nicolaus Julsingius, an expert in the Hebrew language 

 

Drente 

Onias Boetii, a minister from Coevorden 

Johannes Kuperus, a pastor from Gasselte 

 

Nominations by professors, besides others 

Jodocus Larenus  

 

From among these are elected firstly; 

1. translators of the Old Testament, then of the New Testament, and finally revisors. 

This is done. 

About the catechism, it must be taught in all churches and also all regions by which reason it can be 

obtained most suitably. 

2. about the suitable reason for catechizing both youths and adults, by which reason both adults 

and youths can be instituted in topics of religion so that they can exhibit their understanding via 

a collegial written statement.  

16/26 November (session 13) 

After prayer, the discussion of the previous session is resumed. The decision about a deputation is 

resumed; It was added that the reason for the deputation had not been maintained. Three revisors both 

of the Old and of the New Testament must be appointed separately. Two are to be nominated from 

among civil delegates, Martinus and Schotto are elected by vote.  

By majority vote, Johnannes Bogerman, Guilhelmus Baudartius, and Gerson Bucerus from Veere are 

elected for translation of the Old Testament.  

To this, by majority vote, Antonius Thysius, Jacobus Rolandus, and Hermannus Faukelius lastly join.  

For the translation of the New Testament, Petrus Cornelii, a pastor from Enkhuizen, Jacobus Rolandus, 

and Hermannus Faukelius. Festus Hommius, Antonius Walaeus, and Jodocus Hoingius, a rector of 

Harderwijk School joins them. 

Utrecht have asked that the opportunity to elect someone must be given to them, because it is expected 

that from the Utrecht church, a proper minister would be appointed for the task of revision. By common 

vote, it is decided that this must be postponed until they unite together in one body and can delegate 

those who are admitted by the consensus of translators and of revisors one revisor for the Old Testament 

and another for the New Testament. Since two who have equal votes are elected from one province, the 

selection is committed to lot.  

Deputy for the revision of the Old Testament 

From Gelderland, Antonius Thysius 
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From South Holland, Polyander 

From North Holland, P. Plancius 

From Zeeland, Jodocus Larenus 

From Friesland, Sibrandus Lubbertus 

From Overijssel, Jacobus Revius, 

From Groningen, Franciscus Gomarus 

From Drenthe, Onias Boetii 

 

21v 

Delegates for revision of the New Testament  

From Gelderland, Sebastianus Dammannus  

South Holland, Festus Hommius 

North Holland, Gossuinus Geldorpius 

Zeeland, D. Walaeus 

Friesland, Bernhardus Fullenius, a pastor from Leeuwarden 

Overijssel, Johnannes Langius 

Groningen, Ubbo Emmius  

Drenthe, Joannes Kuperus 

Delegates of the Walloon churches asked to be bypassed for this revision, particularly because they do 

not know Dutch idioms. 

17 November (session 14) 

Drenthe have asked to be allowed to be exempted from the task of revision, since they do not have 

proper persons for this work. All approved their petition. Discussions about translation and revision of 

the Bible are read and those which must be noted are attached.  

The gravamen about catechism preaching in all regions and all churches is repeated in the afternoon. 

D. Gomarus has said that it must be asked of foreign theologians if they will tell us their practices and 

explain the customs which are observed in their church concerning catechism.  

D. Rolandus has said that in the synod of North Holland ministers have catechism preaching before 

their family, publicly, by which means people are gradually attracted to hear them.  

Many peasants are also questioned as to why they waste their time with games, and they answered, 

“what can we do? There is no preaching.” 

Where there are gatherings of churches, catechism is alternately proposed.  

D. Sibrandus Lubbertus responded; 

1. it is impeded by magistrates who allow rural labors. 

2. it is impeded by pastors who do not warn auditors zealously during pastoral visitations.  

3. it is impeded by school magisters who are not properly equipped to govern schools.  

My statement 

Ministers zealously do their office in order to admonish their audience with diligence privately and 

catechism preaching publicly, faithfully, and urgently. Magistrates should elevate the gatherings of 

churches, interpose their authority and ratify the law so that it may not be permitted to be engaged in 

drinking and gaming in public lodgings. In every classis congregation, it is diligently desired that this 

catechism preaching is observed both in rural churches and in urban churches.  
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It is decided that churches should have catechism preaching both in the rural and in the urban areas in 

the afternoon. Pastors will do the work, and they are urged to diligently encourage their hearers to 

frequent these preachings and thus teach auditors to be an example to their families. 

A magistrate is required if the pastor wants to see removed all profanations of the Sabbath by public 

ordinance.  

Gatherings are encouraged, as much as he can manage.  

Where they cannot be encouraged to be present in that hour, they are reminded that there will be a 

preaching in the afternoon and there will be an explanation of the catechism.  

Then it is asked of the foreign theologians that they explain the mode and manner by which catechism 

preaching is practiced among them.  

18 November (session 15) 

After prayer, the question concerning catechism is resumed. Certainly, through its omission and neglect, 

we provoke God’s wrath, because controversies arose in religious matters which should teach us the 

importance of catechizing. The necessity and utility of catechism was commended by the president; 

1. because it is mandated by God and accepted by all churches 

2. because Jesuits imitate our example and are most diligent in inculcating into Catholic doctrine, 

seducing youth.  

(1) Concerning catechizing youth both outside of and in schools 

(2) Parents are sedulously admonished. If they want to give place to admonition, they must 

institutionalize their children or send them to school and offer them to this institution for 

the work of learning.  

Foreign delegates explained the manner of catechizing which is observed among them, and their written 

statement is also exhibited and read.  
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Our judgment 

1.  All preceptors both in rural and in urban areas are dedicated to orthodox religion and subjected to 

churchly censorship. They subscribe to the catechism accepted by these Reformed Churches, and 

anyone who refuses this is not be admitted. 

2. Besides daily prayer and five major religious topics, for beginning children who are not yet 

knowledgeable, specific brief questions and answers. On the rest, see the attached page.95 

19 November (session 16) 

D. Hall, after an oration, read a passage from Ecclesiastes 7:16. Among others, he has announced that 

he was under orders from his king that through himself and a letter, the king advises the States General 

to inculcate matters diligently, that we may not abandon our confession by allowing a serpentine 

deception. So far, he has decided that the most suitable way to quiet predestination controversies is to 

 
95 See, f. 119r-v. 
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mandate to both parties of any quarrel that they argue their case before the synod through exposition of 

Romans chapter 9 (in which this mystery is described).  

He has considered that there are two evil causes of such controversies.  

1. the excessive acumen of intelligence 

2. liberty of confessing and prophesying  

They give thanks to d. Hall for his guidance and instruction. The reading of supplicant books is delayed 

on account of certain reasons.  

20 November (session 17) 

The statements of other theologians and delegates about catechizing are read. The Utrecht Remonstrants 

have quietly demanded the elimination of the Heidelberg catechism, which is less favorable and have 

been required to prepare a new, useful one from the pure words of Scripture. This format is judged best.  

This is very necessary.  The last article of the National Synod is not observed today. Therefore, this 

shall be renewed.  

In the afternoon, moreover, ministers should have catechism preaching; both in the rural and in the 

urban areas.  

Catechism preaching must not be neglected because of any infrequence of the listeners, even though 

you have to organize a meeting for just one family or for pupils who are free from their normal lessons. 

Magistrates and other orders must be asked why they remove restrictions for gaming and other 

profanations on the Sabbath.  

Gatherings must be encouraged, but if this is not possible everywhere, it will be preserved by mutual 

alternation of place. In the afternoon, they will have meetings in the churches where they are present. 

Visitors of churches must report disobedient pastors to the classis.  All those neglecting members of 

their church are to be subjected to censure.  

The way and manner of catechizing 

(Catechism must be taught) at home by parents, at school by teachers and at church by pastors and 

elders. All offices must be admonished by themselves. Parents teaching their children and family at 

home are accustomed to prayers, to stimulate to listen to preaching, and to repeat what they heard. At 

home, they read the Bible and commit themselves to catechism. Neglecters are subjected to censure. In 

every district, schools are established. They are maintained by honorable stipend. All church members 

not ignorant of catechetical doctrine should subscribe to this.  

Two days a week they should oversee pupils, not only in learning questions, but in understanding them.  

Three formulas; 

1. for beginners, containing religious articles with a few questions and Words of Scripture.  

2. compendium of the Heidelberg Catechism 

3. catechism of the Palatine 

It is not allowed for other formulas to be adopted in schools, so that;  
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pastors and elders should visit schools and explore the advancement of pupils with an agreeable 

examination. Neglectful teachers are to be admonished by the consistory. Forms which are read give 

satisfaction to all. The censure of neglectful pastors and teachers regarding the catechism is committed 

to the classis congregation and particular synods. It is said that in the proper time and place, it shall be 
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acted upon concerning Utrecht whose judgment that the elimination of catechism and the manner of 

holding to the sole words of the Scripture have come into discussion.  

1. Whether certain people must be delegated to prepare formula from the catechism? N.A.  

In the first instance, there will be brief questions and deduced significations of the Scripture.  

2. Whether the very words of catechism must be retained, or is it sometimes allowed to change 

them? 

3. Whether such changes will be made and approved here? 

 

The decision of the National Synod in Middelburg about conceiving new formulas is repeated. Five are 

appointed for the conception of these formulas; Gomarus, Polyander, Thysius, Faukelius, Lydius and 

Udemannus.96  

The late Henricus van Hel will be buried at eleven o’clock tomorrow morning. It is necessary to convene 

at the house of Dybbetus. 

Tomorrow, proposing by which manner persons can be gradually prepared to this holy office will be 

acted upon. Triglandius asks that the question of baptizing infants of heathen parents but adopted by 

Christians will be discussed. This question is also raised by the Amsterdam church.  

This is the question97 

Whether Children born from heathen parents and now accepted by Christians into their families must 

be baptized? If those who offer them to be baptized will guarantee that they will educate them in the 

Christian religion or will command them to be educated in it. 

My statement 

First of all, there must be a distinction made between infants, who cannot use their reason yet, and 

children who have reached the age of discernment, and to such an extent that they can declare a 

confession of their own faith as befits their age. Next, it must be considered whether these children are 

accepted into Christian families either by unwilling or favorable parents. Thirdly, it must be determined 

whether Christians receive these children into their own families only for enslavement, or truly bind 

themselves to them so that they may advance their eternal salvation, and oblige themselves to provide 

this promise.  

Therefore, I say that heathen infants or children who do not use their reason well yet, and who have 

been saved by Christian parents only for enslavement must not be baptized. In fact, because they are 

not in covenant, therefore, this sacred ceremony must not be presented to them. 

2. He sinned in natural law, and their parent having children baptized at the behest of unregenerate 

parents is improper; this is injustice.  

3. Another certain thing is that Christians have either little or thoroughly no reason to hope in the 

salvation of these children. 

4. At last, it is under great danger that these infants, when they separate from their Christian adopters, 

can relapse into heathendom in a short time. But, if children reach the age of discernment then even, 

they can believe in Christ and can confess Him, it is a thing beyond controversy and those have to be 

baptized. Likewise, if parents silently consent, and give something of their own godly remarks, even 

 
96 At first, five people were appointed to the committee, and Thysius was added to the committee later.  

97 See, f.19r. 
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though they did not plainly confess it, the Church is confirmed as the mother of such infants, and is able 

to baptize them. First of all, if Christians adopt these boys into their own family, they guarantee that 

they will educate them in the Christian religion or will command them to be educated. Besides, it is 

especially required that the church certainly agree with their sponsors’ or guarantors’ piety and faith.  

 

The English (agree to) baptize (them) based on the example of Abraham. Gen. 17 and 23.  

The Swiss cantons. They do not agree;  

1. Abraham has not circumcised gentiles before he has educated them.  

2. Christ has taught (his apostles) to teach gentiles first.  

3. 1 Cor. 7. Paul does not say that believers are born from non-believers.  

4. It is not in the power of guarantors to bestow salvation simply because it is promised. 

Bremen does not agree; 

1. Children must be distinguished between 

2. They must be accepted into the family 

3. The guarantors’ promise 

2. whether susceptible or insusceptible of doctrine. 

At first, see whether they are adopted and capable of doctrine, they must be taught. 
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After deliberations about catechizing both adults and children novices follow deliberations about proper 

persons for this sacred ministry, about educating the same persons for such an excellent office in the 

Church, and first of all about the election of such persons, and then it must be deliberated concerning 

the proper implementation of their task.  In order that proper pastors are never lacking in churches, the 

States General must require that in all provinces where it has not obtained, but according to the judgment 

of the orders of each and every province, the number of youths who are fostered for this sacred ministry 

by public expense be determined.  

And the rich were admonished to send their children, who seem to be suitable for this office, to schools 

and to provide for them to be educated there: so that seminaries become public, from which they are 

prepared to be trained for this pastoral duty.  

For this office, youths who are born of candid and honest parents are selected by pious, serious and 

wise people either, that is, either by a magistrate or from the church, who are not led by private interests 

so that a disgrace because of their family’s or parents’ infamy may not besmirch  this ministry by 

chance: the same people are strong in power both of body and of soul in order to carry out the burden 

of their duty, and all people bear their marks of candidness and education in common schools where 

certain hope is derived, and they will be useful in the ministry of the church when they mature, and 

finally one can see certain indications of piety, honesty, and modesty in them.  

In common schools and catechism schools, they learn both the whole Latin and Greek languages and 

continuously learn logic and the arts, so that they can respond concerning them promptly and with 

confidence. At least the rudiments of Hebrew can be desired and also acquired by the same. Chosen by 

this way, or promoted by their parents in study, when they shall have been granted advancement through 

common schools, (not according to their own decision, but by the judgment of the school’s curators or 

preceptors).  And then they are sent to academies or distinguished schools in which it is usefully 

necessary that certain and distinct colleges of provinces are established: In which under the care of 

principals or inspectors their zeal is alive, from whose advice they establish their studies and prescribe 
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certain methods in their study so that they may not wander in uncertainty and  desiring to learn 

something about everything and, nothing about the whole. Finally, they carry their life, their care of 

rules, and establish life from prescribed laws in every college; for excessive liberty in the academy has 

destroyed many youths.  

From these who are once led by churches, this is required: that they give the church their name, and as 

others do, promise that they will teach religion some time,  confess, participate in holy meetings with 

frequency, communicate the Lord’s supper with the church, and be subject to church discipline, and 

there is to be a pastoral inspection in  each and all of them.  

And if certain norms cannot be achieved in their academic studies in sufficient time, although 

intelligence is either more advantageous in them, or they are slower by nature, there is a hope that they 

can be made excellent by education, although others will only be mediocre,  
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we, nevertheless, think that for solid ability in philosophy and languages, theological understanding 

must be prepared for primarily, and it is to be required not just in one or another year, but in the entire 

five or six years. As great as the rashness of certain youths is, who hardly try to seek for promotion 

within two years in academies, or for the pastoral office; so lest their plan is encouraged, who entirely 

waste the whole time in the academies, and they attain to their pastoral office too slowly: that it is 

suitable to churches, guarantors and parents about their advancement in their studies;  they must 

provide a a schedule of their  studies in everyone and every year.  

After completing this course of study in any academy, it is useful that they visit other academies and 

churches and stay in renowned places for a period of time, until they have examined and learned what 

is worthy there, and that they return to their own instruction enriched by Dutch and foreign examples.   

Returning to home from the academies, they need confirmation of the completion of their studies from 

pastors of churches, from rectors or professors of academies, and from deans of faculties. We prefer 

them to be warned about this in advance so that they may not be tested about their knowledge heedlessly, 

and churches may not be deceived; they must show this testimony to the church and classis in which 

they will live, expecting a vocation and a pastoral office.  

Exhibiting this testimony, no one, except those completing preparatory exam, ought to be admitted to 

the exercise of preaching; and  in front of presbyteries and classes he should meet them in due time to 

be supervised so that it is the more prepared people who have access to the ministry, and in piety, 

manner and uprightness, be suitable to classes and many churches.  

Approved, therefore, by those private exercises in time, they advance other exercises in which proper 

people are assigned to this holy function of sacred ministry: among which it seems that from the 

judgment and advice of each presbytery, candidates for sacred ministry are applied to the public reading 

of the holy Scripture in church, so that they will become known to the whole church and live before 

her. So, the whole church has the testimony of their behavior, honesty and piety, and therefore, they 

wisely conduct themselves so that they may not commit anything that is improper to their vocation (for 

which they prepare themselves), and become known to all and are proved by all and will be led by all. 

Next, by that public reading, they present a certain manner of speech by which they become familiar to 

the whole multitude: and their voice and speech will be shaped so that they are well prepared in advance 

to speak in front of people.  

In order to speak in front of people publicly, any of them, neither immediately nor rashly, must be 

admitted, but only those whose piety, proficiency, and perseverance in this pursuit of life, but only that 

persons concerning whose piety it is evident enough, and it will be sufficient and whose stability will 

be enough in following this precept of life and must be committed to judgment and prudence of churches 
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and classes, whose authority will be by certain prescribed laws, by those to make and supervise this 

power so that some scandals may not be given by temerity or imprudence.   

And, nevertheless, the right of holy ministry will not be promised to candidates or someone else so that 

they may not administrate the sacrament of baptism or Lord’s supper before they are confirmed in holy 

ministry by a just and full calling and the imposition of hands.  

It, nevertheless, will be profitable for them that they participate with the pastors as their acolytes, to 

confer on various matters with them, and to attend them in the visitation of the sick, and in consolation 

of the afflicted:  
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For, if anyone who is interested in the practice of medicine, he often accompanies skillful doctors in 

visitation of the sick that they may observe the practice of others, so why is this not done in this medicine 

of souls? Although the ability of properly preaching sermons must come from training in schools and 

churches, nevertheless as they learn to recall those things which they learned for praxis, the entire 

example of the pastorate is needful for them.  Nevertheless, the synod recommends that all pastors 

must be advised that they wisely discern when and among whom they can be accompanied; for the 

condition of all the sick or afflicted and of the others visited is not the same or even similar.  

And since someday the one called to this holy ministry will lead in the governance of churches, and this 

governance of churches is not learned in schools, it is no small matter. In some months before vocation, 

it should be possible for them to participate in the meetings of presbyteries and deacons under certain 

and limited conditions which are prescribed by presbyteries to them, and thus they realize how the 

governance of the church, the manner of seeking and gathering votes must be instituted, how discipline 

must be exercised, which care for the poor must be maintained and similar things which are taught by 

experience rather than by lectures. The synod, nevertheless, does not decree that this must be imposed 

on all churches, but permits  the judgment and liberty of presbyteries to make the decision in this 

matter; they are also free to discern the causes when and what they will admit to their union, in which 

they can be present or absent, and we do not determine how each must expedite their edification because 

that would produce difficulties instead.  

Finally, since the manner of doctrine has been maintained in examination before ordinary vocation and 

promotion for such ministry until now, whether they are orthodox (that is certainly primary) and their 

practical examination should be expedited, or they are able to produce sermons that are pious, and are 

suitable to teach heathen Christians, to inform them of the customs of men in all kind of virtues. For, it 

is necessary for God’s man to be encouraged perfectly to all good works, and he is prepared not only 

for doctrine and refutation, but also for correction and education in justice. It is also desirable that 

adolescences be imbued with practical theology by professors and officers in colleges and academies 

and taught about various cases of conscience.  

The matter of their age ought to be raised when they are advanced to ordinary ministry and pastoral 

care, in order that young people not advanced in age and that anyone can disregard because of their 

youth: that as inflated novices, they do not fall into diabolic crime, and that they can guide the family 

and God’s church. For, though a specific age has not been prescribed by the apostolic church, it is, 

nevertheless, deservedly considered.  

1. there is an example of the Jewish church in which the age of the Levite is assigned at 25, and 

the age of priests at 30.  

2. the example of John, the Baptist and of our Savior, Jesus Christ who do not take up their 

ministry before 30.  
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3. finally, the praxis of the ancient church, which has assigned the age of 25 to the elder, and 

the age of 30 to the bishop.  
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The venerable synod has maintained that all churches are forewarned about advancing unsuitable people 

to this holy ministry to ensure that the unity of the church be maintained and the church be built up and 

not destroyed.  
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21 November (session 18)  

Since the presence of the duchess might bring about tumult in this meeting, it is indicated to us by the 

moderators of the Synod and of the orders of delegates that we not raise or exhibit excessive external 

reverence, and that she would not be suffused with shame.  

Concerning the number of people, Zeeland and South Holland had proposed a total of 20, by which 

God’s church can be cared for, who are called to this holy ministry in their own time.  

The whole gravamen is read and dictated.  

At three o’clock in the afternoon, each delegate from each province will convene and they will copy 

gravamina so that they have a copy. 

On Monday, we will examine statements about questions from Amsterdam in writing.  

The statements of the English, Swiss, of Bremen, the theological professors, and South Holland are 

read.  

We will depart to attend the funeral.  

23 November (session 19) 

After prayer, the statements of certain delegates are dictated.  

The Palatine delegation gives their statement that children must not be baptized, but must first be 

educated. So, the Ethiopian and Tartarus boy, sent to master of Fridericus p.m., has asked to be formed 

in piety and faith, to listen to preaching, and finally to be baptized after proclaiming his confession.  

Hesse has established the same, but first of all must be educated in Christian religion, since according 

to 1 Cor. 7:19, neither by law of birth, nor by law of adoption, are they in the number of families of a 

church member. Also, Abraham was educated first. 

D. Deodati states that they must not be admitted to baptism in any way. Adults must be admitted;  

1. if they are able to explain not only the vital parts of the formula of faith, but also the meaning.  

2. if it is pledged by them that they will ensure the liberty and preservation of the children into 

these families, and they must not be sold at any time. 

  

Emden, they must not be baptized; 

1. because they are not clean 

2. they are outside of the covenant 

3. salvation is not tied to baptism 

4. opus operatum is established.  

5.  the sacred institution is profaned.  

6. soon enough if but well enough. 
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7. not privation but contempt of the sacraments condemns it.  

 

Gelderland simply deny it. Baptism has a fundamental meaning other than such adoption. South 

Holland, they must not be baptized. People must not be convinced violently to be encouraged to enter 

the Christian religion. North Holland, they must not be baptized, but first educated in the Christian 

religion; 1. because everything that does not come from faith is sin. Faith rests on the Word in which 

we do not find anything about the baptism of these children, but on the contrary. The remission of sins 

does not pertain to them, indeed that is only offered to the faithful. Act 2:38-39; as they are unclean, so 

are the infants of heathens. l. Cor. 7. To give the sign of remission of sins is nothing other than to give 

holy thing to dogs.  

Zeeland, they must not be baptized.  

Contra-Remonstrants from Utrecht, they must not be baptized. But if a solemn promise is made in front 

of the whole church by their guarantors, then they can be baptized. The Remonstrants argued that they 

must not be baptized.  

Overijssel, Groningen and Drente are all of the same opinion.  

Judgments about proposed useful information are read.  

Five mainly must be deliberated; 

1. that public preaching is permitted to them in church. But preaching by novices is forbidden. 

Note. 

2. that they can administer baptism. Note. 

3. which persons are managed by presbyteries and classes. Note. 

4. about reading in church, whether it must be allowed to them. We allow freedom to churches 

and candidates.  

5. that Synod forms some decree about certain norms or that it is not preferable that certain 

accepted formulas are only recommended. Without warning and the counsel of the synod, just 

because someone can speak in church or has the power of speaking, does not mean they have 

the power of uniting people and solving problems.  

 

D. Deodati has argued that the Genevan churches have this custom, that they allow the administration 

of baptism of those of advanced age to the students, but this is rejected by the Walloon churches and 

their synod because they do not permit their candidates to do this.  
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The statement of the Overijssel delegates about the manner of preparing and instructing theological 

candidates who ought to enter the holy ministry of the Word 

The pious counsel of the delegates of Zeeland about this matter so pleased us that we desire the 

introduction and observation of this practice in each province. It, nevertheless, seems expedient for us 

to add the following, for the sake of explanation; 

1. it must be free from the orders and magistrates of any province in deciding about the number 

of pupils. 

2. we think that it is not easy to organize diverse and distinct colleges in every province, and 

we think the whole must be committed to the piety and discretion of the provincial orders.  

3. a specific time, we think, when they must complete theological courses in the academies or 

lower schools, must not be strictly fixed, but this must be left to the judgment of the classes so 

that they can have the manner of education they wish pro re nata.  
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4. the courses, we judge, must be maintained in said colleges, as much as possible, for the study 

of theology; those who are supported by their parents’ stipends in study, by which pupils are 

maintained in those schools.  

5. because the studious wisely utilize theological testimonies from professors and other 

imparters to themselves in church, we solely hope that with great prudence their testimonies are 

approached wisely.  

6. when and where it is suitable for pastoral candidates to be accompanied in the visitation of 

the sick, we leave to the discretion of the ministers, since it corresponds greatly with the 

conditions of the sick.  

We will respond to the remaining questions in their own place when we reconvene.  

24 November (session 20) 

Thysius and Gomarus. It is not allowed for candidates that preach in public;  

1. they are not sent. Therefore, they cannot preach. Rom. 10. 

2. the keys of the heavenly kingdom are not committed to them. Therefore, it is not allowed for 

them to preach. 

3. because it is not permitted for them to baptize. God has connected these two.  

4. it is not allowed to the younger. Also, not to the older. But in fact, the younger is to be baptized 

1 Cor. 1. Yet, He has not sent me to baptize.  

5. Christ has allowed this dignity to certain people, so no one can take this office up without 

proper authority.  

 

We can easily correct them of their difficulties and show them another way.  

Walaeus propose two questions. 

Is it possible for;  

1. for the customs of various churches to be made known.  

2. because customs have flourished in the Jewish church since the time of Christ and the 

Apostles (Acts 13 in synagogue)  

3. and from Eph 4. where διδάσκαλοι and pastors are distinguished 

Is it allowable for some people who are not pastors to teach someone? So, they would catechize in the 

church; by whom, nevertheless, it has not been allowed to exercise discipline.  

2. Whether it may be expedited? This is left to the church’s judgment, but certain laws are prescribed; 

1. not unless they are admitted by pre-examination of their life and morals. 

2. not unless it is demanded by extreme necessity  

3. they do not administer the sacrament 

4. the power of sending is not under one minister but under the whole classis, either of a 

theological college or under those by whom the classes demand this. 

5. not carelessly sent to churches which are unoccupied.  

 

Judgment of Synod: 

Public preaching is permitted to them by the judgment of the provincial synod and classes, by observing 

the aforementioned conditions. To baptize must not be allowed them, however.  

3. Whether must they be admitted to classes and consistories?  

D. Festus has said that professors of theology have an obligation beyond others to exercise oversight 

and also to have the practice of colleges in which they are guided by certain cases of conscience.  

D. Deodati has advised that the manner of people and causes must be maintained. 
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D. Polyander has said that it is possible to be admitted under these conditions; 

1. that one is permitted by the liberty of everyone church, whether they will admit them or not. 

2. that churches which are proclaimed to admission, sometimes admit and sometimes do not. 

3. that the studious of advanced age are only admitted to listen and consult.   

4. that the studious are now approved, and about their faith and honesty to be suitable to 

churches.  

5. that they are particularly trained in a recent degree of promotion.  
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D. Lydius has advised that it is important that a book of cases of conscience is composed in order 

especially for the use of these candidates.  

Judgment of the Synod. 

This must be permitted by the liberty and prudence of classes and consistories, which persons and when 

they want to apply. The Synod determines whether a thing is useful. 

4. Concerning reading. Many people wish that the old customs which were once observed in the ancient 

church be restored in churches. Also, with greater authority, the Word of God can be read.  

D. Thysius has advised that the first task of a minister is reading.  

 

Judgment of the Synod. 

It is decided that this reading is useful and necessary, where there is a copy or it can be obtained. 

Nevertheless, it must be permitted by liberty either of the prudence of the churches or of the candidates.  

5. It is established that a distinction must be made between necessities which must be prescribed, and 

non-necessities which must be instead commended.  

The Utrecht Remonstrants have shown a document against the catechism, and also the mode of 

catechizing (It seems to be against the Lutherans who have had proper schools.) forcefully that it is 

restored in public debate. About the revision of it, they inserted something.  

1. about scholastic functions 

2. catechizing training in schools 

Answer by the president: We judge what must be done, the States General judge when it can be 

done.   

3. the disagreement cannot be annotated, because it conflicts with the prescription of the States 

General.  

4. about reading the text before preaching the catechism; nothing is prescribed to the churches. 

About typography which is abused, and how they can be corrected.  

25 November (session 21) 

After prayer, the credentials of Wigboldus Homerus, a pastor in Midwolda are read, as allowed by the 

delegates of Groningen and Omland who is substituted in place of Joannes Lolingius and with the 

consensus of the Synod, because he has been added to   the remaining vote.  

This gives satisfaction to all. 

The practice of the Swiss churches concerning the preparation of theological candidates for the holy 

ministry is read;  

1. the healthy, not the weak in body are chosen for study.  

2. from the lower schools they are sent to the Basel academy or another metropolitan school.  
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3. stipends are also paid by citizens from classes when they are promoted. These are donated in 

advance.  

4. in academies, there are colleges in which they are accepted, a president is placed over this 

college, who is provided not only provisions and clothing, but also the manner of their 

institution. 

5. those suitable for study are not returned to another kind of life.  

6. the insolent, after several admonitions, are dismissed from schools.  

Such a form of schools and academies is that they do not need to send their ministers in training to 

academies abroad. If someone, because of acumen of his intelligence, is sent to them which, we think, 

are most adopted to their age and progress.  

A certain predetermined span of time is not designated. But they are recalled ad libitum.  

The persons who will give money are obliged to render also an account of the costs of the students. 

They must be examined by scholastics and by the church congregation, so that they can prove how 

much progress they have made, either in Dutch or foreign academies.  

For theological tests in the academy, no one is admitted unless he has obtained the master’s degree.  

In general, those who are examined are set aside for holy ministry.  

They are tied by vow that they will observe confessions and other church laws, neither secretly nor 

openly against any true doctrine, and will disseminate church ordinance before this special vocation 

happens to them. They preach in and out of the city.  

It is not allowed for anyone who is not admitted to preach.  

It is allowed for them to exercise and administer the ministry and sacraments, and that either both or 

nothing.  

They do not designate certain years by which they ought to complete their course.  

No one offers himself to church without expecting a special vocation.  

Three or four are offered from which a magistrate chooses one and appoints him to the churches.  

 

Judgment of the Synod about Infants 

Infants of heathens must by no means be baptized, but first adopted children are confirmed in the 

religious fundamentals, then they are baptized. Faithful guarantors also agree with it. One synod rejects 

the profaneness of selling and buying.  

Acta are read.  

 

26v 

Because it was maintained in the Acta by the Utrecht Remonstrants, the synod is satisfied with their 

petition proposed in the preceding session. They had requested an explanation, even saying to the synod 

that they cannot prescribe, but can only persist in their own statement. The president has promised that 

they will act according to agreement with counsel and then, read their own judgment to the synod.  

 

We meditate about the misuses of typography and their remedy, but have not written it down yet, and 

would offer them in the next session. 

 

Statements about typography are requested. 

Citations of the Remonstrants were repeated. It is indicated that time had passed, and this would be 

done later. They are commanded to appear and signify their presence, not only to the political officials, 

but also to the church president.  

The Utrecht Remonstrants indicated that they would assert their views today.   
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D. Scultetus from the Palatine has advised that censors must be two who are devoted to revision and 

reading of printed books, and these are also supplied with a stipend. No book which contains something 

either against faith or good customs is published. 

Some people of the Basel deans inspect the books of their faculty and subscribe with their hand. 

D. Deodati, there is a college of censors in Venice from the individual faculties, composed by ordinary 

men and politicians.  

D. Martinius has advised, it is necessary for this license to be removed. Some people will refute and 

criticize those things which are said here.  

The president has said that it is particularly required of church scribes that they ought to be members 

of church, who ought to write for it.   

The Acta of National synod of Middelburg, Dordrecht and the Hague are read.  

D. Adrianum Smoutium has said to have a certain book listed which he has dedicated to the synod. 

They asked examples be provided by the president.  

Tomorrow we will see statements about typography.  

The Judgment of the Overijssel delegates about abuses of typography and their remedy 

I. In these provinces it will not be free to anyone to enroll well-known, impure and blasphemous books 

by which either the doctrine of the Church is attacked, and corruption of customs is introduced and 

favored, or the fame of any magistrate, public or private person is castigated; and we assert that 

sculptures and pictures are but dust.  

II. No book is published by public law without the name of the writer and the printer unless it is 

approved by the provincial orders and the synods of the churches or by their delegates. 

III. Since countless books in these provinces have been submitted and are supplied everywhere by the 

printers up till now, by which the truth of doctrine is attacked and the integrity of customs is ruined, the 

highest necessity seems to demand that it is prepared against this evil in time. Therefore, it will not be 

otherwise since many printers are in each province, that they bind themselves to their magistrate by 

oath that they will not publish any books unless they are examined and also approved by the censors.  

IV. For censors, we approve the advice of d. Deodati about instituting certain colleges of censors.  

V. It is prohibited to booksellers to sell books of Arius, Socinus and other blasphemous authors, or of 

others to whom this province must demand sale through the permission of a magistrate. We insist that 

impure books and immoral pictures are truly eliminated from these provinces.  

VI. The most distinguished and powerful States General are asked that it give their command on this 

matter. And if magistrates in every city, through certain deputies, frequently visit the workshops of 

booksellers and diligently investigate what books they sell, first of all they can correct errors by arbitrary 

fines.  

 

27r 

26 November (session 22) 

Henricus Leo, Carolus Niellius, Pynaceker and Matthisius in the name of the Remonstrants have 

addressed the president, indicating their presence, requesting that the debate be delayed until either 

tomorrow or the day after tomorrow because such an important matter must not be too quickly 

concluded. Delegates of the States General decide that they must appear in synod and propose their 

petition for delay so that it can be decided upon by the whole synod. Two Utrecht Remonstrants joined 

the judgment of the synod to the aforementioned Remonstrants.  
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The remaining statements about the remedies of abuses of typography are exhibited and read.  

It is questioned whether the synod is satisfied that the moderators make another statement from counsel 

and read it to the synod.  

The said Remonstrants from Utrecht are assigned a place at the synod and take their appointed seat at a 

particular table. The president has said how and by whom they are cited here.  

D. Episcopius, first giving thanks to God, has sought peace and the benediction of the Spirit to the 

whole synod because it is good to arrive at the meeting. It is ordered for the Remonstrants to leave. The 

delegation has been satisfied that it is finished.  

Since they propose something about the conference against the judgment of synod, it seems to be 

necessary that it is indicated to them how they ought to debate and act here, that is to say, that they 

elaborately propose their statement and defend it as much as possible in a proper way. This synod is 

assembled not to debate, because many conferences were held before this synod, but to examine and 

judge statements. This discussion is delayed tomorrow as is indicated to them by the president.  

Last week, the States General indicated that they had offered a supplicant writing in which they had 

asked that Grevinchovius and Goulartius be admitted for the defense of their causes, but they are sent 

back to the delegates of the orders and to this synod. Therefore, they have asked from this synod that it 

is allowed them to discuss among themselves.  

A supplicant writing from them and a postille of the States General are demanded through Naeranus, 

by the command of the synod. He has replied that the Remonstrants had answered that they have written 

a postille, but would indicate orally what it is that they asked from the synod and the States General. It 

will not be opposed. It is asked whether Grevinchovius and Goulartius are admitted, against the decision 

of the synod. The delegates of the States General had said that they would render their decision 

tomorrow. The statement declared by the synod of South Holland against Grevinchovius is dictated. By 

them, Episcopius is quoted as saying that he has heard what the synod had to say to him. He vilifies the 

authority of the synod and has not cared for the letters of declaration by the orders of Holland. He is a 

defender of horrible blasphemies.  

They are seditious sermons, wicked assertions and evil scandals. He has resigned from his office. He 

has not appealed this decision to the National Synod. This decision was indicated concerning him by 

two delegates of South Holland, and he has conceded to it, having wanted to abstain from ministry, and 

has only asked that he be allowed to attend his mind to trades.  

The Walloon churches ought to explain the case of d. Goulart.  

Tomorrow, the answer will be given to the petition of the Remonstrants.  

27 November (session 23) 

The petition of the Remonstrants is repeated that d. Grevinchovius and Goulartius be called and 

summoned for this purpose: that they be employed as vindicators and protectors of their case.  

The statement of the political delegates is read by Heinsius. They have asked for the presence, patronage 

and companionship of these two people. [---].  

Because they had neither called the National Synod, nor complained to the authorities, they neither 

ought to nor could approve the petition of the Remonstrants’ ministers.  

They are, however, allowed to be present in private and to make recommendations to the participants, 

but this will delay the proceedings. Although they believe that something must be added to the Five 

Articles for more explanation before promulgation. Then, they exhibit their opinion with modesty and 

submit its judgment with many remaining judgments and church statement in which the political 

delegates do not want this decree to be disparaged, as the others agreed.   
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The delegates of the Utrecht Remonstrants are admonished that they can propose and defend the 

statement of the Remonstrants;  

1. since they stand in the line of the Remonstrants,  

2. since besides them, nobody is summoned from the province of Utrecht, and 

3. since because they are in the same position where Simon Episcopius stands. 

It seems, therefore, just and fair that they join the Remonstrants for this reason. They have asked for a 

copy, saying that they cannot answer right now. They have said that they have the right either to agree, 

defend their judgment, or secede from the Remonstrants. They have asked time to consider and a copy. 

They are admonished to respond with modesty and order, since two spoke at the same time. The 

president responds that about this matter is not defined and cannot arrive at any guarantee by oath, since 

that is restrained by prescription of the States General. The president has said that the delegates of the 

States General are asked to give their judgment on this.  

D. Martinius answers in the name of States delegates;  

1. it seems right to allow the time to deliberate to them.  

2. they say that they do not want to defend the cause of the Remonstrants or to be bound by 

oath as others.  

 

Introducing the Remonstrants, the decision of the delegations concerning Grevinchovius and Goulartius 

is dictated to them. They have asked the exact time to deliberate. With a brief speech, Episcopius has 

explained the necessity and utility of religion by which we are distinguished from beasts. It is the duty 

of the republic’s officers and church overseers that they urge people to commit themselves to God and 

our Savior and look after them so that religion may not suffer damage, and such dogmas are not instilled 

in the minds of auditors, by which a certain hesitance is forced on divine worship.  

That is to say, things which overthrow the glory of dignity, justice and truth 

and philanthropy of our savior 

which are acceptable merits for the slightly learned, and satisfaction of Christ 

nature of the word [of sacred ministers] 

use of the sacrament 

the Christian office; of man, by which manner they are overthrown, which are taught with great 

hindrance.   

These that were removed were following their plan. But this was advanced wickedly by the orders. 

They have asked three questions to the orders; 

1. when the National Synod is assembled, it is decreed to them by which conditions it is 

assembled.  

2. temporarily, tolerance is mutually conceded. 

3. they are commanded to withdraw from positions of public functions. 

They have not been able to obtain the first, because the remaining brothers have not approved the 

revision of the catechism of which mention is made in the articles of coaction. Nor three, because in 

this way, one could discern and prove temerity and any mercenary labor. About the second, they 

considered it. They have asked that an example of controversies be selected.  

Three98 reasons for their arrival;  

 
98 Actually, four reasons 
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1. that we had not agreed to them who are reprehensible and, as Gelderland have said in their 

synod, abominable predestination either that they confessed or they finally wanted to thrust into 

the doctrine of Reformed Church. 

2. that out of mind, they do not agree with those who can make schism on behalf of the Five 

Articles before the recognition of the Synod, or it must be made. They have considered or at 

least approved this with their silence.  

3. that they would have established that trivial disagreements in non-necessary matters neither 

are able to nor ought to be tolerated. 

4. about authority and the right of magistrates concerning the sacred.  

Centurions (primipili), commanders (antesignani) and leaders of the State are not so called because 

even their allied Utrecht people are strongly restricted by censorship presently, although others are free.  

The president asks for the copy of the oration and for that reason by which it is proclaimed.  

The deputies of the States have required and commanded the Remonstrants to report their co-signed 

and undersigned document because they contain many things that they consider and examine not only 

in church but also in public.  

All Remonstrants have subscribed to document by their own hand. It will be considered whether either 

a copy or autograph (ἀυτογραφον) must be returned.  

They are admonished because they have concluded such great matters without permission; before they 

have listened to what the synod wants and whether it pleased her. Why they are cited. They ought to 

have responded whether they were satisfied with the decision about Goulartius and they refrained. 

Patience is certainly great. 

Although they have asked permission, they have not expected the answer of the Synod that they be 

recognized here.  

It seems that they want to confuse the audience.  

It is not allowed for any member of the Synod to speak without permission, except recognized 

representatives.  

The prescription of the States General about the proposed oath is read. The president has indicated that 

we have all been bound by the oath before God.  

Since they are satisfied to provide for the foreign delegates, it is committed to their prudence. All have 

promised the same inviolably, saying that they promised to their masters under the same upon their 

departure. Tomorrow the Utrecht Remonstrants will give their answer and the reason of the citation will 

be proposed to the Remonstrants.  

Remonstrants repeat that they wish a copy.  

 

28r 

28 November (session 24) 

The Utrecht Remonstrants have shown their answer in a text that they want to abide by and do not want 

to connect themselves to the other cited Remonstrants. They are sent, according to their credentials, as 

members who are present in the Synod. They have been admitted hitherto; 

1. because it would not happen if they are considered Remonstrants who are not the members 

of Synod. They are prepared to offer their oath.  

2. because they are authorized by the orders of their province and the great part of their pastors.  

3. because they are not cited as others falsely and thus unable to present opinions. Then it is 

said that they are not cited from Utrecht province, except for presenting.  

Response. 
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If d. Episcopius has shown his credentials, he is also admitted to the synod. But the reason must be 

provided, when legitimate member of Synod leave, because this has always been customary. Because 

they make mention of limited instruction, they must prove it to this Synod. They respond that they 

would exhibit their rights.  

If they want to persist in their mandate, they cannot offer their oath. If they want to reject this mandate, 

they can be admitted with the guaranty of their oath.  

The letters of the synodical deputies of South Holland province to this Synod are read to the effect that 

Theophilus Ryckewaert returned in three days in order that he should stand in Brielle before the deputies 

of his synod so that they may be able to investigate his doctrine and life.  

By the authority of the States, they institute this visitation and they will testify to the outcome in letters. 

It was subscribed by the hand of Abrahamus Muisenholius, the president. It is advised by Festus that it 

is made by this reason not about doctrines, but about particulars.  

Response. 

D. Martinus, in the name of other delegates; it is freely left to him whether they want to leave willingly, 

since through the reason of law, it cannot happen that one cited to a higher tribunal can ignore it if cited 

by a lower. By the sound law of South Holland, nevertheless, this judgment is satisfactory to the whole 

Synod.  

The part of the instruction of the Utrecht Remonstrants is dictated, which contained three edicts; that 

either they defend the judgment of the Remonstrants; or agree through accommodation; or embrace 

tolerance. This is restored in the Acta.  

First and foremost, the Lordships and brothers will help to deal with the Five controversial articles on 

predestination and related issues, either through defense of their opinion or by accommodation or 

mutual tolerance, as their Lordships will think it best and advisable. To this end their Lordships will (if 

it is deemed necessary) join [them] by means of their presence in order to deal with every one of these 

seriously. 

This last word (if it is necessary) must be repeated to the deputies of the Remonstrants.  

It is not necessary, they judge, that they connect themselves to the other Remonstrants in defense of 

their reasons. Therefore, we do not make enquiry neither now nor afterwards.  

They have wanted to have their own place at the Synod as different members.  

The delegates of the States indicate that the judgment is under the Synod’s command.  

North Holland have dictated their judgment as to why they must be added to other delegates.  

1. Since the delegates are from the Remonstrants for defense of the Remonstrants’ cause. For, 

they cannot be judges in a particular cause.  

2. Since they have a mandate that they may propose and defend the Five Articles. They, 

therefore, must be counted as Remonstrants. 

3. In the citation, they are addressed as cited, and besides them, no one is cited from that 

province.  

4. In the very citation they are counted as cited.  

5. They must be plainly kept in their own place, where a master, Episcopius who is the deputy 

to the Synod from the orders never executes the office of judge.  

My judgment 

Since they are sent to this synod from the Remonstrants, they may defend their judgments either through 

defense or through accommodation or mutual tolerance, and are maintained in the place of citation by 

this venerable and sound Synod hitherto. We do not know how they can operate in the place of a judge 

for a particular matter. Therefore, it will be more appropriate for them not to connect themselves to 
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other Remonstrants. If, nevertheless, they want to agree to conditions beforehand, it is allowed through 

us that they execute judgment in their place a few people at a time.  

 

The judgment of the president; 

1. they must frankly say whether they have the right of declaring both concerning the truth or 

falsehood of the Remonstrants’ judgments, if their conscience urges.  

2. neither publicly, nor privately, may they instruct others. 

3. if they are permitted, they will not be allowed to withdraw. And then they are admitted to the 

warranty of their oath.  

 

The Synod has decided that they had the reason of equality and so attached themselves to others. In the 

meantime, the prudence of the Synod is exposed, and equality permits them remain in their own place, 

under these conditions; 

1. that they declare with good conscience that they have the right of deciding and of proclaiming 

the truth and the falsehood of their own judgments. 

2. neither publicly nor privately will they act in concert with others and will not withdraw 

3. that by their own oath they are bound with us 

4. they do not interrupt and disturb the Synod with their own interlocutions 

5. they do not annex themselves after the synod to those cited. 

The Remonstrants have requested time to deliberate, and requested a copy of the decree. 

 

28v 

(With approval, d. Gomarus has asked whether it is proper to request the time of deliberating after the 

judgment of synod is heard) 

It is questioned whether the time of deliberating must be given to the Utrecht Remonstrants, and whether 

they certainly agree with what the Synod has decreed here.  

The time to deliberate is allowed to them until evening, and it is added that around evening they exhibit 

their comprehensive statement to the president and secretaries in a text.  

30 November (session 25) 

After prayer, the answer of the Utrecht Remonstrants is dictated. There are no reasons why they must 

be restrained by more conditions than others, since nothing is improperly carried out by them. By equal 

law they are added and admitted. Another declaration is also dictated. After more careful consideration, 

they annex themselves to the Remonstrants for this reason. An elder, d. Helsdingius, has promised that 

they would consider the glory of God and salvation of the soul, are neither Remonstrants nor Contra-

Remonstrants, and would offer an oath. D. Poursius who was absent with permission, offered an oath 

as d. Tronchin did who had had a fever. D. Sibrandus has said that something had been presented to 

himself from the foreign theologians who indicated that the Remonstrants have shown a supplicant 

book to the foreign theologians in which certain things which have excited those difficulties are 

contained. Therefore, the Synod, it is to have copy so that she can remove any difficulties.  

The president has asked the foreign delegates;  

1. whether such a book would be exhibited.  

2. but if so; whether it is agreeable to them that the copy is shared by the Synod.  
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The English say that no one has caused difficulties for them. They explained that no one did to the 

Palatine, the Hesse, or the Swiss. The Genevans explained that they have experienced no difficulties. 

Bremen is prepared to offer their response, but they do not read it yet. Neither d. Martinus nor d. 

Isselburgius. D. Crocius has said that they have no doctrinal problems, but what has happened in the 

past. Emden says nothing.  

The South Hollanders have asked for a copy of the oration by d. Episcopius, since many things are 

declared in it that they do not agree with. The whole Synod asks that the copy of that suppliant book 

which is to be shown to foreigners is made available to all. The Remonstrants are introduced. They have 

said that they have at least one dishonored example, though they had exhibited another, not that from 

which d. Episcopius has spoken. They are advised that after this they act more fairly and sincerely. It is 

requested whether it is agreeable for Utrecht to subscribe to the document. They respond that they have 

not read it, but if it is agreeable after reading, they will subscribe.  

Response. 

D. Episcopius said he had never said that he did not have another example, but rather that he did not 

have a well, tidily organized one. The president responded that they said, they do not have another 

except this autograph. 

The president left this to the judgment of the whole Synod.  

The tenor of letters of citation which require two things is resumed;  

1. that they make their statement and defend t the Five Articles.  

2. next that they describe their decisions about the catechism and confession.  

 

They ought to declare their statement about the first. About the other, it is not doubted, since even they 

are in readiness. D. Barnefeldius has asked for them to resume the consideration of the Remonstrants. 

He has shown some passages in which those can be found. The Remonstrants have requested that it is 

allowed for them to say in advance something about   their cause by extending a little patience.  

Answer.  

The president says that they have had their oration in which they sufficiently explain personal matters. 

If doctrinal matters are related to those articles, it is natural that they precede. If they are personal 

matters, they should read the very least they can, by the consensus of the Synod.  

Dwinglo proceeded: 1. gratitude. 2. the stipulation of conditions that they are the same with the petition 

of 6 Remonstrants’ colloquies.  

1. The adverse part of the Synod is not a judge, because the Dutch theologians had caused 

schism, and others supported it. They have excepted foreign theologians who, they expect, 

would act with better faith. They had not recognized the Synod because they excluded foreign 

theologians as judges.  

2. They ask for legitimate conditions of the Synod as follow; 

1. that preachers of both parties as adversaries (are called) to the Synod, so that it is 

allowed for each side to choose those whom they decide as the most adequate. 

Theologians of each party concede the point.  

2. safe conduct is allowed to all. 

3. that at the threshold of the Synod, amnesty is granted all. 

4. renunciation of all of those who are unwilling to listen to one another. For all are 

members and brothers.  

5. nobody attacks another because of their writings, Remonstrance editions and so on.  
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6. the statements of both sides are examined not by the standards of the catechism or 

confession, but by the Word of God. And it must be agreed that all are bound by that 

oath. From all preceding oaths, they are freed.  

7. both sides will write their responses unless it is consented to by both sides to collect 

portions orally. 

8. the decision about the revision of the catechism and confession is assumed. 

9. about controversies, a decision is not made, but fairness is striven for, the decision 

of whatever kind will not be adopted, except upon the agreement of both sides.  

 

29r 

Each is allowed their own decision. 

10. a proper time for deliberating is offered to those who are not able to approve the 

decree of Synod immediately.  

11. if they can consent; they would be maintained in their place as if they never 

dissented. 

12. but if not; from that authority a decision it is not made against it by censure or other 

punishments of the church or by the magistrate or by others.  

 

They say, we are schismatics 

1. because we dissent from the non-fundamental articles and witnesses of the Contra-

Remonstrants. 

2. because we caused division without church recognition.  

3. because declaring doctrine without the judgment of the churches must be rejected by the 

assembly. 

4. because they invited Lutherans to fellowship. 

 

They have exhibited the commissioned copy signed by their own hands. The political delegates also 

requested their copy which the State Generals will determine. They are contained in a dictated writing.  

The president answers that this Synod is established by the authority of the State Generals, us, and their 

masters. They are delegates of the reformation of Dutch churches whose members acknowledge them. 

They, therefore, seek how they can escape from the censorship of the highest authority, and the 

reformation churches. They are present; but they are not abiding with the limits in which they are 

summoned. The Remonstrants have asked that first of all their reason for causing division is judged.  

 

And it is also permitted that certain pastors in each province had opposed the doctrines of the 

Remonstrants, and nevertheless, by this law of judgment they are not private. The example of Augustine, 

Athanasius, and others who had written something contra Pelagianism and Arianism, and nevertheless 

had been present in the councils of their condemnation. 

At 4.00 in the afternoon (session 26) 

They have submitted their argument for the main reasons for division of which they have vindicated a 

maximum consensus, excluding the foreign theologians. It is questioned whether schism is truly made 

by them, or by others. It is the greatest shamelessness that they dare to carry us into an infamous 

meeting. In their sentence, they call us schismatics and schismatic authors. This accusation is 

remarkable, if not unrighteous. It is questioned that it seems not to be the fact that the Remonstrants are 
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admonished about this, in particular when they have in the same place also political magistrates where 

they have also ecclesiastical persons. This is not theirs to proclaim. The judgment of the delegates of 

the States General is asked whether it is agreeable to them so that they can collect their votes on this 

matter. It is agreeable to the delegates that they conceive particular writings about them to the political 

delegates whose mention they had made. By each and every member of the synod they judge that they 

must be admonished more strongly and carefully.  

The president has told them that they have spoken about the same things extendedly enough if they 

didn’t use much more inferior argumentation than the former one which they used between other 

arguments, a masterpiece which is quoted above earlier and which they proclaimed for their own 

kingdom against this Synod and the highest magistrate of these provinces. Contra modesty, equality, 

and righteousness by which they can protest more wisely, they announce from the first those things 

which must be rejected within the limits of the Synod. When acting concerning doctrine, it will be 

decided about who is guilty schism at that time. They have proclaimed that schism happens by 

proceeding outside the judgment of the church. But the cited behaved intemperately, because of 

youthful arrogance of mind or imprudence. They dared to have us as schismatics. The decree of the 

delegates is dictated. By means of articles of the cited Remonstrants, the delegates of the States declare 

that now they have sufficiently viewed each petition and condition. They declare that the judgment of 

the States is inevitable. It is commanded that they devote themselves to accomplish the further guidance 

of the Synod without hesitation. The president has said that they offer their own statement about the 

Five Articles with their reasons to the Synod and their consideration on the catechism.  

Episcopius has said; 

1. these are not personal matters, but such things that have to do with the entire matter of schism. 

2. it is the greatest unrighteousness that magistrates assign the guilt of schism others. He has 

assigned to writing that they have never thought of this.  

 

The president has proven that the Remonstrants had called those from Zeeland and Friesland supporters 

of schism. But they are sent by their ministers at the request of the States and of prince Maurice. The 

political president has said to them that he wants this debate to be held in modesty. You agree to obey 

and submit, since you have the decree.  

The president said that they are cited, and ought not to prescribe laws. Niellius has protested that it is 

unrighteous that they added mention of juvenile arrogance. They are old.  

 

29v 

They have asked a copy of the decree of the States’ delegates. And they persisted. Episcopius is asked 

whom the judges long for? About expenses, they ask either for no judgement or another one about the 

matter.  

The Remonstrants are commanded to withdraw.  

The delegates are told that they must be prepared to offer their own statement tomorrow.  

1 December (session 27) 

The Remonstrants are called to show the requirements imposed on them in the session yesterday. All 

were not present yet. Finally, they have joined. It is questioned whether they are prepared. They 

requested to read another writing as a preface. This is accepted with permission. Again, they accused 

us of partiality and bad faith, since they have not been shown the autograph, etc. They are accused of 

the same by the president. They have requested the testimony of the Synod on this matter. Thereafter 
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they accuse the same that, he has spoken at length with the highest magistrate in the morning against 

them. Childish arrogance cannot be forced upon them; 

1. because they have acted deliberately 

2. because some of them do not listen to not only many aged members of Synod, but also the 

president himself. They more often displayed to us the marks of schism. 

 

They have complained that the deputies from provinces attending this Synod are not those who love 

peace. They neither regard this synod as a legitimate judge of their doctrine, nor that they can satisfy 

their churches through its decree. They have asked that this protest be introduced by public action. They 

promised that now they would attend to this matter because they are summoned. For this mandate, they 

have shown the example of this protestation.  

The delegates of the States command that they respond whether they want to obey the decree of 

yesterday or not. They have responded that the copy of the decree is not yet sent to them. The copy of 

the decree is delivered to them by the delegates. The president has said that something must be 

established by the assembly so that the honor of the Synod and the president may be seen to.  

1. About the copy of the first oration: It is questioned whether the president, with true and good faith, 

has reported the words of Episcopius. The whole Synod has declared Episcopius guilty, and all have 

proclaimed with one mouth that now the sentence would be proclaimed as they are reported by the 

president. And the delegates of the States General have agreed.  

Episcopius has asked for the time of the sentencing. Out of all [---] of the speeches of Episcopius, I have 

not been able to collect any other than the autograph, nothing is left besides.  

2. Whether this Synod is schismatic and whether they are accusing the same Synod of schism: they do 

not sentence magistrates as guilty of the same crime. Their writing exhibited to the foreign theologians 

is dictated, in which they accuse the magistrates. The Remonstrants testify secretly in their writing that 

they must be admonished on this matter by those delegates of the States, that they expose them to 

enemies, and that they abandon faithful ministers, and that they do not approve with the fairest statement 

concerning them. The delegates of the States have said to the Remonstrants that they did not say 

anything about the highest magistrate with reverence that was proper, as they are admonished.  

D. Scultetus, among others, has offered the view that the Remonstrants complain that they still have 

foreign judges whose judgment   is often provocative. They had written that in many German 

churches judgment against them has been introduced, and they had made mention of Bullinger hoping 

this would help, and with this argument they had disturbed many good people. Breitinger, who was 

active at the same time when Bullinger was, is present and will be able to excellently expose all the 

reasons of the statements of Bullinger. It is, therefore, asked in which place they have foreign 

theologians.  

Diodati has advised that we are in the National Synod, and they are added to us only with charity.  

Among other deputies of provinces, it was agreeable to them and they blamed us as if we are schismatics 

or the supporters of schism. But we are not schismatics and do not make schism. We are sent here by 

the authority and mandatory order of the Overijssel province. Therefore, one who accuses us of schism, 

is accused of the same crime. How is it also necessary that he sentences our ministers as guilty? The 

admonition of the president from this legitimate Synod is just and necessary. 

Article 12 is delivered to the deputies of the Synod and must be delivered to their churches. 

In the afternoon (session 28) 

The session is continued at the request of voters. Polyander has said that; 
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1. the schism of the Contra-Remonstrants is evident from the beginning. Utrecht have indicated 

from two synods. (they have said in their oration) 

2. skirmishers among those who stand in their standards have been excluded and deposed. For 

it is made operative by the agreed upon authority of the magistrate. 

one who impugns deputies and judges that their deputies are illegal.  

3. the claim is investigated that foreign delegates have been called from other provinces to foster 

schism. For these are not done without mandate and authority of the magistrate. Therefore, the 

accusation is just.  

Admonition made yesterday authorizes about the causes that we desire that it is repeated.  

4. Lubbertus has advised that in this oration it was also said that this Synod is convoked to 

foster this schism. And by whom is it indicated?  

The president has dictated that from their Remonstrance, it is shown that they do not want to be subject 

to the judgment of foreign theologians.  

3. because they do not have a present synod or its maximum part because of stated reasons as a 

legitimate judge of their controversies, since the adverse part is formed and [---] of schisms.  
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It is a mandate of the Apostle that godly ministers contradict murderers unless they want to abandon 

the church. The example of Athanasius, who fled from the council in Tyre, which argument they use. 

The synod was adjourned [λύσων]. 

What if Arius, a heretic, has risen up, godly pastors have resisted him, and the matter has finally arrived 

at the synod, and Arius has complained that these pastors, presenting in this synod, had previously 

contradicted him, and so could not be judges. Isn’t it ridiculous and also absurd? Is this not judgment 

from flesh and blood, but from the Spirit according to the Apostle’s prescription? Is it not questioned 

whether they have always contradicted the synod of the heretic? They have held to this matter both 

before and after the synod, but it is questioned which order is observed in the church till now, and which 

rule ought to be observed.  

It is the highest judgment in these regions, so that the appeal is not granted and this protest is of no 

value. 

It is questioned whether it must be proposed by them in the place of preamble; 

1. that they form the Five new Articles before they show the Remonstrants the petitions that 

they are free from the censorship of the church and their judgment is tolerated.  

2. they have obtained from the States of Holland the view that tolerance is not inviolable 

according to the preceding cognition of church.  

3. it is not only holy but also a mandate from the assembly that churches which have not wanted 

to obey the decree because of conscience are bereaved by pastors. Before this, certainly no 

schisms occurred.  

 

Scultetus has said that Huberus has spread almost the same dogmas, 30 years ago in the same manner. 

They call them Bernates, Theodore Beza, Joannes Galiel, Stukius, Grynaeus, Jetzlerus, Schaphusius, 

and Huberus received them, but the ministers of Bernates expelled them from their region.  

They secede from the Remonstrants, 

1. because of the truth of their doctrine, since they had thrust aside innovations, as much as can 

be recognized, said Scultetus.  

2. by church order. 
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NB. Alting has said that the solemn Hamburgers give thanks to God in the public assembly, because 

they meet with their Dutch brothers, by whom the light of truth has appeared.  

All are asked that they exhibit their comprehensive statements in brief, because these questions are 

fundamental.  

The conclusion of the Remonstrants’ protest 

(We everyone, by this solemn and eloquent protest, make testimony to this whole Synod and Christians 

in the whole world. We do not see the present synod or its main part as a legitimate judge of our 

controversies because of causes aforementioned, comprehended in a writing exhibited by us, and 

fortified by reason. And any judgment of it among us and our churches does not have importance. The 

declaration concerning the present matter and because of it, we believe and prepare the following, 

asking this; that this writing of us and protest is inserted to the synodal Acta) 

Special reasons are in two parts; adverse and schismatic. 

Although the mouth of trustworthy pastors is to hinder, scold and blame idle talk and seducers of minds 

[---] both the timely and untimely, those who have opposed to murderers of such kind in this region 

have committed nothing from their duty and because of the law of the judge, they do not disagree as 

much as Paul and Barnabas in the congregation of Jerusalem, by whom with some people from the 

heretics of the Pharisees opposition, and the dispute was not minor. For, they are not schismatics who 

want sound doctrine, which is according to restored and protected piety, but rather they are those who 

do not hear new articles in church. They understand that anyone must be tolerated and must be freed 

from all censorship of the church, before they are investigated about their doctrine by the church. And 

just recognition and judgment. They expel patrons of new doctrine from their place and seat. Since, we 

are afraid, such people are little moved by reason. The delegates of the States General are asked that by 

their interposed authority they legitimately free this convoked synod from the suspicion of factions and 

the crime of schism. 
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2 December, session 29 

Vosbergen, who was absent, offers his oath.  

The previous act about the Remonstrants’ case is dictated. From all that which was dictated by 

Episcopius, the whole Synod selects only one example to which the delegates and Heinsius testify. 1. 

Therefore, he has been warned again that he acts more sincerely and more candidly after this. 2. They 

are warned that hereafter they act honorably, with reverence. They adhere to the authority of the 

supreme magistrate both directly and indirectly. And also, the same to the foreign and Dutch 

theologians, and their leaders and magistrates. The acts are approved by all. Some, nevertheless, have 

asked that this became a resolution. The president has perceived and expressed the intention of 

Episcopius, but the forms are received with hesitance by some people.  

D. Scultetus has said that they should select Paraeus Irenicus, who composed the bit about the 

assemblies of Catholics and Lutherans, but these are much different from this Synod. They quote no 

passage from the writings of Paraeus by which it is proved that it is not allowed for them to offer their 

statement to the Synod, who formerly opposed renovators. It is not the case that they appeal to synods 

of Flacciana. 
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Petelius and others give thanks to God, if allowed, to profess their statement before such people as the 

congregations here, but they are summoned to agree with and subscribe to ubiquitous errors and to 

pledge to them for this, exile.  

The Remonstrants are summoned and the aforementioned decrees are dictated to them. 

In return, their protestation is dictated. Then, the statement of each foreign and Dutch delegation about 

the protestation is dictated. The statement from Sozomen about Tyre’s censure is dictated to them. 

When such things happen to the Remonstrants, they complain.  

The decree and answer of the order for the crime of the Remonstrants, i.e., how they are false, are 

dictated. The president has quoted no other than the truth demands.  

Afternoon, session 30 

After prayer, it is asked by the president whether the Remonstrants are summoned and it is asked of 

them if now they want to obey to the decree of the States, and satisfy the vow and admonition of the 

foreign theologians. Since the judgments of the Dutch theologians are not made much of by them, in 

the matter about which it was dealt in the morning as much as those of the foreign theologians to which 

they always return. The delegates of the States judged the same consultation. The president has repeated 

the acts of the morning to the Remonstrants. They have heard the statement of the foreign theologians 

about disagreements. The decree of the States has agreed with this. The matter in it is that they exhibit 

their statement about the Five Articles and their considerations on the catechism. The president implores 

them, for the sake of Christ, for the consolation of the afflicted churches, for the authority of the States 

General, to which they return so often, and by the name of whole Synod that they obey. If they do not 

want to obey, they fall into odium and the indignation of the highest magistrate. D. Episcopius has asked 

permission to speak, protesting about fierce offenses which were made to themselves today and about 

the infamy burning them. The statement of the delegates is that to understand them they simply need to 

read their decree.  

They have shown a certain writing which is not yet offered in public. The president has shown it to the 

delegates of the States. Although no delegates want to withdraw from the decree of today, it is, 

nevertheless, agreed to be read in public. In it, they have proclaimed the necessity to conserve unity.  

He complains that they used his opinion because he is convinced of their false exegesis of this opinion.  

Because of the delayed autograph. They indeed have had an example, but is not so refined that it is 

proper to show it to the meeting. Because it aroused denial, when the oration is recited by the common 

approval of the other Remonstrants. He has read a copy since the original was not available. He has said 

that this was inserted into the Acta. Episcopius has asked that testimonies of the other attending 

Remonstrants were set against the testimony of the Synod. But the president has asserted that it cannot 

be the case that judgments and testimonies of the Synod are committed with testimonies and judgments 

of the attending Remonstrants. Again, it is asked whether they want to obey, and simply have come to 

do so.  
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The greater number of theologians here are also deputies of magistrates and of the provincial States, 

and their number is 45. | Certainly, one who rejects this, also rejects the orders of province [---]. The 

number of the others who can also exhibit a mandate and the authority of their magistrate is 34.  

He has wanted to exhibit the testimonies of the remaining summoned Remonstrants who recently 

arrived, who testify with one voice. So, Episcopius explained, but it is responded that he only speaks 

for himself.  
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He reads the text in which they ask;  

1. autograph of censorship maintained among them today.  

2. response to and copy of judgment of other theologians about their protestation.  

3. the copy of today’s decree of the delegations of the States General. 

 

By obtaining these, they proclaimed that they would abide by the rule. The delegates of the State said 

that it ought not to delay the matter on the pretext of this petition. They asked for time to deliberate. 

The political president responds that they have had enough time. It is said that the votes of each and all 

Remonstrants on this matter must be sought. Heinsius has advised that it is the desire of the delegates 

of the States that they abstain from all personal things hereafter.  

Episcopius has not wanted to respond by himself alone. He said that he has spoken on his own behalf 

until now and after this would speak in the name of all. Poppius said that he was not alone, but with 

others. Therefore, he has wanted to communicate with the brothers. He asked that the freedom of their 

conscience be maintained.  

Again, Heinsius urges and warns that they obey. Joannes Arnoldus has also asked for a copy of the 

decree and time to deliberate. The president has said that they do not constitute a union or body but can 

be summoned personally, because the synod can address person by person. Again, Heinsius has said, it 

is not to their rules, but they will accept them. The delegates command that they come to state their 

articles. Next, it has said that they would come to the current matter, if it is agreeable to them. If it is 

done properly, they would do it, but if a matter of conscience, it cannot be done.  

Heinsius has warned that this is ignominious. It is repeated so often that they are either deemed 

unrighteous by the magistrate or by their own conscience. Either way.  

The president has asked whether they can follow their conscience in this matter. It is not about their 

conscience, but about the conscience of the delegates of the States General. They protect themselves by 

their judgment and did not respond for the conscience of the State.  

Heinsius has again and finally warned that he wants the delegates to obey. Martinius has said that we 

expect and require the petition of the decree, not its answer. Dwinglo mentions blind obedience which 

Synod seems to require to him. But Martinius responds that blind obedience is not enforced. By saying 

these odious words, we know where they are going. But proposing considerations, of which many often 

brag.  

The Remonstrants have asked whether it is allowed them to withdraw to the next room.  

Answer: If they wanted to obey, it would be allowed and it would be fair to allow withdrawal. If not 

and they were trying to escape, it would not be allowed.  

Episcopius answers that he wants to obey the letters of citation. D. Martinius has responded, it must not 

be required as an obligation in a writing, but the reason of citation which the president more often has 

expressed, that is to say, that they make concerning the Five Articles and show their consideration on 

the formula of our confession. And also, on this condition, their withdrawal is permitted. Since they 

postponed returning, they are summoned. By their sound conscience and judgment about this Synod on 

this action, they will be obedient to the argument and recite the words of the citation letters. It is 

questioned whether they will make a statement about the Five Articles in writing. Episcopius answers 

that they consider that at first, they proposed it orally and then attested it in writing. 

Martinius reads the letters of citation in which there is mention, particularly in the latter part that it must 

be made in writing. Episcopius answers. It is not in the prior part where the Five Articles are mentioned, 

and he could not recognize it. Martinius answers; although you doubted previously, you know and 

realize the truth now. This dispute ought not to be pedagogical. The president has said that they consider 

believing in a friendly collection of statements and how they can protest against the Synod, if they 
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approve the collection, since it was agreeable with their conscience. The president has said, although 

they showed the writing at first, the rule remains, changes are not allowed.  
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They are admonished by the president to speak at the same time in consensus, respectfully. They are 

commanded to leave.  

The president has said that in order to question better, their statement needs to be recognized. Namely, 

if it is questioned what it is about, they can answer about that. Since they are prepared to show the state 

of controversy, it was suggested that they offer their reply in the first session tomorrow.  

Faukelius has advised that they have wish to have a sound conscience, but also that they want to obey 

by their sound judgment this Synod. And they have also presented their judgment about this Synod 

yesterday and today, to which they stand by. It is necessary that they solemnly renounce this. The 

president has asked the delegates of the States whether they can be admitted to this synodal action with 

their sound judgment on this Synod. They have said that this declaration is invalid and nothing. The 

English have agreed. 

They will exhibit their understanding of the First Article in writing tomorrow.  

It must not be permitted to them the liberty that they want to retain in the Synod, but it must be asked 

by the political delegates that they do this, by which they must renounce this declaration. The Palatinate 

have added that it would be useful to the Synod if this protestation has their input, since they would 

always behave on behalf of schism. Sound conscience can be left to them, but not judgment.  

Free and private judgment can be left to them by a free conscience. Public judgment is removed from 

them. By decree of the States General, they are carefully admonished to obey again. That they offer for 

the second time their response in writing is now attested again.  

The president has asked that after the synodical judgment, it will be published. It is not allowed for the 

cited Remonstrants to deprive the Synod of authority, either in writing nor orally, and it is commanded 

to them by a mandate of the delegates.  

Delegates of the Synod have answered that they will make;  

1. the formula (our judgment). If they understand privacy of conscience, they are sufficiently 

persuaded about it, and it is not bound in their conscience orally. If judgment is so proclaimed 

in public in which they said the Synod is schismatic, they know that they are obedient to the 

highest magistrate, and it will not be maintained and is invalid. It is admonished that hereafter 

they abstain from such accusations.  

2. Tomorrow they will simply, clearly and sincerely exhibit their statement about the First 

Article attested in writing at ten o’clock, and if there are questions about the meaning of their 

statement, they must be ready to respond.  

 

The political president has commanded that after this, they abstain from writing or speech, by which 

the authority of this Synod is doubted. But they provide prepared matter. Episcopius has said that the 

right to impugn the contrary statement must be offered to themselves, too. The president answers that 

it is against the tenor of citations of this side which they propose and defend their statement, as much 

as they can. About other statements, they will be prepared at the proper time. He has said that time 

which is given to them is not enough. He answers that they have time enough. For they have talked 

about it for ten years.  

3(13) December, session 31 
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It is requested by the Remonstrants that they exhibit their statement about the First Article in writing, 

and if so, its demonstration can be made. They read the statement about the First Article of 

predestination in writing, and then they have exhibited a question whether this would be the statement 

of all which they think it is expressed plainly and clearly enough, since everyone are summoned 

personally. All affirm. At present, they do not have what they have added. They are commanded to 

withdraw for a while. The president has said that they had exhibited articles, but in the Hague 

Conference, they had offered only one. It is asked whether everyone is interrogated and examined and 

what they comprehend about each and every article, because it seems that among them, some are made 

by votes of plurality. We suspect that they have a president and a secretary, etc. And they collect their 

votes such that they constitute one body and their view is determined by plurality of votes. They propose 

the same here, and then since they merely propose the negative, and have few positive suggestions, the 

opinion of the States delegates is questioned. It is agreeable to them.  
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Opinion of mine and colleagues 

It is told to them that they must present their statement positively, omitting their negative one. If this is 

not done, the action will be indefinitely postponed, and we will lose the purpose of their citation. Then, 

since they are cited so that they may propose their common statement, as much as they can defend.  

[---]. Besides, we ask that that Episcopius not be asked about their statement, in order that we not seem 

to consider him as the president of their party. Articles must be described at three o’clock in the 

afternoon so that each might have time to consider them with their colleagues. Therefore, each and 

every colleague will depute someone for this, who will be devoted to description. They state that this is 

not asked about other statements. The Synod is convoked for that reason. But it is the mandate of the 

States that they make comprehensive statements about the Five Articles. Here, they do the same that 

they have wanted to do during the Hague Conference. But the brothers among the Contra-Remonstrants 

proceed another way, because the conference had required their statement. They should say what they 

believe, not what they do not believe.  

The decree of Dordrecht’s magistrate about the order observed in this assembly is dictated. At first two 

benches are arranged for church ministers. Only seven magistrates from this city will take part. Anyone 

who opposes will be punished. 3. Concerning the books and special garment: Those who are not versed 

in idioms of Latin ought to withdraw from the Synod. If they don’t want to go out, they will be deprived 

of their special garment. Youths are not admitted.  

The statement of the Remonstrants, which coincides with the Word of God, according to their 

understanding. They have discussed so far, and they are still discussing the First Article which covers 

the decree of predestination. This is 

Thesis I 

God did not decree to elect anyone to eternal life or to reprobate anyone from it before he decreed to 

create him, apart from any consideration of preceding obedience or disobedience, according to his good 

pleasure, in order to demonstrate the glory of his mercy and righteousness or of his absolute power and 

dominion.  

Three foci are under consideration by the Remonstrants 

1. The decree of God is conditional, not absolute 

2. God elected qualities in human beings, not single persons.  
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3. Faith is either the prerequisite cause or the condition to election, but not its result.  

 

Thesis II 

Since God’s decree concerning the salvation and destruction of every man is not a decree of an end 

absolutely intended, it follows that neither are such means subordinated to this decree, by which both 

the elect and the reprobate are efficaciously and inevitably led to their determined end.  

They are interrogated individually. 

1. Whether God would absolutely determine nothing about their salvation in the election of people, and 

not follow the designated end. 

2. Whether God’s decree concerning the salvation or destruction of human beings is eternal and 

immutable. 

3. Whether the few are elected and the many are reprobated. 

4. Whether the efficacious faith of love must not be counted among the salutary means of election’s 

decree. 

 

Thesis III 

With this plan, therefore, God did not create all men in a state of rectitude in one man, Adam, and did 

not ordain the fall or the permission of it, did not withdraw necessary and sufficient grace from Adam, 

does not insist that the Gospel is preached and people are externally called, and does not confer on them 

any gifts of the Holy Spirit, in order that these things might be the means by which He may lead some 

of them to eternal life and deprive others of the benefit of life. Christ, the Mediator is not only the 

executor of election, but also the foundation of the very decree of election. That some are efficaciously 

called, justified, preserved in faith, and glorified,  is not  because  some are absolutely elected to 

eternal life; and that others are abandoned in the fall, that Christ is not given to them, that certainly they 

are not called at all or ineffectually called, that they are hardened, and that they are damned, it is not the 

case that they were absolutely reprobated from eternal salvation.  

Whether Christ is given to all and is announced to all men and whether all are called efficaciously to 

Him.  

 

Thesis IV 

God did not decree to leave the vast majority of mankind in a fallen state, excluded from all hope of 

salvation, apart from intervening actual sins. 

Whether because of original sin, God excludes no one from eternal salvation, or it is not able to exclude.  

 

32v 

Thesis V 

God has ordained that Christ is propitiation for the sins of all men and for the power of that decree, has 

decided to justify and save believers in him, and to administrate the necessary and sufficient means of 

faith to human beings, by the very reason which he has properly been known for his wisdom and justice. 

However, he, by no means, has destined, through the power of absolute decree, to give Christ, the 

Mediator, only to the elect, and to give only to the same by faith through an efficacious vocation, to 

justify, and to preserve in faith, and to glorify them. 
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Thesis VI 

No one is rejected from eternal life or from the means sufficient for it by any absolute antecedent decree, 

so that the merit of Christ, the calling, and all the gifts of the Spirit can be of use to all for salvation, 

and truly are, unless they themselves, by an abuse of these things, pervert them to their own destruction; 

but no one is destined to unbelief, impiety, and sins, as means and causes of damnation.  

How could they misuse sufficient means based on the divine decree in their destruction, by which they 

never happened or were exposed.  

 

Thesis VII 

The election of individual persons is peremptory from consideration of faith in Jesus Christ and 

perseverance; but it is not concerning consideration of faith and perseverance in true faith a prerequisite 

condition in election.  

 

Thesis VIII 

Reprobation from eternal life happens according to a consideration of antecedent unbelief and 

perseverance in unbelief; not, however, apart from a consideration of antecedent unbelief and 

perseverance in unbelief. 

 

Thesis IX 

All the children of believers are sanctified in Christ so that none of them who leave this life before the 

use of reason perishes. But not at all considered among the number of the reprobate or even some 

children of believers who leave this life in their infancy before they have committed any actual sin in 

their own persons and that neither the holy laver of baptism nor the prayers of the church can in any 

way be useful for salvation. 

 

Thesis X 

No children of believers baptized in the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, living in the 

state of infancy, are included among the reprobate by an absolute decree. 

 

These are the ten theses. Here, most Reverend Fathers and Brothers, you have our statement with respect 

to the First Article on election and reprobation. We are prepared to defend this view and to attack the 

opposite view of the Contra-Remonstrants. And we think that this manner of stating it and afterwards 

of explaining and defending it, as much as we can or shall judge necessary, is of importance to the truth 

itself, to divine glory, to our consciences, and to the edification of our churches. 

Since they establish faith as the condition of election, it is asked whether they exclude infants who do 

not believe through faith, and whether they have a different understanding of election for believing 

adults.  

Simon Episcopius,  venerable theologiae professor  

Eduardus Poppius  

Samuel Naeranus 
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Ioannes Arnoldus Corvinus 

Bernardus Duinglo 

Carolus Niellius 

Philippus Pynacekr 

Assuerus Matthisius  

Thomas Goswinius 

Isaacus Friderici 

Theophilus Ryckewaert  

Henricus Hollingerus 

Henricus Leo 

Dominicus Sapma 

Bernherus Vezekius 
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4 December, session 32 

Either that the list of questions on the First Article are set, or that it must be imposed on them so that 

they offer ingenuous and polished confessions on the doctrine of the Five Articles first, because the 

articles are so connected to each other that it can hardly make a difference to others. And then they were 

admonished that they propose their confession of the remaining articles, without judging or refusing 

any beforehand. And since this is attributable to the order of the Synod, the judgments of the delegates 

of the order are required. It has been agreed upon that they propose their opinion about the respective 

articles distinctly, clearly and positively, and since they often insist on letters of citation, they are to be 

taught about their duty from them. That is to say, this addition is the meaning of its decree.  

It seems that three things ought to be considered by us (The president has said);  

1. that their statement coincides with the Synod. 

2. the defense and arguments of their statement will be required. 

3. deliberation will be set for them, and now the First is discussed.  

 

(Martinius has said that they also added a statement about the remaining articles clearly and fully, and 

also a negative statement if they can perhaps teach us about certain sayings it will not be shameful for 

us to correct them with Augustine. For the matter is not ours, but God’s, and the church’s) 

It is agreeable to the whole Synod that they give their (positive) statement on the other articles clearly, 

fully and candidly, and that they exhibit it to Synod in writing, since the articles are connected and 

concatenated. It is not possible to judge them correctly unless they are examined jointly and by the same 

work. They cannot complain about the constraints of time. In particular, since the statement on the First 

Article is improper and obscure, it is necessary that from the remaining articles they follow the form of 

the First. Especially since they have said that they had arranged a state of controversy. They will offer 

their response tomorrow, if they are able and if they want, or if they complain about the shortness of 

time, it will be delayed till (next) Monday. This is indicated to them by the president. Episcopius has 

asked for more time. It is permitted to them until next Monday. The president has warned that they 

ought to propose their statement, not to damn and deny the others, and it ought to be done according to 

the letters of citation. These can be added to the last line in their own place. They can add positive 

propositions, sometimes if necessity urges, negative ones. The president has added that he is surprised 

that they make by far the most vigorous statement about reprobation, and it is not yet the time for it. It 

is more preferable for Christians to preach God’s virtue. Judgments, among which are reprobation, must 
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be fearfully approached. Episcopius has answered. “We will pay attention to those things that are said, 

and will also deliberate,” and they departed.  

Tomorrow at nine o’clock in the morning, a speech in Latin will be made. 

5 December, session 33 

A sermon is announced from Ps. 122. 

When he has selected some verses from Euripides, M. Tullius writes commending them. Verses are all 

prophecies. Its application to the Psalm. 

He teaches; 

1. what is the highest delight of pious men in this life? 

2. what is the highest promise of men when church is blooming? 

3. what is the highest zeal of pious men? 

 

I ask for something which is eternal, things which I will sound in your ears. He speaks forcefully so that 

the promise of David may be our promise and that the delight of David may be our delight. The Ark 

remains in no one place. They say that he confuses a certain place. Behold! the Ark is transferred; in 

Zion it is assembled. Psalm. 132. By this delight in mutual embrace, sister of sisters and wife of wives 

live, and we ascend in the house of Jehovah. The sparrow finds a home. Psalm. 99. These are delights 

of the common people. But they were surpassed by the king’s dance. By listening to the jubilee of the 

subjects, who say, “I rejoice” They were spouses of children, resources, and honor. But not in them, but 

in him he rejoiced because God is invoked and glorified in subordination.  Psalm 27: 4, and Psalm. 84. 

Other citizens of this world delight and tremble. Psalm. 4. We, the citizens of heaven, rejoice when we 

safely arrive in Jerusalem. The reason of delight. 1. Peace is here as in Acts. 4. This is vinculum. 1. 

hatred. 2. detraction. 3. for them. From the corrupted wine comes the most bitter vinegar. So, hatred of 

the closest brothers causes the greatest destruction.  
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Schism in everywhere. It is sorrowful. The complaint in Jer. 9 is sorrowful. Everyone wastes their 

strength. They also because of reprobation reject fidelity and replace it with infidelity. 2. David, seeing 

that Saul makes the evil counsel and banishes righteousness in this, bursts out in prayers. Psalm. 7.  

123 souls are at the Diet of Worms. Theodosius, about to die, confessed to Ambrosius.  

Give thanks to Scultetus for instructive, godly, and Christian preaching. 

34 session, 7 December 

Bisterfeld and Alsted are introduced by the secretaries.  

The credentials for this National Synod offered by the companions of Wetteravia are given to 

Bisterfeldius and Alsted, which is agreeable to all. The president is grateful to them and in the name of 

the Synod for their safe arrival.  

They have offered their oath.  

The Remonstrants were called in order that they might exhibit their statement on the remaining Articles.  

They read their statement on the remaining Articles. 

The considerations on the catechism and the confession are required by the president. Episcopius has 

said that according to the prescription of the order, it first must be made about the Five Articles and 

then about the others. Therefore, this happens beyond their expectation. The president has said that they 
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had mentioned the order to those who prepared the material. It is indicated that it is agreeable to the 

whole Synod to agree on doctrine. Therefore, they will state their case tomorrow. They have asked that 

it would be allowed for them to do differently.  

Response. It is surprising that they desire the time of deliberating to be altered since they testified before 

the whole Christendom, the States General, and this Synod that they were prepared.  

The president has said that they changed course in the proposition of their cause against the decree and 

synodal admonition since it is said that they are disobedient, as often as they act in the same way. They 

refuse the opinions both of foreign and Dutch delegates with blasphemy, etc., and much more 

vehemently than in the First Article. Moreover, they call into doubt and expressly impugn the synodal 

decree. They must be bound by oath so that they obey the decree of the delegates of the States and of 

the National Synod.  

And since they said they had deprecated the Contra-Remonstrants during the Hague Conference, it is 

not allowed for them to make comments about reprobation. The secretary has said that they answered, 

they were called to indicate what they desired to say in their statement and articles, not that they 

answered thorny, odious questions about which nothing is decided by the church. Episcopius responds 

to the question by suggesting that they consider judging the thing, namely by which they begun. This 

is allowed to continue. It is fair according to the decree of the States. They think that it is unfair to 

themselves that it is not decided from the considerations concerning their statement; theses are not 

considerations, but only criticisms.  

The president has answered; we will proceed according to the rules. The order is observed so that it 

might be exhibited to all. 1. about the First Article and thereafter it extends to others. Therefore, it is 

not unfair. They are asked that they could have it in their hands, but, nevertheless, were debated its 

order. And some from their members in the Delft conference also had not exhibited not only the 

considerations, but also the declarations. They have asked time of deliberating and received that they 

would attest reasons today, and for this reason, it must be made about the Five Articles at first. The 

president answers, they cannot dispute against the synodical decree. And this exhibition cannot prejudge 

their cause. Lydius has told all that they had guaranteed to the delegates of Holland of their cooperation. 

They have answered, within 8 days, they would prepare in order to exhibit their considerations to the 

synod.  
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Heinsius has commanded by the name of the States that it is proper for them not to dispute against the 

decrees of the delegates, but to obey them.  

The president has again said that they cannot set a group, but are required by them individually. The 

Gelderlanders, Leo and Vezekius, have said that they have no considerations on the catechism. He has 

asked in the name of the order of Gelderland. Martinius (has asked) the Remonstrants whether they can 

approve dicta and actions recited by Episcopius together and whether they   agree with the authority 

of Gelderland. Hollingerus has said that they hardly have on consideration. Philippus Pynaker; before 

this, they have never chosen confession on purpose. They, nevertheless, have something which is 

worthy of attention. Sapma, too. Thomas Goswinius; they have, but they are not written. Assuerus has 

also said that they do not have written ones. Niellius; they think it is first made concerning the Five 

Articles according to the prescription of the States and citation letters. They do not have them. They do 

not explain the Heidelberg, but the Geneva catechism. They do not have Catholic dogmas with any 

conviction, or by subject of doctrine. It is not about doctrine, but about order. Utrecht; they do not want 

to be connected with the Remonstrants in this cause and have other views. The Holland delegation is 

prepared and commanded to exhibit their own.  
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The delegates have commanded that they exhibit their considerations individually written either in 

Dutch or in Latin.  

Episcopius admitted they were very unprepared for this. 

Martinus said to Episcopius, who wants to challenge the decree, and responded that you must be subject, 

and it is proper to obey our commands. 

Apparently, your statement is not of the States General but is also of the delegates.  

Within four days, they ought to show their considerations by command of the delegates of the orders.  

At three o’clock in the afternoon, what the Remonstrants had shown must be described. Only members 

of the Synod can convene, not auditors since the action is private.  

Session 35, 8 December 

The arrival of the delegates of the Kampen Reformed Church is indicated, and they are secured by 

recommendation letters of the chief Maurice to the president. Some gravamina contained with the state 

of its church are exhibited to the Synod. It is questioned whether the audience must be permitted 

tomorrow or not. All agreed. The preceding discussions are dictated and they are agreeable to all.  

Session 36, 9 December 

The Kampen ministers are summoned. Credentials which are given by the Kampen Reformed Church 

to them in which it is entrusted that they institute lawsuits against four Remonstrant ministers of 

Kampen are dictated. [---] was also present. Afterwards, Acronius gave thanks for that permission. They 

will make common, not private cause. In Kampen, circa forty years, the faith is practiced with fear. In 

this unsettling situation, there was a religious agreement a few years ago. Four pastors had caused evil. 

First of all, Thomas and Vosculius have spread alien and new dogmas privately against Souterius.  

1. Christ died on behalf of all men with no exception and that original sin is not in infants. 

Sufficient grace is given for conversion by God to all men. The law of nature can lead to 

salvation, only if people rightly use it. The sheep of Christ can be wolves. God also has his own 

people in the place where the Word is not preached. Near the cross one can be saved without 

the Word.  

2. They conspired about this change not by suitable means and the cognition of classes and 

synods, but with own authority against most parts of the consistory.  

3. They uncertain peace in the church caused by their sermons, by which they fostered odium 

and exasperation in their hearers.  

4. Orthodox religion they rebuke by heinous reproof, so that not only with words, but with 

writings, they castigate shamefully what they wish.  
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5. Vosculius has spread twelve mutilated aphorisms and unsettled common people with these 

at first. The copy is exhibited.  

6. Souterius tried to withdraw them from stubbornness. Here, it is added how Souterius was 

captured by scoundrels after preaching. Vosculius has released those captured scoundrels.  

7. For similar reasons, they have risen up against Stephanus. 

8. They behaved unrighteously to noble citizens. Likewise, they have treated Hardenbergius 

badly.  

9. How they have excluded Pipardus and Goyckerus from classes. 



338 

 

10. Famous pamphlet99 

11. Tabella100 in which our doctrine is compared to Mohammedism is produced in Kampen. 

The printer, speaking here, testifies; they had seen the letter in the press.  

12. They hold three positions illegally, Vosculius, Assuerus, Schotlerus. The conclusion is that 

they are dismissed from their office. In particular they proceeded from the threat which they 

have begun.  

Acronius has subscribed to a Latin oration and exhibited it. Others are received in Dutch.  

They have also exhibited the writing in which Assuerus and Vosculius had submitted the Five Articles 

to the National Synod. 

Question. Whether this matter must be dealt with now, or it is deferred in another time. The discussions 

of the Overijssel synod pertaining to this matter were dictated.  

At a proper time (and reserved to the judgment of the president), delegates will arrange for the accused 

and accusers to be questioned.  

I had judged that magistrate will be urged by the Synod and delegates to restrain the wantonness of the 

Remonstrants and care for the peace of the reformed church. It is the decree of the Synod. The remaining 

Remonstrants of Kampen are summoned so that they would repeat the cause of their own doctrine and 

faith at the same time, and it will be done by the president and secretaries individually. And since the 

remaining Remonstrants are summoned by the authority of the States, they also offered their work for 

this. My opinion has also been approved.  

This is indicated to the delegates of Kampen who gave thanks for the benevolent response.  

On Friday, the Remonstrants will show their responses.  

The three respective colleges will depute all description of the Synod.  

Martinus has asked foreign delegates and told Dutch delegates that no one ought to depart from this 

place because of uncertain rough weather. The provincial court senators of Friesland have departed. 

Friesland will return to the synod soon.  

37 Session, 10 December 

Walter Balcanqual, in the name of the Scottish churches, secured by letters of the States General, arrived 

from the king of Great Britain. His arrival was pleasing to all. The president has welcomed him in the 

name of Synod. Balcanqual has apologized for his late arrival with a short speech explaining the reason 

and with the agreement of the States, by adding the holy commendation of peace and of his office, and 

a gift from the Scottish churches. He took the synodical oath.  

 

Question. Does it seem necessary and useful that doctrinal gravamina delivered here by particular 

synods are gathered, collected in order, and considered by making documents attached to them? 

 
99 Oprecht ende clear bericht 

 

100 Tafereel / Begrijpende corelijck het Groot ende Merckelijck verschil Datter is tusschen de Leere der 

H. Schriftuere / Ende der Gereformeerde Kercken an de eene Ende der Contra-Remonstranten an de ander syde 

Aengaende sekere drie Gods-Lasterlijcke Poincten welcke Godvruchtelijck worden verboden te Leeren Inde 

Christelijcke Resolutie der Ed. Mog. Heeren Staten van Hollande ende West-Vrieslandt is kept in OSA, C, 

between f. 189v and 191v. Earlier editions, attributed to Reinier Telle, appeared in 1616 (12 pp.), in [1617] (in 

plano), and a third, expanded edition in 1618 (16 pp.).  



339 

 

My opinion: The counsel of the president is agreeable to us. We were not able to form the status of 

controversy as far as the Five well-known Articles in our provincial synod, since the Remonstrants 

refused this, challenging the status reached in the Hague Conference. In addition, the Kampen 

Remonstrants have produced a pamphlet, of which mention was not made yesterday which they have 

subjected to the judgment of this synod, which went beyond the Five Articles. We are prepared to 

excerpt and exhibit it to this venerable Synod. 

It is agreeable to all.  
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Since the Zeelanders have advised that the citation of the other Remonstrants must be hastened, and 

action is also postponed, as it happens, as the former are summoned, to whom too much time must be 

conceded. The president answers that though it is about more than the argument of their doctrine, they 

must be summoned and cited.  

Every delegation deputes some people who gather the aforementioned, and they show it in its time. A 

certain companion of Waldecia was present to the congregation. We will show considerations about the 

Remonstrants articles to the president in the evening.  

The words of citation (as much as they can and will judge them necessary); They (as it seems) also 

restrict the Remonstrants to propose and explain. But it is noticed that without doubt, they try to repeat 

defending them. Elsewhere their statement is never fully and clearly agreed with. For, they can 

disseminate a clear and full explanation of their statement since they did not believe it necessary. This 

was also the judgment of deputies of the States and of whole Synod. They will explain the statement so 

that Synod might judge the necessity of its presentation. Since in their preaching and writings, all 

Remonstrants were planting troubles and confusion against the Contra-Remonstrants in these provinces, 

it is proper to this Synod, especially to the foreign theologians, to explain the whole reason. It is 

necessary that all to whom it is proper the history of the origin of discords and movements be offered, 

which is so agreeable to the conscience of everyone. This was imposed on the South-Hollanders and 

the North-Hollanders, namely, to whomsoever it is appropriate. Indeed, it must be demanded of some 

ministers by many church congregations, but nothing is done until now from which it is evident that 

there has been finished either little or nothing.  

At three o’clock in the afternoon, everyone will convene to describe the remaining.  

Opinion about the First Article of the Remonstrants101 

It is offered to the president on 10 December 

The synodical delegates of Overijssel province have responded to three statements of the Remonstrants 

about the First Article on predestination. 

I. That they have gave no definition of predestination in advance, nor explained it by means of causes.  

II. But in order that we not associate ourselves with unnecessary disputations which are alien to our 

purpose, the Remonstrants must be restrained to the following demonstrations;  

1. the decree of God is conditional, not absolute. 

2. God has elected qualities in human beings, and not certain and single persons.  

3. faith is the prerequisite cause or condition of election, and not its fruit and result. 

 
101 The color of ink is different in this part. (darker ink) 
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III. Since the theses proposed by the Remonstrants abound with obscurities and ambiguities, 

explanation about these following questions must be required of them; 

1. whether God, in election of certain human beings, has established nothing absolutely about 

their salvation, and does not procure the designated end of salvation to them?  

2. whether God’s decree about the salvation or destruction of human beings is eternal and 

immutable? 

3. whether faith through efficacious charity is regarded as the salutary means of the decree of 

election and its execution? 

4. whether Christ is given to all and is proclaimed to their offspring, and whether all are 

efficaciously called to Him? 

5. whether God excludes or can exclude no one from eternal salvation on account of original 

sin?  

6. how can they abuse sufficient means subordinated to their own destruction by divine decree, 

by which they were never offered? 

7. since they set up faith as a condition of election, it is questioned whether they exclude non-

believing infants from it by deed, or whether they establish that specific infants are separated 

because of the election of believing adults.  

The aforementioned delegates prove the opposite, which Vogelius, a reverend colleague of them has 

noted.  
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11 December, session 38 

After prayer, the Remonstrants are summoned, and Episcopius has shown their responses on the 

catechism and confession, as required by all. They wanted to read, if not all, at least the preface that 

they said is its introduction. But the president answers that it is the decision of the delegates that they 

propose their judgment simply and precisely.  

By command, it was given to them, so all saw it. Now they jointly show, against the command of the 

Synod, about the decree of the delegates.  

Episcopius has said that there are only responses about the confession. They could not write down 

responses about the catechism in a text because of a lack of time.  

The president has warned, certain people said that they do not have any response, and nevertheless they 

subscribed with the rest.   

The preface of the Remonstrants’ considerations were read by a secretary, in which they testify that the 

considerations about the catechism are more extensive.  

The answer of the delegates was read. Against a recent command, they have offered only their 

(considerations) of the confession, and then finally all together said that they do not have anything. 

They, therefore, command and impose that hereafter the highest magistrates have the maximum and 

greater reasons to themselves. Hereafter they restrain the group from railleries and interpretations of 

citations. Considerations are once proposed by the orders and they propose them here. With others if 

they have those, and record them by their own hand. Except for the Reformed Church, the orders 

recognize no other group in these provinces.  

Remonstrants have transgressed the agreement in that they have jointly exhibited their (considerations), 

not individually, that they (have exhibited) only considerations about the Confession, not about the 

Catechism, and that they have not defended them by substantive reasons.  

It is questioned whether they have exhibited the same to the States of Holland. 
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Through universal dogmas, they perceive it. 

Godenius has said, the Remonstrants hold to irregular canons, not regular. 

The time arranged is finally assigned to them – it will be next Thursday.  

Whether interrogation must be postponed until considerations are exhibited, and whether then only 

some are summoned and interrogated while others are absent. 

Whether these particular considerations are applicable to the remaining eleven Remonstrants, of which 

only accepted are four South Hollanders.  

In the South Holland synod, some Remonstrants had said that they would introduce a new theology.  

It is not indicated to the Remonstrants that they made, against the decree of the delegations and the 

command of the Synod; 1. since they have not offered considerations on both that, nevertheless, they 

have repeated that they will do so. For, they have not said they were opposed to four days. 2. since each 

of them have not shown their (considerations), as a matter of fact, those who have nothing, have shown 

nothing, and those who have little, have shown little. The Synod is astonished that those who said at 

that time that they have nothing, have announced their statement so quickly.  

2. It is questioned whether these considerations are the same as those which are exhibited to the States 

of Holland. 

Episcopius has responded that they had not shown them, since they were not in ministry at that time.  

Episcopius has deplored that they are always engaged in the authority of the orders and in the same 

delegations.  

Everyone [did not record, Hong] their respective considerations because four Hollanders have recorded 

them by command of the Holland orders; afterward they communicate with others to whom the 

necessities are also shown and worthy of attention.  

The president has responded that they had said that they do not prepare considerations, but now he said 

the opposite.  

Poppius said, by their name, no considerations of the orders were exhibited to the States. Nevertheless, 

they have received something that are similar.  

Iohannes Arnoldi received those which are delivered. They are truly the same, and more. Dwinglo has 

recorded and shown to the States at 1609. 

He finds the part of previous examples a few months before. He has selected some, which did not look 

to be worthy of exhibition. Isaacus Friderici. All that he once wrote were included in the exhibition.  

The example of considerations was demanded by them, which they have wanted and ought to show to 

the synod of Delft. They have said they had, but at home.  

It was questioned by the delegates of the orders to whom they have offered their first example. Iohannes 

Arnoldi would send the texts to the delegates of the orders, if he remembered them correctly.  

He has sent them to colleagues. Dwinglo stays in the house of Uytenbogardt and he does not know to 

whom he had delivered them.  

Isaacus Friderici, he also is at Uytenbogardt’s.  

The answer of the delegates was read to them.  

They have asked for a copy. But it was refused, since they only wish to assess blame.  

Vezekius and Leo have said that they had no discussions. Theophilus Ryckewaert has said the same in 

the Synod.  

Now they approve so much material about the discussions in a short period of time. It is asked how they 

can do it? 
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Leo answers that the considerations are not theirs. But he indicates that those to which the Synod pays 

attention to judges who are worthy.  
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He has not aroused any difficulty for himself. He remains faithful to the catechism and confession. He 

has not had any questions until now. Vezekius is the same. He said that I add nothing. Niellius said that 

all are theirs and he could submit. On behalf of those, the president answers, we have not wanted to 

push you. Pynaceker has indicated that they are worthy enough to be considered. After reading, he said 

it is not decided to express doubts here, but only considerations.  

Isaacus Friderici has scruples in some things, but not in all. 

My doubts are not such, as I want to communicate with other instructed people. I do not doubt anything 

as a leader of the religion. Sapma has not aroused doubt regarding himself yet, and Naeranus has not 

shown himself for that purpose. They arouse doubt in some, not in all. Hollingerus has spoken. He 

hardly had one, since he has not certainly deliberated yet whether he wanted to explain. It cannot be for 

him to explain the question well. Does he have doubts and scruples? He asks for time to deliberate.  

Hollingerus said, we acknowledge that this assembly is reverend and distinguished. 

He has one in preparation, which he has shown as a consideration. Goswinius has not examined it 

sufficiently. Matthisius; he has scruples in some points, but not in all. He has not diligently examined 

the confession yet, and he is not troubled by it. But afterwards he has expressed interest in a fuller 

inquiry.  

It is asked whether they have others besides these considerations. Pynaceker has said, if more time for 

examination is given, he would find some. But he does not have any now. Sapma does not have what 

they request. They do not rush others. So, the others etc.  

The meeting is postponed to next Thursday, and all are encouraged to be present at that time.  

17 December, session 39 

The Remonstrants have exhibited discussions on the catechism. 

1. Samuel Naeranus, Pynaceker, Sapma have also acknowledged considerations of the South 

Hollanders for themselves.  

2. Carolus Niellius has exhibited to everyone. 

3. Thomas Goswinius. 

4. Assuerus Matthisius. 

5. Isaacus Friderici has not exhibited, since he connected himself to the Remonstrants only in 

the cause of the Five Articles. He has not thought about the work. But since Naeranus has also 

exhibited them, he has not refused it here. Therefore, he has offered it. The Gelderlanders do 

not have what they wish to have exhibited. Theophilus Ryckewaert has nothing.  

The question is repeated; whether those are the same considerations on the catechism, which had been 

exhibited to the orders of Holland before. Carolus Niellius showed nothing. Simon Episcopius was not 

in ministry. Corvinus showed nothing on the catechism, but only on the confession. Likewise, Poppius. 

Dwinglo contains the same or at least almost all in them. How could he remember? Isaacus Friderici 

has exhibited the same, how could he remember? He does not have the first copy at his disposal, since 

the president answered from the letters of citation. They agreed that these considerations must be 

offered. He has refused, he was not summoned. Hollingerus said that most of them are his 

considerations. He does not judge; it is the work that everyone offered. The president answered that he 

is not asked about his judgment, but about the judgment of the Synod and of distinguished delegates. 

He will subscribe considerations of the South Hollanders. Why has he signed them by his own hand?  

Scultetus has said that they had the real reason for this matter given to him from a distinguished elector 

by a mandate and that nothing will be changed according to the prejudice of one who is not a delegate.  
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In particular, the Dutch churches testify by text that they would not change anything without his 

agreement. They, therefore, ask for the copy of the proceedings with which they can examine the 

judgment of the whole Synod. The president has promised this. 

The president has proposed the judgment of the Synod on the wording of citation letters to them, how 

we debated matters in the previous session number 37.  

He has asked the Remonstrants whether before God in [---] they proclaim their conscience, whether 

these are all the same considerations, which have been shown so often in writings and in words, and 

whether they have more. 
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Episcopius answers, they do not have others as they have said in the preface of a previous writing. So 

are all others who have exhibited responses. 

The president has said that they ought to propose and explain their statement as much as they are able 

to prove. If the judgment was useful, then other statements would also be examined, and this will be 

under the authority of the Synod. Episcopius has retorted that he could not produce another from his 

mind and conscience at this time. But it is important to their churches. But the Synod does not judge 

that it is important. About the hidden conscience and private judgment of conscience, this Synod does 

not judge, but about external actions, this Synod judges.  

The political president has finally said that this matter is resolved, without other caviling or subterfuges.  

The Remonstrants have conceded on the matter of reprobation in the Hague Conference. They, 

therefore, concede now, too. Episcopius cannot agree with this unconditional reprobation. It is God’s 

cause which they promote. The president advised that anyone ought to make known their opinion about 

election, which he holds to more willingly, if he comprehends the results, than about reprobation. All 

Remonstrants exclaimed together that they would observe this way of proceeding.  

The president has asked everyone [Remonstrants, Hong] whether they do not want to appear in court 

unless this manner is observed and is conceded to them in advance. Leo, it must be explained. Vezekius, 

he wants to consider it. Hollingerus, churches cannot be appeased unless this manner of proceeding is 

observed.  

They would not act with good conscience and duty unless it is allowed them to proceed this way. This 

is the opinion of Episcopius, Poppius, Iohannes Arnoldus. And also, Dwinglo. He could not remain on 

account of conscience if causes of offense were not addressed. Ryckewaert, too. Pynaceker has wanted 

to discuss reprobation first since they have worked on it in particular. (The president adds, I want you 

to work on election) On the manner of proceeding, he said that the whole matter is set in order. Sapma 

does not precisely request this manner of proceeding. Goswinius has said that the statement cannot be 

fully investigated unless it is made about reprobation. Assuerus has said that because of conscience, he 

cannot withdraw from this matter, even if it should be observed in each Article.  

Episcopius said that reprobation is the cause of all evils. 

Niellius, another way must not be prescribed. If he can perceive an opposing statement about 

reprobation, he agrees to the statement about election. Isaacus Friderici, his conscience is oppressed 

only by the matter of reprobation and will accept the judgment of the Synod in silence. Naeranus agrees 

with the South Hollanders.  

As much as for the glory of God, the edification of the church and the tranquility of the conscience. 

The president said, they will discuss reprobation in its own place, as much as the Synod has judged 

necessary, and in the manner by which he will judge it necessary. But we do not expect the manner nor 

laws to come from you, so will prescribe them. It is necessary that you accept them from us. At first, 

discuss election. Episcopius answers; if another course is prescribed by the Synod, whatever they 

pronounce, he cannot obey because of his conscience.  
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Since two from among the Remonstrants, namely, Vezekius and Henricus Leo, did not said their 

statement yet, delegates of the orders said that since they are summoned, it is proper to offer their 

judgment. They are summoned. Henricus Leo knows the command of the delegates of the orders and 

the judgment of the Synod, as much as it is apparent through conscience, although he hoped for that 

manner to be observed which they have prescribed. Vezekius asserted the same.  

Delegates proclaimed that the order must be prescribed to them by the Synod, which delegates will then 

approve as their decree. It is questioned by the Synod whether the statement which the president showed 

is approved. It is agreeable to all. 1. The Synod will examine the judgment of the Remonstrants not only 

concerning election, but also concerning reprobation. The Synod determines the manner, the 

Remonstrants do not agree. They cannot assert a matter of conscience, since nothing is commanded 

against conscience. But according to conscience, they are obligated to obey.  

This is dictated to them by a secretary.  

They nominate one scribe, who agrees with their statement.  

 

37r 

It is promised publicly that reprobation must be dealt with in its own place.  

The political deputy, the president, commanded in the name of the orders that he does not oppose the 

decree of the Synod. They will be put under arbitrary and political punishment because of their 

arrogance (because the Remonstrants, had treated most decrees contemptuously).  

Episcopius has reiterated again that he could not assert the other because of his conscience, as  is 

allowed to propose exactly as necessity judges. The political president answers, the States General do 

not disagree here.  

Episcopius responds that he disagrees, most anxiously.  

18 December, session 40 

The president, with the secretaries arrives late, since the Remonstrants offered a letter pertaining to 

those issues which are discussed in yesterday’s session. The decree of the States about which was in 

precedent in the session is dictated, in order that someone not disparage the decree decided upon by the 

Synod, as it has been so far. They are under arbitrary and political punishment by arrogance, established 

against being offending. The political president has said that the Remonstrants must be immediately 

summoned so that they are present here (their letter, it is decided, is not worthy of a reading), by which 

this matter is arrived at.   

They were called and are present. The president has repeated that what was said yesterday is a promise 

to them that not only election, but also reprobation will be discussed, as the Synod judges it necessary 

for God’s glory, the tranquility of conscience, and the edification of the church. It has been asked 

whether they want to obey the decision. Episcopius has asked for their letter to be read. | The civil 

president answers, what we perceive about the letter, you will hear from their decision. For the 

interrogation, they clearly answered that they do not contradict the decision yesterday, do not depart 

and do not interpose any obstacle to the Synod any longer. Again, Episcopius has invoked conscience. 

They ask that they freely propose according to the manner by which they will judge that it is necessary. 

The president Bogerman answers; the liberty of those will be allowed to them, which is fair. But that is 

not absolute, as they allege. They connect God’s Word with conscience constantly. Because this has 

not happened, they make an oath to the highest magistrate and to the whole Synod. Delegates want that 

when it comes to the present matter,  

They ask; 
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1. Whether they agree with the articles contained in the Remonstrance and in the Hague 

Conference, and first of all the First Article, which was dictated.  

 

Episcopius appeals to conscience again. The president has asked Leo whether he wants to answer the 

question. He answers, we ask this that we may draw them into the odium of the highest magistrate. He 

has said that he did not participate in the Hague Conference, so he cannot judge it. [---] wants to 

withdraw from his office rather than to obey the decree. Bernherus Vezekius, once I submitted myself 

to examination. The president responds, they ought to give their statement, so that we can see it. 

Vezekius has said that it is their common cause. Hollingerus considers that it will be free for them to 

make the manner by which it is agreeable to them in this Synod. He considers that the reported law 

conflicts with liberty (equality). Episcopius cannot answer that he could propose a common statement 

in each Article as it is agreeable to them and as they judged necessary, not as the Synod judge. They 

were present. Delegates of the States have wanted their words to be written. The president has warned 

them that they must think they are standing before God and before so many delegates of foreign leaders. 

They were summoned. They considered in which place their matters are dealt with. The highest 

magistrates are placed. More modestly, more humbly, and more calmly, they ought to act meritoriously. 

Episcopius appeals to conscience. The president answers, I do not allow in this noble Synod that you 

appeal to conscience, unless you add God’s Word immediately. Episcopius has not wanted to obey 

unless equality is conceded to him. Corvinus, unless what they ask is allowed. He cannot obey and do 

not put his conscience under the decision of the delegations. Poppius, he is not satisfied with the decision 

because of his conscience, and asks to read the letter. By the authority, he said, it is not agreeable to our 

conscience. Delegates do not judge the letter to be worthy of reading, since it opposes the decree of the 

orders.  
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Poppius wants more time to deliver a proper answer.  

Dwinglo, it is not allowed for him to obey the decision, unless liberty is allowed. Pynaceker is of the 

same opinion. Sapma, it is not allowed to respond because of conscience. The decision of the Synod is 

not agreeable to our consciences. Ryckewaert, the Synod acts against charity. Niellius, if all must be 

questioned, this is intolerable to us. The president; simply, here it must be answered, concluded, or 

disputed. As long as the justice of the law carried by the States is not clear to them, is how long he 

cannot obey. He cannot agree with the decision through conscience. He has called the Synod an 

adversarial party, even against the decision of the States and against the judgments of the foreign 

theologians. Matthisius deprecated the Contra-Remonstrants in the Hague Conference, and they did not 

deal with reprobation. He is afraid that the same will happen here. But Festus has accused him of bad 

faith obviously because he has not been there and could not testify. And he has explained the whole 

matter. He will not answer the interrogation. Goswinius cannot obey. Naeranus, our conscience cannot 

agree with the decision not [---] by reasons, by which they seem to be sufficient to us. He cannot 

withdraw because of liberty of conscience. Isaacus Friderici considers that they must be considered 

together. They are not examined individually as they are summoned individually. Petrus responds, 

cunning does not exalt them. All are obligated to respond about their faith. Isaacus prefers to live 

privately than to stay in ministry for a long time, if it must be done like this. I will live my life in silence. 

The president has said to Episcopius, where will you make common cause? You will make common 

cause, but perhaps Episcopius more than others will explain some things. Consensus will not be 

achieved in all matters, without doubt. They say, they will show in a letter.  After the Hague 

Conference, they have learned something and modified something. Therefore, it will be that the Synod 

agrees with them about this mutation. They are asked again whether they stand firm, united in their 
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statement. All respond, yes. They are ordered to exit. The president said to all that they deliberate now 

as to what must be done, and all who are prepared will be present their opinion in the next session. It is 

inevitable that we agree to fulfill the wishes of the orders and churches.  

The Remonstrants are called. The president said to them, in the name of the delegates of the orders, that 

they return at four o’clock in the afternoon and respond to the question. Episcopius has repeated the 

same as before. We persist in our statement. They are commanded to exit. The president said that they 

change their response every hour. Now, take him individually, but, nevertheless, there will be following 

up. So, we will exhibit our judgment, just as we will judge necessarily. The Remonstrants are called. 

The political president returned to the decree of yesterday again, in order that no one dares to depart 

from this place without the special consensus of the delegates of orders.  

The president said that from the beginning, there are many edited books with them from which it can 

be decided sufficiently concerning their statement, since they do not want to explain themselves during 

the deliberations.  

Our opinion 

We are astonished that when Goswinius is questioned among other ones, whether articles of the articles 

of the Remonstrants from Holland in the Hague Conference had been pronounced, he acknowledged 

for themselves that the answer has been rejected, although at least it was proclaimed in the synod of the 

Overijssel province, when the formulation of the state of the controversies was discussed, he had 

declared himself, also on behalf of his colleagues, in eloquent words: the status of the Five Articles 

formed in the aforementioned Conference is agreeable to him, and he did not have anything what he 

would either add or subtract, confessing moreover that he was of the same opinion as Holland’s 

Remonstrants. Surely, he would have been able to answer easily this first question.  

We believe that this must be agreeable to them.  

 

About the others, we determine that the cited Remonstrants must be diligently reminded again by the 

reason which the president has expressed. They must be admonished that they must obey the decree, 

and first it must be inculcated to them. It is not integral to them unless they depart from this place by 

consensus first. But if they do not want to obey, nor answer the question, we recommend that their 

statement must be selected from their edited books and their theses exhibited to the Synod, in which it 

is clearly enough proposed. Next, everyone can be summoned individually and if it would seem proper, 

by the venerable Synod separately, according to the command of the delegates in this congregation,  
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and also, to be interrogated individually, so that the Synod can easily apprehend what their statement is 

and also how much they agree or disagree with each Article. For we do not think that they, or most of 

them, will agree to  obedience to the highest magistrate in this matter,  although according to 

conscience, to which they so often appeal, to whatever they are seeking, therefore, they are obliged to 

express the reason of faith and doctrine proposed by themselves until now to this much more venerable 

Synod assembled to this end. If someone cannot accomplish this among them, it, nevertheless, must be 

done by us, by which it will finally be satisfied with the command of the distinguished orders and with 

the expectation of our churches. We will be able to liberate faith and our conscience sufficiently among 

our churches, since as much as we indulge them, so much more can pious people enjoy truth and peace 

of mind. 

Four o’clock in the afternoon, session 41 
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In this session, no audience was allowed to be present.  

This is the summary of the Remonstrants letter, which is exhibited today, to the effect that they cannot 

agree with the decree, but the liberty is given to them that it is allowed them not only to propose their 

statement, but also to refute others. And limits are not fixed to them by the Synod, but this must be 

retained for their liberty.  

Two turn to ask the Remonstrants whether if they depart, it is allowed them to accuse the Synod, or if 

they will cause difficulty for the Synod with useless subterfuges and empty disputations. This judgment 

of the president is about the scope of the Remonstrants.  

The letter of the Remonstrants is dictated. They deplore that they are limited in making it because it is 

prescribed to them, and their conscience cannot agree to this. They do not want to neglectfully do the 

Lord’s work, and do not want to withdraw hands from the plow of good work. It is asked whether 

something must be changed in the synodical decree, or whether they must be permitted a statement. 

Also, whether it is necessary that the acts are derived from appointed explanations more copiously, and 

at the same time are exhibited to the Remonstrants, by which one agrees with someone about legitimate 

reasons, by which agreement sufficient liberty is conceded to them. And also, whether it should be 

insisted that they exhibit those which they desire in the doctrine of the churches in writing, since they 

desire that the occasion be offered to them.  

The president has asked whether in this matter the judgment of the foreign theologians is offered, since 

they appeal to them in their letters. It is asked whether this fully satisfies the synodical decree. 

Rolandus, the foreign theologian, responds first, and the Dutch follow. 

(The English assert that the, Remonstrants have made three errors; 1. that they think that laws are 

prescribed to them by the Synod. 2. that they think the best order to be a negative order. 3. that because 

of conscience, they do not accept the prescribed order.) 

The English have judged that they agree with them.  

Scultetus. Whether the Remonstrants have been compelled yet by certain foreign theologians, privately 

to agree with them. It is possible for this contract that nothing can be obtained by them. Nevertheless, 

the Synod will be better understood among others. These can be promised to them and it will also be 

made concerning reprobation, in its own place. Meanwhile, the counsel of the president has been 

approved.  

Polyander. They have asked for toleration. They say that they want their doctrines to be tolerated by 

individuals, but this is not possible unless they propose something positively.  

Delegates have read their decision. They want the commissioners from their members to speak to the 

States General, so that they may reply to them and listen to their judgment.  

Note 3. Grevinchovius on the public meeting in Rotterdam.  

They are our official opponents and sworn enemies. 

Delegates agree that the decision, by which the president has expressed the issue, is to be explained and 

read to them tomorrow. They also ask that the foreign theologians convene tomorrow before the session 

(which is scheduled for nine o’clock, so that the commissioners can be sent), and see whether they can 

soften their minds.   

The judgment of the Synod agrees with this. Since, nevertheless, the views of the church and of the 

orders ought to be considered, the decision is to be explained more broadly, and to be protected by 

reasons, and to be read by them.  

And because of this fact, the services must be attended by the foreign theologians.  

It was asked that the foreign theologians exhibit their own judgment, fortified by reasons.  

 

38v 



348 

 

The Synodical Decree approved by the most noble delegates of the States 

Since the Remonstrants professed several times that they cannot remain in this Synod much longer 

through conscience unless it is stipulated to them in advance that it will discuss election and  

reprobation, just as they proposed in their theses and writings, the Synod, by which it is  agreeable to 

them, declares that they have determined and established to judge and examine the statement of the 

Remonstrants not only about election, but also about reprobation, as much as it will judge in the very 

consciousness  of God’s glory, information, edification and the tranquility of the church, and it will be 

able to and ought to be sufficient for all consciences. But for the manner and order which the Synod is 

concerned with, which must be hold in this matter, the Synod will look at it and not  prescribe to the 

brothers, the cited Remonstrants, and they strike here against conscience in vain, since nothing which 

contradicts  God’s Word has been joined or proposed by the delegates of the distinguished States 

Generals or by the Synod so far. Even more preferably, if their consciences, which they claim, want to 

have reasons, then they are that they are obligated to obey the most just commands of the highest power 

and to agree with the judgment of this Synod.  

19 December, session 42 

The president has repeated the determinations of yesterday, and indicated that the interrogation which 

they avoid is necessary;  

1. because of them; since they frequently complained that their statement is not rightly proposed 

and perceived.  

Because of their own reasoning in these questions, they can explain them best.  

2. because of the church; it is proper for them to explain their statement at a single session. 

3. because of the Synod; that it can rightly judge the issue.  

The decision is more broadly extended and fortified by reasons, if the Remonstrants would be able to 

be moved by sensible reasons that they remain and make their case to this Synod. This is read. Their 

petition about being allowed liberty of conscience contradicts the praxis of all legitimate synods and 

councils in which prescribed laws are not accepted by those cited. The nature of the matter, the Holy 

Scripture, the praxis of apostolic churches, and the method of all doctors support the idea that the debate 

about election is dealt with first, and then reprobation.  

About reprobation, it will be dealt immediately after election.  

They will be carefully interrogated so that they can testify as to their agreement or disagreement by a 

single word. If the damage to God’s glory and piety can be proven by the Dutch pastors, it is informed, 

they ought to nominate them and demonstrate their errors after their judgments are proposed and 

defended. The president asked delegates whether the decision is agreeable to them. But they wanted it 

to be inserted concerning what the Remonstrants said reprobation must be dealt with, not only at first, 

but also for all the Articles. It is questioned whether it is agreeable to members of the Synod and also 

whether it must be dealt with reprobation immediately after the doctrine of election (since this seems to 

contradict with prescription of the orders in which the Five Articles are commanded to be judged, 

whereas in the Hague Conference reprobation is not dealt with) or after the Five Articles.  

Doubting, we expect the judgment of the magnanimous and the noblest delegates, as those who can be 

the best interpreters of the prescription of all the distinguished States Generals.  

It is the judgment of the delegates that it is not contradicted with prescription of the orders, if reprobation 

is dealt with soon after the doctrine of election. It is, nevertheless, integral only for the Remonstrants to 

propose their statement, and if they have something which they pick from the doctrine of others, those 

must be postponed to the end of the Five Articles or in their place, since the Synod decided that it is 

dealt with then.  
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The Remonstrants were summoned and the decision of the Synod was indicated and read to them. They 

asked a copy of this writing, since it is favorable. The political president said that there are not many 

difficulties, since they can respond extempore. Episcopius asked for more time for deliberating. The 

political president said that some commissioners to the Hague ought to depart since they need to convey 

something of the Synod to the States General. Therefore, this must not be delayed, otherwise they would 

be impeded in their journey. 
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They are advised to go to the next room with the copy of the extended decision and of the proposer’s 

explanation, and to deliberate in order that they not hinder the journey of delegates. They can disturb 

this journey and liberate the delegates from this trouble, if they want. Episcopius, many things are in 

the text which must be answered. The president, do you desire this that you can hinder Synod by your 

cavils and answers? They left the next room with the copy of the decision with them, which they 

repeated when they returned. Episcopius says that, they have asked time for deliberating so that it may 

be allowed to explain their statement in a text. It is Some time, since some people argue about what has 

not been said to them, and some time, since the Synod proposed their own more thorough judgment. 

Again, they responded to the words of citations as much as they can. The president said that this is 

explained by the Synod, and has been repeated only for defense, not for explanation and proposition. 

Episcopius, since the Synod has explained its judgment, we will also exhibit our statement in a text. 

The president questioned whether they want to withdraw their petition about unlimited liberty, and 

whether they want to subject it to the judgment of the Synod. But they do not want to answer. The 

judgments of the foreign theologians in this matter were read.  

The English; 

1. it must be advanced by positive votes.  

2. it respects the example of all the theologians.  

3. it is commanded that they explain their doctrine first, and it is not allowed to us because of 

the prescription of the orders 

4. conscience is not attacked, since any Word of Scripture can be presented, which shows 

election after reprobation.  

Palatine.  

They are under pressure to declare the reason of their faith to the highest magistrate. This is against 1 

Pet. 3. [---] that they make worse the consciences of the elect.  

After the judgments of the foreign theologians had been dictated, the president questioned whether they 

would change their arguments, in which they announce absolute power and liberty, and subject this to 

the judgment of the Synod. Since at first it seems to be arranged, that is, since they consider the critical 

point placed in it that reprobation is dealt with first, which they had already said. Episcopius, the 

statement uttered by the president is true; they do not contend against the order. They can agree that it 

election is dealt with first, and next about reprobation. Finally, they have solicited concerning liberty. 

The president asked whether they want to be limited or unlimited, (that is) not circumscribed by any 

rules of the delegates or of the Synod, namely, whether they want to have special   rules. Episcopius 

asked that it is allowed them to explain their judgment in a text and also permitted the time to deliberate. 

He said that, nevertheless, he wants prescribed rules, but they must be fair. The political president 

commanded that they individually answer the question of the president by category. Episcopius wanted 

to answer in a text, but the political president did not allow it. The political deputies urged categorical 

response again, whether they want to be subject to the action of the judgment of the foreign delegates 

and of the Synod. Episcopius wants to defend the statement as his conscience dictates. Poppius, he 

cannot refuse to obey the highest powers and wants to be a judge. Corvinus, he has agreed to Poppius’s 
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opinion. Dwinglo asked for the time to deliberate, since some things are contained in the judgment of 

the foreign theologians, which are not contained in the decree. But he said that, nevertheless, he wishes 

to be considered absent concerning the whole matter. Ryckewaert, he repeats Episcopius. Isaacus 

Frederici, he does not want to agree with the decree of the States and of the Synod. The president 

repeats. Henricus Leo asked for time to deliberate. Hollingerus, the question is too difficult for them to 

answer extempore. Goswinius, the time to deliberate. Matthisius said the same. Sapma asked the same. 

Pynaceker, since synodical decisions can be erroneous, he cannot promise obedience with a good 

conscience.  

The president answers, they are not prescribed by their conscience, but only by foreign actions. 

Naeranus asked for time to deliberate. Vezekius, I have nothing to add to be declared. They are ordered 

to exit. The president proposed that a question is chosen and is read to them again so that the answer 

may not be demanded whether they want to subject liberty to the judgment of the Synod. If the copy of 

all the judgments of the foreign theologians is made, they choose certain things, and will make new 

troubles for themselves and for us. The political president says that they are allowed four hours’ time 

to each of them so that they may answer the proposed question.  
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First, this is agreeable to some people: A selected question is answered and transferred to them, and 

they ought to answer at four o’clock in the afternoon and exhibit it to the political president in a text. It 

is agreeable to the political delegates that they exhibit their decision of yesterday to the body. Both 

yesterday’s and today’s decisions will be given with a fuller explanation than before, that without any 

refutation, they subscribe to the decision of each, or refuse to do so till six o’clock. They will subscribe, 

they say, either we will obey or are not able to obey because of our conscience. The assembly will meet 

at six o’clock in the evening. 

Session 43, six o’clock in the evening 

The Remonstrants are summoned. Episcopius briefly said that they agree to the judgment. They 

exhibited this to the president. Political deputies read it. It is dictated. If it is allowed only to subscribe 

and answer to the decision and its explanation through the Synod categorically in a text, they only 

persist in the judgment yesterday proposed by a letter. But if it is permitted to explain judgment further, 

they will explain their statement in a text and propose to the First Article about election and then about 

reprobation, and defend it by the same manner and so all Articles by order. They also want to refute the 

contrary statement of the Contra-Remonstrants, first of all, of their theologians, which the Contra-

Remonstrants called orthodoxy in each Article. If they are more obscure in explanation or defense, they 

must be interrogated, either in a text, or orally if it is allowed; the remaining, though insufficient in 

consensus, can be interrogated. They ask for a long time enough to be able to make answer suitably. 

They promise they will abstain. The president questioned which doctors they consider, whom they 

denote in their writing, and what they have to say to the orthodox Contra-Remonstrants. Episcopius 

answers that we will denote at that time when they will be cited. Naeranus said, we will excerpt from 

your decree. The president answers, we also have answers from your writings. The president questioned 

whether they consider them which they announced and cited in their declaration, in the writings of 

Grevinchovius, in a writing of Kampen, and in that letter sold and noted in Gelderland. In public, they 

have nominated this in the presence of the whole world, dishonorably. Beza, Calvin, Zwingli, Vermigli, 

Perkins, and Piscator. They, therefore, are nominating now. They are commanded to exit. The president 

asked that all are generous to themselves, if it was too little provoked. For, they cannot remember these 

true people whom they dishonored except because of agitation. Foreign theologians are not under this 
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Synod, and so their writing must not be examined. Equally, it would follow here, if they had subscribed 

and answered to the conditions and the decree of the Synod by category, and then had acknowledged 

this Synod as legitimate, which rules they wanted to obey. But they would not allow this, ever. They do 

not want to obey the order prescribed by the Synod, but the order which they prescribe to the Synod 

and judge according to their own conscience. It is convened.  

The Deputies of the States recommend that they must be urged again that they answer categorically. 

The president says that they answer categorically.  

Scultetus thinks that they must be dismissed;  

1. since they mock the Synod in many sessions.  

2. since they have wanted to act from their prescription, not from that of the Synod, and that is 

against propriety.  

3. they ask this in order that they might detain the Synod. 

4. in many public judgments, it was amply demonstrated that they have been convinced as false. 

5. neither from dictums, writings nor actions, can anyone perceive that they have acted piously 

or honorably.   

6. they refuse to nominate those doctors which they so often castigated and this is a sign of an 

evil conscience.  

They must not be made to remain, but they must depart as soon as possible. They must be permitted by 

the judgment of the distinguished orders whose are also subdued by this authority. They are summoned.  

Rutimeyer, they are led by the same spirit by which Hubrius once disturbed the Bern churches [---]. So, 

he also castigated our doctors by artifice. 

Koch, the Remonstrants can be truly called murmurers. They must be dismissed so that they depart 

either in peace or in pitch, as they wish.  

The president, if they do not want to obey to the prescriptions of the Synod, how will their statement be 

brought forth? 
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The Remonstrants are called again. The president questioned concerning the command of the delegates, 

whether the statement is proper to obey the synodical decision, or they ought not to respond 

categorically. Episcopius answers, I cannot obey except according to the sense which is written. 

Poppius, I cannot answer otherwise than I answer in the text. Corvinus has said the same. Also, 

Dwinglo. He willingly wants to obey in the manner in which the writing contains, and if this is not 

allowed, he cannot. Niellius, he cannot answer categorically more than they said in the text. Leo, 

Vezekius, Hollingerus, Pynaker, Sapma, Ryckewaert, Isaacus Frederici, Naeranus, Goswinius, 

Assuerus have said the same. The political president said, since you persist in your opinion, we will 

hand this obstinacy and the whole matter over to the most powerful States General so that they can 

judge what must be done about you and about the whole matter. In the meantime, no one ought to depart 

from this city, in particular in order to assemble in neighboring places, that is by all means prohibited.  

On Tuesday, an assembly in Latin will be convened, and after it the synodical decree prepared from 

statements made in this session will be read. 

Our judgment 

We think that it is not out of the issue of the Overijssel churches, first of all, of Kampen, that departure 

from this place is permitted to the cited Remonstrants, in particular from our province. As a matter of 

fact, if they agreed to the judgment of this National Synod concerning the well-known Five Articles 

and their pamphlet in which they accuse too many pious souls, about the church of Christ in particular, 
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of falsehoods and of innovation in doctrine, they would be subject to the censorship of the same synod, 

and would ask for disagreement of it in itself in front of this Synod. It would be out of the matter of our 

churches, if they were restrained to declare the reason for their faith and to defend their writings in front 

of this Synod, as in our synod they promised to do.  

It is clear here that the following is true 

1. From the article, since they had acknowledged both the provincial and National Synod as 

legitimate, and about the Five Articles, it is also proclaimed that they must be dealt with not 

here but in the National (Synod).  

2. Credentials given by the classis to the Kampen Remonstrants, and offered by Hieronymus to 

this Synod are chosen.  

3. According to the article, those who have spread dogmas against the received doctrine, except 

for the Five Articles, are handed over to a National Synod, to which Thomas often appealed. 

4. Since the synod urged that the state of controversy was formed outside the Five Articles, 

Thomas appealed to a text edited by himself and by other Kampen ministers, and they said that 

this can be presented to the National Synod. They would receive its defense in front of a 

National Synod, and if they can be convicted of falsehood, they would withdraw.  

5. We are surprised that they regard (this) Synod as schismatic with others, because they have 

not rejected sending delegates to the National (Synod) in a provincial synod by their own vote, 

and we do not doubt that even some people, whom they have nominated, are delegated.  

6. Since they have known no one in our province who, being guilty of falsehoods and horrible 

dogmas written in their own texts, it is certainly important for the National Synod to carefully 

examine it, first of all when Voscuijl and Matthisius have said at provincial synod in their 

writing, that in provincial churches there are opponents who teach dogmas rejected by 

themselves. They are obligated to nominate those by whom the church can be purged from these 

falsehoods, and their originators can be marked for church censorship if guilty.  

Note. On 20 December, a leader (praetor) of Dordrecht, an advisor (Consiliarius) of Essen and a consul 

of Honert with Faukelius and Dammannus have been allowed to join those of Hagen, and will take part 

with the States General about the aforementioned matter.  
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21 December, session 44 

Polyander has given a Latin sermon from Isaiah. 52. v 7. 

It starts with a Greek proverb, δύσκολα τα καλὰ.102 The witness in 1 Tim. 3 by the Apostle who asked 

the episcopate is appropriate to this ministry|, and experience is admirable, the administration of the 

divine word is distinguished, and retains undoubtedly all in the unity of faith. Therefore, Isaiah is well 

taken. So, the narration. Nobody is much meritorious about church than ministers who announce more 

peace than restlessness, good than misery, salvation than destruction, and liberty than captive. These 

are shaded in the type of the captivity of Babylon and liberty from it. By threes, Isaiah commends 

heralds; 1. from their dignity, 2. diligence, and 3. suavity of doctrine. 

1. By sweet feet he expresses the dignity by which legitimate vocation is signified. 

 
102 This means, “those things which are excellent, are also arduous and difficult.” 
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2. Diligence; not only by the morals of ancient prophets, who climbed the mountains of 

Palestine, and preached to them in order that they are heard better. But also, by similitudes 

chosen by pastors who pasture and hearers in the mountains. He likens both to the servant 

pastors of the gospel in Ezekiel chapters 33 and 34. Spectators, just as those assembled in the 

mountain or in the tower of the Lord’s vine, in order to observe the crowd from a more 

prominent place, admonish them about destruction and warn anyone in the service from Ezekiel 

33 and Acts 20. Also, Isaiah is on a mountain in the most prominent place as if he is between 

the highest God and men. Combining mountains are established.  

3. By the name of the gospel’s doctrine and the designation of prophet’s fruits, he shows 

sweetness. He announces a happy, favorable and grateful gospel about God in Christ reconciled 

with men; Christ born to us and given (by the Father) so that truth may be given to the doubters, 

righteousness to the accused, sanctification to the  sinners, bread to the hungry, a way to the 

straying, life to the dead, redemption to the flesh, life to the world. The fruits are connected 

with distinguished obligation, where the gospel is planted, there peace is, where peace is alive, 

there together are good, salvation and God’s reign flourishes. See Luke 2; where angels 

announce peace (in honor of God the Father and of Christ) as they are in the middle part, placed 

between God and men. By the name of peace, all embrace the benediction of God with us and 

our unity with God through Christ, sometimes tranquility of the soul flowing from unity. This 

binds God with the angels in heaven, men on the earth, man with God. From here, Christ has 

sent, promulgated, commanded, given and relinquished peace. John. 14. It is called goodness. 

From here εὐδαιμονία among the Greeks and beatitudo among the Latins.103 It is goodness that 

philosophers sought but could not find, since they lack divine light. (Goodness is given to us 

by the blood of Christ) They had not recognized evil, and could not investigate the way by 

which they are freed from it. The kingdom of Christ constituted by a prophet in these three 

things; 1. in peace, 2. in the salvation of souls, and 3. in the renewal of Christ’s kingdom.  

Salvation from God, destruction from men in which they remain as long as, through the prediction of 

the word, in the virtue of God in Rom. 1. They are restored under Christ’s yoke. This in found in Christ’s 

reign, not in others. Rom. 14; the kingdom of God is peace. This kingdom is only sent to the Sion of the 

faith and of the elect with whom God makes covenants.  

He governs all by his providence. But he places the throne of grace in the genuine sons of the church. 

Psalm 105. This Jehovah is our God. Rom. 9. (the adoption) of Israelites is a testimony. The 

complement of prophecy watches for the Christians of the New Testament.  

Conclusion. Three marks are noted, by which true pastors are distinguished from mercenaries; 

1. they are distinguished by vocation, the true mercenaries sent by God proceed by free will. 

Jeremiah 23. Through the right gate, these proceed to it from any place. John 10.  

2. from diverse behavior. The good walk with honest and beautiful feet in their appropriate 

vocation. They precede with a twofold torch. (1) with the light of sacred doctrine. (2) with the 

blameless life of a mercenary against unclean feet. 

3. from the very diverse, and then contrary reason. 
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Faithful pastors interpret the same gospel of peace delivered by the apostles, not from their own mouth, 

but as is explained in the Scripture. Against the mercenaries of a special sense and human judgment.  

 
103 Both εὐδαιμονία and beatitudo mean happiness in Greek and Latin respectively. 
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Application: Quintilianus, either that all were the truly educated, or that so many did not know 

themselves. So, pastors who delight in this title either are clearly evangelists, or do not know themselves 

as evangelists. But Ah, sorrow! a few excel these. But the sickness of the gospel was preached for 40 

years. Once peregrinators gathered here as in a refuge. Today, it is the school of quarrels. Once pastors 

announced peace, but now with anxiety and the contrary delight of our enemies. The world groans, the 

angels are afflicted with sadness, and the benches of the churches and academies are desolate. It is 

allowed to exclaim, from the promises of Isaiah, where the feet of those announcing peace, where feet 

of God’s deputies are beautiful, announcing the kingdom to Sion. Otherwise, quarrels are promulgated 

from the cathedra. O! times when rattled pacific theologians and pastors, Junian, the two Trelcatius, 

who were snatched into heaven, do not look at our disasters and others, and they gave other disturbers 

of the peace. We extinguish the flame of God’s wrath with the water of tears due to our inflamed 

disputation so that the vineyard of the Lord may not be demolished in court or through sluggishness.  

These three are sisters;  

the truth, harmony, and the liberty of writing and speaking circumscribed by the limits of the truth; they 

are repeated in our regions and churches.  

Shouting congratulations, all the highest and the lowest people meet us who are returning,  

Oh! those with beautiful feet. In the other synods where there was no repetition, no doubt, and no 

contention, Christ, the protector will lead their secretaries, and rescues with his hand, eye, and embrace. 

Polyander gave thanks by the name of Synod. The president gave thanks to him for instructive and 

erudite preaching and admonition. From it and other [---]104 maintained in this meeting, the president 

took the opportunity of expressing his expectation of something good coming from this Synod, 

whatever the Remonstrants promised themselves about it.  

At three o’clock in the afternoon, we will describe the considerations on the catechism.  

23 December, session 45 

The decree. By majority vote, the Remonstrants and brothers summoned, must not be urged again, 

unless otherwise and differently it is shown to the distinguished orders, whose judgment and counsel is 

demanded. And also, some people from the political and church deputies have departed to the Hague. 

Their return is expected.  

Henricus Leo shows the letters of the presbytery to the president that he returned home for the Lord’s 

supper, since his church endured detriment through his absence. He asserted many causes. He revealed 

his own opinion in the Gelderland synod, and had nothing to discuss except the Five Articles. But if 

they cannot tolerate him, he will win privately. And the letters of a magistrate from Bommel to this 

synod are read with the desire that because of administrating the Lord’s supper, he returned home from 

the Synod. The opinion of the Synod is questioned. Doctor Martinus, neighbor churches and the classis 

are asking that those churches which want to refuse because   the senates of Gelderland have 

approved. He is not heedless of the administrated authority of the synodal decrees, which they want the 

Remonstrants to observe. The Deputies of the Gelderland synod said that through their neighbor 

brethren classes, one serves that church. By his absence, no damage can be carried to that church. It is 

in prospect to the church, and he does not desire for the presence of Leo so much. D. Mehenius said, he 

promised to the classis that he expected to submit his own judgment and yet would submit to them. The 

president answers that he perhaps understands   this action. That is to say, he does not want to be in 

ministry if the Five Articles cannot be accepted. This counsel is agreeable to all the judgments of the 

 
104 The proper meaning of the word in this place must be something like praesentibus according to the 

context, but the handwriting of Sibelius signifies another word and I cannot decipher it. 
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Synod, and in addition, letters must be written to the largest senate of this city. Bovilletus said, it must 

be returned to him since it was from Bommel, and it seems rather that this request is from his church. 

It is indicated to Leo by ministers that he ought to remain, and the Synod will respond to letters of the 

senate.  
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The Dutch brothers ought to collect doctrinal gravamina from the books of the Remonstrants in order, 

since they seem to depart from the Five Articles. So that proceedings can be undertaken more quickly 

hereafter. It was from the matter of the Synod that it is considered that. The president spoke again. The 

president also advised that the Synod is united to the aforementioned, and North-Holland, and that they 

constructed the brief historical narration of acts in this province by the Remonstrants which can be 

opposed by their complaints. These are the rules, if they are not prepared to obey.  

Leo indicated that he himself will produce what’s needed.  

For it cannot attain to the principal issue, unless by returned delegates the brothers ought to recognize 

the greatest issue of importance in order to support the States Generals. When typography was dealt 

with, it was described by some colleagues as censorship. We will think about the reason that to some 

extent the Dutch churches and academies can foresee events so that they may not be collapsed into that 

crisis, in which they fell previously. South-Holland thought about remedies in their synod. They are 

dictated;  

1. that the members of the church, learned men are appointed for any revision.  

2. that curators are not perpetual, but changed every three or four years.  

3. that each preacher is connected to a curator because of the political situation.  

4. nobody is called to profession without the approval of the synod or deputies. This rule is also 

observed in the vocation of rulers or vice-rulers.  

5. renowned men are called to other professions, especially of sacred languages, confessing the 

true religion of the pious life.  

6. all professors whose pinguae105 are of faculty subscribed to the consensus formula, the 

catechism and the confession.  

7. it is not allowed for professors of philosophy and ethics to debate in theological disputations 

without a consensus obtained from the professors of theology.  

8. that it is forbidden to propose new dogmas by professors, or to promote scruples 

problematically.  

9. that professors of theology and rulers are obliged to repeat the reasons of their faith in the 

synod.  

10. pupils are often examined even by delegates who participate in the synod.  

 

Acts ought to be read, but the president asked that they must patiently wait for the return of another 

secretary, who departed to the Hague. The brothers ought to have reason for Episcopius’s theses at the 

beginning and to excerpt from them which seem to go beyond the Five Articles. Festus said, it is not 

what someone doubts and his theses are certain documents. It can be proved and he does not think that 

Episcopius denies it.  

The Palatine are requested to communicate their reason, which is observed in customs of propositions 

in Palatine, even in a text as they promised. They exhibited it.  

 
105 The word looks like pinguae, but the meaning does not match in this context.  
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At three o’clock in the afternoon, we will continue with a description. Consideration also will be made 

tomorrow in the morning unless delegates of the Hague return.  

24 December, session 46 

Martinus said to the president that he commands to summon the Remonstrants, by which they will listen 

to the mandate of the States Generals delivered by delegates from the Hague. They are summoned. 

Isaacus Friderici left to go home. Episcopius said to urge to their leader. The president, when did he ask 

permission for that? Episcopius answers on Friday, if he can find an answer. Leo said that he is still in 

the city. The president Martinus read the decision of the orders. All acts, writings by foreign theologians, 

decrees are sent first. They confirm all political and church decrees, and acts as appropriate for 

statement, institution, decrees and resolution of the States General, and they approve them. By this, the 

summoned Remonstrants immediately ought to obey and be subjected to the decree, and in order that it 

is made hereafter from them, and they must be warned seriously. If they are not of good behavior, then 

censorship not only of the church but also of the politicians must be brought against them, as those who 

despised the supreme authority of the highest magistrate. If they continue in the same obedience as 

shown from their writings and exhibited theses, the status of the controversy is because of them who 

confessed in the provincial synods. In the meantime, they must not depart from the city without a letter 

obtained by the consensus of the political delegates. They will respond categorically either by a text, or 

orally, as suggested by the political delegates. At the first of January, these letters will be written.  
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The political president warned everyone that the Remonstrants must obey. And he encouraged the 

president to continue to do the things necessary. The president asked the Remonstrants again, whether 

they acknowledge the Five Articles adopted by the Hague Conference. Episcopius wanted to speak but 

the president answered, I continue. The First Article on election is dictated. The president questioned 

Episcopius. If he must consider all before, he could answer properly.  

Martinius said that all their words must be noted. 

These were their words: By all expanded in fear of the Lord, by connecting to God with sedulous 

prayers, and by examination, I cannot obtain from my mind so that I follow another reason of making 

than it, which is exhibited by our last answer. Iohannes Arnoldi Corvinus said, I want the answer of the 

most famous Episcopius to be mine, too. Dwinglo, I answer the same as that of Episcopius. Carolus 

Niellius, I have nothing to add in the same statement of mine. Pynaceker, I answer as aforementioned. 

(that is, as the previous brother Remonstrants answered.) Assuerus. I cannot obtain from my mind, from 

my conscience that I answer otherwise than the answer now given, neither do I hope this is the crime 

of disobedience by the largest delegates of orders, [---].  

Goswinius. my colleague, Assuerus Matthisius answers the same and I also answer. Ryckewaert. I 

persist in the answer which is uttered by us on the Sabbath day.  

Hollingerus. I respond that I cannot recede from the answer what we gave on the Sabbath day, I cannot 

accept that rule, and I move toward that way which I certainly anticipate and more certainly proceed to 

overturn the oppression by a better cause and its truth, as we confess, unless I heavily strike my own 

conscience, strike God, and give irreparable scandal to the church and to numerous pious followers of 

Christ, and rouse God’s profound wrath at myself. I will imitate Christ’s example; I will keep silent, 

and will commend all outcomes to Him who will come to judge the living and the dead. I have said. 

Martinius asked, do not these words come from bitterness of the soul? He answers. I have contemplated 

the words thoroughly and speak from conscience. Previously, I premeditated in my mind and now I 
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conclude in silence. Sapma, to the answer of the most renowned professor, Episcopius, I have nothing 

to add. Vezekius. I cannot answer otherwise than we responded previously on the past Sabbath day. 

Naeranus, by conscience, I cannot - it seems to me to use support by diverse reasons which we have 

shown and expressed to the noblest and largest delegates of the distinguished and powerful States 

General in our writing today - recede from the statement exhibited in a letter on the previous Sabbath 

day. 

Poppius, with reverence toward the highest power, I answer that I cannot desist from the previous 

answer of mine invoked by the most wise and holy name of God, and about the whole matter and weight 

among my soul. Today I exhibit reasons to the noblest delegates of the highest States General, in which 

my conscience still agrees. Certainly, it is persuaded that what I offer to the Good and Great God and 

my Lord, Jesus Christ will be approved.  

The president, since you refuse to answer, I will say what we perceive. We believe that you hold that 

article idiosyncratically, since they have said in a letter exhibited to the foreign theologians and in other 

sayings and writings that they do not acknowledge that this decree which is contained in the First Article 

is unique and only about men’s salvation. The president questioned, no other predestination is revealed 

in Scripture than this of faith, and it is fundamental. Look at the article! Episcopius, I stand by my 

answer. Dwinglo, I persist in the given answer. Corvinus, Iohannes Arnoldi, I the same. Pynaceker, I 

also answer the same. Assuerus, I also the same. 

 

42v 

All others are the same. Poppius, since the reason of Synod is not acceptable to my conscience, I do not 

expect the institution of the truth from it, and it is also not necessary to respond. 

Whether questions proposed by the Remonstrants are expressed. 

The president, since you refuse to give an answer, we will say something. From your writing and the 

Hague Conference, namely, Contra Tilenum, the book of Iohannes Arnoldi, and the writing of 

Arminius, we will assemble evidence. This is the single predestination which you expressed in the First 

Article. The very judgment is dictated from the Hague Conference, page 56 in Dutch, and page 66 in 

Latin. The second passage, page 69 in Latin. Third passage, page 41 in Latin. § Also| page 70 in Latin. 

The major theme is apparent. § God’s decree. | From this cause, it is clear that they hold this one 

predestination for a single decree of predestination. The president questioned the third, isn’t this their 

judgment that in this decree the election or quality of saving, or ordination of faith as a condition of 

communicating salvation is contained? Episcopius, I already said it. Poppius, since it is not allowed for 

conscience to be satisfied with defense of the truth and confutation of falsehood, it is better to be silent 

than to answer truth and to give detriment to a good cause. Corvinus, I persist in the answer dictated 

now. Dwinglo, I do not have anything to add to the previous answer. Niellius, I do not have anything 

to add. Pynaceker, I do not have anything to add. Matthisius, I do not have anything to add to the answer 

of Poppius. Goswinius, I do not have anything to add to my previous statement. Ryckewaert, I do not 

have anything to add. Hollingerus, I think, reverend president, that through this manner of proceeding, 

violence is inflicted on the truth and to our conscience, as is evident from writing exhibited today to the 

noble delegates. Sapma, I answer the same to what Poppius says. Vezekius, I persist in my answer given 

before. Naeranus, if it is allowed for us to make statements about reprobation and about the judgment 

of the Contra-Remonstrants on it, as much as our conscience matters to us, the edification of our 

churches will persuade us to provide, and as this is promised in advance, I will willingly answer the 

questions. If not, I prefer to keep silence. The political president, Martinius, we listened to a certain 

writing exhibited to the delegates to be challenged today. It will be read to the whole Synod so that the 

Synod may also know how the delegates would respond. This is the summary. Their conscience is 

oppressed, and they are not obligated to bestow obedience, first of all because by the Synod which is 
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an adverse party in large part, they ought to accept rules. Reason persuades that in order that one not 

accept rules partially. Nature shows us that nobody can be a judge and a witness in their own cause. 

They say that we are witnesses, judges, and accusers. Here they repeated something said by the Dutch 

and foreign theologians in these assemblies about their obstinacy and perverse mind. Scripture suggests 

that we do not do the work of the Lord with neglect. The Scripture suggests that the minister must have 

sound testimony in doctrine. The Contra-Remonstrants are not sound, but nevertheless, it is not allowed 

for them to prove it.” | 

The political president said that he has three answers;  

1. that they want to explain their statement according to their pleasure. The president answers, 

in the name of delegates, you ought to answer the list of questions as the Synod has judged as 

necessary.  

2. the adverse party. Answer. This will be solved by foreign theologians. by foreign stipulations. 

3.  for new procedure. Answer. The authority of Synod is not diminished, nor its decrees in 

particular, since it agreed with that of the orders.  

 

The president approves. He continued that their judgment is clear from the thesis exhibited at the 

beginning.  

With a view to obedience, God has not decreed to elect.  

The president questioned what they mean by the word obedience. Episcopius, I do not have reasons, 

why do I want to depart from judgment? Unless I reverenced God, I would not do what I do.  

These are omitted: Corvinus, I persist and remark that you are troublesome to us. Poppius, I read 

nowhere in the letters that this power is allowed to servant pastors of Christ, that they state so in their 

statement. Dwinglo, I see no reason to answer. I persist in the previous statement. Niellius, they do not 

see the cause why they should proceed, since it is not allowed them to impugn the opposing statement 

according to their decree.  

since the president urged Episcopius to answer a question. 

do not see as much as that he wants to defend this before God, that he refuses to repeat the reason of 

his faith.  

he has sent me to this synod.106 
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(In public, the president testifies what they desire besides truth. It is prohibited to the Remonstrants to 

deal with articles about reprobation.) 

(Martinus, you so often provoke to sequestration and the judgment of the distinguished States. You 

have their judgment, but as you satisfy them, it is already accessible. to sequestrate the works of the 

orders 

Pynaceker is the same, I persist in the previous answer. So Goswinius, Ryckewaert, and others. 

Hollingerus, the opportunity is freely and fully given to us in writing, and to some extent, we judge 

necessity and manifestation of truth and defense of making our own decisions about exposed 

controversies. By removing those immature, caution, and fraud, we promise you that we will give the 

work due attention so that what is equal and just will not be lacking among us. Naeranus appeals to 

conscience again. The president refutes this pretension.  

The president has said to them, you spoke about tolerance much more than you asked for it, trusting in 

the example of Calvin and Melanchthon, although the matter is of little importance to you. Now, you 

 
106 It seems that a noun is omitted here. So, one cannot know what of ‘this Synod he sent to me’.  
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are monstrous, blaspheming, horrible, ungodly, vain in piety and portentous in harm, which cannot be 

tolerated, uniting these with your conscience. You are children of the world. 

The Remonstrants are commanded to exit. The president said to them not to depart from this place 

without the permission of the political delegates, but whenever you are summoned either by the 

president of church or the political authorities, you will come be present. They asked for the copy of 

the decision. But it is denied. If it is refused twice by some people harshly; it will be read to them 

instead. Tomorrow at nine o’clock, there will be a meeting.  

25 December, session 47 

Auditors are not admitted to this session.  

The president indicated that Leo, who was absent at the session yesterday is cited, so he must be 

summoned. He was present. The political president indicated to him that the decree of the orders has 

been read to the other Remonstrants in his absence yesterday, so that it is dictated to you by Heinsius 

in Latin. Martinus, the president imposed and commanded that he mentions the behavior of participants 

to the decision of the orders. Leo said that he provided his answer in writing. The church president, the 

preface must be sent in advance, with which we can be comforted by the name of the Lord, Jesus Christ, 

whether we pray for the misery of the church so that he wants to obey the decree of orders, or he answers 

whether he maintains the First Article of the Hague Conference. Leo answered, he has not participated 

in the Hague Conference. Nevertheless, he reiterates his judgment, which was explained. He asks that 

at least that they be allowed to do as they asked. The president answers, after it came to him, it will be 

about reprobation. The president, I see righteousness in you, Leo, which I wished I saw in other cited 

Remonstrants. Elegantly you make your statement without wavering. The major part of the Synod 

cannot judge adversely. The political president said, you submitted your statement in the Gelderland 

synod as a judgment of the National Synod. Likewise, which judge does he recognize? Leo answers 

that he is not of the same mind as other Remonstrants concerning the authority of magistrates in 

churches. The president questioned whether people are deputed for the Synod. They are elected from 

them, whose task it is to elect.  

Martinius said. You judge, is ours incompetence in jurisdiction, and disqualification of the persons. The 

cited used to act otherwise. It is necessary that you be honest. 

Also, the president demonstrated, the Synod convoked and approved by the highest magistrate is 

legitimate. This is clear. Therefore, answer if you can. Leo said, if the orders judge that the judgment 

of the Contra-Remonstrants is the doctrine of the church, I want to depart and do not want to be the 

member of such churches. Leo declared that in the Gelderland synod, he did not know anyone in 

authority. Martinus said this to Gelderland and its company Zutphen, who defended the very horrible, 

blasphemous judgment. 

The writing of Leo is dictated. The president is questioned whether he wants to answer the list of 

questions. He answers, I cannot answer the list of questions. 

The president, you are afraid of something bad happening to your cause from the answers to the list of 

questions that will be exposed in their own time.  

It is commanded to him by the political president not to depart from here without the permission of the 

political deputies.  

The judgment of prince Maurice is that from their book and theses which are exhibited, their statements 

are selected and a collection of them is read and they are asked whether it is their statement. If they 

want to answer, then the copy will be given to them.  
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A few ought to collect the judgment of the Remonstrants and afterwards, they are to read in this Synod. 

For the first time, the question which the president wanted to propose to the Remonstrants. From the 

list of these questions, theses can be collected. Lydius spoke about the Lord’s supper. Communicators 

silence a certain pastor of that place who interrupts discussion of the Lord’s supper.  

In the afternoon we will have a meeting.  

At four o’clock, we will describe considerations on the catechism. 

26 December, session 48 

The lack of time must not be upsetting. The brothers are patient.  

The list of questions is repeated. 

About the First Article.  

The first question; it seemed to the Synod whether it contains doctrines of election, delivered 

in the Holy Scripture.  

2. Whether it contains the very statement of the Remonstrants about election, and indeed the 

total and entire (statement), by whose name they commend this Article to such a great degree.  

 

Question.  

1. Whether the First Article in the Remonstrance is exhibited to the States of Holland and declared by 

them in the Hague Conference, and on behalf of the political power; they still do not acknowledge the 

defense itself.  

It seems so, from writings exhibited to the foreign theologians, and from another statement 

recently delivered to this Synod.  

 

2.  Do they not perceive the decree of election, or of predestination to salvation comprehended(a) by 

this Article? Is there nothing other than a decree of salvation by which God established repenting(b), 

reviving, believing in Christ, and obedience of faith and in the same faith(c), perseverance to the end? 

And this(d) is the total or complete decree of predestination to salvation; this(e) is the one and true 

predestination to salvation. And nothing(f) other is revealed in the gospel; This one(g) decree is 

fundamental to Christianity, of salvation, and of the assurance of salvation.  

It seems so.107  

a. Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 53 and Arminius in Articulis Perpendendis, p. 21108. 

b. Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 18 and 385 

c. The Hague Conference, Belgica p. 34 (Art.1) 

d. The Hague Conference, Belgica p. 57, Latina Brandii, p. 66 

e. The Hague Conference, Latina Brandii, p. 69 

f. The Hague Conference, Belgica p. 34, Latina Brandii, p. 70 

g. The Hague Conference, Belgica p. 61, Latina Brandii, p. 66 

Do they not speak truly in this Article? 

 

 
107 The order is not presented alphabetically in Sibelius’ journal. So, this paper rearranges them in 

alphabetical order.  

 

108 In volume II of ADSND, 706, ‘Arminius in Articulis Perpendendis, p. 21’ is cited in b, not in a.  
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3. Does not this decree contain election by faith in the quality of believers, or does  it not place the 

ordinance and prescription of faith as the condition of communicating salvation; and no election of 

singular persons from their foreseen, preceding faith, so that this decree of the First Article seems to be 

able to stand with the refusal of the foreknowledge and damnation of all men? 

 Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 59 

 Grevinchovius, contra Amesium, p. 105 

 A writing contra Walachros, p. 46 

 

4. Besides this decree in the (a)Hague Conference and the text, ‘Contra Walachros’, whether they, 

elsewhere and in many places in exhibited theses, place another decree of election to salvation about 

these or those singular, saving people that rests on the foreknowledge of their faith, obedience, and 

perseverance as precedence among that decree and they precedingly interpose a third decree about 

necessary, sufficient means to faith?  

a. The Hague Conference, Belgica p. 89; Arminius, Declaration, p. 47; The Hague Conference, Belgica 

p. 413, Latina Brandii, p. 492; Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 377. 

b. Contra Walachros, p. 35; Arminius Articuli examine, p. 21. 

 

5. (a)In addition, do not they establish the decree of election to faith, and either those, by which they 

praised the perfection of the First Article so far in such a great degree, must be corrected or retracted, 

or it must be admitted that these remaining decrees are not revealed in the gospel? 

a. The Hague Conference, Belgica p. 89; Arminius, Declaration, p. 47; The Hague Conference, Belgica 

p. 413, Latina Brandii, p. 492; A writing contra Walachros, p. 35 

 

6. Isn’t this the cause that the condition of this election to faith is not a condition of the new covenant, 

for conditions of the new covenant are true repentance and faith to them, that is not legal repentance, 

humility, unimportance, honesty, and disposition toward eternal life? Why did they omit election to 

faith in their four decrees, sometimes Arminius in Articulis Perpendendis and his Declaration, 

sometimes all the Remonstrants in writing ‘Contra Walachros’, and in exhibited theses?  

 

7. Whether the decree of election to faith is the decree of election to glory first? (a)Likewise, whether 

absolute, or conditional, and that is a prerequisite condition in being elected to faith, or that the object 

of his election is adequate? Does not a sinner recognize sins and repent them? (b) Likewise, isn’t a man 

disposed to eternal life? (c) Likewise, isn’t a man small and humble? (d) 

 a. Grevinchovius, contra Amesium, p. 116; Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 165 

 b. Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 56 

c. Idem, ibid., p. 57.  

d. Grevinchovius, contra Amesium, p. 117, p. 116; Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 165 
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8. Whether are triviality, humility and that disposition prerequisite in being elected to faith God’s gift, 

or aren’t they? And if they are, whether God has decreed to give absolutely, or from a prerequisite 

condition again, and what it is, [---].  

 

9. Whether the uprightness of a man is a prerequisite condition in being elected to faith? So Episcopius, 

in Thesibus p. 45.  

This is about the First Article in kind. 

Concerning election to glory 
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1. It is asked in kind, whether, through election and predestination to salvation, do they recognize the 

reward of a new covenant, promise, and goal of man’s preceding obedience demanded by God, and 

supplied by a man in this sense without doubt, if you believe, obey, repent, and choose? And also, 

gradually according to reason and the progress of obedience and of perseverance? This will be exposed 

from incomplete and complete, non-peremptory and peremptory, revocable and irrevocable election, 

and in the following thesis, likewise from the conformity of election and of justification.  

 Grevinchovius, contra Amesium, p. 132. 

 

2. Aren’t decrees of election and of justification uniform and similar to them?  

 Grevinchovius, contra Amesium, p. 111; Gelderland Remonstrants in provincial synod 

 

3. And that the orders of justifications, and similarly of elections are three; without doubt, firstly, the 

order of those who are recently converted to faith, and have the purpose of obedience. Secondly, the 

order of those who stay in this faith, and purpose and practice obedience, although they forsake them 

afterward. Thirdly, the order of those who in faith and sacred works either preserve immediately, or 

after sin and defection, are re-stabilized and persist; and the former two orders are truly elected and 

justified, but the posterior sole orders are peremptorily elected.  

 Episcopius, in Thesibus p. 64 

This is in kind. 

About the grounds and foundation of election 

1. Whether they acknowledge that God’s pleasure is the sole cause of election to salvation? 

They say they do, but they deny it shortly.  

They deny: The Hague Conference, Belgica p. 94, Latina Brandii, p. 110; The Hague Conference, Belgica 

p. 109, Latina Brandii, p. 127; in Thesi prima exhibita.  

It seems to be affirmed elegantly enough: The Hague Conference, Latina Brandii, p. 109; Grevinchovius, 

contra Amesium, p. 105 

2. They, therefore, say what they acknowledge election through God’s pleasure elegantly and delicately. 

Whether is what seems ignoble an act of faith, resulting in salvation, not by works, or other ways where 

it could be, so that he could give salvation by any condition he wants? They explain incoherently.  

 Grevinchovius, contra Amesium, p. 105, 106; contra Walachros, p. 46 

It is not truly pleasure, by which God elects this one, and does not elect that one among sinful human 

beings. 

Concerning the foundation of this election 

1. Since in their exhibited theses, edited writings, and assemblies of colloquium and in private, they 

seem to glory in that they give honor only to Christ, by constantly asserting that Christ is the foundation 

of election, so that it may be agreed with their judgment, truth and foundation of this glorying. They 

say delicately what they recognize through fundamentals. Whether is the cause meritorious and 

προκαταρκτικην(a), as the Gelderland Remonstrants have confessed in a provincial synod because of 

Christ and His merit? (b) 

a. Gelderland Remonstrants in provincial synod; Grevinchovius, contra Amesium, p. 132; contra 

Walachros, p. 36 

b. The Hague Conference, Belgica p. 94 (ex Ephes. 1) 

2. Whether they place Christ as the foundation of the first decree about Christ as Mediator? That is not 

without doubt, but is the second (decree) about the quality of being saved? This is also not. Whether is 

the third about a necessary medium to faith? This does not stand, either. Whether is it of the decree of 
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election to faith in Christ? They never say that. The ultimate decree of election of peremptory and of 

singular men remains. It is questioned now, whether they purely and simply establish Christ as the 

declared foundation and meritorious cause of this single, comparative and peremptory election? It seems 

that they do not.  

 Grevinchovius, contra Amesium, p. 108 

3. Whether entirely and not differently as apprehended by faith(a), and so does apprehension of man 

come in reasoning of foundation from force of voice, by which it comes in reasoning of foundation of 

the dogma? Do not they indicate the same in their own phrases; the election from foreseen faith; 

likewise, election certainly rests on the foreknowledge of faith as base and foundation; likewise, election 

with a view to the obedience of faith; and is election founded in the foreknowledge of faith? (b) These 

or similar phrases are not heard from them; election from Christ, election is made with view to Christ’s 

obedience. 

 a. The Hague Conference, Belgica p. 96; Grevinchovius, contra Amesium, p. 108 

 b. Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 377 

4. Whether is it enough to say that Christ is the foundation of this election apprehended by faith?  
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Do they not want to be added from their judgment: apprehended by persevering faith; likewise, efficient 

faith through charity(a)? Likewise, (b)do they not want evangelical obedience of the consummation and 

the whole course of piety to be united from their judgment? And likewise, the existence and dwelling 

in Christ to the end from an interpretation of the passage, Ephes. 1. He elects us in Christ, that is, by 

which believers exist in Christ, annexed dwellings in Christ; by which they rightly judge in conscience 

by paying all. Do they not establish faith, obedience of the new covenant, and perseverance in which 

this very election is extended before it, as the very foundation of this comparative, peremptory election?  

 a. contra Walachros, p. 35 

 b. Grevinchovius, contra Amesium, p. 137; Geldri Remonstrants; The Hague Conference, Belgica p. 58 

and 78. 

The reason and order of faith to election 

1. Do they not acknowledge faith to precede in the divine consideration in electing to salvation, and not 

to follow election as its fruit? Likewise, it is not the fruit of this election, flowing from it(a); And it is 

not the effect of election, (b) although in ‘Adversus Walachros’ p. 44, they say that it follows from the 

general decree about saving believers, (c)from another will of God rather than from election.  

a. The Hague Conference, Belgica p. 35, Latina Brandii, p. 42; The Hague Conference, Belgica p. 93, 

Latina Brandii, p. 109; Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 378 

b. Grevinchovius, contra Amesium, p. 140 

c. contra Walachros, p. 44; Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 52 

 

2. Faith is inevitably the prerequisite condition in electing this one or that, by which demanding and 

bestowing. God is affected(a) to choose man’s glory. (b)Likewise, He is affected but not particularly.  

a. Grevinchovius, contra Amesium, p. 24; The Hague Conference, Belgica p. 35, 78, 79, 93, 94, 95, 

Latina Brandii, p. 42, 91, 108, 109, 116 

b. contra Walachros, p. 43 

 

3. Faith is not a medium to election subordinated to salvation, since it is a prerequisite condition of God, 

of which warranty God wants, and in advance He wants or destines glory and salvation to him 

unconditionally.(a)  



364 

 

(1) Elsewhere, they name a medium, truly not of God, that He wants to lead the elect to salvation.(b) But 

the will of man is free, by which the reward of glory follows.  

(2) In the Hague Conference, the Remonstrants deny that faith is the cause of election, or that a condition 

must be addressed, they do not think it must be investigated, but must be committed to God.(c)   

 a. Grevinchovius, contra Amesium, p. 111, 112 

 b. Grevinchovius, contra Amesium, p. 112; Idem p. 131 and 132 

 c. The Hague Conference, Belgica p. 35; Grevinchovius, contra Amesium p. 131 and 132 

 

4. Efficient vocation does not flow from election to salvation, to justification, nor to the sanctification 

of this life, with the adequate object of election, with them man is dying in faith, cf.  the Hague 

Conference, Belgica p. 86, 162, 163; Adversus Walachros, p. 44, 46 (in another edition) and 47, where 

they comparatively seek and establish the cause of evangelical mission in man. Since it is conferred by 

these, it exists in the Hague Conference(a), where they say that predestination to salvation is the true 

cause and the very fountain whence grace and all remaining salvific things flow.  

 a. The Hague Conference, Belgica p. 410, Latina Brandii, p. 489 

28 December, session 49 

Ioannes Arnoldus and Isaacus Welsing complain that they are unjustly suspended by the consistory of 

Hoorn.  

They address this Synod. Both say that they are unfamiliar with the statements of the Remonstrants. 

Ioannes Arnoldus follows the statements of Melanchthon. Welsing perceives harmony in all with us. 

But only in reference to the death of Christ, he uses passages of Scripture. He attended here with the 

letters of principal Arausicanus. It is agreeable to the Synod that it conferred with Hoorn until he is 

called with Ioannes Arnoldus at the proper time. Doctrine is debated now in its own place.  

We would go on to a description of the list of questions.   
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What they understand by faith 

1. When faith is a prerequisite condition in electing, and men are not fallen in Adam, and devoid of 

good qualities, but believers establish an adequate object of election, what do they understand through 

this faith? Firstly, whether the third and fourth theses of Episcopius are agreeable to them (p. 44, 45); 

likewise, theses five, six, seven, eight, and ten (p. 63, 64); likewise, three and four (p. 41, 42)? 

 

2. Whether  they understand the whole result of faith, the beginning, the progress, the end(a), the 

ascending to the first and ultimate glory(b), the whole consummated obedience of faith(c), the whole 

course of piety(d), the obedience of evangelical teachings, the guaranty of conditions of the new 

covenant, of faith, that is, and of repentance, which consists of observance of the Ten Commandments 

to the extent of what is proposed by Christ, of fraternal charity and tolerance of all evils? So, Arminius 

and Ioannes Arnoldus make repentance a condition of election; The theses of Episcopius seem to be 

about the new covenant, repentance, and justification(e). And they are conferred regarding their doctrine 

of election.  

a. Grevinchovius, contra Amesium, p. 136 

b. Idem. p. 134 

c. Idem. p. 137 

d. Remonstrants of Gelderland 
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e. Arminius, Examine Articulorum perpendendorum, p. 21; Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 18 etc., 

p. 385 

 

3. Whether they have this faith before promise of the new covenant? Episcopius proclaims(a) that it is 

senseless, for the new covenant is not about faith given to them, but the conferred rewards of faith, or 

conferred rewards under the condition of faith.  

 a. Episcopius, Theses 3, 4 p. 42 

 

4. It is asked, therefore, whether can they exclude good, evangelical works by nature of faith from this 

obedience, course of piety, and repentance, and through consequence by the condition of election? 

Nevertheless, it seems they to want to make the same statement as they did (in the Hague Conference) 

(a). It seems that they have connected the obedience of faith in the very first article with faith.  

 a. The Hague Conference, Belgica p. 96 

Certain boundaries and distinctions of the Remonstrants are sought for 

1. What do they understand by absolute and conditional decree? Isn’t it to them that such is made with 

no condition demanded and bestowed by man; this is made by such conditions? Does the whole of this 

evince their doctrinal system? 

 

2. Whether do they perceive that the decree of election is not the decree of purpose and means, but of 

reward from foreseen and preceding conditions? (a) Likewise, is God not able to elect by one act of 

willing to glory and grace?(b)  

 a. In Thesibus exhibitis; Grevinchovius; Ioannes Arnoldi, per totum 

 b. Grevinchovius, p. 133; Idem, Remonstrants of Gelderland 

 

3. Whether  they establish election as double, general, and indefinite either insisting that all are to be 

saved, since they assert(a) that God intends the salvation of all by general will, or about believers to be 

saved in kind (as still they say(b)  as being particular and single because of the limit of certain quality) 

and as particular, single, and definite of these or those who are considered in the very preceding, 

requisite condition? 

a. Ioannes Arnoldi, contra Tilenum, p. 179 
b. Grevinchovius, p. 105 

 

4. Whether do they make this as a double definition again: incomplete and complete(a), or non-

peremptory and peremptory(b), and revocable and irrevocable consequence(c)?  

 a. Grevinchovius, p. 137; Remonstrants of Gelderland 

 b. Thesi exhibita septima; Grevinchovius, passim et alii 

 c. Grevinchovius, p. 137 

 

5. Whether the decree of both (complete and incomplete) is eternal? If only they demonstrate them here 

elegantly, for their phrases seem to argue for restrictive decrees in very many places. If they establish 

an eternal decree, whether, not by hindering it, is that election is complete and not peremptory (just as 

justification is mutable, revocable, and can be broken off and be interrupted), always and so often as 

actions of this kind are preceded, which they think that cannot consist with faith and good conscience? 

(a) Also, whether these elected cannot become reprobated incompletely, and their number be increased 

and diminished, which follows from their sayings? But they explain how these are suitable to an eternal 

decree and they do not represent the mutation of the divine will. If they answer, God from eternity has 
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decreed those variations and mutations, it is said, firstly, if He foresees the end whither? Secondly, they 

teach, God can decide daily, hourly and even momentary concerning the mutation of his own will, and 

can remain immutable.   

 a. Grevinchovius, p. 137; Episcopius, thesi ultima de instificatione; Remonstrants of Gelderland 

 

6. What is a prerequisite condition of incomplete election? Whether true and evangelical faith-initiated 

obedience? Whether enduring for a while? And what is the end? Likewise, whether the elected and the 

justified are transitory (προσκαιροι) before time, truly nothing but incomplete?  

 Grevinchovius, p. 136, 137 
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7. What is the condition of complete election? Isn’t it a death in faith and obedience, so that nobody 

may be able to be called the elect completely before death?  

 Grevinchovius, p. 137 

 

8. Whether from these conditions, qualities, or prerequisite dispositions, such dignity is joined to a man, 

so that God’s favor in valuation becomes more worthy than others in election because of it?  

 Remonstrants of Gelderland 

Concerning the awareness and fruit of election 

Whether is there any sense, any assurance, and any fruit of election in this life? Grevinchovius 

eloquently denies that he places no fruit besides the very glory of the future life and puts the immediate 

consequence of election, the sense and assurance of it as conditional and uncertain, that is, nothing. 

(Grevinchovius, p. 138) And the Remonstrants of Gelderland agree with the stated condition of the 

whole absolute course of piety, and all other and present Remonstrants who establish perseverance to 

last end of life as a condition of election, assert that the same perseverance is contingent and uncertain 

at the same time.  

How infants are elect 

They seem to establish nothing, since infants are not an adequate object of election among the 

Remonstrants, and they contend that nobody is reprobate because of original sin. The thesis is seen in 

‘exhibitam octavam; Grevinchovius’, ‘Contra Amesium’, p. 143; Episcopius, ‘in Thesibus’, p. 28 about 

reprobation.  

 

Whether election is one thing in Old Testament, and another in the New Testament? Since the new 

covenant after the 

Advent of Christ in the flesh is firstly begun with Gentiles and Jews, Episcopius asserts, under the new 

conditions of faith and repentance, which they make as conditions of election. What is the condition 

that is an adequate object of election in the New Testament? The conditions of the covenant seem to be 

with Abraham,(a) where the condition of faith in Christ and the conditions of the legal covenant exist 

nowhere(b) and they are conferred with the conditions of new covenant(c). But where one covenant is, 

there are other conditions of the covenant, the election must be diverse necessarily.  

a. Episcopius, Theses, 6, 7, p. 35 

b. Episcopius, Theses, p. 38, 39, 40, 41 

c. Episcopius, Theses, p. 41 
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How is the election of those unbelieving, to whom the gospel is never announced; and who accidently 

have faith, but aren’t in Christ? The Remonstrants seem reasonably to agree that they experience some 

election, with Venator, since they refused to ‘Declaratio Super Sex Articulis Collationis Delphensis’ 

about the universal necessity (as far as adults) of faith to salvation; of such faith, I say, which is not 

without acquaintance of Christ and His merit. For, they have answered that they recognize the necessity 

of that faith to salvation, as far as those to whom the gospel is preached. But in case of others to whom 

it is not preached, they commit to God and we do not want to scrutinize the secret of His judgments; [-

--], by which necessary faith to salvation is determined, and the unbelieving are adjudged to damnation, 

about them they only understand, to whom the gospel is announced. Since this is conferred, in the matter 

of election in this argument, they wonderfully please themselves, and they vehemently insist on it. 

Without faith, it is impossible to please God. Therefore, to be elected to salvation.  

Whether they confirm a proper use of natural light as a condition of that election, or more general than 

that they call for uprightness of grace and life, as Episcopius established that condition of faith following 

the Socinians? Likewise, isn’t faith indeed in God, but not in Christ, just as certain people among them, 

as the Apostle remarks in Hebrews 11, without which no one cannot please God. They explain about a 

certain general faith, without acquaintance of Christ and His merit?  

Corollary 

1. Whether the foreknowledge of God to salvation by faith is necessary? The reason of the question is 

that Arminius (Arminius, in Declaratione sententiae suae, p. 52) established the first and second decree 

of salvation by faith as necessary; by excluding the fourth, he said, which rested on foreknowledge. The 

theses of Episcopius about God’s necessary attributions by faith.  

 

2. What do they understand through the Holy Scripture, of which mention they make in the theses here 

exhibited? The reason for the question is Episcopius’ thesis 2, p. 49,  
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where he comments  about adoration of the true God according to the prescription of the Ten 

Commandments, to the extent which is proposed by Christ, he excludes the Holy Scripture, by these 

words, “that one true God and His Son, His Jesus Christ, is only worshipped and adored by us who 

worship other gods, living or dead, creatures in heaven and earth, etc.” 

3. Whether is the Holy Spirit, and to what extent, a promise of the new covenant, and whether He is 

given to procreated faith or truly to the believing? The reason for the question is; in Thesis 8 of 

Episcopius, p. 42, 43.  

28 December at 4.00 pm, session 50 

In this session, the previous Acta are dictated and it is asked whether something is omitted or removed, 

or not.  

The South and North Hollanders are advised again that they take account of the history.  

Here I observe, that these are said by a minister, Crocius. 

1. Whether in session 36, there is mention about two deputies of the reformed Kampen church, 

although they are three. It seems that the name, Godefridus Petrus is omitted.  

2. Session 46. Does not elucidate that it is designated expressly and the questions proposed by 

the president to the Remonstrants are inserted into the Acta, so that someone may not think that 

they are intricate, thorny, useless and not necessary; to which they couldn’t respond, and it is 

not necessary?  
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3. In the same session; although the president presented four questions as to what the 

Remonstrants understand in their theses by obedience; what individuals answered is not added 

into the Acta, but that still seems to be necessary. In particular, with three previous questions, 

their answer is added. NB. Poppius responds.  

Crocius asked that hereafter we are admonished, because the Acta must be collected, for whatever 

anyone adduces besides him and his own notes.  

Since time has elapsed, the meeting is closed, opinions of the other brothers about the dictated Acta will 

be repeated tomorrow.  

Session 46. I think that questions proposed by the Overijssel Remonstrants must be inserted, so that 

anyone may not fall into the bad opinion that they are thorny, intricate, useless and unnecessary, to 

which they refuse answer by duty.  

In the same session. Since the answers of the Remonstrants about the previous three questions are 

restored in the Acta, it seems fair to me that their answer for the fourth question is also subjected to 

exam. In particular, since it contains something worthy of noting, they must not be omitted. In particular, 

with elegant words, Poppius, among others, did not compare the whole Synod with that unjust servant 

who is striking his fellow servant, saying:  

Overijssel enlist Acta by the Remonstrants 

29 December, Session 51 

The president continued a question about a statement of the dictated Acta.  

The secretary questioned whether all must be noted that are described here. The president answers, 

since the Synod is convened because of the Remonstrants, each saying of theirs is diligently attached, 

and forms are also inserted. If not, all are in the synodal Acta, nevertheless in a particular certain book. 

Auditors being present, the theses must not be written, since the Synod can add and remove items. 

Nobody from among the auditors writes. The president warned them concerning this.  

The voice of sanctity must be added everywhere in the theses, which the Utrecht Remonstrants use.  

The Statements of the Remonstrants about the First Article from Their Writings, Confession, and 

Excerpts from the Exhibited Theses 

I. (a)Of the decrees of God about sinners to be saved, this is the order: The first is about sending the Son 

to this world, who accomplished law and power by his blood, salvation to be conferred by them, which 

the Father wants, with conditions. (A)The second is about these conditions. The third is about the 

necessary means to guarantee these conditions. The fourth is about all people are to be saved.  

(A) The Remonstrants in the Hague Conference establish this as the decree of election.  

a. Arminius in Examine Articulorum Perpendendorum, p. 21; Adversus Walachros, p. 35, the second 

edition and 49; the second edition Lin. 34 and seqq.  

 

II. Therefore, though the election for salvation is (a)sometimes indefinite and sometimes (b)definite, and 

sometimes (c)more general, concerning believers to be saved and sometimes particular or single of these 

or those believers. And this is again (d)sometimes incomplete, non-peremptory(e) and revocable, and 

sometimes complete, peremptory, and irrevocable. Uniformity and conformity are decrees of election 

and justification, so that similarly, justification may be sometimes incomplete, non-peremptory and 

revocable, and sometimes complete, peremptory and irrevocable.  

a. The Remonstrants of Gelderland in provincial synod 

b. Adversus Walachros, p. 44, Lin. p. 38, 1617 edition.  
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c. Adversus Walachros, p. 44, Lin. p. 36 and p 35, Lin. ultima and seqq; various pages in Grevinchovius 

passim that in selection to the list of questions.  

d. Remonstrants of Gelderland; Grevinchovius, p. 137 and 136; Thesi exhibita 7. 

e. Grevinchovius, p. 137, Lin 21, 22, 23 et patet ex re ipsa.  

 

III. The election of all people is made from (a)considered and foreseen preceding (b)faith, obedience of 

faith and (c)repentance as(d) a condition of a new covenant demanded by God and provided by man 

electing freely, that(e) favorable and evangelical dignity moved (f)God to reward for election designated 

to them before others. Therefore, whomever God elected to eternal life either incompletely or 

completely and peremptorily, He considered them in electing not simply that they are (g)sinners in 

Adam,  

a. Thesibus exhibitis, 1 and 7. Likewise one is conditional and the other is absolute election. So, the 

Utrecht Remonstrants. 

b. in the First Article of the Hague Conference 

c. Arminius in Examine Articulorum, p. 21; Iohannes Arnoldi, p. 28 

d. Grevinchovius, p. 111. Lin ultima and seqq. various pages, and p. 24, Lin. 21 and seqq.  

e. Remonstrants of Gelderland 

f. Grevinchovius, p. 111 from Lin. 21 to 28; Adversus Walachros, p. 46, Lin. 2 and 9 and seqq., where 

they explain by which reason God is moved evidently from his pleasure, by which He ordained faith as 

condition.  

g. The Hague Conference, Belgica, p. 413 and Latina Brandii, 492. Likewise, Belgica 89 and 82.  

 

46v 

destitute of good qualities, but that such people either who recently or for a while believed in Christ, 

repented and were (a)sanctified, (b)or who offered the whole consummated obedience of faith, fought 

struggle, completed the (c)course of piety and are preserved (d)to the end. (e)And the same is the reason 

for justification.  

a. Remonstrants of Gelderland 

b. Grevinchovius, p. 137 

c. Remonstrants of Gelderland 

d. Remonstrants, passim; Thesi exhibita 7 

e. Remonstrants of Gelderland; Grevinchovius, ut supra; Episcopius, in thesibus de iustificatione, p. 64 

 

IV. Therefore, (f)faith, repentance, and the whole course of evangelical obedience and perseverance; 
(g)also vocation, (h)justification, (i)sanctification, which happen to man before the end of life, are not 

results (k)nor effects of election to glory, but its antecedents.  

f. The Hague Conference, Belgica, p. 35, Latina Brandii, 42; also, Belgica, 93, Latina 109, Lin. 18, and 

seqq.  

g. Adversus Walachros, p. 46, Lin. 17 and seqq.  

h. Grevinchovius, p. 137, Lin. 21 

i. Remonstrants of Gelderland 

k. Grevinchovius, p. 140; Iohannes Arnoldi, passim. 

 

V. (l)This decree of election is not such an absolute decree, by which God unconditionally intended 

salvation as the end to man for demonstration of His own compassion, and subordinated him such 

means, by which He wanted to lead electors to the end efficaciously and infallibly; (m)and also God’s 

pleasure is not one cause why He elected this instead of that from sinners (n)for glory and grace 

simultaneously.  

l. In Thesibus exhibitis, 1, 2 
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m. The Hague Conference, Belgica, p. 94, Latina Brandii, 110, also Belgica, 109, Latina Brandii, 127; 

and Thesi exhibita 1.  

n. Grevinchovius, p. 33; Iohannes Arnoldi, passim; Iohannes Arnoldi, 165 

 

VI. (o)It is indeed the decree of election to faith, but it is firstly the decree of election to glory(p): but in 

electing this (person), for instance Paul, instead of that (person), for instance Caiaphas, to faith, a 

condition is also prerequired, although it is not of a new covenant; that is to say,  that a sinner 

recognizes sins through laws, repents of them, and finally is disposed, humble, small, and honest to 

eternal life. Therefore, this faith is not a (q)promise of the new covenant, nor it is given from election to 

glory, (r)but by a certain will of God.  

o. Grevinchovius, p. 116 

p. Iohannes Arnoldi, p. 56, 57; Grevinchovius, p. 116, 117; Iohannes Arnoldi, p. 165; Episcopius, in 

thesibus, p. 45 

q. Episcopius, thesibus 3 and 4, p. 41, 42 

r. Iohannes Arnoldi, p. 52 

 

VII. (s)Christ as foundation, namely, is a meritorious and preliminary (προκαταρκτικη) cause of 

salvation, and also of election, not indeed to faith, nor also to glory(t), but of this one instead of that, 

sometimes incomplete and revocable, sometimes peremptory and irrevocable of election to glory: 

nevertheless it is simply not the foundation of one  election, but (u) it is apprehended by faith; besides, 

by approaching to faith(x), by obedience of faith, by repentance, and by piety, or by unfinished and 

prolonged continuation, or by consummation, and leading to the end of life, just as someone is elected 

either incompletely or completely.  

s. Remonstrants of Gelderland; Grevinchovius, p. 132; Adversus Walachros, p. 36; The Hague 

Conference, Belgica, p. 94 

t. Grevinchovius, p. 108 

u. The Hague Conference, Belgica, p. 96 and Grevinchovius, p. 108 

x. it is proven as mentioned above.  

 

IIX. (y)Faith, which is called a cause of justification, can be said to be a cause of election, but 

nevertheless remains a gift of God. This eighth thesis could be omitted.  

The Remonstrants, if it is said elegantly from their judgment, assert that it is a cause, as in justification, 

[---].  

A passage is asked in Hague Conference.  

y. Iohannes Arnoldi, Adversus Tilenum, p. 53; Grevinchovius, Adversus Amesium, p. 191 

 

IX. Incomplete and non-peremptory election (z)can be broken apart, and is occasionally broken apart, 

and they are incompletely elected, (A)surely elected, and justified, but they can be (X) rejected or perish, 

and (t)their number can be added to and diminished.  

z. Grevinchovius, p. 137; Episcopius, thesibus de iustificatione (qui electioni est conformis) ultima, p. 

65 

A. Grevinchovius, p. 137 

X. Grevinchovius, ibidem et ex Sententia Remonstrantium Quinti Articuli 

t. Remonstrants of Gelderland 

 

X. In this life, (a)nobody is, or can be said, peremptorily elected, but he is finally elected peremptorily, 

who dies or is dead in faith and obedience, (b)and neither the sense of this election is certain, nor any 

result in this life, without special revelation (per the Hague Conference) Brandii. 
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a. for this thesis, Grevinchovius, p. 137; Thesi exhibita 7, et communi Remonstrantium sententia de 

requisita perseverantia 

b. Grevinchovius, p. 138; et communis illorum sententia de perseverantiae contingentia cui sensus et 

certitudo respondent.  

 

XI. (c)One manner of election is in the Old Testament, and the other in the New Testament, there with 

other covenants, and other conditions, on which the diversity of election depends.  

c. For that thesis, conditions of the initial covenant seem with Abraham, thesibus Episcopii, 6, 7, p. 35, 

and of the following legal covenant of Moses, p. 38, 39, 40, 41, and conferred with a new sacred covenant 

after the Advent of Christ with Jews and Gentiles under new conditions, p. 41.  

 

XII. (d)We doubt and permit to be investigated, whether their election, by which the gospel is not 

announced, (and) the common are reformed by grace, or they receive another faith in God without 

knowledge of Christ and of His merit, to be incredulous. 

d. out of the answer of the Remonstrants for the theses and antitheses in Delft, where they confess that 

faith connected with knowledge of Christ and His merit for salvation is necessary, by which the gospel 

is proclaimed. Others to whom it is not proclaimed, they commit to God. 

Concerning Reprobation 

I. (a)God has decreed,  precisely out of His good pleasure, of his power and of his absolute dominion 

no one for a demonstration of his righteousness to leave in misery in fallen Adam, and to pass by in 

electing for eternal life, but desires the salvation of all men out of equality in affection and general will, 

gives the Mediator to all out of equality, and ordained indiscriminate salvation obtained by faith; also 

desires faith and conversion of all equally, (b)intended salvation of all equally,  

a. Ex Thesi 1 and 4 exhibitis; Iohannes Arnoldi, p. 121 and 179; in Thesibus Episcopius and Arnoldi, 

Contra Tilenum 

b. Adversus Walachros, p. 51 Lin. ultra and seqq., diverse pages; ex thesibus exhibitis 
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offers it to all, consigns penitence and faith to all, and administrates necessary and sufficient means for 

it, (a)so that they can be beneficial for all to salvation, and actually be beneficial, so that they may not 

turn to destruction by misuse of them.  

a. ex Thesi exhibita 6 

 

II. (b)But God arranges the gospel to be announced to some, and not to others for the sake of this matter, 

it is not a certain absolute decree, but something hidden in men, because of that these people are 

unworthy of the gospel, and those are more worthy by God’s some favorable assessment, namely, 

because of better use of suitable, more common grace, who are given by better grace.  

b. Adversus Walachros, p. 47; The Hague Conference, Belgica, p. 161, 162, 163, Latina Brandii, 181 and 

183 

 

III. (c)One reprobation is indefinite, and another is definite and single; and again, this one is incomplete, 

non-peremptory and another is complete, peremptory. And the reprobate can be incompletely made to 

be elected and be saved, and their number can be added and subtracted.  

c. Ex allegatis ad thesin 2 de electione  

chosen from natura rei 
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IV. (d)Reprobation is made according to a consideration of antecedent infidelity and of perseverance in 

it.  

d. Ex exhibita thesi 8 

ex thesibus exhibitis 

 

V. (e)Election or reprobation does not belong to any infants, since nobody is reprobated only because of 

original sin; but only because of own actual sins which one cannot commit as an infant. So the Utrecht 

Remonstrants. And just as election is made according to a consideration of faith, and repentance and 

perseverance in it, so reprobation is not made without consideration of infidelity and of perseverance in 

it.  

e. Episcopius, ex thesibus de reprobatione, p. 28; Grevinchovius, p. 143; Thesi exhibita 8 

These are the theses so far. 

 

Everyone judges; 1. whether their judgment is honestly expressed. 2. they are sufficient. 

It is required by the president to decide whether it must be immediately reached to its examination in 

the formed status of the controversy about the First Article, and synodical judgment must be prepared 

for, and it must be answered here and it is agreed for the other Articles as well.  

On the day after tomorrow at nine o’clock, we will talk about dictated theses in writing, and Gomarus 

collegially considers more widely that the time must be prolonged in order that we not act unfairly to 

our adversaries. The cited words must be diligently examined in the list of questions.  

At four o’clock, one who describes the annotated passage for the theses will be selected from every 

college. And we will also discuss the statement about the order of salvation hereafter, that is, whether 

after the statement about the First Article it must be immediately decided whether to examine the same, 

or statements of the Remonstrants about each of the Five Articles must be delved into first, since the 

Articles are connected.  

Besides annotations for the preceding theses, we wrote an itinerary at four o’clock in the evening.  

Proposition of the president 

To the venerable brothers of Synod, I propose. 

1. Whether must the statement of the Remonstrants be delved into not only from the writings 

confessed and edited by their common name, but also from the writings of Episcopius, 

Grevinchovius, Iohannes Arnoldi? Firstly, although the States General wanted to judge 

concerning the statement of the Five Articles from edited writings of the Remonstrants in the 

promulgated decree, these three people are leaders of the Remonstrants. They have presented 

in the Hague Conference, and are interpreters of the best common statement.  

2. Uytenbogardt eloquently affirms in a certain Dutch writing that Grevinchovius has handled 

the Five Articles in the writing ‘Adversus Amesium’, and has defended the manner by which it 

is jointly made by them in the Hague Conference. 

3. In ‘Adversus Walachros’, p. 911, they jointly defend him, Grevinchovius and also Episcopius, 

and have not said anywhere that it must be answered by Grevinchovius for himself, and that 

they sometimes seem to say something about Vorstius and Venator.  

4. These people have disturbed Dutch churches terribly with their writings edited for the 

statement of the Five Articles, and even now precede in all that it is exposed from the Rotterdam 

Acta of Grevinchovius and direction of Episcopius in the synodal Acta and writing of the cited 

Remonstrants.  

5. Dutch churches mostly desire that the judgment about Coriphaeus of the Remonstrants is 

made.  
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6. The cited either approve or disapprove the things which are added from their writings.  
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If they approve, nothing remains to doubt. If they disapprove, nevertheless, the statement of 

these four must be firstly examined so that it may give satisfaction to churches and inhabitants, 

who think that they make a common statement (cause) of the Remonstrants. They are formed 

by the judgment of the Synod.  

7. The accurate examination of the Remonstrants’ statement will show that these have indeed 

exposed and defended it more broadly and exactly, but suitably to the common statement.  

8. The cited have said and declared in public writings that they learned many things from the 

very time when the Hague Conference was held, by which they seem to consider more cautious 

construction and defense of their statement than that they must do by said leaders most of all.  

9. They delegated Episcopius as the president and Iohannes Arnoldi as the secretary for 

themselves, by which they indicate even now that they are judged first of all. 

10. They have asked Grevinchovius to be added to themselves as the chief vindicator and patron 

of their common statement both here and in the Hague Conference, and he has responded to 

them most badly, that they are repulsed. 

11. He is also between them among those whom their standards have stood 

II. proposition.  

The venerable brothers are required that in the established statement of the Remonstrants, they want to 

have reason to disturb Dutch churches at first, by which the statement of the Remonstrants is widely 

noticed, of which matter is discussed here most of all, and in their support we all are sent and deputed. 

Whatever is done, it is paid attention to in this cause of incredible moment, in order not that the republic 

and church take harm through our negligence. In the established orthodox statement, another reason 

must be considered afterward, that a form of common teaching is adopted and proved among God’s 

Word. It is proper and suitable for tranquility of conscience. 

The Judgment of the Overijssel Brothers about the Theses in which the statement of the Remonstrants 

about the First Article is Proposed 

From established, diligent collection of the theses, passages, and all writings from which they are 

produced, we observe that the statement of the Remonstrants regarding the First Article is expressed in 

them sincerely, clearly and fully. Nothing is distorted in the theses, is mutilated and is made with bad 

faith. Therefore, we follow the purpose for which we are gathered, and we judge that these theses must 

be selected by the Remonstrants, and their statement about them must be required. But if they prove 

them by their reckoning, we would prepare for their examination. If they excerpt against this or that, 

and complain that their own statement is insufficiently and more or less rightly expressed and explained 

in them, the list of questions from which they are formed are proposed to them, and they are warned 

again so that they may uncover their boundaries, phrases, and their judgment clearly. But if the statute 

is established entirely in silence by them, and public protest against them is established, and indicated, 

this silence will be maintained by passage of an approbation of the accepted theses. Either they truly 

prove them, or disapprove, or are silent; we are to approve in examination of their statement about the 

First Article, to bear judgment about them from the Holy Scripture, and to restore them among this 

venerable Synod. By certain reasons, we do not think that it is the concern either of this Synod, or of 

our churches, so that the investigation of their statement about the remaining Articles might be 

concluded, before the examination of this First Article is finished.  

31 December, session 52 
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Spectators are not admitted.  

The president proposed, theses are to be dictated in our common assembly that we always have their 

statement in front of our eyes, and they are not dictated to be examined by order of them alone, in order 

that we do not deviate in phrases. Therefore, four principles must be chosen which that grasp the marrow 

of the Remonstrants’ statement.  

1. Whether election is single, or multiple, or how many times do the Remonstrants think it is?  
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2. Whether election to glory is made for all by faith and obedience, or to all, to faith and 

obedience?  

3. Whether election is mutable, or eternal, immutable and irrevocable? 

4. Whether God makes it certain to some about his pleasure of election in this life through the 

Holy Spirit?  

These are proposed lest we deviate from the purpose. The president required judgments on the dictated 

theses. The president changed and added certain things in the theses; see those theses. D. Festus said, it 

is not consulted that we establish an agreeable disputation on election and reprobation of infants. But it 

is sufficient to propose for the consolation of parents about the salvation of their infants in the Hague 

Conference. Festus briefly concluded the theses that he has dictated. But there are some which can only 

be modified by the president. All of the foreign and Dutch delegates exhibited their judgments in 

writings, which are dictated.  

The English praise the president’s work and ask for him to continue about the others also. About the 

fundamental and primary articles, it must be made at first, and about the consequent theses, it will be 

dealt with in its own place. They proposed some fundamental theses.  

The Palatine accuse the Remonstrants of unreliability and it is obvious to whomever how difficult it is 

to propose their statement. Three are required for the manner of making; Declaration, Demonstration, 

and Judgment. Judgment must not be carried out before all the propositions about other Articles that 

are concatenated are accessible. The Palatinate send their examination in catechetical considerations for 

church and academy of Palatine.  

The Hesse approve the theses as clear, distinct, and perfect.  

The Swiss want nothing attached, removed or mutated concerning the theses.  

The Wetteravia consider that their statement can hardly be comprehended by a few theses.  

The Genevans determine that these are faithfully excerpted.  

Bremen assert that theses must be collected, and the four proposed by the president are sufficient. In 

others, they agree with us.  

The prudence of the president in prepared theses gave satisfaction to the professors. That passage from 

Walachros in writing p. 46 for the third thesis about favorable dignity; whether their statement is truly 

observed. They think that the eighth thesis can be passed by. They think the whole thing must be 

postponed until the statement of the other Articles is clear.  

Gelderland, theses are best composed by faith in thesis 3. After dignity (by which one who is elected is 

more worthy than the other who is not elected).  

South-Holland wanted many changes.  

North-Holland approve the theses.  

Zeeland also approves.  

At four o’clock in the afternoon, we will return to meet.  

At four o’clock in the afternoon, session 53 
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Judgments of other brothers about dictated theses are selected. The president repeated. The majority of 

theses adopted by the president are proved by the synodical brothers. He pays attention to particulars 

which the brethren ministers annotate. Mutation is indeed expressed more clearly by the president. The 

president has dictated these. 

The First Title: Articles pertaining to a fuller explanation of the Remonstrants’ statement regarding 

the First Hague Article, formed from their edited writings, authentic declarations and exhibited theses 

I. God has made multiple decrees about saving sinners, of which the order is this; the first is that from 

love and charity, for  human beings pressed by accusation of eternal damnation, nevertheless, He has 

loved His creatures, and wanted to have compassion on them, if it can meet  His righteousness by 

suitable reason, He has decreed to send His own Son to this world, who has given satisfaction by His 

own blood on behalf of sins, and accomplished the law and power of eternal salvation, and by them 

with which it seemed to the Father as conditions, He has conferred salvation. The second is that God 

from the prescription of His wisdom and the first contract which was abrogated, He has decreed to 

receive and save the repentant by the very action in grace, and the believers in Christ by true, efficacious 

and enduring faith and charity. They have asserted that the decree in the Hague Conference is integral 

and the decree of predestination to salvation and beyond this, no predestination is revealed in the gospel  

 

48v 

and this is fundamental to Christianity, of salvation, of assurance about salvation, and is necessary for 

salvation by faith. The third is that He has established necessary, sufficient and efficacious means for 

repentance and faith. The fourth is about saving all believers.  

In thesis III. After that word ‘quae gratiosa| Evangelica dignitas.’ qua qui eligitur dignior censetur eo 

qui non eligitur (is added). In the passage following the words, ‘primium etc.’: (a) it is changed to Deum 

ad eligendum (a)movit idque ex praeeunte gratioso beneplacito, quo talium misereri statuit. After that 

‘decertarunt’, primae et ultimae gratiae assensum praebuerunt is added.  

(a) They declare that they are on this voice, if they do not want, it is placed among corollaries. They 

must be subjected to these articles, and must be finally judged from the writings of the Remonstrants 

by the Synod.  

In the fifth article, ‘Neque etiam beneplacitum’. | It is questioned what they perceive of God’s pleasure. 

etc.: If they do not want it this clause is rejected for corollaries as above.  

In the sixth, ‘quamvis ea novi foederis conditio non sit.’| in the margin. They declare this; if they do not 

want, it is rendered as above.  

After ‘vocem promissum’ | is added (b)sed praeceptum et conditio 

(b) It is asked whether they agree with Episcopius, if they do not want to answer, it is stated as above.  

For seventh article | in the margin. They are advised that they recommend their rendering here. If they 

do not want it thus, this article is rejected as above.  

The eighth article is omitted. 

For the tenth, instead of ‘eligitur’, it is electus est 

For the twelfth, after ‘dubitamus’, it is et disquiri permittimus. 

For the last two articles. This is diligently inquired in their statement. If they refuse to answer, it is 

stated about these articles as above about the seventh.  

About Reprobation 

1. Omnibus Mediatorem| is removed there ex aequo. After conversionem| aeque is deleted.  

These are deleted. salutem indiscriminatim ex fide obtinendam ordinat. Likewise, others are underlined.  
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In the fourth article, it is ut in thesibus exhibitis Remonstrantium eaque octava.  

The Fifth article is changed as below; Nemo reprobetur propter peccatum originis, sed qui reprobantur, 

reprobantur, tantum propter peccata propria actualia, quae potuerunt omittere. 

Articles necessary for compromise in this controversy 

1. Whether election for salvation is multiple, (Generally, particularly, and singularly that all commonly 

in Adversus Walachros and in the Conference and passim elsewhere, indefinite and definite as 

Gelderland and Utrecht, incomplete and complete as Gelderland and Grevinchovius, non-peremptory 

and peremptory in thesis 7 exhibita and Grevinchovius. Conditional and absolute as Utrecht 

Remonstrants), or single? If so, the multiplicity of election falls, and also the last two articles which, 

namely, we place as XI, XII, about election.  

2. Whether election or predestination to salvation from those prerequisite conditions as in synodical 

articles according to the Remonstrants statement, or from the free and mere pleasure of God to all? If 

so, those conditions fall, the order of vocation falls, and uniformity and conformity of justification and 

election falls. 

3. Whether election to faith is similar to those prerequisite conditions of the Remonstrants, or is 

predestination to salvation and faith at the same time from the mere free pleasure of God? 

4. Whether election to salvation is mutable or immutable? If so, interruption, revocation, transit of some 

electors fall in the number of reprobates and their numbers are added and diminished.   
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5. Whether in this life God leaves His elects uncertain and suspended about their election to glory? Or 

does He make His elect certain through the Holy Spirit about this free and incomprehensible pleasure 

of God, that they love, adore, glorify Him, conduct life worthily to the pleasure of God, endure in the 

very cross, wage war strongly and constantly against the flesh and the world of Satan, and have solid 

comfort in life and death, and in this sense of God’s favor, as it were, exult the holy prelude of eternal 

life?  

About Reprobation 

1. Whether God from His pleasure for demonstration (declaration) of His righteousness decided to leave 

some people in falling and misery, and not to confer the necessary means to faith and conversion to 

them? 

2. Whether the reason why God calls these through the gospel, and does not call those because of the 

worthiness of these and the unworthiness of those? 

3. Whether reprobation is only made according to a consideration of precedent infidelity and of 

persistence in it, or only because of actual sin of man?  

 

Every delegate judges whether they can conclude, or explain these questions more extensively. These 

are fundamental and confessional. It is questioned whether it is agreeable to the Synod that the brethren 

Remonstrants are summoned tomorrow, and interrogated whether they want to answer concerning the 

theses, | whether they acknowledge them for themselves. It is agreeable to us that others are summoned. 

We commit this to the prudence of the venerable president. This is agreeable to the whole Synod.  

1 January 1619, session 54 
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A secretary, Faukelius is delayed, since delegates are occupied in reading the letters of the States 

General written to them. They will be present soon. They ask the Synod not to regard this delay 

inappropriately.  

The Remonstrants are summoned. Since Isaacus Friderici was absent, the decree of the States is dictated 

again in Dutch by Heinsius so that anyone may not complain that its judgment is not fully and 

perspicuously perceived. Repeating all matters with the Remonstrants so far, the president asked the 

Remonstrants whether they want to obey to the decree of the States and answer to the list of questions. 

At first, the president questioned, whether they approve the declaration of the Five Articles which is 

contained in the Hague Conference. Again, Episcopius made a long and insolent oration from a written 

text. He again evoked liberty. He contends that the Contra-Remonstrants seek pretense, and in their 

doctrine many harmful things to the glory of God are contained, and it is destructive to the salvation of 

men.  

The president considered that it is not the matter as they were answered. The orders and also the 

members of the Synod have such a constancy, because they do not want him to aggravate with unjust 

rules their conscience. In any synod, greater liberty is not granted than to the Remonstrants. Here most 

favorable liberty is given, and the Synod anticipates such lest they abuse liberty. They act unrighteously 

to the Synod, if they think such liberty is rejected, which is granted to the cited. By the name of the 

Synod, of the States General, and of the noblest delegates, to you about such a liberty, which is granted 

to the cited.  

Episcopius questioned again whether such a liberty is granted to them as they ask. The president 

answers, this cabbage is repeated109 by them. The same is exhibited to the orders, too. The president 

reads the copy of the decree again, in which it is granted. Liberty is enough. Episcopius says he cannot 

regard this Synod as a judge of controversies in his conscience. NB. 

Episcopius did not want to answer, unless that liberty is granted in advance, then they will answer each 

and every question.  

Poppius, he has nothing to add to Episcopius’s answer.  

The political president of Holland, the judgment of the States is that it has reached a statement for 

expression. The ecclesiastical president promised much liberty to you.  
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They command them not to evade again. Episcopius said, it is allowed for themselves to be prepared 

about them in advance. Poppius is questioned whether he acknowledges the First Article of the Hague 

which he asserted before. Corvinus persists in the declaration given now and formerly. Dwinglo, if 

those are not allowed which they requested in the last writing, I cannot answer. Niellius, we do not 

expect any good from this Synod in which it is not allowed to nominate people. | We do not want to 

respond. Leo, I am summoned so that I may show my judgment to them. The Hague Conference is 

nothing to me. The liberty of proposing and explaining is allowed to me freely. Vezekius, likewise. 

Hollingerus, as I previously said, I say now. Isaacus Friderici. The Hague Conference has not been 

examined so as I can approve or disapprove now. He requires liberty. Ryckewaert. He requires liberty. 

Samuel Naeranus agrees with his colleagues. Pynaceker asked for liberty, again. Sapma. We cannot 

accept rules from them, which we hold as the greater part on behalf of enemies of conscience. Goswinius 

and Assuerus allege liberty again.  

The Remonstrants are commanded to exit.  

 
109 This is repeated 
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The president. Since they ask for excuses, it will be our task to proceed to their statements, which they 

have spread publicly, by which they have disturbed the republic and the church needs to examine, 

although they want to mutate and thrust new statements on us in every day.  

The president is questioned; whether delegates think, this is judgment of the orders by the reason Synod 

continues what it judges as best for conscience? The brothers will deliberate, whether it must be dealt 

with about their common writings and statements and they will exhibit their collective statement in a 

text.  

The meeting will reconvene at four o’clock.  

Our opinion 

With regard to the proposed question, articles excerpted by the venerable president from the writings 

of the Remonstrance and received by us are inspected by us, and we hope that examination of those 

brief fundamental questions, formed from these articles, is achieved. We could not investigate in a more 

suitable way and briefer manner for our procedure. If, nevertheless, certain special controversies from 

this or that are aroused in diverse provinces, the Synod can consider those in its own time and place. 

Furthermore, we propose this to be deliberated to this venerable Synod; whether by sound authority and 

the right of this Synod in laws submitted by the summoned Remonstrants, explanation and declaration 

of their statement that they prepare today are professed in public; this is demanded of them in particular 

since they testified solemnly. They have not desired unlimited liberty, but as that is circumscribed by a 

certain limit of time, of the manner of procedure, and of equality, so the Synod granted them this and is 

prepared to grant it hereafter. But if the decree does not entirely depart from their statement, we say that 

the protestation of the Synod which we made yesterday will be a useless judgment, and even we judge 

in this Synod that the cited Remonstrants must be exhorted by ecclesiastical censorship. 

Five o’clock in the afternoon, session 55 

Delegates of the orders, occupied by serious matters, deferred to be present about one and half hour and 

more. The president said to be present early next time.  

The judgment of the delegates is required on the question proposed by the president at the end of the 

morning session. But they wanted to hear those of the theologians first.  

Everyone exhibited the statement recorded in writing.  
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The English think that two things hinder the Synod;  

1. that they refuse to answer the list of questions, because they repeatedly promise that they will 

answer or they can be heard to negate the list of questions without detriment to the Synod.  

2. whether they ought to propose their cause, which they judge as necessary, or as much as the 

Synod.  

This is under the authority of the Synod. Such liberty can be allowed to them, which they already ask 

for, so that their limit is under the delegates and the Synod, and limit is imposed to their liberty, that a 

limitation of their actions is made.  

The Palatinate, as the opportunity of complaining is denied to all of them, the list of questions is 

delivered under the condition that they promise that they will only explain their judgment, and not 

impugn other ones.  

The Hesse think that they gave a statement which is discovered from their writings. So, by their cavils 

it will be able to be more easily exposed. The guidance for this liberty is under the Synod. If the list of 

questions is given to them, it will be given under these conditions; 
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1. without more delay, they answer 

2. they add further declarations to their statement.  

3. they answer orally, if it is their work and they explain their statements.  

4. they promise that firstly they will deal with election, and afterward about reprobation. 

The Swiss cantons complete their statement. This liberty is allowed them.  

Nassau-Wetteravia, the list of questions must be communicated to them and they will answer. It is not 

commanded to declare whatsoever is given in the venerable assembly. They insist that public 

protestation must be instituted against them.  

Geneva, they disagree that it must be considered. Whether it is or is not consulted that they exhibit the 

declaration of their statement which they made today?  

Bremen, they think that this must be entirely dealt with that we retain the presence of the Remonstrants 

in synodical actions. We accept those which are promised by them today that they will come to the 

matter immediately, do not ask for unlimited liberty, and will not detain the Synod.  

Emden, they do not think they must be retained for a long time since they always protest. They will not 

be satisfied with the judgment of this Synod, and will not answer the list of questions.  

Polyander thinks that it must be continued by us. We will not be able to receive a certain statement from 

them, since they are mutable. He asks that the judgments of the delegates are required whether the 

synodical decree must be mollified. If he thinks about this, their writings must be connected with 

answers from the list of questions.  

Lubbertus thinks that from the Hague Conference we can judge their statement. It is a well-documented 

procedure, as the brothers say. And since the orders desire that it must be judged from their writings, 

my impulse is to depart from them.  

D. Gomarus, [---].  They refuse answers and regard the Synod as an adverse party. Since they are under 

the Synod, they are marked by ecclesiastical censorship, to which the order demonstrates its way to us.  

They are commanded to exhibit that writing, because they said today that they are ready, so that the 

Synod can consider the things which pertain to the First Article. We neither can nor must yield even a 

trifle by the decree of the orders.  

Thysius, since they said; 

1. they want to propose a more fruitful declaration of statement. 

2. they want to defend their statement and answer the list of questions. 

If they want to begin from the positive theses, no risk is in it. If they do not want to, then our statement 

is proposed positively and the negative is subjected to review.  

Walaeus, just as we began, we continue to discover more statements of the Remonstrants from their 

writings. Since they truly said that they are prepared for writing and declaration, it must be asked that 

they exhibit their statement so that matter can be decided from them. Something must be contrived, for 

more insignificance is dictated by them in the Synod.  

The synod of Gelderland actively proposes that the statement of the Reformed Churches only be from 

the Word of God, defended by a few testimonies, and the statements of the Remonstrants are briefly 

annexed to these falsehoods. That is the judgment of Bremen yesterday. They deserve ecclesiastical 

censorship.  

South Holland judges, they deserve censorship on account of their contempt.  

The highest magistrates, they approve the manner by which the Synod convenes in the penultimate 

session, and approves of our judgment.  
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North Holland, it is sufficiently offered to them. We excerpt from their writings according to the decree 

of the States General, examine it, and judge accordingly. The Synod reserves censorship to herself 

against them which must be exercised in its own time.  

Zeeland, we continue in the style with which we started. Utrecht, they are marked by ecclesiastical 

censorship, and we continue as we began. What is seen by the delegates is indicated to the 

Remonstrants. They are summoned. Heinsius dictated the statement. 

The delegates observe the Remonstrants after reciting the decree of the States General, that they persist 

in the same obstinacy and stubbornness, so it will be dealt with from their edited writings, and their 

statement is taken from them. The delegates command again; if they have an explanation or defense of 

their edited writings, they propose them so that the power is allowed to them. They will declare whether 

they want to obey the synodical decrees on the next Monday at nine o’clock. The Remonstrants ask for 

a copy. The political president said that your petition conflicts with the decree of the States General, so 

the copy cannot be given to you. 

His reading is once again repeated. The political president warned not to delay, and tomorrow they will 

exhibit the writing which they have composed. They will prepare. Episcopius said, I did not say that it 

is prepared, but will be prepared. 

Tomorrow at nine o’clock, we will come to examine statements of the Remonstrants about the First 

Article.  

2 January, session 56 

More votes. The Remonstrants must not be heard publicly in this Synod, but if they have something 

else which they have published in public writings which they offer for their explanation and wider 

declaration, they can propose them to the Synod. It is declared to them individually, but they persist in 

obstinacy. The president observed one of the Remonstrants in action. They professed that they want to 

answer, if liberty is allowed them in advance. The power is wasted by them; they urged this much more, 

but they seek another excuse. Yesterday, Samuel Naeranus said that he wants to explain their statement 

first, and then deal with the list of questions. And so, they desire to change what they had often said, 

that the States General do not care about their conscience. They jump from one to another.  

Episcopius said yesterday, they prepared and hope that they can explain their statement, and he seems 

to have a writing in hand, but in the afternoon, he said that they do not have such a writing in hand, but 

it will be prepared. The president questioned whether they spoke to the secretary and approve the 

brothers of the Synod, and the delegates who hear the same.  

The letters of the Remonstrants’ presbytery of Kampen are read, and the senate of the city excuses the 

Remonstrant ministers that they had not caused trouble. Such a thing has not been known to them. They 

admonished the Remonstrant pastors again that they abstain themselves from tribunitial orations and 

controversy. They will offer such things in this that the Synod will not have what she desired from them.  

The Consistory will write accordingly. | They repeat the contents of the cited letters. They say, the 

ministers were prepared; but their church is not able to be separated from them. They ask them to remain 

among themselves. They ask that they want to send letters of accusation to them. If they ought to come, 

they ask that Thomas and Matthisius return to them at this time. Within three days and before the day 

of agreement, the citation letters are delivered to them. They ask that the Synod fairly and equally 

addresses this on 28 December to Kampen. Another writing of the senate of Kampen is dictated. They, 

namely, the pastors are prepared to defend it. But since the church is big and, in addition, they do not 

have ministers, they ask that Thomas and Assuerus are sent again. If this cannot be done, they ask that 

the letters of accusation are transmitted to them. Letters of accusation by the church of the Contra-

Remonstrants are dictated. They give thanks to the Synod, because they have reason for the renewal of 
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his church and deplore letters to be delivered so late. They say, it is only the subterfuge of pastors by 

which they desire to deceive the Synod. They ask to be peremptorily called again.  
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They have seditious meetings and agitate common people.  

They are connected to these; the testimony of Wolter Iansta and two others who have heard from the 

mouth of Vosculius, when they indicated that there are Contra-Remonstrant pastors and they want to 

prepare for the journey; that he was prepared to travel hither and had also always been obedient to 

defend himself when that would be done fairly.  

It is questioned whether they must be summoned again peremptorily as the Contra-Remonstrants ask, 

whether they stay in the same place, and answer to the chief accusation in writing, and whether two 

others must be dismissed. Delegates wanted to hear the statement of the Synod and are also reminded 

so that they have in mind the churches’ peace and tranquility.  

 

I approve the statement of the venerable and famous Polyander; that is, that they are summoned again, 

but some intermediate time is allowed to them so that within a reasonable time the churches can appoint 

ministers who perform the ministry in their absence.  

 

The statement shows that answer must not be made to the magistrate and the Kampen synod, but within 

a reasonable time, two pastors must be appointed and summoned and cited again. Time is entrusted 

according to the prudence of the president and secretaries.  

We will meet at three o’clock and will individually describe the controversial status formed in the 

Utrecht synod from each and all of the colleges.  

4 January, session 57 

During the oration, the political president advised that by asking, beseeching and also seriously 

commanding on the last Sabbath of which the whole part in the afternoon they disregarded in it, they 

could not obtain from the Remonstrants (they decreed that liberty is abundantly allowed) and 

accomplished nothing, the day being all in vain. The limit is imposed by subterfuges, and delegates 

asked by the whole Synod whether it is agreeable to the decree of the States General. If so, the 

Remonstrants must be summoned again so that they can answer the list of questions and obey the Synod. 

They must be warned. If they do not want, the Synod, nevertheless, continues. He reads the conditions 

and Acta of the Sabbath in the consensus of the delegations. Heinsius reads that the Remonstrants 

answer to the list of questions. But afterward, in another writing exhibited to the delegates, they want 

liberty for themselves. This is the writing to which the Remonstrants appeal, in which they have shown 

that evening, so that the proceedings are delayed till ten at night.  

The question of the president. Isn’t it abundantly satisfactory to the Remonstrants, and is not the decree 

of the States General? Likewise, is not it proceeded from letters and is not their statement decided from 

their own edited writings? Likewise, aren’t they summoned again and warned that they obey the decree? 

Assents are questioned.  

 

The judgment: We think it is abundantly satisfying to them and must continue by the very reason which 

they also committed to the distinguished States General in their decree. If they are summoned again, 

we, who are motivated by their obstinacy, doubt, opposition and evasive caprice. If they are summoned, 

it is made by a few with them lest they make new quarrels and altercations to us.  
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The assent of the foreign delegates is only called from the mandate of delegates. The president said that 

the foundation of all the actions of the Remonstrants is contained in the first condition required by them, 

in which they said that they regard us as an adverse party. They do not want to withdraw from this.  

The Remonstrants are summoned by command of the delegates. The president asks whether they simply 

want to obey to the decree of the States General, of the delegates and of this Synod without any 

condition, and simply come to the present matter. Episcopius wanted to read some writing, in which the 

answer is contained. But the political delegates want them to individually answer by category. 

Episcopius; it is allowed to choose our own documents. But the political delegates wanted to see first. 

They exhibited the subscription. They are commanded to exit. It is dictated by Heinsius. They say that 

they cannot obey synodical decrees because of their conscience, since they depart from natural equality. 

It is verified by use. If such rules are really prescribed, they will produce ones which are approved by 

their consciences. It is not possible that they answer the list of questions without sound condition 

proposed by themselves on 29 December. The declaration of their statement on the First Article is also 

contained in it. They say in the writing that the Synod also prescribe such things to them. The 

Remonstrants, who contend with God’s will, are summoned again. The president asked whether all 

persist in the same answer. They affirm. All are commanded to subscribe in writing, answer and 

declaration. And they provide it.  

 

51v 

Since they made mention of the assent of certain foreign theologians in their text, all foreign delegates 

reprimand their disobedience. Since in the preceding morning session, they made some hope of 

amendment, but afterward they renounced it. The Remonstrants really ridicule the Synod, so they must 

not be summoned anymore but dismissed. The Synod sincerely dealt with you. But you offered lies, 

frauds and tricks. Just as you began by lies, you also continue in them until now. You are dismissed 

from this place so that the Synod can make its decision piously and peacefully in your absence. If one 

requires you, you must be present. 

Moreover, the president indicates that spiritual weapons are lacking among them. They are commanded 

to exit. Episcopius said that Jesus will judge about our lies and tricks. The political president said that 

without the permission of the delegates, they cannot depart here. 

At four o’clock we will convene, by secluding the auditors.  

Four o’clock in the afternoon, session 58 

The Acta of the preceding sessions will be read tomorrow.  

Since the writing exhibited by the Remonstrants is exceedingly tedious, neither can it be read here, nor 

be described by individuals. It is of an inadequate moment. For, they judge the statements of certain 

reformed doctors that they have had in their mind for a long time. Tomorrow at seven o’clock, each and 

every colleague must send secretaries who will copy the exhibited writing of the Remonstrants. 

The president asks by which manner the examination of the articles must be started. The president 

questioned whether it is useful that each and all colleagues collegially produce about the First Article 

at seven o’clock today, and deliver it to the president in order that the statement is not immediately 

promulgated. But if it needs to be communicated with some of the colleges about necessary matters, 

the president and secretaries can handle it.  

At first, we judge the First Article as in the Hague Conference.  

It is questioned what must be dealt with in the meantime, it is consulted that we deal with the Five 

Articles in the morning; theologically so the Dutch professors can have their meditations and 



383 

 

communicate with the Synod. More difficult passages which the Remonstrants mostly asserted, can be 

examined and so we mutually instruct.  

Tomorrow others will offer their statement and also talk about the dictated questions more briefly.  

My opinion 

About the matter more precisely called for in deliberation, I judge that those articles are fundamental 

and necessary concerning the First Article in controversy, and such things are dictated by Overijssel 

that they contain each and all the things about which it is disputed concerning election and reprobation 

in our churches today, or they can refer to them, [---], that each and every college of delegates prepare 

for their examination, and exhibit their written statement to the president. If they meet some 

disagreement, they are easily removed before promulgation of the statement, and the uncertainty of the 

Scripture are arranged if all ask, so that we can formulate a more proper statement about them. It is, I 

think, amicable that the public be informed [---] about them as instituted, the passages of the Scripture 

and difficult arguments of the Remonstrants are elucidated by professors, and if some consider that they 

seem to make clearer explanation or refutation, he shares it with the whole Synod. So, we, all well-

instructed, will do this arduous work with greater promptitude, and will propose our statement. [---]. 

So, we could accurately see a connection of each and all the Articles and also prepare for their 

examination with less difficulty.  
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5 January, session 59 

The Acta are dictated, and it is asked by the members of Synod whether what must be added to them. 

In session 50, unless memory deceives us, it is said by Overijssel, that it is given in command that they 

construct the history of issues carried by the Remonstrants in Overijssel province and we cannot 

remember that such a thing is asked us, and decide that the decree  that it is now made by us before 

we would deliberate about it with the church magistrates and colleagues.  

At four o’clock, we will convene and discuss new procedures.  

At four o’clock in the afternoon, Session 60 

[The president, Hong] continued to ask for assent about the new procedure. Nassau-Wetteravia 

approved the counsel of the president. Geneva generally agreed to the same counsel. Bremen exhibited 

a long writing. Gomarus advised, two things are asked in particular;  

1. whether faith is a prerequisite condition in its object.  

2. whether election is only for salvation, or also for the means regarding salvation.  

 

Our judgment is dictated about the matter after session 58 above;   

We indeed had written our statement, but since it plainly coincides with the judgment of North-Holland 

and with that of the president, which was proposed yesterday, we do not prolong this synodical section, 

and desist from its dictating.   

 

Judgments on this issue were greatly various and diverse. The president questioned the political 

delegates whether they have something to contribute to the new procedure. It is agreeable to these that 

one determination is formed by all and it is dictated to this Synod. Tomorrow at four o’clock in the 

afternoon, there will be a meeting. The synodical decree about a new procedure is dictated by major 
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votes, and at the same time the president and secretaries will see whether they have a prepared statement 

about the Second Article. Tomorrow before noon, we will continue to the description of Utrecht. 

6 January at four o’clock in the afternoon, Session 61 

The president questioned the political delegates, what a new procedure looks like to them. It is to be 

considered. While they deliberated, we described the statement of the Remonstrants about the Second 

Article dictated by the president. Delegates are returned. The decree of the Synod, formed by a majority 

of votes is dictated. By collecting all votes dictated by writing and orally about the new procedure, each 

of the colleges immediately prepares the Article of the First subject. One pays attention to theses and 

the list of questions. It is free to all to add more. In the morning, the colleges seek for examination. In 

the afternoon, a political meeting will be convened, in which the arguments of the Remonstrants selected 

from the Scripture will be explained by the professors. The explanation is added to each one by them. 

In each and every session, the president will indicate what must be dealt with in the next session. If 

someone thinks that something is passed over by the president in silence, he will privately speak about 

it, so that in collecting judgments with the secretaries and scribes, it may be determined if it is needed.  

Each and every college offer their examination to the president in writing, which are restored until a 

final statement will be made.  

It is dictated by the secretary 
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About all the votes on the new procedure concerning examination and judgment of the Five Articles 

which they hold, dictated in this venerable Synod both in writing and orally yesterday and the day before 

yesterday, being collected through the president, secretaries and scribes from the prescription of 

distinguished delegates, it is verified that each and every  college seriously prepare for the examination 

to be instituted and the judgment to be formed as soon as possible. In the first place, they obtain the 

First Article in hand. To one’s examination (and successively in one of the others) for the list of 

questions and theses dictated by the president (and also, they must be dictated afterward), one pays 

attention first of all. If anyone, nevertheless, wants to and can add more than that which must be 

proposed and explained to the statement of the Remonstrants, and which are not indicated in those 

theses and in the list of questions by chance, all are free to do it. And as in the morning each of the 

colleges will consider privately this examination, so in the afternoon in order that the Synod is not 

interrupted and no reason for auditors and spectators to rush daily from all regions and speak 

individually is maintained, the meeting will be convened in public, unless the matter itself entirely 

demands otherwise. In the chief arguments of the Remonstrants, mostly chosen from the Scriptures, 

their arguments for controversies of statement mostly chosen from the same Scriptures, and answers 

will be proposed and examined by both Dutch and foreign doctors, and professors at the decision of the 

president; moreover, it must be given to each and every individual freely to add and offer their statement 

about proposed arguments. Therefore, it is also necessary that anyone seriously think and meditate about 

those arguments and answers among them. The president will give a task in each and all of the sessions 

about which it must be dealt with in the next session, and signify it to the whole Synod. And if there is 

someone who desires to hear the judgment of the Synod about anything that is not said by the president 

by his or another’s cause, his reason, if he would urge the president privately, is maintained by the 

applied judgment of the secretaries and scribes and if it is needed, he considers that it is also useful for 

the use of the Synod. The judgment formed about any article by added reasons, with which it is 
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supported, must be exhibited privately to the president until the judgment on all the Articles is formed 

and similarly exhibited.  

We will discuss this; that a false statement is rejected immediately from a region so that true doctrine 

is kept secure by brief testimonies of Scripture. It is questioned whether the members of the Synod 

approve this new procedure. It is agreeable to all and also to the delegates of the States General. The 

judgment about the Second Article will be deferred until the First Article is sufficiently dealt with. We 

will discuss the passages of Scripture by which the Remonstrants want to prove their decree about 

predestination. The whole decree about salvation is accurate. And whether nothing else is revealed in 

the Sacred books. John 3:16; who believes in the Son. John 6:40. 3. Heb. 11:6; 1 Cor. 1:21; etc. For this 

preparation, we will convene at around four o’clock, tomorrow. The Dutch professors will speak 

tomorrow. 
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Session 62, 7 January at four o’clock in the afternoon 

The political president indicated that Thomas Goad, an English doctor sent by the king of Great British 

in place of dean Hall because of sicknesses, and read the credentials imparted to him by the States 

General, commissioning that he is accepted with honor, and welcomed by this hospitality, and a seat is 

assigned to him in the Synod. The ecclesiastical president said, it is because of sickness that Hall cannot 

attend the Synod for a long time, so he is forced to depart to his country. By beseeching all favorable to 

the Synod, but because of illness, his writing cannot be presented to the president. I say, the writing in 

which he has asked be dictated to whole Synod, in which he testifies by affection of mind by which he 

desires to attend to the Synod with the leadership for a long time, but it seems otherwise to God. Goad 

commended. He constantly gives valediction to the whole Synod. We want to escort and accompany 

him without prayers: The president indicated that we know of and care for the kindness of the King of 

Great Britain who has not wanted to recall Hall, except by being dismissed elsewhere. The president 

questioned whether it is necessary to give thanks to him in hospitality by some delegates by the name 

of Synod, and it is asked if he wants this sacred congregation to entrust them to the great king. This 

ought to be made by the president, a secretary and a scribe. Dammannus and a secretary, Rolandus are 

deputed that they lead and introduce Thomas Goad. The introduction by these makes the whole Synod 

pleased. Presentation of this person is made by the king of the British. The president, addressing Goad, 

gave thanks to God;  

1. because God inspires this mind in the king, that before Hall’s departing, he has sent another.  

2. because He has led salvation here.  

We expect the sound judgment by your reverence in advance and beg you all to be favorable. Goad 

testified all with a brief oration about his weakness, but, nevertheless, he was prepared to do so for this 

province, although others pour the vessels of counsels to extinguish the flame of separation and some 

droplets to water. He bestowed the synodical oath and the president dictated it. Afterward, the president 

resumed the Acta of yesterday and of the last session. Sibrandus is asked to begin examination of their 

Scriptural passages.  

He said that he wanted other foreigners to respond first. He asks that the Synod accept his favorable 

meditations. He proposed the question whether the decree about saving believers is the whole decree of 

election and against about condemning unbelievers. The Remonstrants have kept positively and the 

church negatively so far. He summoned passages. It is the question of whether he can prove what he 

wants to from these passages.  
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Therefore, the decree is the effect of the preceding deliberation. He does not hear it in God since He is 

the simplest Being. It can be improperly said in two ways.  

1. How much it is one in God. Zanchius Book. on attributes 6. 3. This is chosen according to 

an act of discerning and to the notion of simplicity.  

2.  There are many decrees in God, namely, of electing and of sanctifying. It is, nevertheless, 

only one act in God, even if we recognize things according to the manner of adopting a different 

perspective.  

This is the question; whether there is another predestination revealed in Scriptures. I say so. There is 

only one predestination, which the Contra-Remonstrants explain and prove. The decree about saving 

believers is not the whole decree of election. One is to save and the other is to elect. Election to salvation 

from eternity is communicated in time. 

Question 1. Argument. From John 3:36, I couldn’t make a syllogism here. I ask that you try to construct 

apodictic syllogism from it. I dismiss. [---]. John 6:40. Argument is two-pronged. One about the will of 

saving believers. 2. About the will of condemning unbelievers. Triple will; faculty of willing, act of 

willing, the thing willed. And he signifies the act of willing as unique.  
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About the will of God, the Scripture speaks of it in John 6:39. Also in Rom 9:18; Luke 12:26; Matt. 

11:26; Heb. 10:9; Eph. 1:5; Eph. 1:4; Rom. 8:29. About the pre-love (pre-amore), Paul says there. 

Therefore, any will of predestinating, of calling for adoption, of justifying, and of glorifying. All these 

wills are about the salvation of man.  

He answers:  

1. I say, the false is greater. The sole will of saving believers is not only the decree about 

salvation, which is exposed from the above mentioned, in which we have explained various 

wills.  

2. The decree of saving is not the same to the decree of electing. He elects to save, not save to 

elect. Election is from eternity and salvation is in time.  

3. A passage, Heb. 11:6. This passage does not make for an existing source, but for [---] about 

foreseen faith. Then it can be explained.  

4. 1 Cor. 1:21. This argument coincides with the second. Good pleasure is considered in two 

ways or as it is in itself, and is unique. He made heaven and earth according to His pleasure.  

5. According to the manner of our receiving it, it seems that there is diversity in God, one of 

electing, and the other of calling.  

All these wills cannot be granted only to one. The greater is false. Since to save believers is the same to 

elect for salvation. For, He does not save us through an announced word, as He elects to salvation.  

He finally asked that if anyone has anything to add, he adds and deliberates on it equally and validly. 

The president gave thanks to Sibrandus in the name of Synod.  

(The president repeated the citation of the Kampen Remonstrants. He indicated that the Contra-

Remonstrants are present in this purpose to make sure of their obedience. These people proffered a 

writing which is dictated by a scribe. They repeated their prior complaint against the Remonstrants. 

Likewise, the contents of the citations. The Remonstrants have not obeyed. They, who are dismissed 

from their office by the Overijssel synod, produce such things in the pulpit. They preach in pulpits. 

They agitate the common people. We are compelled to hear their menaces every day that we would be 

ejected from the city and excluded from the sanctuaries. Finally, they say they are prepared for the 

verification of their cause. They ask that they are admitted to propose false doctrines which are 

frequently forborne by the Remonstrants; we return to next Monday)  
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The president indicated that if they could not be heard in public in this Synod, he asks that certain people 

who hear from them, are deputed that certain things which are useful to Synod would be proposed. This 

can be done to Synod without molestation. It is agreeable to all. The president, assessors and scribes 

will choose these. We asked to follow that it is commanded to the Kampen Remonstrants pastors so 

that it may not allowed for them to admit them to preach, who are dismissed from office by our synod. 

At four o’clock tomorrow, other brothers will contribute their thoughts in public. Tomorrow, Gomarus 

will continue the fourth reason, and also fifth judgment. 1. From Eph. 1:4. 2. From Eph. 1:5, 6. 3. About 

identity of the decree of election and faithful justification.  
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8 January at four o’clock in the afternoon, session 63 

Gomarus excused himself because of illness. He agreed with the authority and command of the 

president. The First Article is completed under two headings. 1. the first head is about the description 

of predestination. 2. about the object. About the first, it will be inquired whether the description of the 

Remonstrants is sufficient about saving believers and condemning unbelievers. About the second, 

whether the object is a man who is provided it by confident faith, preserves in it and dies with 

consummated faith. The Remonstrants affirm both. He repeated.  

1. Argument. The sin from the beginning. Proposition of the First Article has double errors of deception 

and of falsehood. So, error. 

2. Deception of sophism of petition of the principal, since what is controversial, they put in the place of 

argument and beyond controversy.  

In approval, nothing greater is asserted than I manifest. Not only for glory, but also for grace, we are 

elected, which is the way orthodoxy states it. Here, therefore, disputation pertains as to whether the 

decree of giving Christ and faith precedes election or not. Another is the crime of falsehood; for it 

contradicts both the Scripture and their writings. In the Scripture, this was proved yesterday, from Rom. 

8; Eph. 1, etc. By following the Remonstrants, they explain it differently. For instance, [---], and also 

the Remonstrants, confer the argument, namely, what they say from Eph. 1.  

We are elected for adoption. And Adoption precedes salvation. 

For the third argument. In this argument, the error is twofold.  

1. ignorance of refutation. It really seems that in this place an adverse statement is contrary to them 

which are adverse. This is truly not denied that God wants to save believers. But it is questioned whether 

the whole of this is the grace of election. Not only for salvation, but also for grace as the means of 

salvation.  

So, this is added, the proposition is not false and [---].  

Bertius perceives this and so adds the word, ‘ISTA’.  

For the second argument, from Heb. 11:6 that Sibrandus omitted yesterday.  

Response. Ambiguity in the conclusion, if they understand faith as subordinated condition for salvation, 

it is true. For, the purpose is the salvation of souls. 1 Pet. 1. These are written. John 20. He wants. If it 

is understood so. It is the ignorance of refutation, since this is not contrary. But another is judgment, 

that is, without foreseen faith, no one is elected. Then the consequence is denied. It is truly so.  

The deception of the homonym is twofold. 1. in means. 2. in subject.  

It pleased God that He extend the end to the means. The faith is the subject. [---]. Either someone 

pleased God only by God’s reason, or both by the reason of God and of the matter or his own condition. 

In the greater proposition, it must be accepted that we decide to be known more generally, without faith, 

without which it is impossible to please God, without that it is impossible to be elected by God. If all 
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manner of pleasing God is excluded, it is the truest. But that they can please God and from it, be elected 

is not by reason of his own, but the reason of God, who loves even his enemies. By this reason, they 

can be known. Assumption, it pleased God. He is accepted simply not from whatever manner, but one 

manner, namely, by the reason of the thing to which He pleases. But the passage about believing by act, 

and so about being pleasing to God, since good faith is spiritual, by which we obtain Christ with his 

benefits, and by which we are before God. About this εὐδοκια (good pleasure), this argument speaks.  
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And those who are elected, can please, not by his own reason, since they are unjust and God’s enemies, 

but by the reason of God, who loves and gratuitously chooses them. So, Rom. 9. 11. Jews became 

enemies because of the Gentiles. But, nevertheless, they are friends of God because of election. 

Therefore, we can please God by God’s reason through election, and displease Him by reason of our 

bad nature. This is sufficiently indicated to the Remonstrants. At least they acknowledge that He has 

chosen Christ as the Mediator without any preceding merit in us. He has chosen the means, too. If God 

is able to do this, why cannot we also say that God can elect without foreseen faith as precedence, not 

as consequence.  

In the proposition, it is generally accepted that there is no manner of pleasing. In assumption, however, 

about certain manner of pleasing. Another error, homonym in the minor term. Faith is accepted 

sometimes in assumption, and sometimes in conclusion. [---]. Against that faith is understood in 

conclusion, faith does not actually exist and is not present, but is future and foreseen. But it is future. 

Then, it happens not about faith in its race, but about preserving faith. To these, the condition of faith 

is tested. I ask whether Adam pleased God by God’s image before the fall, whether then he pleased by 

faith in Christ. Therefore, the universal condition must be confined to man after the fall. Before the fall, 

he could please without faith, and he has pleased, but not after the fall. 

The fourth argument. From Eph. 1:4. [---]110 some hope, but it works by the same ambiguity, and by 

the falsehood of the proposition. Ambiguity, it can be understood in two ways; either that only believers 

are elect, or that all elect are believers. If it is the first, the proposition is still false; for it is not the 

election of believers. For Paul was elected before he believed. Every good believer in Christ is elected, 

but not all elected believe. This is the major falsehood. It rests on false exposition of the phrase and 

hypothesis. For, it is said not της εν χριστῳ or οντας εν χριστῳ, but simply in Christ. The word, ‘in’ is 

placed before ‘via’, namely, ‘per’. It is created through (per) Christ, and recreated through (per) Christ. 

Col. 1. Through him, all things were created. This is the meaning that we are elected in Christ and 

through Christ. For Christ is not only the means, but also the reason, fountain and author of election. 

For, the Father creates and decides all through the Son. He also elects. Here, the word, Christ, is not 

only the Mediator. For, the name, Christ is indeed to the person that meets according to both natures. 

But wherever names are granted to Him, they are granted to Him whoever pertain to the divine and 

human nature. The Son of man is also in heaven. Also, Heb. 1. about the same Christ, it is said 

sometimes that he built the world, sometimes that he gained it by his blood. So, Christ says elsewhere. 

You do not elect me, but I elect you. Where Christ is, is not temporary vocation, but eternal election. 

We have those that the Remonstrants confess in an exhibited writing. They do not interpret the passage 

about election through foreseen faith, but about the decree of electing in time, namely, of calling through 

preaching of the gospel. Here we prove two things; 1. the previous statement is not proper. But election 

is calling. Therefore, it is certain that faith does not precede, since it follows this calling.  

 
110 The handwriting of Sibelius for this word is praesefert, but I cannot find the meaning from any 

lexicon.  
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Therefore, did they not heedlessly say that they progressed from that time?  

2. This follows, faith is not a prerequisite condition of election. For, if the calling precedes through the 

preaching of gospel, faith follows. The third argument. From Eph. 1:5, 9. Whether this argumentation 

works in ambiguity. It is asserted that a believer either can be so known that he is the precedent object 

of election, or the consequent of election. The proposition is false. For, although God destined some to 

adoption, nevertheless it follows from there in the conclusion that men were considered with that quality 

of faith. There is no probation of them. See, Piscator, fol. 16. No consequence. We acknowledge that 

there is no adoption except through faith. But it does not follow from here that adoption proceeds by 

the order of divine consideration. Adoption is the purpose of faith. We want what is not divided, but 

distinguished. God embraces all by one intuition. By faith, He destines the means. Although the means 

precede execution by order, nevertheless they follow the destination by the reason of purpose. The sixth 

argument. In them there are two errors; 1. in precedence. 2. In consequence. Since they affirm generality 

from the first, they do not prove generality. For, the word election does not always denote believers, 

but has wider significance. Rev. 17:14. The principles of faith are designated here. That is to say, 

election and calling. One is the word of election, and the other is of calling. Col. 3:12. They are 

understood as those who were elected. Those who are gifted by faith were the subject. Rom. 11:17; 

8:33. [---]. The word ‘electi’ is sometimes taken to mean called believers as synecdoche. Nevertheless, 

it is certain that many, who are not yet called, not yet believe, are elected. So, Paul. Here Tit. 1:1. The 

faith of the elect is not the faith of those who believe. But of those who are elected. 1 Thess. 3. Faith is 

not for all. Consequence is vain and faulty. [---]. For, this is not the cause by which they are called, as 

is marked by the Spirit. It is not possible for someone to be elected to life unless he is considered a 

believer in electing. 

They say that it is a certain consequence but they do not prove it. It made the purpose.  

Gomarus asked that we reasonably consult weaker explanations. They give thanks to Gomarus.  

It is asked whether anyone wants to add anything. The English bishop added something, by which he 

proves that the Remonstrants contradict themselves and build the perseverance of the saints. They say 

that believers have eternal life. If eternity is that one is not able to be lost, it is certain that life which is 

able to be lost is not eternal. Confer, John 6.  

For the second argument. The proposition is not false, since the Apostle says, God has loved us, 

although we have been enemies so far. Therefore, he has loved us although we have been without faith. 

The president gave thanks to him.  

Tossanus thought that the thesis of the Remonstrants must be explained to be proven. He said that the 

description of election is imperfect, since they omit true and prime cause of salvation, namely, the pure 

grace of God and His good pleasure that they seem to approve elsewhere on page 71, Brandi, where 

they approve the article of confession. On page 86, they acknowledge good pleasure and God’s grace. 

The thesis also does not contain the whole doctrine about predestination. But only about the means by 

which we are led to salvation. It also does not make statements about particular persons about whom 

they speak on page 86. 

Cruciger said about it. Eph. 1:4. Christ is the means of salvation, but not the means of election.  

Sibrandus. The sun does many things by one act, but on the contrary, by a single act, the sun melts and 

hardens. So, God makes all by the simplest act. As God is one essence. According to our manner of 

understanding, we make diverse acts, one of glorifying, the other of justifying.  

 

55v 



390 

 

Stein said, in John 6:40. The will can be known as the thing willed. As Paul says in 1. Thess. 4, it is the 

will, that is, the will of God. However, Sibrandus repeated that it can be understood more suitably about 

the act of willing. 

On Tuesday, we will continue at four o’clock. Then Thysius will discuss the three remaining arguments. 

After these are finished, we will examine the answers of the Remonstrants about the argument of the 

Contra-Remonstrants; that is of greater importance, particularly since the Remonstrants have 

maintained the ultimate word at the Hague Conference.  

11 January 9 o’clock in the morning  

I am chosen as a deputy of the Overijssel delegation that I am present to the private meeting to hear the 

proposition of Kampen.  

(The Overijssel delegates ask that the Kampen Remonstrants are peremptorily called by the Synod, and 

on the most important article they are heard here. But if they truly refuse to obey the synodical decision, 

they are temporarily suspended from their ministries.) 

The Kampen Contra-Remonstrants are summoned that they might propose theirs. Acronius dictated 

from a writing. They repeated complaints that they unsettle the church by novel dogmas and drove into 

the gravest evil. Two heads of accusation;  

1. refutation of false dogmas which they disseminated.  

2. the review of accusations by which they dishonored church and doctors, by which the peace 

of the church is torn apart and that of the republic is weakened.  

1. Christ is actually dead sufficiently and efficaciously for all men and pours out his blood both for 

Judas and for Peter. They speak against heretical sentiments.  

2. There is no original sin either in infants or in men since by Christ it is abolished in all. In Adam this 

sin is consummated. Why are others undeservedly punished because of it? Note. [---].  

3. After the fall, men have retained the image of God and have sparks in nature so that they may be able 

to be preserved from the light of nature, if they correctly use grace conferred on themselves.  

4. Universal grace is acquired by all. And even Indians who are worshiping devils have this grace that 

they can be preserved if they want to use the light of the nature correctly.  

5. This universal grace conferred on all is so sufficient for salvation that it undertakes to help man; and 

if it undertakes, man can be preserved.  

6. Men can offer all that God requires. All men can keep the law in this life. And even the Gentiles can 

reach others salvation, if they correctly use light of the nature.  

7. Men resist all of God’s free will to reproduce what they want by their own will. 

8. God offers eternal salvation to all, whenever the gospel is preached. There is no decree of reprobation 

in God.  

9. The pious can be withdrawn from true faith, and this can happen to all. Those who proclaim the 

assurance of salvation deceive Christ and strike Him with the fist.  

10. They say that faith is a foreseen cause of election. There is no predestination, but if you live piously, 

you are predestined.  

11. Predestination is different from God and His essence. God is mutable in His own decrees since he 

accommodates Himself to men. 

12. All do not certainly happen upon God’s decree. And Adam is not necessarily fallen by the power of 

the divine decree.  

13. They remove the necessity of the Christian religion, saying that God is not obligated in the Word. 

Without the Word, salvation is a robber. 
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14. They deny church and communion. Since they assign salvation even to the heathen, the Turks and 

all believers.  

15. The article on Justification, since they say it is possible to be saved and justified through the law of 

nature.  
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16. According to his essence, God is only in heaven. This is from Isa. 9. After proving the eternal deity 

of Christ.  

II. False statements.  

1. They say heretical and meretricious religion is promulgated in our sermons, of which it is necessary 

for us to be ashamed. They are full of abomination. The Moon has enlightened but the sun has not 

shined.  

2. They are afraid not only of their own statement by its old title, but of orthodox doctrine so that they 

can calumniate new falsehood. Their writing proves it.  

Those twelve articles pertain here, which they have spread to the public. They ask the Synod to pay 

attention to their petition. Why have not they sent at least one of their doctors whom they have 

summoned? By doing so, they could form much better statements. And why have they not proposed 

our doctrine taken from public confessions? They exhibited the writing. Testimonies are dictated. The 

president asks, what is the result of the matter? How much can I deduce from the conclusion? Acronius, 

the orthodox church asks that they be dismissed from the office of the Kampen ministry, and church 

censorship, by which they are marked, is maintained by the authoritative provincial synod. Why have 

colleagues given me a mandate so that I forced the cited, peremptory Kampen Remonstrants before the 

president by whom they can be heard by the heaviest articles from above, at least through delegates of 

this Synod? Certainly, all things got worse in each of days in Kampen. If they refused to obey citation, 

they must be suspended temporarily from their ministers. The statement is stronger. Peremptory citation 

must be hastened. Time is left to the sagacity of the president and the secretaries.  

11 January 4 o’clock in the afternoon (session 64) 

The decision of the States General is dictated. All previous Acta, decrees and reasons by which the 

Synod and chief politicians try to persuade so that they may obey, are repeated. Church and political 

decrees and Acta of the Synod coincide with the statement of the States until 14, January, and each 

approve dismissal of the Remonstrants from the Synod. They ought to remain outside of the Synod, but 

nevertheless to stay in Dordrecht, until it is prescribed to them either by the political delegates or by the 

Synod. The Synod ought to continue according to the first decree. They look at the order and commend 

it to the Synod. Moreover, Heinsius said by the reason of the orders that since he can make it quickly, 

each of us complete the examination of the Five Articles at first which we have in our hands, and it is 

deliberated by afflicted churches.  

D. Thysius continued to explain other arguments. God wants to save that member [---]. It is ambiguous. 

Salvation comprehends both grace and glory. They strictly select [---] for one. And that decree also 

does not exclude the decree about faith which is given. The decree is about the manner of saving. | Their 

decree is particularly the decree of justification.  

The seventh argument is from Rom. 9. The proposition is unsuitably conceived. I explain that it is either 

about the will of exhibiting which is predestining, or about an act. It is said unsuitably about this. 

For adoption; 1. that about saving believers. | It is not in the words of the apostles, but he wants it to be. 

Vessels of mercy are those which He has prepared for glory, vessels of wrath which| in mercy, all acts 
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of mercy, of calling and of justification are included. It is certain that He has called from the following 

word.  

Eph. 1. It is joined to predestination, as election is granted to us. Calling is subjected to predestination 

by the order of nature. 12. Answer. This decree is not the decree of predestination. It is not the decree 

of God’s execution of salvation, which is an act emanating, but not impending, which remains in God’s 

mind. And it is not the whole, but only part of the decree. | of which is separation, not about given faith.  

8 argument.  

 

56v 

8th article. It is the refutation of ignorance. The whole assembly is amply allowed to propose. We say, 

God executes all by the order by which He decrees. And as He makes, so He has decreed to make. 

Assumption is allowed, but it is denied to be integral or the whole decree. Approbation of the 

proposition is unnecessary. Assumption is clear from the gospel. But what is added is different. The 

reason for the gospel is the power not only of consideration of conferred salvation, but also of the means 

for salvation. From Matt. 25. Antecedent benediction, there it is known. Faith is given, as it is exposed 

in Eph. 1. He continues to adopt, springing from the first benediction.  

9th argument. We agree with the whole. The reputation of ignorance. The middle term is changed with 

it in the syllogism that is foundational of salvation. The Scripture nowhere says that Christ is the 

foundation of election, but the foundation of conferred salvation. We are elected for salvation in Christ.  

Response. In Him all (we) are created for good works. The foundation is known either through reason 

of the subject, of cause, or of relation. Regarding the first, it is in Christ. Regarding the second, it is 

caused. They are neutral. Simply, it is the foundation of election. The third is said of the order of its 

relation, as the foundation of his relation that is stated above. So, it is said that Peter is God’s elect. He 

is elected before establishing the foundation of the world. So, we are elected in Him, namely, that we 

are saved in Him. The foundation is not election, but of those who are elected. So, it is said that whoever 

God the Father gives, he comes to me. God the Father gives to election. They adorn the decree of the 

Scripture by the triple decree. It is the foundation of Christianity, if you accept it with its antecedent, 

accompanying and consequence. So, the angel will save his people, give grace, and confer glory. They 

cannot grant the assurance of their doctrine. In addition, they omit perseverance. Certainly, there is 

eternal life by which one can commence. How are they able to be certain about it? 

The Remonstrants did not want to answer concerning the First Article, since they can assert no 

distinguished argument for its approbation.  

NB. The president said that they make no mention about predestination of individuals, which 

nevertheless, they could make in other writings and conferences, and p. 492 in footnote of the Hague 

Conference (therefore they have not said without cause, they have learned many things).  

It is questioned whether they truly said this whole decree put in the Frist Article about saving believers, 

since they can say another decree about a particular person in the Hague Conference. They seem not to 

agree among themselves. Likewise, from the declaration exhibited to the Synod, it will be exposed, in 

which they discuss the decree of particular people. Therefore, about the general populace, they 

discussed the decree in the Hague Conference, not special cases. Without effect, therefore, arguments 

are offered to prove their view and this is the whole and unique decree of predestination. Through his 

good pleasure, they understand that God from all conditions has chosen faith, not by His own dignity, 

but by his determined favorable discharge.  

We are invited to accompany the funeral of Bisterveld around in the middle of the eleventh. We lead 

and are present. At four o’clock on Thursday, there will be a public meeting. Then, Polyander and 

Walaeus will explain the passage which they offer for a demonstration of contrary judgment in Rom. 

8:29. Whether from it, it is clear that faith is the effect of election. 2. Tim. 2. He established a solid 
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foundation, likewise concerning the book of life. Walaeus. passage Rom. 9:11; from Rom. 11:5; Acts. 

13. They believe however many are ordained to eternal life.  
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12 January four o’clock in the afternoon, session 65 

Auditors are not permitted. The president asked whether anyone wants to add something to the 

explanation of the professors. Episcopius connected these passages from Eph. 1: 19 and v. 11. It 

efficaciously works, v. 11. It is connected by ἐνέργεια.  

Deodati wants two things to be considered;  

1. He elects us in Christ. In that passage, v. 4, 5 must be connected. The first act and the manner, 

ευδοκιας, is in Himself, in God’s own will. For, Christ is preordained and elected. If these are connected, 

then Christ remains  the foundation of salvation.  

2. The whole harmony of the church can conclude that Christ is restrained as the foundation of the 

second act, by whcih He has ordained the means.  

[---] 

The president said, the statement of the Remonstrants is that Christ is the meritorious cause of election 

and for that reason, the foundation. He elects us in Christ, as the foundation, to whom we are attached, 

in which He has blessed us. Therefore, He put the fountain first, whence all else flowed.  

Deodatus said, he believes the absolute decree. And he thinks, Christ is the foundation of all blessings.  

I set forth, I put the foundation in Zion.| My Father could make this foundation for you. Ευδοκια 

precedes by which he constitutes it.  

The decree is absolute by the antecedent reason, since nothing is superior than the cause of Dei, namely, 

εὐδοκια. But by the reason of consequence and of subordinate means, it is not be able to said absolutely.  

Thysius. We are said to be elected. Therefore, for a certain thing, we are elected. He does not explain 

here but in the Epistle to the Thessalonians. For salvation (εις σωτηριαν), He elects us who truly says, 

we are elected for salvation in Christ. He does not say anything beyond the Scripture, because he said 

ειναι. He elects us for the very deed given through Christ. For, we are also elected for sanctification as 

the Scripture often says. And this will not result only in salvation. But also to sanctification. Broadly, 

ἐν is not strictly accepted as  is clear from this heading. The summit of all blessings  is in Christ, not 

because  of election, but because of communicated salvation. Thysius still retorted by his own 

judgment.  

He elects us, namely, the blessed, in Christ, that is, through Christ.  

v. 9 ἐν αὐτῷ. what if this is also chosen so before God, the Father.  

V. 3 and 4 is compared with 10 and 11. 

Martinius. By us in [---] predestination to grace of faith must be approved, namely, not graces which 

are common to us and the reprobate, and to glory equally and broadly to accept what the Remonstrants 

reject. The president, the mention of double election is not made here in the Synod, because there  is 

only one election. 

Olevianus. One does not seek, who are my sheep, [---], because they bear my mark. He applied election 

to the matter. [---].  

Martinius. We are elected in Christ as in the foundation, both in respect of election to grace and to glory. 

Christ is elected first. Zanchius and Ursinus. We and his members are elected in Him. Martinius wants 

to prove it. Gomarus said, by no syllogism can this be proved. Martinius is asked if he wants to record 

writings by himself and afterward it will be considered about a proper arrangement.  
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Davenant is asked if he wants to think otherwise about the multiplicity of election as the Remonstrants 

establish and propose on Friday. The president said that we will think and offer the judgment on 

Monday. If anyone wants to consider and refute the arguments of the Remonstrants, he shows his 

intention in a specific document.  

Since delegations will proceed in deliberation tomorrow, there will be no meeting tomorrow.  
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12 January, session 66 

Polyander proposed his own meditation about the passages connected to that to 1. p. 102 and two about 

the second to 2. 110, 111, to 3. 119. The answer is in the citation. It is inscribed in the book of life. [---

]. And not all men are inscribed in the book of life. The Remonstrants respond to the conclusion with a 

resolution. If certain people are chosen as believers and are chosen without condition, they deny the 

consequence of the conclusion. The view of  election of the Remonstrants is incomplete, since the 

condition is not absolutely consummated. It is completed in another life. Then, they answer to the 

proposition that they refuse.  

Response. This distinction by which they occasionally respond in opposition, repugns them from within 

the Scripture. Reason always repeats to annihilation to be opposed in writing. It is not possible to exist 

at the same time. And accordingly I overturned another  position. It is eternal in many writings more 

than that temporal thing must be oppsed to eternal destruction. It is against the Scriptural testimonies. 

Ps. 69. is about eternal destruction, as it explains not through inscription. Contradictory negation. Also 

Rev. 3. It says affirmation about recognition of everlasting election. And also negative about eternal 

destruction.  

The second distinction, temporal and eternal.   

Answer. The eternity is attributed by God as eternal essence. | Destruction or execution is never opposed 

to inscription deficiently, but always negatively and contradictorily. But as election is opposed to 

reprobation. They are never inscribed in the book of life. But they are once maintained from all. So, 

Rev. 13. They are inscribed in the book of life before the foundation of the world. So, Matt. 7. I never 

know evil workers. They are said to be weakened, since God, who is recovering improbity of their mind 

by His just judgement, tests that He never had them for themselves. Confer. Luke. 18. Such things will 

be described secondarily, not because God impels them, but subsequently as a gift. Faith and 

righteousness are from called an effect that remains by its own cause. 

N.B. The name of the Jew is not inscribed. John. 17. It is opposed by the disciples as the son of eternal 

perdition.  

2 passages. Rom. 8:29. Reasons for which purpose the statement of Contra-Remonstrants is given;  

1. that they are called about whom it is said by Him. They are said to be called by God’s 

proposition, namely, absolutely by the pleasure of His will.  

2. that in the Apostle’s gradation, as calling precedes justification, so election precedes calling 

to justifying faith by the order of cause. As, therefore, nobody is justified unless he is called, so 

nobody is called unless he is predestined.  

3. since He shapes all things about those predestined, they are for good at the same time.  

4. He calls the heirs of God and of Christ in glorification.  

5. that they are conformed to the image of God’s son through grace of the first and the second 

adoption.  

Also, Justification; 
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1. since the effect is set forth in the climax of the argument. Nobody is truly justified; nobody 

is glorified unless he is called.  

2. since it adds that God is favorable to them, the death of Christ demands payment for them. 

All can be joined to faith only by calling.  

Reasons which overturn the explanation of the Remonstrants; 

1. since there the Apostle makes about predestination to conformity of the image of God’s son. The 

conformity is constituted not only in the cross, but also partly in faith and tolerance, and hope is 

constituted partly in true righteousness and holiness, and partly in eternal glory. This conformation is 

not set forth as the end.  

2. since nowhere are we predestinated to be called to the cross, but to glory, that we constantly bear the 

cross in an unusual manner.  

3. All declarations of the Apostle are reciprocal.  
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And many are called to the cross in Mark. 10 and 13, they who are not called to salvation, are 

overthrown by eternal ignominy, temporarily.  

3. from 2 Tim. 2:19. Respond; 

1. they are deceived by equivocation of the word’s cognition which is accepted here as from 

Rom. 8:29 and 11:22, namely, through cognition or precognition of God’s free approval and 

love, but not from any consideration of faith of these or those.  

2. they commit the fallacy of ignorance of refutation. It does not recognize some second 

foundation, but criterion from which the firmness of the foundation can be recognized.  

3. they clearly divide the word of sealing which the Apostle connects. 

Give thanks to Polyander.  

Walaeus continued to Acts. 13:48. Response. 

1. In explanation of the passage, two things must be added; 

 1. that it is an analogy of text. 

2. the analogy of faith which is the first explanation of the Remonstrants is not an 

analogy of the connection, τεταγμενοι. It is not chosen as internal ability. It is selected 

either for proposition or for command.  

2. It is not the analogy of faith. It is asked about which disposition precedes faith they reference? 

They say that it is about that which is in effect in them through grace. But again, there is 

ambiguity; either it is about common grace, or about grace which has remained to them through 

his word.  

On the first, it is not the analogy of faith through a certain common grace. It can be disposed to eternal 

life. We see the disposition of these before preaching the word. Paul talks about it in Rom. 3. Therefore, 

in what do we excel? Nothing. All are under fall. So, 1 Cor. 6., He says, there are such people, this is 

the disposition to eternal life through such grace about which it is made. Indisposition and absurdity 

are more preferable. So, Eph. 2:1 and subsequent, and v. 11. Any disposition is not through the preached 

word. 1. That disposition is effected through the word, or it is effected in those suitable and unsuitable, 

or through common strength which, they say, is joined by the word, or through any singular grace. If 

the disposition is, nevertheless, by the efficacious operation of the Spirit, it is always joined by the word. 

Whether this is possible by good use of this or that grace? If they say this, they will fall into Pelagianism. 

And so, the whole difference will rejoice from their free choice. It contradicts Rom. 2. grace is from 

God. 1 Cor. 4:7. What do you have that you did not receive? Rom. 9. It does not depend on man’s effort. 

2 Cor. 3. We are not from us such as from us.  
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Response. Disposition is inevitable or contingent. Faith is the first means by which we please God. 

Rom. 3. All are useless, but through faith, he who can begin eternal kingdom, is not disposed to eternal 

life.  

Rom. 9:11, which scope is from v. 6 to v. 23. The Remonstrants seem to abandon in their presented 

writing, in their own explanation of this passage expressed in the Hague Conference and in the statement 

of Arminius. In a writing, nevertheless, they repeat some excellence without regarding eternal life. This 

explanation either of imprudence or of bad faith has been argued by Paul. The Apostle truly debates the 

matter which looks at the summit of salvation, not about any excellence. What an anathema! if you have 

any prominence of this life. All words of this head were considered to be asked. For the answer 

expressed in the Conference, it is denied; this is the scope of the Apostle. 

1. Since it is alien to Paul’s method. By five prior heads, he has debated the matter of justification. It 

was from the matter if he repeated the same doctrine with obscure words here.  

2. Not even in the whole disputation does he nominate justification from faith.  
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3. It is false that God has made such a decree of electing those who would piously share the faith of 

justice and of reprobating those who follow righteousness from the law. Paul sought for righteousness 

from the law and is, nevertheless, not reprobated. Also, many Pharisees and many from papist churches 

today. It is the purpose of Paul. It is to show by God’s word that error is not made even though many 

Jews fall. It is made to their offspring. He demonstrates by the example of Isaac and Ishmael. Promise 

is not chosen on behalf of faith, although it is subject to it. And if this effect is true, Abraham was a 

more able son of the promise than Isaac. And it follows that Abraham was not only the father of 
believers but also of unbelievers who follow righteousness from works and to works. 3. Paul 

demonstrates that sons of the promise are born from the power of promise. If, therefore, promise is the 

cause, it follows that faith, in God’s viewpoint, does not precede before the sons of Abraham were born. 

Then, he proves by the example of Jacob and Esau. If it is agreed, what is yet agreed is about the type. 

Nevertheless, a certain analogy is necessary.  

Rom. 11:5. Paul speaks about complete and peremptory election;  

1. since he eloquently says that those elected are not rejected. He does not abandon His people. 

And according to their statement, the elected can incompletely be rejected.  

2. from v. 7 it is made known that the elected obtain that election. Incompletely, the elect do 

not achieve.  

Putting it this way, it is sought whether faith and perseverance precede God’s proposition. This is false; 

1. since Paul counts himself among the elected as then he did not yet persevere.  

2. seven thousand are counted, which are in turn at that time.  

3. he says that the remnant is kept as the remnant who are among believers at that time. And 

those remnants either still live or are soon added to the church. Therefore, this is not about 

condition, namely, the faith of perseverance.  

Also discuss the calling of precognition which does not presuppose faith, because it is clear from Rom. 

8:29. The calling follows from which you will believe. And the elected have so chosen God, not God 

the elected.  

Next week on Tuesday, there will be a public meeting.  

15 January at four o’clock in the afternoon, session 67 

Davenant inspected the statement of the Remonstrants about multiplex decrees. The decree of 

predestination is one, by which from the fallen race there are individual persons. | From this decree, 
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God’s favorable work flows in time. It is one. It evinces the golden chain of salvation. Rom. 8. So far, 

predestination indicates perseverance of the elected. I could not perceive others because of the poverty 

of words. Graces are made to him. It is commanded for the auditors to be dismissed, since a few are 

present. It is questioned whether anyone wants to add anything to the meditation of the professors. I 

consider Christ as author and so foundation and means. Author and God. He is the foundation as a 

certain cause, which is made by offering Himself and surety according to will of God, and has gained 

this as the truth and the righteousness of God is not violated, who threatens the death of sinful man. The 

death of Christ makes mercy just. Election ought not only to be free, but also to the most righteous that 

have Christ as surety. Means of executing election is primary, to the extent that he has obtained the 

Holy Spirit.  
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The president advised that this is not so necessary since the Scripture does not use this phrase, that 

Christ is the foundation of election.  

The Remonstrants perceive their explanation from Socinus. On Monday, we will offer the highest 

judgment about the First Article. On Monday, debate will be about two questions; 1. about the sense 

and the assurance of election. Scultetus and Alsted about reprobation.  

18 January at four o’clock in the afternoon, session 68 

Scultetus dealt with the sense of election in this life. Such an impious and horrible voice cannot be heard 

in church that there is no sense or assurance of election in this life. I do not perceive that election is 

diversified in Arminius’s mind, | he tied election to humanity’s fall. |  

Assurance is certain. The book of life is sealed by anterior part engraved by it. The Lord has known 

who are His. But to us it must be attended for words inscribed to the anterior part of the book of life. 2 

Tim. 2. He departs from iniquity.  

We call on the name of the Lord, and that cannot happen without faith. As many as there are testimonies 

of faith by senses, so many you have evidences of the certainty of faith. We say, a believer knows that 

he certainly believes this. And also, the Apostles. We know what we believe. So, the Samaritans say, we 

know. So, the Apostle. I know in whom I believe. And faith of the elected. Tit. 1:1. As, therefore, the 

heat proves the presence of fire, so faith proves the certainty of election. The Holy Spirit testifies of all 

and scrutinizes God’s profoundness. Although it is weak faith, it is, nevertheless, faith. So, in Mark. 9. 

Lord, I believe. And Casparus Cruciger in the contest. I believe by faith, however it is weak. He still 

feels sorry for me by faith. 

2. The zeal of piety testifies about the certainty of faith. 2. Pet. 1. Through good works, they make firm 

election. The Thessalonicans know their election through efficacious calling and charity. Therefore, we 

know that we are in faith, in charity, in zeal of works. The certainty of eternal election does not flee.  

The sense is certain. They bestow election to the dead. Therefore, according to their statement, the dead 

sense. They are not living: David prays for them in Ps. 25. By guided argument from election. So, 

Moses, so the pious. So, Christ Himself, asking for us to be preserved in sanctity. By prayers He spreads 

out the foundation of election. John. 17. That sense means that we glorify God. From here, Paul’s 

gratitude flows. Eph. 1. The blessed one. | Here the songs and jubilations of David. Ps. 100; Ps 147. 

From this fountain, Christ’s exhortation flows. Luke. 10. Rejoice, since your names are written in 

heaven. This is the solace among enemies. So, the Israelite people in Babylonian captivity say; My Lord 

is forgotten. But God, I engraved in my hands. Isa. 49. So, Isa. 55 and 54. Paul admonishes Timothy 
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that [---],111 since God has called us by a sacred vocation. If the magnitude of sins terrifies. From 

election, there is solace. Rom. 8. Who has threatened against God’s elect by crime, indeed, no world, 

nor any devil? Solid foundation stands. 2. Tim. 2. We are infirm, God is not weakened. God’s contract 

will not be removed. Isa. 54. In death, it is conspicuous. Many martyrs in the Netherlands. Some sang 

in the middle of flames. Glory to God in the highest. He felt, he pleases God.  
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We experience the visitation of death [---]. Rom. 8. All will be separated. John. 10. He will snatch the 

sheep.  

Luther said that by the standing article of justification, the church will stand. I add. By this article of 

predestination, the church will stand. With this one, free article, the whole enslavement will be 

destroyed. He advised to the orders and to all of us that we maintain this doctrine to be amended and 

protected.  

Give thanks to Scultetus. The president continued to the list of questions, whether anyone wants to add 

something to the dictated meditation.  

In 44 years Eilshemius has sounded the same doctrine in the church of Christ and will sound it as long 

as it is distorted.  

Jas. 2. It is said, we are elected that we become rich in faith.  

The Remonstrants contradict themselves. Some say that God could not be compassionate to sinners 

except by the antecedent decree of Christ as the Mediator. And still with Socinus they say that God 

could remit sins without intervening satisfaction.  

Tomorrow Alting will discuss reprobation.  

19 January at four o’clock in the afternoon, session 69 

Alting discussed reprobation. 

He began by citing the dictum of Paul about use of prophecies. Here many prophecies are established. 

Prophecies must be by the analogy of faith. He asked that others prove the spirits of the prophets| and 

his Spirit. He remained under the influence of the fall, | Scripture makes less of reprobation than about 

election. We need to focus on these stronger solaces than those terrors. [---]. Reprobation is the mirror 

of divine glories. One can become godless for an evil day. Prov. 16:4. He prepared the vessels of wrath. 

Rom. 9. 

He will describe; 1. about the definition. 2. cause. 3. consequence and arrogance. He will discuss these, 

following the Hague Conference.  

The definition of the Remonstrants about reprobation. If they described reprobation in front of 

uncultivated people by a somewhat lower reason, perhaps we would not contend so. But two [---] must 

be examined; 1. object. 2. God’s act. | They say, the object are believers. So only they are reprobated, 

who rejected the grace of the gospel by the contumacy of infidelity. By this passage, they must be 

judged because they never heard the word which you neglect in time. God has deprived them of the 

word which was heard. Infidelity surpasses all crimes. Matt. 11.  

One example is Esau. Rom. 9. Since they have made nothing evil further. If some do not believe, God’s 

punishable wrath remains. They do not accuse God’s wrath of disbelief, but remain accused under the 

greatest wrath.  

 
111 I cannot decipher this word, but the meaning of this word seems to be something like memorat, that 

is, to remember.  
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So far since they indefinitely, not definitely, adopt reprobation about this or that, it followed that the 

whole race could be redeemed. It is against Christ. John. 13. I do not refer to all of you, I know|. Rom. 

9. He hardens who he wants. Also, Jude. 4. Certain people ought to be written about. We have examples 

of Ishmael, Pharaoh, Jews and Esau.  

II. We do not deny the act. It is the act of God’s reprobation that God leaves the unbeliever under wrath, 

but it is neither the only one nor the first. The other Scripture, the first act is that some, indeed by greater 

number, die under wrath because of sin. | Matt. 24. One is taken up, and the other is left. Matt. 7. I did 

not know you, namely, I chose none to eternal life. So, Paul in Rom. 9. Vessels of harmony. The 

Scripture makes either positively or negatively.  
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There is, therefore, a distinction between positive and negative reprobation. Not only does it deny and 

deprive, but also affirms and ordains something. Not only has it passed by some, but also has decreed 

to exclude from grace. I do not ask for the world. John. 17. Therefore, the world is not given to Christ 

to save. John. 10. You are not from the very sheep of mine, that the Father gave to me. They are given 

to Christ, who are saved by propose of the Father, to whom they were. John. 17. They are to you. He 

knew those. 2 Tim. 2. Truly God did not know all for themselves. Matt. 7. Those who are blessed people 

of the Father are given to Christ. Matt. 25. that He has blessed. And Eph. 1. And the reprobated are 

cursed. Matt. 25. God’s sons and sheep are given to Christ. Isa. 8. I and my sons. John. 10. No one is 

snatched who the Father gave. And not all are God’s sons and sheep. For sons are not those who are 

from will of flesh. John. 1. He says to Jews that you are not from sheep. John. 10. It is clear that those 

who are given to Christ come to Him. John. 6 and c. 17. that whoever you gave me, I give them eternal 

life. And not all come, namely, those who either are not called, or repugn against calling; Matt. 22. The 

eternal life is given to not all. The third act of reprobation is that the grace of faith passes by them. Matt. 

13. It is given to you. Matt. 11. My Father! I give thanks to you. He has concealed to one who is nearby 

and efficacious by virtue, which he uncovers in intelligence and free will, about which. Isa. 53:1. 2 

Thess. 3. faith is not of all. Certainly, in order not that all is worthy of benefit of external preaching. 

Ps. 147 and 73. The Apostle says, it happens that it is allowed for all tribes to wander by antecedent 

generations. So even today, they wander in their own ways. He is pleased that they say that one day, 

the gospel will be exhibited to those who do not have it now. And they have the light of nature. It is 

worthless.  

II. The cause of reprobation is His good pleasure. If this is the error the Remonstrants hold, then Christ 

and the Apostle must be accused of that error because they say that God hardens by his own will. If 

their statement is true, it is false that God has seen us and we do not have anything by which to boast. 

The passage, Ezek. 18. I do not want the death of a sinner|. God is not pleased with the extinction of 

creatures. It is seen that He is delighted chiefly by His righteousness. So, by the punishment of enemies, 

he rejoices. | Prov. 1. Isa. 1. It is a deception of division. Simply God does not want the death of a sinner. 

Besides, He did not sentence so many people to condemnation, but does not want the death of a 

repentant sinner. So, Luke. 13. Unless you repent.  

So, it is unsuitable that the reprobate gives thanks in hell and it is also unsuitable that the elect speaks 

ill of God in heaven. Although the reprobate does not do it, nevertheless, there are others who do, that 

is, the elect. Matt. 11. I give thanks to you. |  

In election, God’s will is free, wise and the most favorable. In reprobation, His will is free and just, but 

not favorable.  

In an epistle to Walachros, they establish good pleasure as a sole cause of reprobation, which they have 

ridiculed in the Hague Conference proceedings. They confine good pleasure to qualities indefinitely, 

but the Scripture has established good pleasure definitely in singular persons.  
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Not only unbelievers are condemned, but also as Paul says, they sin without the law. Rom. 2 

 

60v 

III. Infidelity is a consequence and not a cause of reprobation. Infidelity is not comprehended as 

common for all of us. But in the gospel, it is reported about that which results from natural corruption. 

The Jews refused to come. Matt. 22. This follows reprobation. The good pleasure (εὐδοκια) of the 

Father is concealed to the wise. Matt. 11. It is given to you. Matt. 13. Rom. 9. Not to be compassionate 

but to harden is His will. Rom. 11. The remaining becomes callous. As faith follows election, so 

infidelity follows reprobation but by different manner.  

Reprobation does not make men infidels 

Infidelity arises from the kindling and fountain of the corrupted nature. How often I wanted to gather 

you, but you did not want it. Matt. 24. Also Matt. 21. We do not want this to reign. Rom. 10. We stretch 

out the hand to a rebellious people all day.  

It is a sophism of consequences that, they say, God stimulates when He calls to faith, since He has not 

established to give it. If God cannot demand faith from man. Even if He does not want to give it. If a 

creditor cannot demand from a debtor. The promise of life is joined to faith. So, the subjected menaces 

are joined to infidelity.  

Execution is the work of the Lord. Rom. 11. 2 Thess. 2. Isa. 6. John. 12. While He makes blind, God 

does not make the blind from the seeing, and the hardened from the soft, but permits the blind and the 

hardened to be more hardened and blind by nature, since He also permits the devil by whom they are 

seduced. 2. He makes this by the most just judgment. And also, Christ to judgment. | I came into the 

world, so that those who do not see, see. | Will not the judge of the whole world do justice?  

Three hypotheses; by which blasphemies are purged and by which they say that God establishes sin by 

this doctrine.  

1. Sin does not affect the reprobate, but discovers the guilt of the same people as the reprobate. 

So, Christ says, I elect you from the world, of which the whole is evil. | 1 John. 2. The world is 

not elected.  

2. Sins proceed from voluntary depravity of nature. They follow reprobation, Not by the very 

mutating but by relinquishing reprobation.  

3. execution and obduracy are God’ judgments. John. 9. Paul calls penalty (αντιμισθιαν). Rom. 

1. It, since God punishes the sins of a sinner. 

Contemplating God, who exercises acts of reprobation, the Cherubim and Seraphim conceal their faces 

and feet, saying Holy. | What is suitable to us, who work not through sight, but through faith, we adore 

his righteousness, when we say with Paul. Rom. 11. under faith. |  

By the name of Synod, we express appreciation to him. On Friday at four o’clock, Balcanqual and 

Cruciger will discuss the matter of universal grace, namely, whether God has intended the death of the 

Son as salvation to everyone. 2. Whether the application and merit of Christ are exposed equally and 

extensively. There will be a public meeting.  

20 January at four o’clock in the afternoon, session 70 

The president said, it was agreeable to the delegates that two public sessions will be held for the sake 

of auditor in every week. And private sessions are also not without fruit.  

Either on the Sabbath’s day, or on Monday we will exhibit the judgment concerning the Second Article. 

Therefore, we will act collegially.  
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The president questioned, how the method of proceeding, which we follow so far, is agreeable, namely, 

with public and private sessions. 
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First of all, delegates have wanted to hear the judgment of the Synod. If a more proper reason is 

discovered, it is agreeable to them. Delegates must not be left uninformed about the way of proceeding. 

And they will not make canons until all the articles are honestly examined. All collegial judgments will 

be read and subjected to the censorship of the Synod.  

This is agreeable to the whole Synod.  

Tomorrow at four o’clock, we will meet and discuss the dictated theses on the Second Article and 

receive contrasting theses.  

21 January at four o’clock in the afternoon, session 71 

The brothers who do not have the declaration of the Remonstrants’ statement on the First Article, are 

advised that they should mutually accept, describe and examine others’ (copies).  

Contrasting theses about the Second Article are dictated.  

The president questioned, whether we would investigate more favorable articles or the Second Article, 

or whether the statement of the Remonstrants is well expressed in those.  

It is asked whether this is their statement.  

(In disputation de publica 13, Arminius thinks, in thesis 3, that from the death of Christ, something of 

reinvigoration has approached the condemned. Also, Vorstius, in disputation about God’s contract, 

thesis 26. 1608)  

Grevinchovius, in adversus Amesium. p. 22 § Someone is the first § now by Christ’s own death, you 

have acquired the law. | It is questioned whether by His death Christ has acquired the law of destroying 

unbelievers, or whether this is the statement of Grevinchovius? 

Arminius. p. 117. in examination of articles 31. 

Here they seem to have this Second Article for the approbation of the First Article of their members. 

No one is reprobate since all men are reconciled with God.  

This question is particular. Since through the death of Christ from the intention of the Father the whole 

human race is revived and received in grace.  

In the Hague Conference Latina Brandi. 171.  

22 January at four o’clock in the afternoon, session 72 

Balcanqual discussed the Second Article, namely, whether it is the intention of the Father and the Son 

to save everyone saved and destroyed through the death of the Son. The orthodoxy assertion is negative. 

Contra Walachros in the Hague Conference and Gelderland.  

The mention of intention is twofold: 1. of the Father. 2. of the Son. 

I. Whether it is the intention of the Father, delivering the Son to death, indiscriminately to confer 

salvation to all men? This assertion is false; 

1. it is the intention that follows the discrimination of certain people by order. It is not possible 

that there is an intention of saving all indiscriminately. And it follows that the intention of God, 

the Father, delivering the Son to the death follows the election of certain people. | Therefore, it 

is proved lesser. 1. It is unsuitable to intend the means by which the wisdom of God before He 

decides the matter. And Christ is the means. | What they say about God’s general will is not the 

decree. Christ is the means of salvation, and not of salvability.  
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2. the intention of giving the Son could not be made before others. It is satisfaction given to 

God before the decree of election.  

II. Since the most powerful and wise God desires and decides. This is necessary to be done. And also, 

He does not want it. | 

III. Because God, delivering the Son, intended to save. He makes all of us as partakers of means of 

salvation. And He does not make all partakers.  

 

61v 

It is proved lesser. (If all truly have efficacious grace to salvation, why is it hindered, it is necessary that 

grace is infirm, lest all are saved) Some means are immediate, and others are means of means. 

Regeneration and justification are immediate. They add the passage, Heb. 6:4. Answer. Nothing of 

means is appointed by the Apostle except the means. They have certain spiritual gifts. All of those gifts 

are faith and repentance. Paul does not ascribe efficacy to them. Confer. Num. 24:23. God does not give 

means of means that are preaching of the gospel and remaining ministration of the divine word, by 

which faith is produced, to all. He does not want all to reach a recognition of truth that is united with 

Him, and not all to be saved. | Now He is preached to many, to whom he was not proclaimed once. And 

He does not delight that many say to despise good news. He does not make this statement against the 

Remonstrants. So, God supplies the means.  

2. Since they deny that because of the sin of Adam, beings have subtracted the offspring, the offspring 

are submissive to death. How do they attribute that because of the ingratitude of the majority, the 

offspring are deprived from this grace?  

Objection. 1. God wants all to be saved.  

Answer. More people are among the lost than those who reach a recognition of the truth.  

2. Every word in the divine promises was added to destroy the destination of the Jews and 

Gentiles.  

3. He wants all saved whom He wants to make saved. So, He has concluded all under sin. | See 

the dictum of Augustine; a Universal dictum must not be extended beyond its own limits. It is 

about calling and electing from the whole human race.  

II. Question. Whether it was the intention of the Son, undergoing death, to confer salvation to each and 

every man?  

It is false. He only wanted to save the elect.  

Reason. 1. Here they return to two prior arguments. | to the last question.  

2. He is dead for them to whom dying, Christ intends salvation. And He did not die for all. 

Since the Scripture says it was a death for very many.  

And it does not help the Remonstrants, because they say, it is about the real application in those 

passages. Response. 1. Complicated distinction. 2. Falsehood. 3. From this distinction.  

1. [---]. This is false, since entreating, he has not asked this of them. They use the word of 

acquisition elsewhere, which is not without application. Certainly, He has acquitted all, to 

whom their sins are remitted. Ps. 32. Reconciliation is the epitome of all blessings which are 

offered to us in the gospel. How can someone who is not a part of Him be called into the 

communion of inheritance? 

2. Whether can that acquisition exist beyond the subject? They say one or two is necessary or 

Christ has not accomplished remission, but the ability of remission. It is false, since by what he 

accomplishes, they become partakers. Then it follows from this that Christ has achieved general 

restoration.  

3. This ignominious distinction is to Christ. For the more capable part of redemption is faith, 

not the merit of Christ.  
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4. Application and accomplishment are divulged equally and extensively, since application is 

the end of accomplishment.  

5. From this distinction, it follows that the death of Christ has not intended salvation for all. 

Since not all are included, and He does not intend the inclusion of all.  

They give thanks to him. 
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Cruciger discussed this question, whether the accomplishment and application of Christ’s death are 

described equally and extensively. He could not know because of the submission of the word. 1 John. 

2:3. Confer with 2 Cor. 5:19. He reconciles the world with Him.  

They give thanks to him. On Wednesday there will be a public meeting, and at that time Stein will 

discuss the resistibility and irresistibility of grace. Tomorrow there will be no private meeting.  

25 January at four o’clock in the afternoon, session 73 

Letters by Schotlerus are delivered to the Synod in which he announces that he cannot be present on 

the arranged day because of   a disease by which he is weakened, and he pretends that he was satisfied 

with the provincial synod, and invokes the narration of Langius. He sent delineation of their 

controversial articles to the Synod. The president said, two Kampen consuls who will intercede on 

behalf of Schotlerus will arrive and explain the whole matter. Langius remitted our synodical acta 

exhibited to this Synod by the Kampen Contra-Remonstrants. The president said, the writing must be 

prepared briefly, clearly and simply. The statement of the Five Articles will be exhibited and contrary 

arguments will be refuted. It is questioned to whom this must be joined so that it may be able to be done 

on time. So, people are deputed that they could prepare themselves on time. Since the history of 

disturbance raised by the Remonstrants must be prepared and opposed to, a brief trustworthy oration 

and narration of the Remonstrants and Episcopius.  

Scultetus and Triglandus will provide this.  

[Also, the reasons for the dismissal of the Remonstrants must be enrolled. After dismissal, they offered 

a text to the political delegates in which they criticize the whole Synod and all of them are present here 

by their name] 

Palatinate will examine the consideration of the Remonstrants about the catechism.  

It is necessary that the examination of considerations is joined in confession by certain people.  

The president questioned whether it is agreeable that he and the secretaries give their own statement to 

those who are deputed for this, and we make advantage of the time. Then each can either approve or 

change it. The political delegates wish that the president and secretaries proceed and give their own 

statement to the people deputed for this.  

Walaeus, Triglandus and Udemman will produce the writing in Dutch and Latin. They will use their 

judgment for the order and method, and the articles of Episcopius, Scultetus, Breitinger and Deodati. 

They will handle the statement of these people before they equip themselves to prepare this writing. 

Polyander, Lubbertus, Gomarus and Thysius and others will prepare a refutation. Davenant, Alting and 

Martinius who will help them will write about the beginning of the disturbance. Latius, Festus, and the 

delegates of South Holland, North Holland, Gelderland and Overijssel will help with the works. 

Eilardus Mehen, Lydius, and Doreslaer will examine considerations in the confession.  

Delegates approve their nomination. Deodati asked that Heinsius is present for the refutation of the 

Remonstrants arguments or the written refutation. Martinius, Isselburg and Crocius also judged. 

Gomarus nominated the president, Festus and Triglandus for the first document. He adds Polyander to 

examine considerations for the confession.  
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I think that those, and all writings, are necessary and people denominated by the three Reverences are 

suitable to perform this task.  

The foreign theologians judged that a written refutation is necessary. Delegates and the whole Synod 

approve the nomination.  

Since both Roman catholic and orthodox principal rulers will desire to know what is achieved here, the 

political delegates propose from the judgment of the States and of the whole Synod that the Acta are 

collected, written, revisited and polished so that what happens in this congregation may seem worthy. 

The president, with the secretaries, thought that this work is committed to Alting, Stein, two secretaries 

and scribes. It is demanded, by whom one and the other from deputes of the States connect themselves 

with Heinsius. And one is a moderator of style.  

It is agreeable to us that the number of these deputies are added because of the importance of the matter. 

We added Davenant, Breitinger and Deodati from the foreign delegates, and the president and Gomarus 

from the Dutch delegates. And this for a more capable statement. The political delegates advised that 

the number must not be added to because the work may be delayed due to too many people. 

Nevertheless, they approve the synodical statement.  

Tomorrow at four o’clock, there will be a meeting.  

Walter Balcanqual. Thomas Goad.  

26 January at four o’clock in the afternoon, session 74 

By Crocius theses about the Second Article are dictated. Among orthodoxies the will is immutable and 

dependent on no preceding cause.  

(Whether the merit and efficacy of Christ are exposed equally and extensively. The disputation is not 

definite. Confer Paraeus and Ursinus. Crocius said.) 

Scultetus’ writings are useful, said Abbotto Episcopius.   

The judgment of Paraeus is exhibited 

Christ, as a man, wanted to satisfy on behalf of all, by which God has wanted what the Father (from 

Augustine and Prosper) wanted on behalf of all by a man.  

(The merit of Christ is exposed more extensively than by explication. The statement of all older and 

younger theologians is simple, said Martinius) 

In p. 172 in the Hague Conference, they explain what they understand through the accomplishment of 

the sinners’ remission.  

Sibrandus said, I do not know what the Remonstrants understand by accomplishment.  

It is inevitable that they grant a certain general application to the ungodly and the infidel. All are 

revived and are in grace. 

(He has not accomplished on behalf of whom He has not asked. And He has not asked on behalf of the 

world. Therefore, He has not disapproved.) 

In page 72. Lin 6. Brandi, explains what they understand by another manner.  

In 170. Lin. 9. Latina Brandii.  

In 177. Lin. 2. Latina Brandii. (Therefore, such a thing is added to them that they did not have before) 

In 172. Lin. 18. Christ satisfies God’s righteousness. He similarly proves this, which they assert about 

means.  

In 146. someone said. Arminius and Borreus have them in articles. art. 13. 

The will of my Father is that I lose no one. John. 6:39. 

Gen. 12:3. God promises blessing to Abraham, but he is astonished.  
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Hardening of Pharaoh. Rom. 9. 

The absolute merit of Christ in Christ’s respect is the most sufficient. But repeatedly we assume the 

object, namely, the reprobate, and it is not sufficient to them since they do not believe.  

Faith is not a condition, but an instrument of apprehension. Infidelity is not only a negative, but also a 

positive. For Paul, He is dead because of a specific and particular crime. They contradict the letter to 

Walachros. p. 49. The Remonstrants, Christ is not dead for a specific crime and circumscribed infidelity. 

But only for the common sin of the whole world.  

Arminius. Adversus Perkins. p. 74; Grevinchovius. p. 46, 47. 
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The Judgment of the Remonstrants on the Second Article about the death of Christ. First of all, it is 

placed according to the articles in the Hague Conference as it is circulated. In explanation of this 

article which exists in their writings, they present that this sequence is worthy of consideration and 

examination  

N.B. The imposition is different from the application. Grevinchovius 133.  

I. God(a) has destined Christ as the Mediator before any decision and any intention of saving by his 

name, and He could be consistent with dignity, necessity and utility with preceded(b) and executed 

mediation (accomplishment) by his own abundance, although the accomplished redemption was ever 

applied to any individual, it could be accomplished for all, and nevertheless applied to no one because 

of the intervening unbelief of all; since the special end of Christ’s death was not its application.  

(a) Arminius in Articulis Perpendendis, p. 21 and in declaratione, p. 47; The letter contra Walachros, p. 35; The 

Hague Conference, Latina Brandii, p. 139. Lin. 21; Arminius adversus Perkins, p. 44. Lin. 15 

(b) Grevinchovius, adversus Arnoldi, p. 8. in the end and 9. in the first a few lines. and p. 14. Lin. 5 etc.  

 

II. (c)Not only this, but God has also destinated Christ to be the Mediator, since so far, he has determined 

nothing about the condition under which He wants to save men, and [---].  

(c) Grevinchovius, p. 1, 9. Lin. 7. p. 15. Lin. 7. p. 415. Lin. 11 etc.  

 

III. (d)God has delivered every man to Christ to be redeemed by the law of salvation and of the 

deliverance acquired on behalf of all of each, and the (e)intention of God, the Father who is delivering 

His Son to death is to confer salvation to all sinners because of the ransom of His own Son’s death, and 

the intention of the Son who through death was to save all men such as pharaoh and Abraham equally 

through Himself, although otherwise it would not happen because of the guilt of many.  

(d) Grevinchovius, p. 49. Lin. 11 etc. 

(e) The Hague Conference, p. 158. Belgica. Adversus Walachros, p. 50, 51. 

 

IV. The (f)Ransom of redemption that Christ has offered to God, the Father through His own death and 

passion and satisfied His righteousness, is efficacious (has efficacy) – p. 173. Latina Brandii. there is 

an efficacious calling there – according to the decree of God’s will and intention to reconciliation in 

every man, not only in the elect and believers, but also in all the infidel reprobate and the unrepentant, 

who die in infidelity and unrepentance, and perish eternally, and also that Christ who is also the priest 

and propitiator for their offering, is allowed to be adequate only for believers, because he has been 

resurrected and intercedes for the intention of saving.  

(f) The Hague Conference, p. 118. Latina Brandii. c. 139. Lin. 12. Belgica. 122. Latina Brandii. 143. Belgica. 147. 

Latina Brandii. 173. Lin. 7, 8, 13, 14. Belgica. 169. Latina Brandii. 199. through the whole; Grevinchovius, Contra 

Amesium. p. 46, 47, 48, 59. Adversus Walachros, p. 52 



406 

 

 

V. The special and integral end of Christ’s death is either that God can preserve and begin a covenant 

with sinners, or that he can and wants to make it so that He has accepted the whole human race into the 

grace of reconciliation by the very deed, and began the covenant of grace with everyone, because the 

very God made it so that neither an infant nor an adult is  obliged to damnation because of original 

sin. Borrsius and Arminius assert in their response to the articles 31. p. 117. And Episcopius and the 

Remonstrants of Gelderland in Gelderland’s declaration and Utrecht in Utrecht’s declaration. And the 

Remonstrants, in their exhibited theses, about the First Article. Others jointly agree without obscurity 

in composed theses, in Utrecht declaration, and in exhibited theses, where they teach that nobody is 

reprobated because of original sin.  

(g) in Thesi exhibita according to the Remonstrants about the Second Article, that he could and wanted to begin 

contract of grace.  

p. 232. Iohannes Arnoldi, Contra Tilenum 

p. 76. Arminius, Adversus Perkins 

The question 

When the Remonstrants say that Christ is dead on behalf of112 everyone, whether this is the same to 

them in place of everyone113, or whether is it truly the same to them in the good of everyone114, namely, 

with the intention of saving everyone? The reason for the question in the declaration of the 

Remonstrants to the theses and antitheses of Delft, where, in the place of these words which the afore-

mentioned brothers the Contra-Remonstrants have offered, without a doubt they have substituted ‘pro’ 

for ‘loco et vice’ in the Hague Conference. Belgica. p. 158. 
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The First thesis of the Remonstrants 

1Christ, with His death and satisfaction, is not the gift or promise of a new covenant, but 2through His 

death and satisfaction, has acquired the possibility and velleity of the new covenant with the Father, 

beginning with sinners and saving3 them, nevertheless, by wholesomely remaining in liberty from the 

many possibilities available to the Father, among which the works of law must be chosen and 

prescribed, which He desires as conditions for the new covenant and of salvation, which those who 

finally offered the promises of the covenant followed.  

Antitheses 

1. in thesis 2 the Second Article is exhibited 

Antitheses 1 

The Savior, Jesus Christ, with His most valuable λυτρῳ is the first promise of the new covenant’s grace, 

and because of Him, in Him and by Him, God has promised salvation to all those among the elect.  

 
112 ‘pro’ 

113 ‘loco et vice omnium et singulorum’  

114 ‘in bonum omnium et singlorum’ 
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2. in thesis 2 the Second Article and passages for more favorable dictated theses are exhibited 

Antitheses 2, or of the second member 

Christ, through his death and satisfaction, has widely executed others. 

Antitheses 3 

3. By the ordained death and satisfaction of Christ, God neither could, nor wants to display 

righteousness any other way than through Christ’s communion, which is obtained by the Spirit of faith, 

to save all men, as related in the New Testament as well as in the Old Testament.  

The second thesis 

1By the ordained sacrifice of  death and the satisfaction of Christ, it  happens that no one is saved by 

anyone  offering conditions concerning the new covenant and all are saved by all who are offering it.2 

For the will and intention of the Father, delivering His Son into death, and of the Son undergoing it, 

was only absolute that reconciliation and remission of sins were accomplished to everyone  perishing 

as well as being saved; how they are also accomplished for everyone: 3 The will and intention of 

applying them to everyone is only conditional or of desire from which, namely, He wants to apply them 

to all, if they offered the prescribed conditions of new covenant.  

Antitheses 

1. It could not happen. 

2. This will of the Father and of the Son was not absolute. 

3. There is not such velleity in God.  

Single thesis (this is appropriate to expand now) 

In the Hague Conference and in the letters to Walachros, p. 51 

The will and intention of the Father, delivering the one and only Son into death, and of the Son, 

undergoing it, it was certain that remission of sins and reconciliation were accomplished for every man 

perishing as well as of saving, and they were also accomplished to everyone because of these. The will 

of applying them and of conferring salvation to everyone because of the ransom of the Son’s death was 

conditional, whence it becomes so that the application and accomplishment are not revealed equally 

and extensively.  

The first thesis of the Remonstrants 

I. The will and intention of the Father, delivering the one and only Son into death, and of the Son, 

undergoing it, it was absolute that the remission of sins and reconciliation were accomplished to 

everyone perishing as well as being saved. 

II. According to this will and intention of the Father and of the Son, Christ, the Mediator has 

accomplished the remission of sins and reconciliation with God to everyone perishing as well as being 

saved.  

III. This accomplishment of the remission of sins and reconciliation with God is indeed accomplished 

for everyone equally, but its application depends only on the condition of faith, and is not exposed 

equally and extensively.  
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Antitheses 

1. The will and intention of the Father, delivering the one and only Son into death, and of the Son, 

undergoing it, it was absolute that reconciliation, remission of sins and eternal life are accomplished 

solely for the elect to eternal life from eternity.  

2. According to this will and intention of the Father and of the Son, Christ, the Mediator has 

accomplished remission of sins, reconciliation with God and eternal life to sole everyone elected. 

3. Accomplishment of the remission of sins and reconciliation with God and also their application is 

only for the elect and accordingly they are exposed equally and extensively.  
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27 January at four o’clock in the afternoon, session 75 

Stein made a statement about the recipients of God’s resistible and irresistible grace. An occasion which 

motivated the question is by one of the Remonstrants, who has mentioned it in his book. The term must 

be explained. Through God’s grace, it is not known concerning all creatures, nor it is also not conferred 

to men outside the church; these tended to be called by the name of help; through grace, these gifts 

which fastened to us, are known by the certain plan of calling and justifying; this implies: 

1. God’s love, from which, all things flow to us like from a fountain. This is said as gratuitously offering 

grace. Election, calling, justification, and regeneration is written in the book of heaven. | Eph. 1; 2 Tim. 

1; Rom. 3, 4, 11. capp.  

2. Grace is gratuitously given, which is a free gift, which is conferred to us by God. The prior grace is 

in God Himself. The posterior grace is in us or another salvation in respect to us. This is gratuitously 

given or is common to the reprobates, which is either external, such as the preaching of the word, and 

calling to the visible church, or internal, such as illumination of reason, which will also be conferred to 

the reprobates in the future, that they can choose concerning matters of faith. Here it pertains to temporal 

joy. Matt. 13. Internal and efficacious calling is special to the elect, as are justification, regeneration 

and union of eternal life.  

This is divided again in the first grace and second grace. The first grace is the very operation of God, 

by which He urged the will and intellect of man to obedience Himself. This is said as the preceding 

grace. It precedes our intellect, will and working, since without any collaboration (συνεργεια) of our 

will, it works faith in us.  

The second grace is said to be subsequent and cooperative grace. About this, Augustine. [---] | (He 

makes to many about working and cooperating|) 

Resistibility and irresistibility. Words are foreign. Church could be separated from them. The 

Remonstrants introduced the idea that they answered as to the absurdity of their statement. For they 

perceive that although God operates efficaciously in man, nevertheless it is in the will of man whether 

he wants to approve it or not. Then, they forged infamy to our judgment as if we absolutely establish 

that it is not possible to happen that man resists God’s grace. It is resistible and irresistible. [---]. It is 

nothing other than repugnance of the patient by which he resists doing and tries to impede his action. 

Therefore, the Remonstrants think that it is possible to resist this action of God’s grace. This resistance 

is double and either complete or incomplete. It is incomplete when man so resists that he does not reject 

wholly. It is complete when man so resists that he binds wholly. Man, to whom resistance is attributed 

is considered either in status of grace (also, either is in the first mode of conversion, or is in process of 

regeneration) or extra grace.  

The first proposition.  
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God’s grace, given gratuitously or God’s love is irresistible, infallible, and immutable. By no creatures 

can it be impeded or delayed. This love is said to be perpetual and eternal. Sic Jer. 31. I loved 

perpetually. | Rom. 8. It is impossible to be separated from charity in Jesus Christ.  

The second proposition.  

God’s external grace is common both to the reprobate and to the elect. | It is resistible so that it is resisted 

by an act from the non-regenerate, but also that they cannot withdraw it.  
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Experience proves the first portion of the proposition. By far the majority resists this grace. Confer. 

Matt. 23. Jerusalem, Jerusalem. | Acts. 7. He does not say to uncircumcised by hearts and ears about 

God’s internal grace, since the uncircumcised are said by hearts, but internal grace is not anything 

other than circumcision of heart and the removal of the heart’s foreskin.  

Another portion, the not yet illuminated cannot but resist God’s grace offered in the gospel. It is shown 

in the Scripture which testifies that our will is so depraved that it is not possible to assent. So, intellect 

of living man cannot. 1 Cor. 2. perceive the thoughts of the Spirit of God. 1. Not only does he not say 

he elects [---], but also, 2. it is contrary, he has established, it is stupidity, 3. it is not possible. About the 

will, he says that man cannot want those things which pertain to eternal life. Confer. Rom. 8. the mind 

of sinful man (φρόνημα σαρκὸς) | cannot. Also, the Scripture says, man is an evil tree, he cannot produce 

good fruits.  

The third proposition. 

The grace of inner illumination, common to the elect and the reprobate, is irresistible if God’s will of 

illumination is efficacious and operative. You see. But it is, they indicate, the first portion. In the Hague 

Conference, the Remonstrants show later, since the Scripture has established only to be a blindness as 

non-regenerate man can be called darkness. Joh. 1. The light expels darkness, so God’s light expels our 

darkness.  

The fourth proposition. 

[---]. Since regeneration is also incomplete. This is said from the part. But that is God’s power and 

God’s operating efficacy that surpassed all resistibility of will so that man cannot resist and cannot but 

be converted. In this, the Remonstrants dissent with us. Two things must be proved. It is only of God’s 

grace in the efficacious conversion of man that man cannot resist nor does resist. The Remonstrants 

contradict this. Iohannes Arnoldi. Contra Tilenum. p. 69, 70. The falsehood of their statement is exposed 

here.  

1. The Scripture also explains grace by which man is converted that by grace, actual faith and the 

conversion of man are united. Joh. 6. Unless the Father drew. | Rom. 8. those who He foreknew.  

2. This wants the very promise. Ezek. 36. my Spirit. | He does not say that you want to walk, but that 

you walk.  

3. It implicates a contradiction to assert that efficacious grace is offered by God and nevertheless, man 

can resist God’s grace. But if man does not believe by the act nor is converted, how is it possible that 

that grace is efficacious? 

4. The orthodox fathers contradict this. Augustine about predestination, sanct. 4. God’s grace is rejected 

by no hardened heart, so about corruption, grace, too. c. 18. how men. 

Another portion that must be proved. All those to whom God confers grace efficaciously cannot but be 

converted. The Remonstrants contradict this in their theses.  
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They only acknowledge that the operation is a certain moral persuasion. But the Scripture has set forth 

another fact, namely, such by which willing is made from unwilling, that immediately the consensus of 

will, faith, conversion necessarily follow.  

1. The Scripture adds this. Phil. 2. it operates in us to will.  

2. It also describes that not by moral persuasion, but by another reason, it happens. Also, in 

Ezek. 11. it is described as the removal of a stony heart. And also, in Ps. 51. A new creature, it 

is said, as vivification, which is certainly by dying. Wakening from death does not happen by 

another persuasion. | Also confer that it is similar in Jer. 13. about Ethiopians. No persuasion 

among Ethiopians will prevail. [---]115 these require more divine and more excellent operation.  

3. That is the operation of which the Scripture testifies. It takes place according to eminence 

(operation). | Eph. 1. I do not delay to give thanks where it should be marked. Paul says that it 

is of the virtue of strength by which God operates in us. | 

Objection.  

It refuses the essential freedom of the will. They say that force and violence is imposed on man’s will.  

Answer.  

It is the necessity of coercion, of infallibility and of immutability. It refuses will. Whatever coercion is, 

it cannot be free. Truly, this does not remove freedom of the will, but it can exist with it. The necessity 

of coercion is what is drawn with force. It does not fall in the will. The necessity of infallibility exists. 

Matt. 26. If it can be made. | Acts. 4. Herod. will and power. | God has imposed no violence on the Jews 

and therefore, God is necessarily good and just. Nevertheless, it is not good to coercion, but good to 

nature. God punishes sins, and it is not compulsory, and not unwilling. Angels who persist, are 

confirmed by God so that they cannot but be good. So, we will have no choice but to recognize and 

praise God in the other life. Nevertheless, there is no violence here. God does not impose any force on 

human will, but those who He calls from rebellion, He makes the willing, and pleasantly persuades the 

will. God draws not unwillingly but willingly. Not because He has wanted to before the first act of 

conversion, but because He makes willing from unwilling.  

The fifth proposition. 

The regenerate man, as long as he is in the flesh, not only can resist, but also does resist. Resistance not 

of arrogance but of infirmity.  

The truth of the preceding portion is exposed here, since our regeneration in this life is imperfect. 

Confer. Rom. 7. we know that spiritual law. In a regenerate man, there are two men, namely, the Spirit 

and the flesh. The truth of the other portion is exposed that once they have accepted the gift of 

regeneration, and can let go that gift and also oppose it from arrogance. They indeed fall into serious 

sins, but God substitutes the evil. Ps. 37. So, Christ. Luke. 22. I ask for you.  

They give thanks to him. On Monday there will be a public meeting. Since certain issues must be dealt 

with in private, the audience is not permitted to attend. The president continued to ask whether the 

statement about the Second Article is expressed enough in the dictated theses. From the statement of 

the Remonstrants, it follows that Christ is somewhat deserved from God, namely, the possibility, but to 

us they establish nothing to be deserved.  

This is the statement of Huberus of the Anabaptists: The Remonstrants say, the whole human race is 

reconciled with God, and God ratified a universal covenant with all. 2. because of original sin, no one 

is condemned. See. Borrhaus in response to this article.  
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115 In Sibelius’ journal, this word is written as Calestrae, but the meaning is not certain.  
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The Remonstrants say that the will of God is absolute in accomplishment, but conditional in application.  

28 January at four o’clock in the afternoon, session 76 

The president continued to ask what is wanted in the theses. As much as I paid attention to myself, so 

either to those that are dictated by reverend and distinguished people on the Second Article, or to theses 

which are dictated by the president and placed in the margin. From there, I examined and perceived that 

the statements of the Remonstrants are truly and skillfully expressed in them.  

P. 261. Iohannes Arnoldi. Contra Tilenum. Lin. 1 and 2. He says, sins of the reprobate are expiated by 

the blood of Christ.  

And p. 368. Lin. 5. He says forgiveness was accomplished for the reprobate by Christ. Their statement 

is that the occasion has only provided Christ’s merit to confer salvation.  

On Monday Beck will examine the arguments of the Remonstrants, in which they began to prove the 

truth of the Third and Fourth Articles of the Hague Conference.  

The Remonstrants exhibited the approbation of the First Article about election and reprobation to the 

political delegates and added their disquiet for the contrary statement. Book of great [---] and ample 

folios.  

Tomorrow at four o’clock, something which pertains to the explanation of the Third and Fourth Articles 

will be dictated.  

 

29 January at four o’clock in the afternoon, session 77 

Explanation of the Remonstrants’ judgment concerning the Third and Fourth Articles 

I. (a)God calls all men to salvation by a certain vocation, and sufficiently and efficaciously administrates 

the means of faith and inevitable conversion to all, by which the power of using those means correctly 

and of effectuating better grace and also the announcement of the gospel by their proper use, are 

conferred.  

(a) Arminius, Contra Perkins. p. 259 and 260. Also, Iohannes Arnoldi, Contra Tilenum. p. 159, 158, 369, 

370. 

II. Every man, after falling before the revelation of gospel, dwells in the darkness of ignorance of His 

goodness that is revealed in the gospel, (b)and cannot find and think of it from himself by his own nature 

and natural abilities without any revelation, and also neither wants nor does. When the gospel is truly 

revealed to him and is attentively heard or chosen by him ((c)since it can either make or not make from 

abilities of free choice), then every man, endowed by reason in every state of own natural ability without 

any supernatural light, can easily take all awareness to which necessities are proposed in gospel by 

understanding, believing, doing and hoping; certainly it cannot but take, and (d)it cannot be other than  

that man avoids simple knowledge, although God discloses own will to him.  

This is the antecedent grace and ability of irresistible illumination and vivification in mind. 

Elsewhere they seem to establish that (e)new light of the intellect is poured by vivifying Spirit, 

who is always joined with the Word, and operates in all callings until they deserve another. 
(o)Elsewhere they refuse this infusion. (f)Arminius established the assistance of the Spirit, who 

assists with the Word that He carves His awareness into the mind.  

(b) Episcopius in a thesis about the perspicuity of the Scripture. 2, 3, and 7. 

(c) Grevinchovius, Contra Amesium. p. 198. The Hague Conference. Bertii. 280. Belgica. p. 251 

(d) The Hague Conference. Bertii. p. 256. Lin. 27 etc. Belgica. 230. 

(e) The Hague Conference. Bertii. p. 272. Lin. 15 and 16. Belgica. 244 

Iohannes Arnoldi. Contra Tilenum. p. 432. Lin. 19 etc. p. 323. Lin. 1, 2 etc. through the whole.  
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(o) The Hague Conference. Bertii. p. 289. Lin. 1, 2, 3, 4. Belgica. 258 

The Hague Conference. Bertii. p. 288. Lin. 17 etc. Belgica. 258. p. 255. The Hague Conference.  

(f) Iohannes Arnoldi. Contra Tilenum. p. 437. Lin. 14, 15-18. 

III. (g)By this illumination of intellect, the heart of man is urged at the same time, so that affections 

which are disordered because of the darkness of mind, are inflamed, renovated and vivified by love of 

truth.  

This is with the antecedent and irresistible grace in mind. Either we want it or do not want, we 

cannot but perceive it. (h)Although it is not wherever the Spirit leads and wants to enter, there 

He enters; and not always attention follows the opening of heart.  

 (g) The Hague Conference. Bertii. p. 286. Lin. 17, 18, etc. Belgica. p. 256 

The Hague Conference. Bertii. p. 297. Lin. 11-17. Belgica. p. 266 

(h) The Hague Conference. Bertii. p. 275. sub end etc. page. Belgica. p. 247 
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(a)Hence it happens that man before his regeneration, or the unregenerate can recognize spiritual 

death; grieve and deplore it, desire liberty and be hungry and thirsty for life and provide many 

others that are desired in a regenerate man.  
(b)Elsewhere, they refuse all infusion of sanctity in affections after the fall of Adam.  

 (a) The Hague Conference. Bertii. p. 283. Lin. 1-24. Belgica. p. 253; Iohannes Arnoldi. Contra Tilenum. 

p. 397 

 (b) Adversus Walachros. p. 56. Lin. 29. edited afterward.  

IV. (c)In the will of man, there were no spiritual gifts and infusion of sanctity cannot have a place in it, 

and also in spiritual death, such gifts were not separated from it, but at least liberty of doing was in it 

favorably or badly; and good or evil will is said only to be from good or bad acts.  

This freedom is allowed to have remained after falling in man that nevertheless, the part of created 

nature could not stretch out their powers because of darkness of mind and connected depravity of 

affections. (d)Since, however, intellects and affections are now vivified by foretold reason, the strong 

will of stretching out that implanted faculty is restored by the virtue in which vivification of will is 

placed in particular; and also (e)even through that notice of evangelical mandatories, of pathetic 

invitations, of exhortations, of persuasions, of the most excellent promises of eternal life, of grievances, 

of protestations, of most severe threats, vivifying affection is now challenged, excited, propelled, and 

instigated most efficaciously in order to provide assent, that is, to believe and obey.  
(f)This is exciting grace concerning the will, efficacious calling, power of believing, conferred 

to all attentive auditors in common, and the divine will and intention of regenerating man; 

finally that promise of eternal life is that supernatural power, or better or more able nature, by 

which nature can win and convert itself, and (g)nothing hinders in order  that this sole, moral 

grace not return living men to spiritual.  

 (c) The Hague Conference. Bertii. p. 279. Lin. 23 to the last page. Belgica. p. 250 

 (d) The Hague Conference. Bertii. p. 281. Lin. 2-13. Belgica. p. 251, etc. 

 (e) The Hague Conference. Bertii. p. 286. through the whole. Belgica. p. 256, etc. See also below (f) 

 (f) The Hague Conference. Bertii. p. 292. Lin. 32, 33, etc. Belgica. p. 262 

 The Hague Conference. Bertii. p. 296. Lin. 8, 9, 10, 11. Belgica. p. 265 

 The Hague Conference. Bertii. p. 294. Lin. 23, 24, 25. Belgica. p. 263 

 The Hague Conference. Bertii. p. 290. from 2 to the Fifth Article. Belgica. p. 260 

 The Hague Conference. Bertii. p. 291. Lin. 21, 22. Belgica. p. 260, 261 

 (g) Grevinchovius, Contra Amesium. p. 297. Lin. 20, 21 

V. (h)Whatever, however, happens, without all ordained operations of grace,  which God uses for 

conversation, nevertheless, that conversion so remains in man’s power that he himself can or cannot 

convert, believer or not believe, resist  (i)God and the Spirit, intending his regeneration and wanting to 
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operate, and impede or not impede it; and reason of similar freedom and power remains after 

regeneration. (k)Since will truly moves itself to consensus, and want to convert itself, and not previously, 

God helps it efficaciously or concurs with it.  

This is the concurrence of grace and active and partial will. This is synergy (συνεργεια) and 

cooperation; these are those two practical causes of conversion and of regeneration, or 

concurrent causes; this is assisting, accompanying, and following grace.  

 (h) Iohannes Arnoldi, Adversus Bogerman. p. 263  

 Adversus Tilenum. p. 337 sub end page.  

 (i) The Hague Conference. Bertii. p. 282. Lin. 7, 8, 9. Belgica. p. 252 

 (k) The Hague Conference. Bertii. p. 274. Lin. 21 and 22. Belgica. p. 246 

 The Hague Conference. Bertii. p. 316. Lin. 7, 8. Belgica. p. 282 

 The Hague Conference. Bertii. p. 283. Lin. 31, 32. Belgica. p. 254 

Grevinchovius, Contra Amesium. p. 214. Lin. 4, etc. p. 215. Lin. 1. p. 205. Lin. 18 and 19. p. 204. Lin. 

4 and 5. p. 208. Lin. 9, 10, 11, 14 and p. 210. Lin. 15 and 22 

 Iohannes Arnoldi, Adversus Tilenum. p. 441. Lin. 16, 17, 18 

VI. In the meantime, nevertheless, the beginning, progress, and complement of faith, and equality is to 

be added to foretold grace, as to (l)more principal cause, and faith can be called God’s gift, although it 

is neither infused nor irresistible, for man without that grace could not grasp faith.  

 (l) Iohannes Arnoldi, Adversus Tilenum. p. 441. Lin. 7, 8 
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Corollary 

Does this not follow from the whole series of their statement? 

I. Faith is not the gift acquired by Christ’s death, nor the promise of the new covenant, but its condition 

which is freely bestowed by man.  

II. Faith is not character or disposition in our hearts, but an act acquired from arguments, [---].  

III. We barely said, it is the certain (a)extraordinary operation of the Spirit to convert this one or that, 

now to which it can be resisted by man. (b)Paul, nevertheless, was not converted by the sole power of 

predetermining grace, but by the cause by which grace was efficacious in him rather than in another, 

another cannot be given as liberty of will.  

IV. Efficacious calling and derivation do not flow from election to salvation, as the Scripture teaches.  

 (a) Adversus Walachros, p. 67. Lin. 14, 15, 16 

 (b) Grevinchovius, Contra Amesium. p. 202. Lin. 21, 22, 23, etc. and p. 203. Lin. ult, etc.  

 

The president asked what must be done with the lengthy writing of the Remonstrants in which they 

prove the First Article, whether this must be read, whether from each delegation, each of all ought to 

be deputed, or whether it must be delivered to professors who will prepare the elenctic writing. We 

offer our judgment about this writing them in the next session. Tomorrow at nine o’clock, secretaries 

will convene, and will describe that which they will make for the Second Article exhibited by the 

Remonstrants. 

1 February, session 78 

Beck refuted the arguments of the Remonstrants about the Third and Fourth Article and we give thanks 

to him. Auditors are commanded to depart.  

The president questioned what must be made done with the volume of the cited Remonstrants. He 

answers that in one and the other argument, their statement is comprehended by a few folios; certainly 
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six; they try to demonstrate; those only six folios can serve to professors and others who will provide 

elenctic writings: they would be propagated by the whole extra remaining part, sometimes by 

explanation of Romans Chapter 9, sometimes by refutation of judgment of the Contra-Remonstrants 

and of those which these people have for orthodoxy, signifying expressly, and the statement of the 

Remonstrants is sufficiently proved by public writings, but the contrary statement is not sufficiently 

refuted.  

After deliberation, by the most powerful judgments of the delegates, it is decreed that some must be 

deputed to its reading, who will signify to the Synod from the very absolute conscience, which are now 

contained, that from there it can be established about what is given to the Synod. The issue of Kampen 

must be transacted again through deputies of the colleges, and it will be dealt with tomorrow at nine 

o’clock.  

The next public session will be on Friday.  

2 February, session 79 

Auditors are not permitted.  

Today in the morning, there was a meeting of deputies from each and every college to examine the issue 

of Kampen: both parties were heard in it: and copy of the chief accusations were made to the accused, 

that they respond within four days.  

The president advised that the judgment must be reported both about the oration of Beck and about the 

dictated theses.  

Martinius says, the Remonstrants only stipulate that man in conversion is not the image of stone. We 

stipulate that   the conversion of man is not the primary cause. They are about the intellect of the 

Scripture in theses which he says, it is founded among all the theologians against the Roman Catholics. 

Against the remaining images of God, it must be also stipulated that something is not said. It is also the 

desire for salvation in those who are not regenerated. He considers that man under the sun is not one 

who can explain these questions; 1. how far man can be enlightened by natural light. 2. anyone has 

defined and could not define how far man can arrive by the preaching of the gospel. Acts are not 

omnipotent (omnipotentes), but omnipotence (omnipotentiae). It is not enough that one explains how 

God can execute the act, which is effected by God’s sole omnipotence, and desired that it could be 

explained by another. It is only a certain instructed ignorance: We just grant to God and to His grace as 

much as we can by any manner in order that we not establish this kind of conversion, one asks against 

God’s precepts and against our offices. 
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10 February, by the third extraordinary session. ordinary session 86 

Again, I was present in the meeting.  

The president signified that the Utrecht magistrate withdraw all Remonstrants ministers from their 

office, and to send two deputies who evangelize in the name of its church, that some people from the 

synodical members are sent to there, who serve that afflicted church. [---].  

Afterwards, Festus continued to read the Remonstrants’ declaration on the Third and Fourth Article. 

And also, for the Fifth Article, about the perseverance of the believers in faith.  

Tomorrow at nine o’clock it will be continued.  

At four o’clock in the Afternoon, session 87 
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Mayer spoke about the perseverance of the saints. 

Because of continuous indwelling of the Holy Spirit of faith and perpetuity of vivifying hope, and also 

because of God’s eternal decree, perpetual intercession of Christ, believers could not withdraw from 

faith. He repeated that Arminius reluctantly and in doubt speaks about this doctrine. Also, before 

Perkins, I do not dare to say that faith could be withdrawn totally. So, the Hague collocutors have 

doubts. Bertius gave his full defense, about which others had doubt. Also, Vorstius, Grevinchovius, 

Iohannes Arnoldi. The reason why these people openly said, Poppius recently said that one day teaches 

another. In Adversus Walachros, they say that the perseverance of the saints is of the will. In the 

Gelderland synod they say that it is God’s gift. It is not possible for perseverance to be described as a 

gift unless God gave it, as it is preserved. The Hague collators deny that perseverance is God’s gift, but 

is governed by God’s grace. [---].  

Perseverance is proven; 

1. by notions by which believers are described, and what are said about them in the Scripture are suited 

to them. Whatever is allowed to these, it must be allowed. But perseverance is allowed. They are like a 

tree. Ps. 1. like Mount Zion. Ps. 125. like a house. Matt. 7. a smoldering wick. Matt. 12. They are 

sustained by God’s hand. Ps. 27. Isa. 46 and 45. Jer. 31 and 32. Matt. 21 and c. 16. the gates of the dead. 

Luke. 22. John. 3. They have eternal life. John. 10. John 14. the Holy Spirit in eternity. Rom. 8. Eph. 4 

in the day of resurrection. 1 John. 2 and c. and 5 they do not sin to death. | Indeed, they sometimes say 

with David from Ps. 31: They humbled me. So, Jonah. So, Peter who denies. |  

Augustine. Serm. 33. about the Words of the Lord. Faith spreads oration, oration is spread. | Psalm. 

Refutation of arguments.  

1. From the human brain. Since it hinders piety. It turns man profane. This is an old fallacy. But I answer 

with the catechism that it cannot happen that they are implanted in Christ. Why is it not able to happen? 

Since 1 John. 3. He himself guards castles. If they fall, they are raised again by remembrance of sins’ 

atrocity and serious meditation of divine word so to speak, through means. 

2. Since God cares to impel, etc.|  

Answer. The falsehood is supported by a greater false foundation. For means can exist with promise. 

So, about Paul, in perishing shipwreck. | Unless they remained. | you all will perish. God does through 

means by which He expels negligence and numbness from believers.  

Charity will be cold. It will be cold as Rev. 2 where it happens in the Ephesian church where their first 

love becomes cold.  

Gal. 5. Fall out from grace. The grace of the gospel is known through grace.  

Heb. 6:10. Saul has also prophesied. Saul has also tasted by mouth. But he spit again by an unclean 

mouth. Finally, the deputies of the States are encouraged that they soundly defend the doctrine. The 

spark is extinguished more easily than the flame. All ministers and members of the Synod have 

continued as they have started. Finally, he admonished the Remonstrants that they receive the true 

statement by deposited prejudgments. 

They give thanks to him.  

On the next Friday, there will be a public meeting.  
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The president continued to ask for judgments about the dictated theses on the Third and Fourth Article.  

We paid attention to the dictated theses and collected them with passages noted on the margin, and 

observed that the statement of the Remonstrants are clearly and properly expressed in them. Therefore, 

we give great thanks to the reverent president for this useful work.  



416 

 

12 February (session 89)116 

Festus continued in written prelection of the Remonstrants, p. 60. the foundation of assurance about 

salvation is not an absolute decree, but the promise of saving believers. p. 61. They bustle to vindicate 

their own argument from exception of the Contra-Remonstrants. Where it is written about faith in the 

Scripture, perseverance is also included. p. 62. How is a believer sure about salvation? The assurance 

abides as long as faith remains. Someone has assurance on two accounts; 1. absolutely, by which 

someone who believes peremptorily, is elected. p. 63. such assurance cannot be found from the 

Scriptures. It is a pleasing image to the flesh. 2. sometimes absolutely, sometimes conditionally. 

Absolutely, to the extent of the present state, since he believes and is pleased with God. Conditionally, 

if only he does not desert himself. p. 64. he stays awake by prayers and holy exercises. We grant this 

only to the believers. p. 65. God so defends man’s power against all, that he can agree, unless he wants 

to destroy himself by his own free will. p. 66.  

Reasons why an absolute decree is not the foundation of the assurance of our salvation.  

1. Since no one can know or perceive it in particular. p. 67. either that special revelation joins or it is 

necessary that some certain beginning is added to the decree. p. 68. if only one was said to be reprobated 

from the whole world, all the suspended and anxious were held. 2. since from this decree anyone has 

much more reasons to believe that he is reprobated rather than elected, since the major part is reprobated. 

p. 69. from faith, this cannot be maintained, since there is only persuasion about his own election which 

also dies in the reprobate. p. 70. it does not help because it is said that this persuasion of the reprobate 

is vain, and this persuasion is also by the Holy Spirit.  

About reprobation, this is the defense of the Remonstrants’ statement. p. 1. those who either never 

believed, or refused faith, described what they understand through reprobation about the reprobates. 

Heb. 10:29. p. 2. it must be made not from reason but from the Scriptures about reprobation. This 

mystery must be adored. We will make it so about this issue that the cause of perdition is ascribed to 

men, but the praise of what is Good and Just is ascribed to God. The object of reprobation is the same 

with the object of condemnation. [---]. Matt. 25. p. 3. A just judge cannot condemn anyone except 

anyone who is truly deserved, and do not delight in the execution of reprobation, through its means, the 

Contra-Remonstrants say, this increases falsehood.  

P. 4. Meritorious cause of reprobation and of condemnation is, according to the law of sins and gospel, 

incredulity and persistence in it. And the Contra-Remonstrants do not deny this. But by this they do not 

climb up higher into the absolute decree about reprobating certain persons. They are not agreed among 

themselves. p. 5. They depart from the ancients. Also, from Calvin, Witakerus, Beza and others whom 

the president nominated as heroes in this Synod. p. 6. The cause why they have attached a more 

compressed appendix of declaration in the Hague Conference, namely, which the Contra-Remonstrants 

refused as fallacy, is that they did not rightly expose statement of church doctors. It is not certain that 

some from their doctors cleanse themselves from Manichaeism. This doctrine concerning reprobation 

is not useless; 1. since it sets before election. 2. here it is discussed about God’s goodness, righteousness, 

sincerity, and God’s glory, which must not be obscured. p. 8. they ask to those who do not want to 

discuss this doctrine concerning their perception about Lubbertus’ writings against Vorstius who has 

asserted that God uses a lavatory; whether it must be made rather about this mystery than about 

disgusting (decaying). | The statement which they want to refute was our statement about reprobation. 

p. 9. which they odiously proposed. The cause of incredulity is, according to the statement of the Contra-

Remonstrants, reprobation, as Piscator says, whom the president counted among the heroes. Some 

 
116 There is no record on session 88.  
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people think that they do not entirely reject the distinction among preterition of the non-elect. p. 10. [--

-]; p. 11. God testifies that He made all things to men which are sufficient for their salvation. But He 

reproaches them, because they discouraged Him. p. 12. They refuse this distinction of the Contra-

Remonstrants. Luther about the bondage of the will. p. 13. Is not original sin sufficient as the cause of 

reprobation? If God wants to do according to the severity of law,  
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He could. But no gospel condemns because of original sin.  

This absolute decree of reprobation is abusive to God and harmful to the righteous dead. The pole turns 

on this, because God, by his absolute favor without consideration of repentance, so to speak, 

purposefully, sentenced most men to eternal [---]. p. 14.  

They prove falsehood; 1. since it contradicts the Scripture. 2. with God’s glory. 3. with favorable 

covenants. 4. it impedes piety. It makes the Contra-Remonstrants ashamed of their judgment, since it is 

a sign of falsehood. 2. from the Fathers and councils. 3. with the judgment of the church of our 

generation.  

I. Reason. p. 15. it is not found in the Scriptures that the perdition of man displeases God. He does not 

want that any perish. 2 Pet. 3. Ezek. 18 and 33:18, that they finally vindicate from the interpretation of 

the Contra-Remonstrants. p. 16. Deut. 5:19. Ps. 81 if only my people. Isa. 48:17; 63:7. Matt. 23:37. 

Mic. 7. Jer. 2. Luke. 19. here some Contra-Remonstrants attribute holy simulation, and others twofold 

person to God.  p. 17. others say, this is attributed to God through ἀνθρωποπηθειαν. p. 18. others, to 

the extent that He is not delighted in the destruction of a creature, thus also He does not want death.  

II. Reason for sin. p. 69. with God’s glory, which particularly exists not in Him because he can will 

what He wants, but in the manifestation of God’s attributes, goodness, mercy, righteousness and power. 

Exod. 31. and c. 34:6.  

This doctrine about absolute reprobation removes God’s philanthropy (φιλανθρωπιαν). p. 20. They 

preach God’s infinite goodness. Matt. 5:48. [---] as Augustine once said, you are deplored. p. 21. He 

puts the beginning and the last cause of perdition in God, and is abusive to God, which the Scripture 

puts in man. Hos. 13; Ezek. 18; Prov. 1; Matt. 23:37, 38; Luke. 14; John. 3:19; Acts. 13:46; Isa. 64:2; 

Luke. 7:30; Acts. 7. The boldness of the hard of heart. p. 22. Piscator, in Adversus Schaffman says that 

reprobation is the cause of sin. p. 23. Zanchius also in de natura Dei, Book. 5. c. 2., God’s will is the 

first cause of destruction of all who sin.  

2. The statement of the Contra-Remonstrants contradicts God’s truth, who calls Himself   truth and 

mercy. Therefore, the hypocrite is not twofold since absolute reprobation does not allow it. p. 24. since 

they contradict this, He does not want a sinner’s death and wants to predestine death and destruction. 

Prov. 1:24, 25. This doctrine allows a duplicity of mind to God, which men do not want to be allowed 

to themselves. p. 25. Certainly, this is hateful among men. Nevertheless, the first cause is the destruction 

of man, it is twofold. [---]. p. 26. [---] that Piscator says against Bertius in p. 8. About God, He is 

mendacious. They censure the distinction between God’s revealed and hidden will. 3. it contradicts 

God’s vindicative righteousness. p. 27. since God punishes because of concubinage, that He has wanted, 

manages, forces actions of sinning, imposes necessity of sinning. p. 28. He does not aid it since it is 

said that reason must be captured. Confer. Isa. 5. God wants men to judge themselves. So, Abraham. 

Gen. 18. It is improper for you to judge the pious with the impious. 4. It contradicts the sanctity and 

purity of God, since it makes God the author of sin. p. 30. against Ps. 5. Hab.; 1. they excuse our 

doctrines that they openly do not establish God as the author of sin, but that it necessarily follows from 

our doctrine. p. 32. blasphemy is by far greatest because it is imputed to God when He is said to be the 

author of sin. p. 33. Someone teaches; 1. other actions of God are all causes of incredulity. 2. God has 

deemed that vicious things are to be made by man. 3. God’s will is the cause as to why all are made. 4. 
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men cannot provide many good, nor omit many evils as God has wanted. 5. to impel to sin. 6. to effect 

incredulity in men. 7. to operate all in all. 8. the cause of God’s will cannot be examined. p. 34. He has 

established God as the author of sin. Certainly, he says that sin is not sin. p. 35, 36. They refute that it 

is said that reprobation is caused not by sin, but by action. p. 37. It is absurd to say that it is sin, not that 

Sodomites had concubinage, but that they had concubinage sinfully. Iohannes Arnoldi. Contra 

Bogerman. part. 2. c. 2. he has refuted these. It is not solved by this answer, because the light is not 

ordained by God. But sanctity and righteousness are to Him on behalf of law, and He cannot do those 

things which contradict his own nature, so He cannot lie. p. 39. God drives human wills to forbidden 

objects. Luther teaches about the bondage of the will. Piscator| man does according to the necessity of 

the divine decree. The president said, this is the very liberty that they desired. With prayers, the meeting 

is closed.  
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12 February in the afternoon (session 90) 

Deodati ought to vindicate the arguments of the Contra-Remonstrants for probation of the Fifth Article 

delivered by the answers of the Remonstrants, but being stricken with disease, he could not provide it, 

and it is deferred either to Monday or Tuesday. But something is delivered in a measure for edification 

of the Synod and the whole audience. The Dutch professors are asked if they want to give their own 

statement about the argument of the Remonstrants, about which they say that the perseverance of the 

saints cannot cease with God’s admonition and exhortation. Polyander spoke about this argument by 

premised excuse (since it was indicated before three hours). The doctrine which is harmful to piety and 

good works is not from God, nor is it taught in the church. Therefore, such a doctrine is about 

perseverance. 

Response. a little bit with caution and circumspectness. The doctrine which established believers not to 

be able to withdraw from faith is harmful, namely the doctrine which simply established concerning 

this absolutely. Many falsehoods are attached to us; 1. we teach believers not to withdraw from faith by 

act, and tenaciously hold to it, since the example of believers who totally and finally withdrew, is never 

doubted. The example of neither Peter nor others proves this. Those examples which are invented 

pertain either to hypocrites or are temporary. 2. we do not simply and absolutely establish that no 

believers can withdraw. For they are considered separately as in themselves or jointly, to the extent that 

they depend on God’s aid. [---]. They cannot withdraw as long as God aids them. So, we say with Peter, 

that it is done by God’s virtue. | 1 Pet. 1:5. Therefore, according to the statement both of Peter and of 

the whole Scripture, the doctrine is harmful to good works. This is God’s doctrine. So, Jer. 32:20. He 

will affect, and they will not turn from Him. So, Christ shows. Matt. 24. The elect cannot be seduced. 

So, Peter 1. c. 2. asserting that those who believe in Christ are never ashamed. If they are never ashamed. 

Therefore, they cannot totally repent. So, 1 Joh. 3. It is said, no one who is born of God can sin; sin, 

namely, together with final impenitence. 1 John. c. 2. saying about the hypocrite that, it is said, if they 

were from us. 3. it is harmful since we say, one cannot fall out even through the most serious sin.  

Answer. This is never said by us without limitations. But we say this; that one cannot fall out of faith 

through sin, so that they always persevere, and return through repentance. We confess that they can fall. 

One to be shaken, the other to be hardened, and one to work, the other to withdraw. Plants that the 

Father planted can be trampled down, but cannot be extirpated. Matt. 15.  the contrary shows this is 

evident.  

They assert the first argument, since, namely, we remove solicitude and adulteries in men, etc. We 

soften and make ourselves pleasant. But others concerning this. I will refute it, because they say that 
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this doctrine removes exhortation and admonition. As a matter of fact, this is denied. That assurance 

can be connected with the admonition of the Scripture. For so God proposes faith as He also places 

means before the eyes. Therefore, means and faith which God connect must not be disconnected by us. 

Although the gifts are unrepentable, nevertheless, God will prescribe the means because of them. We 

will reach faith, perseverance, namely, salvation with fear, operating in us. Phil. 2. Example of 

Hezekiah. Isa. 38. Isaiah had persuasion through divine revelation and through Isaiah the life of 

Hezekiah is prolonged, and then He commanded to add the means, namely, a plaster of figs.  So, the 

prophets of the Old Testament were most certain about obtaining victory against their enemies. But 

nevertheless, this revelation about obtaining victory did not turn the lazy to fasts and prayers. But they 

are more certain about it; by it the prophets are more illuminated for diligence and firmness. Christ 

taught the apostles, they will persist in faith and God’s grace, but nevertheless he added prayers, 

admonitions and threats. Teaching this, these two can exist at the same time. Trust and filial fear 

harmonize among them.  
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Sibrandus spoke about the second that, they say, promises and threats cannot exist with any doctrine 

about perseverance. He excused himself after the same manner as Polyander. One defection of the 

whole, the other of the part. About the part, it is conceded that since we always sin and suffer defects 

of the mind and sadden the Holy Spirit. About the whole, it is false. Confer. Luke 22. when Christ 

foresaw that he would be denied by Peter. In that most grave sin, Peter’s faith did not withdraw. 

Expanded faith did not forsake any defect concerning temporal and final failure. Temporarily, faith 

suffers defects and is weak. About the last, it is false. Ps. 8. I will not withdraw mercy. We have an 

example. Luke. 15. about lost sheep, He did not rest until He brought it back. So does the heavenly 

shepherd. We can as long as we withdraw from them. Adam could not preserve without help. We much 

lesser. But in respect of the promises and divine decree, we cannot withdraw. John. 6:40; John. 10:27, 

28. It is necessary for one who wants to exist to be stronger than the father. Num. 23. Jehovah says, He 

is not a man that lies. He said, my sheep will not perish. Also Isa. 46:10; Rom. 11. They (God’s gifts 

and his call) are irrevocable (ἀμεταμέλητα). Mal. 3. Jehovah is not moved. Jas. 1. He promised eternal 

life to his sheep (that God seriously exhorts. They can forsake) This is more ambiguous. Those God by 

his foreseen will, without any means, wants to lead to eternal life, there is no need of admonitions to 

them. If there is no need of means to them. There is no one who says, you corrupt this. But God truly 

leads believers to eternal life through those means. Rom. 8:29.  

Inst: conditions are not from the promise.  

Answer. God always does this. Gen. 28. Jacob spent the night in Bethel, fleeing from the plots of his 

brother. You see the vision. | He hears God, consoling himself. And afterward, he sent messengers to 

Esau that they might placate his mind, since perhaps he is satisfied. He wanted it. Gen. 27. I will kill my 

brother. He divides the group into two troops. He has asked God. Afterward, he sent gifts to his brother. 

You see, God promised Jacob to return, but nevertheless he used conditions to placate his brother. 

Although promises are absolute, nevertheless conditions (means) are not rejected. Also, Elijah in 1 

Kings. 17, 18. when they see the heavens, he has put his head between his knees and asked if God wants 

to execute him. Also Matt. 1 and 2. Christ could not be killed, but nevertheless by using conditions, 

they departed into Egypt. When Herod was dead, they returned. But hearing that Archelaus was king in 

Judea, they departed to Galilee. Also Acts. when Paul was bound and escorted to Jerusalem. But Paul 

commanded means to be used. If one departed, you destroy all. God also does not want means to be 

despised. Among those means, there are promises. As the father, although he can command his sons, 

nevertheless he adds promises so that he attracts to diligence and alacrity. Also, the heavenly Father.  
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The same reason for threats; as promises are means for alacrity, so we remove threats from sins. We 

are more often somewhat wild. Therefore, there is need of the rod when we need to be corrected.  

Gomarus said about the third selected by command of awe and fear.  

This is questioned whether believers can truly withdraw from faith. Defection must be distinguished, 

and believers can be considered in different ways. Defection is considered either by reason of habit, 

that is, of adhering faith, or is considered as defection of action, which is called πισευεον. To the first 

to which it belongs, it is considered either partially, or totally, or κάτατι or ἁπλως.117 If it is perceived 

absolutely, by reason of degree, faith can be protected. Or ἁπλως, believers can forsake for a certain 

reason, if they are considered by themselves, without God’s help: John. 15:6. without the grace of 

Christ, we cannot. If believers are considered. With God’s conserving grace, they by no means can 

forsake for that very reason. The cause is God’s power which is greater than every power. Christ 

conserves sheep. Also, the elect. Also, the merit of Christ’s death, efficacy and the virtue of the Holy 

Spirit. They can not only forsake action of faith which pertains to it, but also often forsake it. For action 

does not endure longer than when men have proposed the gospel to themselves. Also, in one day man 

has the impulse of faith and is deserted by it. But the opposite action is not carried out, since he recovers.  

Question. God seriously commands awe and fear in managing salvation. They can withdraw from faith. 

And truly He commands believers.  

Answer. The proposition is false, since although believers can if we consider their weakness, 

nevertheless they cannot forsake faith because of God’s secret power and conserving grace.  
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The fear of the pious rises; 1. from God’s love, by which we hate sin. 2. the other fear rises from our 

love, by which we escape punishment. Therefore, by this means, He restrains us in duty so that we may 

not be defeated. And this command of fear is the other part of power, which He keeps us for salvation 

by God’s power. These means must not be separated. Also, He more often castigates us not to perish. 

Ps. 119; Heb. 12. Fear. The places that they lead. They make nothing for themselves. Heb. 4:1. There 

is exhortation to the external church of the Hebrew, which has the hypocrites and the true pious. All 

circumstances signify this. The discourse of life was not useful to them. | He says in the beginning of 

the chapter. And although the discourse was to believers, nevertheless the argument did not tighten. 

Rom. 11:20. He makes it about the fear of people, not about the fear of all men. The broken in fidelity 

are not as if they withdrew from true faith, but because the Jewish people among those who, many of 

them, were once believers in the time succeeding the faithful dead had unbelieving successors. Also, in 

Revelation. 1. He removes the candlestick. And although the saying was about all, nevertheless we 

ought to fear nothing against us. 1 Pet. 1:17. The same solution. He commends the fear of offense from 

God’s love to believers and fear of departure from our love. Ps. 2:12. He talks about the fear of 

reverence. They ought to be afraid of the fear of offense. Eph. 6. the exhortation is similar to slaves. He 

requires fear or reverence toward masters. And not Heb. 6. It is a hypothetical statement, by which He 

established nothing. It is made about those who sin in the Holy Spirit, because they cannot be restored.  

2. If believers were considered according to their reason, they can forsake it. 3. It is said that certain 

people want to inflict terror on them about the hypocrites. Heb. 10. (how much greater supplicant do 

you consider?) | The same solution which is superior. If believers commit it, this will happen to them. 

Also Matt. 5. Unless your righteousness would abound. | 2. Some people think that the passage must 

be understood about the hypocrites. As other things in this chapter, of which reason is the same, they 

 
117 It is hard to grasp the exact meaning of two words, κάτατι and ἁπλως. But at least it seems that the 

meaning of two words is similar to partim (partially) or in totum (totally) in the previous sentence.  
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can also be understood by the next words. In which he will be sanctified that he is attached to Christ. 

Also, John. 17. Father! I sanctify myself. He sanctified Himself to the Father as a victim. And not 2 Pet. 

2:20.  

Answer.  

1. It is hypothetical enumeration which certainly infers nothing. Also, Christ. If I said, I did not know 

the Father, I am lying, as you do.  

2. And it does not happen truly concerning believers. But about those who are in the external church 

through the recognition of the truth and in temporal faith.  

Thysius discussed the fourth, namely, it was impeded by the superfluousness of prayers, of their ardor 

and utility. This reason is overthrown. The work of God is not perseverance of us. It is supported by 

two columns, the assurance of predestination and of Christ’s preservation. Means do not remove the 

promised thing (assurance of the thing). Although the Stoic Chrysippus established fate, nevertheless 

he did not despise means, so that he invited a doctor. Also, God. He has promised life to Ezekiel. Ezek. 

38. Also, Paul in a storm. Acts. 27. through perseverance prayers are not removed by respect of God 

and His decree. The heavenly Father knew and said that you have the work to them. But immediately 

He commands prayers. Matt. 7. You He often warns before he averts. I am found by those who did not 

seek for me. Isa. 65. Certainly, He gives the Holy Spirit through prayer. Zech. 12. Rom. 8. God, the 

Spirit Himself solicits. | And for respect of us, prayers are not applied in vain.  

So, God promised liberty from the Babylonian Captivity, but nevertheless people have aspired to it by 

prayers.  

About accepted favor, we give thanks. And we do not aspire to a prize.  

Example. Christ was certain. It is the will of the Father that He died for men. Nevertheless, He seeks 

for the Father in the contest of death, if it is possible. Also, John. 17. The glory in me, the Father, the 

very glory. Also exhaling. Also, He commands to seek that God’s name is sanctified and His will is 

done which always is done. Paul was persuaded that nothing can separate himself from God’s 

encouragement. Rom. 8. Nevertheless, however, prayer did not cease because of it. And God’s prayers, 

by which God asks us, are not begun, such as 2 Cor. 5; Ps. 8. Augustine says, what God entreats, He 

gives the power for the same. Command what you want, and give what you command.  

Concerning the fifth, Walaeus said whether it is harmful to the pious and the righteous dead. Whatever 

doctrine is harmful to the pious, it cannot be true. Such doctrine is about the perseverance of the saints. 

The lesser is denied. It is only detached that it is harmful, as nothing can promote piety better. 

Apposition in argument is placed in opposition. If we said that persuading man about perseverance is 

not holy and faithful, the same can be said about perseverance. It conflicts with natural faith, which 

necessarily produces good works and charity.  
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Christ testifies to it in the parables of the sowing. Matt. 13. He has distinguished faith from temporary 

saving. Not only because of the root, from which it is separated, but also in constancy and the fruits of 

regeneration, seed itself always spreads out (stretch out). 1 John. 3. He who works sin is from the devil. 

| Man indeed slips in grave sins, but this doctrine about perseverance does not give the opportunity to 

the slipping when man is interrupted by sin. Gal. 6. He does not take the opportunity from the doctrine 

of perseverance, but then the temporal body obscures the Spirit and its affections. Finally, nevertheless, 

they return as is shown in the example of David. Ps. 51. and of the prodigal son. Luke. 15. The statement 

of the Remonstrants cannot advance to the righteous dead. Indeed, man can be terrified. 1 John. 4:18. 

But the obedience that God requires of us is not from fear in particular. Rom. 8. We do not receive the 

spirit of servitude. Their spirit is of servitude and they want to make use of us. But we receive the Spirit 

of adoption, and do not receive the spirit of timidity, but of charity and strength, says Paul elsewhere. 
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The reason for His gift and nature cannot be such that it moves man to ingratitude against God. For he 

who expects many benefits of the son from his father, will not discourage his father. Also, true believers 

who know that they accept many gifts from God, are more diligent in the commanded course of piety. 

So, Mark. 7. Christ, speaking about a sinful woman, adds a parable about two slaves. He to whom many 

are remitted ought to give greater gratitude.  

2. Usage and custom of the Scripture in admonition of falsehood argues it. The command on 

perseverance is the very promise about perseverance. Also, Paul. Rom. 12. when he has discussed 

doctrine concerning election. | finally, he exhibits those gifts that are inflamed to eagerness of good 

works. Paul also deduces from those bowls. Also Eph. 4. When a believer is exhorted that he took off 

his old man, finally he uses the very proof, by which you are stamped. 1 John. 3. Now we know that we 

are God’s sons but not yet. | when He would come. | who has this hope in himself. | From consideration 

of this, therefore, the Holy Spirit encourages eagerness of good works in us. 

3. Examples of the Holy Scripture prove the same. Moses, Elijah, the prophets and apostles were certain 

about their own salvation and perseverance. No one denies this, not even the Roman Catholics. They 

heard. John. 13. I chose you. Rejoice that your name. | Luke. 10. Also John. 17. I desire, Father, that 

where I am. Also, Paul was certain. Rom. 8. Were not, therefore, remissions in eagerness of good 

works? Angels in heaven are certain about their perseverance and are not negligent in their office 

because of it.  

They give thanks to each. The meeting is closed with prayer. On Wednesday, there will be a public 

meeting.  

13 February, in the afternoon118 

Festus continued to read of the Remonstrants’ text.  

It does not conflict with God’s highest wisdom. Since nobody can understand why God is angry at sin, 

and wants to punish it. It is necessary to sin. Contra the judgment of the apostles. p. 40. They 

impertinently apply a simile. And it is not suited to God’s omnipotence. When Piscator says, God  

works by sinners so that he can demonstrate righteousness. God’s highest dominion extends to the 

felicity of his own creatures. After He makes a covenant with men, He does not want to and cannot 

exercise that absolute dominion. p. 41.  

Objection: The end of creation is the intent before the very creation.  

Answer. In subordinate ends, it does not have the place. 2. If it is restricted to its ultimate end, since 

indissoluble end and connection of means are necessary. By condition, the end suspends sin119 as all 

do not offer. p. 42. Magistrates similarly elucidate. [---] transgression of covenant is the cause of 

reprobation. p. 43. God did not follow the first end. And nevertheless because of it, man is not more 

powerful than God, since under condition He started the covenant of grace. p. 44, 45. The absolute 

decree of reprobation repugns the nature of a favorable covenant and the ministry of the gospel. The 

repentance of the covenant part and faith of the gospel is a word of reconciliation and of salvation. p. 

46. According to the Contra-Remonstrants, the reprobate is elevated, so they collapse by heavier falling.  
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Man does not know whether through the gospel God wants to give firm faith to him or really establishes 

it. p. 47. Baptism enervates this absolute decree of reprobation. p. 48. Formula of baptism in Dutch and 

 
118 Not counted as an official session in Acta. There is no record on this day in Acta.  

119 The transcription of this word looks like the abbreviation of peccatum, but I am not sure about it.  
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French will be observed. God does not give the reprobate grace which he promised in baptism. p. 50. It 

inverts the whole economy of the divine word. John. 3:36. Confer Isa. 63:10. By sorrow, they have 

afflicted the Holy Spirit, since God has reprobated us according to the statement of the Contra-

Remonstrants. p. 51. Calvin’s Institutes. Book 3. c. 24, 25. § 23. God has spoken to us but they would 

rather become deaf. Contra. Isa. 5. He makes a vineyard. For a long time, people who do not have the 

word seem to be happier than those who have, since their condemnation is not so grave, according to 

this statement. p. 52. The Contra-Remonstrants; because of God’s unfulfilled wrath from eternity, men 

sin. p. 53. Finally, this doctrine hinders the pious concerning absolute reprobation. We do not say that 

all patrons of this statement live impiously. For, many Turkish and Muslims also live honestly. But it 

must be considered what follows from this doctrine. p. 54. It removes all divine admonition on 

repentance. p. 55, 56. Man thinks that I will soften myself that I obey God’s command. All flow from 

God’s absolute decree. p. 57. Plato 2. de republica, he teaches, no one ought to write or say that God is 

the author of sin. p. 58. It is an empty distinction when we say, man can do something in respect of his 

own liberty, but cannot do something in respect of the divine decree. [---]. p. 59. Coaction and necessity 

are different. p. 60, 61. There will be no judgment, if men are necessitated for sins. Augustine. Ad art. 

falsely imposed on you p. 63. 64. 65. prayers help if that absolute decree is defended. p. 66. Matt. 6:7; 

Jas. 4:2, 3. It also overturns the ardor of praying. Prayers can advance nothing to the reprobates. The 

doctrine is suitable to despair, since the elect are few. Who (p. 67) can advance in those recognitions 

that he is in the number of the reprobate? The Contra-Remonstrants diversify in the assigned notion of 

the elect and propose something of the infirm, some sinners and others dead. Calvin. Book. 3. c. 2. § 

10, 11. Cowper, Romans in chapter 8. p. 68. p. 69. Augustine said, no one can be sure about their own 

election, except through special revelation.  

The reading of the Remonstrants’ writing is completed.  

15 February (session 91) 

The president continued to the list of questions about theses for the Third and Fourth Article. 

Udemannus proposed a question whether man without any spiritual illumination can understand the 

sense of the Scripture. He does not sustain it;  

1. one makes nothing supra own race. 

2. our obscured mind 

3. prayers of the saints are vain. Ps. 119. by which they seek for illumination of intellect to 

understand mystery of doctrine.  

He selects their statement from our doctrines. The president from Kekermannus in system against 

Bellarminus. 2 Cor. 4:3. Polanus, Cuchlinus in catechisms. In theses of Trelcatius. About perspicuity 

of the Scripture by Gomarus in responding to Hondius. Junius, Amesius against Grevinchovius in 

compendium of disputation.  

Question II. whether a reborn man can do more goodness than he does.  

Answer. By destination, he cannot do in respect of flesh, but he can do in respect of the Holy Spirit, 

unless his actions are impeded by flesh. As far as the beginning, we cannot be regenerated unless 

spiritual life is poured on him, which is not made except through potency. As far as the progress, 

sometimes the Holy Spirit cannot uncover own power before he did, and man can excessively indulge 

to flesh.  

The president reads certain change made to thesis about the Third and Fourth Articles because he wants 

to describe that it cannot be done by the president.  
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Explanation of the Remonstrants’ Statement about the Fifth Article 

I. (a)The Perseverance of true believers in faith is not an effect of election which is peremptory and 

absolute, and of singular persons for salvation, (b)and it is not a gift of the new covenant, acquired by 

Christ’s death for anyone, (c)even not the gift of God in particular, but is the condition of the new or 

favorable covenant, which God prescribed on behalf of His own most free will among many 

possibilities, and was prerequisite in man before peremptory election and remission of sins, (d)and which 

man can easily offer by disposition of faith and obedience, acquired through abundant acts of believing 

and obeying: but by joining the inner help and solace of the Holy Spirit, and also he wants to offer and 

mostly offers.  

(a) in thesis 1 exhibited about the Fifth Article. Also see The Hague Conference, Brandii, p. 412 

(b) Namely, the condition of new covenant 

(c) The Hague Conference, Brandii, p. 407. Lin. 4. Bertii in ultimate article, p. 61. Lin. 8. Belgica p. 343. 

The word, proprie, [---]. It seems, ponendum instead of proprie. The Hague Conference, Brandii, p. 406. 

Lin. 20. the human will is the foundation or cause of our perseverance, etc. 

(d) In declaration: exhibited about the Fifth Article, p. 8 

 

II. (e)Despite the standing promptitude of the divine help, presence of sufficient grace, those all ordained 

which are necessary and sufficient to preserve, which God wants to adopt to conserve faith, and indeed 

ordained disposition in the very will of faith, nevertheless, it always remains in the potency of man to 

preserve or not preserve(f), and this condition is freely offered by man that man’s will, freely doing 

according to own innate nature, is the last and sole physical cause of perseverance.  

(e) Ibid in declaration, p. 11. 

(f) Adversus Walachros, p. 74. Lin. 24, 25. Also see Grevinchovius, p. 138. Lin. 17.  

 

III. One who does not sin against the clear and open dictation of natural reason or of supernatural 

revelation, (such a one who does not commit sins of the flesh because he knew that it is sin sometimes 

from natural reason or sometimes from the Holy Scripture. Faith as perseverance in faith is no other 

thing to the Remonstrants than to study a shortcut to life by mediocre obedience), and who does not 

neglect to correct his own infirmity, by which we,  all are somewhat punishable on behalf of the reason 

of temperament, of generation, of locations and other circumstances, and who, I say, adopt moderate 

salvation and diligence in these two, he is said to preserve in faith by divine judgment, and this duration 

of faith ensures that the faith of eternal life is considered  worthy of being a favorable prize from God.  

(g) in exhibited declaration of the Fifth Article, p. 4, 5. 

 

IV. (h)Whenever believers truly carry on any work of the flesh (works of flesh), they totally lose true 

faith so many times; (i)not only they can directly inscribe the conscience in terrible and devastating 

crimes, and also sin to death in him, and in Him, namely, the Holy Spirit,  also can preserve and die in 

them, and (k) consequently perish totally and finally from justifying faith, grace and salvation, and it 

truly happens to (l)many believers and the regenerate, and also does not happen to only the few now.  

(h) The Hague Conference. Bertii. p. 18 in the end and 19 in the Fifth Article. Belgica. p. 304 (See Belgica 

347, where it seems they explain differently.) 

(i) Thesis about the Fifth Article exhibited in the Fourth.  

Episcopius, public disputation about actual sin. Coroll. 1 and 2 

Arminius in examined articles, p 31 

(k) The Hague Conference. Bertii. p. 18 in the end and 19. Belgica, p. 304 and 305 

(l) Ibid and in thesis about the Fifth Article, exhibited in the Third and Fourth.  
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V. (m)No believer and the regenerate can be sure about perseverance and salvation in this life without 

special revelation : it is truly disposed that assurance of perseverance and salvation for the solid 

consolation of fidelity and peace of conscience in this life is (n)necessary, because the doctrine about 

assurance of perseverance which the Contra-Remonstrants establish from themselves in the Hague 

Conference is contrarily destructive to true piety and to the whole of religion by nature and its own 

innate quality; [---].  

(m) The Hague Conference. Bertii. p. 150. Lin. 20 and etc. The Hague Conference. Belgica. p. 423 in the 

first of page.  

(n) Exhibited thesis about the Fifth Article. 8 

Arminius. in the examined articles, p. 31, 32.  

The Hague Conference. Bertii. p. 57. Lin. 19, 20. Belgica, p. 340 

The Hague Conference. Bertii. p. 64 from the first to Lin. 10. Belgica, p. 346 

Corollary 

I. (o) Temporary (τροσκαιρων) faith, the faith of temporary things is true, total and justifying, and is 

pleasing to God as long as it lasts; and not different from true faith enduring to the end in kind.  

(o) In the declaration of the Fifth Article exhibited. p. 4 and 5. Also see Grevinchovius, contra Amesium, 

p. 141. Lin. 12 (see Crochius fol. 277) 

 

II. (p)Whether God sometimes remunerated, on behalf of its own absolute law, certain people who are 

disciplined in piety for a long time and in various adversities as if they are approved in fire, by the gift 

of indefectible perseverance or not, we relinquish this by means of certain extraordinary reason; at least 

if something is made of it, it happens extra order and does not approach to gifts, where it is done through 

God’s ordinary actions.  

(p) Ibid, p. 8 and 9 

 

III. (q)If someone who is clinging to a doctrine about the assurance of perseverance is pious, he has it 

not from that doctrine, but from another place.  

(q) Uytenbogardt, in defense of decree of the State of Holland and in a book about the office of the 

Christian 
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Tomorrow, there will be no meeting so that we can be free for meditations on the statement of the 

Remonstrants about the Fifth Article.  

Tomorrow, the declaration and probation of the Remonstrants concerning the Second Article will be 

read. Those who want to hear it can be present for the reading.  

16 February in the morning, extraordinary meeting (session 92) 

Festus reads the approbations of the Remonstrants on the Second Article. Here all reach the conclusion 

that they assert that Christ, through death, gave occasion to the opening of the gates of heaven.  

P.1. At first, they propose τό ζη[-]μα whether only on behalf of the elect, or truly on behalf of  

P.2. everyone indiscriminately. [---].  

P.3. If it is established, Christ died on behalf of very few. They were showing; 1. Christ not on behalf 

of the few. 2. but on behalf of all.  

P.4. First of all, they add this article. By no means, for one who was intended can obtain the end. [---].  

P.5. For, they were in grace in the presence of God. The purpose is reconciliation with God and this 

was done in election beforehand.  
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P.6. The prison from which sinners are liberated, is God’s wrath, but this is removed through election.  

P.7. The dominion of sin in particular is not removed through Christ’s death. But through the vivifying 

Holy Spirit and God’s Word. 

P.8. From the judgment of the Contra-Remonstrants, it follows that the order of decrees that the 

Remonstrants establish.  

P.9. 2. Christ is proved on behalf of, namely, good and in place of all sinners. 2. those passages, by 

which it is said, the Father loved the world (John. 3:16), Christ gave Himself for the life of the world. 

John. 6; 1 John. 2:2.  

P.10. One who is given from the very love for all the dead. And also, Christ.  

Answer; 1. the Contra-Remonstrants perceive those places of the elect. 2. sufficiently, not efficaciously. 

3. of all the human race and order.  

P.11. They draw from passages. John. 3:16; 2 Cor. 5:19; Rom. 11.  

P.12. John. 6:33. But they answer.  

P.13. If it can be proved, on behalf of one reprobate, Christ is dead. It is enough. But we respond; 

1. it is maintained, not necessarily, that Christ had to die on behalf of the elect, since these were 

in grace.  

2. the world signifies those who were once mundane. But it is the world. 1 John. 5:19 and the 

elect are from God. They are contrary. John. 14:17. The world hates them. John. 15:19. who 

are elected by God. When He signifies the greater part of the world, it is made through 

synecdoche when those who are worse and incurable are part of the world.  

P.14. for the passage. John. 3:16. 

Answer. The elects are not signified by the word, the world.  

P.15. Because; 1. why was it done on behalf of the elect who are not loved? 2. the elect cannot perish. 

3. Christ was merely said to have come on behalf of the elect. The love sometimes signifies general 

affection of blessing someone. Matt. 5:44. 

P.16. Ps. 5:6; Rom. 11:28. The love signifies nothing other than such general affection and also the 

beloved is said that, because of the ancestors, namely, because of the promise to the ancestors.  

P.17. So, the passage must be explained. 1 John. 4:11. in this there is charity, since the charity dwells 

in those who did not believe yet. And without faith. Heb. 11:6; John. 13:14. Also John. 14:16. It is also 

clear from the following v. 17 in John. 3. 

P.18. The Scripture says, Christ came to save one who was lost. And the elect from eternity cannot be 

said to be lost.  

P.19, 20. They did not admit the light, which is sent to them. Therefore, they are condemned. John. 

5:14, 40.  

P.21. the second passage, from 2 Cor. 5:19. 

P.22. They are understood by the world, to which the speech of reconciliation pertains. And it pertains 

to all. | 

P.23. The elect does not have work to be reconciled, and cannot be reconciled, since God was not be 

angry. The third passage. Rom. 11:12, 15. 

P.24. By the world, the Gentiles are generally understood, as the sense is revealed to them. as Acts. 

11:14.  

P.25. Salvation signifies reason or means of following salvation. as John. 17:3. 

P.26. Rom. 4:5; Matt. 25:21. It is suitable with it. Acts. 11:18. So the ruin of the Jews is  by God: 15. 

The wealth of the world is said, namely, as an occasion by which God is made rich in gentiles, although 

He only had the Jew as His people before.  

P.27. Rom. 4:13. The world signifies the Canaan territory which was the type of heaven or more 

preferable home through the very beatitudes.  
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P.28. The father of the elect, Abraham cannot be called. Therefore, he cannot be understood by the 

world. The elect.  

P.29. The fourth passage from John. 6:33. 
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It can be understood, life is given to the world on two accounts; 1. hypothetically, if they believe.  

2. P.30. How long does one contain the manner or reason in oneself, by which one who either accepts 

it or not, can reach to life? 

P.31. From his own part, God does whatever He does for human salvation. So, it is said, Christ is the 

light of the world. John. 1:4, 5, 6. Although they have not received him to themselves. John. 1:11, 13. 

The light is light, although none are illuminated by it.  

P.32. Through Moses, it is given, namely, through Moses He has signified, He was prepared as bread 

which we can eat, so He gave life to the world, namely, He shows the way by which one reaches life.  

P.33. The second distinction of sufficiency and efficacy of the Contra-Remonstrants. This is not worth, 

unless death is added to the end that He redeemed all.  

P.34. It is questioned concerning the sufficiency of merit, not in itself, but about its order for another.  

P.35. If the Father has wanted Him to die in the place of all. Therefore, all are redeemed.  

P.36. It cannot be taught that it was necessary the same natural assumption which must be liberated, 

since this is under the divine will. Therefore, he could die on behalf of devils. Ransom is sufficient in 

itself to liberate devils.  

P.37, 38. Piscator and Beza reject this distinction. 

P.39. Others have devised a third distinction, that is, the whole, all. On behalf of the human race, it must 

be accepted. Joel. 2:18; John. 6:45;| Matt. 20:28; Mark. 10:45.  

P.40. All circumstances teach that solid arguments from this cannot be taken. 1 John. 2:2. This passage 

has [---] in itself, which is nothing, unless doubt is generally accepted at other times, since they are on 

behalf of those for whom atonement is done.  

P.41. Faith is a special application, and general foundation must be also set, on which faith is built. The 

Contra-Remonstrants establish the foundation by general calling but special awareness.  

P.42, 43, 44. 1 Tim. 2. It is always uncertain whether it must be orated on behalf of these under which 

we spend time, since it is uncertain now that they must be served, if the explanation of the Contra-

Remonstrants is correct.  

P.45. The pronoun, πολλάς notes common plebs and people. For Christ wants to die to redeem these 

and His humility is invoked by this calling, the same Hebrew, כָל signifies, elsewhere the word, παντες 

is synonymous. Heb. 2:4. 

P.46, 47. The friends of Christ. John. 15:5. Sheep. John. 10. The brothers. Heb. 2. Church. Eph. 5. They 

are said, to which they cannot be said about all, but answer, there it must be understood only about the 

application, since it is not said by all the dead on behalf of each ones friends.  

P.48. [---]. Also Rom. 5. When we are enemies.  

P.49, 50. John. 17. in this oration, He did not ask on behalf of others, and truly does not say that He 

never asks on behalf of others, or wanted to ask.  

P.51. The special oration is on behalf of the safekeeping of the apostles.  

P.52. Generally, they respond to arguments of the Contra-Remonstrants.  

P.53, 54. On behalf of Judas, Christ is dead, otherwise he cannot be accused of incredulity rather by 

compassion than by punishment, worthy of [---] it cannot establish that Christ is dead on behalf of 

Himself.  

17 February in the morning, extraordinary session (session 93) 
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We continued to read the approbation of the Remonstrants concerning the Second Article. The second 

argument from 1 Tim. 2:4, 5; 2 Pet. 2. It is taken not by collection but by distribution. The Contra-

Remonstrants say, it must be determined so from the judgment of charity. This cannot be done, since 

the prayer ought to be made from faith.  

P. 58, 60. 3. Reason. Christ is dead on behalf of all those, on behalf of whom He wants us to pray. And 

He wants us to ask on behalf of all as the text says.  

P.62. argument of Contra-Remonstrants. 

P.63. If reconciliation with God is accomplished for all, God always helps the word of reconciliation to 

be preached to all. But God does not undertake it. | Therefore,  

P.64. Response. To this argument, it is answered in the Hague Conference and from contra Tilenum 

c.3. of Ioannes Arnoldi. It contradicts God’s liberty and severity. If it were necessary, the word of 

reconciliation would be always, namely, sometimes preached.  

P.66. This is always the same to the Contra-Remonstrants, in all periods of time.  

P.68. 
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17 February in the afternoon (session 94) 

Since Deodati is [---] by illness of body and cannot speak about the proposed matter, Tronchin took his 

turn. Perseverance is clear from John. 13:1. He repeated the arguments of the Contra-Remonstrants on 

the First Article. Now we dwell in suburbs of heaven, but will inspect the mystery of the kingdom from 

the inside at that time.  

Answer. 1. The Remonstrants (argue that) God has promised certain things but with conditions. But 

which are causes of electing, of explaining Christ’s merits, of calling efficaciously, are the same causes 

of perseverance. But whether we are elected, whether Christ’s merit is applied, or whether we are called 

since we lack, by no means. We ascribe this only to God’s grace. The Scripture proposes three. [---]. 

Dan. 12. They are said to justify the lacking. | 1 Tim. 4. Persist in this and you will save yourself and 

others. God allows you all. Therefore, we distribute works between God and us, which are only of God. 

Col. 1. He has transferred into the kingdom of His own Son. Acts. 11. They glorify him when they see 

repentance as given by God. In common nature, salvific grace does not discern three natural characters. 

Rom. 8. what is that which can separate us?  

Threefold difficulty before we enter heaven;  

1. the law, denouncing condemnation.  

2. sin.  

3. affections. See Rom. 7 and 8.  

But Paul answers each of them;  

1. to the law, see Rom. 7:12 and Gal. 2. Now I live, but not I.|  

2. concerning the remains of sin, the Spirit says to crucify old man with his concupiscence.  

3. concerning affections, all cooperate for the good.  

After this is completed, he adds two corollaries;  

1. God has wanted to make His decree firm that He has predestinated, and  

2. nothing can separate us from God’s love.  

Two natures in us, a corrupted one, Rom. 8. φρόνημα σαρκός (the mind of sinful man), and the better 

nature is opposed to this, by which he does not sin. John. 3. He who was born from God, since God’s 

seed remains in him. Ps. 102. The Great church is described as a misery which was devastated. But it 

is added that, nevertheless, the church is faithful. You, my God, remain. | The treasure of the republic 

is the church and the treasure of the church is Christ, and His blood is the most valuable thing. He adds 

advisory and pathetic exhortation to delegates and synodical brothers that they conserve this divided 
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and patched doctrine. If it is questioned whether Satan tests those whom he knew not to perish, the 

question is vain. Did not the same one test Christ who is without sin? 

We gave thanks to Tronchin. 

On Tuesday there will be a public meeting. 

18 February, at four o’clock in the afternoon (session 96) 

The statements about dictated theses concerning the Fifth Article and about orations maintained by 

foreign and Dutch professors on the Fifth Article are interrogated. The master dictated them which are 

dictated to the judgment of the Fifth Article from declaration of the Remonstrants. The secretary, 

Rolandus, by the name of their colleges, proved, and they desire nothing. Also, Faukelius by the name 

of his own and their own. Also, Damman. Festus proved each of all of them. He asked that the reason 

about distinction of justifying and temporary faith is maintained by judgments, that Christ has 

established it, that they temporarily have a foundation. 2. Whether they can totally forsake, that certain 

people who uphold our statement about election want, as it is proved by distinctive arguments that 

believers can forsake neither totally nor finally. Episcopius proposed certain things that the 

Remonstrants do not distinguish God’s work from our work in this doctrine. The work of the shepherd 

is to protect the sheep. The sheep cannot protect themselves. Christ is the shepherd, so He protects weak 

sheep. Our will is infirm and fleshly that, therefore, it cannot achieve anything. No one who does not 

believe in the perseverance of the saints in faith, at the same time can believe in eternal life. The writing 

is very favorable. Adam could not stand in a state of integrity with his own free will. How, therefore, 

do we take consolation from free will? The president gives thanks to him in the name of the Synod. 

Davenant adds certain grace of illustration to all of the articles.  

The president said that it must be prudently used in the doctrine of election by a clear voice, in order 

that someone is not considered to be excluded in the meantime. They say that perseverance is God’s 

gift. But the Remonstrants of Gelderland deny it in the Conference.  
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They say, it is God’s gift since the power of preserving is conferred to believers if they want it. So, the 

Gelderlanders explain that perseverance is not conceded as God’s gift, but exposed.  

19 February, at four o’clock in the afternoon (session 97) 

The president continued to ask questions of the judgments concerning the dictated theses on the Fifth 

Article. He says that the statement of the Swiss, by whom the orations and theses are proved. Also 

Alsted and Tronchin. Martinius (spoke) about the second thesis, that it is obscure because it is made 

from the statement of the Remonstrants. Will is the physical cause when the statement of the 

Remonstrants is rightly perceived, since they make it about the power of preserving in the letters to 

Walachros. The president said that it can be omitted. p. 341, 342. The Collatio Brandianae denies that 

perseverance depends on God’s grace and immutable decree. But they answer, ibid. p. 406. But see p. 

409. How faith is maintained. See, the Hague Conference, Brandii p. 331. §. If faith is in us. | p. 385, 

the Conference, Brandii. It must be said otherwise. | Confer with the fourth thesis. They can forsake it 

in their own changes, but cannot by God’s protected and considered help. | p. 402. whether he preserves 

in faith or in grace through faith. If they said with us that God protects believers through grace in faith, 

they would speak more correctly. The statement of Vorstius is that faith is nothing other than the 

observance of divine commands. Grevinchovius, p. 137. Peremptory election requires consummated 

perseverance. Bertius, p. 1. He makes double consideration of apostasy; imaginary and practical 

perseverance. The Conference, Belgica. p. 284. They teach that man can be reborn second. The 
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Conference, Bertii. p. 58. Lin. 7 and 8. They say that perseverance is nothing other than continuous 

faith. Grevinchovius calls free will a feeble reed. Why cannot they be condemned by the church? They 

say that election is the reward of a favorable covenant, because it is favorably conferred to believers by 

God after death. The Conference, Bertii. p. 61. It is said that man can reject or does not reject 

perseverance. To preserve (perseveratio) is an action, and perseverance (perseverantia) is a state. 

Justifying faith has a foundation. Matt. 13. Justifying faith has the hypostasis. Heb. 11. So, it is not 

temporary. Episcopius denies in his theses that faith is God’s gift in particular and is the infused state. 

(Whatever condition is in particular, the Remonstrants say that it is not God’s gift in particular. And 

such is perseverance) Walaeus proposed a question whether the gift of perseverance cannot be said to 

be the infused gift. For man, as he preserves, ought not only to retain the gift that he receives, but also 

to be promoted in it. At first, day by day this gift of regeneration increases in the new standard of faith 

by the infusion of grace. John. 15. The Father will cleanse. We are also advised that we are renewed by 

the Spirit of mind that we are transformed from glory to glory that we take off the old man, in which 

passages, it seems to me to be made about an augmentation of grace.  

And the pious also rule everywhere, as God pours out His own gifts in us.  

2. Man can fall into grave sin, as David, when the spirit is weakened. Therefore, he required the spirit 

to be renewed. David also said in Ps. 55. create a new mind in me. Transient and justifying faith are 

scattered among three; They scatter; 1. in the earth, good earth. 2. in the root. 3. in the fruits.  

Tomorrow there will be no meeting. We will offer judgments on the Fifth Article tomorrow or on the 

day after tomorrow.  

22 February, at four o’clock in the afternoon (session 98) 

Mareus Staptiedus, a friend of Breitinger passed away, and we will attend his funeral tomorrow. All are 

asked if they want to attend. The president set forth that two Kampen ministers were cited but are not 

present. Their guilt of arrogance must be maintained. The president appointed a magistrate to write and 

he is satisfied with this decree. Certainly, he will be also satisfied with all synodical decrees and will be 

preceded to other cities in the reformation party as a good example. In order that divine worshipping is 

not disregarded, a chapter of a certain bible must be read in a week and on the Lord’s days ministers 

from Zwolle will serve that church. Pareus wrote to the Synod and gave judgment about the Five 

Articles. He asked that this is read in public, since he could not undertake the journey because of 

infirmity of body. He asked that the Synod would excuse it by age’s reason. His judgment is read.  
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The president continued the question of judgments about dictated theses and maintained orations on the 

Fifth Article.  

Also, the Remonstrants in a declaration 

Mehenius set forth that it is the statement of the Remonstrants that believers can fall from God’s grace 

because of any sins and also because of infirmity. The Remonstrants of Gelderland explained so;  

1. because of the sin of concupiscence which does not lead to action, 

2. because of the sin committed by ignorance, 

3. because of the sin that immediately follows repentance,  

no one forsakes grace and salvation.  

The one and only cause of perseverance is in our thirst for Christ through faith. The Remonstrants of 

Gelderland said that will is the only cause of perseverance. It remains in the elect, and although they 

sin gravely, they are the seed of God. 1 Joh. 3.  
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We who are present with pleasure and delight, have heard that the most famous and reverend people 

argue about the doctrine of the sweetest perseverance of the saints, and do not have anything to add to 

their instructive and pious meditations. To the theses that it relates, we diligently examined, conferred 

and comprehend with the passages noted in the margin. The statement of the Remonstrants is expressed 

faithfully and skillfully enough in them. We give thanks to the reverend president for this useful labor.  

Gomarus said that David could be condemned if he was dead before repentance, but could not in respect 

of election, and we, if we say this, can flee from the calumniation of adversaries. Iohannes Arnoldi says 

that as far as faith is God’s gift, God gives the power of believing to that extent.  

The Remonstrants chose the Fifth Article from the Council of Trent. c. 13, 14. It must be observed 

whether all acts of faith can cease.  

Lydius says, I deny that. since that desire always remains in men. The president, it seems that it can 

cease temporarily. But no one can accurately explain the reason of conscience.  

Vorstius, p. 58. Apology. He admits that he has dictated many things from books of Socinus, in 

particular from the doctrine about election and p. 75, the explanation of Socinus rather than of 

Sibrandus. His passages, Rom. 4 and Jas. 2 about the justification of Abraham. It is satisfactory to me, 

says Vorstius. Arminius says in examination of the articles that faith is God’s gift, namely, [---]. Bertius 

says, apostasy is a particular pathos of the saints, because apostasy was the particular privilege of the 

saints.  

The Hague Conference: Brandi, p. 423. They corrupt the Words of Christ. Matt. 16:18. [---]. Bertius, p. 

13. He says that in the particular apostasy (of David), the Holy Spirit is not totally cast off.  

The letters and judgment of Pareus on the Five Articles are read. He is seventy years old.  

[---] vr, status, he only requires rejoicing. He has the desire to participate in the Synod but could not 

because of age. Book. 3. Institutes. c. 23. §. Calvin, he explains reprobation. He retains the distinction 

about the sufficiency and efficacy of Christ’s death. With relinquishing the cruel word, resistibilis, by 

his own authority. The doctrine itself overthrows theirs on perseverance. 

Tomorrow at nine o’clock, we will convene and the judgment of Pareus on the Five Articles will be 

read.  

23 February, nine o’clock in the morning (session 99) 

The judgment of Pareus on the Five Article of the Remonstrants is read. 

I. At first, it seems that this article is nothing absurd, but contains a summary of the gospel, namely, 

that believers would be saved and unbelievers would be condemned. Some political delegates give their 

statement that it must not be deeply examined. The article is full of equivocations under which 

Pelagianism is concealed.  

1. The sin of Adam did harm to none but Adam himself.  

2. Christ’s death is for everyone. 

3. Salvation in Christ is proposed to all that those who approach faith and baptism, and can be 

saved 

4. Those who are about to endure are foreknown by God from eternity.  
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5. Grace is given to all from merit through the good use of free will. 

6. It is given in such a way that man can be without sin. 

He repeated the whole history about Pelagianism and Semi-Pelagianism. The cause of Marseilles and 

Syracuse is altered in nothing, defends Arminius.  

Equivocation.  
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1. It is hidden in an immutable decree. It is immutably said that He cannot be changed by men. 

Isa. 46. They assume a condition.  

2. In the word, statuisse. According to the Scripture, it signifies that God not only will save 

believers, but has established (statuisse) to elect them in Christ from eternity. Predestination to 

glory is delivered. Ps. 2:13; Matt. 24:24; Acts. 13:48; Rom. 8:30. Reprobation to punishment. 

Jude. 4; Prov. 16:4; Rom. 9.  

3. In the words, Ex lapso genere humano. The fallen human race is not only dead in sins, but 

also depraved. | They consider them to have retained free will. 

4. In the word, illos. We know about certain singular persons. Rom. 8. They are not certain, but 

whoever will believe eventually.  

5. In Christ we know that we are consequently elected. He has predestined us for adoption 

which is by faith. Eph. 1. They know (that God elected us in Christ) in advance.  

6. Through and because of Christ. We, because of Christ’s satisfactory ransom. And many 

among them, such as Vorstius, lessen Christ’s satisfaction. 

7. In the word, gratiae. They, through grace, understand the grace of external calling and 

(internal) persuasion which they call resistible. We are truly different.  

8. In the words, credere et fidei. We say trust (fiduciam) instead of faith (fidem). 

Ambrose. Book 1. About the vocation of the Gentiles. cap. 17. About secrets, it must not be investigated 

with curiosity. The article is sufficient for disregarded equivocations. But not for exercise;  

1. because of God’s glory, not by us but by divine compassion we bear and accept salvation.  

2. because of our consolation, our salvation rests not on our powers, but on God’s eternal plan.  

 

Article II. 

Semi-Pelagians taught the same. Four members: 

1. The Proposition is ambiguous. 

2. Gloss, that to all, remission of sins, which is equivocal and false.  

3. Assumption is purest to be applied only to believers.  

4. Probation, which is nothing. 2 Cor. 5:15. Christ is dead on behalf of all believers. By reason 

of amplitude, the death of Christ is the most sufficient remedy to expiate all sins of all men. So, 

it is known in 1 John. 2; Heb. 2; 1 Tim. 2. Reconciliation is ascribed actively to God and Christ 

and passively to us.  

23 February, at four o’clock in the afternoon (session 100) 

About the Person of our Savior, Jesus Christ (namely, He is true God and man), of which doctrine is, 

by various manners, secretly weakened by Vorstius and others. The similitude of nature is not necessary 

for sufficiency [---] or of redemption, say the Remonstrants in their own writing. About this matter, 

Matthias Martinius spoke: 

1. About God’s omnipresence. 

2. About enervation of argument assumed by creation.  

3. About human nature.  

 

He wishes Vorstius to put his erudition to better use in the doctrine of God’s omnipresence.  

Proposition. God is good, in whom no perfection is lacking, in whom there is no imperfection. Apology. 

p. 41. Vorstius expresses his own statement about Christ. But this is not enough, so more explanation 

is required. The first argument is asked about infinity (immensity) and omnipresence. He who is present 
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everywhere is the true God. It is revealed from passages where God vindicates this special property to 

Himself. 1 Kings. 8:27; Isa. 66:1; Jer. 23. Whether God is near. | Acts. 17. God is not absent long.  

Vorstius acknowledges this. Apology. Oral. p. 16. It is true not only of virtue, but also of essence. As a 

matter of fact, He is much more perfect than we know or we can know. Where there is not spiritual 

matter, there is not His virtue, knowledge, nor His immediateness. Therefore, where God’s virtue is, 

there is also God’s essence. How does God know all, unless He is in all that is hope to us, unless we are 

sure that God is the judge and comforter to us in all deserted prisons? Vorstius, De Deo, p. 223. He says 

that immensity cannot be proved from the Holy Scripts. Bernard. Epistola, p. 190. He prepares many 

things to make us Christians. He himself becomes a heathen.  

NB. Through negation of essential infinity, the personal union of two natures in Christ is denied, if these 

two natures would be long scattered both in heaven and earth.  
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Clement of Alexandria. Book 7. Stromatum. He explains consolation from God’s infinity. Also Isa. 43. 

If you go across. | Ps. 109.  

Minor. And Jesus is everywhere. Matt. 18. where two. | Matt. 28. I am with you.  

 

II. Argument on creation. The creator of the world is the true God. Jesus is the creator of the world. To 

create is either to make something out of nothing or out of unfit material. Against Vorstius, Book. About 

God, p. 223. § Zanchius says that this argument is not solid. Certainly, the creation and fabrication of 

some structure coincided. To make something out of nothing is not primarily about the fact that is out 

of nothing. Lirem. 10. Gods who did not make heaven and earth. | We acknowledge with the church 

that only God is the founder of the world. It is necessary. Paul, words. Ps. 102. You founded the earth. 

| Heb. 1. It applies to Christ. Also Col. 2. He is the image, since all are in Him by His creating. From 

our second creation or regeneration, the deity of Christ is proved. 2 Cor. 4. God who. | He is not to 

recreate the world of minor potency than to create. By the word of the devil, man is taken away from 

God. By the word of God, he is drawn to God. He is called Jehovah in the direct and full sense. He is 

true God.  

Since that name is particular to God. It signifies ἀυτοώντα. Rev. 1. who is (τὸ ὢν)? | who is to come (τὸ 

ἐρχόμενος), that is, ἐσόμενος. It is shown in Deut. 6:4. Jehovah is one and only God and this is called a 

memorial to Him. Hos. 12. (John. 4:13. this is explained in c. 6:11; Gen. 22. It will be allowed to the 

place, Jehovah will provide. It is improperly selected.) And Jesus is also called Jehovah in the full sense. 

1 Cor. 10. we must not test Christ. And Num. 21:27; Ps. 106:14. He is described as Jehovah whom they 

tested. | Isa. 44:1. It is selected in the New Testament. Also Jer. 23:6. Jehovah is our righteousness.  

 

III. About the human nature of Christ. P. 35. Writings of the Remonstrants. It can be said, Christ is also 

dead on behalf of devils, since the similitude of nature is not required for [---] sufficiency. That is purely 

arbitrary to God, it is not absolutely necessary.  

Answer. [---]. There was free will in God to condemn the whole human race, but although He wanted 

otherwise, He did not.  

Minor, as free will was God’s.  

Answer. What if when we say, in the catechism, that the human race could not be redeemed otherwise. 

The punishment for sin is payment of the penalty. The penalty in rational creature has places in 

particular. Rational creatures are only angels and men. Angels, namely, the good ought not to be 

suspended, since he does not sin. Angels could not be dead on behalf of us and we also not from sin, 

because it carried death. Rom. 6. To liberate. An angel is not sufficient. | Our surety could not be made, 
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because he was also not our groom. Where flesh about flesh is from? Eph. 5. He ought to be our brother. 

What is accepted by Christ, that is also cured.  

Calvin in [---] c. 4. and 15 and Eph. 1. and Col. 2. He said whether Christ merited confirmation to angels 

in grace. But the church of Geneva followed Beza, whose statement, See in Eph. 1. c. and Col. 1, 2. 

Sacred angels do not sin. And we will be equal to angels (ἰσάγγελοι).  

They give thanks to him.  

Tomorrow at nine o’clock, there will be a private meeting. At four o’clock on Friday, there will be a 

public meeting. 

24 February, nine o’clock in the morning (session 101) 

The judgment of Pareus on the Third and Fourth Article, also on the Fifth Article is read.  

III. and IV. The Third Article, as the words are situated, is in agreement with the sacred books. The 

Fourth, according to surface of the words in the prior part, is true. But it is harmful in the end. They 

deny that the manner of operation is irresistible. [---].  

Bellarmine has nothing about grace in his books. They wanted to burn the calumny of orthodox doctrine, 

because they taught that it is coactive conversion. In particular, it is resistible to whom it can be resisted. 

Grace cannot be impeded, as the Contra-Remonstrants prove in ten arguments.  

Triple grace;  

1. of external calling before generation.  

2. operating in the second state in generation. 

3. cooperating in the third state.  
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In the first grace, God is not deemed worthy to all in the Old Testament. Ps. 124:19, 20. Also in the 

New Testament, many are not called. This is resistible. Will can resist only to God. Rom. 8; Ps. 81. I 

wish that people. Matt. 23. what I wanted. Acts. 7. Jer. 7. The Remonstrants do not prove this and others 

in arguments 2, 3, 4, 6, 7, 8.  

The second is succeeding or operating. About this. Ps. 23; Jer. 32; Ps. 143. your honest spirit. 1 Cor. 1. 

God will confirm you. Paul begs for this at the end of all his epistles. And the question is not about this 

in particular. This is resistible, but the second, which according to the battle between the flesh and the 

Spirit, about which. Rom. 7; Gal. 5. At last, concupiscence is truly conquered by God’s Spirit.  

There are three grades of grace. God has mercy for some until the end of history, for others until 

production of temporary faith, and for others until salvific end. About the first and second grade in 

particular, the questions is not raised if they are resistible. About the third, See Phil. 2:19.  

Here all resistibility is removed.  

2. He removes the stony heart. | which cannot exist with resistibility. Ezek. 36. 

3. Since the vivification of man and re-creation is not much or less resistible than the first 

creation. John. 3:3, 5.  

4. Since operating grace surpasses all human will. Eph. 1:18, 19; Col. 2:13; 2 Pet. 1:3. 

5. Since grace was common to many of the revived, that is false, as is shown out of Rom. 8:29, 

30; John. 14:17; John. 6:35, 36. 

6. Urging of the Father. John. 6. He presupposes all irresistibility.  

7. The Spirit is irresistibly poured into hearts. John. 6:65; 2 Tim. 2:15; Rom. 5:5. 

8. Since resistibility puts something good in the will, that is false.  

9. Free will confirms this doctrine.  

10. John. 15:5. If grace is resistible, then man can do it.  
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11. From Augustine; since God has omnipotent virtue in human will. Augustine proves this by 

an example about Saul. People could resist. 1 Chron. 11:12 about David, he would not be able 

to resist. By God, wanting to achieve human salvation, free will resists nothing. Likewise, 

Augustine.  

12. It follows that it is a sign following article 3 and 4. They clamor about God’s grace.  

Article V. They do not make mention of God nor of perseverance in this article. It is God’s gift since 

God promises that the saints ask. It is an infused gift, nothing other than preserving faith. See Augustine, 

about the gift of perseverance. Where he teaches, it is God’s gift, it must be asked only from Him. What 

they gave in the prior part of the article, they removed in the end, plainly as in the Third and Fourth 

Article. If the prior member is true, namely, [---] | then they cannot forsake the beginning of their own 

faith, and the following member is false. Confer, Deut. 30; Jer. 32. I will give fear. | Augustine says 

about the good of perseverance, c.2. he says, Isa. 59; 1 Cor. 1; Phil 1; 1 Pet. 1. It is anticipated, not 

because they are possible, but because they ought to offer that they flee from their own recognized 

infirmity to God. The falling is aroused. Ps. 37; Ps. 89. God promised perseverance. It is placed in 

eternal predestination in Matt. 24:24; Eph. 1:11; 2 Thess. 1:13, 14.  

1 Pet. 1:23; 1 John. 3:9. Those who are revived from seed, and in whom the seed remains, faith also 

remains in them. The cause is the inseparable nexus of cause and effect. And it remains in all gifted by 

true faith. | Ps. 71. until in seeds. | this prayer of David will be vain. As the gravest disease does that, 

our life is in danger, until the doctor arrives. Also, through the grave diseases of the soul, faith is 

weakened, but is certainly not extinguished.  

The president said that we must give thanks to Pareus not only the whole Synod, but also the States 

General.  
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Davenant, why are they not dictated in public. 

Why must synodal votes be read after excluding the hearers? 

The president explained the reason why he decided, with the secretaries, that this is good: 

1. It is the prescription of the orders that auditors are not present while judgments are made.  

2. It is from the customs of all synods that the accused is not present in inquiry of votes.  

3. The judgment will be produced from votes. Auditors who will scatter everything which is 

made, before it is established by the orders and all of us, will be presented from indiscriminate 

people. The Remonstrants, who will blame one or the other, will also be present. 

4. Certain people can change something in a pious vote at provincial synods. If they hear votes 

of others, these votes will be communicated that they see them in the institution of aberrance.  

Until now, the Remonstrants have transferred not a word which is not badly said. Their own judgment 

is not rightly perceived. So that here, they can take occasion of calumniating, and in particular it must 

be investigated from their books with their statement.  

24 February at four o’clock in the afternoon (session 102) 

After excluding all auditors, this session is held.  

Delegates wish, lest they want something before the time is out, that collegial votes must be privately 

read at first by excluding all auditors, and also no matter what they may be, all synodical members 

remain lest something in the sayings or readings is eliminated here, or is indicated to someone. This 

was agreeable to all members of the Synod.  

The votes of the English or of Great Britain on the First Article are dictated.  

Orthodox Theses 
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I. The decree of election concerning fallen man about purpose and means to the end. They acknowledge 

God’s good pleasure as the sole cause of election. About means, 2 Tim. 1:9; 2 Thess. 2:13; Eph. 1:4. 

Augustine, About predestination of the saints, c. 19. Likewise, On Rebuke and Grace, c. 14. Also, About 

grace, c. 13. Prosper, About calling, Book 1. c. 9 and c. 2: 31. 

 

Thesis II. Christ is the head of the elect and all gifts are conferred through, in, and because of Him. In 

Christ, we are elected. Eph. 1:4, 7, 13; Col. 2:3, 7, 10; John. 1:16; 2 Tim. 1:9. Augustine, About 

predestination of the saints, c. 15, 16. Also, About the good of perseverance, c. 7.  

 

Thesis III. Faith and perseverance are the result and effect of predestination. Acts. 13:38; Titus. 1:1; 1 

Pet. 1:5. Prosper, An epistle to Augustine. §. through this predestination. Augustine, About 

predestination of the saints, c. 10. Ibid, c. 16, 17. §. these gifts are given by God.  

 

Thesis IV. The decree of election is definite, unconditional, and irrevocable. 2 Tim. 2:19; Rom. 9:11 et 

c. 11:28, 29. Prosper, for the head of Gaul, c. 8.  

Heterodox Theses. 

Thesis I. The whole decree of predestination is about saving believers. | 

Falsehood. 1. Since it is the decree about each person. Matt. 24. [---]; Rom. 4:5; 2 Tim. 2:19. This is 

the decree that He elects many, and reprobates many. | The Scripture which presupposes the church is 

removed. So, Christ was not established as any decree, by which Christ was destined to be the head of 

church. Contra Eph. 1: all passions of Christ, likewise ascension. Augustine, About predestination of 

the saints, c. 14. 

 

Thesis II. Foreseen faith and perseverance in it is the prerequisite condition in electing.  

Falsehood. Acts. 15:48. (John. 10:28, 29; Matt. 24:24. Perseverance is poured into election. Therefore, 

it cannot be the cause) It follows that we chose Christ first than Christ chose us. Contra John. 15:16. 

See Augustine in this place, About predestination of the saints. Prosper, responsi. 1.  

 

Thesis III. Faith and perseverance are not the result of election to salvation.  

False. It is said, faith of the elect. Tit. 1:1; Eph. 1:5. we are adopted through faith. John. 1:12. 

 

Thesis IV. Election is not singular, but one, definite, and the other, indefinite.  

False.  

1. Election is not indefinite, since He decrees many individual persons to salvation.  

2. It is achieved by a 

single action. He admitted no superfluous complement.  

3. Election [---] proposition [---] and immutable plan. Such is not revocable. Heb. 6:17. 

Augustine, question about predestination. article. 1.  

 

Thesis V. The object of peremptory election is considered as man after death.  

False. 2 Tim. 4:8. He does not say that he will elect me soon. But God will deliver them to eternal life 

soon. Rom. 8:30. All these must be inverted that those whom he justified, he will call them, those whom 

he called, he will predestine them in future life.  
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John. 10. He calls his own sheep. Augustine, Contra Pelagians, Lib. 4. c. 6. Ibid, c. 2:7. Also, About 

predestination of the saints. c. 17.  

 

Thesis VI. No result or sense of election.  

False. Adoption is perceptible. Gal. 4:6; Rom. 8:15 etc. Eph. 1:14. A deposit, therefore, of never 

disinheriting. Rom. 5:2. Election is not perceptible a priori, but argumentation is strong from the result 

of cause. The awareness can be suppressed by sin for a while, but not totally. Tertullian, Against 

Marcion, Lib. 5. Since it is certain that we are God’s sons. | Berthard. Ephst: 07, 117, 27.  

 

Thesis VII. There is no election of infants.  

False. Whose introduction and election to eternal life of them is given in time. Otherwise, the numbers 

of those being glorified will exceed the numbers of the elect. Contra. Rom. 8.  

Rev. 20:17; Rev. 21:27; Luke. 18:16. Prosper, About free will. Prosper, An epistle to Augustine. Infants, 

having nothing. Augustine, About good of perseverance. c. 11.  

Certainly, if all infants must be saved, they would be elected.  

 

Thesis VIII. God’s good pleasure, by which He has ordained faith as the condition of salvation.  

Answer. The decree of election is not appropriately assumed for persons, not accommodated for 

qualities. Eph. 1:4. we, namely, men. Matt. 20. The few are elected. Election passes by certain people.  

On orthodox reprobation 

Thesis I. He could not sympathize with certain fallen men in Christ. Rom. 9:11, 15, 21; John. 10:26. 

(Rom. 6:21. Therefore, the free gift is God’s glory and grace which he does not give to anyone, unless 

He wants to give to whom he wished by His free will.) Augustine, On Rebuke and Grace, c. 13. About 

good of perseverance. c. 14. 

 

Thesis II. Reprobation does not presuppose another condition, unless it is common to the whole. Rom. 

9:15; Rom. 9:22. The type of its matter exists. Ezek. 16:4, 6. Augustine, About the good of 

perseverance. c. 8. Augustine, Against Julian, c. 5. Prosper, About calling of the Gentile, Book. 1. c. 

17. 

 

Thesis III. The reason why it is not announced to all is God’s good pleasure. Deut. 9:4, 5. Prosper, 

About calling of the Gentile, Book. 1. c. 5. 

 

Thesis IV. In sins they are deserted and by just condemnation. Heb. 6:4; Rom. 11:7. Prosper, For head 

of Gaul, Answer. 2. Augustine, On Rebuke and Grace, c. 13. 

 

Thesis V. No one is condemned without consideration of sin. Rom. 3:9, 19; Rom 2:9. Condemnation is 

not an act of righteousness. Therefore, it presupposes sin. Prosper, For head of Gaul, Answer. 10, 14. 

Heterodox Theses 

I. The whole decree about reprobation does not condemn unbelievers. It is not indicated that God’s will 

wants anyone to be miserable. All can be saved by this ordained decree.  

 

Thesis II. Reprobation is multiplex.  
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Answer. Isa. 46:10; Ps. 3:6. God’s will does not admit mutation. Prosper, About the calling of the 

Gentile, Book. 2. c. 23.  

 

Thesis III. Reprobation is done according to a consideration of infidelity.  

False. No one is foreseen as meritorious in infidelity, unless he is passed over by God. John. 10:26; 1 

John. 2:19. If this is true, there is nothing of mystery in reprobation. Rom. 9:20. who are you, o man? | 

Rom. 11:31. Augustine, Epistle, 107.  

 

Thesis IV. Only in the moment of death, they are reprobated.  

False. God has permitted them to walk in their own ways. Acts. 14. He does not soften hearts of some 

people. Rom. 9. I hated Esau. Matt. 13. since it is given to you.  

 

Afterward, the judgment of the Palatine is dictated.  

Thesis I. In our first heterodox thesis, God’s will about saving believers is the whole decree. | 

Answer. It is not His whole will. For this is God’s will, that He elects certain people. Mark. 14:20; Eph. 

1:4. and that He has decided to redeem the elect through faith. John. 19. [---] | Eph. 1:4, 7. It is that will. 

Matt. 13 and c. 11:25, 26. It is not the part of the decree. Consequently, the Scripture knows what He 

says about saving believers. Acts. 13:48; Rom. 8:29, 30. The Contra-Remonstrants know in 

anticipation.  
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From Ex Rom 8: 29, 30. and Eph. 1:4, 5. They have craftily constructed another definition of election 

to give us. 

 

II. The thesis also coincides with ours.  

Answer. This is election, as single foreknowledge, God’s single good pleasure. Rom. 8:29, 30; Eph. 

1:4; Heb. 12:22. Election dwells in singular persons, He calls them by name. John. 10:3; 2 Tim. 2:19. 

Everything is completed. Rom. 8:29, 30. It is peremptory. 2 Tim. 2:19; Rom. 11:29. There is not one of 

the Old and the other of the New Testament. For the reason is from both sides.  

 

Thesis III. About the cause of election. | Certainly, as us.  

Answer. Faith is not elected, but is prepared for electing and is finally given. Matt. 11:25, 26. Good 

pleasure which is a free act according to the Scripture, by which He wants to enact this instead of that. 

Eph. 1:5, etc.  

 

Thesis IV. The cause sine qua non is faith.  

Answer. Faith is the result. Acts. 13:48. See, the same Vulgate version. Eph. 1:5, 6. Efficacious calling 

follows. Rom. 8:29, 30. Also obedience. Eph. 1:5; 2 Tim. 2:19; 2 Pet. 1:10. Perseverance. Rom. 8:29, 

30, 39. Phil. 1:6. 

 

Thesis V. Election is not immutable.  

Answer. It is immutable. Matt. 20:23; Rom. 11:29; 2 Tim. 2:19. The falling does not interrupt election, 

and the very falling not of God, but God is for them. John. 15. Jer. 21.  

 

Thesis VI. About the awareness and assurance of election.  

Answer. [---]. Rom. 8:33. Against infirmity of faith. 2 Tim. 2:19. Joy above the world. Luke. 10. dance 

against enemies. Rom. 8. Assurance. Firm effect. 2 Pet. 1:10 (1 Cor. 2:12). 
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About reprobation. 

I. It is the same as ours.  

Answer. Of the contrary is the same reason, the same knowledge. John. 8. he who does not believe will 

be condemned. The Scripture distinctly expresses the acts. Rom. 9:18; John. 17:9; Matt. 13:11; Acts. 

14:16; Rom. 10:7, 8; John. 17:12; John. 13. I do not say this about all of you. John. 10. You are not of 

my sheep.  

 

Thesis II. The reprobation is multiplex.  

Answer. See the addition to the second thesis about election. Rom. 9:12, 13; Matt. 25:42; Matt. 9:13. 

Listen! the fire is prepared to them. Jude. 4; John. 17:12. Nothing is incomplete. Rom. 9:18 and c. 11:7, 

8. Jude. 4. 

 

Thesis III. About the meritorious cause of reprobation.  

Answer. The cause of condemnation is infidelity. From John. 3:36, it is not the cause of reprobation. 

Confer, Matt. 13, 10 and 11, 24, 26. It is referred as good pleasure (εὐδοκιαν). Rom. 9:18. Then, we 

were reprobated together, since we were blind and bad. What happens to them about it. Acts. 14:16 and 

Ps. 147:19. [---]. Therefore, no one is condemned because of sins against the law. Contra Rom. 2:12. 

 

Thesis IV. Indignity is the cause as to why the gospel is hidden.  

Answer. God is incomprehensible to those who do not seek for Him. Christ. Matt. 11:25, 26. Also 

Moses, Deut. c. 7. 

The way of teaching people popularly concerning election.   

1. God, after fall of the fathers, could condemn all by fire, but did not want to. He has proposed 

Christ as the Mediator.  

2. He offers this Son in the gospel and encourages all so that they approach to Him.  

3. Man is so corrupted. He cannot understand these things, unless God opens his mind. Acts. 

16. 

4. This faith is God’s gift.  

5. No one deserves this gift in the presence of God. Rom. 3:13. For he is dead. Eph. 2.  

6. God, from sheer grace, gives this gift to whom He wants.  

7. He elects certain men whom He wants to give to Christ to be saved. John. 17.  
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Therefore, Faith is [---] of election. Acts. 13. The cause is God’s good pleasure.  

8. Election is firm, so that it is not interrupted by the fall. 2 Tim. 2:19. 

9. Awareness is certain. It adhered to the disclosed word. One concludes about one’s election a 

posteriori.  

10. With awe and trembling, we will labor salvation. Ps. 2:12. 

11. It is connected with awe. 1 Cor 10:13; Isa. 42:3. Likewise it. The elect will not be seduced. 

I am elected. Therefore, I.| Sheep are not snatched. I am a sheep. Therefore, with Paul. Rom. 8 

About reprobation.  

1. There is election. Therefore, there is also reprobation.  

2. For the edification of people.  

3. It must be taught because the text seldom demands otherwise.  

4. Manner 

 1. We ought not to seek for the secret of God.  
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2. We give thanks to God, when we are stuck in the same group. They will be removed. 

Like David. Ps. 100; Eph. 1. Both are little concerned about the reprobate.  

3. God cannot be accused of unrighteousness;  

 1. since He condemns no one without considering sins.  

 2. He does not condemn all, but certain people.  

3. why He wants to show unrighteousness in Esau rather than in Peter. He does 

so by the very power of the potter. Rom. 9; Matt. 20 

They ask [---] that the States would defend this apostolic doctrine and propagate it to our descendants.  

25 February 1619, nine o’clock in the morning (session 103) 

The judgment of Hesse on the First Article is read. 

At first, they examine the article dealt with in the Hague Conference. These words contain nothing 

against the sacred literatures, unless they play with the word of grace and of faith’s obedience. As a 

matter of fact, what God does in time, he also decreed to do the same perpetually. Acts. 15. But God 

acts in time. | But another judgment that they discussed in the Conference, by two articles.  

The first one is false. The decree of God is completed by three; 

1. God’s proposition of sympathizing certain people and of rescuing them out of their common 

misery. Matt. 20:16 and c. 22. Many are called. Luke. 10:20; Ps. 4:3; Rev. 21:27; Rev. 7:4; 

John. 10:3 and c. 13:18; 2 Tim. 2:19. 

2. He embraces the destination of those persons in eternal life. Acts. 13:48. in glory. Rom. 8:29, 

30. in salvation. 2 Thess. 2:13. 

3. He embraces the means, which is Christ, the Mediator. 1 Pet. 1:20. Christ is said to be 

foundation of election. [---] | Eph. 1:4. Calling. Rom. 8. Faith. Titus. 1. Adoption. Eph. 1:5. 

Justification and sanctification. 1 Pet. 1:3; Rom. 8. Perseverance. 1. Pet. 1:5.  

The article does not embrace these, not [---], He does not teach those, but has wanted to elect those as 

He shows [---]. p. 125, 126. Against Ames. Likewise, by the declaration concerning the First Article, 

not the Second, it does not make mention of eternal life. Hence, that collection of decrees which they 

place. See, thesis 7 exhibited. Not the Third; nevertheless, it refers to faith in Christ that is only unique; 

not of calling, to salvation. Therefore, it is not integral to the decree of election.  

II. The Scripture sets such a decree, out of which certain people are saved infallibly. John. 6:39; Ps. 

24:24; John. 10. No one [---]. 2 Tim. 2:19. But by ordained decree, it is not necessary that certain people 

are saved, but it can be that no one is saved.  

III. This decree of theirs contradicts their assertion, by which they say that faith precedes election. For, 

faith was not prior to the decree in God’s mind, which they acknowledge in Against Walachros, p. 44.  

IV. It contradicts their other utterances, namely, the three other decrees. Either in those decrees, that are 

not about the salvation of man, or this is not an integral decree of election.  
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II. Faith is not a condition;  

1. since in time, by God, it is favorably conferred to man. For cause is not posterior to effect. 

Acts. 16:14; Eph. 2:8; Phil. 1:19. Election is achieved from eternity. Faith is in time. Confer, 

Eph. 1:5; Titus. 1:9; 2 Tim. 1:9; 2 Thess. 2:13. And also not that he elects because he foresaw 

faith, but because he elects and gives faith.  

2. it is clear from the distinction between justification and election. Justification is made in time. 

But election is made from eternity. Eph. 1:4. 

3. many believers are not said to be elect. John. 10:16. I have other sheep. Acts. 18:10 
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4. we are called the elect, as we are sanctified. Eph. 1:4; Acts. 15:9; Acts. 13:48; Rom. 8:29; 

John. 15:26. as they would make a result, not because they have made it.  

5. hence, it follows that election is not the first fountain of all gifts, that is false. It is a spring of 

all benediction. Rom. 8:29; Eph. 1:4, 5. By doing this, it proceeds other benedictions: v. 6-13.  

6. election is made not only for the end, but also for means, namely, faith. | Eph. 1:5. Confer 

with 1 Pet. 1:2; John. 1:12.  

7. out of false hypothesis of the Remonstrants, since they said that faith is the consequence and 

result of election. Against Walachros, p. 44.  

From other writings, enormous [---] are transparent.  

Heterodox theses about election 

I. Election is not single, but either general or special.  

Answer.  

1. Election is single, namely, by God’s proposition out of His good pleasure of sympathy 

towards certain persons. All are completely elected. Rom. 9; Eph. 1. 

2. No act of God is incomplete. certainly, is individual and internal and God Himself. Such is 

election. Eph. 1:4. It is made from eternity before foundation of the world was laid.  

3. Means of execution are special only to the elect, and communicated only to them, by which 

they are truly conferred and saved. Rom. 8:29, 30. 

4. Since the elect cannot be totally and finally seduced. Matt. 24:24; John. 10:28. 

 

II. Election is mutable.  

Answer. It is immutable:  

1. The foundation of election is firm. 2 Tim. 2:19; Rom. 8:33, 34, 35; Rom. 9:11, 12; Rom. 

11:29.  

2. God is immutable, and therefore, also His will. Isa. 46:10 and Ps. 33:11; Matt. 3:6.  

3. The very hypotheses of the Remonstrants overthrow this doctrine. They uttered double 

decrees, that is, general and special. Thesis 5. exhibited. Besides these two, they can propose 

no other decree. But neutral is revocable. God does not change anteriorly. And not posteriorly 

unless they want the blessed to be cast down into hell. 

 

Thesis III. Christ is the meritorious cause of election.  

Answer. Christ is the means of election not to be decided, but to be executed. Decree about sending 

Christ is posterior to the decree of election.  

Reason.  

1. The Scripture deduces the passion of Christ from the good pleasure of the Father, charity and 

voluntary obedience of the Son. John. 3:16; 1 John. 4:9; Rom. 5:8; John. 15:13; Eph. 5:25; 1 

John. 3:16. Behold! the love of God is the cause of sending the Son.  

2. Eph. 1:4, 7.  

3. Out of their false hypothesis. The gifts by Christ’s death pertain to all. But election does not 

pertain to all. Matt. 20. 

 

Thesis IV. There is no assurance of election in this life.  

Answer. We can be sure a posteriori from the revelation of the Word and fruits of election.  

1. He is sure by efficacious calling about his own justification and sanctification, and about 

election, since these are closely connected. Rom. 8; Eph. 1. But we can. 2 Cor. 13:15.  
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2. Believers are said to have life. 1 John. 3:14; John. 3:16; 1 John. 1:13; John. 5:24.  

3. From Rom. 8:31. and to faith.  

4. They have a guarantee. Eph. 1:11, 13; 2 Cor. 1:22; Rom. 8:16. 
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Heterodox theses on reprobation 

I. They refuse reprobation of each person and request means.  

Answer.  

1. Whatever God does in time, he has decreed to do it from eternity. But in time He leaves 

certain people in misery, and experience and the Scripture testify.  

2. Faith etc. He does not confer means to all. Ps. 147:20; Acts. 14:16 etc. 16:9; Matt. 13:11; 

Luke. 8:10; Isa. 6:9; Acts. 28:26, 27. On behalf of free pleasure. Matt. 11:25, 26; Rom. 9:11, 

14, 17, 18; Eph. 1:11. To declare His own righteousness. Rom. 9:20, 21.  

3. From Jude. 4; Rom. 9:22; Prov. 16:4.  

4. From the doctrine of election, which sets up reprobation from the nature of contraries.  

 

Thesis II. The meritorious cause of reprobation is infidelity and final unrepentance.  

Answer. The cause is the good pleasure (εὐδοκια) of God. They are truly condemned for their sins.  

Two acts of reprobation;  

1. Not sympathizing of which cause, εὐδοκια).  

2. Because of sins. The proposition of this condemning sins is the cause.  

Hence, falsehood is clear.  

1. All men must have been passed by, for all are sinners. But God’s grace made a distinction 

among them.  

2. From Rom. 9:11, 12, 13. 

 

Thesis III. About the indignity of men because of which He does not judge the worthy by their own 

word.  

Answer. The sole cause is His good pleasure. (εὐδοκια) He also occasionally considers sins. 

See, Matt. 11:25, 26. 

2. He often bestows his word to the most ungrateful people. See, Ezek. 3:5; Matt. 11:21 

3. It also happened to no mortal, for we all are unworthy. Deut. 7:5 and 7:8; Ps. 147:19, 20.  

Judgment of the Swiss 

Thesis I. A definition of predestination in general. Good pleasure (εὐδοκια) is omitted and certain 

persons are not nominated in the description of the Remonstrants. Also, the result of election. Good 

pleasure (εὐδοκια) is the single cause. Christ is the foundation of election, to the extent that all 

benedictions overflow to the elect through Christ. There are election and reprobation of infants.  

[---], according to [---]. For it is not of God’s way that [---]. Isa. 55.  

 

Judgment of Alsted in the name of the Nassau-Wetteravia churches 

 

I. The definition of the church according to the Scripture. The false thesis was opposite this.  
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The cause is the good pleasure of sympathizing with certain people. Rom. 9:11. The Remonstrants do 

not acknowledge it. Faith is the consequence of election. Such an object of predestination as God calls 

and justifies, namely, misery. I will sympathize with whom I pity.  

 

Thesis II. The single decree. Falsehood. Four statements.  

Answer. The act of divine pleasure is simple.  

 

Thesis III. Election is singular. The same reason for certain ones in the Old and the New Testament. 

Confer, Rom. 9 and Eph. 1. Since the same reason for the covenant in the Old as in the New Testament. 

And also, the same reason for election. Heb. 13:8. 

 

Thesis IV. God’s good pleasure is the cause of election. False. Foreseen faith is the cause of election. 

Confer, Eph. 1:5; Matt. 11:25, 26; Rom. 9:15, 16; Luke. 12. do not be afraid, a small group. 

 

Thesis V. Election is immutable. Rom. 11:29; Rom. 9:11; 2 Tim. 2:19; Luke. 10:20; Rev. 21:17. 

 

Thesis VI. Faith is the result of election. Eph. 1:4; 1 John. 4:10, 19. 

 

Thesis VII. Concerning assurance and awareness of election. Rom. 8:16; Rom. 4:21; Eph. 3:12; Rom. 

4:18; Eph. 6:16; Rom. 6:12, 13. It must be deduced from effects to causes.  

About Reprobation 

Thesis I. The orthodox definition of reprobation from Matt. 7:17; Jude. 4; 2 Thess. 2:13. 

 

Thesis II. Rom. 9:22; Jude. 4. 

 

Thesis III. The cause of preterition is the free will of God. The cause of condemnation is sin. Rom. 9:20, 

21, 22; Matt. 11:25, 26; Rom. 9:11, 14, 18. Wrath subjects to sin, and He does not impose wrath except 

because of sin.  

 

Thesis IV. God’s will is not the cause of the gospel being revealed only to some people. Matt. 11:25, 

26; Deut. 7:6, 7. 
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25 February at four o’clock in the afternoon (session 104) 

The judgment of Geneva is dictated.  

Thesis I. God, from His good pleasure, out of the fallen human race calls singular persons, etc. The 

whole description of election. Eph. 1:4, 11; Eph. 5:10; 2 Tim. 1:9; Titus. 1:2; Rom. 9:11; Matt. 1:2; 

Rom. 9:8; John. 13:18; 2 Thess. 2:13; Rom. 3:9, 19, 22; Gal. 3:22, 1 Pet. 1:20; John. 17:10; Isa. 9:5, 6; 

Rom. 8:28, 29, 30, 31, 32; 1 Pet. 1:2; 1 Pet. 2:9; Rev. 17:14; et c. 21:27. 1 Pet. 1:22. Distinguish between 

this instead of that. 

 

Thesis II. [---]. Rom. 9:9. Also, who distinguishes you. Eph. 2:3, 8; Rom. 5:10; Titus. 3:3; Eph. 2:12; 1 

John. 4:10, 14; John. 15:16; Rom. 4:17.  
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Thesis III. All qualities by which man is suitable to life as is faith, is a result of election. Eph. 1:23; 1 

Cor. 12:6; Jas. 1:18; 1 Pet. 1:22; 2 Cor 3:5; Phil. 2:13; et c. 1:24; Eph. 6:23; Heb. 13:20; Eph. 1:11; Gal. 

4:9. 

 

Thesis IV. Efficacious calling and faith are subordinate means. John. 17:6; Acts. 13:48; 1 Pet. 1:4, 9; 

Ps. 147:19; Titus. 1:1; Rom. 8:30; Matt. 13:11; John. 1:15; 1 Thess. 3:2; Luke. 10:21; John. 6:65, 45; 

John. 9:39; et c. 12:37; 1 Pet. 1:20; Rom. 11:9; John. 10:16; Acts. 18:10. 

 

Thesis V. This decree is firm and irrevocable. The elect cannot be reprobate. Rom. 9:11; 2 Tim. 2:19; 

Rom. 8:30, 37; Isa. 65:22; Rom. 11:29; Rom. 8:39. 2 Thess. 2:13; Rom. 8. He who does not have the 

Spirit of Christ. 1 Pet. 1:2; Heb. 6:13; Ps. 138:8; Isa. 41:9; Rom. 11:1, 28, 15. Matt. 24:24, 31; 2 Thess. 

2:11, 12; Rev. 13:8; John. 10:27; 1 John. 2:19. 

 

Thesis VI. About the awareness and assurance of this decree in the elect. 1 Cor. 2:9; 2 Tim. 1:9; 1 John. 

2:20; Luke. 10:20; Ps. 25:14; Rev. 2:17; 1 Thess. 1:4; Rom. 8:33; Eph. 1:13; 2 Cor. 1:21; 2 Cor. 4:13; 

Rom. 8:38; 2 Pet. 1:10; 1 John. 3:24; et 4:13; Rom. 8:16; Ps. 27:13; Ps. 16:7, 8; 2 Tim. 1:12. 

 

Thesis VII. Election in the Old Testament flows from the same foundation through means, as in the 

New Testament. Gal. 4:8; Rom. 11:16; Heb. 11:9, 16; Heb. 6:13, 17; Matt. 22:22; Ps. 47:5; 1 Cor. 10:2, 

3; Heb. 12:13; Ps. 65:5; Matt. 8:11; Rom. 4:16. 

 

Thesis VIII. From effects and infallible [---] about election. We are sure, therefore we test them. 2 Pet. 

1:10; 2 Cor. 13:5; Heb. 6:11 et c. 3:14, 6. 

Concerning Reprobation 

Thesis I. About free will of the fallen human race, singular persons. | The whole description. Matt. 7:23; 

Rev. 13:18; Matt. 22:24; Rom. 11:7 et c. 10:19; Rom. 9:6; Rom. 4:21 et c. 9:13, 18, 25; Deut. 10:14 et 

c. 7:6; Matt. 13:13; Acts. 14:16; Ps. 147:20; John. 10:26; 1 John. 4:6. 

 

Thesis II. Means are faith and justification. | Namely, God does not confer these to the reprobate. John. 

3:8; Matt. 11:25; Matt. 13:10, 11; John. 12:38; John. 17:9, 25; Matt. 13:38; 1 John. 3:12; John. 14:17; 

2 Cor. 4:3; Matt. 11:21, 23; Luke. 2:34. 

 

Thesis III. That preterition is not the cause of sin, nor of condemnation. Acts. 13. Your perdition is from 

you. Rom. 9:22; Rom. 2:2; John. 8:21. 

 

Thesis IV. This decree is immutable and infallible. The reprobate cannot be believers. Jas. 1:17; Job. 

12:14; et c. 23:13; Matt. 15:13. 

 

Thesis V. The election to external calling for a while and reprobation is mutable by means. Somewhere 

and John. 11:2; Rom. 11:21; 1 Cor. 9:27; Isa. 14:1; Zach. 2:12. The contrary statement is renewed.  

Antithesis 

This is the faith of all the churches of Gaul. They wish it to be announced in these provinces.  
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The judgment of Bremen 

They reject the contrary statement in these theses.  

Thesis I. Orthodoxy. From good pleasure, He has decided to sympathize with certain people out of the 

very corrupt mass. Eph. 1:4; 1 Tim. 1:9; Eph. 1:5, 6; Rom. 9:23; Eph. 1:7; Rom. 9:15, 16; Rom. 8:29, 

30; 2 Tim. 1:9; Eph. 1:4, 5, 6. They reject contrary thesis by establishing the condition, and also the 

definite and indefinite distinction. Also, one is of the Old and the other of the New Testament. Exod. 

33:19. 

 

Thesis II. The decree is the freest and just, since it is made in Christ, the Mediator. Rom. 9:11, 14; Rom. 

3:23, 24, 25; Eph. 1:4; Rom. 1:1; 1 Pet. 1:2; Rom. 9:23; 2 Thess. 2:13, 14. 

 

Thesis III. Faith and perseverance are the result of election, flowing from a favorable election. Rom. 

8:30; Acts. 13:48 

 

Thesis IV. Election is certain and immutable. Isa. 46:9, 10; Mal. 3:6; John. 6:39; Rom. 9:11; 2 Tim. 

2:19. 

 

Thesis V. Election will be exposed to us in time when we are efficaciously regenerated, called and 

justified by the Holy Spirit. Rom. 8:29, 30; 1 Cor. 1:26, 30; 1 John. 4:12, 13; Rom. 8:15. 

 

Thesis VI. The fruit of election is certain; peace and joy in the Holy Spirit, the desire of eternal life. 1 

Cor. 1:10; Isa. 43:17; He will call himself by the name of Jacob. Rom. 5:1, 2 et c. 8:38; 2 Thess. 2:16, 

17. 

 

Thesis VII. This grace will inflame us to love God and to fight against the satanic world. Deut. 10:12; 

Mich. 6:8; Eph. 1:4; Eph. 2:10; Rom. 8:12; Rom. 6:22. 

 

Thesis IIX. We establish infants of believers to be saved by God through His good pleasure, through 

Christ and because of Christ. Matt. 19:13, 14; Gen. 17:2; Acts. 2:39; 1 Cor. 7:14. 

Concerning Reprobation, they reject the falsehood. 

Thesis I. Orthodoxy. God, in order to show the glory of His righteousness and potency, has decided not 

to sympathize with certain people, but to relinquish them in wrath. Rom. 9:12, 18, 19, 20, 21, 22. 

 

Thesis II. Those who are condemned are condemned most justly because of sins. Therefore, God is not 

the author of sin. Matt. 7:23. 

 

Thesis III.  Free will is the cause as to why there are not deemed worthy more than others by the 

preaching of the gospel. Rom. 9:16, 25, 26, 29; Deut. 4:24; John. 24:22. 

The Judgment of Emden 

Thesis I. It contains the whole definition. They establish the object of predestination in general as 

integrally created but fallen man by own sin.  

 

Thesis II. God Himself is the cause of election. Eph. 1:4, 5. 
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Thesis III. The object is the whole human race, integrally created, but by their own guilt, in sin, through 

fallen man. Rom. 9. Does the potter have the power? 

 

Thesis IV. The purpose is God’s supreme glory. Prov. 16:4 

 

Thesis V. He has established the means between the end and the decree. 

 

Thesis. VI. Two kinds of predestination are election and reprobation. Rom. 9:13. | 

 

Thesis VII. Election is defined.  

 

Thesis IIX. The impulsive cause is the sole proposition of the divine will. Eph. 1:5. Excluding every 

quality of ours. Rom. 9:11; 2 Tim. 1:9; Tit. 1:5. 

 

Thesis IX. The material of election is certain men. Mal. 1:2; Matt. 20:16. 

 

Thesis X. Therefore, it is false that all are elected.  

 

Thesis XI. The way of election between the decree and the end is; 1. Christ, 2. calling, 3. faith, 4. 

Justification, 5. glorification. 

 

Thesis XII. Christ is deservedly placed in the first place, since through this He has saved the elect, as in 

Adam all had died. Rom. 5:19; 1 Cor. 1:24; Eph. 1:4; 1 Cor. 2:3; John. 17:2, 6; Rom. 8:29, 32, John. 

10:28.  

 

Thesis XIII. The second means is the efficacious calling. Rom. 8:30; 2 Tim. 1:9; Acts. 16:16. 

 

Thesis XIV. The third means is faith. Acts. 13:48; Eph. 2:8 
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Thesis XV. The fourth means is justification. Rom. 8:30. Sanctification. 1 Cor. 1:30; Eph. 1:4. 

Perseverance.  

 

Thesis XVI. 

 

Thesis XVII. Any virtue about their own election. Rom. 8:35. 

 

Thesis XIIX. Particularly from the effects.  

 

Thesis XIX. About the awareness of election.  

 

Thesis XX. Definition of reprobation. 

 

Thesis XXI. The doctrine must be retained, since the Scripture teaches the same thing.  
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Thesis XXII. It agrees with Mal. 1:2; Rom. 11:1; Rom. 9:22; Rom. 9:18. Prov. 16:4; Isa. 6:10; John. 

17:12; 1 Pet. 2:8; 1 Thess. 5:9. Jude. 4. 

 

Thesis XXIII. About hardening. God hardens, Satan hardens, man hardens himself by his voluntary 

will.  

Since judgment was long, the remaining is delayed tomorrow. 

26 February at nine o’clock in the morning (session 105) 

The president continued reading the judgment of Emden. 

Question 1. About election. Whether the passages, John. 3:16 et c. 6:40; Heb. 1:6. | contain the whole 

decree of election to salvation. 

Answer:  

1. They ordained the whole decree. Rom. 9:15, 17, 7, 13; Deut. 32:8; Ps. 147:19; Matt. 11:25, 

28; Matt. 13:11. From these it is clear that a 

certain segregation of singular persons. John. 3:16. It is made not about the decree but about 

the means. 

2. It is said that love is the cause of the Son being given, therefore giving the Son is effect. This 

known passage rightly contains the whole mystery of salvation. John. 6:40. It is made about the 

will which pertains to the execution of the decree. Confer, v. 39; Heb. 11:6. It says about faith, 

which is foundation which is faith in acts. If this were true, then election was made in time, 

against Eph. 1:4. And we also please God through eternal love although we are an enemy.  

Question 2. Whether election is single or multiple.  

Answer. The Scripture makes mention of single election. Rom. 11:7; Eph. 1. Nothing is 

incomplete, since God’s gifts are irrevocable. (ἀμεταμέλητα). Rom. 11:29. 

Question 3. Whether faith is a prerequisite condition of election.  

Answer. Only God’s good pleasure (εὐδοκια) is the cause of election. Matt. 11:2, 26. Luke. 

12:32; Rom. 9:11; Rom. 11:5. Eph. 1:5, 11; Deut. 7:7, 8; Rom. 9. As Jacob and Esau, and also 

all. God could foresee nothing of goodness in man, unless He himself determined it. Also, God’s 

pleasure and the proposition would be removed. God could not sympathize for those whom He 

wants, but those who believe. Actions of God would not be most free against Rom. 9. as the 

potter. So, men elect God, not God elects men.  

Question 4. Whether Christ is the meritorious cause of election as of salvation.  

Answer. 1. It is necessary to be caused from eternity, but Christ is not from eternity.  

2. Christ Himself is elected from eternity, and is the effect of election. He did not die that we 

could be elected, but because we are elected, He died.  

3. He is the most suitable means of reconciliation of the elect with God.  

Question 5. Whether faith and efficacious calling is the effect of election. 

Answer. Rom. 8:30; Eph. 1:4, 5: Acts. 13:48; Tit. 1:1 

Question 6. Whether election requires any condition in advance.  

Answer. It follows here that God wants something when the condition is fulfilled, but did not 

want it before the condition is fulfilled, and desists to want it when it is not fulfilled. Therefore, 

God’s will would be mutable. It follows here that God is not omniscient. The decree is 

suspended in uncertainty until man fulfills the condition. Likewise, God’s will depends on 

man’s will.  

Question 7. Whether the decree of election is mutable.  
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Answer. 2 Tim. 2:19; Isa. 46:10; Rom. 11:29; Mal. 3:6; Hos. 13:14; Heb. 1:12; Heb. 3:17, 18; 

Jas. 1:17; Isa. 41:9. What is eternal is immutable. Therefore, election is eternal.  

Question 8. About the assurance of election.  

Answer. Abraham was sure about his own election. 1. From the promise. I will be rewarded. 2. 

From the assurance of the covenant. Gen. 17; Rom. 4. David is sure. Ps. 23 and 27 at first and 

46 and 17 in the end. Job is sure. Job. 19; Mich. 7. I will wait for the day. Paul in Rom. 8. The 

Spirit testifies. We are saved by hope. He is also convinced. 2 Tim 1. I know whom I believed. 

2 Tim. 4. What is remaining is a 

restored crown.  

Question 9. Christ is the Mediator only of the elect, and not of the reprobate.  

Question 10. Whether there is another election of the fathers in the Old testament as in the New 

Testament.  

Answer. It is one. 1. Since single faith, single impulsive cause and God’s good pleasure are the 

same means. The same conditions are stipulated by the covenants.  
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The same promises in the Old and the New Testament. Also confer, Dan. 12:1; Acts. 15:1. 

Question 11. Whether God conferred sufficient means to salvation to all and attracts all by own Spirit; 

as their thesis holds. Confer, Bellarmine, about grace, chapter 2, Book 1.  

Answer. Deut. 29:3,4; Isa. 6. You listen but you do not understand. Matt. 13:11, 13; Acts. 20. 

Some are converted, but others ridicule it. Ps. 119:32. Cant. 1. Attract me. 1 Cor. 15:10. 

About Reprobation 

Question 1. Whether certain reprobation is of God’s good pleasure. Confer, Episcopius, about 

reprobation. Thesis 1.  

Answer. We affirm. Jer. 6:30; Rom. 9: 21; 15:22; 2 Tim. 2:20; 1 Pet. 2:7, 8; Jude. 4; Matt. 20. 

Many are called. Matt. 15.v.13. I plant. Rev. 13.v.8 et c.17.v.8; Matt. 11.v.25 et c. 7. You are 

not new. John. 12. I do not ask.  

Question 2. Sin is not the cause of reprobation. Rom. 9.v.18 and the same about Jacob and Esau. 

Otherwise all would be reprobated.  

1. Hypotheses. God does not condemn without considering sins. 1 Cor. 6. Those who do such 

things.  

2. No one is predestined to sin by God. Acts. 4. Herod and Pontius, because of their acts, must 

not be understood as proof about the depravity of acts. God hates, punishes and prohibits sins. 

The corrupted nature of the reprobate is the cause of sins in themselves. Matt. 7. about the evil 

tree.  

3. Destruction of the reprobate is not the end of reprobation.  

4. The purpose is God’s glory. Rom. 9.v.17. and the salvation of the elect shows the highest 

love to the elect because by passing by others, He elected them.  

Question 3. The decree of reprobation is immutable  

Reason:  

1. Because God is immutable. Jas. 1:17. 

2. He is eternal.  

3. All the decrees of God are immutable. 

4. God is not deceived by the end.  

Question 4. Indignity of man. whether the cause of the hidden gospel.  
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Answer. It is not, but God’s good pleasure. Deut. 4:7, 8, 39 et Deut. 7.v.7, 14; Deut. 9.v.5, 6, 7; 

Acts. 16.v.6, 7, 9. Confer, Rom. 3. All are depraved. |  

Question 5. Whether God, because of original sin, decreed to condemn no one.  

Answer. The wage of all sins is death. Rom. 6.v.23. 

Question 6. Whether God’s will is antecedent and consequent.  

Answer. Antecedent will, by which He wants to preach the Word to all. Consequent will is that 

by which He wants to save believers and to condemn unbelievers. We deny this distinction.  

Judgment of the three professors 

Concerning Election 

Heterodox thesis. 1. The decree about saving believers is the whole decree of election.  

They oppose orthodox thesis. 1. The definition of election. The fallen man is His object.  

1. It is eternal. Eph. 1.v.4; Matt. 25.v.24. 

2. Most free. Rom. 9.v.15, 18; Eph. 1.v.5, 11. 

3. Immutable. Rom. 9.v.11 et c.11.v.28, 29. 

4. Out of favorable pleasure. Rom. 4.v.5. 

5. From fallen race. Rom. 9.v.15, 16, 23, 22. 

6. The wrath presupposes sin. Rom. 1.v.18; Eph. 1. 

7. The elect in Christ to adoption. Because they cannot stand without consideration of sin. Eph. 

1.v.7, 8, 9. 

8. As calling is in time, such a proposition of electing is from eternity. He has decreed to justify, 

call and sanctify the elect. | Rom. 8.v.30; 2 Thess. 2.v.13; 1 Pet. 1.v.2; John. 10.v.29; John. 

17.v.11; Eph. 1.v.5; Rom. 8.v.29. 

26 February at four o’clock in the afternoon (session 106) 

120Deodati discussed the perseverance of the saints and firstly, how far the Holy Spirit proceeds to act 

in men who are now called into the church [---]121 through the Word and sacrament and secondly, how 

far Satan makes progress against the elect of God.  

For the first question. As God manifests Himself in time through the law and gospel. God relinquishes 

the reprobate where they are. The Scripture says that Christ illuminates all men. John. 1. The order of 

men is triple in this world, and also triple the real influx of Christ in men. A figure in the temple of 

Solomon. It was 1. court. 2. holy of holies. Christ, the head flows into all men to the extent that they are 

men. He illuminates all men. By God’s Son, [---] of reason and every gift whatever it is suspended. The 

second order is ecclesiastical religion, where Christ flows into singular heads. He pours the very Spirit 

about which. 1 Cor. 12. Diverse gifts. Likewise, another illumination and another impression and 

assurance in heart. These flow from the one Son, the heir.  
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Also Rom. 11. The elect can [---] in respect of their religious engrafting. The third is mystical order, 

but those who are near Christ as the head, pertain and adhere to perpetuity. About them, Gal. 2. I do not 

live. 2 Cor. 3. We are transformed to glory into glory. Eph. 4. Of the second order, they do not preserve, 

 
120 This part, that is, his speech on Article Five, is missing. So, part of his speech, we can see here.  

121 ad cor [---] reprobo 
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but finally are collapsed. John. 8. Many Jews are said to have believed. But he answers if you had 

remained in my doctrine. See the sequence where they call him Demon and Samaritan. Heb. 6 and 10. 

In the one house of Abraham, there were sons and servants. Ismael was in the house, but he did not 

have the Spirit of filiation. God pours many things into the slaves’ consciousness. | Where there are 

falling stars, there are meteors which are never touching to the supreme sky, there are [---]. Isa. 22; 

Luke. 13. about the unfruitful fig tree. Elsewhere he calls herbs of the protected. [---] receiving, the seed 

with rejoice. They are said, of the earth [---].  

Question II. Adam stood and fell by himself. We stand and fall by our Lord because of sins. That linking 

of our coalition with Christ is not interrupted. This is the first fault, because we do not learn to 

distinguish between the law and gospel. Luther said that between the Spirit of servitude and adoption. 

Man is active by two contrary principles, two fighters, that is, the flesh and Spirit. Confer, Rom. 7. The 

principle, ὑποστασεως is neither expelled nor extirpated. Beyond man, there are justification and 

vivification through the Holy Spirit. We are never deprived of these. For, Christ - it is said, by our 

infirmity - is the shepherd to care for the sheep and is the doctor to heal our wounds. Not according to 

your covenant, but according to my covenant. Ezek. 6. Their other reasons, which are within us are such 

as the gift of the Spirit, the life of gift, the awareness of this life, the fruit of this gift, and taste of this 

fruit. Here in winter we are sometimes destitute of fruits in the [---] earth. Nevertheless, the gift and life 

of the Spirit always remains in us during imperceptible time. Similarly, by the most serious lethargy. 

Also, Job. You are done to me just as lion. | 

Hos. 2. I will return to my prior husband. It is the faithful vineyard about which the prophet said, Do 

not devastate it.  

Peter deplored his sin, whence his sorrow. | except out of living (residing) soul.  

David confessed his sins, whence that confession except living (residing) soul.   

Solomon. Eccl. 2. My wisdom remained with me before. Excommunication, as the Remonstrants allege, 

pertains to the second religious order. It is exercised against weak brothers, not by an enemy, but by the 

suffering church and aims to lead him to become a wise man. The same highest good is not 

communicated by the reprobate as by the elect. Against the same evils, they do not wait for the elect as 

they do the reprobate. They give thanks to Deodati.  

On Wednesday at four o’clock, there will be a public meeting.  

1 March (session 107) 

In place of Bisterveld, a blissful memory, sent by the count of Nassau-Wetteravia and with the credential 

both of the distinguished States General and of the count of Wetteravia, the undersigned in Budingen 

by Cobino Ernesto in [---] and Joannes Coniite in Nassau, Georgius Fabricius, a pastor and inspector of 

Windeccensis in the county of Hannover is introduced. All members of the Synod give thanks for his 

arrival.  

The letters of William Louis, the count of Nassau, extending to the same end, are read.  

The president said on the Sabbath day that the day of citation of two Remonstrant pastors has passed 

and they were not present, but they stood themselves as deputies of the orthodox and old Reformed 

Church (to which a magistrate of Kampen himself marks by the same name) who urge that, as these 

(the accused of crime of arrogance) be removed from office. To this end, orthodox deputies have 

exhibited a suppliant letter which will be read in three o’clock in the afternoon. As the private writing 

of Assuerus and Thomas who refuse to make known their cause here unless they are freed from 

mendacious crimes which are enacted by the Synod at first.  
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Fabricius provided a synodical judgment.  

The reading of the vote of the professors is continued.  

Thesis II. About the multiplicity of elections of the Remonstrants.  

Antithesis. Election in the Old and the New Testaments is singular. Rom. 8.v. 28, 30; c.9.v.11; c.13; 

Rom. 11.v.1, 2, 3. Therefore, the election of the Old and the New Testaments is the same. They can 

observe grades in election. Eph. 1:4; Rom. 8.v.29, 30. 

 

Thesis III. Faith is the sine qua non cause of election. Against Walachros, p. 21. 

Answer. The cause of election of singular persons is only the free divine pleasure. See thesis. Rom. 

9.v.11, 15, 16; Rom. 11.v.5, 6. Without any consideration of faith. John. 15.v.16; Acts. 13.v.48; Rom. 

9.v.11, 16; Rom. 11.v.5, 6; Eph. 1.v.4; 1 Pet. 1.v.2. The calling is from election. Therefore, even faith. 

Rom. 9.v.25, 24; Rom. 8.v.29, 30; 2. Thess. 2.v.13, 14; 2 Tim. 1.v.9. It is said, faith is God’s gift. Phil. 

1.v.29; Eph. 2.v.8. 

 

Thesis IV. Election is mutable. 

Antithesis. It is not mutable. Isa. 14.v.27, 29; Rom. 8.v.30 et c.9.v.11 et c.11.v.7; 2 Tim. 2.v.19. The 

number is certain and definite. John. 10.v.27; Rom. 10.v.17. The remaining will be saved. Rom. 11.v.9; 

1 John. 2.v.19. The few and many diversely. Matt. 20.v.16; Luke. 12.v.32; Rev. 6.v.9. Many crowds.  

 

Thesis V. About the awareness and assurance of election. Before calling and regeneration, there is no 

awareness of election. Eph. 2.v.3, 11; Rom. 3.v.9, 23; Rom. 6.v.17. But after calling, it is weaker and 

interrupted in a certain manner. Confer, John. 7 et Cant. 3 et 5; Ps. 31. In the meantime, the elect is sure 

and also ought to be so. Luke. 10; John. 4.v.14; John. 6.v.35; John. 10.v.27, 28; Rom. 5.v.2, 5, 9 et c. 

8.v.14, 15, 35. etc.; 1 Cor. 2.v.9, 10; 2 Cor. 1.v.21; Eph. 1.v.13, 14; 2 Pet. 1.v.10; 1 John. 3.v.2, 24; 1 

John. 5.v.9, 10, 11. 

About Reprobation 

Thesis I. The decree of the Remonstrants about condemning unbelievers is the whole decree of election.  

Antithesis. It contained the definition of reprobation. It establishes an attempt to sympathize, but not 

with all. Rom. 9.v.6, 13, 14, 21; Matt. 11.v.21, 27; Rom. 11.v.7; John. 6.v.43, 65; Acts. 16.v.6, 7. As to 

cause the reprobate in own ways. Rom. 1.v.24, 28; Acts. 14.v.16; Acts. 17.v.30; Ps. 147.v.19; Eph. 

2.v.1, 2, 3. et c.4.v.17, 18. They reject the word by diverse manners. Acts. 8; Heb. 6.v.5, 6; Heb. 10.v.16; 

Luke. 8; Matt. 13. In sins He justly hardens and adjudges worthy of destruction. Rom. 9.v.18; Rom. 11. 

Others were dead. 2 Thess. 2.v.10, 12; 1 Pet. 2.v.8; Jude. v. 4; 2 Thess. 1.v.8. 

 

Thesis II. The cause of reprobation is impenitence and infidelity.  

Antithesis. God’s free will is the cause of reprobation. The cause of condemnation is sin.  

 

Thesis III. About the election and reprobation of infants. Another reason, sealed infants instead of 

unsealed. Gal. 2.v.5; Eph. 2.v.21; Gen. 17.v.7. They are sanctified. 1 Cor. 7; Matt. 19.v.14; Acts. 2.v.39. 

Dying children of believers in infancy must be reckoned among the elect. We commit children of 

unbelievers and of the heathen to just divine judgment.  

 

Lubbertus and Gomarus also approve the excepted question concerning the object of predestination, 

which is never defined by the Reformed Church, though it seems that it is in the confession of the 

English and the French.  
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The judgment of Sibrandus Lubbertus is read.  

Thesis I. About the decree of predestination. | the whole decree of predestination.  

Luke. 17.v.24. Shem accepts the benediction, but Ham does not accept it. Abraham is called out of Ur. 

Others are not called.  

Election is singular and the same. Rom. 8.v.29. 30; Eph. 1.v.5. 

Its cause is His good pleasure, not foreseen faith.  

Election is made for the corrupt human race, not from the faithful. Acts. 13.v.48; Eph. 1.v.4. 

God’s election is immutable. The number of the elect is certain. Rom. 11:29; John. 10.v.28. 
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The judgment of Gomarus is dictated. 

Thesis I. Predestination is singular. 

Thesis II. The decree about saving believers is not the whole decree of election.  

Thesis III.  

Thesis IV. It is not the whole foundation of Christianity.  

1 March, at three o’clock in the afternoon (session 108) 

The answer of Assuerus and Thomas is dictated. They quibble that it is not undersigned by Acronius or 

a secretary, and therefore they sent it back. They blame the faith of Acronius that he has adopted no 

selected witnesses and confirms certain articles with no witness. They have distorted certain words of 

orthographical mistakes in a writing. Not all add these two. Vogelius’ script is awkward and obscure 

and not very legible. They call a dark (σκοτεινον) doctor and childish dirges. They call disquieting and 

turbulent accusers. From calling of Acronius and a doctor, Stephanus, it is clear enough for them to 

require the suspension of Vosculius and Thomas. They are prepared to make cause before this Synod. 

By demanding liberty, they are declared of the crime of falsehood and the president objected. If this is 

not conceded, then they make before the delegates of the States and are not resigned from office, as 

someone from their brothers arrived by extending the Synod.  

The text of the Kampen deputies of the orthodox churches to the president, opposing to the previous 

answer of the Kampen Remonstrants in which they urge the abdication of all the Kampen pastors, is 

dictated.  

Another text, in which the deputies of the Kampen orthodox churches ask that the reported statement 

of contumacy is adjudged and indicated to them in perpetuity, is read. They also complain that two from 

the parties of that ministry perform, namely, Arsenius, unauthorized by the provincial synod, and by 

another senior idiot. They ask that the authorities of others, Assuerus and Thomas are also deprived.  

The president said that it is not the question about the first in particular, since the matter of contumacy 

which is made and of unauthorizing other two, Thomas and Assuerus, are different reasons. It is possible 

for them to be ordered that they respond to charges under punishment of contumacy within eight or 

fourteen days and in the meantime the deputies of the orthodox Kampen church are departed. It is 

agreeable to the delegates and the Synod.  

Thysius advised that it must beware that the reading is not allowed in the sanctuary, because the customs 

of our churches do not support this.  

The president advised that letters of admonition and petition must be written to the Kampen magistrate 

that deputies watch out that church by the approved classis and synods.  

Episcopius said that he did not correctly understand whether Gomarus said that in the Anglican church, 

there is no definition about predestination. Gomarus responded that he read it. There is syntagma of 

confessions in the example of Geneva, composed from the universals of the human race. But the English 
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read the confession of the Anglican church about this doctrine and said that they can explain it best of 

all.  

Because the bishop urged that the doctrine of the church and consensus must not be departed from. The 

other must be defined here. Gomarus repeated that all his predecessors in the Leiden academy agreed 

with his statement. Likewise, in England, Witakerus and Perkins. And if the decree must be made here, 

[---] must be disputed first.  

The Judgment of Gelderland 

At first, they approve the First Article, that it does not contain the whole doctrine of predestination. 

They set up the object of election as fallen man and place the whole definition there. John. 13.v.18; 

Eph. 1.v.3, 4; Matt. 25. Possess! Eph. 1.v.4; Jas. 1. Among which there is nothing changed. Isa. 14.v.26 

et c.46.v.10; Eph. 1.v.11; 2 Tim. 2.v.19; Matt. 11.v.25, 26 et c. 20.v.14, 15. 

From fallen. John. 15. I elected you from the world. Rom. 9.v.21, 22. Some certain men. Rom. 9.v.13; 

2 Tim. 2.v.19; John. 17.v.9, 20; Rom. 9.v.16, 18. The cause, [---] is God’s mercy by wanting to 

sympathize with chosen people.  
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He gave the Son. John. 6.v.37 et c.17. Efficacious calling to glory and grace. Rom. 9.v.30; 1 Thess. 

1.v.4, 5; 2 Thess. 2.v.13; 2 Pet. 1.v.3; Rom. 8.v.28. Calling according to the proposition.  

The decree by which salvation and the means to salvation are infallibly determined to certain persons, 

is the foundation of Christianity. Such is this.  

II. The decree which teaches that salvation is prepared and must be sought for in Christ, is the foundation 

of Christianity. Such is this.  

The remaining part contains descriptions of reprobation and probation of the same from the Sacred 

Literature.  

The Judgment of South-Holland 

I. 1. Description of election. 2. The determination to grace and to glory are equally expressed. 3. Election 

is singular and uniform.  

II. God’s good pleasure is the cause of election. Matt. 11.v.25; Luke. 12:32; Rom. 9.v.15-18; Deut. 

7.v.7; Eph. 1.v.4; 2 Thess. 2.v.13. 

III. The decree is immutable. Rom. 11:29; Jas. 1.v.17; John. 6:39; Ps. 33.v.1, 2, 3, 6. 

IV. It is not necessary to decide about the object, namely, whether God has considered one fallen or not 

fallen in election. Those statements can be united.  

Concerning Reprobation 

I. He has reprobated singular persons. Jude. 4. 

II. The adequate cause of reprobation is God’s good pleasure, and the cause of condemnation is all sins, 

both original and actual.  

III. This decree is immutable.  

IV. All infants are liable to eternal condemnation, but we believe that the infants of believers are elected. 

It must not be inquired by the curious about the reprobation of infants of unbelievers and Gentiles.  

The Judgment of North-Holland 
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I. The whole decree of election is not contained in the First Article.  

II. About the multiplicity of election.  

III. Faith is not the prerequisite cause of election. Deut. 7.v.7; Matt. 11.v.25; Luke. 12.v.32; Rom. 

9.v.11, 12, 13, 15, 16, 18; Eph. 1.v.5; Acts. 22.v.24; Eph. 1.v.4; Jas. 2.v.5. He elects so that they might 

become rich by faith. 1 Pet. 1:2. Many who do not believe, like Paul, are elected. Also, the Jews who 

will believe before the end of the world, are elected. Rom 11. 

IV. Predisposition to eternal life, such as humility.  

V. About the immutability of election.  

VI. About the assurance of election in this life. Ps. 23.v.1, 4, 6; Rom. 5.v.5; Rom. 8.v.15, 16; 2 Cor. 

1.v.21, 22; Eph. 1.v.13; 2 Tim. 1.v.12. 

Concerning Reprobation 

Its definition.  

They conclude that this doctrine is heretical, impious and destructive to God’s glory and must not be 

tolerated either in schools or in churches.  

The Judgment of Zeeland 

Definition.  

The object of election is fallen man.  

It is eternal. Matt. 25.v.34; Eph. 1.v.4. free. Eph. 1.v.5; 2 Tim. 1.v.9; Rom. 11.v.5, 6. immutable. Rom. 

9.v.6; Rom. 11:29; 2 Tim. 2:19.  

Discerning, He does not change His counsel. Certain persons. Matt. 24.v.22, 24; Rom. 9.v.13; Rom. 

11.v.7. The number is known only by God. 2 Tim. 2:19; John. 10.v.3. from fallen man. Rom. 9.v.23, 

18; 2 Tim. 1.v.9. The very grace for it is given to sinners. In Jesus Christ. Eph. 1.v.4. He calls 

efficaciously. Rom. 8.v.29, 30; John. 6.v.37; Acts. 13:48. He justifies by faith. Rom. 8:30. He sanctifies. 

Eph. 2:12; Eph. 1.v.4. In the same gifts, He preserves to the end. John. 10. He will glorify. Rom. 9.v.23. 

See, Iohannes Arnoldi, Contra Tilenum, p. 314; Grevinchovius, Contra Amesium, p. 117.  

Concerning Reprobation 

The whole definition.  

It is just. Rom. 9.v.14; Rom. 3.v.5. Immutable. Acts. 1:16, 25; John. 17.v.10; Jude. 4. Certain and 

singular persons. Rom. 9.v.13, 16. To leave fallen. Ps. 81:13; Acts. 14.v.16. He does not give the means 

to necessary conversion. Ps. 147.v.19; Matt. 11.v.25, 26; John. 10.v.17; John. 12.v.39; 2 Cor. 4.v.3, 4. 

From mere pleasure. Rom. 9.v.18, 22; Matt. 20.v.11. He condemns by the most just judgment because 

of sins. Rom. 11.v.22; Rom. 9.v.22. 
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To show potency. Rom. 9.v.17. 

They conclude that this true statement must be retained. They cannot tolerate the other statement.  

 

2 March at nine o’clock in the morning (session 109) 

The Judgment of Utrecht 

I. Heterodoxy. That is contained in the First Article and is not the whole decree of election.  
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II. Foreseen faith is the cause of election.  

III. It is not single but multiplex.  

Every internal act of God is completed, since in God it does not happen imperfectly. But election is an 

internal act.  

IV. God’s good pleasure is the sole cause of election. True thesis.  

The Judgment of Friesland 

At first, they examine the First Article of the Remonstrants.  

They decide that the object is fallen man. 

The Judgment of Overijssel (ours) 

Same as that of Groningen. They set the object as fallen man.  

The elect sin either from ignorance. Ps. 19. from the infirmity of the flesh, or from the fear of danger.  

 

2 March at four o’clock in the afternoon (session 110) 

The Judgment of Drenthe 

They set the object as fallen man.  

They establish the foundation of election as Christ. θεἀνθρωπον. 

They establish that infants of unbelievers and the dead in their infancy are reprobate. According to 1 

Cor. 7 

The judgment of the Walloon Churches 

The decree is single. Eph. 1.v.4, 5; 2 Thess. 2:13; Rom. 8.v.29, 30. 

Singular persons. John. 13.v.18 et c. 15.v.16 et c.17.v.2, 6. 

Election is immutable. Rom. 8.v.33; John. 3:37 et c.10.v.27, 28; 2 Tim. 1:9. 

 

The president indicated that the sense on the First Article is connected, which will be communicated to 

us.  

 

The judgment of the English on the Second Article is dictated.  

The true proposition I. Christ died for the elect out of special love and at the intention of the Father. 

John. 11.v.51; Eph. 5.v.25. 

 

Proposition II. From this love through the merit of Christ, faith, perseverance and other gifts, by which 

we are led to salvation, are given to the elect. Rom. 8.v.32, 33, 34; Heb. 8.v.10. 

 

Proposition III. Christ gave Himself on behalf of the sins of the whole world. There is no one mortal 

who can be called to participation in Christ’s merit through the ministers of church. Acts. 10.v.38, 39; 

John. 3:17. But the fruit is only for believers according to decree of election.  

 

Proposition IV. All believers in Christ obtain remission of sins and reconciliation with God through the 

merit of Christ. Acts. 10; Rom. 3.v.14, 15; Mark. 16.v.15. 
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Proposition V. Grace is in the church and in ordinary ministry, as the impenitent perish by their own 

sin, | and they are convinced about it. There is another supernatural grace in the church. Isa. 59. It is 

said that this is the Word and the Spirit by an indivisible bond. 2 Cor. 3.v.6, 8; Tit. 2.v.11; 2 Cor. 5.v.19; 

Luke. 10.v.9, 10. Prosper, Responsionem ad capita Gallorum, 41. Another is proven by John. 5.v.32; 

John. 3.v.23, 19; Heb. 4.v.12; Matt. 10.v.15; Heb. 6.v.4. 

 

Proposition VI. God is not obligated to communicate the grace of the gospel to all, even if Christ 

affirmed this covenant by his merit. Matt. 20:15; Matt. 16.v.15. in the whole world. Prosper, About 

calling of Gentiles. Book 2. c. 3. Acts. 16.v.6, 7; Ps. 147.v.19, 20; Acts. 14.v.16. On the sixth day, a 

part of the world recognizes Christ by our generation. Rom. 9.v.18. (Rom. 2.v.14, 15. there God will 

not promulgate a covenant.) 

 

Antithesis  

I. It is false that Christ died for all. The effect of Christ’s death is conditional. It is false as it is certainly 

exhibited by particular election. Heb. 8.v.6, 10. 

 

II. With whom He wants, God could make a contract with conditions, but nevertheless Christ has 

obtained this by his own merit. Also, we are not free from the condemnation of law. Gal. 6.v.13; 2 John. 

1.v.16. 

 

III. Christ has accomplished the remission of sins and reconciliation with God for all. Rom. 3.v.4; John. 

3.v.18, 36; Ps. 32.v.1; Acts. 10.v.43.  

The Judgment of the Palatine 

I. An epistle to Walachros, p. 46. We recognize God’s general affection toward His creatures. Acts. 

17.v.35; Matt. 5.v.45. by abundant leniency. Rom. 2.v.4. He is not pleased with the destruction of the 

creature, but with just judgment. Isa. 1.v.24. 
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But it is the good pleasure (εὐδοκία) of the Father that is to be seen in Mac. 1.v.21; Rom. 9.v.18; Matt. 

13.v.11; 2 Tim. 1.v.9; Rom. 3.v.24, 25 et c.5.v.8; John. 3.v.10. He does not give grace for all. 1 Cor. 

1:30; Rom. 8.v.32. He gratified. 2 Cor. 1.v.9, 10. 

Antithesis. The ordinance of the Mediator is dependent on God’s love.  

Proposition II. Out of the intention of the Father, Christ merited remission of sins for all. | About the 

Father. John. 6.v.39. About the Son. Matt. 20.v.28; John. 17.v.9, 19. The reprobates are excluded. v.9, 

12. The Son comes so that He liberated not those who would die, but those who had died. Because it is 

for the whole world. It pertains 1. to sufficiency. 2 to all, from saving Gentiles and Jews. Rom. 3.v.22; 

Acts. 10.v.43; John. 17.v.21 et c.3.v.17.  

To the Remonstrants, it is not acquisition itself but the acquisition of the possibility which is attained 

that the Father can begin a new covenant with whom He wants, by conditions he imposes. Truly eminent 

attainment, by which the whole man remains under wrath. 2 Cor. 5.v.18. But the Son has acquired 

another way to the Father.  

Rom. 8.v.2; Rom. 4.v.4; Col. 2.v.19, 20. Also God will not reconcile, but you will reconcile. Against 

the word, God reconciled.  

Also, not salvation but salvability and not remission but remissibility is acquired.  

Orthodox antithesis. Christ only died for the elect.  
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Proposition III. About sufficiency, the λυτρον (ransom) of Christ, as the Remonstrants say. 

We concede that λυτρον is sufficient in Him. It is a contradiction about the efficacy of λυτρον. Eph. 

2.v.3. Confer, John. 3.v.3. He remains under this accusation.  

Not all are regenerate. John. 1.v.12; Rom. 9.v.6, 7. Means are universal to faith. Matt. 20.v.16; Luke. 

16.v.24, 25. Deliria of Huberianism are restored so that the Remonstrants perceive universality of 

redemption.  

Proposition IV. The death of Christ for all is offered, again, only for believers.  

Answer. Application and attainment are exposed equally and extensively. Isa. 53.v.12. My slave. John. 

10.v.15, 18; Rom. 4.v.25 et c.8.v.34; 1 John. 2.v.1, 2; Rom. 8.v.32 et c.5.v.10. 

NB. The Hague Conference, p. 185, 186. It is on behalf of all to those Remonstrants. [---]. Contra. 2 

Cor. 5.v.15. Gal. 3.v.13. 

The Judgment of Hesse 

First of all, they speak about the Second Article as it is stated in the Hague Conference.  

Its three parts.  

1. Christ died on behalf of all. 

2. The remission of sins is deserved by all. 

3. Christ applies his death to the believers.  

About the first, we agree. They also made comments about the sufficiency and value of Christ’s death. 

All would be saved if they adhered to Christ by true faith. And the word of the gospel would be proposed 

to all indiscriminately. On the one hand, if it is carefully understood concerning the dignity itself of 

Christ’s death, it could be tolerated in any case. But if, on the other hand, namely, in fact all are restored, 

it must be rejected. To whom Christ is deserved by this. They truly become participants of those favors. 

But the unbelieving are not participants of reconciliation. John. 3.v.36. 

Those who are reconciled are saved throughout life. Rom. 5. But not all are saved throughout life. Christ 

is not given as Mediator to the reprobate, since the Father does not gratify all gifts. Rom. 8:32. The third 

is true. John. 3:16 et c. 5.v.34 et c.6.v.46, 47. 

The Heterodox assertion.  

I. Christ has accomplished by his death that the Father can begin a new covenant of saving 

righteousness. Thesis 2 exhibita.  

Answer. Christ is the first promise of the covenant. Gen. 3.v.15; Gen. 17.v.7 et c. 22.v.17, 18 et c. 

24.v.25 et c. 28. Gal. 2:16; 2 Sam. 7.v.12, 13, 14; Heb. 1.v.5; Heb. 12.v.24. 

Remission of sins, reconciliation with God, regeneration, and eternal life are ascribed to Christ’s death.  

II. The condition that God wanted can confer salvation.  

Answer. By the excellent death of Christ, through His own righteousness, God neither could nor wanted 

to save the human race by another path, such as through faith. 2 Cor. 5.v.21; John. 14:6; Acts. 15:11; 

Rom. 3.v.29. 

III. By Christ’s ordained death, it not could happen that no one is saved by that excellent condition.  
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The Judgment of The Swiss 

I. For all the elect, Christ has accomplished and applies by his own benefits.  
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II. Being sufficient in itself, the ransom (λύτρον) of Christ could have expiated all sins of all men; but 

according to the divine proposition, He concedes grace only to them whom the Father has loved from 

eternity.  

 

III. He did not acquire remission of sins from the absolute will of the Father and of the Son to all and 

singularly both to the Jews and to Peter.122  

 

IV. Christ was not a Mediator and also not an advocate because of the goodness of converted men.  

 

V. Christ did not die on behalf of those whom He never saves.  

 

VI. The results of the passion and of the resurrection must not be separated.  

 

VII. Christ is not the promise of the new covenant.  

3 March at nine o’clock in the morning (session 111) 

The Judgment of Nassau-Wetteravia 

Orthodox Thesis I. Christ has reconciled us with God by the merit of His own death. He has applied 

triple healing to triple miseries. He has liberated from the law, accusation and punishment. 1 Cor. 1.v.30; 

Eph. 1.v.6, 7, 8; Acts. 13.v.39; Matt. 3.v.17 et c. 20.v.28; John. 14.v.6 et c. 15.v.4, 5; Acts. 4.v.12. 

 

Thesis II. The will and intention of the Father and the Son are that He has accomplished and applied 

remission to those who are given Him by the Father. The Father from special end. [---]. Matt. 20:28; 1 

Pet. 2:24. Col. 1.v.21, 22. (2). Heb. 10.v.12, 14; c. 7.v.22; c. 9.v.15; c. 2.v.24, 25. (3). John. 10:15; Eph. 

5:11; Mac. 1:21; Acts. 20:28; Eph. 5.v.23. (4). We are confirmed by Christ’s obedience as the just. | 

Rom. 5:19; Jer. 2:3, 7; 1 Cor. 13.v.2; Cor. 5:21. 

 

Thesis III. Christ is the expiation on behalf of the sins of the whole world, regarding sufficiency, but 

according to efficacy, only of the elect. 2 Cor. 5.v.19; 1 Tim. 2:6; Heb. 2.v.9; 1 John. 2.v.2. But, John. 

17.v.9, 19. He died triply on behalf of all.  

1. Efficaciously on behalf of all the sheep. John. 10. There is a universality of believers. Rom. 

3.v.22; John. 3.v.36 et 8. Medicine which is not applied is of no use. Isa. 53.v.5. (Rom. 3:25; 1 

Pet. 1.v.2; Acts. 15.v.9. These three are connected by individual binding.) Only the elect is the 

adequate object of Christ’s death.  

2. Christ died on behalf of noble and ignoble men of all orders.  

3. He died on behalf of all as the sufficient λυτρον. Origen, in Matt. 12, homil: 12.  

Thesis IV. On behalf of whom Christ is dead, He was resurrected on behalf of them, namely, the elect. 

The execution of Christ’s sacerdotal office is completed in three parts; accomplishment of the law, the 

abolition of accusation and intercession.  

The Judgment of Geneva 

 
122 In Acta, the name is ‘Caini’ but here Sibelius uses ‘Petro’. 
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I. From the good pleasure of the Father, Christ is given to the redemption of His own mystical body. 

Rom. 8.v.29; Eph. 1.v.4; 1 Pet. 1.v.20; Isa. 53.v.12; John. 17.v.6, 16. 

 

II. For these, Christ wanted to die, being aware of His own mission. John. 17.v.14, 16, 24; John. 10.v.14; 

Isa. 53.v.10; Eph. 5.v.23, 24; Tit. 2.v.13. 

 

III. Christ is also given as the cause of all spiritual gifts for the elect. Eph. 1.v.4, 5; Rom. 8.v.32; John. 

15.v.51; Col. 2.v.17; Eph. 1.v.12; Gal. 3.v.13; Gal. 4.v.4; Rom. 14.v.17; John. 12.v.32; Eph. 4.v.14. 

 

IV. Faith is the gift of the Spirit of regeneration. 1 Cor. 12:9; Phil. 1.v.19; 2 Cor. 4.v.13; Gal. 4.v.6. 

 

V. Faith is the condition of the new covenant, but faith is not the promised gift of the new covenant.  

 

VI. The universal disposition in Scripture must be restrained for the body of Christ, likewise to any 

Gentiles, ethnical Jews. | 2 Cor. 3.v.8; Col. 3.v.11; Rev. 5.v.9; Rom. 9.v.23, 24; Eph. 2.v.14; Matt. 

28;19. 

 

VII. Attainment and  
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The Judgment of Bremen 

This was the dedication of Martinius alone.  

He begins by the dictum of Ambrosius. Book 5 in Luke chapter 7.  

If on behalf of all men. | 1. God has seriously desired the salvation of all men. | General φιλανθρωπία.  

Merit and application are not equal or broad, and they are exposed widely and equally.  

1. The Scripture can be united. 2. God’s truth remains as aforementioned. He provoked Ursinus in the 

Catechism. | 

Ex Phil. 2.v.13, 14, 15; Gal. 6.v.1. They encourage the idea that we tolerate diverse statements, simply 

they are not the enemy of Christ’s cross. 1 Cor. 5.v. About the foundation. | Isselburg also showed a 

particular opinion.  

 

Crocius similarly exhibited separately.  

The Judgment of Emden 

Christ died on behalf of His own sheep, not on behalf of the goats. John. 10. 

3 March at four o’clock in the afternoon (session 112) 

Public session.  

About the full horror of the satisfaction wrought by Jesus, Vorstius has taught, namely, about the 

discharge or favorable assessment of God, the Father. Isselburg has discussed this.  

The summit of the confession. One person, two natures, three offices, four benefits. 1 Cor. 1.v.30. By 

these four, as a raft for the journey of our faith. About the previous two, Martinius discussed against 

Socinianism. They have prepared for attack on the office, and he undertook a defense of the true 

statement.  
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It is examined that it can be used to be answered and the Remonstrants answer and used to answer to 

us and firstly Vorstius briefly answers [---], negation follows.  

1. He recited a few things from the ancients that he soberly agrees with about this mystery. The fathers 

and scholars spoke. Augustine, Book 13 about the Trinity. c. 10. gods who speak, another reason is not 

needed for God.  

Cyprian, in the sermon about the passion of Christ. §. To original death.  

Thomas Aquinas. Summa Theologia. p. 3. q. 46. article. 3. §. the manner will be convened.  

1. Satisfaction was necessary on behalf of our sins by the death offered by God’s Son, and nothing could 

be done.  

2. Christ is the Savior in a special and full sense, not figuratively or typologically. At first the Catechism 

builds on nothing other than the death of God, the Son.  

If man could be liberated otherwise, it follows either that one could remit satisfaction on one’s side, or 

that God (could) wanted to be satisfied on behalf of them.  

But it is absurd falsehood: 

1. God wants to be worshipped by His own creatures, since He formed them in the image of 

God.  

2. The norm of adoration is the law.  

3. The punishment remains against transgressors.  

4. He seriously hates sin.  

5. It is impossible not to punish sins and so it is not necessary for many words about it to be 

spoken.  

In the creation of the image of God, God gave the power of understanding not only corporeal matters, 

but also spiritual matters and likewise the power of longing. Here it is the work praising the craftsman. 

Likewise, the skies narrate the story. Ps. 19. Therefore, the inhabitants of heaven are not silent. 

Therefore, the earth announces it and the terrestrials are not silent. The sun proclaims it. Ps. 19. [---]. 

We speak from Ps. 19. They are right. And Ps. 104. I sing to the Lord in life and sing the psalm to my 

God. Without this worshipping God, man is not different from the beasts. Beasts are happier than us, 

since they cannot sin, unless we aspire to God’s worship. Therefore, He ought to be worshipped and 

known by the creature.  

 

II. The norm of worshipping is in the law. Prov. 6. The law is a light and the father of the king. Ps. 119. 

a lamp.  

This is the means by which man and the creature are subjugated. By this law he accepts judgment, as 

he is under Him who is arbiter and ruler of the whole world.  

 

III. In this life, we are not only encouraged to the warranty of law by rewards, but also are discouraged 

by punishments, of which threats God added. And without it, the law is vain. 

 

IV. He hates, since He opposes sin, so that as that He commands, He also wants it to be effectuated. 

Certain sins of a double kind are against God’s nature, such as adultery, [---] even if they do not conflict 

with His nature in particular. He hates all sins. Ps. 5 and 34. Who is that person? 

 

V. God cannot but punish sin by truth and righteousness, although the method of punishing can have 

another liberty by reason of its manner and subject.  

 

84v 
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I. These two questions, whether punishing righteousness is essential to God, must not be confirmed. 

This is, affirmed that sin, which is against God’s will, is odious to God. On the contrary, righteousness 

is loved by God. And another is about the satisfaction of Christ by God’s ordinance, and our sins 

imposed on Him. This is not essential to God. It is certain that many dispute whether another method 

was not possible for God. Nevertheless, we did not know anything other than from the Scriptures. It is 

agreeable to answer by means of the catechism. | Vindicative righteousness is essential and natural to 

God. For;  

1. by this quality, He describes Himself. Ps. 5. Exod. 34. He does not absolve criminals. And 

He is distinguished as holy, holy, holy. Isa. 6. From all impurity, therefore, He is the most alien. 

Not only He does not sin, but also punishes sinners.  

2. God necessarily hates and punishes. For, will avoids by affections, and the same is also 

similar by effect. Parents and magistrates not only admonish, but also use the rod free the 

subject for virtue. Whatever God hates, He has also punished it. By witness of the Scripture. 

But He necessarily hates sin, because nothing is more contrary to God than unrighteousness 

(ἀδικία), since God is righteousness.  

3. if He does not necessarily punish sin, then He does not necessarily love righteousness. The 

latter is false. Heb. 11. It is necessary for whoever comes to God to believe that he is. | 

4. if He does not necessarily hate and punish, what, then, does He necessarily hate and punish? 

Nothing. He hates darkness.  

5. if He does not necessarily hate and punish, either sin is not worthy of hatred in itself, or God 

is not so just and rather, He wants to punish what He hates. Prov. 17. It is abominable to God 

that He would justify the impious. Did He Himself do this? It is said to justify the impious, but 

by another sense, that is, He justifies reconciliation through Christ.  

6. if He does not necessarily hate and punish, why do we say that Christ is constituted in the 

gravest anguish, said the Father. If it can be made. If the matter is iniquity, therefore, God is so 

languished that He poured out all the waves of own wrath on it. If inevitable matter does not 

move God, He imposed such a burden on Himself, and by His own hand strikes him. In the 

method of punishment, liberty is of God. But to punish sin is the most just and holy nature and 

essence of Him. From the first, it naturally flows that sinning must be punished.  

 

Objection. Christ did not suffer such fierce things, as many say.  

Answer. O, we, the ungrateful, diminish Christ’s anguish which God effected in the Son’s passion. By 

the law with attention. Ps. 22 and Isa. 53. You establish both the history of passion. Namely, this 

blasphemy is intolerable. The soul was sad. He spilled clots of blood. He was forsaken by God. Curse 

is the effect. Unless Christ suffered so terribly, why was He so overthrown by fear and tremors that He 

imprecated the Father three times? It is said that I am a worm. Ps. 22. Whether do we think that Christ 

is not as strong as the martyrs who voluntarily object with boldness to tyrants?  

Namely, He pressed the burden of God’s wrath on Himself, because He drives away the low, on account 

of which it is said they are forsaken. The martyrs knew, they are reconciled with God.  

Therefore, the death of Christ teaches how God has necessarily hated sin.  

 

7. It matters to us that, we acknowledge that, God necessarily hates sins. We also acknowledge that 

Christ has no communication with Belial. 2 Cor. 6. He will also inflame the zeal of piety and flee from 

sin. It is not that that is said so that men are terrified and led into desperation.  

Answer. Desperation in itself is true hope of eternal life, as purple stains garments, firstly they tint it 

with another color. Also, God terrifies first and consoles later.  

Objection 1. What the beginning has is not a natural quality of God. Such is righteousness.  
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Answer. To the assumption, because the beginning has as it is to assume, but righteousness does not 

have as it is, although the act is executed in time. Also, God’s veracity, also omnipotence which [---] 

not to us in promises and [---].    
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Objection 2. What is changed is not essential to God.  

But righteousness is changed by vindication, as an act of mercy.  

Answer. In the proposition, that is changed in itself. In their assumption, righteousness is not changed 

by its own nature. See above.  

God’s qualities are different from our conceived reason, and in God they are not different. Mercy 

distributes benefits. Righteousness exerts punishment in sinners.  

 

Objection. If God necessarily punishes sin, it cannot happen that God condones any sin. But He 

condones many things.  

Answer. Only this follows; that it cannot happen that He condones any sin without any satisfaction. 

And it is true. Mercy and righteousness are greatly united. Confer, Rom. 3. Now, apart from law, 

righteousness has been made known. | In God’s wisdom, all that we think to refute is met. This mystery 

is great. Such are many things in the Scripture. Heb. 7. It is said that the Father has or does not have. 

He is creator and creature.  

 

He is Savior of all and once deserted. He is blessed in the world, but nevertheless is cursed on your 

behalf. He is slave and master. He is the first and the last. By His death, life is given to us. In the history 

of Zaleucus, who discovers some temperaments of righteousness and mercy. Mercy and righteousness 

are halved works. God truly condones the whole to us, and punishes the whole in the Son. By this 

reason, therefore, God has wanted us, on behalf of own multiform wisdom connected by it in order that 

we not separate wickedly.  

 

Objection 2. If God necessarily punishes sins, satisfaction will be made. It is necessary, but you deny it 

afterward.  

Answer. Only this follows; that the sponsor ought to make satisfaction on behalf of the debtor.  

 

Objection 3. The liberty to punish sins belongs to God. Therefore, it is not a necessity.  

Answer. It is often said that liberty and necessity happen in the same matter. God has created man to 

liberate him, but it was not possible not to create good.  

 

Objection 4. What is free to man is also free to God.  

Answer. God remits nothing about righteousness or about truth, that our cause becomes mendacious. 

Num. 23. the words of Balaam. Rom. 3. Now our infidelity.  

 

Objection 5. God could not permit sin. Therefore, He also could not punish.  

Answer. He has freely permitted the fall and could prohibit its occasions. But it speaks to us about the 

sin that God punishes.  

 

Objection 6. Salvation is in Him, because God condones sins.  

Answer. From the catechism, He punished our sins in our Vade. Isa. 53. He carried our sorrow out of 

our defections. 2 Cor. 5. He who did not know sin.  
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Objection. 7. We deprecate God’s wrath. It is not possible if God necessarily hates sins.  

Answer. It is another, if we sought for God’s grace beyond the merit of the Mediator. We truly seek for 

the other, namely, that because of Jesus, it is propitious to us. Dan. 9; 1 John. 2:12. 

 

Objection 8. The time of wrath is after this life. But now is time of grace. Therefore, in this life, such 

kinds of punishment must not be done.  

Answer. The Scripture remembers various supplicants. He satisfies on behalf of alien sins, and Christ 

supplies it in this life. After this life, there will be the time of wrath towards the impious. 

 

Objection 9. In condoning sin, God’s generosity is always proclaimed.  

Answer. God’s generosity does not agree with He remit sins by whatever manner. But that He condones 

sins by the Son. Rom. 5.v.8, 9; Eph. 1. In whom we have redemption. 1 John. 4. In this is love, not 

because we loved God.  
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II. About the perfection of redemption. 

Christ is our redeemer not figuratively, but properly.  

Three persons concurrently are present;  

1. who keeps captive. 2. who is kept. 3. who is liberated.  

Two things are the reward and its payment; therefore, it is offered to the holder on behalf of him who 

is kept. God keeps us, namely, captives who transgress His law. He hurts Christ on our behalf. Isa. 5; 

Eph. 5. He has loved us. Heb. 9. through the Spirit. 2 Cor. 5. He has reconciled us with Himself through 

Jesus Christ. Gal. 3. Christ has redeemed us. And c. 4. Therefore, Christ acts under the law. We are 

those who are kept as captives. Gal. 4. God has expelled. Eph. 2. We are called sons of wrath, namely, 

God’s wrath. John. 3:36. Under the person who redeems us. Christ is not only Mediator, but also 

certainly sponsor. Heb. 1. Sponsor of a better covenant. Ps. 69. He has solved what He does not have 

to. The matter that he preserves. The reward is something by which He liberated us. 1 Cor. 6. empty in 

reward. 1. Cor. 7. you are empty in reward. Matt. 20. And the reward is our own soul. 1 Tim. 2. One 

Mediator who gave the reward of redemption. The reward of the blood of Christ is called by name, the 

blood of the lamb. | 1 Pet. 5; Acts. 20; Col. 2; Rev. 1, 7; Zech. 9 et Heb. 13. It is called the blood of the 

testimony. This reward is released on behalf of sheep. John. 10. This reward through which sin is 

appeased as released to the Father. Rom. 3. All sinned. 1. John. 2:2; Rom. 5; Heb. 2. About this, Mal. 

4. The sun will appear. Rom. 5. by the obedience of one. 2. Cor. 5. God did, that one who did not know 

sin. Therefore, Socinians falsely call Christ redeemer improperly. They use such an example.  

He is the arbiter between God and us, is messenger, and must be announced to us. The sponsor must be 

offered. He is the king that teaches by words and confers by his own virtue.  

 

Objection 1. If Christ satisfied for sins, He would not request and ordain faith in this life.   

Answer. He requests faith not as we make satisfaction on behalf of sin through it, but as we will embrace 

the merit of Christ. Truly God ordains when we unworthily come to Christ. Which are chastisements. 

1 Cor. 11. When we are judged.  

 

Objection 2. If Christ properly redeemed us, he would receive the torments of condemnation in the 

flame. 

Answer. Christ has indeed sustained eternal death, that is to say, the very death which would remain 

eternally unless God supported and temporarily changed humanity by own strength and divinity. [---]. 

Also, Christ.  
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2. Christ has received the torments not of those who condemn but of those who are condemned. But 

they insist. He did not remove despair.  

Answer. In the reprobate, despair is punishment, since they cannot wish redemption. But the punished 

Christ is our cause. Christ as the sponsor ought not to desire something unless it was promised. But it 

was not promised, because He ought to escape by bearing before the execution of punishment. But it 

was promised to him, because he must be supported.  

He has concluded [---] to the States, and the whole Synod.  

 

The president gives thanks to him.  

Next week on Wednesday, there will be a public meeting.  
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4 March (session 113) 

The judgment of the Dutch professors is dictated.  

I. The merit and value of Christ’s satisfaction is so great that it is sufficient for all. Adam’s descendants 

must be saved, although they are by far many. Acts. 20. 28; Heb. 9.v.14; 1 Pet. 1:18. to purge the greatest 

sins. 1 John. 1.v.7. It is embraced only by true faith. John. 3:16; Rom. 2.v.22; 1 Cor. 6.v.11. 

 

II. It must not be doubted, since this was the intention of the Father and the Son, that He offers such a 

ransom (λύτρον). 1 John. 5. I do not ask. John. 14:31.  

 

III. This must be proclaimed to people out of the counsel of the Father and out of His own remaining, 

hidden judgment of God. Acts. 11.v.20, 21; 1 Cor. 3.v.6; John. 3.v.8; 1 Cor. 12. No one can say. By 

which means, Acts. 3. He is known to us. 2. Cor. 2:20. 

 

IV. The single and proper purpose of Christ’s death is that He died only on behalf of the elect;  

1. out of passages of the Scripture. Matt. 5:21; John. 10. I ordain on behalf of my sheep. Mark. 

11.v.12; Acts. 20.v.28; Eph. 5:25; Rev. 5.v.8. 

2. on behalf of those whom He died for efficaciously, He is dead on behalf of them and is their 

sponsor, namely, liberated from accusation. Isa. 53.v.5; Gal. 3. from the curse. 2 Cor. 5. sin and 

ibid. v. 15. But He does not liberate the reprobate from accusation. Matt. 5; Matt. 18; Rom. 6, 

7, 8. 

3. by whom the promises of the Old and New Testament are made. On behalf of them, He is 

efficaciously dead. But they are done only for the elect. Rom. 9.v.7, 8 et c. 11.  

4. the death of Christ is assigned only to the elect. John. 11.v.51; Rom. 8.v.32, 34; Heb. 

2.v.10,13; Heb. 9.v.12. But it cannot be eternally in the reprobate. Ibid. v.15. 

5. the death is connected with redemption. Heb. 9.v.26, 28 et c. 10.v.10, 14. 

6. the redemption and efficacy are appointed only on behalf of the elect. Heb. 9.v.15, 16, 17 et 

c.10.v.15; Gal. 3.v.15, 17. 

7. He intercedes only on behalf of the elect. John. 17; Heb. 9:24; 1 John. 2.  

8. since He never knew the reprobate. Matt. 7. He hates. Rom. 11. He hardens. Rom. 11. 

They reject;  

1. that Christ equally accomplished salvation for all when he does not become known to a 

myriad of people yet.  
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2. (that) it could happen that any one is saved by Christ’s death.  

3. that He is not dead in place of the elect, but only of their good.  

4. that he has not been resurrected on behalf of all. Against Rom. 10. If you confess. 1 Cor. 

5.v.14, 17; Rom. 8. He has been resurrected.  

5. that He is not dead concerning the accomplishment of salvation on behalf of believing sinners. 

1 Cor. 6. those who pray such things. 1 Tim. 1. 

6. Grevinchovius, 415. 5. that He could prescribe another condition. No other revealed means 

than faith. Eph. 2. which by the law. Rom. 3.v.27. 

7. that Christ, with his death, is not the promise of the New Testament. He would be called 

sponsor of the New Testament. The promises about Shiloh, about the seed of Abraham etc. 

They pertain to the new covenant.  

The judgement of Lubbertus. 

I. About the sufficiency of merit, it is applied only to believers.  

The Heterodox Thesis.  

1. About the universal accomplishment of sinners’ remission and reconciliation with God. It is false. 

Although in Heb. 6:4. Nevertheless, they are not called according to the proposition. | of spiritual good 

such as remission of sins. Taste is twofold; one is without acceptance of food and nutrition, and the 

other with the acceptance of food and nutrition. The reprobate does not accept this. Because Christ says 

that he who eats will live in eternity. John. 6:51. 

 

II. The promise pertains to infants born in the church. Therefore, not to all of the unbelievers and the 

Gentiles. Eph. 2; Acts. 2; Gen. 17. 

The Judgment of Gelderland 

At first, we examine the Second Article of the Hague Conference. It is nowhere stated in the Scripture 

that Christ is dead on behalf of all men, but on behalf of all the elect sheep.  

Each man in Christ is not commanded to believe, since as the Remonstrants say, the law does not 

obligate that. Therefore, the gospel is not revealed to the Indians, and they are not ordained to believe.  
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Contra Walachros, p. 49. Lin. 12. Here the statement of the Remonstrants is clear; that Christ died only 

on behalf of original sin.  

Arminius, Contra Perkins, p. 57. Lin. 15.  

Arminius, they make universal restoration. Iohannes Arnoldi, Contra Tilenum, p. 252. Lin. 25 et 388; 

Lin. 21; Adversus Walachros, p. 36; Grevinchovius, p. 46, 47.  

The Judgment of South-Holland 

To die on behalf of someone does not signify to die only on behalf of the good of someone, but to die 

in place of someone, so that he lives to him. Also, 2 Sam. 18. about Absalom. Also, Christ. Isa. 53.v.4, 

5; 2 Cor. 5:21; Col. 1:22; 1 Pet. 3:18; Heb. 8; 9.v.14. So, Socinus interprets on behalf of the good.  

Application and redemption are exposed widely and equally. John. 17.v.2, 11, 12, 15, 17, 24; Heb. 

9.v.27, 28 etc. 10. v.14. 
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The Judgment of North-Holland 

The Remonstrants note that they did not put the Second Article in its own place according to the order 

of their own decrees; for it must be placed in the first place, because they fraudulently made it so that 

in order that they are not seen to invert the whole chain of our salvation as the Scripture teaches.  

4 March, at four o’clock in the afternoon (114) 

The Judgment of Zeeland 

Ransom (λύτρον) is sufficient in itself, but the absolute will of the Father and the Son was to pay the 

ransom (λύτρον) only on behalf of the elect. Christ is also dead only on their behalf and is applied to 

them. John. 10.v.14, 15; John. 11.v.51, 52; Rom. 5.v.5, 8; John. 15:13; Eph. 5.v.25; Rev. 5.v.9. 

Reason;  

1. since redemption flows from election, and it pertains only to the elect.  

2. all would be saved, if Christ died on behalf of all. 

3. so the discourse of reconciliation must be announced to all. 2 Cor. 5.v.9. But it is not. Acts. 

16; Ps. 147; Acts. 4.v.16. 

The posterior part of the article is exposed equally and widely.  

Isa. 53.v.11. Therefore, the Father and the Son intend it. John. 6.v.33; Rom. 8.v.32; 2 Cor. 5.v.19; Heb. 

2; Heb. 9.v.14, 15, 26; Heb. 10.v.14. 

Reasons; 

1. Eph. 1.v.7; Col. 1.v.14. 

2. Christ is savior of His own flesh. Eph. 5:23. Therefore the church confers salvation.  

3. He is the Mediator of new covenant. Jer. 32. 

4. priests and kings are redeemed. Rev. 1.  

5. He has been resurrected on behalf of them. Rom. 6:4, 6, 8. On behalf of whom He is dead. 

And c. 8:34; 2 Cor. 5: 15. 

6. whose mediator He is, He is ἱλασμὸς of them. Rom. 8.v.34; John. 17; 1 John. 2.v.1, 2. 

They reject;  

1. Christ died on behalf of all because of the decree of the Father. 

2. Christ has accomplished the law for the Father. Grevinchovius, p. 9; Episcopius, thesis. 7, 8. 

3. God has wanted to confer it indiscriminately to all, as to Pharaoh.  

4. Christ died for all, but was resurrected only for believers. 

5. the statement of Borreus and Iohannes Arnoldi who have established universal restoration.  

6. Christ was appointed as the Mediator by the Father, before God has determined the other 

about man’s salvation, and it could happen that no salvation is made.  

7. by destining Christ to death, the Father has determined nothing about condition of salvation 

than He wants to elect. Gal. 2.v.21. Augustine, Contra Julianum, lib. 3. cap. 3, 8. We will be 

redeemed.  

Judgment of Utrecht 

Heterodoxy; 

1. about intention of the Father delivering His Son to death, which was to confer eternal 

salvation to everyone man.  

2. this will of God was conditional, not absolute. Adversus Walachros.  

3. the intention of Christ is to save all. 
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4. Christ has merited reconciliation with God to all, but does not apply to all.  

5. He has acquired the law to the Father that He can start new covenant of grace.  

6. no one is liable to condemnation because of original sin.  
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The Judgment of Friesland 

Nowhere does the Scripture use the word ‘accomplished’ when it speaks about the death of Christ.  

The Judgment of Overijssel and Groningen 

5 March at nine o’clock in the morning (session 115) 

The judgment of Drenthe and Walloons about the Second Article is dictated.  

 

Judgments on the Third and Fourth article.  

The Judgment of the English 

I. The will of fallen man is deprived of spiritual gifts as they were in the image of God and in sanctity 

and justice. John. 15.v.5; Rom. 5.v.6; 2 Cor. 3.v.5. 

II. There is a possibility of sinning in the will of fallen man, but also an inclination to sin. Job. 15, 16; 

Prov. 2.v.14. the zeal of sin. Gen. 6. Surrendering under sin. Rom. 6:7. Death in sin. Eph. 2:2; Augustine, 

book 1. Retractions. cap. 15. §. Will.  

III. Free will is in natures and morals. Mark. 6. Herod freely heard.  

IV. Something antecedent of regeneration also has its location in the reprobate as an awareness of God. 

Acts. 2.v.37. 

V. God seriously calls those who want to experience conversion to salvation. 2 Cor. 5; 2 Cor. 6.v.1; 

Gal. 1.v.6; Rev. 3.v.20. 

VI. Those whom He effects, He does not snatch the talent of grace away from them.  

The Judgment of the Palatinate 

5 March at three o’clock in the afternoon (session 116) 

The Judgment of Hesse 

A distinction must be made between the essence of free will and its accidental (οὐσιώδεις) property of 

Manichaeism. They refuse deliria because they declare will to be forced.  

In the state of sin, concerning intellect, man is forsaken by the light of the salutatory cognition of God. 

The light of natural knowledge indeed remained. Rom. 1.v.19, 20. 

The judgment of the Swiss, Wetteravia-Nassau, Geneva, Bremen and Emden are dictated.  

6 March (session 117) 

The remaining part of the judgment of Emden is dictated.  

Also, the judgment of the professors.  

1. It can be said that the same matter is contingent and necessary in diverse respects.  
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The judgment of Lubbertus and Gelderland.  

It must be governed through God’s grace. It can make more good than he makes, but without grace, it 

cannot.  

8 March (session 118) 

D. Martinus Gregory set forth that letters are delivered by the States in which the letters of the Marquis 

of Brandenburg, Georg Wilhelm are included, and the Brandenburg theologians are excused because of 

responsibilities. Brandenburg promises to adhere to whatever decree is rendered by this Synod. He asks 

that the copy of the acts is sent to be signed by the theologians. [---]123 They are German writings, but 

must be translated in Latin idioms so that foreigners may also perceive them.  

 

Pelargus and Bergius, doctor of theology. 

They are superattendents, professors, and pastors of Frankfurt for Oderam.  

Pelargus could not be present because of disease and old age.  

They do not have doctors, since the reformation began just few year ago in the Marquis.  

 

The judgment of South-Holland about the Third and Fourth Article is dictated.  

1. Man lost all gifts conferred in creation as the image of God.  

Vorstius, p. 441. [---] the book about God. See what is absurdly said. God wants our conversion only 

by desire and longing.  

The judgment of North-Holland, Zeeland, and Utrecht. 

The president said that collegial judgments must not be communicated beyond this Synod.  

8 March at four o’clock in the afternoon (session 119) 

The judgments of Friesland, Overijssel, Groningen, Drenthe, and Walloons on the Third and Fourth 

article are dictated.  
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9 March at nine o’clock in the morning (session 120) 

The judgment of the English on the Fifth Article is dictated.  

It is about sanctified adults, justified by faith. The Hague Conference, part. 2. p. 10. Bertii. It is exhibited 

from connection to these articles.  

They, therefore, could abstain from the argument about infant baptism. In illuminating, they could be 

deficient in supernatural condition, as Judas, Simon Magus. Acts. 8. From this illumination, certain 

change rises with any kind correction of them. 1 Reg. 21.v.27, 29. Matt. 13.v.20; Heb. 6.v.4, 5; Mark. 

6.v.20. about any kind correction. 2 Pet. 2.v.20. Also, Herod. And c.1.v.9; Matt. 12.v.43. Augustine, 

On Rebuke and Grace, c. 9. correctly by us in wealth of justification, they must be maintained, since 

we do not inspect minds. 1:7; Eph. 1:1; Phil. 1:1; 1 Pet. 1.v.1. Augustine, On Rebuke and Grace, c. 9. 

§ 152. They live with the pious. | Certain people are against it.| Additionally, until they move forward, 

they do not attain to state of adoption, but withdraw. Augustine, City of God, Book 15. They make no 

serious penitence. 2 Cor. 7.v.10; Matt. 5.v.3; Augustine, Contra Julianum, c. 3. Matt. 5.v.6; Rev. 21.v.6; 

 
123 Datae tot [---] an der [---] 
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John. 4.v.14; Ps. 3.v.8; 2 Tim. 1.v.5; Tit. 1.v.1; John. 10.v.26; Rom. 8.v.30; Augustine, On the law and 

prophet, Book 2. cap. 11. the grace of adoption is poured out on election. Eph. 1.v.5. The right of God’s 

sons is acquired by faith. John. 1:12; Gal. 3:27. He is regenerated. 1 Pet. 1.v.23; 1 John. 3:9. Heirs are 

the same. Rom. 8:17; Gal. 4:7; Eph. 1:14; Augustine, on Grace, cap. 9; Ambrosius, de Iacob et vit. 

be.c.6. 

 

Thesis I. Justifying faith and the regenerating Spirit are given to the elect. From the first, God does not 

persist in certain things that are common with the reprobate.  Rom. 8.v.30; Col. 3.v.12. 

 

Thesis II. By reason of concupiscence, believers commit sin from ignorance. Jas. 3.v.2; 1 John. 1.v.8. 

about these sins, Rom. 8.v.1; 2 Cor. 12.v.9. they do not depart from the state of justification.  

 

Thesis III. They fall into fierce sins, and cause the damnable accusation and fatherly indignation of God 

from the example of David. Ps. 89.v.31; Rom. 2.v.9. In this state, they must think this. Rom. 8:13. They 

do away with the opportunity of entering the heavenly kingdom. Rev. 21.v.27. The crown is given to 

them. 2 Tim. 4:8.  

 

Thesis IV. First of all, he ought to return to repentance which the heaven begins from divine ordinance. 

For the means are laid to the ordinance. Heb. 12.v.14; 2 Tim. 2.v.19. Similarly. Acts. 27.v.31. Neither 

Peter nor David would not be saved, if in abnegation they continued in adultery. But no one of the elect 

dies in that state. 

 

Thesis V. By the merit of Christ and proposition of God, the called are absolved by faith in them. 

Cyprian, On Cana of the Lord, §. With you I see the presence of God.  

 

Thesis VI. Adoption, the law of the heavenly kingdom, and justification remain immovable in these 

sins. Rom. 8.v.17. This law remains in Christ, in whom it is firm and established. John. 8.v.35; Ambrose, 

on the blessed life, Book 1. cap. 6. §. the gift. | He does not annul. Greg. Book. Moral. 12. cap. 42. 

 

Thesis VII. They are renewed because they do not fall away. It rises from divine love of God, and 

intercession of Christ. Rom. 8.v.39. Demon not. Rom. 16.v.20. The world not. 1 John. 5.v.4. Not our 

infirmity. 2 Cor. 12.v.9; Luke. 22:32; John. 17.v.20; 2 Tim. 4.v.8. 

 

Thesis VIII. Perseverance is God’s gift and the result of election. 1 Cor. 4:7 
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In response to Walachros, p. 65. about the power of preserving. 2 Thess. 3.v.3; 1 Cor. 1.v.7, 8. the very 

act of perseverance [---] by God. Phil. 1.v.29. Namely, to preserve under the cross in faith. It is referred 

to, on the goodness of perseverance. c. 7. by Augustine. It is the error of Marseilles.  

It is the result of election, since it flows from God’s unmoved ordinance. Matt. 24.v.24; Rom. 11.v.5; 

Augustine, on the goodness of perseverance. c. 17. 

On assurance 

Thesis I. Any believer can be persuaded, because he will remain in faith by God’s grace. (This 

persuasion not always an extended act.) 

1. 1 Pet. 1.v.3. But we do not bless those that are not known to us.  



470 

 

2. Because of our consolation, nothing can snatch us away from Christ. Also, Noah is safe in 

the ark. Gen. 6:18.  

3. This assurance flows from the nature of faith. Rom. 5.v.1; John. 10.v.28; 1 John. 2:3; 1 John. 

5.v.10; 1 Cor. 2.v.12. 

4. From the evidence of faith. Spiritual joy. 1 Pet. 1.v.8; John. 16.v.22. Spiritual glorying. Rom. 

5.v.2. Chrysostom. what is glorified in its place? | 

5. Mutual oppignoration between us and God. 2 Tim. 1.v.12. Deposit is hostage of salvation. I 

will not combine trust there. I am sure that faith guards protectors there. Eph. 1.v.14; 2 Cor. 

1.v.22. 

 

Thesis II. The assurance of this perseverance cannot be without zeal of sanctification. 1 John. 2.v.3; 

Rom. 8.v.1; Mark. 14.v.38; 1 Cor. 9.v.27. 

 

Thesis III. This persuasion is sometimes living, sometimes languishing, and sometimes nothing in grave 

temptations. John. 6.v.4; Threnor. 3; Ps. 31.v.22. 

 

Thesis IV. True persuasion is the Spirit of adoption, stamped not by conjecture or uncertainty, which 

can be false. Ps. 51. In David. Ps. 73. We have an example in Asaph.  

The Heterodox Thesis (which they reject) 

I. Perseverance is not a particular gift of God, but is exposed. False. Jer. 32.v.39, 40; John. 4:14; 1 Cor. 

10.v.13. It is not equally offered to all. It pertains only to the elect. It is a gift exposed without condition. 

Deut. 36:6. 

Augustine, On Rebuke and Grace, c. 11, 12. 

The believer in the Holy Spirit cannot sin. 1 John. 4.v.16. And they cannot sin unto death. Rev. 20.v.6. 

 

II. They infallibly arrive in the heavenly kingdom. Rom. 8.v.30; Gal. 4:7. 

 

III. 1 John. 3.v.8, 9; 2 Tim. 4. He will liberate from all evils. 2 Pet. 1:11. [---] all believers would be 

advised that they made their election sure. If assurance of perseverance hangs on special revelation.  

 

They conclude. Their own statement concerning the Five Articles is of the orthodox Reformed Church 

and they ask by the name of King that this is retained. They wish the Remonstrants to return. They ask 

for us to allow them to by charity. They admonish the States and deputies that by authority and potency, 

they control the liberty of prophesying in order that the republic not suffer harm with the church. They 

admonish ministers that they escape thorny and intricate questions which are mixed in these articles. If 

[---] which are not defined from the church, they do not thrust them to church.  About reprobation, it 

is spoken of little. About predestination, we discuss it in order that we not neglect the gospel.  
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The Judgment of the Palatine 

I. Perseverance is neither the result of election, nor God’s gift, but its condition. | 

This is false. Perseverance is the result. Rom. 8.v.29, 30, 31 et c.11.v.7; 2 Tim. 2.v.18, 19; Matt. 24.v.24. 

It is prior to election, since it is executed. Faith is God’s gift. Therefore, perseverance is preserving 

faith. Phil. 1.v.6. We seek for it, therefore, it is God’ gift. Also, Jer. 32.v.39, 40. 
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II. It remains in believers whether to preserve or not to preserve. Latuntius, the physical cause is the 

effect of perseverance.  

 

III. Believers could finally withdraw. Contra 1 John. 3:9; Matt. 24.v.24; John. 10.v.29; Rom. 8.v.39. 

 

IV. No assurance of perseverance in this life without special revelation. They deny God’s promises. Jer. 

32:40; Isa. 46.v.3,4; Phil. 1.v.6; Heb. 13.v.5. They deny the intercession of Christ.  

 

V. By temporary (προσκαιρον) faith, they confound it with; 

1. the remote, efficient cause which is grace of election. Rom. 8.v.29, 30. Similar. Rom. 8.v.15. 

His Spirit is the Spirit of illumination. Heb. 6.v.4.  

2. confound with the subject. ἂν, ᾧ προσκαιρον is only intellect, [---] in the heart and will 

3. confound with the form, namely, explanation. It does not temporarily have root.  

4. confound with the end and result. 

5. confound with the applied honesty and duration. 1 John. 2.v.19. 

 

They conclude that all of the articles introduce Pelagianism. They rob the glory of election out from 

God, the glory of redemption out of Christ, the glory of conversion out of the Spirit that man can say, 

“I decide myself”. They seek glory in their own branch.  

They say Pelagians harm these Five Articles and must be extirpated from the Reformed Church and 

also from public authority. Vow to God. 

9 March at four o’clock in the afternoon (session 121) 

The judgment of Hesse is dictated. 

They conclude that this is the statement of the Hesse Churches. The States advise through the holy name 

of Jesus Christ and His priceless blood, and also through the salvation of so many souls, that by their 

own authority they uphold this doctrine and restore the peace of Dutch church, as much as is in them.  

 

The judgement of the Swiss. 

They conclude that this doctrine ought to be recommended by the States General, professors of 

academies, and pastors of churches. They ask God for the salvation of these churches. And one either 

chastises or confines the Remonstrants. 

 

The judgment of Nassau-Wetteravia. 

 

The judgment of Geneva. 

They conclude that they are devoted to the expurgation of this Remonstrant ferment.  

 

The judgment of Bremen. 

They conclude that they adopt the last declaration, if something is obscure. One considers what is 

making for the wisdom of the magistrate.  
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10 March at nine o’clock in the morning (session 122) 
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The Judgment of Emden is dictated. 

They conclude that the doctrine of the Remonstrants is false, the enemy of God’s glory, Pelagianism, 

and kindled out of various heresies. They advise the States General to eliminate them from the Dutch 

provinces and churches. They conclude with the Pauline vow. Gal. 6:12. You are alienated from those 

who cause unrest.  

 

Judgment of the Dutch professors.  

At first there was a judgment of Sibrandus to which the remaining subscribed.  

Then, the judgment of four remaining professors is dictated, to which Lubbertus subscribed.  

They conclude that this doctrine is in agreement with God’s Word. They advise the States General to 

uphold it, by restoring and guarding.  

 

The judgment of Gelderland.  

They recommend that these articles must be eliminated, and certainly recommend that the articles of 

the doctors must be rejected, if they wish peace.  

 

The judgment of South-Holland. 

The conclusion furnishes the States General that they strongly urge the States General to remove the 

harm of Pelagianism.  

10 March at four o’clock in the afternoon (session 123) 

Crocius discussed the nature of justification, faith, and about justification which is hardly of 

Christianity, which Socinus and after him, Vorstius and Bertius in the dissertation on depravity by 

Lubbertus and Arminius. See the specimen of controversies of Festus. Vorstius, in 1 John. 3:7.  

From the order of the Bohemian confession, it follows through mercy. | On this side, any human work. 

| Acts. 4:12 et c. 10. Here all prophets bear witness. 1 John. 2.v.1. This is the foundation in which (1 

Cor. 2.v.2) he restores all treasures of knowledge about which he spoke. 1 Cor. 1.v.22, 23 et c. 3. No 

one can place another foundation. The first reformers have understood and worked up in an article of 

justification to be retained. Philip in counsel. Luther does not attack ceremonies. | Satan knew this well 

and stimulated too many enemies, Socinians and Servetus.  

He raised two questions;  

1. whether faith, which is properly called a free discharge, is maintained in Christ for the justice 

of every law, which we ought to offer. 

2. what does it mean that faith is imputed to justice.  

One prefers to listen to Sibrandus who has industriously written about this matter.  

In the first question, three things must be noted; 

1. terms must be explained.  

2. their false nexus must be refuted. 

3. the true nexus must be exhibited. 

1. Three terms; 

1. justifying faith. 

2. justice of every law to be maintained 

3. the cause, God’s free redemption in Christ.  

 

1. Faith is properly an act and disposition, not temporary, but hypostatic. What is it? It is said as 

justifying in definition. 1. For, instrumentally it is not the principal cause and does not give justification, 
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but only God gives remission. It does not accept principally, but instrumentally, to the extent that certain 

hand is needy, embracing justice. 2. Relatively, since it is carried in the object that it absolves us before 

God, namely, Christ’s justice. [---]. We reject those of Episcopius. Disputation, 21, 22. The faith of the 

denying is instrumental. Faith is neither an infused nor acquired disposition. Zech. 12:10; Rom. 10.v.14. 

It is a spiritual disposition. John. 3.v.7, 8. This disposition must be retained, unless we want to say that 

faith does not slumber. Likewise, by making in another. Episcopius, Disputation, 22. Thesis. 7. He 

denies this in this thesis, erring in many words.  

It is a disposition and act which is permanent and substantial. Heb. 11.v.1. It is not transient 

(προσκαιρος). υποστασις is triplex, agreeing of faith, knowledge and trust: 

1. Knowledge must not vanish. Isa. 53.v.12; John. 17.v.3. Knowledge is certain and firm. Col. 

2:2 

2. Firm agreement is placed on evangelical promises. Col. 2.v.5; 1 Thess. 5.v.8; Isa. 26.v.23. 

3. Trust. Eph. 4. We have confidence (πεποιθησιν) and boldness (παρρησιαν). Rom. 4. 

εδοναμοθη, πεπραρωθεις. Heb. 3.v.14.  

Faith is described by the ancients is said to be an apprehensive and quiet virtue. Since through it, repose 

is given to consciences. It is satiety without fastidiousness. John. 6.v.35, 51. “I am the bread of life”.  
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In the second term, two things should be distinguished; the thing and the manner through which the 

thing is. The thing is justice and the guaranty of the law. It is partly the manner of being which is Christ’s 

justice, passion, excellent obedience to the Father, which is ours, partly of the divine mind.  

The third term is discharge, which is imaginary solution. 

From their part, Christ is not imaginary but is the true solution. 1 Pet. 1.v.18. God, the Father accepts 

us and offers His Son. Luke.2:11. A theorem in which two things must be observed; His defenders and 

Him. He often defends this servitude, see Calvin in the refutation of Servetus, § to believe oneself. 

Socinus defends Christ as Mediator. What does he hide [---] in this statement? Calvin exhibits. p. 903, 

in refutation of Servetus. Justification is bestowed by works. | Theorem. They say, the Scripture says 

faith is imputed in justice. Answer:  

1. The Scripture says that nowhere. It follows that it is imputed to the believing. Faith is 

accepted metonymically and is referred to another subject.  

2. They say that it differs from the nature of justification. The passion of Christ is imputed to 

us. 

3. They say that the justice of faith has succeeded in place of the law.  

Answer. This only follows because the justice of faith has the reason of the guaranty of the 

achieved law which guaranty of law not only has, but also is truly achieved. Justice accepted 

Christ’s justice on behalf of us.  

4. They say that faith succeeds in achieving the justice of the law. Rom. 3.v.25. Faith is the 

instrumental cause. The blood of Christ is the meritorious cause.  

5. They say that Peter says the same. Acts. 13.v.38. It is known to us. | Also, Paul is. Rom. 8.v.3. 

He remembers neither the discharge nor justice of faith, but bestows all to Christ.  

True statement 

I. Justifying faith which is properly called such is given neither through itself and its own nature, nor 

through a discharge on behalf of the justice of all laws, which we are obligated to offer. At first, the 

Remonstrants concede, calling an unknown act of faith. 
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Argument 1. No work of the regenerate is maintained through the free discharge on behalf of 

justice of all laws. Rom. 4.v.6; Tit. 3.v.6; Eph. 2. You are saved by grace. | But such faith. John. 

6.v.28, 29. It is the work of regenerated man. Man, not God, believes. From the first, God 

poured out to man that he can believe and believes by act. Therefore, we are justified by faith 

not as a work, but as an instrument or on behalf of an assumed object. Rom. 4.v.6. That is to 

say, of Christ’s justice. Tit 3.v.6 not out of works, which we make.  

2. Rom. 4.v.2. Justification excludes all boasting. 

3. Phil. 3.v.9. They do not have my justice. Justice is not in you, but in Christ.  

4. Because it is necessary that justice is not achieved in the presence of God. Such is not faith. 

1 Cor. 13 

5. Either the sole justice of Christ apprehended by faith, or only our faith, or both, or our justice 

is neutral in the presence of God and the impletion of the law. But it is the sole justice of Christ. 

We are justified not by both justices, if it is neutral, which it is, therefore, is our justice.  

Question II. The words of Bertius’ Epistle 5 to Sibrandus, p. 152. They bear so. Since they themselves 

have so:  

1. Terms must be declared. 

2. Falsehoods are refuted. 

3. Truth is proven.  

Two terms:  

1. Directed, faith 

2. Oblique, to be imputed to justice.  

3. Believing 

Bertius calls faith a disposition, of which act is to believe. | This can embrace the description of faith. 

In this matter, others do not think that it is not a disposition. Bertius says, faith is agreeing and trusting. 

He says, the object of faith are the promises of Christ. It must be asked whether in God’s promises, the 

justice of Christ is also known. If not, then, the object of faith is maimed. Olevianus used to say that 

faith is the likeness of casting an eye at a certain target, but particularly to [---], namely, the death of 

Christ.  
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2. To impute to justice. λογιζομαι is properly to think, to reckon, or to decide something. Ps. 144. In 

particular by sole reasoning, it is bestowed, and from there through a metaphor it is transferred to other 

signifying matters. Then, it notes not to neglect, to repute in reasons, and not to forget. And it notes not 

to destroy, not to reckon, to choose, and to cast away into abyss of the sea. Paul, when he says faith to 

be imputed, never signifies real transfusion of the very matter about which it is made, which must be 

noted against Osiander and the Romanists.  

3. [---]. 

II. Falsehoods are refuted. Rom. 4.v.5. Bertius understands the justice of our faith through faith. He 

proves from Heb. 11. But confer, verses 4 and 18 of the same chapter.  

2. One is apprehended as Christ and the other is apprehending as faith, since Christ is in the heavens. 

Faith is figuratively accepted, and it is not the same with Christ.  

3. What is faith is not the same as Christ. Answer. It is questioned whether faith is metonymically 

accepted instead of Christ. Christ is called our hope, since He is the object of hope in which hope is 

distributed. Gal. 3:2. Faith is accepted for a doctrine to be believed. Also, Ignatius. My love is crucified. 

The Scripture adopts opposition on behalf of opposition through metonymy. The lamb is also likewise. 

Christ is ordained and the cup is the new covenant. The terms can be explained properly as they make 
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many doctrines. Faith justifies. God is the cause [---]. Faith is the instrumental cause, and we accept 

Christ.  

And Calvin teaches in Against Osiander, Book 3; Institutes, c. 11. §.7, 17. Faith justifies not 

metonymically but properly. Likewise, §. 20. Philip Melanchthon in the Apologia Augustanae 

confessionis edita Witebergae anno 1606., p.108. §. We do not perceive so about faith, and p. 128 and 

we, therefore, add testimonies. p. 130. And in order not that we consider heedlessly. | and a little post: 

§. Martin Luther, he refers to Melanchthon in councils, p. 246. He taught Bernsius how he ought to 

judge about his own faith.  

They gave thanks to Crocius.  

11 March at nine o’clock in the morning (session 124) 

The judgment of North Holland, Zeeland, Utrecht and Friesland is dictated. 

All judge that the church must be liberated from these articles of the Remonstrants.  

11 March at four o’clock in the afternoon (session 125) 

The judgment of Overijssel and Groningen are dictated. They decide to instruct all ministers that these 

articles must be removed from the church. The judgment of the Drenthe and Walloon church. With this, 

the reading of judgments is finished. The president advised that they must give thanks to God because 

He has allowed power to all the members of this Synod, and that they have accurately refuted the errors 

of the Remonstrants. Most of all, for the great harmony and consensus.  

Tomorrow at ten o’clock this will be dealt with.  

The president gave thanks to all foreign and Dutch theologians for this indefatigable labor. It is 

necessary that the synodical judgment is prepared before Easter. For this purpose, from each college, 

each and every deputy who either sits as a first or must be deputed, convene and take those which are 

considered (prepared) concerning the First Article. They represent their own colleges.  

12 March at ten o’clock in the morning (session 126) 

The greatest consensus of judgments is in substance. Three must be noted and proposed in the synodical 

decision: 

1. Introduction.  

2. Statement in itself. The true one must be proved and the false one must be refuted.  

3. Added an epilogue, or judgment about authors and professors of false statements.  

In reference to the Second, namely, about doctrine.  

There is consensus in substance of the matter through all the articles.  

2. Most of all, the reason for the edification of the Dutch churches must be maintained, so urged by this, 

the National Synod considers the quiet and peace of the Dutch churches. The States and Synod order 

that these Canons be directed to the instruction of these churches.  
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The order; whether either heterodoxy or orthodoxy must be forwarded.  

The president thinks that the true doctrine must be put in the first place, which is prior in nature, and 

was also prior in this Dutch. Also, in the statement of orthodox selecting, the mind will be attracted to 

the agreement of true doctrine.  

It is agreed; 

1. in the description of election  



476 

 

2. in the multiplicity and unity of election 

3. in immutability 

4. in rejecting conditions 

5. in the explanation of good pleasure which is only cause, existing in certain persons.  

6. in the awareness, result and assurance of election.  

With these all, it is agreed. All who ask can dispute this from the document extracted from collegial 

judgments by a secretary, Faukelius. The president deliberated that with some people and in a chart, he 

prepared chapters of consensus on the First Article which are communicated that anyone could 

deliberate what must be corrected, added and extracted.  

These must be passed by in silence.  

The president reads them.  

The political delegates advised that nothing should be eliminated. For, one can see in this prejudice and 

contempt for the Synod, if something is changed. They must be secretly retained.  

About Divine Predestination  

Statement, which the Synod declares, that is in agreement with God’s Word and is accepted in 

the Reformed Churches, and about which it must be further retained and taught 

We will deliberate what we want to call them: either Canons or articles. 

Article I 

Since all men in Adam have sinned and the guilt of condemnation and of eternal death happen, God 

would have done injustice to nobody, if He had wanted to leave the universal human race in sin and 

condemnation and to condemn it because of sin; for, the wages of sin is death. Rom. 6 

II 

From this fact, the mercy of God is made known in that He sent His one and only Son to the world that 

one who believes in Him does not perish, but has eternal life. 1 John. 4; John. 3. 

III 

However, in order that people are led to faith, God sends messengers of this gospel to whom He wants, 

and when He wants, the crucified Christ is preached by this ministry and people are invited to faith in 

Him. For, how shall they believe in Him of whom they have not heard, and how shall they hear without 

someone preaching. Rom. 10.  

IV 

Those who obstinately refuse the gospel, on them God’s wrath remains; those who truly receive Him 

and embrace the Savior with true and living faith, through Him they are liberated from God’s wrath and 

destruction. John. 3.  

V 
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Because the fault of this incredulity and also of every sin and destruction is in men, faith in Jesus Christ 

and salvation through Him is God’s free gift according to the Scriptures, you are saved by grace, not 

from you, but it is God’s gift. Eph. 2. To believe in Christ is given to you. Phil. 1.  

VI 

However, what God makes in time, He has decreed to make from eternity; for He knew all His own 

works from eternity. Acts. 15. And above all, profound, sublime, also just and equally merciful 

distinction of wasted men, or the decree of election and reprobation revealed in God’s Word, uncovers 

itself to us here that as perverts,  
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the impure and people who are enduring in their own destruction distort, so it offers ineffable comfort 

to sacred and religious souls.  

VII 

Election to salvation is God’s immutable decree that from eternity or before the world’s foundation was 

laid, in Jesus Christ to salvation, from the universal human race, collapsed from primaeval integrity into 

sin and destruction by own fault, He elects some people who are neither better nor worthier than others, 

but who are thrown in common misery according to the free good pleasure of His own will and from 

mere and free grace, and has decreed to save them by His own Son, to call efficaciously, to attract to 

His communion by Word and His own Spirit, or by true faith in Him, to donate, to justify, to sanctity 

and finally to glorify the guarded effectively for the demonstration of His own mercy and for the praise 

of the riches of His own glorious grace. Unless God had prepared this grace from eternity and has 

conferred it to us in time, there would have been no foundation neither of Christianity, of salvation, nor 

of assurance about salvation in the world, or would be ever. Eph. 1; Rom. 8; Rom. 9; Acts. 13; 2 Thess. 

2; John. 6; John. 17. 

IIX 

According to the Scripture, this election is not multiplex, but single, either the pleasure proposed about 

it or the counsel of God’s will is single, or (because it is the same) God elects us by single election from 

eternity to glory and grace, or to salvation and the life of salvation, or to the end and means through 

which He has wanted to lead us to salvation. 2 Thess. 2; 1 Pet. 1; Rom. 8; Eph. 1. 

IX 

Accordingly, the election of those persons whom God elects from eternity does not happen from any 

foreseen or considered good quality, disposition, dignity, cause or prerequisite and foreseen condition 

in man, as excellent, namely, right light of nature or use of gospel’s revelation, probity, or faith, 

obedience of faith, repentance, conversion, sanctity, and piety or perseverance in them: But election is 

the mere work of grace and mercy, and spring and fountain by which every salvation is given. So we 

are elected, not from all announced things or something of them, or according to their prevision, or 

foreknowledge as existing things, but He elects us to faith, obedience of faith, sanctity, etc., or we are 

such, and consequently the other salvific gifts of divine election are fruits and effects, not causes or 

antecedents.  

X 
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Further, the single cause of this election proclaimed everywhere in the Scriptures is proposed as the 

good pleasure or counsel of God’s will, not existing in it that God chose an ignorable act of faith in 

Himself and imperfect obedience of faith as a condition of salvation from all possible conditions (among 

which are also works of the law), or from the order of all things, and He favorably regarded it as 

completion and wanted to consider it as worthy of reward of eternal life (because without disgrace of 

Christ’s merit, it cannot be affirmed): But in this God has elected us who are undeserved, and in contrary 

as deserved from the common multitude of sinners to salvation and faith to Himself and in particular. 

Eph. 1; Matt. 11; Rom. 9; Mark. 13; Rom. 8; John. 13; I know whoever. And 17. 
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XI 

In addition, as this election is God’s most wise, immutable, omniscient and omnipotent act, so it cannot 

be interrupted, changed, withdrawn, or terminated, and elected people cannot be abandoned, and the 

number of the elect cannot be diminished. Rom. 8; 11; Matt. 24; 2 Tim. 2.  

XII 

About this eternal love of God and immutable grace of election to salvation, although the elect by God 

are rendered as more certain with various degrees and diverse measure in own time, indeed not by 

searching God’s secrets and profundities, but by observing the infallible effects of election which are 

designated in God’s Word with spiritual rejoicing and sacred pleasure; when they realize it, they 

humiliate themselves in the presence of God, adore and announce the depth of His mercy, purify 

themselves, and by the Spirit of adoption approach to fiery love for Him who has loved them to such a 

great degree in advance, to zeal for justice and every good work, to constant and filial trust in the cross 

and trials according to examples of elected saints, which exist everywhere in the Scriptures. It is far 

from that with this doctrine of election and its meditation, God’s sons are rendered carelessly and 

carnally, or are slower in observations of divine mandatories, since by God’s just judgment it used to 

happen to those who, while they take care of no conscience and piety, talk about these mysteries idly 

and recklessly without any reverence for God.  

XIII 

According to incomprehensible  wisdom and goodness for the glory of His most holy name, for the  

goodness of the church and for its solid comfort in life and death, God has arranged this doctrine about 

divine election to be announced through the prophets, His  Son, and the apostles, and to be delivered 

in the holy Scripture, so that this doctrine must be proclaimed in own times religiously and sacredly for 

the same ends in the same church (to which the pearl is properly destined) with the Spirit of discernment, 

which must be preached and sent to all without creating scrutiny about the ways of the most High by 

inappropriate curiosity, by which the souls of the pious are either crucified uselessly or interrupted by 

the doctrine which is only best understood according to piety.  

XIV 

The Scripture  most entrusts this eternal and free grace of our election to us; it testifies that not all men 

are elected, but some are not elected or passed by in God’s eternal election, whom, that is to say, from 

the free, just and irreprehensible pleasure God has immutably decreed to leave in common misery, in 
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which they cast down themselves by their own fault, not to call them efficaciously or not to give them 

true faith in the Son, not to regenerate, not to justify, not to glorify: but finally to condemn the abandoned 

in their ways and the hardened justly not only because of infidelity, but also because of all original and 

actual sins for a declaration of his justice according to their merits, and to punish them eternally.  
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And this is the decree of reprobation that by no means established God as the author of sin which is 

blasphemy in thought, but as a terrible, irreprehensible and just judge and vindicator of it.  

XV 

One who has true faith in Christ, filial fear of God, grief about their sins according to God, peace of 

conscience, zeal of filial obedience, glorying in God through Christ, care of sacred prayers and of 

exercises of piety, and finally the testimony of the Spirit of adoption through which we exclaim: Abba 

Father, but not yet perceives similar and other judgments of election in himself, for that reason he  

ought not to despair or heedlessly count himself among the number of the reprobate (who is known 

only to God), but diligently to use the means through which God has promised to be about to work those 

and similar things in us, and to expect the time of grace reverently and humbly, because He has  

nowhere said that God is discovered by those who do not seek for Him and the Holy Spirit, that we 

heedlessly regard either us or others as  reprobate: but in the contrary He has wanted  whole churches 

(in which there are also hypocrites) to be marked by the title of the elect from judgment of mercy 

through His own servants. But those who dwell in the serious life to desire God and conversion and are 

influenced by sincere care and solicitude in a better life of pleasing God and of modifying, much less 

ought to add themselves to the reprobate. The Lord has promised that He will not extinguish a 

smoldering wick and not break a bruised reed.  

Epilogue 

We put this word of apostles about obmurmuration against this grace of free election and severity of 

just reprobation: Oh, man who are you, who responds to God in opposition?  

We truly conclude with the same judgment of the apostle: Oh, the depth of the riches of the wisdom and 

knowledge of God! How unsearchable his judgments, and his paths beyond tracing out! Who has known 

the mind of the Lord? or who has been his counselor? Who has ever given to God, that God should 

repay him? For from Him and through Him and to Him are all things. To him be the glory forever! 

Amen.  

12 March, 1619, at four o’clock in the afternoon (session 127) 

The English proposed; 

1. the reason against Pelagianism and Messalianism which have broken from the church is 

maintained.  

2. it is not rescinded from the accepted confessions of the churches.  

3. as much as we can, we respect Lutheran churches that we seek unity with them and do not 

discourage it.  

4. nothing is established in the Synod about those which are probably disputed.  

5. at first a positive statement is offered, and a negative one followed.  

6. The Canons are attached, in which calumnies, by which our religion is asked whether God is 

the author of sin, etc., are repelled 
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7. for more serious errors, more grave censorships, and for lighter errors, lighter censorships 

are established against errors. It is abstained whether the name of the Remonstrants is so 

classified in order that we not form new schism in the reformed church.  

8. the style of the Canons is popular, not scholastic.  

9. [---].  

They consider the preface from the creation of man as the image of God, which the fall follows.  
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And brief theses and antitheses on the First Article are dictated, of which tenor we decide to follow in 

placed the synodical judgment.  

The president continued to dictate the synodical judgment on the First Article.  

The Statement of the Remonstrants which, the Synod Declares, is Different from God’s Word 

and Statement of the Reformed Churches 

I 

God’s will about saved people to believe and to be preserved in faith and obedience of faith to the end 

of life is the whole and integral decree of predestination or of election to salvation and no other thing is 

revealed in the gospel.  

II 

God’s election is multiple; one is general and indefinite, and the other is singular and definite, and this 

is again either incomplete, revocable, non-peremptory or conditional, or complete, irrevocable, 

peremptory or absolute.  

III 

God’s good pleasure, by the mere and free grace, proposition or counsel of God consists in the decree 

of election in itself that God, from many possible conditions among which the accomplishment of the 

law is also most completed after Christ’s death, has elected the ignoble act of faith and its imperfect 

obedience as the condition of communicating salvation, and freely reckoned as being worthy of the 

reward of eternal life.  

IV 

God has neither elected nor could elect us by one and the same decree to salvation and faith, nor whom 

He elects to faith, He elects those all to salvation.  

V 

In electing to faith, this condition is prerequisite: that man is virtuous, ignoble, humble and disposed to 

eternal life. 

VI 

The election of single persons to salvation is made by foreseen or considered faith and its obedience, 

and also by foreseen repentance, sanctity, piety either to the commenced and sometimes to the 
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continued, or to the enduring to the end of life, as without doubt, election is either incomplete and non-

peremptory, or complete and peremptory, and that is also favorable and evangelical dignity because of 

which one who is elected is worthier than the other who is not elected.  

VII 

Faith, the obedience of faith, sanctity, holiness, and perseverance are not the result or effect of 

immutable election to glory, but indispensable conditions and prerequisite, foreseen and preceding 

causes in electing.  

IIX 

Not every election to salvation is immutable, but some elect can perish and eternally perish. 

IX 

No one, except in the very moment of death, namely, dying in faith, is considered by God as completely 

elected.  
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X 

There is no fruit of immutable election to glory in this life, also no awareness, and no assurance unless 

it is contingent.  

On Reprobation 

I 

God has unconditionally decreed to leave no one in fallen of Adam, in the state of common sin and of 

condemnation from the mere pleasure of His will, or to pass by no one in communication of necessary, 

sufficient and efficacious grace to faith and conversion.  

II 

God has decreed to reprobate or condemn nobody because of original sin, but those who are reprobated 

and condemned are reprobated and condemned merely because of their own actual sins of themselves 

which they commit.  

III 

The multiple reprobation of God is one which is general and indefinite, and the other which is special 

and definite, and this is again either incomplete, revocable, non-peremptory or conditional, or complete, 

irrevocable, peremptory or absolute. 

IV 

The reason why God does not send this gospel to this or that Gentile, is not the mere and sole pleasure 

of God, but the indignity of men.  
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The Statement on the death of Jesus Christ and redemption which, the synod declares, is 

according to God’s Word and the confession of the Reformed Churches 

On the sufficiency of Christ’s death 

I 

The most severe, cursed, nevertheless most precious death that our savior, Jesus Christ, the Son of God 

and man, the very immaculate lamb of God, endured on the cross on behalf of our sins, is the most full, 

perfect and single satisfaction for our sins and single, prepared remedy by God to expiate them, the 

single medicine, single shelter and also the act most sufficient in itself to expiate indeed all sins of all 

men, if all and every person repent and truly believe in Jesus Christ. Why the crucified Christ as the 

true gospel is also proposed and offered commonly and indiscriminately to all and single people who 

are called through the preaching of gospel, and this word does not return to the Lord empty, but 

achieved, is that the Lord wants and is propitiated in him to whom He is sent.  

On the efficacy of Christ’s death 

II 

In addition, it was not the free, holy mercy and irreprehensible will, ordinance, counsel and intention 

both of the Father, delivering his one and only Son to a cursed death on the cross, and of the Son, 

undergoing it that another reconcilability of sinners and remissibility of sins was accomplished through 

it on which all results and effects depend on the free will of man, or that the entrance of salvation was 

just opened, and law, potency, and velleity or some fuller will of a new covenant begun by God was 

acquired, [---] 
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[---]. But this was the most constant and favorable will of God that our savior efficaciously died for all 

of the elect and believers, namely, that from every people, tribe, language, and ethnicity, through blood 

and the death on the cross, He gained, redeemed and acquired the special elected people given to 

Himself by the Father to Himself or the church which He restored from all sins which are both original 

and actual by His own blood, both after and before cleansing by faith by  salvific gifts of His own 

Spirit, especially by faith, hope and charity, that He faithfully and powerfully guarded the purchased, 

and finally placed them in glory in the presence of Himself without every fault and blemish. 

III 

And truly as this was the will and intention of the Father and the Son, so certainly and infallibly against 

all the gates of Hell, from thence this counsel is present from the first to the full and prosperous time 

and after this, it will be completed so that the church of believers was, is, and will be always established 

until the end of the world in the blood of Christ, which loves, worships and here and in the whole 

generation, celebrates their own Savior who has loved her and exposed Himself in the death of the cross 

for her. But, however many people perish, they perish not by another fault of God or the insufficiency 

of Christ’s merit, but because of our own sins by His own merit.  

IV 

[---] 
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On the death of Jesus Christ and redemption 

V 

Christ, by His own death and merit, is the first gift of a new covenant, promise and salvific faith, and 

other special gifts of the Holy Spirit are acquired to us through the death of Christ, and we do not doubt 

that faith is undoubted in the church.  

The statement of the Remonstrants which, the synod declares, is different from God’s Word 

and the confession of the Reformed Churches 

I 

By His own death our Savior, necessity, utility, dignity could correspond to all numbers as restored and 

protected, even if it was applied to no one of the mortals or nobody believed and was saved.  

 

94r 

II 

God, the Father has destinated His own Son to death on the cross before He in Himself has decided 

anything about saving anyone by name. 

III 

So far to this extent, Christ satisfied with His own death on behalf of sins or so far reconciled universal 

human race with the Father that the Father wanted and could make a new covenant with men and 

prescribe the conditions of salvation again.  

IV 

By the already accomplished and excellent death of Christ, it was free to the Father to prescribe 

whatever he wants as conditions of the covenant, and also strict completion of the law or works of the 

law, but from free will He elects to faith from all possibilities and favorably determined those as worthy 

of the reward of eternal life. 

V 

Christ is dead on behalf of those who are not elected, and did not or could not accomplish anything for 

such people by own death.  

VI 

Christ is not dead on behalf of unbelievers and those circumscribed by another remarkable disgrace, or 

also on behalf of believers and such people.  

VII 

Christ by own death acquired to Himself the right of remitting sins and eternal life by which the Father 

wants to confer conditions.  
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IIX 

All men are assumed to be in the state of reconciliation by Christ’s death and the covenant of grace is 

commenced with all of Adam’s offspring.  

IX 

By the intervention of Christ’s death, it happens that no one is condemned because of original sin and 

also no one because of actual sin unless some new arrogance against the gospel is added.  

X 

Christ is dead by the will, ordinance and intention of the Father and also of His own will on behalf of 

everyone that He has acquired and obtained remission of sins and reconciliation with God 

indiscriminately to both those perishing and saving those considered lost in the common fate of sin.  

 

If anyone wants the meditation of the English about forming the manner of judgment concerning the 

First Article, he can ask the president.  

Two things must be noted; 

1. whether the name of the Remonstrants must be retained in the formation of the synodical 

decree. 

2. then, whether the collection of all the Remonstrants’ calumnies must be gathered and set 

forth.  

 

On Monday at ten o’clock, there will be a meeting of delegates from each and every college. If any 

people want to propose, they can be present to the president tomorrow and the day after tomorrow.  

Some annotations for the Canons concerning the First Article 

We give thanks to the president for the useful precedent at work in assembling the synodical canons. If 

canons are formed to take account of all matters, we comprehend nothing unnecessary and impertinent 

in them.  

1. We think that the word, “CANONIS” must be retained, by which all and full councils of the 

Synod and sacred decrees from God’s Word are marked. Since Canons truly tend to be brief for 

the most part, they must be collected as much as they can be, in order not that prolixity distracts 

the minds of readers, and does harm to nothing, even if their number would be larger.  

2. We think that the words of the Remonstrants must be retained, so that this restriction is added 

as they are called in common, or as they call themselves or similarly something.  
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For this, we propose that it must be investigated whether it is from the matter of the churches, the 

beginning of the synodical decree concerning the First Article is made concerning the creation of man 

as the image of God, according to the counsel of the reverend English theologians whose order our 

confession and catechism observes.  

For the third Canon, whether in the place ‘of this gospel,’ it seems to be more suitable for ‘of own 

gospel,’ or simply ‘of gospel’ to be placed.  

For 8, 9, 10, whether it is consulted and from the use of synods that a negative judgment is connected 

to a true proposition and positive judgment, particularly when it is rejected by articles 2, 5, and 6.  
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To the same that he elected and VINDICATED (VINDICARIT) us AND ALSO (ETIAM) the unworthy.  

For Canon 14, since in the rejection of the heterodox judgment about reprobation, the third article, 

multiplicity of reprobation, is rejected, whether it is just that in orthodox Canons, the mention of the 

single decree of reprobation is made, as the single decree of election is in canon 8.  

Further, we leave two issues which must be considered;  

1. whether for the instruction and consolation of believers, it demands that a little more 

favorable and distinct result of election would be explained.  

2. whether for the consolation of believing parents, the mention of the election of infants is 

described a little.  

For heterodox theses 

We praise and approve the counsel of the most reverend English theologians who consider that the 

rejection of false judgment must be formed. If anyone separates God’s will | and contradicts the apostle. 

| Rom. 8 et c. 9.  

For heterodox thesis 10 

What the Remonstrants understand through contingent assurance is obscure. Therefore, it is asked 

whether we can express their statement more clearly.  

To heterodox thesis 2 on reprobation 

Whether it can be added in parenthesis what the Remonstrants perceive and say in which reprobation 

and condemnation is singular. Otherwise if a true thesis must be opposed here, anyone can indicate in 

that statement which we establish that original sin is the cause of reprobation.  

In the epilogue 

We ask whether the severity of grace is opposed suitably enough.  

15 March in the morning (session 128) 

Pensionary Paw from Amsterdam was presented to the Synod.  

The president proposed out of pleasure and entrust of delegates, whether it is agreeable to the Synod 

that in order not to be prolonged by the intervention of many people, certain people by a few number 

are appointed, who prepare synodical judgment from collegial judgments which they swiftly 

communicate the same with singular colleges, by which they are approved. The political president said, 

the States General urges maturation to church and require to present it immediately. They gave thanks 

to the president for the work, preparing Canons preparatively and advise that he continues to do others 

in the same way. They propose whether it is approved with Synod that four from foreigners, and four 

from provinces. They are chosen (among which professors are comprehended) who liberate one with 

the president in preparing the Canons.  
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Concerning us, the Canons dictated by the reverend president were satisfied in an amazing manner, 

which are accommodated to the notion of all. [---]. We noted very few changes which we proposed in 

our own place with brevity. Since it was seen differently from the delegates, I prove the opinion of their 
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dominion and nominate them to perform this matter: Episcopius, Scultetus, Deodati, and Polyander, 

Stephanus, and Triglandus.  

(I know there are some people in the colleges who want to oppose counsel and they want and desire 

this immutation, and this discerns pursuing. [---]124 This is the office of the president with the 

secretaries.) 

Moderation is admonished by the scholars and the president.  

Latius, among others unless its gravity obstacles, Lubbertus is worthy of appraisal because of those 

immoderate and severe complaints. Crocius asked whether the reason of his being absent in carrying 

judgments also must be maintained. By more votes, it is concluded that the English bishop, Scultetus, 

and Deodati prepare this. From the Dutch, Polyander, Walaeus and Trigland and one from the president 

and secretaries are nominated.  

There will be no meeting before it is agreed concerning any consensus, then it will be indicated to all.  

After the departure of the foreign theologians, the political president said that it is wrong that anyone 

would meet foreign theologians without consulting the political and ecclesiastical president, and they 

have complained about those that the president put the Canons within his competency, and here could 

easily approach by use that synodical meetings are delayed. They advise every person in order not that 

they similarly proceed from something and not from the decree that they blame or dispute the fact, for 

without doubt it must be maintained as valid by the States General. 

 

The First Draft The Second Draft The Third Draft 

On Divine Predestination the 

Judgment which the Synod 

Declares to Be in Agreement 

with the Word of God and 

Doctrine of the Reformed 

Churches, Set Forth in 

Certain Articles 

On Divine Predestination the 

Judgment which the Synod 

Declares to Be in Agreement 

with the Word of God and 

Accepted till Now in the 

Reformed Churches, Set 

Forth in Several Articles 

The Judgment Concerning 

Divine Predestination Which 

the Synod Declares to Be in 

Agreement with the Word of 

God and Accepted till Now in 

the Reformed Churches, Set 

Forth in Several Articles 

I 

Since all people have sinned in 

Adam and have come under 

the sentence of the curse and 

eternal death, God would have 

done no one an injustice if it  

had wanted to leave the entire 

human race in sin and under 

the curse, and to condemn 

them on account of their sin. 

As the apostle says: "The  

whole world is liable to the 

condemnation of God" (Rom. 

I 

Since all people have sinned in 

Adam and have come under 

the sentence of the curse and 

eternal death, God would have 

done no one an injustice if it  

had wanted to leave the entire 

human race in sin and under 

the curse, and to condemn 

them on account of their sin. 

As the apostle says: "The  

whole world is liable to the 

condemnation of God" (Rom. 

I 

Since all people have sinned in 

Adam and have come under 

the sentence of the curse and 

eternal death, God would have 

done no one an injustice if it  

had wanted to leave the entire 

human race in sin and under 

the curse, and to condemn 

them on account of their sin. 

As the apostle says: "The  

whole world is liable to the 

condemnation of God" (Rom. 

 
124 Humani aliquid [---] multi. 
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3:19), "All have sinned and are 

deprived of the glory of God" 

(Rom. 3:23), and "The wages 

of sin is death" (Rom. 6:23). 

3:19), "All have sinned and are 

deprived of the glory of God" 

(Rom. 3:23), and "The wages 

of sin is death" (Rom. 6:23).   

3:19), "All have sinned and are 

deprived of the glory of God" 

(Rom. 3:23), and "The wages 

of sin is death" (Rom. 6:23).  

II 

But God’s love is manifested in this: he sent his only begotten Son into the world, so that whoever 

believes in him should not perish but have eternal life (1 John 4:9; John 3:16). 

III 

In order that people may be 

brought to faith, God sends 

messengers of this very joyful 

message to those who He 

wants and when He wills. By 

this ministry, people are called 

to faith in Christ crucified. For 

"how shall they believe in him 

of whom they have not heard? 

And how shall they hear 

without someone preaching?" 

(Rom. 10:14-15). 

III 

In order that people may be 

brought to faith, God 

mercifully sends messengers of 

this very joyful message to 

those who He wants and when 

He wills. By this ministry, 

people are called to repentance 

and faith in Christ crucified. 

For "how shall they believe in 

him of whom they have not 

heard? And how shall they 

hear without someone 

preaching?" (Rom. 10:14-15). 

III 

In order that people may be 

brought to faith, God 

mercifully sends messengers of 

this very joyful message to 

those who He wants and when 

He wills. By this ministry, 

people are called to repentance 

and faith in Christ crucified. 

For "how shall they believe in 

him of whom they have not 

heard? And how shall they 

hear without someone 

preaching? And how shall they 

preach unless they have been 

sent?" (Rom. 10:14-15). 

IV. 

God’s wrath remains on those 

who obstinately reject this 

gospel. But those who do 

accept it and embrace Jesus the 

Savior with a true and living 

faith, they are delivered 

through him from God’s wrath 

and from destruction, and are 

given by the gift of eternal life. 

John. 3:36; Mark. 16:16. 

 

IV. 

God’s wrath remains on those 

who do not believe this gospel. 

But those who do accept it and 

embrace Jesus the Savior with 

a true and living faith, they are 

delivered through him from 

God’s wrath and from 

destruction, and are given by 

the gift of eternal life. John. 

3:36; Mark. 16:16. 

 

IV. 

God’s wrath remains on those 

who do not believe this gospel. 

But those who do accept it and 

embrace Jesus the Savior with 

a true and living faith, they are 

delivered through him from 

God’s wrath and from 

destruction, and are given by 

the gift of eternal life. John. 

3:36; Mark. 16:16. 
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V. 

The blame for this unbelief, as 

well as for every sin and 

destruction, is in humanity. 

Faith in Jesus Christ, however, 

and salvation through him is a 

V. 

The blame for this unbelief, as 

well as for all other sins and 

destruction, is not at all in God, 

but in humanity. Faith in Jesus 

Christ, however, and salvation 

V. 

The cause or blame for this 

unbelief, as well as for all other 

sins, is not at all in God, but in 

humanity. Faith in Jesus Christ, 

however, and salvation through 
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free gift of God. As Scripture 

says, "It is by grace you have 

been saved, through faith, and 

this not from yourselves; it is a 

gift of God" (Eph. 2:8). 

Likewise: "It has been freely 

given to you to believe in 

Christ" (Phil. 1:29). 

through him is a free gift of 

God. As Scripture says, "It is 

by grace you have been saved, 

through faith, and this not from 

yourselves; it is a gift of God" 

(Eph. 2:8). Likewise: "It has 

been freely given to you to 

believe in Christ" (Phil. 1:29). 

him is a free gift of God. As 

Scripture says, "It is by grace 

you have been saved, through 

faith, and this not from 

yourselves; it is a gift of God" 

(Eph. 2:8). Likewise: "It has 

been freely given to you to 

believe in Christ" (Phil. 1:29). 

VI. 

The fact that some receive 

from God the gift of faith 

within time, and that others do 

not, stems from His eternal 

decree. For “He knows all His 

own works from eternity” (Acts 

15:18). And here especially the 

unfathomable, sublime, and 

also just and merciful 

distinction of equally ruined 

men is disclosed to us, or that 

decree of election and 

reprobation revealed in God’s 

Word, that the wicked, impure, 

and unstable distort in their 

own ruin, but it provides holy 

and godly souls with ineffable 

comfort. 

VI. 

The fact that some receive 

from God the gift of faith 

within time, and that others do 

not, stems from His eternal 

decree. For “He knows all His 

own works from eternity” (Acts 

15:18). And here especially the 

unfathomable, merciful and 

just distinction of equally 

ruined men is disclosed to us, 

or that decree of election and 

reprobation revealed in God’s 

Word, that the wicked, impure, 

and unstable distort in their 

own ruin, but it provides holy 

and godly souls with ineffable 

comfort. 

VI. 

The fact that some receive 

from God the gift of faith 

within time, and that others do 

not, stems from His eternal 

decree. For “He knows all His 

own works from eternity” (Acts 

15:18). In accordance with this 

decree, God graciously softens 

the hearts, however hard, of the 

elect and inclines them to 

believe, but by a just judgment 

God leaves in their wickedness 

and hardness those who have 

not been chosen. (Eph. 1:11)  

And here especially the 

unfathomable, merciful and 

just distinction of equally 

ruined men is disclosed to us, 

or that decree of election and 

reprobation revealed in God’s 

Word, that the wicked, impure, 

and unstable distort in their 

own ruin, but it provides holy 

and godly souls with ineffable 

comfort. 

VII. 

Election to salvation is God’s 

unchangeable purpose by 

which, before the foundation of 

the world was laid out of the 

entire human race, which had 

fallen from its original 

innocence into sin and ruin by 

own fault, according to the free 

good pleasure of His will from 

VII. 

Election is God’s 

unchangeable purpose by 

which, before the foundation of 

the world was laid out of the 

entire human race, which had 

fallen from its original 

innocence into sin and ruin by 

own fault, according to the free 

good pleasure of His will from 

VII. 

Election is God’s 

unchangeable purpose by 

which, before the foundation of 

the world was laid out of the 

entire human race, which had 

fallen from its original 

innocence into sin and ruin by 

own fault, according to the free 

good pleasure of His will from 
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mere grace, in Christ a definite 

number of particular people 

laid neither better nor more 

deserving than others, but with 

them in the common misery, 

whom He also appointed from 

eternity to be the Mediator, and 

the head of all those chosen, 

and the foundation of their 

salvation God chose to 

salvation. And so God decreed 

to give to Christ those chosen 

for salvation, and to call and 

draw them effectively into 

Christ’s fellowship through the 

Word and own Spirit, or to 

grant them true faith in Christ, 

to justify them, to sanctify 

them, and finally, after 

powerfully preserving them in 

the fellowship of the Son, to 

glorify them, in order to 

demonstrate his mercy, to the 

praise of the riches of God’s 

glorious grace, as Scripture 

says, “God chose us in Christ, 

before the foundation of the 

world, so that we should be 

holy and blameless before him 

with love; he predestined us 

whom he adopted as his 

children through Jesus Christ, 

in himself, according to the 

good pleasure of His will, to 

the praise of his glorious 

grace, by which he freely made 

us pleasing to himself in his 

beloved” (Eph. 1:4-6). And 

elsewhere, “Those whom he 

predestined, he also called; 

and those whom he called, he 

also justified; and those whom 

he justified, he also glorified” 

(Rom. 8:30). 

 

mere grace, God chose in 

Christ to salvation a definite 

number of particular people 

laid neither better nor more 

deserving than others, but with 

them in the common misery, 

whom He also appointed from 

eternity to be the Mediator, and 

the head of all those chosen, 

and the foundation of their 

salvation. And so God decreed 

to give to Christ those chosen 

for salvation, and to call and 

draw them effectively into 

Christ’s fellowship through the 

Word and own Spirit, or to 

grant them true faith in Christ, 

to justify them, to sanctify 

them, and finally, after 

powerfully preserving them in 

the fellowship of the Son, to 

glorify them, in order to 

demonstrate his mercy, to the 

praise of the riches of God’s 

glorious grace, as Scripture 

says, “God chose us in Christ, 

before the foundation of the 

world, so that we should be 

holy and blameless before him 

with love; he predestined us 

whom he adopted as his 

children through Jesus Christ, 

in himself, according to the 

good pleasure of His will, to 

the praise of his glorious 

grace, by which he freely made 

us pleasing to himself in his 

beloved” (Eph. 1:4-6). And 

elsewhere, “Those whom he 

predestined, he also called; 

and those whom he called, he 

also justified; and those whom 

he justified, he also glorified” 

(Rom. 8:30). 

 

mere grace, God chose in 

Christ to salvation a definite 

number of particular people 

laid neither better nor more 

deserving than others, but with 

them in the common misery, 

whom He also appointed from 

eternity to be the Mediator, and 

the head of all those chosen, 

and the foundation of their 

salvation. And so God decreed 

to give to Christ those chosen 

for salvation, and to call and 

draw them effectively into 

Christ’s fellowship through the 

Word and own Spirit, or to 

grant them true faith in Christ, 

to justify them, to sanctify 

them, and finally, after 

powerfully preserving them in 

the fellowship of the Son, to 

glorify them, in order to 

demonstrate his mercy, to the 

praise of the riches of God’s 

glorious grace, as Scripture 

says, “God chose us in Christ, 

before the foundation of the 

world, so that we should be 

holy and blameless before him 

with love; he predestined us 

whom he adopted as his 

children through Jesus Christ, 

in himself, according to the 

good pleasure of His will, to 

the praise of his glorious 

grace, by which he freely made 

us pleasing to himself in his 

beloved” (Eph. 1:4-6). And 

elsewhere, “Those whom he 

predestined, he also called; 

and those whom he called, he 

also justified; and those whom 

he justified, he also glorified” 

(Rom. 8:30). 

(I doubt whether the noted 

words should not be omitted by 
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points that oration flows better 

and connection is clearer) 

IIX. 

This election is not of many 

kinds, but one in the Old and 

the New Testament. For 

Scripture declares that there is 

a single good pleasure, 

purpose, and plan of God’s 

will, by which He chose us 

from eternity both to grace and 

at the same time to glory, both 

to salvation and at the same 

time to the way of salvation, 

which God prepared in 

advance for us to walk in. Eph. 

10:4, 5; Eph. 2:10. 

IIX. 

This election is not of many 

kinds, but one and the same in 

the Old and the New 

Testament. For Scripture 

declares that there is a single 

good pleasure, purpose, and 

plan of God’s will, by which 

He chose us from eternity both 

to grace and to glory, both to 

salvation and to the way of 

salvation, which God prepared 

in advance for us to walk in. 

Eph. 10:4, 5; Eph. 2:10. 

IIX. 

This election is not of many 

kinds, but one and the same for 

all who were to be saved in the 

Old and the New Testament. 

For Scripture declares that 

there is a single good pleasure, 

purpose, and plan of God’s 

will, by which He chose us 

from eternity both to grace and 

to glory, both to salvation and 

to the way of salvation, which 

God prepared in advance for us 

to walk in. Eph. 10:4, 5; Eph. 

2:10. 

IX. 

This same election took place, 

not on the basis of foreseen 

faith, of the obedience of faith, 

of holiness, or of any other 

prerequisite quality, 

disposition, dignity, or 

condition in man, but it is done 

rather for the purpose of faith, 

of the obedience of faith, of 

holiness, and other good 

necessary qualities to salvation. 

As the Apostle says, “He chose 

us (not because we were, but), 

so that we should be holy and 

blameless before him in love” 

(Eph. 1:4). 

 

X. 

Accordingly, election is sheer 

work of grace and of divine 

mercy and source of every 

saving good, whence faith, 

holiness, and the remaining 

IX. 

This same election took place, 

not on the basis of foreseen 

faith, of the obedience of faith, 

of holiness, or of any other 

good quality and disposition, 

as though it were based on a 

prerequisite cause or condition 

in the person to be chosen, but 

rather for the purpose of faith, 

of the obedience of faith, of 

holiness, and other good 

necessary qualities to salvation.  

(These two articles125 are 

combined.) 

Accordingly, election is the 

source of every saving good, 

whence faith, holiness, and the 

other saving gifts, and at last 

eternal life itself, that its fruits 

and effects flow. As the 

Apostle says, “He chose us 

(not because we were, but), so 

that we should be holy and 

IX. 

This same election took place, 

not on the basis of foreseen 

faith, of the obedience of faith, 

of holiness, or of any other 

good quality and disposition, 

as though it were based on a 

prerequisite cause or condition 

in the person to be chosen, but 

rather for the purpose of faith, 

of the obedience of faith, of 

holiness, and so on.  

(These two articles are 

combined.) 

Accordingly, election is the 

source of every saving good, 

whence faith, holiness, and the 

other saving gifts, and at last 

eternal life itself, that its fruits 

and effects flow. As the 

Apostle says, “He chose us 

(not because we were, but), so 

that we should be holy and 

blameless before him in love” 

(Eph. 1:4). 

 
125 The IX and X article in the first draft is combined in the second and the third draft.  
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saving gifts, that its fruits and 

effects flow.  

blameless before him in love” 

(Eph. 1:4). 

96r 

XI. 

But the cause of this 

undeserved work of God is 

exclusively the good pleasure, 

by which He did not elect these 

or those human qualities or 

actions before others as 

condition of salvation: But He 

adopted certain particular 

persons from among the 

common mass of sinners as 

God’s own possession. As 

Scripture says, “He chose us on 

behalf of good pleasure of own 

will. And I know (not what but) 

whom I chose.” (Eph. 1:7; 

John. 13:18) 

 

X. 

But the cause of this 

undeserved election is 

exclusively the good pleasure 

of God, not agreeing with it 

that God chose certain human 

qualities or actions from 

among all those possible as a 

condition of salvation, but 

rather agreeing in it that He 

adopted certain particular 

persons from among the 

common mass of sinners as 

God’s own possession. As 

Scripture says, “When the 

children were not yet born, and 

had done nothing either good 

or bad, she (Rebecca) was told, 

the older will serve the 

younger.” As it is written, 

“Jacob I loved, but Esau I 

hated’’ (Rom. 9:11-13). Also, 

“All who were appointed for 

eternal life believed” (Acts. 

13:48). 

X. 

But the cause of this 

undeserved election is 

exclusively the good pleasure 

of God, not agreeing with it 

that God chose certain human 

qualities or actions from 

among all those possible as a 

condition of salvation, but 

rather agreeing in it that He 

adopted certain particular 

persons from among the 

common mass of sinners as 

God’s own possession. As 

Scripture says, “When the 

children were not yet born, and 

had done nothing either good 

or bad, she (Rebecca) was told, 

the older will serve the 

younger.” As it is written, 

“Jacob I loved, but Esau I 

hated’’ (Rom. 9:11-13). Also, 

“All who were appointed for 

eternal life believed” (Acts. 

13:48). 

XII. 

Just as God Himself is most 

wise, unchangeable, all-

knowing, and almighty, so the 

election made by him can 

neither be suspended nor 

altered, revoked, nor annulled; 

neither can elected people be 

cast off nor their number 

reduced. 

XI. 

Just as God Himself is most wise, unchangeable, all-knowing, and 

almighty, so the election made by him can neither be suspended 

nor altered, revoked, nor annulled; neither can God’s chosen ones 

be cast off, nor their number reduced. 

XIII. 

On this eternal and immutable 

love of God to salvation, the 

elect are rendered to be more 

certain in due time, though by 

XII. 

On this eternal and immutable 

election of God to salvation, 

the elect are rendered to be 

more certain in due time, 

XII. 

On this eternal and immutable 

election of God to salvation, 

the elect are rendered to be 

more certain in due time, 



492 

 

various stages and in different 

measure, through the Holy 

Spirit, not indeed by inquisitive 

searching into the hidden and 

deep things of God, but fruits 

of infallible election designated 

in God’s Word, namely, true 

faith in Christ, a childlike fear 

of God, a godly sorrow for 

their sins, testimony of the 

Holy Spirit by which we 

exclaim, “Abba, Father” and 

similar, by noticing within 

themselves, with spiritual joy 

and holy delight. Rom. 8:15, 

16; 2 Cor. 13:5. 

though by various stages and in 

measure, not indeed by 

inquisitive searching into the 

hidden and deep things of God, 

but fruits of infallible election 

designated in God’s Word, 

such as are true faith in Christ, 

a childlike fear of God, a godly 

sorrow for their sins, testimony 

of the Holy Spirit by which we 

exclaim, “Abba, Father” and 

similar, by noticing within 

themselves, with spiritual joy 

and holy delight. Rom. 8:15, 

16; 2 Cor. 13:5. 

though by various stages and in 

differing measure, not indeed 

by inquisitive searching into 

the hidden and deep things of 

God, but fruits of infallible 

election designated in God’s 

Word, such as are true faith in 

Christ, a childlike fear of God, 

a godly sorrow for their sins, a 

hunger and thirst for 

righteousness, and so on, by 

noticing within themselves, 

with spiritual joy and holy 

delight. Rom. 8:15, 16; 2 Cor. 

13:5. 

XIV. 

In their awareness and 

assurance of this election, 

God’s children daily find 

greater cause of humbling 

themselves before God, of 

adoring the fathomless depth of 

God’s mercies, of cleansing 

themselves, and of giving 

fervent love in return to the 

One who so greatly loved 

them. This is far from saying 

that by this teaching 

concerning election, and 

reflection upon it in observing 

divine commandments, they 

are rendered to be lax or 

carnally neglected, which by 

God’s just judgment this does 

usually happen to those who 

casually take for granted the 

grace of election or engage in 

idle and brazen talk about it but 

are unwilling to walk in the 

ways of the chosen. 

XIII. 

In their awareness and assurance of this election, God’s children 

daily find greater cause of humbling themselves before God, of 

adoring the fathomless depth of God’s mercies, of cleansing 

themselves, and of giving fervent love in return to the One who 

first so greatly loved them. This is far from saying that by this 

teaching concerning election, and reflection upon it in observing 

divine commandments, they are rendered to be lax or carnally 

neglected, which by God’s just judgment this does usually happen 

to those who casually take for granted the grace of election or 

engage in idle and brazen talk about it but are unwilling to walk in 

the ways of the chosen. 

XV. 

By God’s wise plan, this 

teaching concerning divine 

XIV. 

By God’s wise plan, this 

teaching concerning divine 

XIV. 

By God’s wise plan, this 

teaching concerning divine 
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election of God was 

proclaimed through the 

prophets, Christ Himself, and 

the Apostles, in Old and New 

Testament times, and 

subsequently it was committed 

to monuments in the Holy 

Scriptures. So also today in 

God’s people, (for which it was 

specifically intended), this 

teaching must be set forth with 

a spirit of discretion, in a godly 

and holy manner, at the 

appropriate time and place, 

without every inquisitive 

searching into the ways of the 

Most High, and in the glory of 

God’s most holy name, and for 

the lively comfort of God’s 

people. 

election of God was 

proclaimed through the 

prophets, Christ Himself, and 

the Apostles, in Old and New 

Testament times, and 

subsequently it was committed 

to monuments in the Holy 

Scriptures. So also today in 

God’s church, (for which it 

was specifically intended), this 

teaching must be set forth with 

a spirit of discretion, in a godly 

and holy manner, at the 

appropriate time and place, 

without every inquisitive 

searching into the ways of the 

Most High, and in the glory of 

God’s most holy name, and for 

the lively comfort of God’s 

people. 

election was proclaimed 

through the prophets, Christ 

Himself, and the Apostles, in 

Old and New Testament times, 

and subsequently it was 

committed to monuments in 

the Holy Scriptures. So also 

today in God’s church, (for 

which it was specifically 

intended), this teaching must 

be set forth with a spirit of 

discretion, in a godly and holy 

manner, at the appropriate time 

and place, without every 

inquisitive searching into the 

ways of the Most High, and for 

the glory of God’s most holy 

name, and for the lively 

comfort of God’s people. 

XVI. 

Moreover, Holy Scripture most 

especially illustrates and 

commends this eternal and 

undeserved grace of our 

election to us, in that it bears 

witness that not all people have 

been chosen but that some 

have not been chosen or have 

been passed by in God’s 

eternal election those, that is, 

God, on the basis of His 

entirely free, most just, 

irreproachable, and 

unchangeable good pleasure, 

made the following decree: to 

leave them in the common 

misery into which, by their 

own fault, they have plunged 

themselves; not to grant them 

saving faith and the grace of 

conversion; but finally to 

condemn and eternally punish 

those who have been left in 

their own ways and under 

XV. 

Moreover, Holy Scripture most 

especially illustrates and 

commends this eternal and 

undeserved grace of our 

election to us, in that it bears 

witness that not all people have 

been chosen but that some 

have not been chosen or have 

been passed by in God’s 

eternal election those, that is, 

God, on the basis of His 

entirely free, most just, 

irreproachable, and 

unchangeable good pleasure, 

made the following decree: not 

to deliver them out of the 

common misery into which, by 

their own fault, they have 

plunged themselves; not to 

grant them saving faith and the 

grace of conversion; but finally 

to condemn and eternally 

punish those who have been 

left in their own ways and 

XV. 

Moreover, Holy Scripture most 

especially illustrates and 

commends this eternal and 

undeserved grace of our 

election to us, in that it bears 

witness that not all people have 

been chosen but that some 

have not been chosen or have 

been passed by in God’s 

eternal election those, that is, 

God, on the basis of His 

entirely free, most just, 

irreproachable, and 

unchangeable good pleasure, 

made the following decree: to 

leave them in the common 

misery into which, by their 

own fault, they have plunged 

themselves; not to grant them 

saving faith and the grace of 

conversion; but finally to 

condemn and eternally punish 

those who have been left in 

their own ways and under 
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God’s just judgment, not only 

for their unbelief but also for 

their other sins both of original 

and actual, in order to display 

His justice. And this is the 

decree of reprobation, which 

does not at all make God the 

author of sin that is a 

blasphemous thought, but 

rather its fearful, 

irreproachable, just judge and 

avenger. 

under God’s just judgment, not 

only for their unbelief but also 

for their other sins both of 

original and actual, in order to 

display His justice. And this is 

the decree of reprobation, 

which does not at all make God 

the author of sin but rather its 

fearful, irreproachable, just 

judge and avenger. 

God’s just judgment, not only 

for their unbelief but also for 

all their other sins, in order to 

display His justice. And this is 

the decree of reprobation, 

which does not at all make God 

the author of sin but rather its 

fearful, irreproachable, just 

judge and avenger. 

XVII. 

Those who do not yet perceive 

within themselves a living faith 

in Christ or an assured 

confidence of heart, peace of 

conscience, a zeal for childlike 

obedience, and a glorying in 

God through Christ, 

XVI. 

Those who do not yet 

efficaciously perceive within 

themselves a living faith in 

Christ or an assured confidence 

of heart, peace of conscience, a 

zeal for childlike obedience, 

and a glorying in God through 

Christ, 

XVI. 

Those who do not yet 

efficaciously perceive within 

themselves a living faith in 

Christ or an assured confidence 

of heart, peace of conscience, a 

zeal for childlike obedience, 

and a glorying in God through 

Christ, 

96v 

but who nevertheless use the 

means by which God has 

promised to work these things 

in us, such people ought not to 

be alarmed at the mention of 

reprobation, nor to count 

themselves among the 

reprobate; rather they ought to 

continue diligently in the use 

of the means, to desire 

fervently a time of grace, and 

to wait for it in reverence and 

humility. On the other hand, 

such people ought much less to 

stand in fear of the teaching 

concerning reprobation, those 

who seriously desire to turn to 

God, to be pleasing to God 

alone, and to be delivered from 

the body of death, but are not 

yet able to make such progress 

along the way of godliness and 

but who nevertheless use the 

means by which God has 

promised to work these things 

in us, such people ought not to 

be alarmed at the mention of 

reprobation, nor to count 

themselves among the 

reprobate; rather they ought to 

continue diligently in the use 

of the means, to desire 

fervently a time of more 

abundant grace, and to wait for 

it in reverence and humility. 

On the other hand, such people 

ought much less to stand in 

fear of the teaching concerning 

reprobation, those who 

seriously desire to turn to God, 

to be pleasing to God alone, 

and to be delivered from the 

body of death, but are not yet 

able to make such progress 

but who nevertheless use the 

means by which God has 

promised to work these things 

in us, such people ought not to 

be alarmed at the mention of 

reprobation, nor to count 

themselves among the 

reprobate; rather they ought to 

continue diligently in the use 

of the means, to desire 

fervently a time of more 

abundant grace, and to wait for 

it in reverence and humility. 

On the other hand, such people 

ought much less to stand in 

fear of the teaching concerning 

reprobation, those who 

seriously desire to turn to God, 

to be pleasing to God alone, 

and to be delivered from the 

body of death, but are not yet 

able to make such progress 
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faith as they would like, since 

our merciful God has promised 

not to snuff out a smoldering 

wick or break a bruised reed. 

However, they ought to be 

terrified by this doctrine, who 

have forgotten God and their 

Savior Jesus Christ by the 

cares of the world and the 

pleasures of the flesh, and have 

abandoned themselves wholly 

in the meantime while they do 

not seriously and zealously 

turn to God. 

along the way of godliness and 

faith as they would like, since 

our merciful God has promised 

not to snuff out a smoldering 

wick or break a bruised reed. 

However, this teaching would 

be justly terrified to those who 

have forgotten God and their 

Savior Jesus Christ by the 

cares of the world and the 

pleasures of the flesh, and have 

abandoned themselves wholly 

in the meantime while they do 

not seriously and zealously 

turn to God. 

along the way of godliness and 

faith as they would like, since 

our merciful God has promised 

not to snuff out a smoldering 

wick or break a bruised reed. 

However, this teaching would 

be justly terrified to those who 

have forgotten God and their 

Savior Jesus Christ by the 

cares of the world and the 

pleasures of the flesh, and have 

abandoned themselves wholly 

as long as they do not seriously 

turn to God.  

 

XVII. 

Since we must make judgments about God’s will from His Word, 

which testifies that the children of believers are holy, not by nature 

but by virtue of the gracious covenant in which they together with 

their parents are included, godly parents ought not to doubt the 

election and salvation of their children whom God calls out of this 

life in infancy. Gen. 17:7; Acts. 2:39; 1 Cor. 7:14 

XIIX. 

To those who complain about this grace of an undeserved 

election and about the severity of a just reprobation, we reply 

with the words of the apostle, “Who are you, O man, to talk back 

to God?” (Rom. 9:20), and with the words of our Savior, “Have I 

no right to do what I want with my own?” (Matt. 20:15). We, 

however, with reverent adoration of these secret things, cry out 

with the apostle: “Oh, the depths of the riches both of the wisdom 

and the knowledge of God! How unsearchable are his judgments, 

and his ways beyond tracing out! For who has known the mind of 

the Lord? Or who has been his counselor? Or who has first given 

to God, that God should repay him? For from him and through 

him and to him are all things. To him be the glory forever! 

Amen” (Rom. 11:33-36). 

XIIX. 

To those who complain about 

this undeserved grace of an 

election and about the severity 

of a just reprobation, we reply 

with the words of the apostle, 

“Who are you, O man, to talk 

back to God?” (Rom. 9:20), 

and with the words of our 

Savior, “Have I no right to do 

what I want with my own?” 

(Matt. 20:15). We, however, 

with reverent adoration of 

these secret things, cry out with 

the apostle: “Oh, the depths of 

the riches both of the wisdom 

and the knowledge of God! 

How unsearchable are his 

judgments, and his ways 

beyond tracing out! For who 

has known the mind of the 

Lord? Or who has been his 
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counselor? Or who has first 

given to God, that God should 

repay him? For from him and 

through him and to him are all 

things. To him be the glory 

forever! Amen” (Rom. 11:33-

36).  

Rejection of the false 

teachings, with which the 

Remonstrants have disturbed 

the Reformers of the Dutch 

Churches 

Rejection of the Errors by Which the Dutch Churches Have 

for Some Time Been Disturbed 

Having set forth the orthodox teaching concerning election and reprobation, the Synod 

rejects the errors of those 

I. 

Who teach that the will of God 

to save those who would 

believe and persevere in faith 

and in the obedience of faith is 

the whole and entire decision 

of election to salvation, and 

that nothing else concerning 

this decision has been revealed 

in gospel. For they repulsively 

impose the simple and plainly 

contradict Holy Scripture in its 

testimony that God does not 

only wish to save those who 

would believe, but that he has 

also from eternity chosen 

certain particular people to 

whom, rather than to others, he 

would within time grant faith 

in Christ and perseverance. As 

Scripture says, “I have 

revealed your name to those 

whom you gave me’’ (John 

17:6). Likewise, “All who were 

appointed for eternal life 

believed” (Acts 13:48). 

I. 

Who teach that the will of God 

to save those who would 

believe and persevere in faith 

and in the obedience of faith is 

the whole and entire decision 

of election to salvation, and 

that nothing else concerning 

this decision has been revealed 

in gospel. For they impose the 

simple and plainly contradict 

Holy Scripture in its testimony 

that God does not only wish to 

save those who would believe, 

but that he has also from 

eternity chosen certain 

particular people to whom, 

rather than to others, he would 

within time grant faith in 

Christ and perseverance. As 

Scripture says, “I have 

revealed your name to those 

whom you gave me from the 

world’’ (John 17:6). Likewise, 

“All who were appointed for 

eternal life believed” (Acts 

13:48). 

I. 

Who teach that the will of God 

to save those who would 

believe and persevere in faith 

and in the obedience of faith is 

the whole and entire decision 

of election to salvation, and 

that nothing else concerning 

this decision has been revealed 

in God’s Word. (They exclude 

all infants out of election.) For 

they impose the simple and 

plainly contradict Holy 

Scripture in its testimony that 

God does not only wish to save 

those who would believe, but 

that he has also from eternity 

chosen certain particular 

people to whom, rather than to 

others, he would within time 

grant faith in Christ and 

perseverance. As Scripture 

says, “I have revealed your 

name to those whom you gave 

me’’ (John 17:6). Likewise, 

“All who were appointed for 

eternal life believed” (Acts 

13:48), and “He chose us so 
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that we should be holy ...” 

(Eph. 1:4). 

II. 

Who teach that God’s election 

is of many kinds: one general 

and indefinite, the other 

particular and definite; and the 

latter in turn either incomplete, 

revocable, non-peremptory or 

conditional, or else complete, 

irrevocable, peremptory, or 

absolute. Likewise, who teach 

that there is one election to 

faith and another to salvation, 

in turn one of the Old, the other 

of the New Testament: one of 

them by which gospel is 

announced, the other of them 

by which it is not announced. 

For this is an insufficiently set 

invention of the human mind, 

devised apart from the 

Scriptures, to distort the 

teaching concerning election 

and to break up this golden 

chain of salvation: “Those 

whom he predestined, he also 

called…” (Rom. 8:30). 

 

II. 

Who teach that God’s election 

to eternal life is of many kinds: 

one general and indefinite, the 

other particular and definite; 

and the latter in turn either 

incomplete, revocable, non-

peremptory or conditional, or 

else complete, irrevocable, 

peremptory, or absolute. 

Likewise, who teach that there 

is one election to faith and 

another to salvation, so that 

there can be an election to faith 

apart from a nonconditional 

election to salvation. For this is 

an invention of the human 

mind, devised apart from the 

Scriptures, to distort the 

teaching concerning election 

and to break up this golden 

chain of salvation: “Those 

whom he predestined, he also 

called…” (Rom. 8:30). 

 

II. 

Who teach that God’s election 

to eternal life is of many kinds: 

one general and indefinite, the 

other particular and definite; 

and the latter in turn either 

incomplete, revocable, non-

peremptory or conditional, or 

else complete, irrevocable, 

peremptory, or absolute. 

Likewise, who teach that there 

is one election to faith and 

another to salvation, so that 

there can be an election to 

justifying faith apart from a 

nonconditional election to 

salvation. For this is an 

invention of the human mind, 

devised apart from the 

Scriptures, to distort the 

teaching concerning election 

and to break up this golden 

chain of salvation: “Those 

whom he predestined, he also 

called…” (Rom. 8:30). 

The Remonstrants of 

Gelderland in response, to 

paragraph 3, p. 44 to the end; 

Epistola of the Remonstrants. 

adversus Walachros, p. 44. Lin. 

35, 36, 38. etc.; Grevinchovius, 

Contra Amesium, p. 136, 137; 

Thesis VI. set forth on the First 

Article; Grevinchovius, p. 137. 

Contra Amesium Lin. 21, 22, 

23; Utrecht, in consideration, 

for 3 and 4 article of 

disagreement.  

III. 

Who teach that God’s good 

pleasure does not involve in 

itself that God chose certain 

III. 

Who teach that God’s good 

pleasure, on which it is made 

in teaching of election, does 

III. 

Who teach that God’s good 

pleasure, on which it is made 

in teaching of election, does 
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particular people rather than 

others, but involves in itself 

that God, out of all possible 

conditions (including the 

works of the law) or out of the 

whole order of things, chose 

the intrinsically unworthy act 

of faith, as well as the 

imperfect obedience of faith, to 

be a condition of salvation; and 

he graciously counted this as 

perfect obedience and He 

wanted to look upon it as 

worthy of the reward of eternal 

life. He who commits the most 

pernicious error, partly 

destroys the power and 

efficacy of divine good 

pleasure, partly teaching about 

grace and deceives the merit of 

Jesus Christ, and blames 

saying of Apostles as one of 

untruth: “God called us, …” (2 

Tim. 1:9). 

not involve in itself that God 

chose certain particular people 

rather than others without any 

look of prerequisite condition, 

but involves in itself that God, 

out of all possible conditions 

(including the works of the 

law) or out of the whole order 

of things, chose the 

intrinsically unworthy act of 

faith, as well as the imperfect 

obedience of faith, to be a 

condition of salvation; and he 

graciously counted this as 

perfect obedience and He 

wanted to look upon it as 

worthy of the reward of eternal 

life. For so the good pleasure 

of God and the merit of Christ 

are robbed of their 

effectiveness and by 

unprofitable inquiries, from the 

truth of undeserved 

justification and from the 

simplicity of the Scriptures, 

people are drawn away. We 

insist it by the words of the 

Apostle: “God called us, …” (2 

Tim. 1:9). 

not involve in itself that God 

chose certain particular people 

rather than others, but involves 

in itself that God (chose certain 

particular people but that), out 

of all possible conditions 

(including the works of the 

law) or out of the whole order 

of things, chose the 

intrinsically unworthy act of 

faith, as well as the imperfect 

obedience of faith, to be a 

condition of salvation; and it 

involves his graciously wishing 

to count this as perfect 

obedience and to look upon it 

as worthy of the reward of 

eternal life. For by this 

pernicious error the good 

pleasure of God and the merit 

of Christ are robbed of their 

effectiveness and people are 

drawn away, by unprofitable 

inquiries, from the truth of 

undeserved justification and 

from the simplicity of the 

Scriptures. It also gives the lie 

to these words of the Apostle: 

“God called us with a holy 

calling, …” (2 Tim. 1:9). 

97r 

IV. 

Who teach that in election to 

faith, this condition is required 

in advance that humans should 

rightly use the light of nature, 

be upright, unassuming, 

humble, and disposed to 

eternal life, as though election 

depended to some extent on 

these factors. 

For they smack of Pelagius, 

and clearly calls into question 

the words of the Apostle: “We 

IV. 

Who teach that in election to 

faith, this condition is required 

in advance that humans should 

rightly use the light of nature, 

be upright, unassuming, 

humble, and disposed to 

eternal life, as though election 

depended to some extent on 

these factors. 

For they smack of Pelagius, 

and clearly calls into question 

the words of the Apostle: “We 

IV. 

Who teach that in election to 

faith, this condition is required 

in advance that humans should 

rightly use the light of nature, 

be upright, unassuming, 

humble, and disposed to 

eternal life, as though election 

depended to some extent on 

these factors. 

For they smack of Pelagius, 

and clearly calls into question 

the words of the Apostle: “We 
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lived at one time in the 

passions of our flesh, following 

the will of our flesh and 

thoughts, and we were by 

nature children of wrath, like 

everyone else. But God, who is 

rich in mercy, out of the great 

love with which he loved us, 

even when we were dead in 

transgressions, made us alive 

with Christ, by whose grace 

you have been saved. And God 

raised us up with him and 

seated us with him in heaven in 

Christ Jesus, in order that in 

the coming ages we might 

show the surpassing riches of 

his grace, according to his 

kindness toward us in Christ 

Jesus. For it is by grace you 

have been saved, through faith 

(and this not from yourselves; 

it is the gift of God) not  

by works, so that no one can 

boast” (Eph. 2:3-9). and “For 

we are God’s workmanship…” 

(Eph. 2:10)  

 

lived at one time in the 

passions of our flesh, following 

the will of our flesh and 

thoughts, and we were by 

nature children of wrath, like 

everyone else. But God, who is 

rich in mercy, out of the great 

love with which he loved us, 

even when we were dead in 

transgressions, made us alive 

with Christ, by whose grace 

you have been saved. And God 

raised us up with him and 

seated us with him in heaven in 

Christ Jesus, in order that in 

the coming ages we might 

show the surpassing riches of 

his grace, according to his 

kindness toward us in Christ 

Jesus. For it is by grace you 

have been saved, through faith 

(and this not from yourselves; 

it is the gift of God) not  

by works, so that no one can 

boast” (Eph. 2:3-9). and “For 

we are God’s workmanship…” 

(Eph. 2:10)  

 

lived at one time in the 

passions of our flesh, following 

the will of our flesh and 

thoughts, and we were by 

nature children of wrath, like 

everyone else. But God, who is 

rich in mercy, out of the great 

love with which he loved us, 

even when we were dead in 

transgressions, made us alive 

with Christ, by whose grace 

you have been saved. And God 

raised us up with him and 

seated us with him in heaven in 

Christ Jesus, in order that in 

the coming ages we might 

show the surpassing riches of 

his grace, according to his 

kindness toward us in Christ 

Jesus. For it is by grace you 

have been saved, through faith 

(and this not from yourselves; 

it is the gift of God) not  

by works, so that no one can 

boast” (Eph. 2:3-9).  

Iohannes Arnoldi, Contra 

Tilenum, p. 56, 57, 165; 

Grevinchovius, Adversus 

Amesium, p. 116, 117; 

Episcopius, in edited theses, p. 

45. 

V. 

Who teach that the incomplete 

and conditional election of 

particular persons to salvation 

occurred on the basis of a 

foreseen faith, repentance, 

holiness, and godliness, which 

has just begun or continued for 

some time; but that complete 

and nonconditional election 

occurred on the basis of a 

foreseen perseverance to the 

end in faith, repentance, 

holiness, and godliness. And 

V. 

Who teach that the incomplete 

and conditional election of 

particular persons to salvation 

occurred on the basis of a 

foreseen faith, repentance, 

holiness, and godliness, which 

has just begun or continued for 

some time; but that complete 

and nonconditional election 

occurred on the basis of a 

foreseen perseverance to the 

end in faith, repentance, 

holiness, and godliness. And 

V. 

Who teach that the incomplete 

and conditional election of 

particular persons to salvation 

occurred on the basis of a 

foreseen faith, repentance, 

holiness, and godliness, which 

has just begun or continued for 

some time; but that complete 

and nonconditional election 

occurred on the basis of a 

foreseen perseverance to the 

end in faith, repentance, 

holiness, and godliness. And 
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that this is the gracious and 

evangelical worthiness, on 

account of which the one who 

is chosen is more worthy than 

the one who is not chosen. And 

therefore, that faith, the 

obedience of faith, holiness, 

godliness, and perseverance are 

not fruits or effects of an 

unchangeable election to glory, 

but prerequisite, foreseen ad as 

excellent conditions, which is 

indispensable in electing. 

This completely runs counter 

to the entire Scripture, which 

throughout impresses upon our 

ears and hearts these sayings 

among others: “Election is not 

by works, but by him who 

calls” (Rom. 9:11-12); Acts 

13:48; “He chose us in himself 

so that we should be holy” 

(Eph. 1:4); “You did not choose 

me, but I chose you” (John 

15:16); “If by grace, not by 

works” (Rom. 11:6); “In this is 

love, not that we loved God, 

but that he loved us and sent 

his Son” (1 John 4:10). 

that this is the gracious and 

evangelical worthiness, on 

account of which the one who 

is chosen is more worthy than 

the one who is not chosen. And 

therefore, that faith, the 

obedience of faith, holiness, 

godliness, and perseverance are 

not fruits or effects of an 

unchangeable election to glory, 

but prerequisite, foreseen ad as 

excellent conditions, without 

which are not completely 

elected.  

This runs counter to the entire 

Scripture, which throughout 

impresses: “Election is not by 

works, but by him who calls” 

(Rom. 9:11-12); Acts 13:48; 

“He chose us in himself so that 

we should be holy” (Eph. 1:4); 

“You did not choose me, but I 

chose you” (John 15:16); “If by 

grace, not by works” (Rom. 

11:6); “In this is love, not that 

we loved God, but that he 

loved us and sent his Son” (1 

John 4:10). 

that this is the gracious and 

evangelical worthiness, on 

account of which the one who 

is chosen is more worthy than 

the one who is not chosen. And 

therefore, that faith, the 

obedience of faith, holiness, 

godliness, and perseverance are 

not fruits or effects of an 

unchangeable election to glory, 

but prerequisite, foreseen ad as 

excellent conditions and 

causes, without which are not 

completely elected. (Thesis 7 

which is set forth to the First 

Article.)  

This runs counter to the entire 

Scripture, which throughout 

impresses upon our ears and 

hearts these sayings among 

others: “Election is not by 

works, but by him who calls” 

(Rom. 9:11-12); Acts 13:48; 

“He chose us in himself so that 

we should be holy” (Eph. 1:4); 

“You did not choose me, but I 

chose you” (John 15:16); “If by 

grace, not by works” (Rom. 

11:6); “In this is love, not that 

we loved God, but that he 

loved us and sent his Son” (1 

John 4:10). 

VI. 

Who teach the decrees of 

election and justification are 

uniform and suitable, and men 

clothed by the same qualities 

are opposed by God who is 

electing, and wishing to justify.  

For here nothing else follows 

than men are elected and 

justified from faith by 

evangelical works, that openly 

oppose to holy literatures.  

This canon is deleted 
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VII. 

Who teach that not every 

election to salvation is 

unchangeable, but that some of 

the chosen can perish and do in 

fact perish eternally, with no 

decision of God to prevent it. 

By this most gross error they 

make God changeable, destroy 

the comfort of the godly 

concerning the steadfastness of 

their election, and impudently 

disturb the Holy Scriptures, 

which teach that “the elect 

cannot be led astray” (Matt. 

24:24), that “Christ does not 

lose those given to him by the 

Father” (John 6:39), and that 

“those whom God predestined, 

called, and justified, he also 

glorifies” (Rom. 8:30). 

VI. 

Who teach that not every 

election to salvation is 

unchangeable, but that some of 

the chosen can perish and do in 

fact perish eternally, with no 

decision of God to prevent it. 

By this gross error they make 

God changeable, destroy the 

comfort of the godly 

concerning the steadfastness of 

their election, and contradict 

the Holy Scriptures, which 

teach that “the elect cannot be 

led astray” (Matt. 24:24), that 

“Christ does not lose those 

given to him by the Father” 

(John 6:39), and that “those 

whom God predestined, called, 

and justified, he also glorifies” 

(Rom. 8:30). 

VI. 

Who teach that not every 

election to salvation is 

unchangeable, but that some of 

the chosen can perish and do in 

fact perish eternally, with no 

decision of God to prevent it. 

By this gross error they make 

God changeable, destroy the 

comfort of the godly 

concerning the steadfastness of 

their election, and contradict 

the Holy Scriptures, which 

teach that “the elect cannot be 

led astray” (Matt. 24:24), that 

“Christ does not lose those 

given to him by the Father” 

(John 6:39), and that “those 

whom God predestined, called, 

and justified, he also glorifies” 

(Rom. 8:30). 

IIX. 

Who teach that in this life there 

is no fruit, no awareness, and 

no assurance of one’s 

unchangeable election to glory,  

since no one, except being 

dead in faith, is considered by 

God that he is completely 

elected. For they oppose to 

experiences of all the saints, 

who say with the Apostle; “I 

know whom I have believed” (2 

Tim. 1:12); who rejoice with 

Christ’s disciples, “that their 

names have been written in 

heaven” (Luke 10:20); those 

who sing with David, “God 

made us and we are His 

people, the sheep of His 

pasture.” (Ps. 100:3); and 

finally, who hold up against the 

flaming arrows of the devil’s 

temptations the awareness of 

their election, with the question 

IIX. 

Who teach that in this life there 

is no fruit, no awareness, and 

no assurance of one’s 

unchangeable election to glory, 

except being contingent. For 

they oppose to experiences of 

the saints, who say with the 

Apostle; “I know whom I have 

believed” (2 Tim. 1:12); who, 

as Christ urged, rejoice with 

his Apostles, “that their names 

have been written in heaven” 

(Luke 10:20); those who sing 

with David, “God made us and 

we are His people, the sheep of 

His pasture.” (Ps. 100:3); and 

finally, who hold up against the 

flaming arrows of the devil’s 

temptations the awareness of 

their election, with the question 

“Who will bring any charge 

against those whom God has 

chosen?’’ (Rom. 8:33). 

VII. 

Who teach that in this life there 

is no fruit, no awareness, and 

no assurance of one’s 

unchangeable election to glory, 

except as conditioned upon 

something changeable and 

contingent. For not only is it 

absurd to put an uncertain 

assurance, but these oppose to 

experiences of the saints, who 

rejoice out of awareness of 

their own election, and sing the 

praises of this gift of God with 

the Apostle to Eph. 1:3, 4 and 

so on; who, as Christ urged, 

rejoice with his disciples “that 

their names have been written 

in heaven” (Luke 10:20); and 

finally who hold up against the 

flaming arrows of the devil’s 

temptations the awareness of 

their election, with the question 

“Who will bring any charge 
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“Who will bring any charge 

against those whom God has 

chosen?’’ (Rom. 8:33). 

against those whom God has 

chosen?’’ (Rom. 8:33). 

IX. 

Who teach that God, out of 

mere good pleasure of will, 

decreed to leave no one in the 

fall of Adam and in the 

common state of sin and in the 

state of condemnation, or to 

pass anyone by in the 

fellowship of grace necessary, 

sufficient and efficacious for 

faith and conversion. 

For it stands: Rom. 9:18; and 

it: Matt. 13:11; Also Matt. 

11:25, 26. 

IX. 

Who teach that God, out of 

mere His just will, decreed not 

to deliver no one in the fall of 

Adam and from the common 

state of sin and in the state of 

condemnation, or to pass 

anyone by in the fellowship of 

grace necessary and efficacious 

for faith and conversion. 

For it stands: Rom. 9:18; and 

it: Matt. 13:11; Also Matt. 

11:25, 26. 

IIX. 

Who teach that God, out of 

mere His just will, decreed to 

leave no one in the fall of 

Adam and in the common state 

of sin and in the state of 

condemnation, or to pass 

anyone by in the imparting of 

grace necessary for faith and 

conversion. 

For it stands: Rom. 9:18; and 

it: Matt. 13:11; Also Matt. 

11:25, 26. 

97v 

X. 

Who teach that the cause for 

God’s not sending the gospel 

to this or that people is not 

merely and solely God's good 

pleasure, but unworthiness of 

this or that people rather than 

others.   

For Moses contradicts this 

when he addresses the people 

of Israel as follows: “Behold, 

to Jehovah your God belong 

the heavens and the highest 

heavens, the earth and 

whatever is in it. But Jehovah 

was inclined in his affection to 

love your ancestors alone, and 

chose out their descendants 

after them, you above all 

peoples, as at this day” (Deut. 

10:14-15). Psalter cries out, 

saying: “He has done this for 

no other nation and not 

manifested His judgment to 

them.” (Ps. 147:20) 

X. 

Who teach that the cause for 

God’s not sending the gospel 

to one people rather than to 

another is not mere and free 

will of God.  

For Moses contradicts this 

when he addresses the people 

of Israel as follows: “Behold, 

to Jehovah your God belong 

the heavens and the highest 

heavens, the earth and 

whatever is in it. But Jehovah 

was inclined in his affection to 

love your ancestors alone, and 

chose out their descendants 

after them, you above all 

peoples, as at this day” (Deut. 

10:14-15). Psalter cries out, 

saying: “He has done this for 

no other nation and not 

manifested His judgment to 

them.” (Ps. 147:20) 

IX. 

Who teach that the cause for 

God’s sending the gospel to 

one people rather than to 

another is not merely and 

solely God's good pleasure, but 

rather that one people is better 

and worthier than the other to 

whom the gospel is not 

communicated.  

For Moses contradicts this 

when he addresses the people 

of Israel as follows: “Behold, 

to Jehovah your God belong 

the heavens and the highest 

heavens, the earth and 

whatever is in it. But Jehovah 

was inclined in his affection to 

love your ancestors alone, and 

chose out their descendants 

after them, you above all 

peoples, as at this day” (Deut. 

10:14-15). And also, Christ: 

“Woe to you, Korazin! Woe to 

you, Bethsaida! for if those 

mighty works done in you had 
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been done in Tyre and Sidon, 

they would have repented long 

ago in sackcloth and ashes” 

(Matt. 11:21). 

97v 99r 

On Death of Jesus Christ and 

Redemption of Man 

The Second Article: Christ’s 

Death and Human 

Redemption Through It 

The Second Article: Christ’s 

Death and Human 

Redemption Through It 

I. 

The harshest death of our 

savior, Jesus Christ, the Son of 

God and man, through which 

that condemnation is done to 

Him in the cross, is the most 

full, perfect and unique 

satisfaction for sins of the 

world, in Himself of infinite 

value and worth, and the most 

sufficient to redeem all and 

Article I.126 

God is not only supremely 

merciful, but also supremely 

just. Wherefore His justice 

requires (which He can not 

abnegate) that the sins we have 

committed against His infinite 

majesty be punished with both 

temporal and eternal 

punishments, of soul as well as 

body. We cannot escape these 

Article I. 

God is not only supremely 

merciful, but also supremely 

just. But His justice requires 

(as God has revealed in the 

Word) that the sins we have 

committed against His infinite 

majesty be punished with both 

temporal and eternal 

punishments, of soul as well as 

body. We cannot escape these 

 
126 The drafting committee scrapped the whole Article II of the first draft and made nine new articles. 

These nine new articles of Article II are in 99r-99v in this journal. Therefore, they should be placed after Overijssel 

amendments to first committee draft of Art. 1 & 2 (98v), not this place. For readers’ convenience, however, this 

thesis puts the second and the third draft of Article II in this place to parallel with the first draft of it.  
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single men and to expiate their 

sins.  

punishments unless satisfaction 

is given to God's justice.  

2 Tim. 2:13; Exod. 20:5; Ps. 

5:5, 6; 2 Thess. 1; Rom. 1.v.alt.  

punishments unless satisfaction 

is given to God's justice.  

2 Tim. 2:13; Exod. 20:5; Ps. 

5:5, 6  

II. 

True plan and will of God, the 

Father who hands His only Son 

over in cursed death on cross, 

and will of the Son, who 

submits it, was the most 

unchangeable the most 

favorable, that He died 

efficaciously for the whole of 

elect and believers and to Him 

earned, redeemed, and 

acquired particular people of 

those elect, given Him by the 

Father, through blood of cross 

out of the whole people, tribe, 

race and language. This is 

church, which He fulfilled to 

be cleaned by salvific gifts of 

the Holy Spirit out of all both 

original and actual sins 

committed before or after faith, 

by His blood, that He guarded 

faithfully and powerfully the 

purchased, and finally offer 

glory before Himself without 

all faults and blemishes.  

II. 

Since, however, we ourselves 

cannot give this satisfaction or 

deliver ourselves from God's 

wrath, God in boundless mercy 

has given us as a guarantee His 

only begotten Son, who was 

made to be sin and a curse for 

us on the cross, in order that he 

might give satisfaction for us 

and no other way of 

redemption was revealed in His 

Word.  

Rom. 8:3; Heb. 7:22; 2 Cor. 

5:21; Gal. 3:13 

II. 

Since, however, we ourselves 

cannot give this satisfaction or 

deliver ourselves from God's 

wrath, God in boundless mercy 

has given us as a guarantee His 

only begotten Son, who was 

made to be sin and a curse for 

us, in our place, on the cross, in 

order that he might give 

satisfaction for us. 

Rom. 8:3; Heb. 7:22; 2 Cor. 

5:21; Gal. 3:13 

III. 

This plan of the Father and the 

Son from the beginning of the 

world to the present time has 

been powerfully carried out 

and will also be carried out in 

the future, the gates of hell 

seeking vainly to prevail 

against it. As a result, the elect 

are gathered into one, all in 

their own time, and there is 

always a church of believers 

founded on Christ's blood, a 

church which steadfastly loves, 

III. 

This death of God’s Son is the 

only and entirely complete 

sacrifice and satisfaction for 

sins of men; it is of infinite 

value and worth, and in itself 

the most sufficient to atone for 

the sins of the whole world. 

III. 

This death of God’s Son is the 

only and entirely complete 

sacrifice and satisfaction for 

sins; it is of infinite value and 

worth, more than sufficient to 

atone for the sins of the whole 

world. 
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persistently worships, and here 

and in all eternity praises him 

as her Savior who laid down 

his life for her on the altar of 

cross, as a bridegroom for his 

bride. 

IV. 

For the saying of the Scriptures 

that belong, which assert that 

Christ is dead for all and 

propitiation for sins of the 

whole world, we report them, 

made by collection of the 

Scriptures, either for 

whomever men and people 

indiscriminately (how 

indiscriminately and in 

common to whomever 

crucified Christ is proclaimed), 

or for universality of believers, 

namely, for the world of 

church and believers with the 

ancient church, at first which 

fought against Pelagian 

perverseness: however, we do 

not increase efficacy of living 

sacrifice of Christ for them at 

all for whom our priest himself 

would already offer Himself 

for sins of men in His priestly 

oration even He wanted to ask.  

IV. 

This death is of such great 

value and worth for the reason 

that the person who suffered it 

is not only a true and perfectly 

holy human, as was necessary,  

but also the only begotten Son 

of God, of the same eternal and 

infinite essence with the Father 

and the Holy Spirit, as was 

necessary to be our Savior. 

Another reason is that this 

death was accompanied by the 

experience of God’s wrath and 

curse, which we by our sins 

had fully deserved.  

Heb. 2:11, 14; 1 Tim. 2:4; Heb. 

7:27; 1 Pet. 1:19; Acts. 20:28; 

Heb. 1:7 et 9:14. 

IV. 

This death is of such great 

value and worth for the reason 

that the person who suffered it 

is not only a true and perfectly 

holy human, but also the only 

begotten Son of God, of the 

same eternal and infinite 

essence with the Father and the 

Holy Spirit, as was necessary 

to be our Savior. Another 

reason is that this death was 

accompanied by the experience 

of God’s wrath and curse, 

which we by our sins had fully 

deserved.  

Heb. 2:11, 14; 1 Tim. 2:4; 1 

Pet. 1:19; Acts. 20:28; Heb. 1:7 

et 9:14. 

V. 

The saying of the Scripture 

about Christ given to us and 

about death delivered for us are 

primary and fundamental 

promise of new covenant, also 

salvific faith and other 

characteristics of the Holy 

Spirit given to the elect only 

are gained to us by death of 

Christ.  

V. 

Christ crucied in the New 

Testament ought to be offered 

and be declared without 

differentiation or 

discrimination to all nations 

and people, to whom God in 

his good pleasure sends the 

gospel with promised 

remission of sins and eternal 

life under condition of faith 

and repentance. 

V. 

Moreover, it is the promise of 

the gospel that whoever 

believes in Christ crucied, it is 

announced, shall not perish but 

have eternal life. This promise, 

together with the command to 

repent and believe, ought to be 

announced and declared 

without differentiation or 

discrimination to all nations 

and people, to whom God in 
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Mark. 16:15, 16; Luke. 24:47; 

Acts. 17:30 

 

his good pleasure sends the 

gospel. 

 

VI. 

Many who have been called 

through the gospel do not 

repent or believe in Christ but 

perish in unbelief is not 

because the sacrifice of Christ 

offered on the cross is deficient 

or insufficient, but because 

they themselves are at fault. 

Luke. 7:30; Acts. 13:46. 

VI. 

However, that many who have 

been called through the gospel 

do not repent or believe in 

Christ but perish in unbelief is 

not because the sacrifice of 

Christ offered on the cross is 

deficient or insufficient, but 

because they themselves are at 

fault. 

Luke. 7:30; Acts. 13:46. 

 

VII. 

But all who are delivered and 

saved by Christ’s death from 

their sins and from destruction 

obtain this favor solely from 

God’s grace, which God owes 

to no one, given to them in 

Christ from eternity. 

2 Tim. 1.v.9 

VII. 

But all who genuinely believe 

and are delivered and saved by 

Christ’s death from their sins 

and from destruction receive 

this favor solely from God’s 

grace, which God owes to no 

one, given to them in Christ 

from eternity. 

2 Tim. 1.v.9 

 

IIX. 

For that this costly death of 

Christ is not invalid, this was 

singular plan, gracious will and 

God’s intention that the death 

of the most precious Son 

Himself is enlivening and 

saving only in universality of 

the elect and believers. In other 

words, it was God’s will that 

Christ through the blood of the 

cross (by which he confirmed 

the new covenant) should 

effectively redeem from every 

people, tribe, nation, and 

language all those who were 

chosen from eternity to 

salvation and given to him by 

the Father, and redeemed 

powerfully; that Christ should 

IIX. 

For it was the entirely free plan 

and very gracious will and 

intention of God the Father that 

the enlivening and saving 

effectiveness of his Son’s 

costly death should work itself 

out in all the elect, in order that 

God might grant justifying 

faith to them only and thereby 

lead them without fail to 

salvation. In other words, it 

was God’s will that Christ 

through the blood of the cross 

(by which he confirmed the 

new covenant) should 

effectively redeem from every 

people, tribe, nation, and 

language all those and only 

those who were chosen from 
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grant them faith (which, like 

the other saving gifts, he 

acquired for them by his 

death). It was also God’s will 

that Christ should cleanse them 

by his blood from all their sins, 

both original and actual, 

whether committed before or 

after their coming to faith; that 

he should faithfully preserve 

them to the very last; and that 

he should finally present them 

to himself, a glorious people, 

without spot or wrinkle. 

2 Cor. 5:18, 19; John. 10:11 et 

11:51, 52; Rev. 5:9; Rom. 

8:34; John. 17:9, 19; 1 John. 

1:7; Eph. 5:25, 26, 27. 

eternity to salvation and given 

to him by the Father; that 

Christ should grant them faith 

(which, like the Holy Spirit’s 

other saving gifts, he acquired 

for them by his death). It was 

also God’s will that Christ 

should cleanse them by his 

blood from all their sins, both 

original and actual, whether 

committed before or after their 

coming to faith; that he should 

faithfully preserve them to the 

very end; and that he should 

finally present them to himself, 

a glorious people, without spot 

or wrinkle. 

2 Cor. 5:18, 19; John. 10:11 et 

11:51, 52; Rev. 5:9; Rom. 

8:34; John. 17:9, 19; 1 John. 

1:7; Eph. 5:25, 26, 27. 

 

99v 

IX. 

This plan, arising out of God’s 

love for singular elect, from the 

beginning of the world to the 

present time has been 

powerfully carried out and will 

also be carried out in the 

future, the gates of hell seeking 

vainly to prevail against it. As 

a result, the elect are gathered 

into one, all in their own time, 

and there is always a church of 

believers founded on Christ's 

blood, a church which 

steadfastly loves, persistently 

worships, and here and in all 

eternity praises him as her 

Savior who laid down his life 

for her on the altar of cross, as 

a bridegroom for his bride. 

IX. 

This plan, arising out of God’s 

eternal love for the elect, from 

the beginning of the world to 

the present time has been 

powerfully carried out and will 

also be carried out in the 

future, the gates of hell seeking 

vainly to prevail against it. As 

a result, the elect are gathered 

into one, all in their own time, 

and there is always a church of 

believers founded on Christ's 

blood, a church which 

steadfastly loves, persistently 

worships, and here and in all 

eternity praises him as her 

Savior who laid down his life 

for her on the cross, as a 

bridegroom for his bride. 
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John. 10:16 et 11:52; 

Acts. 20: 28; Eph. 5:25; 2 Cor. 

5:15. 

John. 10:16 et 11:52; 

Acts. 20: 28; Eph. 5:25; 2 Cor. 

5:15.  

The Second draft127 The Third draft Final amendments 

98r 

Rejection of false 

teachings 

the Synod rejects the errors of 

those 

Rejection of the Errors 

Having set forth the orthodox teaching, the Synod rejects the 

errors of those 

I. 

Who teach that God the Father 

appointed his Son to death on 

the cross without a fixed and 

definite plan to save anyone by 

name, so that the necessity, 

usefulness, and worth of what 

Christ’s death obtained could 

have stood intact and 

altogether perfect, complete 

and whole, even if the 

redemption that was obtained 

had never in actual fact been 

applied to any individual. 

For this assertion is an insult to 

the wisdom of God the Father 

and to the merit of Jesus 

Christ, and it is contrary to 

Scripture. And this undermines 

the article of the creed in which 

we confess what we believe 

concerning the Church. 

I. 

Who teach that God the Father appointed his Son to death on the 

cross without a fixed and definite plan to save anyone by name, 

so that the necessity, usefulness, and worth of what Christ’s death 

obtained could have stood intact and altogether perfect, complete 

and whole, even if the redemption that was obtained had never in 

actual fact been applied to any individual. 

For this assertion is an insult to the wisdom of God the Father 

and to the merit of Jesus Christ, and it is contrary to Scripture. 

For the Savior speaks as follows: “I lay down my life for the 

sheep, and I know them” (John 10:15, 27). And Isaiah the prophet 

says concerning the Savior: “When he shall make himself an 

offering for sin, he shall see his offspring, he shall prolong his 

days, and the will of Jehovah shall prosper in his hand” (Isa. 

53:10). Finally, this undermines the article of the creed in which 

we confess what we believe concerning the Church. 

II. 

Who teach that Christ has 

given satisfaction for sins to 

the Father by His such a great 

II. 

Who teach that Christ has 

given satisfaction for sins to 

the Father by His such a great 

II. 

Who teach that the purpose of 

Christ’s death was not to 

establish in actual fact a new 

 
127 The Article II rejections of the first committee draft are lacking in Sibelius journal. And Sibelius 

appended the final amendments which were made after third draft in the margin of this page (98r). The final 

change is to reformulate rejection article II into three articles.  
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death so far, or has reconciled 

the whole human race with the 

Father so far, that through it, 

right, authority, velleity or also 

plenary will is acquired for the 

Father to relate in a new way 

with humanity and to enter into 

a covenant with them, 

nevertheless by staying safely 

to the Father after Christ’s 

executed death, freely to 

impose such new conditions of 

covenant and of salvation 

(whether of grace or of works) 

as he chose. But the Father has 

chosen faith and it from all 

possiblilties out of the free will 

and has counted it favorably as 

worthy of reward of eternal 

life. And the door of salvation 

or fountain of mercy are open 

in this manner, those who want 

and freely offer conditions, can 

enter.  

For from this new and so far 

unknown teaching in the 

churches, it follows that Christ 

has properly given satisfaction 

for sins of no men, even of 

believers (because it is 

intolerable to Christains), but 

only by intervention of His 

death (because even they 

teach) it is done that the Father 

could and wanted to make new 

with men.  

That, however, He wanted to 

make favorable or to establish 

the covenant of grace, but not 

of the law, it was perfect not 

particularly out of Christ’s 

death, but out of the free will 

of the Father, that He who 

permited His Son to be dead 

strictly accoridng to the 

covenant of the law, wanted to 

death so far, or has reconciled 

the whole human race only 

with the Father so far, that 

through it, right, authority, 

velleity or also plenary will is 

acquired for the Father to relate 

in a new way with humanity 

and to enter into a covenant 

with them, nevertheless by 

staying safely to the Father 

after Christ’s executed death, 

freely to impose such new 

conditions of covenant and of 

salvation (whether of grace or 

of works) as he chose. But the 

Father has chosen faith and it 

from all possiblilties out of the 

free will. And insofar as the 

door of salvation or fountain of 

mercy are open in this manner, 

those who want and freely 

offer conditions, can enter.  

For from this new and so far 

unknown teaching in the 

church, it follows that Christ 

has properly given satisfaction 

for sins of no men, even of 

believers (because it is 

intolerable to Christains), but 

only by intervention of His 

death (because they teach the 

same) it is done that the Father 

could and wanted to make new 

with men.  

That, however, He wanted to 

make favorable or to establish 

the covenant of grace, but not 

of the law, it was perfect not 

particularly out of Christ’s 

death, but out of the free will 

of the Father, that He who 

permited His Son to be dead 

strictly accoridng to the 

covenant of the law, wanted to 

make with the whole human 

race in a new way. Their 

covenant of grace by his blood, 

but only to acquire for the 

Father the mere right to enter 

once more into a covenant with 

humanity, whether of grace or 

of works. 

For this conflicts with 

Scripture, which teaches that 

Christ “has become the 

guarantee and Mediator” of a 

better, that is, a new covenant 

(Heb. 7:22; 9:15), “and that a 

will is in force only when 

someone has died” (Heb. 9:17). 

III. 

Who teach that Christ, by the 

satisfaction which he gave, did 

not certainly merit for anyone 

salvation itself and the faith by 

which this satisfaction of 

Christ is effectively applied to 

salvation, but only acquired for 

the Father the authority or 

plenary will to relate in a new 

way with humanity and to 

impose such new conditions as 

he chose, and that the 

satisfying of these conditions 

depends on human free choice; 

consequently, that it was 

possible that either all or none 

would fulfill them. 

For they have too low an 

statement of the death of 

Christ, do not at all 

acknowledge the foremost fruit 

or benefit which it brings forth, 

and summon  

back from hell the Pelagian 

error. 

IV. 

Who teach that what is 

involved in the new covenant 

of grace which God the Father 
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make with the whole human 

race in a new way. Their 

theology derived from ungodly 

Socinus is extinguished by this 

apostolic proclamation; “If 

righteousness could be gained 

through the law, Christ died 

for nothing.” (Gal. 2:21) 

 

theology derived from ungodly 

Socinus is extinguished by this 

apostolic proclamation; “If 

righteousness could be gained 

through the law, Christ died 

for nothing.” (Gal. 2:21) 

 

 

 

 

 

 

 

 

made with humanity through 

the intervening of Christ’s 

death does not stand in itself 

that we are justified and saved 

before God through faith, 

insofar as it accepts Christ’s 

merit, but rather that God, 

having withdrawn his demand 

for perfect obedience to the 

law, counts faith itself, and the 

imperfect obedience of faith, as 

perfect obedience to the law, 

and graciously looks upon this 

as worthy of the reward of 

eternal life. 

For they contradict Scripture: 

“They are justified freely by his 

grace through the redemption 

that came by Jesus Christ, 

whom God presented as a 

sacrifice of atonement, through 

faith in his blood” (Rom. 3:24-

25). And along with the 

ungodly Socinus, they 

introduce a new and foreign 

justification of humanity 

before God, against the 

consensus of the whole church. 

III. 

Who teach that all people have 

been received into the state of 

reconciliation through the 

death of Christ, so that no one 

on account of original sin is 

liable to condemnation, but 

that all are free from the guilt 

of this sin.  

For this statement conflicts 

with Scripture which asserts 

that we are by nature children 

of wrath. (Eph. 2) (Eph. 2) and 

was condemned in Pelagian 

law and merit.  

III. 

Who teach that all people have 

been received into the state of 

reconciliation and into the 

grace of the covenant, so that 

no one on account of original 

sin is liable to condemnation, 

or is to be condemned, but that 

all are free from the guilt of 

this sin.  

For this statement conflicts 

with Scripture which asserts 

that we are by nature children 

of wrath. (Eph. 2) 

V. 

Who teach that all people have 

been received into the state of 

reconciliation and into the 

grace of the covenant, so that 

no one on account of original 

sin is liable to condemnation, 

or is to be condemned, but that 

all are free from the guilt of 

this sin.  

For this statement conflicts 

with Scripture which asserts 

that we are by nature children 

of wrath. (Eph. 2) 

IV. IV. VI. 



511 

 

Who make use of the 

distinction between obtaining 

and applying in order to instill 

in the unwary and 

inexperienced the statement 

that God, as far as he is 

concerned, wished equally 

upon all people the benefits 

which are gained by Christ's 

death; but that the distinction 

by which some rather than 

others come to share in the 

forgiveness of sins and eternal 

life depends on their own free 

choice (which applies itself to 

the grace offered 

indiscriminately) but does not 

depend on the unique gift of 

mercy which effectively works 

in them, so that they, rather 

than others, apply that grace to 

themselves.  

For, while pretending to set 

forth innocent distinction to the 

people, they attempt to give 

this deadly Pelagianism.  

Who make use of the 

distinction between obtaining 

and applying in order to instill 

in the unwary and 

inexperienced the statement 

that God, as far as he is 

concerned, wished equally 

upon all people the benefits 

which are gained by Christ's 

death; but that the distinction 

by which some rather than 

others come to share in the 

forgiveness of sins and eternal 

life depends on their own free 

choice (which applies itself to 

the grace offered 

indiscriminately) but does not 

depend on the unique gift of 

mercy which effectively works 

in them, so that they, rather 

than others, apply that grace to 

themselves.  

For, while pretending to set 

forth this distinction in an 

acceptable sense, they attempt 

to give the people the deadly 

poison of Pelagianism. 

Who make use of the 

distinction between obtaining 

and applying in order to instill 

in the unwary and 

inexperienced the statement 

that God, as far as he is 

concerned, wished to bestow 

equally upon all people the 

benefits which are gained by 

Christ's death; but that the 

distinction by which some 

rather than others come to 

share in the forgiveness of sins 

and eternal life depends on 

their own free choice (which 

applies itself to the grace 

offered indiscriminately) but 

does not depend on the unique 

gift of mercy which effectively 

works in them, so that they, 

rather than others, apply that 

grace to themselves.  

For, while pretending to set 

forth this distinction in an 

acceptable sense, they attempt 

to give the people the deadly 

poison of Pelagianism. 

98v 

 

V. 

Who teach that Christ neither 

could die, nor had to die, nor 

did die for those whom God so 

dearly loved and chose to 

eternal life, since such people 

do not need the death of Christ. 

For they contradict the apostle, 

who says: “Christ loved me 

and gave Himself up for me” 

(Gal. 2:20), and likewise: 

“Who will bring any charge 

against those whom God has 

chosen? It is God who justifies. 

Who is he that condemns? It is 

Christ who died, that is, for 

VII. 

Who teach that Christ neither 

could die, nor had to die, nor 

did die for those whom God so 

dearly loved and chose to 

eternal life, since such people 

do not need the death of Christ. 

For they contradict the apostle, 

who says: “Christ loved me and 

gave Himself up for me” (Gal. 

2:20), and likewise: “Who will 

bring any charge against those 

whom God has chosen? It is 

God who justifies. Who is he 

that condemns? It is Christ who 

died, that is, for them” (Rom. 
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them” (Rom. 8:33-34). They 

also contradict the Savior, who 

asserts: “I lay down my life for 

the sheep” (John 10:15), and 

“My command is this: Love 

one another as I have loved 

you. Greater love has no one 

than this, that one lay down his 

life for one’s friends” (John 

15:12-13 

8:33-34). They also contradict 

the Savior, who asserts: “I lay 

down my life for the sheep” 

(John  10:15),  and  “My 

command is this: Love one 

another as I have loved you. 

Greater love has no one than 

this, that one lay down his life 

for one’s friends” (John 15:12-

13). 

 

VI.128 

Who teach that for usefulness 

and accordingly for sufficiency 

of worth, the similitude of our 

nature in Christ was not 

necessary.  

For this contrasts the words of 

apostle; “Forasmuch then as 

the children are partakers of 

flesh and blood, he also himself 

likewise took part of the same; 

that through death he might 

destroy him that had the power 

of death, that is, the devil; And 

deliver them who through fear 

of death were all their lifetime 

subject to bondage. For verily 

he took not on him the nature 

of angels;  but  he  took 

on him the seed of Abraham. 

Wherefore in all things it 

behooved him to be made like 

unto his brethren, that he might 

be a merciful and faithful high 

priest in things pertaining to 

God, to make reconciliation for 

the sins of the people.” (Heb. 

2:14-17) 

 

Omitted. 

 

98v 

 
128 Rejection 6 in the third draft was deleted in the final amendments. 
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The president advised that each province has to separate their own doctrinal gravamina by persons and 

ecclesiastic order and to exhibit them to the president.  

The Judgment of the Overijssel deputies about the dictated articles 

We approve each and every article about predestination and teaching of Christ’s death, which are 

prepared with great diligence and dexterity, nevertheless we add others for a clearer explanation of 

grace.  

For articles about divine predestination and the death of Christ 

In general, we think that the texts of the Scripture must be added to single orthodox articles, as in most 

observations.  

 

For orthodox article 17 about predestination 

They do not yet perceive in themselves) we think this has to be added; They do not yet perceive in 

themselves EFFICACIOUSLY (EFFICACITER).  

To desire the time of grace ardently) added; the time of HIS (ILLIUS) grace. 

 

For orthodox article 2 

For universality of believers) added; ONLY (SOLA) for the universality of believers. 

We leave aside, since it has to be deliberated, whether the word, EFFICACIOUSLY (EFFICACITER) 

can be suitably omitted, so that we may not grant an excuse of calumny to our opponents.  

 

For heterodox article 2 

After these words (for to reconcile with the Father so far) it is placed; FOR ONLY with God (TANTUM 

Patri IAM) through it the law is acquired, so that we may not seem to deny the law of remitting sins, 

that the Father has acquired.  

 

Article 3 

If after the portion of heterodox article 9, as it is firstly conceived by the president (that is, No one is 

also condemned on account of actual sins, unless a new arrogance against the gospel is added), is set 

forth from the statement of the Remonstrants, we think (we do not doubt) that it has to be retained here 

and to be inserted in this article.  

 

Article 4 

From the awareness of the reformers) In order that here no scruple is aroused to anybody, the awareness 

of the reformers (sensus Novatorum) is added as it was expressed in heterodox article 10 about the death 

of Christ, by the reverend president.  

 

99v 

Rejection of particular blasphemies and calumnies follows 

From the transparentness, simplicity and sincerity of the orthodox teaching which the Reformed Church 

confesses from God’s Word by clear exposition, it is certain that from those who disturb our Dutch 

churches by their rejected errors, such things have been undeservedly and falsely aggravated, as we 

count some particular people from among countless people that they are examples of grace;  

I. the teaching of Reformed Churches about predestination takes human minds far away from 

the whole of godliness and religion by certain particular inclination and impulse; it is a couch 
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of flesh and demons, and a citadel of Satan from which he plots against all, and hurts many 

more, and fatally transfixes many with javelins of security as well as of desperation.  

II. the same makes God (since without blasphemy, it cannot be said nor be thought) to be the 

author of sin, injustice; a tyrant and a hypocrite.  

III. the same is a new Manichaeism, Stoicism, Libertine, and Turkism.  

IV. the same is taught that God has appointed men for condemnation without any consideration 

or respect of the whole sin. 

V. God has created the most part of the world for perdition by His mere and pure free will.  

VI. reprobation, in the same manner, is the cause of sin and infidelity just as election is the 

cause of faith and good works.  

VII. God predestines and forces men to badness or sins, insofar as they are sinners.  

IIX. it can do harm to salvation of the elect; however, they live, and can commit the most terrible 

sins without care.  

IX. even though the reprobate does all the works of the saints, nevertheless they cannot be 

useful for salvation to them.  

X. many infants of believers are taken away from their mothers’ bosom and are cast down into 

Gehenna, and neither the blood of Christ, baptism, nor prayers of the church are useful to them.  

These and similar matters, which the synod of lying spirits wickedly adds to orthodox teaching [---]. 

They offer an opportunity of forcing such kinds of depraved teaching on our churches by enemies and 

castigators of sound doctrine.  

 

The First Draft The Second Draft The Third Draft 

100r 

Human Corruption, Conversion to God, and the Way It Occurs 

I. 

Human beings were originally 

created in the image of God 

and were furnished in mind 

with a true knowledge of the 
(a)Creator and things spiritual, 
(b)holiness and righteousness in 

will and heart, and in all 

emotions with (c)purity. 

However, rebelling against 

God at the devil’s instigation 

and by their own will, they 

deprived themselves of these 

outstanding gifts. Rather, in 

their place they brought upon 

themselves (d)blindness, terrible 

darkness, futility, and 

distortion of judgment in their 

I. 

Human beings were originally 

created in the image of God 

and were furnished in mind 

with a true and sound 

knowledge of the (a)Creator and 

things spiritual, (b)holiness and 

righteousness in will and heart, 

and in all emotions with 
(c)purity; indeed, the whole 

human being was holy. 

However, rebelling against 

God at the devil’s instigation 

and by their own free will, they 

deprived themselves of these 

outstanding gifts. Rather, in 

their place they brought upon 

themselves (d)blindness, terrible 

I. 

Human beings were originally 

created in the image of God 

and were furnished in mind 

with a true and sound 

knowledge of the (a)Creator and 

things spiritual, righteousness 

in will and heart, and in all 

emotions with (c)purity; indeed, 

the whole human being was 

holy. However, rebelling 

against God at the devil’s 

instigation and by their own 

free will, they deprived 

themselves of these 

outstanding gifts. Rather, in 

their place they brought upon 

themselves (d)blindness, terrible 
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minds; perversity, defiance, 

and hardness in their hearts and 

wills; and finally, impurity in 

all their emotions. 

(a) Gen. 1:26, 27 

(b) Eph. 4:24 

(c) Col. 3:10.  

(d) John. 1:5; 1 Cor. 2:14; Gen. 

6:5 et 8:21; Rom. 3:9 et 

following. 

darkness, futility, and 

distortion of judgment in their 

minds; perversity, defiance, 

and hardness in their hearts and 

wills; and finally, impurity in 

all their emotions. 

(a) Gen. 1:26, 27 

(b) Eph. 4:24 

(c) Col. 3:10.  

(d) John. 1:5; 1 Cor. 2:14; Gen. 

6:5; Rom. 3:9 et following. 

darkness, futility, and 

distortion of judgment in their 

minds; perversity, defiance, 

and hardness in their hearts and 

wills; and finally, impurity in 

all their emotions. 

(a) Gen. 1:26, 27 

(c) Col. 3:10.  

(d) John. 1:5; 1 Cor. 2:14; Gen. 

6:5 et 8:21; Rom. 3:9 et 

following. 

II. 

As human being was corrupt 

after the fall, so he brought 

forth children as being corrupt: 

the (a)corruption derived from 

God’s just judgment, from 

Adam to all their descendants, 

except for Christ alone, not 

indeed by way of imitation (as 

in former times the Pelagians 

would want) but by way of the 

propagation of their perverted 

nature.  

(a) Rom. 5:12 et following; 

Eph. 2:3. 

II. 

As human being was corrupt 

after the fall, so he no doubt 

brought forth children as being 

corrupt: the (a)corruption 

derived from God’s just 

judgment, from Adam to all 

their descendants, not by way 

of imitation (as in former times 

the Pelagians would want) but 

by way of the propagation of 

their perverted nature.  

(a) Rom. 5:12 et following; 

Eph. 2:3. 

II. 

As human being was corrupt 

after the fall, so he no doubt 

brought forth children as being 

corrupt: the (a)corruption 

derived from God’s just 

judgment, from Adam to all 

their descendants, except for 

Christ alone, not by way of 

imitation (as in former times 

the Pelagians would want) but 

by way of the propagation of 

their perverted nature.  

(a) John. 3:6; Rom. 5:12 et 

following; Eph. 2:3.  

III. 

Therefore, all people are 

conceived in sin and are born 

children of wrath, unfit for any 

good, (a)inclined to evil, dead in 

their sins, and slaves to sin, and 

with their powers they are 

neither willing nor able to 

return to God, to reform their 

distorted nature, or even to 

dispose themselves to such 

reform,(b) unless they were 

regenerated (c)by Holy Spirit  

(a) Eph. 2:5; Rom. 3:12; 2 Cor. 

3:5. Rom. 6:17 

(b) John. 3:5, 6. 

(c) Rom. 8:7; 1 Cor. 2:14 

III. 

Therefore, all people are 

conceived in sin and are born 

children of wrath, unfit for any 

saving good, (a)inclined to evil, 

dead in their sins, and slaves to 

sin, and without the grace of 

the regenerating Holy Spirit 

they are neither willing nor 

able to return to God, to reform 

their distorted nature, or even 

to dispose themselves to such 

reform(b).  

(a) Eph. 2:5; Rom. 3:12; 2 Cor. 

3:5.  

(b) John. 3:5, 6. 

III. 

Therefore, all people are 

conceived in sin and are born 

children of wrath, unfit for any 

saving good, (a)inclined to evil, 

dead in their sins, and slaves to 

sin, and without the grace of 

the regenerating Holy Spirit 

they are neither willing nor 

able to return to God, to reform 

their distorted nature, or even 

to dispose themselves to such 

reform(b).  

(a) Ps. 51:7; Eph. 2:5; Rom. 

3:12; 2 Cor. 3:5.  

(b) John. 3:5, 6.  

IV. IV. IV. 
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Certain sparks of the first gifts 

of God’s image, namely, 

remains shine in man even 

after the fall, by virtue of 

which they retain some notions 

about God, nature, and the 

difference between what is 

moral and immoral, and 

demonstrate a certain 

eagerness for virtue and for 

good outward behavior. It is 

hard to say that by this natural 

light, it can perceive 

evangelical grace, that they do 

not use it rightly even in 

matters of nature and society. 

But, in various ways they 

distort this light, and suppress 

it in unrighteousness. In doing 

so all people render themselves 

without excuse before God. 

Rom. 1:18, 20; 1 Cor. 1:21. 

There is, to be sure, a certain 

light of nature remaining in all 

people after the fall, by virtue 

of which they retain some 

notions about God, natural 

things, and the difference 

between what is moral and 

immoral, and demonstrate a 

certain eagerness for virtue and 

for good outward behavior. But 

this light of nature is far from 

enabling humans to come to a 

saving knowledge of God and 

to God, that they do not use it 

rightly even in matters of 

nature and society. But, in 

various ways they distort this 

light, and suppress it in 

unrighteousness. In doing so 

all people render themselves 

without excuse before God. 

Rom. 1:18, 20; 1 Cor. 1:21. 

There is, to be sure, a certain 

light of nature remaining in all 

people after the fall, by virtue 

of which they retain some 

notions about God, natural 

things, and the difference 

between what is moral and 

immoral, and demonstrate a 

certain eagerness for virtue and 

for good outward behavior. But 

this light of nature is far from 

enabling humans to come to a 

saving knowledge of God and 

to Him, that they do not use it 

rightly even in matters of 

nature and society. 

Furthermore, in various ways 

they completely distort this 

light, whatever its precise 

character, and suppress it in 

unrighteousness. In doing so 

all people render themselves 

without excuse before God. 

Rom. 1:18, 20; 1 Cor. 1:21. 

V. 

That the reason of the light of 

nature is the same of the law 

given by God through Moses 

specifically to the Jews, 

although it exposes the 

magnitude of their sin and 

increasingly convict them of 

their guilt, yet it does not offer 

a remedy or enable them to 

escape from human misery 

and, indeed, weakened as it is 

by the flesh, leaves the 

offender under the curse, 

humans cannot obtain saving 

grace through the Decalogue. 

Rom. 3:20 et 8:3; Gal. 3:21. 

V. 

In this respect, that the reason 

of the light of nature is the 

same of the law given by God 

through Moses specifically to 

the Jews, for although it does 

expose the magnitude of their 

sin and increasingly convict 

them of their guilt, yet it does 

not offer a remedy or enable 

them to escape from human 

misery and, indeed, weakened 

as it is by the flesh, leaves the 

offender under the curse, 

humans cannot obtain saving 

grace through the Decalogue. 

Rom. 3:20 et 8:3; Gal. 3:12, 

21. 

V. 

In this respect, that the reason 

of the light of nature is the 

same of the Ten 

Commandments given by God 

through Moses specifically to 

the Jews, for although it does 

expose the magnitude of their 

sin and increasingly convict 

them of their guilt, yet it does 

not offer a remedy or enable 

them to escape from human 

misery and, indeed, weakened 

as it is by the flesh, leaves the 

offender under the curse, 

humans cannot obtain saving 

grace through the Decalogue. 

Rom. 3:20 et 8:3; Gal. 3:12, 

21. 

VI. VI. 
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What, therefore, neither the light of nature nor the law of Moses 

can do, God accomplishes it through the Word of reconciliation 

or the ministry of the Spirit. This is the gospel about the Messiah, 

through which it has pleased God to save believers, in both the 

Old and the New Testaments. 

2 Cor. 5:19 and 3:8; Acts. 15:11; Eph. 2:20. 

What, therefore, neither the 

light of nature nor the law can 

do, God accomplishes it by the 

power of the Holy Spirit, 

through the Word or the 

ministry of reconciliation. This 

is the gospel about the 

Messiah, through which it has 

pleased God to save believers, 

in both the Old and the New 

Testaments. 

2 Cor. 5:19 and 3:8; Acts. 

15:11; Eph. 2:20. 

VII. 

In the Old Testament, God 

revealed this secret of his will 

to a small number; in the New 

Testament (now without any 

distinction between peoples) 

God discloses it to a large 

number. The reason for this 

difference must not be ascribed 

to the greater worth of one 

nation over another, or to a 

better use of the light of nature, 

but, according to the 

Scriptures, to the free good 

pleasure and undeserved love 

of God. Therefore, those who 

receive so much grace, beyond 

and in spite of all they deserve, 

ought to acknowledge it with 

humble and thankful hearts.  

On the other hand, with the 

apostle they ought to adore, but 

certainly not search into, the 

severity and justice of God’s 

judgments on the others, who 

do not receive this grace. 

Deut. 7:7, 8; Rom. 10:20, 21; 

Rom. 11:33. 

VII. 

In the Old Testament, God 

revealed this secret of his will 

to a small number; in the New 

Testament (now without any 

distinction between peoples) 

God discloses it to a large 

number. The reason for this 

difference must not be ascribed 

to the greater worth of one 

nation over another, or to a 

better use of the light of nature, 

but, according to the 

Scriptures, to the free good 

pleasure and undeserved love 

of God. Therefore, those who 

receive so much grace, beyond 

and in spite of all they deserve, 

ought to acknowledge it with 

humble and thankful hearts.  

On the other hand, with the 

apostle they ought to adore, but 

certainly not inquisitively 

search into beyond language, 

the severity and justice of 

God’s judgments on the others, 

who do not receive this grace. 

Deut. 7:7, 8; Rom. 10:20, 21; 

Rom. 11:33. 

VII. 

In the Old Testament, God 

revealed this secret of his will 

to a small number; in the New 

Testament (now without any 

distinction between peoples) 

God discloses it to a large 

number. The reason for this 

difference must not be ascribed 

to the greater worth of one 

nation over another, or to a 

better use of the light of nature, 

but to the free good pleasure 

and undeserved love of God. 

Therefore, those who receive 

so much grace, beyond and in 

spite of all they deserve, ought 

to acknowledge it with humble 

and thankful hearts.  

On the other hand, with the 

apostle they ought to adore, but 

certainly not inquisitively 

search into, the severity and 

justice of God’s judgments on 

the others, who do not receive 

this grace. 

Deut. 7:7, 8; Rom. 10:20, 21; 

Rom. 11:33. 

IIX. IIX. IIX. 
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Nevertheless, all who are 

called through the gospel are 

called earnestly. For urgently 

our savior calls all who are 

weary and burdened to 

Himself, He also earnestly 

promises rest for their souls 

and eternal life to all who do 

come and believe. 

2 Cor. 5:20; Matt. 11:28; Isa. 

55:1 

Nevertheless, all who are 

called through the gospel are 

called earnestly. For urgently 

and most genuinely He 

evidently makes known in the 

Word what is pleasing to him: 

that those who are called 

should come to God. God also 

earnestly promises rest for their 

souls and eternal life to all who 

do come and believe. 

2 Cor. 5:20; Matt. 11:28; Isa. 

55:1 

Nevertheless, all who are 

called through the gospel are 

called earnestly. For urgently 

and most genuinely God 

evidently makes known in the 

Word what is pleasing to him: 

that those who are called 

should come to God. God also 

earnestly promises rest for their 

souls and eternal life to all who 

do come and believe. 

2 Cor. 5:20; Matt. 11:28; Isa. 

55:1 

100v 

IX. 

The reason why those who are 

called through ministry of 

gospel do not come and are not 

brought to conversion must not 

be blamed on the gospel, nor 

on Christ, who is offered 

through the gospel, nor on 

God, who calls them through 

the gospel and even bestows 

various gifts above not on the 

elect, but on the people 

themselves. Some in self-

assurance do not even entertain 

the Word of life; others do 

entertain it but do not take it to 

heart, and for that reason, after 

the fleeting joy of a temporary 

faith, they relapse; others who 

are listened choke the 

flourishing virtue of the Word 

with the thorny plesaure and 

cares of the world and bring 

forth no fruits. This our Savior 

teaches in the parable of the 

sower.  

Matt. 13. 

IX. 

The fact that many who are 

called through the ministry of 

the gospel do not come and are 

not brought to conversion must 

not be blamed on the gospel, 

nor on Christ, who is offered 

through the gospel, nor on 

God, who calls them through 

the gospel and even bestows 

various gifts above not on the 

elect, but on the people 

themselves. Some in self-

assurance do not even entertain 

the Word of life; others do 

entertain it but do not take it to 

heart, and for that reason, after 

the fleeting joy of a temporary 

faith, they relapse; others who 

are listened choke the 

flourishing virtue of the Word 

with the thorny plesaure and 

cares of the world and bring 

forth no fruits. This our Savior 

teaches in the parable of the 

sower.  

Matt. 13. 

IX. 

The fact that many who are 

called through the ministry of 

the gospel do not come and are 

not brought to conversion must 

not be blamed on the gospel, 

nor on Christ, who is offered 

through the gospel, nor on 

God, who calls them through 

the gospel and even bestows 

various gifts on them, but on 

the people themselves who are 

called. Some in self-assurance 

do not even entertain the Word 

of life; others do entertain it 

but do not take it to heart, and 

for that reason, after the 

fleeting joy of a temporary 

faith, they relapse; others 

choke the seed of the Word 

with the thorns of life’s cares 

and with the pleasures of the 

world and bring forth no fruits. 

This our Savior teaches in the 

parable of the sower.  

Matt. 13. 

X. 

The reason why those who are 

called through ministry of 

X. 

The fact that others who are 

called through the ministry of 

X. 

The fact that others who are 

called through the ministry of 
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gospel do not come and are not 

brought to conversion is not in 

human effort, though one 

distinguishes oneself by free 

choice from others who are 

induced by equal grace for 

faith and conversion (as the 

proud heresy of Pelagius 

maintains). No, it must be 

credited to God: just as from 

eternity God chose his own in 

Christ, so within time God 

effectively calls them, grants 

them faith and repentance, and, 

having rescued them from the 

dominion of darkness, brings 

them into the kingdom of his 

Son, in order that they may 

declare the wonderful deeds of 

the One who called them out of 

darkness into this marvelous 

light, and may boast not in 

themselves, but in the Lord, as 

apostolic words frequently 

testify in Scripture. 

Ps. 100:3; 1 Cor. 4:7; Rom. 

8:29; Eph. 1:4, 7; Col. 1:12, 

13; 1 Pet. 2:9. 1 Cor. 1:29, 31. 

the gospel do come and are 

brought to conversion must not 

be credited to human effort, 

though one distinguishes 

oneself by free choice from 

others who are furnished with 

equal or sufficient grace for 

faith and conversion (as the 

proud heresy of Pelagius 

maintains). No, it must be 

credited to God: just as from 

eternity God chose his own in 

Christ, so within time God 

effectively calls them, grants 

them faith and repentance, and, 

having rescued them from the 

dominion of darkness, brings 

them into the kingdom of his 

Son, in order that they may 

declare the wonderful deeds of 

the One who called them out of 

darkness into this marvelous 

light, and may boast not in 

themselves, but in the Lord, as 

apostolic words frequently 

testify in Scripture. 

Ps. 100:3; 1 Cor. 4:7; Rom. 

8:29; Eph. 1:4, 7; Col. 1:12, 

13; 1 Pet. 2:9. 1 Cor. 1:29, 31. 

the gospel do come and are 

brought to conversion must not 

be credited to human effort, as 

though one distinguishes 

oneself by free choice from 

others who are furnished with 

equal or sufficient grace for 

faith and conversion (as the 

proud heresy of Pelagius 

maintains). No, it must be 

credited to God: just as from 

eternity God chose his own in 

Christ, so within time God 

effectively calls them, grants 

them faith and repentance, and, 

having rescued them from the 

dominion of darkness, brings 

them into the kingdom of his 

Son, in order that they may 

declare the wonderful deeds of 

the One who called them out of 

darkness into this marvelous 

light, and may boast not in 

themselves, but in the Lord, as 

apostolic words frequently 

testify in Scripture. 

Ps. 100:3; 1 Cor. 4:7; Rom. 

8:29; Eph. 1:4, 7; 1 Pet. 2:9. 1 

Cor. 1:29, 31. 

XI. 

Moreover, when God carries 

out this good pleasure in the 

elect, or works true conversion 

and faith in them, God not only 

enlightens their minds 

powerfully by the Holy Spirit 

so that that they may rightly 

understand, seize and judge the 

things of the Spirit of God, but, 

by the effective operation of 

the regenerating Spirit, God 

also penetrates into the inmost 

being, opens the closed heart, 

softens the hard heart, and 

circumcises the heart that is 

XI. 

Moreover, when God carries 

out this good pleasure in the 

elect, or works true conversion 

and faith in them, God not only 

sees to it that the gospel is 

proclaimed to them outwardly, 

and enlightens their minds 

powerfully by the Holy Spirit 

so that they may rightly 

understand and discern the 

things of the Spirit of God, 

and, by the effective operation 

of the same regenerating Spirit, 

God also penetrates into the 

inmost being, opens the closed 

XI. 

Moreover, when God carries 

out this good pleasure in the 

elect, or works true conversion 

in them, God not only sees to it 

that the gospel is proclaimed to 

them outwardly, and enlightens 

their minds powerfully by the 

Holy Spirit so that they may 

rightly understand and discern 

the things of the Spirit of God, 

but, by the effective operation 

of the same regenerating Spirit, 

God also penetrates into the 

inmost being, opens the closed 

heart, softens the hard heart, 
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uncircumcised. God infuses 

new qualities into the will, 

making the dead will alive, the 

evil one good, the unwilling 

one willing, and the stubborn 

one compliant. God activates 

and strengthens the will so that, 

like a good tree, it may be 

enabled to produce and 

produces the fruits of good 

deeds. 

2 Cor. 4:6; 1 Cor. 2:4; Acts. 

16:14; Jer. 31:33 and 32:39, 

40; Deut. 30:6; Ezek. 11:19 

and 36:26; Phil. 2:13. 

heart, softens the hard heart, 

and circumcises the heart that 

is uncircumcised. God infuses 

new qualities into the will, 

making the dead will alive, the 

evil one good, the unwilling 

one willing, and the stubborn 

one compliant. God activates 

and strengthens the will so that, 

like a good tree, it may be 

enabled to produce and 

produces the fruits of good 

deeds. 

2 Cor. 4:6; 1 Cor. 2:4; Acts. 

16:14; Jer. 31:33 and 32:39, 

40; Deut. 30:6; Ezek. 11:19 

and 36:26; Phil. 2:13. 

and circumcises the heart that 

is uncircumcised. God infuses 

new qualities into the will, 

making the dead will alive, the 

evil one good, the unwilling 

one willing, and the stubborn 

one compliant. God activates 

and strengthens the will so that, 

like a good tree, it may be 

enabled to produce the fruits of 

good deeds. 

2 Cor. 4:6; 1 Cor. 2:4; Acts. 

16:14; Jer. 31:33 and 32:39, 

40; Deut. 30:6; Ezek. 11:19 

and 36:26; Phil. 2:13. 

XII. 

And this is the regeneration, 

the renovation, the new 

creation, the raising from the 

dead, the making alive and 

perseverance so clearly 

proclaimed in the Scriptures, 

which God works in us without 

our help. Certainly, whose 

manner is only outwardly 

resounding teaching, moral 

persuasion, or such a way of 

working that, after God’s 

working out of own part, it 

remains in human power 

whether or not to be reborn, 

converted or believed. Rather, 

it is an entirely supernatural 

work, one that is at the same 

time most powerful and most 

pleasing, a marvelous, hidden, 

and inexpressible work, which 

is not less than or inferior in 

power to that of creation or of 

raising the dead, as Scripture 

(inspired by the author of this 

work) teaches.  

XII. 

And this is the regeneration, 

the renovation, the new 

creation, the raising from the 

dead, and the making alive and 

perseverance so clearly 

proclaimed in the Scriptures, 

which God firstly works in us 

without our help. But this 

certainly does not happen only 

by outwardly resounding 

teaching, by moral persuasion, 

or by such a way of working 

that, after God’s working out 

of own part, it remains in 

human power whether or not to 

be reborn, converted or 

believed. Rather, it is an 

entirely supernatural work, one 

that is at the same time most 

powerful and most pleasing, a 

marvelous, hidden, and 

inexpressible work, which is 

not less than or inferior in 

power to that of creation or of 

raising the dead, as Scripture 

(inspired by the author of this 

work) teaches.  

XII. 

And this is the regeneration, 

the renovation, the new 

creation, the raising from the 

dead, and the making alive so 

clearly proclaimed in the 

Scriptures, which God firstly 

works in us. But this certainly 

does not happen only by 

outwardly resounding teaching, 

by moral persuasion, or by 

such a way of working that, 

after God’s working (as far as 

Him), it remains in human 

power whether or not to be 

reborn or converted. Rather, it 

is an entirely supernatural 

work, one that is at the same 

time most powerful and most 

pleasing, a marvelous, hidden, 

and inexpressible work, which 

is not less than or inferior in 

power to that of creation or of 

raising the dead, as Scripture 

(inspired by the author of this 

work) teaches.  

As a result, all those in whose 

hearts God works in this 
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As a result, all those in whose 

hearts God works in this 

marvelous way, with intention 

of regenerating them and 

effecting faith in them, are 

certainly, unfailingly, and 

reborn and do actually believe. 

John. 3:3, 5; 2 Cor. 4:6, 7; Col. 

2:13; Eph. 1:19, 20 and 2:10; 1 

Thess. 1:10; 2 Thess. 1:11. 

As a result, all those in whose 

hearts God works in this 

marvelous way, with intention 

of regenerating them and 

effecting faith in them, are 

certainly, unfailingly, and 

effectively reborn and do 

actually believe. And then the 

will, now renewed, is not only 

activated and motivated by 

God, but in being activated by 

God is also itself active. For 

this reason, people themselves, 

by that grace which they have 

received, are also rightly said 

to believe and to repent. 

Eph. 1:19, 20; 2 Thess. 1:11; 

John. 6:37, 45. 

marvelous way are certainly, 

unfailingly, and effectively 

reborn and do actually believe. 

And then the will, now 

renewed, is not only activated 

and motivated by God, but in 

being activated by God is also 

itself active. For this reason, 

people themselves, by that 

grace which they have 

received, are also rightly said 

to believe and to repent. 

Eph. 1:19, 20; 2 Thess. 1:11; 

John. 6:37, 45; Titus. 3:5; 

John. 3:3, 8.  

XIII. 

In this life believers do not 

strive to understand the way 

this work occurs; meanwhile, 

and it is sufficient to them that 

they know and experience, by 

this grace of God, to believe 

with the heart and to love their 

Savior. 

1 Cor. 2:12; 2 Tim. 1:12. 

XIII. 

In this life believers cannot 

deeply understand the way this 

work occurs; meanwhile, and it 

is sufficient to them that they 

know and experience, by this 

grace of God, to believe with 

the heart and to love their 

Savior. 

1 Cor. 2:12; 2 Tim. 1:12. 

XIII. 

In this life believers cannot 

fully understand the way this 

work occurs; meanwhile, and it 

is sufficient to them that they 

know and experience, by this 

grace of God, to believe with 

the heart and to love their 

Savior. 

1 Cor. 2:12; 2 Tim. 1:12. 

XIV. 

In this way, therefore, faith is a 

gift of God, not in the sense 

that it is offered by God to 

human will as certain people 

want, but that it is in actual fact 

given on them, breathed and 

infused into them. Nor is it a 

gift in the sense that God 

bestows the potential to 

believe, but then awaits assent 

or the act of believing, by 

human choice; rather, it is a 

gift in the sense that He effects 

wanting to believe and 

believing itself in man, who 

XIV. 

In this way, therefore, faith is a 

gift of God, not in the sense 

that it is offered by God to 

human will as certain people 

want, but that it is in actual fact 

given on them, breathed and 

infused into them. Nor is it a 

gift in the sense that God 

bestows the potential to 

believe, but then awaits assent 

or the act of believing, by 

human choice; rather, it is a 

gift in the sense that He only 

effects wanting to believe and 

believing itself in man, who 

XIV. 

In this way, therefore, faith is a 

gift of God, not in the sense 

that it is offered by God to 

human will, but that it is in 

actual fact bestowed on them, 

breathed and infused into them. 

Nor is it a gift in the sense that 

God bestows only the potential 

to believe, but then awaits 

assent or the act of believing, 

by human choice; rather, it is a 

gift in the sense that He effects 

wanting to believe and 

believing itself in man, who 

works both willing and acting 
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works both willing and acting 

and, indeed, works all things in 

all people, according to 

Apostles. 

1 Cor. 2:12; 2 Tim. 1:12. 

works both willing and acting 

and, indeed, works all things in 

all people. 

1 Cor. 2:12; 2 Tim. 1:12; Phil. 

2:13; 1 Cor. 12:6. 

and, indeed, works all things in 

all people. 

1 Cor. 2:12; 2 Tim. 1:12; Phil. 

2:13; 1 Cor. 12:6. 

101r 

XV. 

God does not owe this grace to 

anyone. For what could God 

owe to those who firstly have 

nothing to give that can be paid 

back? Indeed, what could God 

owe to those who have nothing 

of their own to give but sin and 

falsehood? Therefore, those 

who receive it owe and give 

eternal thanks to God alone; 

those who do not receive either 

do not care at all about these 

such things and are satisfied 

with themselves in their 

condition, or else in self-

assurance boast about having 

something which they lack.  

But, following the example of 

the apostles, we are to think 

and to speak in the most 

favorable way about brethren 

who outwardly profess their 

faith and better their lives, for 

the inner chambers of the heart 

are unknown to us. But for 

others who have not yet been 

called, we are to pray to the 

God who calls things that do 

not exist as though they did. In 

no way, however, are we to 

pride ourselves as better than 

they, as though we had 

distinguished ourselves from 

them.  

Rom. 11:35; Rom. 4:17 and 

11:18. 

XV. 

God does not owe this grace to 

anyone. For what could God 

owe to those who firstly have 

nothing to give that can be paid 

back? Indeed, what could God 

owe to those who have nothing 

of their own to give but sin and 

falsehood? Therefore, those 

who receive it owe and give 

eternal thanks to God alone; 

those who do not receive either 

do not care at all about these 

such things and are satisfied 

with themselves in their 

condition, or else in self-

assurance boast about having 

something which they lack.  

Furthermore, following the 

example of the apostles, we are 

to think and to speak in the 

most favorable way about 

those who outwardly profess 

their faith and better their lives, 

for the inner chambers of the 

heart are unknown to us. But 

for others who have not yet 

been called, we are to pray to 

the God who calls things that 

do not exist as though they did. 

In no way, however, are we to 

pride ourselves as better than 

they, as though we had 

distinguished ourselves from 

them.  

Rom. 11:35; Rom. 4:17 and 

11:18. 

XV. 

God does not owe this grace to 

anyone. For what could God 

owe to those who firstly have 

nothing to give that can be paid 

back? Indeed, what could God 

owe to those who have nothing 

of their own to give but sin and 

falsehood? Therefore, those 

who receive this grace owe and 

give eternal thanks to God 

alone; those who do not 

receive it either do not care at 

all about these spiritual things 

and are satisfied with 

themselves in their condition, 

or else in self-assurance 

foolishly boast about having 

something which they lack.  

Furthermore, following the 

example of the apostles, we are 

to think and to speak in the 

most favorable way about 

those who outwardly profess 

their faith and better their lives, 

for the inner chambers of the 

heart are unknown to us. But 

for others who have not yet 

been called, we are to pray to 

the God who calls things that 

do not exist as though they did. 

In no way, however, are we to 

pride ourselves as better than 

they, as though we had 

distinguished ourselves from 

them.  

Rom. 11:35; Rom. 4:17 and 

11:18; Rom. 9:25. 
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XVI. 

However, just as by the fall 

humans did not cease to be 

human, endowed with intellect 

and will, and just as sin, which 

has spread through the whole 

human race, did not abolish the 

nature of the human race but 

distorted and spiritually killed 

it, so also this divine grace of 

regeneration does not make 

people as blocks and stones; 

nor does it abolish the will or 

coerce a reluctant will by force, 

but spiritually and effectively 

revives, heals, reforms, and 

bends it back and changes 

better. 

As a result, a ready and sincere 

obedience of the Spirit now 

begins to prevail where before 

the resistance of the flesh were 

completely dominant. In this 

the true and spiritual perfection 

and freedom of our will 

consists. Thus, if the marvelous 

Maker of every good thing 

were not dealing with us, we 

would have no hope of getting 

up from our fall by our own 

free choice, by which we 

plunged ourselves into 

destruction. 

John. 8:37; Rom. 6:17, 18, 22.  

XVI. 

However, just as by the fall 

humans did not cease to be 

human, endowed with intellect 

and will, and just as sin, which 

has spread through the whole 

human race, did not abolish the 

nature of the human race but 

distorted and spiritually killed 

it, so also this divine grace of 

regeneration does not make 

people as blocks and stones; 

nor does it abolish the will and 

its properties or coerce a 

reluctant will by force, but 

spiritually and effectively 

revives, heals, reforms, and in 

a manner at once pleasing and 

powerful bends it back and 

changes better. 

As a result, a ready and sincere 

obedience of the Spirit now 

begins to prevail where before 

the rebellion and resistance of 

the flesh were completely 

dominant. In this the true and 

spiritual perfection and 

freedom of our will consists. 

Thus, if the marvelous Maker 

of every good thing were not 

dealing with us, we would have 

no hope of getting up from our 

fall by our own free choice, by 

which we plunged ourselves 

into destruction. 

John. 8:37; Rom. 6:17, 18, 22. 

XVI. 

However, just as by the fall 

humans did not cease to be 

human, endowed with intellect 

and will, and just as sin, which 

has spread through the whole 

human race, did not abolish the 

nature of the human race but 

distorted and spiritually killed 

it, so also this divine grace of 

regeneration does not act in 

people as if they were blocks 

and stones; nor does it abolish 

the will and its properties or 

coerce a reluctant will by force, 

but spiritually revives, heals, 

reforms, and in a manner at 

once pleasing and powerful 

bends it back. 

As a result, a ready and sincere 

obedience of the Spirit now 

begins to prevail where before 

the rebellion and resistance of 

the flesh were completely 

dominant. In this the true and 

spiritual restoration and 

freedom of our will consists. 

Thus, if the marvelous Maker 

of every good thing were not 

dealing with us, we would have 

no hope of getting up from our 

fall by our own free choice, by 

which we plunged ourselves 

into destruction when still 

standing upright. 

Rom. 6:17, 18, 22.  

XVII. 

Just as the almighty work of 

God by which He brings forth 

and sustains our natural life 

does not rule out but requires 

the use of means, by which 

God, according to his infinite 

wisdom and goodness, has 

wished to exercise that divine 

XVII. 

Just as the almighty work of 

God by which He brings forth 

and sustains our natural life 

does not rule out but requires 

the use of means, by which 

God, according to his infinite 

wisdom and goodness, has 

wished to exercise that divine 

XVII. 

Just as the almighty work of 

God by which He brings forth 

and sustains our natural life 

does not rule out but requires 

the use of means, by which 

God, according to his infinite 

wisdom and goodness, has 

wished to exercise that divine 
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power, so also the 

aforementioned supernatural 

work of God by which He 

regenerates us in no way rules 

out or cancels the use of the 

gospel, which God in great 

wisdom has appointed to be the 

seed of regeneration and the 

food of the soul. For this 

reason, the apostles and the 

teachers who followed them 

taught the people in a godly 

manner about this grace of 

God, to give God the glory and 

to humble all pride, and yet did 

not neglect meanwhile to keep 

the people, by means of the 

holy admonitions of the gospel, 

under the administration of the 

Word, the sacraments, and 

discipline. So even today it is 

out of the question that the 

teachers or those taught in the 

church should presume to test 

God by separating what God in 

his good pleasure has wished 

to be closely joined together. 

For grace is bestowed through 

admonitions, and while we all 

[---] show zeal to make what is 

of our duty, God works what 

are favorable to Himself. 

To God alone, both for the 

means and for their saving fruit 

and effectiveness, all glory is 

owed forever. Amen. 

1 Cor. 1:21 and 3:5, 7, 8, 9; 

Eph. 4:11, 12; Jas. 1:18; 1 Pet. 

1:23. 

power, so also the 

aforementioned supernatural 

work of God by which He 

regenerates us in no way rules 

out or cancels the use of the 

gospel, which God in great 

wisdom has appointed to be the 

seed of regeneration and the 

food of the soul. For this 

reason, the apostles and the 

teachers who followed them 

taught the people in a godly 

manner about this grace of 

God, to give God the glory and 

to humble all pride, and yet did 

not neglect meanwhile to keep 

the people, by means of the 

holy admonitions of the gospel, 

under the administration of the 

Word, the sacraments, and 

discipline. So even today it is 

out of the question that the 

teachers or those taught in the 

church should presume to test 

God by separating what God in 

his good pleasure has wished 

to be closely joined together. 

For grace is bestowed through 

admonitions, and while we all 

[---] show zeal to make what is 

of our duty, that work of the 

Lord rightly advances. 

To God alone, both for the 

means and for their saving fruit 

and effectiveness, all glory is 

owed forever. Amen. 

1 Cor. 1:21 and 3:5, 7, 8, 9; 

Eph. 4:11, 12; Jas. 1:18; 1 Pet. 

1:23. 

power, so also the 

aforementioned supernatural 

work of God by which He 

regenerates us in no way rules 

out or cancels the use of the 

gospel, which God in great 

wisdom has appointed to be the 

seed of regeneration and the 

food of the soul. For this 

reason, the apostles and the 

teachers who followed them 

taught the people in a godly 

manner about this grace of 

God, to give God the glory and 

to humble all pride, and yet did 

not neglect meanwhile to keep 

the people, by means of the 

holy admonitions of the gospel, 

under the administration of the 

Word, the sacraments, and 

discipline. So even today it is 

out of the question that the 

teachers or those taught in the 

church should presume to test 

God by separating what God in 

his good pleasure has wished 

to be closely joined together. 

For grace is bestowed through 

admonitions, and the more 

readily we perform our duty, 

the more lustrous the benefit of 

God working in us usually is, 

and the better that work 

advances. 

To God alone, both for the 

means and for their saving fruit 

and effectiveness, all glory is 

owed forever. Amen. 

1 Cor. 1:21 and 3:5, 7, 8, 9; 

Eph. 4:11, 12; Jas. 1:18; 1 Pet. 

1:23. 
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Having set forth the 

orthodox teaching, the 

Synod rejects the errors 

of those: 

Rejection of errors 

Having set forth the 

orthodox teaching, the 

Synod rejects the errors 

of those: 

I. 

Who teach that the spiritual 

gifts or the good dispositions 

and virtues, that is, goodness, 

holiness, and righteousness 

could not have resided in the 

human will at creation, and 

therefore could not have been 

separated from the will at the 

fall. 

For this conflicts with the 

apostle’s description of the 

image of God in Ephesians 

4:24, where he establishes 

justice and holiness, which 

definitely reside in the will 

among essential parties of him.  

I. 

Who teach that, properly speaking, it cannot be said that original 

sin in itself is enough to condemn the whole human race or to 

warrant temporal and eternal punishments. 

For they contradict the apostle when he says: “... through one 

man...” (Rom. 5:12); also “the guilt...” (Rom. 5:16); Rom. 6:23. 

II. 

It must be reckoned in own 

place by errors of Episcopius.  

Who teach that man, before 

grace of illumination, cannot 

think of teaching revealed in 

gospel by nature, or discover 

method of freedom of human 

race disclosed in gospel, (in 

which darkness of his mind is 

placed), nevertheless can 

perceive the teaching when it is 

rightly and easily set forth to 

himself, and therefore without 

any particular, immediate or 

internal shining of light by own 

natural power (it is worth only 

by use of reason and 

judgment), all of Scriptural 

Awareness, who are necessary 

by knowing, believing, 

 

II. 

Who teach that the spiritual gifts or the good dispositions and 

virtues such as goodness, holiness, and righteousness could not 

have resided in the human will at creation, and therefore could 

not have been separated from the will at the fall. 

For this conflicts with the apostle’s description of the image of 

God in Ephesians 4:24, where he portrays the image in terms of 

righteousness and holiness, which definitely reside in the will. 
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anticipating, or doing and also 

to perceive under reason of 

necessity or what are 

necessary.  

For it conflicts with apostle’s 

assertion in 1 Cor. 2:14, who 

says, “the man without the 

Spirit does not perceive them 

which are of God’s Spirit, nor 

can understand them, because 

they are spiritually discerned.” 

That the prayers of believer 

which orate everyday also 

testify it with David in Ps. 

119:18, 34; “Open my eyes that 

I may see wonderful things in 

your law.” “Make me 

understand that I will keep 

your law.” 

III. 

Who teach that in spiritual 

death the spiritual gifts, 

properly speaking, has not 

been separated from human 

will, since it in itself is never 

free itself in order to will either 

good or evil and to designate 

either good or evil only from 

own action, which freedom, 

even though it cannot exercise 

own faculty by the act in a 

sinner because of the darkness 

of the mind and the unruliness 

of the emotions, nevertheless 

remained in himself as a part of 

created nature so that the will 

is able to promote its innate 

capacity in action once these 

hindrances are removed, which 

is to say, it can will or choose 

good or else do not want or 

choose, by which the 

vivification of will is properly 

situated in the matter.  

III. 

Who teach that in spiritual 

death the spiritual good has not 

been separated from human 

will, since the will in itself has 

never been corrupted but only 

hindered by the darkness of the 

mind and the unruliness of the 

emotions, and since the will is 

able to exercise its innate free 

capacity once these hindrances 

are removed, which is to say, it 

is able of itself to will or 

choose whatever good is set 

before it, or else not to will or 

choose it. 

This is a novel idea and an 

error and has the effect of 

elevating the power of free 

choice, contrary to the words 

of Jeremiah the prophet: “The 

heart itself is deceitful above 

all things and wicked” (Jer. 

17:9); and of the words of the  

apostle: “All of us also lived 

among them (the children of 

III. 

Who teach that in spiritual 

death the spiritual gifts have 

not been separated from human 

will, since the will in itself has 

never been corrupted but only 

hindered by the darkness of the 

mind and the unruliness of the 

emotions, and since the will is 

able to exercise its innate free 

capacity once these hindrances 

are removed, which is to say, it 

is able of itself to will or 

choose whatever good is set 

before it, or else not to will or 

choose it. 

This is a novel idea and an 

error and has the effect of 

elevating the power of free 

choice, contrary to the words 

of Jeremiah the prophet: “The 

heart itself is deceitful above 

all things and wicked” (Jer. 

17:9); and of the words of the  

apostle: “All of us also lived 

among them (the children of 



527 

 

This is a novel and heterodox 

idea and has the effect of 

elevating the power of free 

choice, contrary to the words 

of Jeremiah the prophet: “The 

heart itself is deceitful above 

all things and wicked” (Jer. 

17:9); and of the words of the  

apostle: “All of us also lived 

among them (the children of 

disobedience) at one time in 

the passions of our flesh, 

following the will of our flesh 

and thoughts” (Eph. 2:3). 

disobedience) at one time in 

the passions of our flesh, 

following the will of our flesh 

and thoughts” (Eph. 2:3). 

disobedience) at one time in 

the passions of our flesh, 

following the will of our flesh 

and thoughts” (Eph. 2:3). 

IV. 

Who teach that unregenerate 

humanity is not strictly or 

totally dead in sin or deprived 

of all capacity for spiritual 

good but has remains of 

spiritual life through which he 

is able to hunger and thirst for 

deliverance from misery or life 

and to offer the sacrifice of a 

broken and contrite spirit 

which is pleasing to God. 

For these views are opposed to 

the plain testimonies of 

Scripture: “You were dead in 

your transgressions and sins” 

(Eph. 2:1, 5); “the sinful mind 

is hostile to God. It does not 

submit to God’s law, nor can it 

do so.” (Rom. 8:7) 

Besides, to hunger and thirst 

for deliverance from misery 

and for life, and to offer God 

the sacrifice of a broken spirit 

is characteristic only of the 

regenerate and of those called 

blessed.  

Ps. 51:17; Matt. 5:6. 

IV. 

Who teach that unregenerate 

humanity is not strictly or 

totally dead in sin or deprived 

of all capacity for spiritual 

good but is able to hunger and 

thirst for deliverance from 

misery or life and to offer the 

sacrifice of a broken spirit 

which is pleasing to God. 

For these views are opposed to 

the plain testimonies of 

Scripture: “You were dead in 

your transgressions and sins” 

(Eph. 2:1, 5); “The imagination 

of the thoughts of the human 

heart is only evil all the time” 

(Gen. 6:5; 8:21).  

Besides, to hunger and thirst 

for deliverance from misery 

and for life, and to offer God 

the sacrifice of a broken spirit 

is characteristic only of the 

regenerate and of those called 

blessed.  

Ps. 51:17; Matt. 5:6. 

IV. 

Who teach that unregenerate 

humanity is not strictly or 

totally dead in sin or deprived 

of all capacity for spiritual 

good but is able to hunger and 

thirst for deliverance from 

misery or life and to offer the 

sacrifice of a broken and 

contrite spirit which is pleasing 

to God. 

For these views are opposed to 

the plain testimonies of 

Scripture: “You were dead in 

your transgressions and sins” 

(Eph. 2:1, 5); “The imagination 

of the thoughts of the human 

heart is only evil all the time” 

(Gen. 6:5; 8:21).  

Besides, to hunger and thirst 

for deliverance from misery 

and for life, and to offer God 

the sacrifice of a broken spirit 

is characteristic only of the 

regenerate and of those called 

blessed.  

Ps. 51:17; Matt. 5:6. 
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Who teach that corrupt and 

natural humanity can make 

such good use of common 

grace, that is to say, the light of 

nature, or of the gifts 

remaining after the fall and 

they thereby gradually obtain a 

greater grace, evangelical or 

saving grace, as well as 

salvation itself; and that in this 

way God, for his part, shows 

himself ready to reveal Christ 

to all people, since God 

provides to all, to a sufficient 

extent and in an effective 

manner, the means necessary 

for the revealing of Christ, for 

faith, and for repentance. 

For this is the most false, of 

which contrary Scripture, not 

to mention the experience of 

all ages, testifies that: “He 

makes known his words to 

Jacob, his statutes and his laws 

to Israel; he has done this for 

no other nation, and they do 

not know his laws” (Ps. 

147:19-20); “In the past God 

let all nations go their own 

way” (Acts. 14:16); “They” 

(Paul and his companions) 

“were kept by the Holy Spirit 

from speaking God’s word in 

Asia”; and “When they had 

come to Mysia, they tried to go 

to Bithynia, but the Spirit 

would not allow them to” 

(Acts. 16:6-7). 

Who teach that corrupt and 

natural humanity can make 

such good use of common 

grace, which is the light of 

nature to them, or of the gifts 

remaining after the fall that 

they thereby gradually obtain a 

greater grace, evangelical or 

saving grace, as well as 

salvation itself; and that in this 

way God, for his part, shows 

himself ready to reveal Christ 

to all people, since God 

provides to all, to a sufficient 

extent and in an effective 

manner, the means necessary 

for the revealing of Christ, for 

faith, and for repentance. 

For this is the falsest. Now 

Scripture, not to mention the 

experience of all ages, testifies 

contrary that: “He makes 

known his words to Jacob, his 

statutes and his laws to Israel; 

he has done this for no other 

nation, and they do not know 

his laws” (Ps. 147:19-20); “In 

the past God let all nations go 

their own way” (Acts. 14:16); 

“They” (Paul and his 

companions) “were kept by the 

Holy Spirit from speaking 

God’s word in Asia”; and 

“When they had come to 

Mysia, they tried to go to 

Bithynia, but the Spirit would 

not allow them to” (Acts. 16:6-

7). 

Who teach that corrupt and 

natural humanity can make 

such good use of common 

grace, which is the light of 

nature to them, or of the gifts 

remaining after the fall that 

they are able thereby gradually 

to obtain a greater grace, 

evangelical or saving grace, as 

well as salvation itself; and that 

in this way God, for his part, 

shows himself ready to reveal 

Christ to all people, since God 

provides to all, to a sufficient 

extent and in an effective 

manner, the means necessary 

for the revealing of Christ, for 

faith, and for repentance. 

For Scripture, not to mention 

the experience of all ages, 

testifies that this is false: “He 

makes known his words to 

Jacob, his statutes and his laws 

to Israel; he has done this for 

no other nation, and they do 

not know his laws” (Ps. 

147:19-20); “In the past God 

let all nations go their own 

way” (Acts. 14:16); “They” 

(Paul and his companions) 

“were kept by the Holy Spirit 

from speaking God’s word in 

Asia”; and “When they had 

come to Mysia, they tried to go 

to Bithynia, but the Spirit 

would not allow them to” 

(Acts. 16:6-7). 

VI. 

Who teach that in the true 

conversion of men and women 

new qualities, dispositions, or 

virtues cannot be infused or 

poured into their will. For it 

contradicts administration of 

VI. 

Who teach that in the true 

conversion of men and women 

new qualities, dispositions, or 

gifts cannot be infused or 

poured into their will by God, 

and indeed that the faith [or 

VI. 

Who teach that in the true 

conversion of men and women 

new qualities, dispositions, or 

gifts cannot be infused or 

poured into their will by God, 

and indeed that the faith [or 
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manners by which God wants 

to work new life in man but 

cannot accomplish to us by the 

law, which it itself effects in 

us. And indeed, that the faith 

[or believing] by which we 

first come to conversion and 

from which we receive the 

name "believers" is not a 

disposition or gift infused by 

God, but a human act, and that 

it cannot be called a gift except 

in respect to the power of 

attaining faith.  

For these views contradict the 

Holy Scriptures, which testify 

that God does infuse or pour 

into our hearts the new 

qualities of faith, obedience, 

and the experiencing of his 

love: “I will put my law in their 

minds, and write it on their 

hearts” (Jer. 31:33); “I will 

pour water on the thirsty land, 

and streams on the dry ground; 

I will pour out my Spirit on 

your offspring” (Isa. 44:3); 

“The love of God has been 

poured out in our hearts by the 

Holy Spirit, who has been 

given to us” (Rom. 5:5). “It has 

been granted to you on behalf 

of Christ not only to believe on 

him, but also to suffer for him.” 

(Phil. 1:29) 

They also conflict with the 

continuous practice of the 

Church, which prays with the 

prophet: “Convert me, Lord, 

and I shall be converted” (Jer. 

31:18), and “Give what you 

command and command what 

you wish” 

believing] by which we first 

come to conversion and from 

which we receive the name 

"believers" is not a quality or 

gift infused by God, but only a 

human act, and that it cannot 

be called a gift, which in 

respect to the power of 

attaining faith.  

For these views contradict the 

Holy Scriptures, which testify 

that God does infuse or pour 

into our hearts the new 

qualities of faith, obedience, 

and the experiencing of his 

love: “I will put my law in their 

minds, and write it on their 

hearts” (Jer. 31:33); “I will 

pour water on the thirsty land, 

and streams on the dry ground; 

I will pour out my Spirit on 

your offspring” (Isa. 44:3); 

“The love of God has been 

poured out in our hearts by the 

Holy Spirit, who has been 

given to us” (Rom. 5:5).  

They also conflict with the 

continuous practice of the 

Church, which prays with the 

prophet: “Convert me, Lord, 

and I shall be converted” (Jer. 

31:18). 

believing] by which we first 

come to conversion and from 

which we receive the name 

"believers" is not a quality or 

gift infused by God, but only a 

human act, and that it cannot 

be called a gift, which in 

respect to the power of 

attaining faith.  

For these views contradict the 

Holy Scriptures, which testify 

that God does infuse or pour 

into our hearts the new 

qualities of faith, obedience, 

and the experiencing of his 

love: “I will put my law in their 

minds, and write it on their 

hearts” (Jer. 31:33); “I will 

pour water on the thirsty land, 

and streams on the dry ground; 

I will pour out my Spirit on 

your offspring” (Isa. 44:3); 

“The love of God has been 

poured out in our hearts by the 

Holy Spirit, who has been 

given to us” (Rom. 5:5).  

They also conflict with the 

continuous practice of the 

Church, which prays with the 

prophet: “Convert me, Lord, 

and I shall be converted” (Jer. 

31:18). 

VII. VII. 
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Who teach that the grace by 

which we are converted to God 

is nothing but a gentle 

persuasion, or, as others 

explain it, that is the way of 

God's acting in conversion of 

man that is most noble and 

suited to human nature that 

which happens by persuasion, 

and that nothing prevents this 

grace of moral persuasion even 

by itself from making the 

natural person spiritual; indeed 

in order to elicit act of faith by 

us, it is necessary no other than 

moral grace, and the assent of 

the will is elicited and 

produced except in this manner 

of moral persuasion. And that 

the effectiveness of God’s 

work by which it surpasses the 

work of Satan consists in the 

fact that God promises eternal 

benefits while Satan promises 

temporal ones. 

For this teaching is entirely 

Pelagian and contrary to the 

whole of Scripture, which 

recognizes also another and 

effective way in which the 

Holy Spirit acts in human 

conversion.  

Who teach that the grace by which we are converted to God is 

nothing but a gentle persuasion, or, as others explain it, that is the 

way of God's acting in conversion of man that is most noble and 

suited to human nature that which happens by persuasion, and 

that nothing prevents this grace of moral persuasion even by 

itself from making the natural person spiritual; indeed, that God 

does not produce the assent of the will except in this manner of 

moral persuasion, and that the effectiveness of God’s work by 

which it surpasses the work of Satan consists in the fact that God 

promises eternal benefits while Satan promises temporal ones. 

For this teaching is entirely Pelagian and contrary to the whole of 

Scripture, which recognizes also another and divine way in which 

the Holy Spirit acts in human conversion. As Ezekiel 36:26 puts 

it: “I will give you a new heart....” 
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VIII. 

Who teach that God in 

regenerating people does not 

bring to bear that power of his 

omnipotence whereby God 

may unfailingly confine the 

human will to faith and 

conversion, but that even when 

God has accomplished all the 

works of grace which he uses 

for their conversion, they 

VIII. 

Who teach that God in 

regenerating people does not 

bring to bear that power of his 

omnipotence whereby God 

may powerfully and 

unfailingly bend the human 

will to faith and conversion, 

but that even when God has 

accomplished all the works of 

grace which he uses for their 

VIII. 

Who teach that God in 

regenerating people does not 

bring to bear that power of his 

omnipotence whereby God 

may powerfully and 

unfailingly bend the human 

will to faith and conversion, 

but that even when God has 

accomplished all the works of 

grace which he uses for their 
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nevertheless can indeed resist 

God and the Spirit to 

regenerate them and 

regeneration in their intent and 

will, always resist conversion 

by own act, so it remains in 

their own power whether can 

or cannot to be converted. 

For this is nothing other than to 

remove all effective 

functioning of God’s grace in 

our conversion and subjects the 

activity of Almighty God to 

human will; it is contrary to the 

apostles, who teach that “we 

believe by virtue of the 

effective working of God’s 

mighty strength” (Eph. 1:19), 

and that “God fulfills the 

undeserved good will of his 

kindness and the work of faith 

in us with power” (2 Thess. 

1:11), and likewise that “his 

divine power has given us 

everything we need for life and 

godliness” (2 Pet. 1:3). 

conversion, they nevertheless 

can so resist God and the Spirit 

to regenerate them and 

regeneration in their intent and 

will that they completely 

thwart their own rebirth; and, 

indeed, that it remains in their 

own power whether can or 

cannot to be reborn. 

For this is nothing other than to 

remove all effective 

functioning of God’s grace in 

our conversion and subjects the 

activity of Almighty God to 

human will; it is contrary to the 

apostles, who teach that “we 

believe by virtue of the 

effective working of God’s 

mighty strength” (Eph. 1:19), 

and that “God fulfills the 

undeserved good will of his 

kindness and the work of faith 

in us with power” (2 Thess. 

1:11), and likewise that “his 

divine power has given us 

everything we need for life and 

godliness” (2 Pet. 1:3). 

conversion, they nevertheless 

can so resist God and the Spirit 

to regenerate them and 

regeneration in their intent and 

will that they completely 

thwart their own rebirth; and, 

indeed, that it remains in their 

own power whether or not to 

be reborn. 

For this is nothing other than to 

remove all effective 

functioning of God’s grace in 

our conversion and subjects the 

activity of Almighty God to 

human will; it is contrary to the 

apostles, who teach that “we 

believe by virtue of the 

effective working of God’s 

mighty strength” (Eph. 1:19), 

and that “God fulfills the 

undeserved good will of his 

kindness and the work of faith 

in us with power” (2 Thess. 

1:11), and likewise that “his 

divine power has given us 

everything we need for life and 

godliness” (2 Pet. 1:3). 

IX. 

Who teach that grace and free choice are concurrent partial 

causes which cooperate to initiate conversion, and that grace does 

not precede, in the order of causality, the effective influence of 

the will; that is to say, that God does not effectively help the 

human will to come to conversion before that will itself 

motivates and determines itself. 

The early church already condemned this doctrine long ago in the 

Pelagians, on the basis of the words of the apostle: “It does not 

depend on human willing or running but on God’s mercy” (Rom. 

9:16); also: “Who makes you different from anyone else?” and 

“What do you have that you did not receive?” (1 Cor. 4:7); 

likewise: “It is God who works in you to will and act according 

to his good pleasure” (Phil. 2:13). 

IX. 

Who teach that grace and free 

choice are concurrent partial 

causes which cooperate to 

initiate conversion, and that 

grace does not precede, in the 

order of causality, the effective 

influence of the will; that is to 

say, that God does not 

effectively help the human will 

to come to conversion before 

that will itself motivates and 

determines itself. 

For the early church already 

condemned this doctrine long 

ago in the Pelagians, on the 

basis of the words of the 

apostle: “It does not depend on 
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human willing or running but 

on God’s mercy” (Rom. 9:16); 

also: “Who makes you different 

from anyone else?” and “What 

do you have that you did not 

receive?” (1 Cor. 4:7); 

likewise: “It is God who works 

in you to will and act 

according to his good 

pleasure” (Phil. 2:13). 

The Perseverance of 

Believers129 
The Perseverance of the Saints 

I. 

Those people whom God 

according to his purpose calls 

into fellowship with his Son 

Jesus Christ our Lord and 

regenerates by the Holy Spirit, 

God also sets free them from 

the dominion and slavery of 

sin, though not entirely from 

the flesh and from the body of 

sin in this life. 

Rom. 6:12, 14; Rom. 7:17, 18.; 

Gal. 5:17. 

I. 

Those people whom God according to his purpose calls into 

fellowship with his Son Jesus Christ our Lord and regenerates by 

the Holy Spirit, God also sets free them from the dominion and 

slavery of sin, though not entirely from the flesh and from the 

body of sin in this life. 

Rom. 6:12, 14; Rom. 7:17, 18. 

II. 

Hence daily sins of weakness 

arise, and blemishes cling to 

even the best works of saints, 

giving them continual cause to 

humble themselves before 

God, to flee for refuge to 

Christ crucified, to put the 

remnants of flesh to death 

more and more by the Spirit of 

supplication and by holy 

exercises of godliness, and to 

strain toward the goal of 

II. 

Hence daily sins of weakness arise, and blemishes cling to even 

the best works of saints, giving them continual cause to humble 

themselves before God, to flee for refuge to Christ crucified, to 

put the flesh to death more and more by the Spirit of supplication 

and by holy exercises of godliness, and to strain toward the goal 

of perfection, until they are freed from this body of death and 

reign with the Lamb of God in heaven. 

1 Kings. 8:46; Eccl. 7:20; Prov. 20:9; Heb. 12:13; Jas. 3:2. 

 
129 In this First committee draft of the Canons on Art. 5, Sibelius’s use of different ink is unclear, so 

sometimes I cannot distinguish between the second and the third drafts amendments. 
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perfection, until they are freed 

from this body of death and 

reign with the Lamb of God in 

heaven. 

1 Kings. 8:46; Eccl. 7:20; Prov. 

20:9; Heb. 12:13; Jas. 3:2. 

III. 

Because of these remnants of 

flesh dwelling in them and also 

because of the temptations of 

the world and Satan, those who 

have been converted could not 

remain standing in this grace if 

depended on their own 

resources. But God is faithful, 

mercifully strengthening them 

in the grace once conferred on 

them and powerfully 

preserving them in it to the 

end. 

John. 15:5; 1 Cor. 1:8, 9; 1 Pet. 

1:5. 

III. 

Because of these remnants of 

sin dwelling in them and also 

because of the temptations of 

the world and Satan, those who 

have been converted could not 

remain standing in this grace if 

depended on their own 

resources. But God is faithful, 

mercifully strengthening them 

in the grace once conferred on 

them and powerfully 

preserving them in it to the 

end. 

John. 15:5; 1 Cor. 1:8, 9; 1 Pet. 

1:5. 

III. 

Because of these remnants of 

sin dwelling in them and also 

because of the temptations of 

the world and Satan, those who 

have been converted could not 

remain standing in this grace if 

left to their own resources. But 

God is faithful, mercifully 

strengthening them in the grace 

once conferred on them and 

powerfully preserving them in 

it to the end. 

John. 15:5; 1 Cor. 1:8, 9; 1 Pet. 

1:5. 

IV. 

Although the power of God 

strengthening and preserving 

believers in grace is greater 

than a match for the flesh, 

nevertheless those converted 

are not always so activated and 

motivated by God that in 

certain specific actions they 

cannot by their own fault 

depart from the leading of 

grace, be led astray by the 

desires of the flesh. For this 

reason they must constantly 

watch and pray that they may 

not be led into temptations, that 

when they fail to do this, not 

only can they be carried away 

by the flesh, the world, and 

Satan into sins, even serious 

and outrageous ones, but also 

by God’s just permission they 

IV. 

Although the power of God 

strengthening and preserving 

believers in grace is greater 

than a match for the flesh, 

nevertheless those converted 

are not always so activated and 

motivated by God that in 

certain specific actions they 

cannot by their own fault 

depart from the leading of 

grace, be led astray by the 

desires of the flesh. For this 

reason they must constantly 

watch and pray that they may 

not be led into temptations, that 

when they fail to do this, not 

only can they be carried away 

by the flesh, the world, and 

Satan into sins, even serious 

and outrageous ones, but also 

by God’s just permission they 

IV. 

Although the power of God 

strengthening and preserving 

true believers in grace is 

greater than a match for the 

flesh, nevertheless those 

converted are not always so 

activated and motivated by 

God that in certain specific 

actions they cannot by their 

own fault depart from the 

leading of grace, be led astray 

by the desires of the flesh. For 

this reason they must 

constantly watch and pray that 

they may not be led into 

temptations, that when they fail 

to do this, not only can they be 

carried away by the flesh, the 

world, and Satan into sins, 

even serious and outrageous 

ones, but also by God’s just 
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sometimes are so carried away, 

witness the sad cases, 

described in Scripture, of 

David, Peter, and other saints 

falling into sins. 

1 John. 4:4; Matt: 26. On 

falling of Peter. 

sometimes are so carried away, 

witness the sad cases, 

described in Scripture, of 

David, Peter, and other saints 

falling into sins. 

1 John. 4:4; Matt: 26; 2 Chron. 

32:31. 

permission they sometimes are 

so carried away, witness the 

sad cases, described in 

Scripture, of David, Peter, and 

other saints falling into sins. 

1 John. 4:4; Matt: 26; 2 Chron. 

32:31. 
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V. 

By such sins, however, God is 

offended monstrously, the 

Holy Spirit is grieved, the 

exercise of faith is terminated, 

severely wound the conscience, 

and the awareness of grace is 

interrupted and lost for a while, 

until, after they have returned 

to the right way, God’s fatherly 

face again shines upon them. 

Ps. 6; Ps. 32 and Ps. 38; Ps. 73 

and 77: 6, 8, 9, 10; Ps. 130; 

Eph. 4:30; Ps. 13 and 80. 

V. 

By such monstrous sins, 

however, they greatly offend 

God, grieve the Holy Spirit, 

suspend the exercise of faith, 

severely wound the conscience, 

and the awareness of grace is 

sometimes lost for a time, 

until, after they have returned 

to the right way by genuine 

repentance, God’s fatherly face 

again shines upon them. 

Ps. 6; Ps. 32 and Ps. 38; Ps. 73 

and Ps. 130; Eph. 4:30; Ps. 13 

and 80. 

V. 

By such monstrous sins, 

however, they greatly offend 

God, deserve the sentence of 

death, grieve the Holy Spirit, 

suspend the exercise of faith, 

severely wound the conscience, 

and sometimes lose the 

awareness of grace for a time, 

until, after they have returned 

to the right way by genuine 

repentance, God’s fatherly face 

again shines upon them. 

Ps. 6; Ps. 32 and Ps. 38; Ps. 73 

and Ps. 130; Eph. 4:30; Ps. 13 

and 80.  

VI. 

For God, who is rich in mercy, 

according to the unchangeable 

purpose of election does not 

take the Holy Spirit from his 

own completely, even when 

they fall grievously. Neither 

does God let them fall down so 

far that they forfeit the grace of 

adoption and of justification, or 

commit the sin which leads to 

death or in the Holy Spirit, and 

plunge themselves, entirely 

forsaken by God, into eternal 

ruin.  

Ps. 37:24; Ps. 77:6, 8; Ps. 51; 

Luke. 22:32; 1 John. 5:18. 

VI. 

For God, who is rich in mercy, 

according to the unchangeable 

purpose of election does not 

take the Holy Spirit from his 

own completely, even when 

they fall grievously. Neither 

does God let them fall down so 

far that they forfeit the grace of 

adoption and of justification, or 

commit the sin which leads to 

death or in the Holy Spirit, and 

plunge themselves, entirely 

forsaken by God, into eternal 

ruin.  

Ps. 77:6, 8; Ps. 51; Luke. 

22:32; 1 John. 5:18. 

VI. 

For God, who is rich in mercy, 

according to the unchangeable 

purpose of election does not 

take the Holy Spirit from his 

own completely, even when 

they fall grievously. Neither 

does God let them fall down so 

far that they forfeit the grace of 

adoption and the state of 

justification, or commit the sin 

which leads to death or in the 

Holy Spirit, and plunge 

themselves, entirely forsaken 

by God, into eternal ruin.  

Ps. 77:6, 8; Ps. 51; Luke. 

22:32; 1 John. 5:18. 

VII. VII. 
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For, in the first place, God 

preserves in those saints when 

they fall the imperishable seed 

from which they have been 

born again, lest it perish or be 

dislodged. Secondly, by his 

Word and Spirit God certainly 

and effectively renews them to 

repentance so that they have a 

heartfelt for the sins they have 

committed; seek and obtain, 

through faith and with a 

contrite heart, forgiveness in 

the blood of the Mediator; 

experience again the grace of a 

reconciled God; adore God’s 

mercies and his faith; and from 

then on more work out their 

own salvation with fear and 

trembling. 

1 Pet. 1:23; 1 John. 3:9; Ps. 51; 

Luke. 22:61; 2 Sam. 7:14; Ps. 

84:34. Jer. 32:40. 

For, in the first place, God preserves in those saints when they 

fall the imperishable seed from which they have been born again, 

lest it perish or be dislodged. Secondly, by his Word and Spirit 

God certainly and effectively renews them to repentance so that 

they have a heartfelt and godly sorrow for the sins they have 

committed; seek and obtain, through faith and with a contrite 

heart, forgiveness in the blood of the Mediator; experience again 

the grace of a reconciled God; adore God’s mercies and his faith; 

and from then on more eagerly work out their own salvation with 

fear and trembling. 

1 Pet. 1:23; 1 John. 3:9; Ps. 51; Luke. 22:61; 2 Sam. 7:14; Ps. 

84:34. Jer. 32:40. 

IIX. 

So, they obtain it not by their 

own merits or strength but by 

God's undeserved mercy that 

they neither forfeit faith and 

grace totally nor remain in 

their downfalls to the end and 

are lost, since God’s promise 

cannot fail. Neither the merit of 

Christ as well as his 

interceding and preserving 

cannot be nullified, nor the 

sealing of the Holy Spirit can 

be useless or fallacious. 

1 Thess. 5:24; John. 11:42; 

John. 17:12; 2 Cor. 1:21, 22. 

IIX. 

So, they obtain it not by their 

own merits or strength but by 

God's undeserved mercy that 

they neither forfeit faith and 

grace totally nor remain in 

their downfalls to the end and 

are lost. With respect to 

themselves this not only easily 

could happen, but also 

undoubtedly would happen; 

but with respect to God it 

cannot possibly happen, since 

God’s plan cannot be changed; 

God’s promise cannot fail; the 

calling according to God’s 

purpose cannot be revoked; the 

merit of Christ as well as his 

interceding and preserving 

cannot be nullified; and the 

sealing of the Holy Spirit can 

IIX. 

So, they obtain it not by their 

own merits or strength but by 

God's undeserved mercy that 

they neither forfeit faith and 

grace totally nor remain in 

their downfalls to the end and 

are lost. With respect to 

themselves this not only easily 

could happen, but also 

undoubtedly would happen; 

but with respect to God it 

cannot possibly happen, since 

God’s plan cannot be changed; 

God’s promise cannot fail; the 

calling according to God’s 

purpose cannot be revoked; the 

merit of Christ as well as his 

interceding and preserving 

cannot be nullified; and the 

sealing of the Holy Spirit can 
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neither be invalidated nor 

wiped out. 

1 Thess. 5:24; John. 11:42; 

John. 17:12; 2 Cor. 1:21, 22. 

neither be invalidated nor 

wiped out. 

1 Thess. 5:24; John. 11:42; 

John. 17:12; 2 Cor. 1:21, 22. 

IX. 

Concerning this preservation of 

those chosen to salvation and 

concerning the perseverance of 

true believers in faith, so 

believers themselves can and 

do become assured as they 

firmly believe in the Holy 

Spirit, universal church, 

forgiveness of sins and eternal 

life. 

This assurance does not derive 

from some private revelation 

beyond or outside the Word, 

but from faith in the promises 

of God which are very 

plentifully revealed in the 

Word for our comfort, from the 

testimony of “the Holy Spirit 

testifying with our spirit that 

we are God's children and 

heirs” (Rom. 8:16-17). And 

finally from a serious and holy 

pursuit of a clear conscience 

and of good works. If God’s 

chosen ones in this world did 

not have this well-founded 

comfort of the obtained victory 

and this reliable guarantee of 

eternal glory, they would be of 

all people most miserable. 

2 Cor. 4:13; Rom. 8:16, 17; 2 

Pet. 1:10. 

IX. 

Concerning this preservation of 

those chosen to salvation and 

concerning the perseverance of 

true believers in faith, so 

believers themselves can and 

do become assured in 

accordance with the measure of 

their faith. By this faith they 

firmly believe that they are and 

always will remain true 

members of the church, and 

that they have the forgiveness 

of sins and eternal life. 

Accordingly, this assurance 

does not derive from some 

private revelation beyond or 

outside the Word, but from 

faith in the promises of God 

which are very plentifully 

revealed in the Word for our 

comfort, from the testimony of 

“the Holy Spirit testifying with 

our spirit that we are God's 

children and heirs” (Rom. 

8:16-17). And finally from a 

pursuit of a clear conscience 

and of good works. If God’s 

chosen ones in this world did 

not have this well-founded 

comfort of the obtained victory 

and this reliable guarantee of 

eternal glory, they would be of 

all people most miserable. 

2 Cor. 4:13; Rom. 8:16, 17; 2 

Pet. 1:10. 

IX. 

Concerning this preservation of 

those chosen to salvation and 

concerning the perseverance of 

true believers in faith, believers 

themselves can and do become 

assured in accordance with the 

measure of their faith. By this 

faith they firmly believe that 

they are and always will 

remain true and living 

members of the church, and 

that they have the forgiveness 

of sins and eternal life. 

X. 

Accordingly, this assurance 

does not derive from some 

private revelation beyond or 

outside the Word, but from 

faith in the promises of God 

which are very plentifully 

revealed in the Word for our 

comfort, from the testimony of 

“the Holy Spirit testifying with 

our spirit that we are God's 

children and heirs” (Rom. 

8:16-17). And finally from a 

pursuit of a clear conscience 

and of good works. If God’s 

chosen ones in this world did 

not have this well-founded 

comfort of the obtained victory 

and this reliable guarantee of 

eternal glory, they would be of 

all people most miserable. 

2 Cor. 4:13; Rom. 8:16, 17; 2 

Pet. 1:10. 

X. 

Meanwhile, Scripture testifies 

that believers have to contend 

X. 

Meanwhile, Scripture testifies 

that believers have to contend 

XI. 

Meanwhile, Scripture testifies 

that believers have to contend 
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in this life with various doubts 

of the flesh, and that under 

severe temptation they do not 

always experience this full 

assurance of faith and certainty 

of perseverance. But God, the 

Father of all comfort, “does not 

let them be tempted beyond 

what they can bear, but with 

the temptation he also provides 

a way out” (1 Cor. 10:13), and 

by the Holy Spirit revives in 

them the perception of their 

perseverance.  

Ps. 51 and 77; 1 Cor. 10:13. 

in this life with various doubts 

of the flesh, and that under 

severe temptation they do not 

always experience this full 

assurance of faith and certainty 

of perseverance. But God, the 

Father of all comfort, “does not 

let them be tempted beyond 

what they can bear, but with 

the temptation he also provides 

a way out” (1 Cor. 10:13), and 

by the Holy Spirit revives in 

them the assurance of their 

perseverance.  

Ps. 51 and 77; 1 Cor. 10:13. 

in this life with various doubts 

of the flesh, and that under 

severe temptation they do not 

always experience this full 

assurance of faith and certainty 

of perseverance. But God, the 

Father of all comfort, “does not 

let them be tempted beyond 

what they can bear, but with 

the temptation he also provides 

a way out” (1 Cor. 10:13), and 

by the Holy Spirit revives in 

them the assurance of their 

perseverance.  

Ps. 51 and 77; 1 Cor. 10:13. 

XI. 

This assurance of perseverance 

so far from making true 

believers proud and carnally 

self-assured, is rather the true 

root of humility, of childlike 

respect, of endurance in every 

conflict, of fervent prayers, of 

steadfastness in cross bearing 

and in confessing the truth, and 

of well-founded joy in God, 

placed in it, as is evident from 

the testimonies of Scripture 

and the examples of the saints. 

1 John. 3:2; 2 Tim. 1:12. 

XI. 

This assurance of perseverance 

so far from making true 

believers proud and carnally 

self-assured, is rather the true 

root of humility, of childlike 

respect, of endurance in every 

conflict, of fervent prayers, of 

steadfastness in cross bearing 

and in confessing the truth, and 

of well-founded joy in God. 

Reflecting on this benefit 

provides an incentive to a 

serious and continual zeal of 

thanksgiving and good works, 

as is evident from the 

testimonies of Scripture and 

the examples of the saints. 

1 John. 3:2; 2 Tim. 1:12; Phil. 

3:20; consulted with 4:1.  

XII. 

This assurance of 

perseverance, however, so far 

from making true believers 

proud and carnally self-

assured, is rather the true root 

of humility, of childlike 

respect, of genuine godliness, 

of endurance in every conflict, 

of fervent prayers, of 

steadfastness in cross bearing 

and in confessing the truth, and 

of well-founded joy in God. 

Reflecting on this benefit 

provides an incentive to a 

serious and continual practice 

of thanksgiving and good 

works, as is evident from the 

testimonies of Scripture and 

the examples of the saints. 

1 John. 3:2; 2 Tim. 1:12; Phil. 

3:20; consulted with 4:1. 

Likewise, 2:12, 13. 

XII. 

Neither does the renewed 

confidence of perseverance 

produce immorality or lack of 

concern for godliness in those 

who put back on their feet by a 

XII. 

Neither does the renewed 

confidence of perseverance 

produce immorality or lack of 

concern for godliness in those 

who put back on their feet by a 

XIII. 

Neither does the renewed 

confidence of perseverance 

produce immorality or lack of 

concern for godliness in those 

who put back on their feet by a 
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fall, but it produces a much 

greater concern to observe 

compactly the ways which the 

Lord prepared in advance, in 

order that by walking in them 

they may maintain the 

assurance of their 

perseverance, lest, by their 

abuse of God’s fatherly 

goodness, they lost the face of 

the gracious God (for the 

godly, looking upon that face is 

sweeter than life, but its 

withdrawal is more bitter than 

death) again, with the result 

that they fall into greater 

anguish of spirit. 

Ps. 63:4 

fall, but it produces a much 

greater concern to observe 

carefully and compactly the 

ways which the Lord prepared 

in advance, in order that by 

walking in them they may 

maintain the assurance of their 

perseverance, lest, by their 

abuse of God’s fatherly 

goodness, the face of the 

gracious God (for the godly, 

looking upon that face is 

sweeter than life, but its 

withdrawal is more bitter than 

death) turn away from them 

again, with the result that they 

fall into greater anguish of 

spirit. 

Ps. 63:4 

fall, but it produces a much 

greater concern to observe 

carefully the ways which the 

Lord prepared in advance, in 

order that by walking in them 

they may maintain the 

assurance of their 

perseverance, lest, by their 

abuse of God’s fatherly 

goodness, the face of the 

gracious God (for the godly, 

looking upon that face is 

sweeter than life, but its 

withdrawal is more bitter than 

death) turn away from them 

again, with the result that they 

fall into greater anguish of 

spirit. 

Ps. 63:4 

XIII. 

And, just as it has pleased God 

to begin work of his grace by 

use of the gospel (as is said 

above) in us, so by use of the 

same gospel and sacraments, 

which God appointed as 

instruments of the Holy Spirit, 

maintains, continues, and 

completes it. 

Rom. 1:16; 1 Cor. 11. 

XIII. 

And, just as it has pleased God 

to begin work of his grace in us 

by the proclamation of the 

gospel, so God preserves, 

continues, and completes this 

work by the sacraments. 

 

XIIII. 

And, just as it has pleased God 

to begin this work of his grace 

in us by the proclamation of 

the gospel, so God preserves, 

continues, and completes this 

work by the hearing and 

reading of the gospel, by 

meditation on it, by its 

exhortations, threats, and 

promises, and also by the use 

of the sacraments. 

1 Cor. 11. 
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XIV. 

This teaching about the perseverance of true believers and saints, 

and about their assurance of it, a teaching which God has very 

richly revealed in the Word for the glory of his name and for the 

comfort of the godly, and which God impresses on the hearts of 

believers, is something which the flesh does not understand, 

Satan hates, the world ridicules, the ignorant and the hypocrites 

abuse, and the spirits of error attack. The bride of Christ, on the 

other hand, has always loved this teaching very tenderly and 

defended it steadfastly as a priceless treasure; and God, against 

XV. 

This teaching about the 

perseverance of true believers 

and saints, and about their 

assurance of it, a teaching 

which God has very richly 

revealed in the Word for the 

glory of his name and for the 

comfort of the godly, and 

which God impresses on the 

hearts of believers, is 
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whom no plan can avail and no strength can prevail, will ensure 

that the church will continue to do this. To this God alone, 

Father, Son, and Holy Spirit, be honor and glory forever. Amen. 

something which the flesh does 

not understand, Satan hates, the 

world ridicules, the ignorant 

and the hypocrites abuse, and 

the spirits of error attack. The 

bride of Christ, on the other 

hand, has always loved this 

teaching very tenderly and 

defended it steadfastly as a 

priceless treasure; and God, 

against whom no plan can avail 

and no strength can prevail, 

will ensure that the church will 

continue to do this. To this 

God alone, Father, Son, and 

Holy Spirit, be honor and glory 

forever. Amen. 

We Reject Their Errors 

Rejection of the Errors Concerning the Fifth Article 

which is on the Perseverance of the Saints 

Having set forth the orthodox teaching, the Synod rejects the 

errors of those 

I. 

Who teach that the 

perseverance of true believers 

is not an effect of election or a 

gift of God produced by 

Christ’s death, but a condition 

of the new covenant which 

people, before what they call 

their peremptory election and 

justification, must fulfill by 

their free will. 

Since Holy Scripture testifies 

both that perseverance follows 

from election and that is 

granted to the chosen by virtue 

of Christ’s death, resurrection, 

and intercession: “The chosen 

obtained it; the others were 

hardened.” (Rom. 11:7); 

likewise, “He who did not 

spare his own son, but gave 

I. 

Who teach that the perseverance of true believers is not an effect 

of election or a gift of God produced by Christ’s death, but a 

condition of the new covenant which people, before what they 

call their peremptory election and justification, must fulfill by 

their free will. 

For Holy Scripture testifies that perseverance follows from 

election and is granted to the chosen by virtue of Christ’s death, 

resurrection, and intercession: “The chosen obtained it; the 

others were hardened.” (Rom. 11:7); likewise, “He who did not 

spare his own son, but gave him up for us all, how will he not, 

along with him, grant us all things? Who will bring any charge 

against those whom God has chosen? It is God who justifies. 

Who is he that condemns? It is Christ Jesus who died, more than 

that, who was raised, who also sits at the right hand of God, and 

is also interceding for us. Who shall separate us from the love of 

Christ?” (Rom. 8:32-35). etc.  
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him up for us all, how will he 

not, along with him, grant us 

all things? Who will bring any 

charge against those whom 

God has chosen? It is God who 

justifies. Who is he that 

condemns? It is Christ Jesus 

who died, more than that, who 

was raised, who also sits at the 

right hand of God, and is also 

interceding for us. Who shall 

separate us from the love of 

Christ?” (Rom. 8:32-35). etc. 

II. 

Who teach that God does 

provide believers with 

sufficient strength to persevere 

and is ready to preserve this 

strength in them if they 

perform their duty, 

nevertheless it still always 

depends on man’s power 

whether or not to persevere, 

and man’s will, according to 

his nature which is acting 

freely in this journey of life, is 

the only and last physical cause 

of perseverance.  

For this view is obviously 

Pelagian; and though it intends 

to make people free it makes 

them sacrilegious. It is against 

the enduring consensus of 

evangelical teaching which 

takes from humanity all cause 

for boasting and ascribes the 

praise for this benefit only to 

God’s grace. It is also against 

the testimony of the apostle: “It 

is God who keeps us strong to 

the end, so that we will be 

blameless on the day of our 

Lord Jesus Christ” (1 Cor. 

1:8). 

II. 

Who teach that God does provide believers with sufficient 

strength to persevere and is ready to preserve this strength in 

them if they perform their duty, but that even with all those 

things in place which are necessary to persevere in faith and 

which God is pleased to use to preserve faith, it still always 

depends on the choice of human will whether or not to persevere. 

For this view is obviously Pelagian; and though it intends to 

make people free it makes them sacrilegious. It is against the 

enduring consensus of evangelical teaching which takes from 

humanity all cause for boasting and ascribes the praise for this 

benefit only to God’s grace. It is also against the testimony of the 

apostle: “It is God who keeps us strong to the end, so that we will 

be blameless on the day of our Lord Jesus Christ” (1 Cor. 1:8). 
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III. 

Who teach that those who truly 

believe and have been born 

again not only can forfeit 

justifying faith as well as grace 

and salvation totally and to the 

end, but also in actual fact do 

often forfeit them and are lost 

forever. 

For this statement nullifies the 

very grace of justification and 

regeneration as well as the 

preservation by Christ, 

contrary to the plain words of 

the apostle Paul: “If Christ died 

for us while we were still 

sinners, we will therefore much 

more be saved from God’s 

wrath through him, since we 

have now been justified by his 

blood” (Rom. 5:8-9); and 

contrary to the apostle John: 

“No one who is born of God is 

intent on sin, because God’s 

seed remains in him, nor can 

he sin, because he has been 

born of God” (1 John 3:9); also 

contrary to the words of Jesus 

Christ in John. 10 and 

following: “I give eternal life 

to my sheep, and they shall 

never perish; no one can 

snatch them out of my hand. 

My Father, who has given them 

to me, is greater than all; no 

one can snatch them out of my 

Father’s hand”. 

III. 

Who teach that those who truly 

believe and have been born 

again not only can forfeit 

justifying faith as well as grace 

and salvation totally and to the 

end, but also in actual fact do 

often forfeit them and are lost 

forever. 

For this statement nullifies the 

very grace of justification and 

regeneration as well as the 

continual preservation by 

Christ, contrary to the plain 

words of the apostle Paul: “If 

Christ died for us while we 

were still sinners, we will 

therefore much more be saved 

from God’s wrath through him, 

since we have now been 

justified by his blood” (Rom. 

5:8-9); and contrary to the 

apostle John: “No one who is 

born of God is intent on sin, 

because God’s seed remains in 

him, nor can he sin, because he 

has been born of God” (1 John 

3:9); also contrary to the words 

of Jesus Christ in John. 10 and 

following: “I give eternal life 

to my sheep, and they shall 

never perish; no one can 

snatch them out of my hand. 

My Father, who has given them 

to me, is greater than all; no 

one can snatch them out of my 

Father’s hand” (John 10:28-

29). 

III. 

Who teach that those who truly 

believe and have been born 

again not only can forfeit 

justifying faith as well as grace 

and salvation totally and to the 

end, but also in actual fact do 

often forfeit them and are lost 

forever. 

For this statement nullifies the 

very grace of justification and 

regeneration as well as the 

continual preservation by 

Christ, contrary to the plain 

words of the apostle Paul: “If 

Christ died for us while we 

were still sinners, we will 

therefore much more be saved 

from God’s wrath through him, 

since we have now been 

justified by his blood” (Rom. 

5:8-9); and contrary to the 

apostle John: “No one who is 

born of God is intent on sin, 

because God’s seed remains in 

him, nor can he sin, because he 

has been born of God” (1 John 

3:9); also contrary to the words 

of Jesus Christ: “I give eternal 

life to my sheep, and they shall 

never perish; no one can 

snatch them out of my hand. 

My Father, who has given them 

to me, is greater than all; no 

one can snatch them out of my 

Father’s hand” (John 10:28-

29). 

104r 
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IV. 

Who teach that those who truly believe and have been born again can commit the sin that leads to 

death and in the Holy Spirit.  

For the same apostle John, after making mention of those who commit the sin that leads to death 

and forbidding prayer for them (1 John 5:16-17), immediately adds: “We know that anyone born of 

God does not commit sin” (that is, that kind of sin), “but the one who was born of God keeps 

himself safe, and the evil one does not touch him” (v. 18). 

V. 

Who teach that apart from a 

special revelation no one can 

have the assurance of future 

perseverance in this life. 

Since by this teaching the true 

consolation of true believers in 

this life is taken away to all. 

Holy Scripture, however, in 

many places derives the 

assurance not from a special 

revelation but from the marks 

peculiar to God's children and 

from God's completely reliable 

promises. So especially the 

apostle Paul: “Nothing in all 

creation can separate us from 

the love of God that is in Christ 

Jesus our Lord” (Rom. 8:39); 

and John: “They who obey his 

commands remain in him and 

he in them. And this is how we 

know that he remains in us: by 

the Spirit he gave us” (1 John 

3:24). 

V. 

Who teach that apart from a 

special revelation no one can 

have the assurance of future 

perseverance in this life. 

Since by this teaching the true 

consolation of true believers in 

this life is taken away to all 

and the doubting of the 

Romanists is reintroduced into 

the church. Holy Scripture, 

however, in many places 

derives the assurance not from 

a special and extraordinary 

revelation but from the marks 

peculiar to God's children and 

from God's completely reliable 

promises. So especially the 

apostle Paul: “Nothing in all 

creation can separate us from 

the love of God that is in Christ 

Jesus our Lord” (Rom. 8:39); 

and John: “They who obey his 

commands remain in him and 

he in them. And this is how we 

know that he remains in us: by 

the Spirit he gave us” (1 John 

3:24). 

V. 

Who teach that apart from a 

special revelation no one can 

have the assurance of future 

perseverance in this life. 

For by this teaching the well-

founded consolation of true 

believers in this life is taken 

away and the doubting of the 

Romanists is reintroduced into 

the church. Holy Scripture, 

however, in many places 

derives the assurance not from 

a special and extraordinary 

revelation but from the marks 

peculiar to God's children and 

from God's completely reliable 

promises. So especially the 

apostle Paul: “Nothing in all 

creation can separate us from 

the love of God that is in Christ 

Jesus our Lord” (Rom. 8:39); 

and John: “They who obey his 

commands remain in him and 

he in them. And this is how we 

know that he remains in us: by 

the Spirit he gave us” (1 John 

3:24). 

VI. 

Who teach that the teaching of 

the assurance of perseverance 

and of salvation is by its very 

nature and character an opiate 

of the flesh and is harmful to 

godliness, good morals, prayer, 

and other holy exercises, but 

VI. 

Who teach that the teaching of the assurance of perseverance and 

of salvation is by its very nature and character an opiate of the 

flesh and is harmful to godliness, good morals, prayer, and other 

holy exercises, but that, on the contrary, to have doubt about this 

is praiseworthy. 

For these people show that they do not know the effective 

operation of God’s grace and the work of the indwelling Holy 
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that, on the contrary, to have 

doubt about this is 

praiseworthy. 

For these people show that 

they wholly do not know the 

effective operation of God’s 

grace, and they contradict the 

apostle John, who asserts the 

opposite in plain words: “Dear 

friends, now we are children of 

God, but what we will be has 

not yet been made known. But 

we know that when he is made 

known, we shall be like him, 

for we shall see him as he is. 

Everyone who has this hope in 

him purifies himself, just as he 

is pure” (1 John 3:2-3). 

Moreover, they can be 

convicted by the examples of 

all the saints in both the Old 

and the New Testament, who 

though the most assured of 

their perseverance and 

salvation yet were constant in 

prayer and other exercises of 

godliness.  

Spirit, and they contradict the apostle John, who asserts the 

opposite in plain words: “Dear friends, now we are children of 

God, but what we will be has not yet been made known. But we 

know that when he is made known, we shall be like him, for we 

shall see him as he is. Everyone who has this hope in him purifies 

himself, just as he is pure” (1 John 3:2-3). Moreover, they are 

refuted by the examples of the saints in both the Old and the New 

Testament, who though assured of their perseverance and 

salvation yet were constant in prayer and other exercises of 

godliness. 

VII. 

Who teach that the faith of 

those who believe only 

temporarily does not differ 

from justifying and saving faith 

except in duration alone. 

[---], in Matthew 13:20 and 

Luke 8:13 and also following 

three, clearly defines these 

further differences between 

this or that: he says that the 

former is the seed on rocky 

ground, and the latter is in 

good ground, or a good heart; 

the former have no root, and 

the latter are firmly rooted; the 

former have no fruit, and the 

latter produce fruit in varying 

VII. 

Who teach that the faith of 

those who believe only 

temporarily does not differ 

from justifying and saving faith 

except in duration alone. 

[---], in Matthew 13:20 and 

Luke 8:13 and also following 

three, clearly defines these 

further differences between 

temporary and true believers: 

he says that the former receive 

the seed on rocky ground, and 

the latter receive it in good 

ground, or a good heart; the 

former have no root, and the 

latter are firmly rooted; the 

former have no fruit, and the 

VII. 

Who teach that the faith of 

those who believe only 

temporarily does not differ 

from justifying and saving faith 

except in duration alone. 

For Christ himself in Matthew 

13:20 and Luke 8:13 and also 

following three, clearly defines 

these further differences 

between temporary and true 

believers: he says that the 

former receive the seed on 

rocky ground, and the latter 

receive it in good ground, or a 

good heart; the former have no 

root, and the latter are firmly 

rooted; the former have no 
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measure, with tolerance, or 

perseverance. 

latter produce fruit in varying 

measure, with steadfastness, or 

perseverance. 

fruit, and the latter produce 

fruit in varying measure, with 

steadfastness, or perseverance. 

IIX. 

Who teach that it is not absurd 

that people should once again, 

indeed quite often, be reborn. 

For by this teaching they deny 

the imperishable nature of 

God’s seed by which we are 

born again, contrary to the 

testimony of the apostle Peter: 

“Bom again, not of perishable 

seed, but of imperishable” (1 

Pet. 1:23), and they, by 

necessary consequence, 

produce the iteration of 

baptism (which is the 

sacrament of regeneration), 

contrary to testimony of the 

Apostle; “One Lord, one faith, 

one baptism.” (Eph. 4:5)  

IIX. 

Who teach that it is not absurd 

that people, after losing their 

former regeneration, should 

once again, indeed quite often, 

be reborn. 

For by this teaching they deny 

the imperishable nature of 

God’s seed by which we are 

born again, contrary to the 

testimony of the apostle Peter: 

“Bom again, not of perishable 

seed, but of imperishable” (1 

Pet. 1:23), and they are 

necessarily forced to admit the 

iteration of baptism (which is 

the sacrament of regeneration), 

contrary to institution of 

baptism and the whole praxis 

of the New Testament.  

IIX. 

Who teach that it is not absurd 

that people, after losing their 

former regeneration, should 

once again, indeed quite often, 

be reborn. 

For by this teaching they deny 

the imperishable nature of 

God’s seed by which we are 

born again, contrary to the 

testimony of the apostle Peter: 

“Bom again, not of perishable 

seed, but of imperishable” (1 

Pet. 1:23). 

IX. 

Who teach that Christ nowhere prayed for an unfailing perseverance of believers in faith. 

For they contradict Christ himself when he says: “I have prayed for you, Peter, that your faith may 

not fail” (Luke 22:32);  
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and John the gospel writer when he testifies in John 17 that it was not only for the apostles, but also 

for all those who were to believe by their message that Christ prayed: “Holy Father, preserve them 

in your name” (v. 11); and “My prayer is not that you take them out of the world, but that you preserve 

them from the evil one” (v. 15). 

Observations in the First Article about election and reprobation approved by us 

In Title 

Instead of et reformatarum ecclesiarum doctrina,130 we would say atque in ecclesiis reformatis 

hactenus receptam, esse iudicati.  

Instead of certis, we would say quibusdam.  

 

 
130 Underline signifies before, and italic after.  



545 

 

In Article 1 

Under the end in the penultimate line, obnoxius condemnationi, the verse 23, omnes peccaverunt et 

deficiuntur gloria Dei is also added.  

 

In Article 3; at the First line 

Instead of mittit Deus laetissimi. | Ut autem homines ad fidem adducantur, Deus clementer laetissimi 

huius nuncii praecones mittit ad quos vult.| 

In line 3, instead of ad fidem in Christum, ad resipiscentiam et fidem in Christum. 

 

In Article 4 

In line 1, instead of hoc evangelium qui pertinaciter respuunt, Qui huic evangelio non credunt, super 

eos.  

In the margin, the passage, Mark 16:16 must be included, too.  

 

In Article 5 

In line 1, instead of ut etiam omnes peccati, Incrediditatis istius, ut etiam omnium aliorum peccatorum.  

In line 2, instead of culpa est in homine, culpa neutiquam est in Deo, sed in homine. 

 

In Article 6 

In line 4, instead of profunda et sublimis illa itemque iusta ac misericors hominum, profunda, misericors 

pariter et iusta hominum aequaliter perditorum. 

 

In Article 7 

In the line 1, instead of Est autem electio ad salutem, Est autem hace electio immutabile Dei. 

In the line 4, instead of certos quosdam homines, certam hominum multitudinem. NB. 

NB. Aliis nec meliorem nec digniorem. (so that the construction is maintained) 

Instead of iacentes, in Iesu Christo, ad salutem in Iesu Christo elegit quem etiam ab aeterno.  

constituit ad salutem elegit eosque filio suo, constituit atque ita eos filio suo salvandos dare etc: 

 

In Article 8 

In line 1, instead of unica in Veteri, et eadem (After unica). 

Instead of ad gloriam simul et gratiam, et ad gloriam et ad gratiam: et ad salutem et ad viam salutis. 

In the margin, the passages, Eph. 1:4, 5 and Eph. 2:10 must be added.  

 

In Article 9 and 10. These are modified and connected as follow. 

Instead of Eadem electio non ex praevisa fidei, | Eadem haec electio facta est non ex praevisa fide, 

fideique obedientia, sanctitate aut alia aliqua bona qualitate, dispositione, tanquam causa seu 

conditione in homine eligendo praerequisita, sed ad fidem, fideique obedientiam etc: Ac proinde electio 

fons est omnis salutaris boni, unde fides, sanctitas et reliqua dona salvifica ipsa denique vita aeterna, 

ut fructus et effectus eius profluunt. Secundum illud apostoli. Eph. 1.v.3. Elegit nos (non quia eramus, 

sed) ut essemus sancti et inculpati in conspectu eius in charitate. 

The whole eleventh article, which has become the tenth now on account of the connection of two 

preceding articles, must be replaced, too.  

Causa vero huius gratuitae electionis est solum Dei beneplacitum, non in eo consistens, quod certas 

qualitates seu actiones humanas ex omibus possibilibus in salutis conditionem elegit, sed in eo, quod 

certas quasdam personas ex communi peccatorum multitudine sibi in peculium adscivit, sicut scriptum 

est. Rom. 9.v.11. Nondum natis pueris cum neque boni quippiam fecissent neque mali dictum est (nempe 
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Rebeccae) maior serviet minori sicut scriptum est: Iacob dilexi Esau odio habui. Et Acts. 13.v.48. 

Crediderunt quotquot erant ordinati ad vitam aeternam. 

 

In article 12 according to the first numbering 

In the penultimate and last line,  

Instead of nec populus electus vel numerus electorum, nec electi abiici nec numerus eorum minui potest.  
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In article 13 

In line 1 and following, instead of de hac aeterna et immutabili Dei ad salutem dilectione electi dispari 

mensura Spiritum S, De hac aeterna et immutabili sui ad salutem electione, electi suo tempore, variis 

licet gradibus et mensura certiores redduntur. | 

Instead of puta veram in Christum fidem, in Verbo Dei designator, ut sunt vera in Christum fides filialis 

Dei timor.|  

In the margin, the passages, Rom. 8: 15, 16 and 2 Cor. 13:5 must be added.  

 

In article 14 

In the line 3, instead of eumque qui ipsos tantopere dilexit, Et eum, qui ipsos prior tantopere dilexit.  

 

In article 15 

In line 4, instead of Ita hodieque populo Dei, cui ista margarita, Ita et hodie in ecclesia Dei cui ea 

peculiariter est destinata.  

In the margin, the passages, Acts. 20:28; Rom. 12:3 and 11:33, 34; Heb. 6:17, 18 must be added.  

 

In article 16 

In line 3, instead of quod testatur non omnes homines electos sed, quod porro testatur non omnes 

homines esse electos, sed.  

In the line 6, instead of decrevit in communi miseria in quam se sua culpa praecipitarunt relinquere, 

decrevit ex communi miseria in quam se sua culpa praecipitarunt, non liberarem.  

 

In article 17 

In line 3, instead of In se nondum sentiunt, in se nundum efficaciter sentinut. 

In line 6, instead of ac horam gratiae ardenter, ac horam uberioris gratiae ardenter desiderare.  

In line 13, instead of terreri autem hac doctrina debent ii qui, Iis autem haec doctrina merito tenori est.  

After the last article, it, namely, article 18 must be added, which becomes 18 in this rendering.  

Quandoquidem de voluntate Dei ex verbo ipsius nobis est iudicandum, quod testatur liberos fidelium 

esse sanctos non quidem natura sed beneficio foederis gratuiti in quo illi cum parentibus 

comprehenduntur, pii parentes de electione et salute suorum liberorum quos Deus in infantia ex hac 

vita evocat, dubitare no debent. Gen. 17:7; Acts. 2:39; 1 Cor. 7:14. 

 

In the title of the rejection of the canons 

Instead of Reiectio falsorum dogmatum quibus Novatores, Reiectio errorum, quibus ecclesiae Belgicae 

sunt aliquandiu perturbatae. 

 

In Canon 1 

In line 4, instead of simplicioribus turpiter imponunt, hi enim simplicioribus imponunt.  
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In line 9, instead of quos dedisti mihi, manifestum feci nomen tuum hominibus quos dedisti mihi ex 

mundo.  

Under the last item of the Canon, this passage must also be added; Et ad Eph. 1.v.3, 4. Elegit nos ante 

iacta mundi fundamenta, ut essemus sancti.  

 

In Canon 2 

In line 1, instead of qui docent electionem Dei multiplicem esse, qui docent electionem Dei ad vitam 

aeternam multiplicem esse. 

In line 5, instead of Item aliam esse electionem ad fidem aliam ad salutem, Item aliam electionem esse 

ad fidem, aliam ad salutem: Ita ut electio fidem absque electione peremptoria ad salutem esse possit.  

This sentence must be removed; rursum aliam Veteris aliam Novi Testamenti. aliam eorum, quibus 

evangelium annunciatur, aliam eorum quibus non annunciatur.  

In line 7, instead of hoc enim est purum statum humani cerebri commentum, hoc enim est humani 

cerebri commentum. 

 

In Canon 3 

In line 1, instead of beneplacitum Dei consistere, qui docent beneplacitum Dei dequo agitur in doctrina 

de electione non.  
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In line 2, instead of prae aliis elegit, prae aliis sine intuitu praerequisitae conditionis elegit.  

In line 7, those following three lines, qui perniciosissimus error, must be removed, and in place of those 

words, these must be; Ita enim beneplacitum Dei et meritum Christi elevatur et inutilibus quaestionibus 

a veritate iustificationis gratuitae et simplicitate Scripturarum homines avocantur. Nos autem teneamus 

illud apostoli Deus nos vocavit.  

 

In Canon 4 

In line 1, instead of hanc conditionem praerequiri, hanc conditionem ante requiri. 

In line 3, after ad vitam aeternam dispositis, it must be; quasi ab istis electio aliquatenus pendeat.  

In the last line, after et v.10., it must be; Ipsius enim opus sumus conditioni Iesu Christo ad bona opera, 

quae praeparavit Deus, ut in iis versaremur  

 

In Canon 5 

In line 10, instead of sine quibus non in eligendis, sine quibus non in complete elegendis.  

In line 11, instead of praevisas, ut praestitas, praevisas tanquam praestitas.  

In line 12, instead of id quod toti Scripturae ex diametro repugnat haec et alia ingerenti, Id quod toti 

Scripturae repugnat, quae haec et alia ingerit.  

In the margin, instead of John. 15.v.17, it must be; John. 15.v.16.  

In the last line, it must be; et 1 John. 4.v.10. In hoc est charitas non quod dilexerimus Deum, sed quod 

dilexit nos et misit filium suum. 

 

In Canon 6 

It must be deleted 

 

In Canon 7 

In Sed quosdam electos perire posse, must be added; nullo Dei decreto obstante.  

In line 3, instead of crassissimo errore, crasso errore.  
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Instead of petulanter Scripturis sanctis obstrepunt, et Scripturis sanctis contradicunt.  

In the margin, instead of Iohan. 6.v.40., it must be John. 6.v.39. 

 

In Canon 8 

After Nullam certitudinem, add; nisi contingentem. 

The following words, sequidem nemo nisi in fide must be removed until before the word, adversantur.  

In Adversantur enim experientiae omnium sanctorum, remove omnium. 

In line 5 under the last, instead of pro gaudent, qui gaudent cum apostolis.  

Instead of qui gaudent cum Christi discipulis, secundum Christi admonitionem quod nomina.  

In line 6, instead of exultant, it must be; qui exultant.  

In the penultimate line, instead of quaeruntque, quaerentes.  

 

In Canon 9 

In line 1, instead of ex mero voluntatis beneplaticae, ex mera iusta sua voluntate. 

In line 2 and 3, instead of in communi peccati et damnationis statu relinquere, ex communi | statu non 

liberare.  

In line 4, instead of sufficientis et efficacis, remove sufficientis. 

 

In Canon 10 

In line 1, instead of those words, cur Deus ad hanc vel illam gentem, it must be; cur Deus ad hanc potius 

quam ad aliam gentem. 

In line 2, instead of non esse merum et solum Dei beneplacitum, non meram et liberam Dei voluntatem.  
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Statement 

So far by displayed and asserted truth through God’s grace, and by rejecting and condemning errors, 

and expelling unsuitable calumnies, this Synod of Dordt (the further care is left to her) urgently, 

painfully and with the authority it obtains  from God’s Word in all bodies of their churches, denies in 

the name of Christ, admonishes, advises, and unites each and all churches in coalitional Dutch, pastors 

of academies and doctors of schools, rectors and magistrates, and indeed all in the universe by which 

either care of souls or the discipline of youth must be demanded that by dismissing them known as the 

Five Articles of the Remonstrants which are erroneous and mere refuges of errors, they preserve this 

sound teaching of truth and of salvation derived from the most pure fountain of God’s Word, and sincere 

and inviolate Articles for strength and  service. They faithfully and prudently propose and explain it 

to the people and youth, and diligently declare it as the sweetest and the most useful use both in life and 

death. They tamely instruct the wandering, those perceiving otherwise, and the snatching novelty of 

opinions by the obviousness of the truth, if God gives them penitence to recognize truth that they reach 

anew to a much sounder mind of people returned to God’s church by one Spirit, voice, faith and charity, 

and to the fellowship of the saints. And finally, he coalesces the injury of the church, and makes all 

bodies as one heart and one mind in the Lord.  

However, some who left us under the title of the Remonstrants (the Synod thinks that the name of the 

Remonstrants and of the Contra-Remonstrants must be deleted into perpetual oblivion) seriously, 

dangerously and completely disturb the Dutch churches which were formerly flourishing, and closely 

connected in faith and charity to these heads of doctrines by private plans and zeal, by illegitimate 

manner, by violated order and the teaching of church, and by despising the admonitions and statements 
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of their brothers; they have recalled old, poisonous errors and invented and spread novelty publicly and 

privately with voice and writings among the common people, and fiercely fought; they have made the 

teaching of the church null by calumnies and insults of slandering; everywhere they have filled  all 

with scandals, disagreements, doubts of consciences and agitations. Certainly, for faith, charity, good 

morals, and unity and the peace of the church, grave sins, since they cannot be justly tolerated by any 

man, ought to be rejected by the most severe censorship in pastors and to be removed from the church 

for all generations. Invoking God’s venerable name, the Synod, which is rightly aware of her authority 

from God’s Word, and is preserving vestiges of all things legitimate, from synods both old and new, 

and by the authority of the most distinguished States General, declares and judges those who have 

shown themselves as doctors of factions in church and of errors, as pastors of corrupting religion, of 

dividing the unity of the church, and of causing the most serious scandals: Even after being called to 

this Synod, they have maintained their guilt and their conviction of intolerable obstinacy against the 

public decisions of the highest magistrates in this Synod, and against this venerable Synod. On account 

of those reasons,  the first Synod prohibits the foretold cited from all ecclesiastical service, removes 

them from their offices, and also judges that they are undeserving of academic functions, until they 

make satisfaction to the church by serious penitence abundantly approved by their sayings, doings and 

contrary zeal, and are truly and plainly reconciled with the church, and are received to her fellowship. 

For we solely long for their good and rejoice with the whole church in Christ, our Lord. The Synod, 

however, commits the remnants whose investigation does not arrive at this National Synod, to 

provincial synod, classes, and presbyteries from the accepted State, which they manage with the all 

zeal, in order not that church either take something of detriment at present or fear hereafter. They 

distinguish the adherents of those errors by the spirit of wisdom: First of all, they abdicate the refractory, 

the clamorous, the factious and instigators from ecclesiastical and scholarly offices which are under 

their investigation and care: And they are advised by the same name that after they accepted the 

judgment of this National Synod, they convene without any delay by the authority obtained from the 

magistrates for this, in order that the evil not recover or be  strengthened by sluggishness.  
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[---]. Nevertheless, they diligently take care in order that they not admit anyone who refuses to subscribe 

to teaching declared by this synodical regulation into sacred ministry and teaching. They do not protect 

anyone in it by whose manifest disagreement, or doctrine approved by this Synod with the whole 

consensus can be violated, and the agreement of the pastors and the tranquility of the churches can be 

disturbed again. 

In addition, this venerable Synod seriously advises all ecclesiastical unions that they most diligently 

wake up groups committed to themselves, and maturely go against every sub-nascent strangeness in the 

church; and they pluck those weeds out from the Lord’s field. They must pay attention to the schools 

and directors of schools so that disaster may not be created again from private judgments and statements 

made to the youth and afterwards to the church and the republic. 

Finally, they must reverently give grace to the most distinguished and powerful States General of the 

Dutch Republic, because in necessary and suitable time, they mercifully help afflicted and slippery 

affairs of the church by remedy of the Synod, and receive honest and faithful servants of God into their 

guardianship. They want a pledge of all favors, of divine presents and of the Word, namely, His truth, 

preserved holily and godly in their own authorities: They have refrained from no labor and no expense 

in order to increase and perform such a work. For such special offices, with the whole heart, the Synod 

prays, publicly and privately, for the most abundant spiritual and temporal remuneration from God. The 

Synod strongly and humbly asks the same and the most merciful masters that they, for God’s Word and 

the Reformed Churches’ consensus which are expressed by the Synod, to want and order this sole, pure 
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and salutary teaching to be heard faithfully and publicly in their regions. And that they keep away all 

sub-orient heresies and errors, and quench restless spirits and turbulences. They continue to test the true 

and benign fosterers and tutors of the church. They want the statement to be established in the 

forementioned persons for ecclesiastical law which is confirmed by paternal laws, and declare steadfast 

and perpetual the synodical regulations by an intensified reckoning of their own authority.  

This is subscribed  

by the name and order of the Synod 

Sebastianus Damman, the secretary of the Synod 

Festus Hommius, the secretary of the national Synod 

In testimony of the acta 

Daniel Heinsius 
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We have exhibited the following judgment to the president on 5 April 

The Overijssel deputies approve the synodical statement which is dictated by Pen, by our own 

reckoning.  

And in the rejection of calumnies, they desire nothing but to observe only that they each are subject to 

the judgment of the most reverent and famous deputies.  

To those words, reiectis suis erroribus, these are said ambiguously. It can be said either as foedis, 

abominandis, detestandis, or a similar epithet in the place of reiectis. 

For 10’s calumny, this calumny, qua multis simplicioribus turpiter imponunt, can be added to this 

paragraph, that is to say, can follow from our statement that God drags infants more cruelly because of 

alien sin than the devils themselves on behalf of their own evil. 

In conclusion, iustam ansam praebeant, the word iusta can be omitted. 

6 April at four o’clock in the afternoon (session 129) 

After prayer, the auditors are dismissed. The president said that we have always had agreement in 

fundamentals, but agreement in the form of conceptions of articles could not be completed for a while, 

which must be, nevertheless, accommodated for our churches. The president excused the delay that nine 

deputies were not in agreement in its cause, but now they uphold and publicly declare to all, and this 

act is also declared that we have had reason to give thanks to God more eagerly today and tomorrow. 

The Articles and Canons on the First Article, both of orthodoxy and of heterodoxy, are dictated by the 

secretary, Dammannus.  

After dictating the articles by which orthodox teaching about divine predestination and rejection of 

errors is explained, the president asked that everyone who wants to testify to the chapters in the presence 

of God and in this venerable consensus, and also to proclaim publicly before the deputies of the States 

General do so, that they give thanks to God.  

My statement 

I am persuaded by my conscience that this teaching is comprehended as orthodox articles, which is in 

agreement with God’s Word. I am against the rejected errors, which contradict the holy writings. I ask 

God that He confirm all of us and our churches, and preserve this sound teaching.  
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The English bishop also approved. Also, Davenant and the other English delegates. Also, the Palatinate. 

Among Hesse, Cruciger approved all, but nevertheless he advised that thesis 18 be called free grace 

(gratuitam gratiam), but the president said that it is of free election (gratuitae electionis). Stenius and a 

speaker from the English, Goad are of the same opinion. Likewise, the Swiss and Wetteravia. The 

Genevans are absent. However, the president said that yesterday they testified of their agreement to the 

consensus and will testify so hereafter.  

Also, Martinius, Isselburg, Crocius, Eilshemius and Ritzius Lucas.  

The president said that we have reason to give thanks to God because we are comforted by each and all 

of the foreign deputies who have testified in consensus in doctrine with one mouth.  

Also, the Dutch professors, Polyander, Lubbertus, Gomarus, Thysius, Walaeus. Also, Gelderland, 

South-Holland, North-Holland, Zeeland, Utrecht, Overijssel, Groningen, Drenthe, and the Walloon 

church.  

The president said to the deputies to give thanks to God for this consensus which they heard with 

pleasure of heart.  

The Synodical Canons on the Second Article are dictated. The president asked that all testify of the 

consensus. The English approved, and only asked that, as in the First Article, the whole dictations of 

the Scripture are described and added in the Second Article, too. The president promised that this ought 

to be done.  

My statement 

I long for nothing to be altered in the dictated articles. I approve the orthodox teaching, and disapprove 

of the heterodox teaching.  

 

The Palatinate, Hesse, Swiss, Nassau-Wetteravia, Bremen, Embden and the others, too.  

On Thursday at nine o’clock, there will be a meeting.  

8 April at nine o’clock (session 130) 

The president said that there are some people among the brothers who suspect article 6. The heterodoxy 

about Christ’s death must be rejected as the errors of Vorstius. The president questioned whether they 

are satisfied to apply these for the sake of peace.   

Heb. 9:23; Heb. 2, it ought to; Matt. 26, it is not possible; Luke. 24, it requires him to allow. 

My statement 

Since divine justice requires that the soul who sins dies, by the witness of Ezekiel and Moses, I think 

that for the capacity and sufficiency of the redemption of the Mediator and of the Savior, the similarity 

of the nature of which sins were held to account was entirely necessary. For nature itself must be 

suspected as free, as in Augustine’s teaching. Therefore, this article, which contains a statement of the 

Remonstrants, is left in place for the reason which is proposed by Stenius about the curiosity and 

hypothetical will of God.  

Rom. 1. v. ult.  

8 April at four o’clock in the afternoon (session 131) 

The judgment on the Third and Fourth article is dictated. The president required judgments of every 

brethren of the Synod.  
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I agree that articles are orthodox and that they agree with God’s Word. I reject heterodox teachings, 

namely, those which are contradictory to the Scriptures. But if certain changes must be made in the 

articles, I ask, that it is considered by reason of the simpler people.  

 

Articles gave satisfaction to all.  

The judgment on the Fifth Article, which is about perseverance is also dictated.  
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The English read a list of hard sayings.  

On articles about perseverance, I want to add nothing. For the rejection of hard sayings, I think that first 

of all the reason for the rule of charity, which requires that the blemishes of parents are covered, if the 

blemishes must be spoken, they must be maintained. It must also be paid attention to concerning the 

scope of the Synod’s gathering, which is an examination of the teaching of the Remonstrants which can 

be excused through suitable explanation, not unsuitable because of certain things dictated by the most 

outstanding people.  

 

After haec, sana is placed.  

After requitatis, veritatis is placed.  

Instead of qui, quasi is placed.  

For protection of truth 

Instead of doceant, sentiant.  

10 April at nine o’clock in the morning (session 132) 

It is asked of all members of the Synod whether admonition about hard sayings is agreeable to them.  

Reasons of Hesse about reviewed and rejected hard sayings: 

1. Our office requires that we remove all obstacles which are hindering the course of the gospel 

that we bear.  

2. Unless this would happen, and never happen, such congregations would not be easily 

maintained. 

3. This can be done without sacrifice of time, if we declare our disapproval of those.  

4. Certain particular Reformed Churches such as the Palatine in Admonitio Neostadiana, and 

the Gelderland synod did this. How much must this be done?  

5. The Remonstrants require this in articles 2 and 3, saying that either our refusals are true or 

false.  

6. Unless we disapproved, we would attack the accusation of hero worship. (προσωπολμτριας) 

The Palatinate reproach the Lutherans because of unsuitable phrases. The Lutherans have 

explained then in the Admonitio Neostadiana. What we disapprove in others, we do ourselves.  

7. We will encourage Lutherans to equal fairness. 

8. We will not escape from God’s punishment and wrath, unless we remove the obstacles by 

which the gospel is hindered.  

Crocius reads the statement of Bremen: 

1. Since our calling is to remove impediments which are harmful to the evangelical course.  

2. Lutheran churches which showed us fraternal care must be properly thanked.  

3. Since all churches in the Netherlands expect this of us.  

4. We have a good condition, which does not easily happen.  
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5. Particular churches have distinguished themselves.  

6. The authors of the Formula Concordia are also reprehended because of Luther’s sayings. 

7. We do not escape from the accusation of hero worship. (προσωπολμτριας). 

8. We will extort a confession from others by the example of our frankness.  

9. Disturbance of souls must also be halted in the Netherlands.  

10. We do not make liability to eternal evil speech.  

11. Lutherans disturb our responses by this argument, because we do not want to withdraw.  

10 April at four o’clock in the afternoon (session 133) 

Since perhaps the judgments of the provinces cannot add to our peace and edification, the president said 

that without further trouble, agreement can follow. Certain foreigners have considered that anything 

which is added today is absurd.  

The president advised foreign delegates that this Synod is a Dutch Synod and foreign delegates are 

called here to give aid and advice to us, and it is not because of the quality and scope of this Synod that 

he asks about the ideas of foreign delegates.  

Next, it is consulted whether he does this, and whether it can be done without hurting rulers, princes, 

and magistrates, under which the theologians are serving.  

Witakerus, Perkins, Martyr, Bucer have lived in England without the censorship of the king or of the 

bishop because of their books.  

In France, Calvin and Beza lived without censorship.  

In Switzerland, Zwingli, Oecolampadius and Martyr.  

Also, in the Nassau churches.  

It is asked whether this Synod can act unless they have a special mandate. Deputies exhibit it from their 

kings, princes and magistrates.  

The president adds that from the collision of statements, some commotion of sourness can rise up again.  

The president reads.  
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We remove from 10 April 

The admonition about hard sayings, by which this teaching was burdened in Dutch (and about the 

manner of proposing this teaching) 

This is a clear, simple, and ingenuous confession of the teaching which Dutch Reformed Churches 

declare today concerning the Five Articles controversies from God’s Word. From this, it is clearly 

shown that all recent perturbers of equanimity and charity in the Dutch church were clearly forgetful, 

when they have wanted this to be inculcated to people by mouth and pen; the teaching of the Reformed 

Churches about predestination take the souls of men far away from all godliness and scruple by certain 

special inclinations and impulses. It is a devilish opiate of the flesh, and citadel of Satan out of which 

he lurks all, hurts many, and fatally transfixes many by javelin both of security and of despair: The same 

make God the author of sin, unjust, tyrant, and hypocrite; and it is not other than a new Manichaeism, 

Stoicism, Libertinism, and Turkism. The same make people return to be careless carnally, because the 

elect were persuaded to be saved even though they wallow in the most terrible wickedness, and the 

reprobate were about to be condemned even though they made all the works of the saints; Finally it 

defrauds faithful parents of all comfort, first of all lamenting the death of the most sweet children who 

die in infancy, who are taught that innocent children are snatched from the breast of mothers and cast 
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down to Gehenna, and to them neither the blood of Christ, baptism, nor the prayers of the church can 

be useful, and there are another six hundred of this type which citizens of the Reformed Church not 

only do not acknowledge, but also detest and curse with their whole heart. Therefore, however many 

times they piously invoke the name of our savior, Jesus Christ, this Dordrecht Synod affectionately asks 

them that they judge the faith of the Reformed Churches, not from sayings and writings based on some 

hard sayings, but from the public confessions of the  churches, and from this declaration of orthodox 

teaching, which is affirmed by harmonious consensus of the whole Synod after mature deliberation. 

Then, the Synod seriously warns calumniators that they consider how much they approach God’s grave 

judgment, who speak false testimony against many churches, and against many confessions of churches, 

who disturb the consciences of the infirm, and who endeavor to make the fellowship of the faithful 

return to be suspicious to many. Finally since sometimes some have used formulas of both ancient and 

recent writings in explanation of these heads of Christian teaching, by calling them unsuitable and rough 

in appearance, this same Synod admonishes all messengers and professors of God’s Word that they 

piously and circumspectly endeavor in their treatment of this teaching in schools and churches, to 

support it for the sanctity of life and the comfort of alarmed souls, when they not only perceive (teach) 

but also speak the Scripture, and then refrain themselves from all those phrases which depart from the 

limits prescribed to us in God’s Word, and can provide an excuse for rebuking or  of condemning the 

teaching of the Reformed Churches to impudent sophists. Jesus, God’s Son, who is sitting at the right 

of the eternal Father, gives gifts to men, sanctifies us in truth, leads those who make error into truth, 

shuts the mouths of calumniators about sound teaching, and instructs faithful ministers in His Word by 

the Spirit of wisdom and discretion that all their speeches  proceed for God’s glory and the edification 

of the hearers. Amen. 
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Although we certainly prefer omitting the rejection of hard sayings for peace and harmony, we are 

satisfied with the solid, reasonable and sufficient in admonition about hard sayings, because it 

energetically blames and purges the blasphemies of adversaries and diligently and timely admonishes 

individual ministers and professors that they abstain from unsuitable and rough formulas of speech for 

the edification of the auditors. For, so far it is minimally demonstrated, at least among the Dutch pastors 

and professors, who disregarded the serious exhortation of the apostle in 2 Tim. 3:16. They do not direct 

their speeches or sections to correcting, teaching and training, and also to rebuking their adversaries. [-

--]. In this Synod, the issue of our churches is made according to the prescription of the States General. 

Therefore, we limit within the required boundaries and the end of this Synod, and do not force upon 

any province anything that cannot be proven. More or less without purpose, against the law of equity, 

truth, and charity, are those who speak out against this Synod even though they neither attended it nor 

were heard in it.  

[---] their books, under the patronage of kings, princes and republics whose presence we have here, are 

published, which we declare guilty of calumnies and blasphemies by the same work without political 

or ecclesiastical censorship.  

But if certain foreign theologians use harder phrases, certain people contend that they are dispersed in 

the synods of the kingdom, supremacy, and region, which they are under.  

[---].  

And certainly, many benedictions of theirs are included among unfit phrases, which are extant all the 

same in their words and the Holy Scripture: For does not the Scripture say, God blinds man’s eyes and 

hardens their heart, in order that they not see with their eyes and understand with their heart and be 

converted. God takes lips away from the truthful, wisdom from seniors, sends the efficacy of error, 

delivers man to libidos and impure concupiscence of heart, makes hearts stupid, excites Pharaoh, 
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anticipates Shimei cursing David, makes Absalom  rape the concubines of his father, ridicules the 

work of the impious in the day of evil, sneers at the calamity of the impious as you arrive because they 

are very frightened, and sends mendacious spirits into the mouth of all the prophets of Ahab, etc. 

And He corrupted the heart of the Egyptians that they hate the Israelites, made the Israelites to wander, 

made David number Israel, etc. 

[---]. For this reason, the Scripture would not be accusable of cruel blasphemy (that is horrible, by 

cognition). 

This is a common statement.  

 

109r 

12 April at nine o’clock in the morning (session 134) 

Since, in the last session, there were diverse opinions about the formula of rejection of hard sayings 

(nevertheless, more opinions concluded that some change must be made, and the title must be omitted), 

the deputies are asked whether they were satisfied with it and supported the Synod with their judgment. 

It was agreeable to them that corrections were read.  

Strausicana synod c. 8.  

The political delegates advised us that we act according to the mandate of the States General. They said 

that the formula was constructed from larger votes. The English wanted small harsh phrases rejected. 

All acquiesced in the formula which was dictated. The president said that there are some disagreements 

in article 2 and about the last rejection. Concerning article 2, in the afternoon, deputies will work to 

accomplish consensus.  

13 April at nine o’clock in the morning (session 135) 

A consensus is completed by the deputies and it will be dictated in the afternoon.  

It will be required that individual colleges have examples.  

The judgment on the First Article is dictated. All subscribed.  

We know and judge them from God’s Word, and we testify by the subscription of our hands. Only the 

foreigners subscribed.  

13 April at four o’clock in the afternoon (session 136) 

The Dutch subscribed.  

The president asked; 

1. whether they are satisfied with those things which are dictated for the Second Article.  

2. whether in the meantime while the Dutch subscribe, we can continue to the reading of the 

Second Article.  

All acquiesce. We acquiesce so that the last rejectable articles are omitted here. The reason is maintained 

elsewhere. The president said that the present time is magnificent for all Reformed Churches and for 

the Dutch churches first and foremost.  

The synodical judgment on the Second Article is dictated. we subscribe to the same.  

[Vogelius also subscribed. Hieronymus Vogelius, the pastor of the Hasselt church, who was serving the 

orthodox church of Kampen at the time of his deputation] 

The judgment on the Third, Fourth and Fifth Article is also dictated.  

We have subscribed to each and every article.  The Synod met until ten o’clock in the evening.  
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14 April at nine o’clock in the morning (session 137) 

The epilogue and censorship of the Synod is dictated.  

Delegates are asked that they also declare their view of the statement about ecclesiastical censorship 

which is dictated. They wanted it to be withdrawn and only subject to synodical judgment.  

The English, Palatinate, and other foreigners permitted a decision about persons by provinces.  

 

I acquiesce in the formula which is dictated. The explanation of certain phrases is just maintained as 

warned before. In the meantime, I wanted to know whether individual Dutch ministers ought to 

subscribe to the synodical judgment on the Five Articles and whether those who refuse subscription can 

be tolerated.  

 

The formula which is dictated is satisfactory to us. It pertains to the crime of arrogance and offense of 

the highest magistrates by which matter the Remonstrants are called particularly, and it must not be 

expunged, but rather is to be retained. As a matter of fact, if the church ought to judge about crimes and 

scandals committed by particular members of church, how much more about the crimes of those 

pastors?  

14 April at four o’clock in the afternoon (session 138) 

The president dictated the amended formula.  

Gomarus asked whether synodical intercession can be inserted to this formula among the States on 

behalf of the Remonstrants so that they enjoy stipends in time and can seriously invoke meditation on 

the matter.  

All provinces approve the formula, as also do the Palatine, the Swiss, Wetteravia, and Bremen.  

The blasphemous and impious confession of Johannes and Petrus Geesternus, his brother, is dictated.  
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15 April at nine o’clock in the morning (session 139) 

The petition of Maccovius to this Synod is dictated.  

It shows that he is bound to the State of Friesland, is called as the theological professor in Franeker, is 

well versed in theology by Sibrandus Lubbertus, and is accused as a heretic. They are well aware of 

him. Since the case could not be put to an end in Friesland, it is sent here and remained here eight weeks. 

It desires the Synod to undertake their cause. Sibrandus presents the chief accusation before the Synod 

and some arbitrators. If something is desired of him, he will obey the advice of the Synod.  

He cannot return home unless he is liberated from infamy, or corrected by the Synod. He asks for the 

issue to be expedited soon.  

The president said that something which had been examined about the person of Maccovius was sent 

to him about two or three months ago.  

Lubbertus said what he thinks about this issue.  

At first, he says that he did not accuse Maccovius, but the classis of Franeker.  

Brederode, Martinus Gregorii, Scholtus, Hieronymus Sibrandus. 

In the state of Friesland, he accused Sibrandus of being the author of the accusation of the whole issue 

and explained all the acts.  

Sibrandus does not want to sustain a part of the accusation, and this ought to be made not before 

arbitrators but before the whole Synod.  
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Sibrandus asks that this affair is seen to either quietly to Sibrandus himself, or in his absence.  

Florentius Ioannis testified that responsibility was borne by Sibrandus, and Philippus Eilshemius also 

bore responsibility. 

In the afternoon, the acts are dictated. By these readings, we can discern easily enough that necessity 

urges that Maccovius be heard in person.  

The preface of the synodical judgment on the Five Articles is dictated.  

It was agreeable to the whole Synod that the preface is made briefer and milder.  

15 April at four o’clock in the afternoon (session 140) 

The brief formula of preface is accepted by some delegates as dictated. Goad and Balcanqual said that 

the pope must not be called the anti-Christ in the preface since this question is not yet defined by the 

Synod.  

The formula is satisfactory to all with the necessary modifications.  

 

16 April at nine o’clock in the morning (session 141) 

 

A new petition of Maccovius is dictated. He asks that all ecclesiastical and political punishments be 

imposed on himself if he were guilty of Socinian and Papist heresy. But he asked to read a statement to 

explain his own cause. The president asked whether there is anyone who is cited from the Franeker 

classis and heard in public who answers for the exceptions of Maccovius.  

The letters of Friesland to the Synod are dictated, in which they ask that the cause of Maccovius be 

decided here, since it could not be done in Friesland.  

We subscribed to the collected copies by the secretaries.  

They attested agreement before the Synod.  

The accusation against Maccovius, which is instituted and exhibited by the Franeker classis, is dictated:  

1. God’s Word is suspended by human authority as exhibited in dictatis folio 7.  

He says, the books of Samuel are necessarily in the Canon, since the church has judged so; it 

is not necessary to relitigate the matter. Contra Acts. 3:24 and 13:20, he says.  

2. The apostles prove articles of faith from the books of Samuel. Heb. 1:5 

2. 131 He removes God’s permission (of sin) in dictatis folio 27. Against Ps. 81:13; Acts. 14:17. 

Zanchius, on Attributes of God. Book 3. chapter 4.  

3. In folio 35 in dictatis, the minimal passion of Christ was enough to expiate sins. Luke. 26:42. 

4. On behalf of the manner of sin, the manner of reconciliation is not necessary.  

5. He opposes the doctrine of the sufficiency of Christ’s merit. Folio 38, 39 in dictatis.  

6. He refuses to believe that God’s mercy is eternal. On original sin. Thesis 7. Ps. 7; Ps. 103:7. 

Zanchius, On the Attributes of God. Book 4. chapter 7 and Book 4. chapter 4. Question 1. 

Polanus, Syntagma. Book. 2. chapter 23. Thesis about predestination 4.  

7. Mercy is free remission of sins; He says.  

8. He denies that sin can be destroyed absolutely in this life. Disputations on sin. Thesis 12.  

9. God destines man to sin qua sin. On Predestination. Thesis 1.  
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131 The number 2 is marked twice in the journal of Sibelius. 
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10. God does not want all to be saved by their own will. In disputation on the will and good 

pleasure. Against 1 Tim. 2:4 

11. On baptism, thesis 2. He teaches Christ was baptized out of the order of the Father. Against 

John. 4:2. 

12. He has said that the teaching on the object of predestination being fallen man is false.  

13. He has established two forms of election on predestination, thesis 1.  

14. He says that the object of one election is fallen man. On the other hand, that of the other is 

not. Thesis 5 on predestination. Likewise, thesis 13. Against French Confession of Faith, thesis 

12. Belgic Confession, article 16. Confession of the England, article 17.   

15. He says that a certain election is out of mercy, the other is not. On predestination, thesis 6.  

16. He teaches that regeneration is natural. On transferring of man, thesis 6 and 7. 

17. He teaches that man approaches God through the intellect and will. Ibid, thesis 1. Against 

1 Cor. 2:14; Jer. 17:9; Rom. 8:7. We approach through Christ. John. 14:6. 

18. He says that the merits of Christ must be applied to man who is endowed with intellect and 

will. On transferring. It is not applied to all men endowed with intellect and will, but to believers. 

Against Acts. 10; Mark. 16:6; Acts. 16:28; Rom. 5:1. 

19. He says that the multitude chosen for God’s enjoyment is movable. That is, the non-

regenerate men. On transferring of man, thesis 13.  

20. He says that fallen man can be revived to be righteous by himself through the intention of 

special virtue, if the faculty of doing survives. On transferring, thesis 13.  

21. He says that fallen men could be good trees, if the faculty for goodness survived. The same 

thesis.  

22. He says that through sin, man has destroyed no faculty. Thesis 14, Ibid.  

23. He teaches that man has life in himself. Ibid, thesis 14. Against John. 5:17. Zanchius, Book 

4 de trib. Elohim. Chapter 2, §. 13. 

24. He says that calling is by the general influence of the Spirit. Thesis 19. It is false that it is 

efficacious. Against 2 Tim. 1:9. It is also false that it is inefficacious.  

25. The cognition of the realities in those not called is spiritual. Ibid, thesis 20. 

26. The spiritual realities exist in awareness of the faithful. Ibid, thesis 20. Against 1 Cor. 2:7, 

8. 

27. Proper reason gives form to action. Ibid, thesis 22.  

28. Calling proportions the non-regenerate man. Ibid, thesis 26.  

29. Calling is distributed according to receptibility of the non-regenerate man. Thesis 26. 1 Cor. 

2:14; 2 Cor. 3:5; Phil. 2:13. 

30. Efficacious calling is physical. Thesis 26.  

31. Regeneration or the reception of Christ is a physical effect and has need of making cause 

physically. On transferring, thesis 27. Against 1 Cor. 12:3; 2 Cor. 3:18. 

32. Determination of the will to conversion is physical being. Thesis 28.  

33. Our conversion is physically produced by God’s influence. Ibid, thesis.  

34. Movement, that is, mutation of the will to the act of conversion is a physical effect of the 

first being. Ibid, thesis 28. Against Heb. 8:10; Ezek. 11:19. 

35. Man is regenerated by physical power through physical generation of powers. Thesis 29.  

36. In double implantation, there is another power by which he can receive God’s Word. Thesis 

29.  

37. The non-regenerate man has power which he uses for his regeneration. Thesis 29. Against 

Eph. 2:1. Catechismal question 8. 1 Cor. 2:14; Gal. 6:5. 
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38. God naturally works regeneration in infants and cannot but work it naturally. Thesis 30. 

Against John. 3:5 

39. At first, the intellect of the non-regenerate man receives Christ, then it is illuminated through 

the Holy Spirit. Thesis 36. Against 1 Cor. 12:3; Acts. 16:14.  

40. Calling removes resistance. Thesis 37. 

41. The potential to faith belongs to the non-regenerate man as much as infidelity. Against 1 

Cor. 2:14; John. 6. No one can come. John. 12. They could not believe. 2 Cor. 3:5. 

42. Regeneration is a form of implantation. Thesis 42.  

43. Calling is the application of means by which we are reconciled with God. Thesis 46.  

44. The reception of Christ is nothing but faith. Thesis 48.  

45. To receive the bread in the Supper is the same as to believe in Christ. Thesis 48.  

46. Panis estionem is faith. Thesis 48.  

47. To grasp is not to force. John. 10:28. But sweetly to attract. Thesis 52.  

48. God promises nothing conditionally. Thesis 54.  
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49. God does not want all people to be saved.  

50. He overthrows the Scripture. Eph. 1:4 in the disputation about middle knowledge. So, He 

elects (chooses) us that we are blessed and inculpated in himself before the world is established.  

16 April at four o’clock in the afternoon (session 142) 

From the second answer 

The answer of Maccovius about the articles imposed on himself is dictated. 

On article 1, it is false, he never taught it and provokes dictation.  

He himself removes so.  

On 2, he denies. He refers to permission to will. Also, Pareus, on loss of grace. 413. §. God. Beza, tom. 

1. p. 682. Piscator, contra Hemmingius, p. 13. § whatever happens.  

It is the truest.  

On 3, I teach but distinguish. It was possible by reason of a person’s dignity, not by reason of divine 

decree and of menace. Pareus, p. 1273, on Justification. Lucius teaches the same, contra Socinian 

Gitichium, p. 103. Zarnovecius, p. 125, contra Socinianism. § And indeed to the first answer.  

It contains false teaching.  

On 4, these are sayings of Zarnovecius and Lucius.  

On 5, the distinction on sufficiency is vain. To die is of infinite value. Piscator in 1 Tim. 2:3. He rejects 

the same thing. Beza in the Mompelgard colloquy, p. 217. Piscator in 1 Tim. 2.  

On 6, mercy is a relative attribute. It is considered in respect of misery. Beza, tom. 1, p. 687. The same 

in the Mompelgard colloquy, p. 217. Pareus, on loss of grace, p. 418.  

On 7, they are Pareus’ sayings on loss of grace, p. 416. Mercy is accepted in two ways; either on behalf 

of God Himself, or on behalf of His effects. It is accepted so. Rom. 9.  

It is the truest.  

On 8, it is not possible by reason of the decree, by which He wants to persist in sin in the world, but it 

is possible in respect of power. Gen. 19:22. 

It is the truest.  

On 9, He has decreed to permit sin qua sin, as reason truly makes apparent. Pareus, on loss of grace, p. 

398 and 211. Junius, tom. II, p. 115, 1157. § We hear. Piscator in response to an amicable duplication 

of Vorstius. Beza, in the question and answer, p. 581, p 157.  
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It is the truest.  

On 10, he affirms that the will of the sign is the declared word.  

It is ridiculous that the Scripture teaches both.  

On 11, it is true according to John. 3:62 and John. 4 that he baptized indirectly, not directly.  

It is the truest.  

On 12, the answer is in article 10.  

It must be distinguished.  

On 13, I do not devise it, but theologians say that the decree is one in itself, but according to the mode 

of our considering, there is about the end and manner in decree. Polanus. Polanus, p. 1. Syntag. 1573. 

Trelcatius. The Son on predestination, p. 41 in eighth. Keckerman, p. 299. § They are two. Pareus 

Epistle to Romans. chapter 9, p. 688 in eighth. Perkins, T. 1. p. 119.  

On 14, our theologians teach this. The fallen is meant. Trelcatius. The Father. p. 41. Keckerman. p. 245. 

It seems to me. | Junius, p. 2006. Polanus, p. 1598. in quarto.  

He answers to these followings, these theses are approved by Festus Hommius. 

Ames, c. 7. Contra Grevinchovius.  

On 15, mercy has regard for misery and many other things.  

On 16, it is ignorance of terminology. The term is the most useful. One cause is physical, which 

effectively produces its effect, and the other cause is moral. See, Bellarminus, c. 11, 12. Book 1. On 

grace. Ames, c. 7 Contra Grevinchovius. Ames, in coronis, p. 170. Goclinius in the philosophical 

lexicon, p. 744.  

On 17, Awareness is not twofold; about the non-regenerate, it is true; about the regenerate, it is true by 

knowledge, that is, which is to intellect, and by faith which is to will.  

On 18, the article is the truest that the merit of Christ is applied by faith.  

On 19, Sibrandus teaches the same by teaching that the object is fallen man.  

On 20, it is in Paul’s Epistle to Galatians 2. If justice is from the law, | 

On 21, it is the truest. For if there were no perverseness in us, we would be good. 

On 22, from thesis 14, it does not follow. 2. Faculty includes original justice under itself.  

On 23, it is typographical error as it shows from the scope [---] (1 John. 3:15) 

On 24, it is false.  

On 25, it is true that two must be distinguished. Calling is either external or internal.  

On 26, Not only do they barely realize it, but they also have information.  

On 27, I want this; where the beginning is corrupted, so fruit cannot be good.  

On 28 and 29, Goclinius in the lexicon, p. 765. He answers to both sides. God so creates man’s affairs 

in the will that he does not remove liberty.  
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Also, Goclinius in the lexicon, p. 702.  

Junius, p. 1051. 

On 36, the thesis does not teach this that we cannot believe in God’s Word unless we have those powers 

about which Acts. 16:14 speaks. 

On 37, it is not taught in the thesis, but rather to the contrary.  

On 39, the awareness is not that he first recognizes by apprehension, which is truly not about judgmental 

understanding.  

On 40, it is also vain. He does not teach it because he totally removes it.  

On 41, the thesis never seeks this. But God so places this in man’s will that he does not remove it in 

opposition. Ames, Contra Grevinchovius, p. 44 and following.  
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On 42, it is not taught in the thesis. God infuses the faculty in men in order to work well. And this 

faculty is the principle of acts.  

On 43, the thesis is falsely accused. Internal calling is not the other.  

On 44, it is the truth even from the Word. Faith is distinguished as dispositional and actional. | Here it 

is actional.  

On 45, it is maintained in Sadoelet from Augustine, Contra Mon.  

On 46, it is false. It is not about Panis estio, but Christi estio. It is referred to Christ. 

On 47, it cannot be accepted otherwise. 

On 48, the thesis never teaches this. God makes conditions about perseverance to the good. [---].  

On 49, it is the truth. Also, Beza, Calvin, and Piscator teach the same.  

On 50, it is a false accusation. I do not teach it, but He elected us that we be holy in Him. | 

And the brief answer is dictated.  

See above in the margin.  

The letter to the theological faculty in Heidelberg is dictated and asks about this issue and first of all 

about the theses.  

In which the Frieslanders give thanks about the protection of uncorrupted doctrine.  

Not without admiration, they say that they read the theses about the conversion of man.  

Nothing by proper decree of the State of Friesland, [---] in theses. They said that they deliver these 

theses to the Franeker theological faculty.  

On 27 November, 1617, the letter of Heidelberg was written.  

The president questioned what must be done in this affair, whether those who confer all and then refer 

to the Synod must be deputed by the Synod.  

17 April at nine o’clock in the morning (session 143) 

Gomarus made his statement about the Maccovius affair. He asked that the letters of the State of 

Friesland to this Synod on this issue be dictated. Since the letters ask that Maccovius is kindly heard 

and then that all the related texts are dictated. First of all, seven ministers in Friesland, seven delegates 

in whom there are judges, explain the causes as to why they have not dispatched this issue. Gomarus 

thinks that it must be preserved by them. It is concluded by more votes. There are certain deputies who 

recognize this case and refer it to this Synod. The writing is dictated. But since many personal things, 

more harsh sayings about Lubbertus in particular are in the document, the president asked whether it is 

proper that it is dictated before the whole Synod. It is agreed not to be read. The Committee are six, 

Breitinger, Scultetus, and Stein from foreign deputies, and Gomarus, Thysius, and Mehen from the 

Dutch deputies.  

Sibrandus asked for a copy of Maccovius’ third writing, in which he blamed Sibrandus.  

19 April at nine o’clock in the morning (session 144) 

The political delegates returned from the court in the Hague. A Kampen magistrate asked the Synod 

through letters that he wants to intercede for the church of Kampen in the presence of the Arnhem and 

Hasselt magistrates and consistories for concessions of doctor Stephanus and Plancius.  

The president said that the National Synod does not interfere in particular issues in such a manner, for 

it can incline to prejudgment of the classes, of counsellors and of synods, in which their authority itself 

is snatched away by this.  

Martinus, as a member of the Arnhem consistory, said that he does not judge the decision that this 

becomes the prejudgment of the consistory.  
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The statement of Martinus Gregorius gave satisfaction to the whole Synod.  

Then, the president said that it is written to the magistrate of Kampen that they want to omit its reading 

in the temple, but to intercede with the magistrate through the letters is allowed to them only for a while. 

They want to subscribe to the synodical judgment. The president said that not only the heads are chosen, 

but also invective and lengthy explanations against our doctrine by two ministers, Vosculius and 

Schotlerus are communicated with readers. Furthermore, the letters of Assuerus and Thomas are read 

before the whole church of the Remonstrants in which they admonish the same steadiness and persuade 

others who look for discord.  

Battenburg sent the letters to this Synod, in which he testifies of affinities (συμπαθειας) on quarrels in 

religion, and gives thanks to the same, and for this purpose sent Marcus Mignonius, who recommends 

and asks that he is received as a member of the Synod.  

The formula of the preface in which there are some changes that the brothers want to be changed are 

dictated.  

A question was asked whether the Roman pope must be called anti-Christ, since this is not yet defined 

in the Synod. A senior, Eilshemius said that he who is now age forty-four taught in the church that the 

Roman pope is anti-Christ. In the Scottish confession, he is described as anti-Christ. 

The formula of the preface gave satisfaction to all members of the Synod.  

The statement of Petrus Molina on the Five Articles of the Remonstrants is dictated. The book of life is 

nothing other than the album of the elect.  

1 Cor. 7. I obtain mercy, not because I believed, but because I was faithful. Manners which God 

discovers in man from those which God himself makes, must be distinguished. Why is it not the same 

reason of unbelief to reprobation, like faith to election? 

He rejects the distinction between sufficiency and efficacy.  

§. He has accomplished reconciliation with all, and it followed to many that at the time of Christ’s 

death, reconciliation was accomplished, because then he would be crucified in hell. He is in the same 

manner.  And if we said, some food is prepared, but he did not eat. Someone is liberated, but not freely. 

Also, all infants were reconciled, but if they grew up, they were educated in paganism which is the way 

to damnation.  

In book 2, on orthodox faith, chapter 29, Damascenus devises a distinction between God’s antecedent 

and consequent will. The Arminian response follows this.   

19 April at four o’clock in the afternoon (session 144) 

The reading of Molina’s statement is continued.  

It is asked of the delegates by the president if it is pleased them to expose the mind of the States which 

belongs to this Synod. Martinus said that the States have perceived a unanimous consensus with 

pleasure. They prove the diligence of the foreign and provincial theologians and give thanks to God for 

consensus. On the next Monday, promulgation of the judgment is proclaimed. The States desire that we 

will provide a selection of the Belgic confession.  

For they wanted me to pay attention to what is heterodox in them, but did not want single words to be 

examined. What is changed in them is dangerous. It is questioned whether they are discovered in 

heterodox doctrine. We do not work based on word order, phrases, Latin, or words, but on the basis of 

the very doctrine.  

Festus said that he is by command of his magistrate that they ask the political delegates that 

promulgation is hastened in particular because of the Leiden church. Martinius answered that it gave 
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satisfaction to them that it happens that day, and he cannot hasten the judgment, unless it is explained 

by grave causes.  

It gave satisfaction to all that this will be done on Monday.  

The president said that the confession was written in the fire of persecution, was received by all churches 

and was fortified by the blood of many martyrs, and he does not doubt the fact that it is in agreement 

with the Holy Scriptures.  

Some changes of the Belgic confession, which is in the syntagma of the confession, is dictated.  

Tomorrow at nine o’clock, we will give our opinions about the confession.  
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20 April at nine o’clock in the morning (session 145) 

All are asked whether they want to make a statement, that is to say, whether what they found in the 

confession is heterodox or contrary to God’s Word.  

Episcopius said that equality among ministers conflicts with the Holy Scripture and antiquity. Christ 

Himself institutes apostles, and except those apostles, others have not had equal authority with the 

apostles. Until now, apostles have ordained other presbyteries. The primitive church observed this 

custom, and the Anglican church has followed this example. Davenant proved the doctrine. About 

ecclesiastical order, he does not want to interpose his statement.  

He said about article 9. From effect, we cannot conclude the Trinity of Persons.  

The president answers that it is evident from the incarnation of Christ.  

The English petitioned for another integrated confession, which is accepted by all.  

We give notice of a funeral, because Canterus of Utrecht, a senior of Utrecht, is dead. 

What is elaborated for the case of Maccovius is dictated. 

Delegations understood:  

1. Maccovius is not of Pelagianism, Socinianism, and Gentilism. It can be refuted and is 

undeservedly said.  

2. It was fault that they introduce suspicion to certain matters ambiguously, obscurely and not 

clearly;  

2. that is the scholastic manner of teaching. 

3. that he imprudently chooses such disputable materials.  

 

It is gravely admonished that all use proper genre in teaching. He must say more from the Scripture 

than from Suarez and Bellarminus, as the Friesland States imposed on him before this.  

He must choose themes by relevance.  

He must refrain from those which can disturb harmony for youth.  

He must refrain from formulas. He must reject distinctions.  

He must say less about the destination of man to sin. Likewise, about two elections.  

Those by which they were suspected are admonished unless they have other documents in succession 

by such a manner.  

They judge that this little quarrel can and ought to be organized here.  

The president asked that once the delegations examine whether they can organize the lawsuit and then 

return to the Synod.  

20 April at four o’clock in the afternoon (session 146) 
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They spoke concerning Belgic confession. The Palatinate wanted to change nothing, since these 

changes produce scandal. They ask God to preserve the Dutch churches in the faith. The Hessians also 

ask for a complete copy. The Swiss and Nassau the same. They ask that a collection of copies is 

instituted and one copy from the Synod as well as from the States is approved. The Genevans approved 

and exhibited few considerations to the president. They ask that the blemish was wiped away, by which 

Geneva is marked today, by which confession is pressed by bad faith, and it is devolved on the republic. 

The president said that the magistrate is not marked. The delegates of Bremen prove that they marked 

little in article 1. They think that God’s omnipotence must be expressed in article 8, instead of illa est 

distincta, | it must be said that in essence, three Persons are distinguished according to the French 

example, article 15. They question whether the fathers explained the error of Pelagius that original sin 

is propagated through imitation. The president answers that many confessions say so. The Emden 

delegates similarly approved. They petition for one particular copy. Ritzius questioned whether the 

reason for the considerations of the Remonstrants must be maintained in the confession. The president 

answers that the States General require simple approbation in this action. The considerations of the 

Remonstrants discover their own place. The professors similarly approve and likewise, all the 

provinces.  

As we believe in our heart, so we profess by our mouth that our Belgic confession (our judgment) agrees 

with God’s Word; our churches gave us a mandate, and we do not depart from it.  

God, who strengthened the holy martyrs so that they strengthen the Church by their blood, helps us by 

his Spirit so that we preserve a proper disposition of life in it until the end. We only petition that the 

most correct and exact example is fully supplied to our churches.  
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Colonius said that in the national synod of France, our confession is approved. Among Walloon and 

Dutch churches, he also said, there is an exact example that if it is necessary, pastors themselves exhibit. 

The president spoke to the State delegates about the unanimous consensus, by which confession is 

approved by this venerable Synod. The States give thanks to them. The reason of discrepancies is 

maintained from very old examples.  

Martinus Gregorius gave thanks for this agreeable consensus.  

The State delegates said that now the Synod must be dismissed, since they have done what is assigned 

to them by the States.  

21 April at nine o’clock in the morning (session 147) 

Martinus Gregorius said that since the confession is approved by the command and vote of the States, 

a catechism must be chosen, which is not ours, but originally from the Palatine. They guarantee the 

same about this, that is, about the catechism which is made more for piety and instruction of novices 

than for another academic writing. They do not doubt that the Synod is about to approve the catechism. 

The question is about doctrines, not about method, nor about phraseology.  

Dammannus, a secretary, dictates the catechism.  

At four o’clock, each delegate will give their statement about the catechism.  

21 April at four o’clock in the afternoon (session 148) 

The president said that twelve years ago, Arminius and Uytenbogardt first uttered Ursinus’s article 

about the descent of Christ into hell and uttered many other explanations, but it is responded to them 

that this is our interpretation by which nothing is derogated by others and their interpretations. They 

preserve us and our own. The vote is required about the catechism.  
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The English judge the catechism to be godly and erudite. They judge that its doctrines agree with God’s 

Word and the analogy of faith.  

Question 11. They explain the regulated justice of God.  

Question 44. They esteem the doctrine, and do not assert the interpretation with the exclusion of another 

explanation. They ask that the Synod intercedes among the magistrates for observing the Sabbath and 

it not being violated by the opening of workshops and other profanations.  

The Palatinate have the original Belgic Vogeliana. In 1609, they desire an edition that is translated into 

Dutch with explanations for serving youth first.  

In the triennium before the Belgic confession was exhibited, there was a prepared catechism. The work 

of Ursinus, Zanchius, Boquinus and others by the care of Frederick III, p. m. It is translated into the 

Indian, Danish, Polish, Hungarian, Dutch, Greek, and Latin languages. The highest God blessed 

Frederick III.  

In 1564, they made an attack on the catechism of the Lutheran Heshusius. But they were forcefully 

repressed. In 1566, Frederick III attempted Catechism in Diet of Augsburg without any objection, 

having it in his retinue. [---] Johann Casimir presented its defense before Caesar and all the leaders. But 

they wanted no one to cause controversy for him in the Netherlands. [---].  

The Hessians approved. Likewise, the Swiss, Nassau, and Geneva added that the catechism is milk for 

infants and solid food for adults.  

The Bremen delegates said the same thing about the catechism that they said about the confession, that 

what the president said about the descent into hell is an analogy of faith. And they approved it as did 

Emden. Likewise, all provinces. South Holland asked the political delegates if they want to intercede 

among the States, by which writings against the catechism, now objections in Dutch are prohibited.  

Our statement 

We confess concerning the Belgic Confession and Catechism. The doctrines contained in them are 

consistent with God’s Word and accommodated for the understanding of novices and adults. God made 

that our churches, and youth and adults in our churches, are persistent in holiness which is according to 

godliness of doctrine.  

 

Walloon approved. But they said that they use the French catechism on account of certain reasons, and 

about this matter it is repeated by the Walloon churches in the National Synod.  

The president said that we give thanks to God for this single consensus in approbation of these two 

writings and also in obtaining this venerable consensus.  

And he asked that the political delegates announce this to the States.  
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D. Vorbergius said about question 91. According to God’s law, it conflicts with the fourth precept, since 

we do not observe the seventh day. But the rejected question is treated in its own place. Udemman said 

that this question is not connected as they proposed.  

The copy of Vorstius’ epistle written to this Synod 

The most reverend, distinguished, and learned men, doctors of holy theology, professors and pastors of 

churches of Jesus Christ, and seniors in the National Synod of Dordt, assembled and honorable brothers 

in Christ.  

I wish grace and peace by God, the Father and by Jesus Christ, our Lord, to everyone. 
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The holy apostle suggests to all the faithful of Christ from God, the Holy Spirit, that if someone was 

preoccupied by an offense, they who are spiritual, restore such a man with the mild spirit, and each one 

considers himself not to be afflicted; so that people carry the burden of others, and that they complete 

Christ’s law: in particular, it is necessary for those who are fathers and leaders of the other faithful, and 

masters of a group, to be examples; without doubt he wanted to be commended before others. For, first 

of all it is proper for them to bear the image of a good pastor, who solicitously seeks for the sheep   

wandering through the desert, finally discovers and places it on his shoulders, and happily carries it 

back to own sheepfold. For, such great goodness and charity in them is announced elsewhere, neither 

to break a bruised reed, nor to snuff a smoldering wick, even neither to litigate severely nor to fight 

clamorously against others, but rather for all to challenge themselves calmly and manage the conversion 

and salvation of all with affection and zeal, and this is frequently asserted in the holy Scripture. 

Therefore, He who does not waver is our single master and truly great pastor of the sheep; He was 

offered to Himself, and He Himself offered Him to us and gave His own soul on our behalf, and you, 

honorable brothers, who are unworthy servants of Him with us altogether, recognize without doubt that 

He proposes this to be imitated perpetually by you, and it is by far most necessary and proper to have 

this example  on consideration in all your counsels and actions, particularly in those synods 

simultaneously and mandatorily. Despite the special synodal oath, solemnly provided by all of you in 

that place long before, you had accepted that you would so do. Nevertheless, since by our souls and 

disturbed matters (because it is well known to happen previously in the churches of these regions), 

mutual admonitions in Christ used to have no common use; certainly, since from those which are 

formerly made, written and said against me by some of your community, without [doubt] it seems that 

a strict occasion of suspecting and fearing is given against me for a long time: I plainly thought that it 

is of my office, because until this time it has not been permitted to speak openly, to ask every one of 

you, with love as well as with reverence, through an epistle, to admonish you through our faith and 

common hope in Christ, and to implore, as in my cause, which, I hear, is debated by you now, or will 

be debated soon, which ought to be both recognized and judged; you want to adopt fairness, equality, 

sincerity, even charity and mercy of soul which you know to be examined in God’s Word by all 

Christians, especially by truly reformed Christians; and specially each of you, without doubt, desired to 

be offered to yourself by others in the debated cause. If you  consider that anywhere in my books and 

in the book on God, something is either debated freely by me, or deviated from the rule of divine truth, 

I beg you to reckon it not as the zeal of malice or improbity (from which I always cared to be far away), 

but just as that of ignorance, of infirm judgment, or of possibly too much disclosed truth: and if the 

same also is made  known to me as an error, and is willingly corrected by me, you dedicate your 

attention to execute by reasons sought from God’s Word. Remember here, I beg, the common human 

fate first of all to which we all are liable; it drives everyone and even the forefathers who were once 

very good and educated, and writers of our world, not only into fall and err, but also sometimes to 

wander seriously: then, the repeated orthodoxy confession of mine about particular topics of our faith, 

and especially about the holy Trinity and about the Person and office of Our Lord, Jesus Christ;  
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Just as my all writings, I always wanted all previously edited disputations to be understood and proved, 

and constantly want it until now: and if something truly stands opposite in my writings, I am prepared 

to delete it voluntarily and to judge it worthy of expurgation. I only, again and again, beg you and 

implore this through Christ that you ever do not want to make any power to my conscience, and that 

against this or in a minimal matter, you do not force me to do improperly, that is, to confess error by 

words there (by no means heresy or blasphemy) where mind cannot  see  error yet. Those which you 

consign me either to affirm, deny or call in doubt besides truth and think that they must be corrected, 
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are chosen integrally and faithfully. Arguments from God’s Word must be added; why you judge it so, 

it ought to be made; and such things must give satisfaction to conscience, and return the careless before 

God. But if it happens, I will offer God no stubbornness or obstinate wantonness of contention, but 

docile or modest soul, prompt zeal of cherished truth, humble recognition of manifestly proven error, 

and spontaneous correction concerning noticeable incorrectness. If I have not proved my orthodoxy 

enough yet to all by many edited declarations in explanation, and by elucidations of obnoxious words 

which are liable to worse interpretation (by which even the holy Scripture herself is not immune) 

somewhere in my books, how shall I finally prove it to them now? First of all, they clearly teach that I 

am accused of suspicion of Socinianism, although they unjustly use my declaration to prove it; I make 

no mention of other things now. If they do not satisfy those and it is demanded to me to refute 

Socinianism in the province, I shall have done, God having given, and all just and free estimators of the 

matters understand by prejudgment; I am not a Socinian and indeed different from Socinians in the most 

grave matters like the Holy Trinity, the deity of Christ, His satisfaction, and other common topics. [---

]. In that refutation, I am about to meditate that before it is published in public, if it will seem to the 

synod so, it must be examined, winnowed, and approved by several distinguished brothers, and in 

particular I will transmit it to academic theologians in order  that here someone suspects that some 

collusion will not be truly instituted by me. By this reason, a fortunate occasion of removing scandal 

will be given because I seriously suffer to have accepted certain infirmities from them that I seem to 

have disputed somewhere either a little freely or incautiously. About removing scandal, the very plans 

which are uttered publicly, that is, about burning my books, are compelled by venerable reverences and 

I cannot persuade myself; with plain impiety and the blasphemy of Piscator and our other doctors about 

predestination, I beg, doctrines must not be adjudged by venerable reverences who are tied to the 

doctrine; although I am not legitimately convinced of those which are forced upon me, nevertheless, 

they openly confess that those are the most harmful to  true religion and godliness. If this is also not 

satisfied, and anyone  delays of producing a report of it, and of providing it by me sincerely, I am 

prepared for a friendly investigation and comparison, either with foreign theologians or with other truly 

pious and learned persons, and in this case by law not with the suspect to me, but from God’s holy Word 

legitimately, and at times it must be suspected to reason of my faith which I confess in public until now 

either orally or in writing, and openly and frankly it must be restored; finally, for divine truth which 

must be embraced with grateful and humble mind once exhibited clearly to me by small members of 

our congregation; and for the contrary error which must be immediately condemned, and also if 

something would be legitimately demonstrated to me by one of you. Furthermore, I do not think that 

here something can be demanded by me with right. For, I absolutely submit myself in the cause of faith, 

which is the most holy of all, and in the judgment of men, either few or many,  
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and before my soul is firmly persuaded, from God’s Word about them which must be either admitted 

or rejected by my conscience which, it is proper, is vowed only to God, I cannot accomplish; obviously 

knowing from the apostle, it is sin before God whatever is suspected by hesitating conscience. (how 

much more contradicting?) Do, therefore, honorable brothers in the Lord, and show regarding the matter 

that you are brotherly servants of Jesus Christ, to whom the apostle somewhere commands to be 

peaceful toward all, to tolerate evils, to be apt to teach, to instruct those who are affected by contrary 

soul with mildness, etc. Show the gifts and virtues of Christ’s true servants in my case in particular, 

arouse my fault by your statement with brotherly mind, point out the right way peacefully to one who 

errs, and tolerate hesitating occasionally: Certainly, you remember that you are also men who can also 

commit error and fall; and also subject your prophetic spirits (that I have never refused to do, and never 

will refuse) to the spirits of other prophets with modesty; and so seriously seek for the truth at the same 
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time and peace of Christ in true charity and  humility with you. Also, God Himself, of both peace and 

truth, will be with you, and will bless your efforts and holy zeal abundantly and what we ask piously, 

He will give you to find without doubt. Finally, He will listen to these vows: He will illuminate your 

minds through His Holy Spirit more and more and lead your courses into the way of true peace and 

charity, for the glory of His own name, the propagation of His own truth (of His most, which is 

according to piety), the true concord of the universal church, for the salutary tranquility of souls, the 

repose of the whole republic, and finally your true praise and honor; of which, then, you are sharing 

with the principal pastor, He, the Highest, will appear one day in His own glory, and will give each one 

back according to his works. I commend every one of you to His divine grace, and also me to your 

brotherly favor, and the pious to our common savior by prayers that He Himself, in turn, pours out to 

the same on behalf of you, I will never cease.  

In Gouda, 27 April, 1619 

Your brethren and fellow servant in Christ 

Conrad Vorstius, D.M. 

22 April at nine o’clock in the morning (session 149) 

Martinius Gregorius said that now the theologian Vorstius must be judged by us according to the desire 

of the States. Vorstius must not be heard in person, but his doctrine must be judged by his edited books; 

the letters of States are given to the political delegates. The States General do not want the Synod to be 

delayed by cognition of this case for a long time, and do not want to cite him in person. We have the 

judgment of the pious British King. Likewise, that of the theological faculty in Heidelberg and Basel. 

It is marked by Jesuits as heresy. Also, from the Lutherans. His doctrine was condemned by all 

particular synods, and no gravamina about this matter were shown to this Synod. For this reason, it is 

res judicata.  

The president said that all of them ought to judge his theology, whether it must be tolerated or not.  

We meet and deliberate together about the doctrine and theology of Vorstius. We will pay attention to 

those which the King of Great Britain has set forth against him. The theological faculty in Basel and 

Heidelberg also set forth those same things against him in Friesland. He wrote this to the Synod two 

days ago. It is by the hand of him who wrote considerations and exhibited writings of the Remonstrants. 

The seal is one from the Remonstrants. The letter of Vorstius written to the Synod is read.  

The president said that Comes Benthemicus (deceased) discussed matters with Vorstius. He sent him 

to Heidelberg where he swore again not to contradict the doctrine of the orthodox church. The matter 

is not directly under this Synod, since our churches have never acknowledged him as a brother. Since, 

nevertheless, the States want to, it is necessary to give satisfaction to their petition. Certain professors 

prepare what are urged by the president. Anyone who wants can ask questions.  
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Martinus Gregorius said that the Remonstrants had never wanted to claim protection for the Vorstius 

case.  

Those which professors have conceived are read.  

On God’s substance. The body can be ascribed to God. p. 201. On God, lit. cc. God’s substance is seen 

by angels and seen by us. p. 237, On God, lit. gg. et p. 251. lit. ii. 

On God’s simplicity. §. They are not axioms | p. 209. On God, p. 210. lit. dd. §. God from Himself. p. 

237. lit. gg. Nothing opposes | p. 210. lit. dd. On immensity and infinity. §. We do not have any writing. 

p. 232. On God, lit. gg. §. From there, it is exposed | p. 233. §. immensity of essence | p. 234. §. It is 

evident, therefore, from sayings | the same page.  
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On God’s infinity. §. God also no. p. 234. §. Magnitude | p. 232 §. Furthermore, it which is seen more 

amply can be also proved|  

On God’s magnitude and quantity. §. Also, add | p. 238. lit. gg. §. I firmly believe in God | p. 242. §. 

Who, therefore, does oppose? p. 240. §. What does the Spirit also oppose? p. 239. 

On place and local presence. §. This about place and local presence | p. 239. §. First proof of these rests 

on | p. 237. lit. gg. And in apology. c. 16. 

On God’s knowledge and foreknowledge. §. Nothing, nevertheless, opposes | p. 311. On God §. It 

utterly seems a certain understanding (διανοια). p. 312. §. For all decrees | p. 271. lit. Aaa. §. Contingent 

causes | p. 450.  

On God’s will. §. Not examined enough. p. 212. lit dd. 205 et 206. lit. p. 312. p. 307. 

On Power. §. God’s power is not infinite. p. 238. p. 234. God is not.  

On justice. §. Not mode p. 331. §. Justice is entirely among God. ibid. §. It is not said here |  

On affections. §. p. 144. §. Pain in general. p. 449. §. Penitence by God | p. 450. §. By certain and sound 

respect. p. 441. §. To what extent and by which sense | p. 451. §. By speaking in general | The same 

page. §. God declares sin to people | p. 452. §. It is of great and intricated question | p. 420 and 421. 

On God’s decrees. §. And this if everyone | p. 308. §. It cannot be said | The same page.   

On God’s works and creation. §. God is not infinite. p. 234. §. Through God’s absolute power | p. 235. 

On the most holy Trinity. §. Whether others | 208. §. Singular, in apology| p. 38. §. The Father by the 

Father | §. Likewise, for how? | ibid. §. In God, there is one common essence | Folio 2. and 3. in Alexicaci 

school. §. Three are revealed beings. In Alexicaci school. p. 15 §. There are three at least | On God | 

208.  

On God’s Son. §. We seek for degree of communication | p. 159. On God lit. RR. §. For Christ by 

reason of the gift | p. 194. lit. dd. In favorable union with us. p. 99 §. Extraordinary. Alexicaci school. 

p. 7. 

On hypostatic union. §. From which something does not collect immeasurably | And soon §. Or 

therefore | in apology. Exegesis, p. 87, 88, 89. 

 

Appendix 

He raises all arguments by which Christ’s deity is proved. On God, p. 156, 159, 170, 171. From there, 

p. 172, 173, 182, 183. p. 184. p. 155, 156, 157. p. 193, 194. p. 185. It is certain for God | (In Alexicaci 

school, p. 7) p. 432, 433. On God. p. 234. (p. 230 to 243) p. 235. p. 159. (By adoration. By eternity. 

Ubiquity) 

Tomorrow at nine o’clock we will propose judgment about this Vorstius case.  
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Our Judgment on the Doctrine and Theology of Vorstius 

Called for examination, we perceive the doctrine and theology of Vorstius to be harmful to God in many 

manners and contrary to the sacred books, the Belgic Confession and our Catechism, and must not be 

tolerated in the Reformed Churches. Besides those which are common to Vorstius and the 

Remonstrants, we will diminish others by which he will judge easily about the others. He teaches about 

God in his book and other edited writings (from which we have excerpted these following words as 

examples) 

There are three divine essences. 

The flesh can be ascribed to God. 

In God, composition comes to pass. 
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In God, there is a room and it is increasing. 

God is not of immense essence. 

God is not invisible, but can be seen externally by inspection of glorified eyes.  

God is not present everywhere according to His essence. 

A place and local presence can be truly and rightly attributed to God. 

Spiritual essence has its own quantity and magnitude. 

It is paradoxical that God is so proved of all quantity that the whole is substantially anywhere 

in itself. 

God is mutable by will. 

God’s power is not absolutely infinite. 

God’s eternity is not indivisible, whole and present at once, but a succession of present, past 

and future is given in it.  

To prove God’s eternity, solid argument cannot be requested either from the creation of the 

world, or from it that God is said to have been by the world before there was earth and mountains. 

In this world, come to pass many things which God does not want to happen, and on the contrary 

does not come to pass many things which God wants to happen. 

God’s decree to all, whatever they happen to be necessary and contingent, and good and evil, 

does not randomly increase itself. 

Therefore, God does not infallibly know all whatever he knows, since he Himself absolutely, 

at the same time, and effectively has decreed from eternity that all things have entirely come to 

pass whatever happens. 

God sometimes in his own manner fears, that is, correctly suspects, and prudently guesses that 

this or that evil will appear. 

In God, there is some running (discursus), by which one after another and in turn one through 

another wants either to be or to happen. 

God’s love originates from us in some manner, that is, some causes of it remain in us. 

It is not simply true that it is generally said by many: man does not please God on account of 

good works or own virtues, but on the contrary pleases on account of own personal works: 

He denies eternal generation of the Son from God’s essence, and so he enervates and weakens 

all arguments from which the eternal deity of the Son is proved. 

For, he teaches that triple divine filiation in Christ or generation from God must be observed 

that it pertains 1. to the origin of Christ’s humanity. 2. to His divine sanctification or anointing. 

3. to glorious resurrection. Here, there is no mention of eternal generation. Certainly, he said 

that arguments which are carried forth by the fathers or by recent theologians about eternal 

generation of Christ are deceitful or worthless. 

He teaches that God’s Son according to His deity is not equal to the Father. 

He teaches that deity of the Logos and [---] is communicated with accepted humanity through 

some hidden influx. 
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He denies that Christ has truly known all punishments owed by us on account of sin (among 

which eternal death excels, which as Vorstius suggests, he knows little) in his own person, and 

by this reason has paid our whole debt. 

He teaches that men shall not be resurrected with the same bodies in which they have lived, but 

will have other bodies in the future life, which, as far as substance, will be not flesh and blood, 

but spiritual. 
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These and many of this kind are such that to reassess them, is not worth doing; it would just terrify 

pious souls. Therefore, we think that God’s church must be freed from such abominable blasphemies 

as soon as possible in order that we not arouse God’s wrath and by our silence and connivance, we 

trample the divine majesty.  

23 April at nine o’clock in the morning (session 150) 

Due to the absence and illness of the president, the secretary, Faukelius began the Synod with prayer. 

The secretary said that there were interrogations to the Remonstrants by the States about what they 

desired in the book of Vorstius on God. They answered that they had found nothing that contends with 

the holy Scriptures. Therefore, the States had wanted to hear the judgment of the Synod on his doctrine. 

Judgments are asked for.  

The English read their judgment. With prodigious audacity and impiety, Vorstius tried to subvert 

doctrine on God and His attributes. He even said that he defines nothing but as other heretics. So, he 

tries to seduce. He proposes certain schisms, but does not explain that he moves scruples in his readers. 

They had joined certain things about God from the book on God.  

1. God’s essence is not absolutely infinite. p. 216. Against immensity. 

2. He is corporeal. 

3. He has spiritual magnitude. 

4. He is local. By this reason, his essence is only in heaven.  

He is compound. There is one and another in God. There are three divided things in God. God’s 

power is not absolutely infinite. In God, running (discursus) is given. He is not omniscient. God 

is liable to affections. Hope and fear can be attributed to Him. So, penitence meets. Movement 

can be attributed to God.  

The States restrain this arrogance of man and useless disputations. The King of Great Britain spoke 

about Vorstius’ case. He judged that Vorstius is not worthy of the name and office of doctor, and his 

writings must be prohibited and restrained. The tract on God remains, by authority of the States and 

synodical decree, must be adjudged by flames as well as by making man. 

They read the judgment of the Cambridge academy against the tract on God and apologetic exegesis 

which they want publicly within the second and fourth hour to be burnt and to be collected in cold ashes.  

They were on 21, July, 1611. He asks Vorstius to repent with a clear conscience.  

The Palatinate. The theology of Vorstius had its own progress. Firstly, he taught orthodoxy. He wrote 

against Lutherans and popery. Afterward, he descended to Socinian dogmas which at first, he secretly 

has instilled into his students, and then spread in public. He was warned because of them by Tossanus, 

Paraeus, and others. At first, he excused himself. In 1598, he wrote a letter in which he professed that 

he could not agree with orthodox doctrine on Christ’s satisfaction. (The Palatinate showed the letters) 

Comes Benthemicus in 1599 sent him to Heidelberg with a doctor, Pezelius, who was in Bremen at that 

time. He professed that he was provoked by juvenile impetus and ardor to write such things but 

afterward, would abstain. He certified this with pious hand. But in the following year, like a dog, he 

returned to his vomit. He introduced new theology.  
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They recommend that this way of teaching is not useful to the youth. From the book against Piscator, it 

is exhibited that he is a Pelagian. He is also a Samosatenian as shown from the book on God. He 

overturns the doctrine of the Trinity. Even, he thought, that God’s essence is finite, so that he overthrew 

the doctrine of satisfaction. He proceeded to a disputation on God’s absolute law and also on God’s 

justice. They think that he is a Samosatenian and a Pelagian. He turns himself in all that he says this in 
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a time and that in the other time. They subscribe the censorship which the British King (wants) 

zealously, and the Cambridge, Heidelberg and Basel academies have arranged it. The States say that 

they consider man’s hope by liberating provinces from this and from similar writings. They ask the 

political delegates if they want approval to return this case to the States and to urge that only by burning 

the examples, they want to leave this matter as an eternal memory.  

The Hessians read their judgment with anguish that yesterday they had heard the errors of Vorstius read. 

Impiety and blasphemy in particular in his book on God are disputed by it. They wish Vorstius to have 

a better mind and recognition of his gravest errors. It is inscribed to Mauritius Lantgravius who was 

never pleased with this inscription. His nobleness is inconsistent with Vorstian doctrine. Grotius 

contributes to the defense of Vorstius. He offers that he is called to the theological profession by 

Lantgravius. It must be understood that as soon as his disposition had become known to Lantgravius, 

he has not wanted to admit him for profession.  

The Swiss read their judgment. They detest his doctrine. They indeed acknowledge his talents, but he 

has wrongly used them. They wish that he would have obeyed to admonition of the Basel academy in 

1599. They pray God that He illuminates Vorstius and all errors so that the church can rejoice in his 

repentance.  

The Nassau. The doctrine of Vorstius on God overthrew philosophical principles acknowledged among 

all. It contradicts with the Scripture. They think that Vorstius must be advised by the hardest people so 

that he revokes his errors.  

Geneva. Solomon says that heaven above the heavens cannot take You. And this man wants to measure 

God with own small module. Angels cover their eyes and here he subscribes to the statement of the 

English and the Palatinate with impure hands.  

Bremen. Against confessions by phrase and sense, he disputes and therefore his doctrine must not be 

tolerated:  

1. He calls certain principles into doubt, by which misdeed is to be ambiguous. 

2. Arguments by which we prove the orthodox faith are weakened and lessened everywhere, 

and he truly restores no argument that he strongly builds.  

3. They have heard what once he has sent forth to Heidelberg with which he has not satisfied.  

4. He was advised but he has not been satisfied with their expectation. 

They grieve that his talents are not used in a good way. Against the Jesuits, he has written suitably. He 

wishes to be able to be served. Nevertheless, however, the church must not take greater detriment from 

our conniving.  

Emden approve the judgment of the British and the Palatinate. They regard Vorstius of a heretical man. 

And they perceive that the professors of Gelderland and South Holland approve the institute of the King 

of Great Britain. If the latter judges Vorstius as unsuitable who has been tolerated in these provinces 

for a long time. And also, North Holland and Zeeland subscribe to the judgment of the King of Great 

Britain. Likewise, the Utrecht, Friesland, Overijssel, Groningen, Drente and Walloon churches.  

The president asked the political delegates that they want to submit this synodical judgment to the States 

General with much better form by which the Dutch church can be liberated from this scandal.  

The president eagerly entreats the conversion of Vorstius by prayer. Tomorrow at nine o’clock, the 

formula adopted from all of the synodical judgments will be read.  
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24 April at nine o’clock (session 151) 

The decrees about the doctrine of Vorstius and his writings are read. 
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On God’s providence, creation, perfection of God, eternal deity and filiation of Our Lord, Jesus Christ. 

In his writings, Vorstius, except for the condemned Five Articles, on particular heads of doctrine, on 

God, the Trinity, God’s attributes, on hypostatical union, on justifying faith. | He so teaches that he calls 

many things in doubt and asserts many things against God’s Word and confession. He weakens 

arguments on the deity, orthodox doctrine, and many much stronger restorations. Through skepticism, 

this useless theology and doctrine of Vorstius is impious, blasphemous and insolent against the divine 

majesty. Therefore, it must be eliminated from schools and churches. Vorstius, despising all 

admonitions, is regarded to be unworthy in title and office of a Church doctor. The States ask that they 

see to it that his books are restrained. Votes are requested whether this decree expresses the mind of the 

Synod. The English advised that mention be made about burning his books. And they also advised that 

the statement of Calvin and Musculus, with whom he agrees at points, must not be condemned. The 

president said that it is not made about them but only about him, because he argued that Christ could 

not plainly satisfy on behalf of us all. He says that Christ had not perceived all punishments among 

those which eternal death frightens on behalf of us. The letters of Vorstius written to Daniel Tossanus 

are read.  

He denies that God’s justice is essential. By an unaccepted explanation, God has wanted to condone 

sins and other blasphemies are continued in these letters. Vorstius, in apologetic oration held before the 

States of Holland, p. 48, testifies that he persists in his statement until now which is expressed in those 

letters.  

The president said that two votes must have these reasons; 

1. whether the false doctrines of Vorstius are retained, or whether the catalogue must be omitted.  

2. about burning of books according to the admonition of the British.  

Alting offers two reasons why the catalogue of errors must be retained; 

1. since they are condemned as heretics and blasphemers, it is necessary that they are made 

known to all. 

2. we would give satisfaction to the expectation of the churches, too.   

Piscator, p. 374. the second part of answer. | What Vorstius’ duplication. He extracts his own statement 

on God’s justice.  

24 April four o’clock in the afternoon (session 152) 

Another formula against Vorstius was read in which the catalogue of Vorstius’ errors is omitted. In 

general, only those concerned are certain matters, namely, on God, and His nature and character on our 

Lord, Jesus Christ and His full satisfaction on behalf of sins, on justifying faith and justification of man 

before God, which are condemned by the king of Great Britain and other theologians.  

The theologians of Great Britain ask the Synod to subscribe one copy of the synodical Canons for the 

sake and use of the most serene king of Great Britain, and it is also suitable that your serene majesty 

has a copy.  

On justifying faith, certain delegates of the English and of Bremen also asked whether it is his statement 

or not.  

If consensus can be obtained, we, in a brief formula which is now read, are truly satisfied with it as we 

obtain it. We judge that they are shown to the reverend and famous people in own place, from whose 

inspection it can be examined by them about his false doctrine in heads selected from Vorstius’ books, 

that it gives satisfaction to their conscience.  
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The president answered that certain things are familiar to Vorstius who answered to him. About 10 

years ago, Vorstius had inclined to give a statement of three deities. On the contrary, nevertheless, he 

had doubted individuals of God and had not established certain things among them.  

We are satisfied with the dictated formula and ask not to make any new change. For, it can be seen as 

a sign of inconsistency to change judgment in single parts.  

A mention is made in the decree about a tract of Vorstius on God and His attributes. 

The case of Maccovius and his opponents are indicated by a composition of the delegates. His heresy 

is not the issue. He is warned to use another way of teaching. Opponents are admonished to abstain 

from such kinds of accusations hereafter. Lubbertus and Maccovius approve the adopted formula. With 

fatherly benevolence, Lubbertus will receive Maccovius and Maccovius will meet Lubbertus in a way 

that is suitable to Lubbertus. The adopted formula is read by deputies; 

1. it is not heresy. 

2. he is warned to abstain from such a manner of teaching which he has used.  

3. it is admonished to them by whom he is suspected that they abstain from such kinds of 

accusations.  

Kempo a Donia said that not only Maccovius, but also academic curators are offended, who proclaim 

from cathedra that not only Maccovius but also the curators are accused of heresy. He agrees with the 

formula with sound right of his own and of his colleagues.  

We are satisfied with the formula and today, d. Maccovius was present to me to testify that he acquiesces 

in that formula and solely asks that he is approved by this venerable Synod. All approve. In a better 

time, promulgation will be made. At ten o’clock, we will be present.  

The president said that if any people have not subscribed in the synodical judgment, they ask for a copy 

and subscribe.  

26 April at ten o’clock (session 153) 

We enter the place of the Synod, and Comis Ernestus from Hesse was present with his wife and the 

wife of d. De Brederodus. A deputy from England, Cartetonus, and many other people were also there. 

The president began with prayer. Then at nine o’clock, we went to the great church. The president said 

an excellent prayer. Then, the secretaries read the synodical judgment after the president indicated that 

the confession and catechism are approved. With lengthy prayer to God, we dismissed and gathered in 

the place of the Synod. The president said that the foreign delegates ought to send two from each 

delegation in the afternoon, who will receive the synodical judgment.  
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29 April at ten o’clock in the morning (session 154) 

After prayer, d. Martinus Gregorius prayed ardently to God, in which he has given thanks that at that 

time He has been enthusiastically present to the synodical action, and asked that hereafter He blesses 

Zion. Then, in the name of the States General, he gave thanks to the foreign delegates and their kings, 

rulers, counts and republics. They will receive letters by their States. Then, the president had an oration. 

Beginning from Ambrose’s dictum, who said that church is similar to the moon in that the church is 

sometimes clear and sometimes obscure |.  

The president asks if the foreign delegates want to testify publicly that they are also satisfied with our 

labors.  
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My Statement 

1. Each and every preceptor, both in countries and in cities, are dedicated to orthodox religion, are also 

subjected to ecclesiastical censorship, and subscribe to the catechism accepted by these Reformed 

Churches in order that anyone who refuses this, is not admitted.  

2. Except daily prayers and the five top topics of religion, to beginning children who are not yet 

accepted, certain brief questions and answers, which contain the chief ideas of religion clearly and 

succinctly and which are suitable to the comprehending of novices, are proposed, and are diligently 

exercised on them in schools by preceptors. Pupils at the age of promotion, who have learned these 

prime elements are educated by the catechism itself.  

3. On each Lord’s day, not only is the Catechism explained for public assembly both in countries and 

in cities, but also before preaching catechism, preceptors and ministers themselves require heads of 

religion and brief compendium of catechism from new catechumens up and down. Adults recite the 

Heidelberg catechism, and informed about the sense of questions briefly as long as time permits and 

their understanding demands.  

4. Parents and all adults are admonished by ministers both in private and in public that they teach  

children and novices by a good example, diligently and simultaneously exercise children in the 

catechism at home, and the age of children submit to the church that they offer catechization, and 

diligent catechesis are present to this exercise, by which fruit, not despised, is able also to remain to 

them.  

5. Ministers of the church visit school and diligently explore advancement of the students.  

5. A magistrate ordains by law so that it may not be allowed to romp in public inns and taverns by 

inhabitants instead of attending to the assembly on the Lord’s day, and most of all to serve wine or beer 

to anybody, or to drink excessively. On these days, they may receive no one into their home except 

traveling visitors.  
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6. In every classis assembly, it is diligently inquired whether this exercise of catechizing is observed 

both in schools and churches (and also both in countries and cities). 
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PART IV. THE SYSTEMATIC ANALYSIS OF THE JOURNAL 

CHAPTER 1  

THE STRUCTURAL OVERVIEW OF THE JOURNAL 

 

1.1. General Information on the Journal of Sibelius 

The journal of Sibelius is currently housed in the Dordrecht archive. It was purchased 

in auction Roijaards in 1899 from the library of H.W.Tijdeman. The title of this journal on its 

cover is “Acta synod. Provincial. Vollenhove as National. 1618,” and its introduction, 

according to the Dordrecht archive is “Annotationes ad synodum Dordracenam; bundle of 

notes in Latin and Dutch concerning the National Synod in Dordrecht, compiled and collected 

by Caspar Sibelius, pastor in Deventer and delegate from the Overijssel Synod in Vollenhove 

to the National Synod; with contributions from others on the discussions held, in particular on 

the Canons, the speeches of the Remonstrants quoted, statements by various deputies on the 

Remonstrants positions, etc.”132 As its cover title and introduction show, this journal contains 

records both of the provincial synod of Overijssel in Vollenhove and of the National Synod of 

Dordt with various compiled manuscripts written and collected by Caspar Sibelius. This journal, 

bound in parchment, has 253 (ff.1r-253r) folios. Among them, the records concerning the 

National Synod of Dordt are from f.13r to f.117v, with an appendix at f.119r-v. The rest of the 

journal consists of 3 introductory documents in ff.1r-12v, and 14 appended documents to the 

journal in ff.121r-253r.  

The records in ff.1r-12v are about relevant preparatory acts of the Overijssel synod of 

1618 in Vollenhove and its gravamina forwarded to Dordt. As mentioned, the introductory 

 
132 On this information, see the regional Dordrecht archive website, regionaalarchiefdordrecht.nl. 
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records consist of 3 documents. The first document is recorded in ff.1r-9r and contains 52 

articles of the Overijssel synod and 26 gravamina for the National Synod of Dordt. These 26 

gravamina are presented in 44th article, and articles 45-52 are written without their numberings 

in this document. These gravamina for the National Synod of Dordt are separately written again 

in ff.10r-11r again, but the number of the gravamina in this second document is 28. The third 

document in f.12r-v is the text of a framework for the intended National Synod of Dordt which 

consists of 17 points; how the proceedings must take place and under which conditions.    

After the records of sessions of the Synod of Dordt in ff. 13r-119v, Sibelius appended 

14 documents to his journal. The list of each of these documents is as follow: 

1. A document on the object of predestination by Gomarus (or Vogelius) in ff.121r-

132r133 

2. A document on gravamina of a certain church under the cross in f.134r134 

3. A document on the first draft (or the personal opinion of Sibelius) of the judgment 

of the Overijssel delegation on the First Article in f.135r135 

 
133 The title of this document is Sententiam illam, quae in consideratione obiecti praedestinationis 

lapsum hominis transcendit, et obiectum in potential Dei tantum statuit, non esse improbandam, reiiciendam, 
multo minus in hac veneranda synod condemnandam.  

134 The title of this document is Gravamina ecclesiae cuiusdam quae versatur sub cruce. This document 
consists of 5 gravamina which are about question on the baptism of Lutheran church (1), on the permission of 
baptism by a Catholic priest (2), on the marriage by a Catholic priest (3), on the protest of a husband when the 
infant baptism is opposed by his wife (4), and on the participation to the supper by a person who sins twice or 
thrice after serious repentance (5).  

135 This document must be the first draft of the judgment of the Overijssel delegation on the First Article. 
This document consists of 6 heterodox theses of the Remonstrants and their orthodox antitheses on election, 4 
heterodox theses of the Remonstrants and their orthodox antitheses on reprobation, and 2 theses of corollary. 
Concerning main theses, this document is almost same to the judgment of the Overijssel delegation on the First 
Article in ff.137r-149v, but there are three differences between them: First, there is no explanation (ratio) and no 
Biblical passages on each thesis. Second, the election part of this document consists of 6 theses, whereas the same 
part of the judgment of the Overijssel delegation on the First Article in ff.137r-145v consists of 7 theses. Third, 
the content of the second corollary is different. Therefore, compared with the document on the judgment of the 
Overijssel delegation on the First Article in ff. 137r-149v, which has a complete, neatly hand-written form with 
explanation and Biblical passages on each thesis, this document must be the first draft of it, only consisting of 
main theses. There is, however, another possibility that this document would be composed by Sibelius as his 
personal opinion on the First Article, and the Overijssel delegation would accept his personal opinion as the main 
theses of its common opinion, and add explanation and Biblical passages to it. Unlike other appended documents 
on the judgments of the Overijssel delegation which were written by another hand (handwriting of these 
documents is different from that of Sibelius), this document was written by Sibelius. Therefore, this document is 
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4. A document on the judgment of the Overijssel delegation on the First Article in 

ff.137r-149v136 

5. A document on the judgment of the Overijssel delegation on the Second Article in 

ff.152r-159r 

6. A document on the judgment of the Overijssel delegation on the Third and Fourth 

Article in ff.161r-167r 

7. A document on the explanation of Articuli on the Third and Fourth Article in 

ff.169r-170r137  

8. A document on the judgment of the Overijssel delegation on the Fifth Article in 

ff.171r-177r 

9. A document on declaration regarding six articles of Delft Conference in ff.179r-

181r138 

10. A document on the First Article of the Remonstrants in ff. 184r-187v139 

11. A document on the considerations on Heidelberg Catechism by the Remonstrants 

for its revision in ff. 189r-195r140 

 

either the first draft of the judgment of the Overijssel delegation on the First Article which was jointly composed 
by Overijssel delegates and written by Sibelius’ hand, or the personal opinion of Sibelius which was submitted to 
the Overijssel delegation. If the former was the case, this document must be the first draft of the document in ff. 
137r-149v without explanation and Biblical passages as mentioned above. But if the latter was the case, the 
Overijssel delegation would accept the personal opinion of Sibelius as the main theses of its common judgment 
and submit it to the Synod after adding explanation and Biblical passages to it, because two documents are almost 
same in main theses as seen above (Concerning three general ways of making the common judgment, see footnote 
239 in this work).  

136 The election part of the First Article is in ff.137r-145v, the reprobation part in ff.146r-148v and 
corollary in f.149r-v. 

137 The title of this document is Articuli Tertii et Quarti explicati. In this document, seven theses and 
antitheses on the Third and Fourth Article are compared by a column.  

138 The title of this document is Declaratio super sex Articulis Collationis Delphensis, nomine 
plerorumque Remonstrantium Suyd-Holladicorum, Belgice conscripta et ad synodum particularum Zuyt-
Hollandiae 23 Octobris anni 1618 transmissa, nunc vero in Latinum sermonem conversa e regione etiam apposita 
declaratione collatorum Contra-Remonstrantium ut cum ea conferri possit. The thesis of the Contra-Remonstrants 
and of the Remonstrants on each article is compared by a column.  

139 The title of this document is Status quaestionis, quo ad Primum Articulum provisionaliter constitutes 
inter Remonstrantes et eos fratres, qui in vero reformata religione permanserunt. As its title shows, this document 
is about the First Article of the Remonstrants which is temporarily established among the Remonstrants. This 
document presents 14 articles of the Remonstrants on the First Article with their consideration (consideratio), and 
then 11 questions with consideration to which the Remonstrants agree (affirmamus) or refuse (negamus). At the 
end of this document, the Remonstrants made a conclusion with four articles which they believe (credimus) and 
six articles which they deny (damnamus).  

140 The title of this document is Considerationes in Catechesin Heidelbergensem, ad quas a Synodo 
Nationali in revisione Catechesis attendere operae pertium erit. This document is a compiled one with opinions 
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12. A document on the statement of the Remonstrants on the Second Article in ff.197r-

199r141 

13. A document on the considerations on Belgic Confession by the Remonstrants for 

its revision in ff. 201r-207r142 

14. A document on declaration of the Remonstrants’ statement on the First Article in 

ff. 209r-253r143 

It is hard to answer to the question why Sibelius, among numerous documents which he would 

preserve during and after the Synod, appended only these 14 documents and not those 

documents to his journal, because he does not give the answer to this question by his own 

mouth. But, Sibelius must have appended these 14 documents because he regarded these 

documents as more important ones than others in some reasons which we do not know. 

Nevertheless, it is no doubt that documents on the judgment of the Overijssel delegation on the 

Five Articles (document 3, 4, 5, 6, 8) are more important than any other documents enough to 

be appended to the journal. Furthermore, because the revision of Heidelberg Catechism and 

Belgic Confession was a crucial issue as well as the Five Articles in the Synod, the inclusion 

of the documents on the consideration about the revision of Heidelberg Catechism (document 

11) and Belgic Confession (document 13) by the Remonstrants in the journal of Sibelius is also 

 

of five Remonstrant delegates; by Isaac Frederici (f. 189r), Thomas Goswinius (ff.189v-190r), Assuerus 
Matthisius (ff. 190v-192r), Carolus Niellius (ff. 192v-193r) and an anonymous delegate (ff.193v-195r). 

141 The title of this document is Sententia Remonstrantium de Secundo Articulo, qui est de universalitate 
meriti mortis Christi, haec est.  

142 The title of this document is Considerationes generales in Confessionem Belgicam et Catechesin 
Heidelbergensem, ad quas si quando istorum scriptorium in Synodo Nationali revisio instituetur, attendi operae 
pretium erit. But these general considerations on both Confession and Catechism are written in f.202r-v, and the 
rest part of this document, which is the most part of it, is about special consideration on Confession under the new 
title of Specialis considerationes circa Confessionem (ff.202v-207r). At the end of this document, four delegates 
of the Remonstrants, Simon Episcopius, Eduard Poppius, Johannes Arnoldi, and Bernardus Dwinglo subscribed. 
The remaining eleven Remonstrant delegates also subscribed to this document under the new title of Fratrum 
symmystarum Hollandiae Australis considerationibus hisce in Confessionem Belgicam visis et quomodo per 
augustiam temporis licuit exeminatis atque expresis, dignas quoque iudicavimus, ad quas in revisione 
Confessionis a Synodo Nationali aliquando instituenda, serio attendatur.  

143 The title of this document is Declaratio sententiae Remonstrantium circa Primum de 
praedestinationis decreto Articulum.  
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reasonable. The first appended document on the object of predestination is also important 

enough to be added to the journal by following reasons; first, the very issue of the object of 

predestination, that is to say, whether the object of predestination is a man who is regarded as 

a believer by foreseen faith, preserves and dies in it, is the heart of the Remonstrants 

controversy. Second, although it is not certain who the author of this document is between 

Gomarus or Vogelius,144 it is certain that the argument in this document stands in the same 

line with the viewpoint of Gomarus on the issue. Gomarus was the very counter-debater against 

Arminius, and a teacher of Sibelius while he had been in Leiden university as a member of 

theological faculty. To Sibelius, therefore, the argument of Gomarus must have been more 

important one than those of any other delegates in the Synod, to which he gave his agreement. 

Provided that both the issue of this document itself and the argument in it, which follows the 

sentiments of Gomarus, are important as presented above, it must be necessary for Sibelius to 

select this document as one of 14 documents appended to his journal.  

 

1.2. Chronological Overview of the Synod of Dordt 

In general, the National Synod of Dordt consists of four periods; Pro-Acta sessions, Procedural 

Debates with the Remonstrants, Preparing a Response to the Remonstrants, and Post-Acta 

sessions.145  

 The first period, the Pro-Acta sessions, consists of a period of three weeks in which 

the issues of the Dutch churches were treated before the arrival of the Remonstrants. At the 

 
144 Dijk argued that the author of this document must be Gomarus, even though Voetius addressed the 

author of this document as Vogelius. See, Klass Dijk, De strijd over Infra- en Supralapsarisme in de 
Gereformeerde Kerken van Nederland (Kampen: J.H.Kok, 1912), 177-85 and Bijlage A. 

145 ADSND, XXVI – XXX.  

http://tukampen.on.worldcat.org/search?queryString=no:10163520
http://tukampen.on.worldcat.org/search?queryString=no:10163520
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start of the Synod, only two delegates from Utrecht represented the Remonstrants party. So, 

the Synod decided to summon fifteen Remonstrants spokesmen (including two Utrecht 

Remonstrants) in order to discuss the Five Articles directly with them. The Remonstrants 

arrived at the synod three weeks later. In the meantime, from 13 November to 5 December, 

until the cited Remonstrants arrived at the Synod, five issues of Dutch churches were 

considered; a new Dutch translation of the Bible, catechism preaching, baptism of slave 

children in the Dutch East India colonies, theological education of ministers, and censorship of 

books.  

 The second period consisted of sessions on the Five Articles with the Remonstrants. 

In session 22 on Thursday, 6 December, the thirteen cited Remonstrants were present and until 

session 57 on 14 January 1619, the debate of the actual issues of the Synod began. The 

discussion, however, could not proceed due to the uncooperative attitude of the Remonstrants. 

From the first, the Remonstrants complained about their status and rights in the Synod and 

demanded to be treated as equal as other delegates. And they accused the Synod of being an 

unqualified judge for this case of the Remonstrants. Furthermore, they refused to follow the 

decrees of the Synod for the reason of their conscience. They also impeded the discussion, 

requiring more emphasis on the doctrine of reprobation. The States General eventually declared 

that the Synod should proceed with the discussion based on the examination from the writings 

of the Remonstrants. The Remonstrants were expelled from the Synod on 14 January 1619 with 

the words of the president Bogerman, “Dimittimini, exite.”146 The reason why this period is 

called a “Procedural Debates with the Remonstrants” is that the debate between delegates of 

 
146 Please refer to Fred van Lieburg, “Dordrecht’s Own Decretum Horribile: The Acta Synodi Behind 

the Scenes and the Role of Emotions in the History of Theology,” in: Frank van der Pol (ed.), The Doctrine of 
Election in Reformed Perspective. Historical and Theological Investigations of the Synod of Dordt 1618-1619 
[Refo500 Academic Studies 51] (Göttingen, Vandenhoeck & Ruprecht, 2019), 95-113.  
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the Synod and the Remonstrants was dominated rather by procedural matters than by issues on 

the Five Articles themselves.  

 After the expulsion of the Remonstrants, the Synod entered its third period. The Synod 

initiated a new procedure to prepare a formal response to the Remonstrants. Following a new 

procedure, each delegation presented its own judgments on the Five Articles from selected 

writings of the Remonstrants. Based on these judgments, president Bogerman composed draft 

of Canons on Articles I and II. Accepting the advice of the foreign delegations, however, the 

Synod appointed a nine-person drafting committee to draw up the Canons.147 While this 

committee prepared drafts of the Canons (25 March - 15 April), the official sessions were 

adjourned. The committee prepared its initial draft of all Five Articles in a week. And each of 

all delegations offered their observations and amendment suggestions on this draft to the 

committee. After repeating this procedure, the Canons received final approval, and all members 

signed each chapter on 23 April. In this period, the Synod also discussed three other issues; the 

so-called Kampen case, the Johannes Maccovius case, and the Conrad Vorstius case. At the 

end of this period, the Synod reviewed the Belgic Confession and the Heidelberg Catechism. 

They were unanimously approved by all delegations. Finally, the Canons were promulgated in 

the Grote Kerk of Dordrecht on 6 May 1619. And this period, with twenty-six refromed 

theologians from eight foreign countries and territories, was officially finished in session 154 

on 9 May.  

 In the final period, the Post-Acta sessions, the Synod discussed further Dutch 

ecclesiastical issues such as church order and liturgy without the foreign delegations present. 

 
147 Members of this committee were George Carleton, Abraham Scultetus, Jean Diodati from the 

foreign delegations, and Johannes Polyander, Antonius Walaeus, Jacobus Trigland from the Dutch delegations 
with the president and two assessors.  
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On 29 May, the Synod of Dordt ended. It had lasted six and half months with 180 half day 

sessions.  

 

1.3. The Structural Overview of the Journal 

In this section, this paper will present a structural overview of the journal in the form of a table 

of contents, centered on the major issues of the Synod. From this structural overview, we can 

catch the broad outline of the journal on the one hand, and the issues in which Sibelius was 

more interested on the other hand.148  

 

1.3.1. Pro-Acta Period (13 November - 5 December 1618): ff.13r-27r 

- Introduction of the Synod and of both foreign and Dutch delegations, the placement 

of delegation, and the manner and mode of processing: ff.13r-15v 

- A new Dutch translation of the Bible: ff.16r-21v 

- Personal opinion on baptism of slave children in the Dutch East India colonies 

(inserted material on a separate sheet): f.19r 

- The opinion of Overijssel delegation on the Apocrypha (inserted material by a 

separate sheet): f.20r 

- Catechism preaching: ff.21v-22v 

- Baptism of slave children in the Dutch East India colonies: f.22v & f.25r 

- Zeeland’s advice on the theological education of ministers: ff.23r-24v 

- Theological education of ministers: ff.25v-26v 

 
148 Not all reports which took place in the Synod were written in Sibelius’s journal. Moreover, some 

reports were written in detail, whereas others were not. Therefore, this structural overview of the journal would 
show not only the broad outline of the journal, but also issues which Sibelius would regard as important and 
interesting, and to which he gave detailed reports.  
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- Censorship of books: ff.26v-27r 

 

1.3.2. Procedural Debates with the Remonstrants Period (6 December - 14 January 1619) : 

ff.27r-51v 

- The Remonstrants’ sententia on the First Article (with its full text): f.32r-v149 

- Sententia on Articles II-V (without their full texts): f.33v 

- A detailed text of a speech on peace by Scultetus: f.33r-v 

- The Kampen case, with the list of twelve accusations on four Kampen 

Remonstrants ministers: f.34r-v 

- A speech of Polyander on Isa. 52:7: ff.40v-41r 

- Questions and theses on Article I of the Remonstrants in ten categories: ff.43v-

46r150 

1. Bogerman’s nine general questions on Article I of the Remonstrants: ff.43v-44r.  

2. Three questions151 on election to glory (de electione ad gloriam): f.44r. 

 
149 According to the citation letter sent to the Remonstrants by the Synod, the Remonstrants were called 

to state, explain and defend their views on the Five Articles. The Remonstrants, therefore, offered their “Sententia 
(Statement)”, “Declaratio (Explanation)”, and “Defensio (Defense)” based on this decree of the Synod, although 
they caused serious procedural problem in the middle of it. About citation letters to the Remonstrants by the Synod, 
see Acta, 1:20, Acta et Scripta, 1:6-7, and ADSND II, Pt, Three, Sect. 4; “ut in eadem dictos articulos libere 
proponent, explicent, et defendant, quantum possunt necessariumque iudicabunt.” 

150 These are questions drawn up by the president Bogerman from the Remonstrants’ writings with the 
purpose to elicit and explain the views of the Remonstrants on Article I more fully and accurately. (For questions 
and theses on Article I of the Remonstrants, see Utrecht OSA, L, ff.203v-207r, and ADSND II, Pt. Four, Sect. 15.) 
The States General had issued a decree in January 1, 1619 that the Synod could examine the view of the 
Remonstrants from their writing if they would not obey the order of the Synod. Since the Remonstrants had 
repeatedly refused to obey the order of the Synod for the reason of their conscience, and the Synod came to a 
deadlock for a while, Synod decided to implement the decree of the States General and discussed how to 
implement the decree in detail. It was decided that the president, assessors and secretaries draw views of the 
Remonstrants on the Five Articles up with reference of their sources at first and propose them to the Synod for 
approval. Then, they would be read to the Remonstrants to hear their opinion on these theses. Following this 
decision, the president read to the Synod the questions and theses on Article I of the Remonstrants in session 48 
and 49. These questions are centered around the meaning of faith as a condition of election, the foundation of 
election, and the distinction between general and particular election.  

151 Although the number of questions on this category (De electione ad gloriam) is three in Sibelius’s 
journal, the number of questions in ADSND is two, combining question II and III in Sibelius’s journal into 
question II.  



586 

 

3. Two questions on the cause and foundation of election (de causa et fundamento 

electionis): f.44r. 

4. Four questions on the foundation of this election (de fundamento huius 

electionis): f.44r-v. 

5. Four questions on the reason and order of faith to election (quae ratio et ordo 

fidei ad electionem): f.44v. 

6. Four questions on what they understand through faith (quid per fidem 

intelligant): f.45r. 

7. Eight questions on certain boundaries and distinctions of the Remonstrants 

about which answers are sought  (Remonstrantium quidam termini et 

distinctions de quibus quaerendum): f.45r-v.  

8. One question on the awareness and effect of election (de sensu et fructu 

electionis): f.45v.  

9. Three questions152 on the election of infants (an aliqua sit electio infantium): 

f.45v.  

10. Three questions of the corollary: ff.45v-46r.  

- Articuli on the First Article: ff.46r-47v153 

- Twelve theses on election: f.46r-v 

- Five theses on reprobation: ff.46v-47r 

- Some revisions of the final version of Articuli: ff.48r-49r 

- The expulsion of the Remonstrants: f.51v154 

 
152 Although the number of questions is three in this category, there is no numbering in this category, 

unlike other ones.  

153 According to Sinnema, this Articuli read by the president can be found only in Hague MS and in the 
journal of Sibelius. See, Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 270, endnote 99. 

154 This is direct speech of the president to expel the Remonstrants in Sibelius’s journal; “Synodus 
sincere vobiscum egit. Sed vos egistis mendaciis, fraudibus artibus. Quemadmodum incepistis mendaciis, ita et 
perrexistis hactenus. Dimittimini hoc fine, ut synodus pie pacate agere possit in vestra absentia. Si vos requisiverit, 
sistetis vos praesentem.” Since the published Acta reports the address of the president to the Remonstrants only 
indirectly, the direct uttrance of Bogerman to the Remonstrants is actually incomplete and inaccurate. Therefore, 
diverse versions of Bogerman’s speech to the Remonstrants have been preserved in various sources: (1) In the 
letter of Sir Dudley Carelton to his assistant, John Chamberlain; “Indigni quibuscu ulterius agatur... quam ob rem 
vos Delegatorum et Sinodi nomine dimitto. Exite” [unworthy of being dealt with any further... For which reason I 
dismiss you in the name of the Delegates and the Synod. Go.] (2) In the diary notes of a Swiss delegate, Wolfgang 
Meyer; “Dimittimini, exite! Quo eopistis pede, eodem cedite.” [you are dismissed. Go back to where you came 
from.] (3) Bernard Dwinglo, a Remonstrant, in his ‘Historical Narrative of what happened in Dordrecht in the 
years 1618 and 1619’; “Dimittimini, exite.” [you are dismissed. Go.] (4) Jacbobus Trigland; “Dimittimini, Exite... 
Mendacio incepistis, Mendacio finivistis... Ite.” [You are dismissed. Go.... You started with lies, you have finished 
with lies. Go away.] When the report on direct speech of Bogerman in Sibelius’s journal is compared with those 
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1.3.3. Preparing a Response to the Remonstrants Period (15 January - 9 May 1619):      

ff.51v-117v 

- Debate on a new procedure: ff.51v-52v 

- Debate on election part of Article I: ff.53r-59r155 

- Alting’s speech on reprobation: ff.59v-60v156 

- The first and second version of Bogerman’s Articuli on Article II: f.63r-v157 

- Stein’s speech on Article IV about the destination of God’s resistible and 

irresistible grace (de destinatione gratiae Dei resistibilis et irresistibilis): ff.64r-

65r 

 

in these sources, it is discovered; (1) whereas all other sources report that Bogerman said “exite,” the word is not 
found in Sibelius’s journal (“Dimittimini hoc fine...”) But in Sibelius’s journal, it is written in indirect citation, 
“Iussi sunt exere.” Therefore, although no direct speech of “exite” is found in Sibelus’s journal, the journal also 
shows indirectly that Bogerman spelt the word out to the Remonstrants. (2) the address of Bogerman only in 
Trigland among aforementioned sources, “Mendacio incepistis, Mendacio finivistis” is also found in Sibelius’s 
journal in similar way, “Quemadmodum incepistis mendaciis, ita et perrexistis hactenus.” (3) in addition, 
Sibelius’s journal shows that the president gave some warnings to be present at the Synod if it is required to the 
Remonstrants (“Si vos requisiverit, sistetis vos praesentem”). In sum, the report of Bogerman’s direct speech in 
Sibelius’s journal is basically similar to that of Trigland, and all sources coincide with each other in fundamental 
points. See, Fred van Lieburg in: Frank van der Pol (de.), The Doctrine of Election in Reformed Perspective: 
Historical and Theological Investigations of the Synod of Dordt 1618-1619, (Göttingen: Vandenhoeck & 
Ruprecht, 2019), 103-104. 

155 Many delegates gave their speeches on election; Lubbertus Sibrandus (f.53r-v), Franciscus Gomarus 
(ff.54r-55r), Bishop George Carleton (f.55r), Paul Tossanus (f.55r), Georg Cruciger (f.55r), Sibrandus again 
(f.55r), Paul Stein (f.55v), Antonius Thysius (f.56r-v), Johannes Deodatus (f.57r), Matthias Martinius (f.57r), 
Johannes Polyander (f.57v), Antonius Walaeus (f.58r-v), John Davenant (f.58v), and Abraham Scultetus (f.59r). 

156 This is the one and only speech on reprobation of Article I. This speech was given by the Heidelberg 
theologian Hendrik Alting in session 69. About this speech, Sinnema argued that the speech of Alting on 
reprobation has not been preserved. But the journal of Sibelius has the most full and accurate speech of Alting on 
reprobation with many quotations of the Scripture. Fuller accounts on this speech of Alting on reprobation will 
be dealt with in the next chapter. 

157 Since the Synod had decided to form the Canons after all other Articles were discussed because of 
their close and mutual connection, Synod proceeded to debate on the Second Article. At first, contracted theses 
on Article II were dictated in f.61r, and two delegates gave their speeches on Article II: Walter Balcauqual in 
f.61r-v and Cruciger in f.62r. More discussions on Article II were continued, but Sibelius rarely reported these 
discissions in his journal. Then, he reported Bogerman’s Articuli on Article II in which five theses and one 
question were included in f.63r, and the second version of Bogerman’s Articuli on Article II in f.63v. 
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- Bogerman’s dictation of Articuli on Article III-IV158 

- Six theses: ff.65v-66r 

- four corollaries: f.66v 

- Speeches on Article V: ff.67r-70r159 

- The Remonstrants’ Defensio on Article I on reprobation: f.70r-v160 

- Bogerman’s Articuli on Article V: f.71r161 

- Advice of delegates on Bogerman’s Articuli on Article V: ff.72v-73v 

- Considering the letter on the Five Articles by David Pareus: ff.73r-75r162 

- Dictation of Judicia on Article I: ff.75v-82v163 

- Deodati’s speech on Article V: f.80r-v164 

- Dictation of Judicia on Article II: ff.82v-87r165 

 
158 Beck’s speech on Article IV and more discussion on Article III-IV followed Bogerman’s Articuli 

on Article III-IV in f.66v. Actually, Article III-IV was discussed from session 75 to 85. But there are no records 
from session 80 to 85 in Sibelius’s journal. Even Beck’s speech on Article IV in f.66v is just informed without 
any contents. Hence, one can find little information on Article III-IV in Sibelius’s journal except for the dictation 
of Bogerman’s Articuli on the Articles.  

159 After Mayer’s speech (f.67r), speeches of five Dutch professors on Article V were given in the order 
of Polyander (f.68v), Sibrandus (f.69r), Gomarus (f.69r-v), Thysius (f.69v) and Walaeus (ff.69v-70r). 

160 This was a non-official session and inserted between session 90 and 91. There is no record on this 
session in official Acta of the Synod.  

161 Bogerman’s Articuli on Article V has five theses and 3 corollaries. This can be found in de Groot, 
“Stukken met betrekking,” 160-162, too. However, there are five corollaries in de Groot whereas three in Sibelius’ 
journal. 

162 He was invited, but could not be present at the Synod because of his age.  

163 Judicia of each delegation on the Article I: Great Britain (ff.75v-76r), Palatinate (ff.76r-77r), Hesse 
(ff.77r-78r), Swiss (f.78r), Nassau-Wetteravia (f.78r), Geneva (f.78v), Bremen (f.79r), Emden (ff.79r-80r), Dutch 
professors (f.80r & f.81r-v), Gelderland (ff.81v-82r), South-Holland (f.82r), North-Holland (f.82r), Zeeland 
(f.82r-v), Utrecht (f.82v), Friesland (f.82v), Overijssel (f.82v), Groningen (f.82v), Drenthe (f.82v) and Walloon 
churches (f.82v).  

164 There was the last speech on Article V by Deodati in session 106 (f.80r-v) while Judicia on Article 
I were read. The speech of Deodati on Article V had been scheduled in session 90, but he could not give his speech 
because of disease. Sibelius reported this in f.68v; “D. Deodatus debuit vindicare argumenta Contra-
Remonstrantium ad probationem Quinti Articuli allata, a responsionibus Remonstrantium, sed morbo correptus 
illud praestari non potuit, differtur in diem vel Lanae vel Martis.”  

165 Judicia of each delegation on the Article II: Great Britain (f.82v), Palatinate (ff.82v-83r), Hesse 
(f.83r), Swiss (f.83v), Nassau-Wetteravia (f.83v), Geneva (f.83v), Bremen (f.84r), Emden (f.84r), Dutch 
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- Isselburg’s speech on Christ’s satisfaction: ff.84r-85v 

- Dictation of Judicia on Article III-IV: f.87r 

- Dictation of Judicia on Article V: ff.87v-90r166 

- Crocius’s speech on justification: ff.89r-90r 

- Bogerman’s draft of the Canons on Article I: ff.90v-93r 

- Draft of the Canons on Article I: ff.90v-92r 

- Draft of the Canons on Article I Rejection of Errors: ff.92v-93r 

- Bogerman’s draft of the Canons on Article II: ff.93r-94v167 

- Draft of the Canons on Article II: f.93r-v 

- Draft of the Canons on Article I Rejection of Errors: ff.93v-94r 

- Three drafts of Canons: ff.95r-104v 

- The first committee draft of the Canons on Article I: ff.95r-96v 

- The first committee draft of the Canons Rejection of Errors on Article I: ff.96v-

97v 

- The first committee draft of the Canons on Article II: f.97v 

- The first committee draft of the Canons Rejection of Errors on Article II: f.98r 

- The Overijssel amendment suggestions to the first committee draft on Article I 

& II: f.98v 

- The second committee draft of the Canons on Article II: f.99r-v 

- The first committee draft of a Conclusion for the Canons: f.99v 

- The first committee draft of the Canons on Article III & IV: ff.100r-101r 

- The first committee draft of the Canons Rejection of Errors on Article III & IV: 

ff.101v-102v 

 

professors (f.86r), Gelderland (f.86r-v), South-Holland (f.86v), North-Holland (f.86v), Zeeland (f.86v), Utrecht 
(f.86v), Friesland (f.87r), Overijssel (f.87r), Groningen (f.87r), Drenthe (f.87r) and Walloon churches (f.87r). 

166 Judicia of each delegation on the Article V: Great Britain (ff.87v-88r), Palatinate (f.88v), Hesse 
(f.88v), Swiss (f.88v), Nassau-Wetteravia (f.88v), Geneva (f.88v), Bremen (f.88v), Emden (f.89r), Dutch 
professors (f.89r), Gelderland (f.89r), South-Holland (f.89r), North-Holland (f.90r), Zeeland (f.90r), Utrecht 
(f.90r), Friesland (f.90r), Overijssel (f.90r), Groningen (f.90r), Drenthe (f.90r) and Walloon churches (f.90r). 

167 The work of de Groot also contains this draft of the Canons by Bogerman; the draft of Canons on 
Article I is written in 163-168, draft of Canons on Article I Rejection of Errors in 168-170, draft of Canons on 
Article II, in 170-172, and draft of Canons on Article II Rejection of Errors in 172-174.  
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- The first committee draft of the Canons on Article V: ff.102v-103v 

- The first committee draft of the Canons Rejection of Errors on Article V: 

ff.103v-104v 

- The second committee draft amendments for the Canons on Article I: ff.104v-105v 

- Sentence against the Remonstrants: f.106r-v 

- The second committee draft of a Conclusion for the Canons168: f.108r 

- The Maccovius case: ff.109v-111r & f.112r 

- The Vorstius case: ff.113r-117r 

- Sibelius’ advice on catechizing as an appendix: f.119r-v 

This overview shows that the interest of Sibelius was more focused on Article I than 

on any other Article. Sibelius allowed 14 pages to Judicia on Article I in ff.75v - 82v, whereas 

allowed the same number of pages to Judicia on all the other three Articles combined.169 The 

Synod also put more emphasis on Judicia on Article I,170 but the emphasis of Sibelius on 

Article I is much stronger than that of the Synod.  

 

 

 

 

 

 
168 The title of this Second committee draft of a Conclusion for the Canons in Sibelius’ journal is 

‘Admonitio de calumniis quibus haec doctrina in Belgic fuit gravata (et de modo doctrinam hanc proponendi).’ 
And this is also contained in 209-210 of de Groot. 

169 Sibelius allowed 7 pages for Judicia on Article II, 1 page for Article III-IV and 6 pages for Article 
V. The number of total pages (14 pages) for Judicia on the other three Articles is the same as that for Judicia on 
Article I.  

170 The Synod spent eight sessions to read Judicia on Article I, while for other Articles, it gave five 
sessions respectively.  
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CHAPTER 2 

THE GENERAL ANALYSIS OF THE JOURNAL OF SIBELIUS 

 

Compared to the official Acta, there are several characters of the journal of Sibelius in general, 

and these characters are mainly resulted from the fact that the journal of Sibelius is a personal 

note. Unlike the Acta which had to keep strictly its objectivity as an official document, the 

journal of Sibelius has much room for additional information in it.  

 First of all, although the records of Sibelius’ journal on resolutions of the Synod, the 

results of the debates, and judgments submitted by delegations are incomplete and insufficient 

compared to the Acta, they give much detailed description on the proceeding of sessions than 

that of the Acta. For example, in the report on election of the officers for the Synod in session 

2, whereas the Acta gives the brief information on it,171 the journal of Sibelius gives much 

detailed description on the proceeding of this election.172 Another example is the record on the 

citation of the Remonstrants in session 4. The official Acta preserves records such as the reason 

why the Remonstrants should be summoned, the deadline of their arrival after their accepting 

the citation letter, the lists of the summoned Remonstrants, and what the delegates prepare 

before the Remonstrants are arrived.173 But the journal of Sibelius gave much detailed 

 
171 The Acta just gives brief information on this election such as the number of officers (one president, 

two assessors and two secretaries), the names of people who preside it, and the result of it. See, ADSND I, 11.  

172 The journal of Sibelius gives much detailed description on the proceeding of this election. First of 
all, Sibelius reported that there was a consideration on the absentees in this election, and there were two questions 
regarding this election that (1) whether the president of the Synod can be chosen from provinces where these 
controversies originated, and (2) whether he will be able to choose assessors and scribes both from the 
Remonstrants and the Contra-Remonstrants before the election. After these considerations on election, Sibelius 
reported, four seniors were listed to preside this election with Martinius, and the vote started from the Gelderland 
delegation (because the votes of the theological professors are not required). And he also reported the result of 
this election, and the inaugural speech of the president, Bogerman. See, Sibelius, “Annotationes ad Synodum 
Dordracenam,” ff.13v-14r. 

173 ADSND I, 14. 
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description on the proceeding of it. At first, the journal provides background cause of the 

citation of the Remonstrants,174 and two questions concerning the citation of the Remonstrant. 

Then, the journal reports, Heinsius read the prescription of the States General, and foreign 

delegations agreed to this prescription. With their agreement, the Synod decided to summon 

the Remonstrants, and Sibelius listed four decisions regarding this citation. Lastly, Sibelius 

reported the detail of the preparation of each delegation before the Remonstrants are arrived.175 

One last example is the record on the translation of the Apocrypha in session 9. After providing 

the reason of opposition to attach the Apocrypha to the canonical books, the official Acta ends 

its record of session 9 with these words: Re diu deliberata, et rationibus variis, iique 

gravissimis, utrimque allatis atque explicatis, postulatum fuit spatium maturius rationes allatas 

expendendi in diem crastium. It does not give any detailed description on the proceeding of 

debates in session 9. But the journal of Sibelius briefly reports the proceeding of debates on 

this issue. According to Sibelius, regulations on the translation were suggested in this session 

at first, and were accepted by all delegates. Then, there was a debate on the Apocrypha and its 

translation. The journal reports that Gomarus strongly asserted to omit the Apocrypha with his 

two arguments. After his arguments, the advice of foreign delegations followed. It reports a 

brief summary of some of their opinions on this issue. It also shows that some Dutch 

delegations asked more time to consider the issue until the next session, and it was granted to 

them. Moreover, personal opinions of some delegates on this issue are also preserved in the 

 
174 According to the journal of Sibelius, the background cause of the citation of the Remonstrants is 

that since they presented their Remonstrance in 1610, they had produced many contentions and schisms, rejecting 
to the advice of the States General to harmonize with the church, and both foreign and Dutch delegations were 
summoned to this National Synod on account of their articles. 

175 The Acta also reports about this preparation before the arrival of the Remonstrants. The journal of 
Sibelius, however, reports the details of this preparation as follow: Interim dum haec aguntur, praeter theologias 
professores ex singulis provinciis unus pastor et ex numero exterorum aliquot deputandi, qui ex libris 
Remonstrantium sententias, illorum colligant, quo ad praesentiam illorum commodius cum illis agi possit. See, 
Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.15r. 
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journal. These details show a fuller description on the proceeding of debates which the official 

Acta does not have.  

  Secondly, the detailed record of opinions by delegates in the journal, which the 

official Acta either omits or introduces only their heads is another character of the Sibelius’ 

journal. Along with the example mentioned above, one can find another example from the 

record of personal speeches on the election part of the First Article. The election part of Article 

I was debated from session 62 to 68, and this is recorded in ff.53r-59r of the journal. During 

the debate on this issue, many delegates gave their personal arguments on election. The Acta 

reports that eleven delegates176 presented their opinions on election during these sessions, but 

in the report of the Acta, one can find either no contents of their speeches or a few lines of 

records on their speeches only with important heads of their arguments.177 On the other hand, 

the journal of Sibelius provides considerably detailed record on most of their speeches.178 The 

journal of Sibelius also provides detailed report of personal speeches on other issues. Among 

them, there are some missing documents; Lubbertus’ speech on Article one (f.53r-v), Alting’s 

speech on reprobation (ff.59v-60v),179 and Deodati’s speech on Article V (f.80r-v). In addition, 

Sibelius reported some extra information such as the reception of the foreign delegations 

(f.13v), the warning on the severe weather (f.15v), and on the visit of the duchess (f.25r). These 

 
176 These eleven delegates are Lubbertus (session 62), Gomarus (session 63), Bishop Carleton (session 

63), Tossanus (session 63), Thysius (session 64), Polyander (session 66), Walaeus (session 66), Davenant (session 
67), Ward (session 67), Goclenius (session 67), and Scultetus (session 68). 

177 Instead, their speeches on election of Article one are preserved in Utrecht OSA, K. See, ADSNS I, 
116-21.  

178 See, Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” ff.53r-59r. Also, see footnote 155 of this 
work. 

179 On Alting’s speech on reprobation, confer Chapter 3, 3.3 of this work.   
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are additional or detailed information that Sibelius’ journal holds, which the official Acta either 

does not have, or has little.   

 On the contrary (thirdly), there are details that the journal of Sibelius omits or hardly 

offers, if any. The text of resolutions of the Synod are one of those omitted records. The whole 

text of letter of citation to the Remonstrants, for example, is preserved in the Acta (session 

5),180 but the journal of Sibelius reports only the fact that the letters of the Synod about the 

invitation of the Remonstrants are read.181 In Sibelius’ journal, most resolutions made by the 

Synod, civil delegates, or the States General during the Synod are reported in this way without 

providing their text; for example, the resolution of civil delegates on Grevinchovius and 

Goulart,182 the resolution of the state delegates regarding the Remonstrant conditions,183 the 

resolution of civil delegates to examine the Remonstrant views from their writings,184 and the 

resolution of the States General confirming the expulsion of the Remonstrants,185 etc.  In 

addition, the details of the judgments of all delegations on the Five Articles are incomplete and 

insufficient in the journal of Sibelius. On account of their massive volume, the official Acta 

separates the judgements of all delegations from the records of sessions, and attaches those of 

foreign delegations to part II, and those of Dutch delegations to part III Article by Article. But 

Sibelius recorded the judgment of each delegation in the note of sessions together. It should be 

admitted that it must have been impossible for Sibelius to note down all read judgments as they 

 
180 ADSND I, 15. 

181 Moderatio quaedam et mutation facta in decreto heri facto de evocation Remonstrantium ac literas 
synodi praelecta sunt, in quibus evocantur corti Remonstrantes... See, Sibelius, “Annotationes ad Synodum 
Dordracenam,” f.15v. 

182 ADSND I, 35-36 and Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.27r. 

183 ADSND I, 44 and Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.29r. 

184 ADSND I, 107 and Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.50v. 

185 ADSND I, 117-19 and Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.56r. 
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are. Nevertheless, Sibelius tried to note down the judgment of each delegation as much as he 

could in his journal. In case of the judgments of foreign delegations, he tried to follow the 

structure of judgment of each delegation,186 and to record all main articles of their judgments, 

whereas his records on those of Dutch delegations are very limited only with a few lines.187 

Sibelius also omitted the list of all delegates, whereas he gave other lists in his journal such as 

the list of the cited Remonstrants (f.15v),188 or the list of properly accepted absent persons 

(f.18v).  

 Fourthly, the arguments of Gomarus are preserved in the journal with emphasis, and 

this emphasis is observed by the more frequent citations of his speeches, and by more detailed 

records about his arguments than others. For instance, Sibelius recorded the opinion of 

Gomarus on the omission of the Apocrypha with detail in session 9 (f.17r). And in the record 

of the next session (session 10), he also gave detailed report about the opinion of Gomarus, 

whereas he gave no detail on that of Deodati on the same issue.189 Moreover, the speech of 

Gomarus on election of Article I is presented in ff.54r-55r among the whole folios of ff.53r-

59r where the journal preserves speeches of eleven delegates on the issue. The speech of 

Gomarus occupies about one quarter of the whole folios on this issue. As mentioned above, 

this emphasis of Sibelius on the arguments of Gomarus would be resulted from the fact that he 

was a teacher of Sibelius while he had been in Leiden university as a member of theological 

 
186 The structure of judgment submitted by each delegation is mostly different.  

187 See his dictation of judicia on Article I in ff.75v-82v as an example.  

188 Although the Acta gives the list of the cited Remonstrants in session 4 (ADSND I, 14), the journal 
of Sibelius preserves this list in session 5.  

189 Sibelius reported the opinion of Gomarus on this issue with six lists, but he just informed that there 
was a speech of Deodati on this issue. See, Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.17v. 
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faculty, and Sibelius would regard his arguments as one of the most important ones to which 

Sibelius gave his agreement. 

Fifthly, the journal shows the particular perspective of Sibelius on the Remonstrants. 

One can imagine that the Contra-Remonstrants had a bad impression on the Remonstrants, and 

some expressions on the note of Sibelius show that he also had the same particular (bad) 

impression on the Remonstrants. Sibelius considered the behavior of the Remonstrants as 

shamelessness when they accused the Contra-Remonstrants of schismatics and the Synod of 

infamous meeting; “it is great shamelessness that they dare to carry us into an infamous 

meeting… they call us schismatics and authors of schism.”190 And Sibelius regarded their 

protest against the Synod as the act without modesty, equality, and righteousness; “contra 

modesty, equality, and righteousness by which they can protest more wisely…”191 He also 

regarded their behavior as youthful arrogance or imprudence; “the cited behaved intemperately, 

because of youthful arrogance of mind or imprudence…”192 Sibelius even called one of 

Kampen Remonstrant minister as an idiot: Culpant etiam quod duo illi ministerii partibus 

defunguntur, scilicet, Arsenius a synodo provinciali exauthoratus et altero seniore idiota.193 

The last example about the perspective of Sibelius on the Remonstrants can be found from the 

fact that Sibelius regarded the regret of Schotlerus to have signed the ‘True and Clear Message’ 

not as true regret from his mind, but as pretension.194  

 
190 Maxima impudentia, quod ausi sint ferre in tan celebri conventu… et rotunde vocare schismaticos 

et schismatum authores. See, Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.29r.  

191 Contra modestiam, aequitatem, iustitiam de qua saepius protestati erant… See, Sibelius, 
“Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.29r. 

192 Sed ipsi qui sunt citati nec caetum faciunt intemperantiam, iuvenili protervia animi iracundiam, aut 
imprudentiam. See, Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.29r. 

193 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.81v. 

194 Concerning this, see Chapter 6, 6.4 of this work.  
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These general characters, along with the characters which will be dealt with next 

chapters, shows the significance of the journal of Sibelius. First of all, Sibelius’ journal is a 

good complementary source to the official Acta in that it gives additional and detailed 

information that the official Acta does not give. The official Acta does not and can not contain 

all information about the Synod, so it can show not all pictures of the Synod, but only official 

parts of it. Therefore, along with other complementary sources, the journal of Sibelius plays a 

important role in filling the lacuna, and all sum of these sources will make it possible to reveal 

the pictures of synod as a whole. Moreover, as mentioned above, the journal sheds light on the 

contents of the speeches of delegates which are not extant such as Lubbertus’ speech on Article 

one, Alting’s speech on reprobation, and Deodati’s speech on Article V. Although it is true that 

the original text of their speeches is missing, the journal of Sibelius preserves the contents of 

their speeches in detail. Therefore, as a repository of these missing documents, it is enough for 

the journal of Sibelius to be regarded as one of the most important sources for the research of 

the Synod of Dordt.   

But there are more important characters to make the journal of Sibelius a significant 

source than these general characters. This work will present these particular characters of the 

journal from the next chapter.   
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CHAPTER 3 

THE UNIQUE MATERIALS OF THE JOURNAL 

One of the reasons why the journal of Sibelius is regarded as one of the most important sources 

for research of the Synod of Dordt is that it contains rare and unique materials which are hardly 

found in any other sources.195 These materials are valuable in themselves and form sources for 

the following issues:  

(1) They give some clues to trace the inner procedure of making common judgments 

of the Overijssel delegation 

(2) Moreover, the arrangement of the materials also gives some clues as to how the 

journal was edited by Sibelius.  

Based on the rare and unique materials which are about to be presented in this chapter, these 

two matters will be also presented in later chapters.  

 In this chapter, three rare and unique materials of the journal will be considered; (1) 

unique judgments on several issues offered both by the Overijssel delegation and by Sibelius, 

(2) three drafts of the Canons, and (3) Alting’s speech on reprobation.  

 

3.1. Unique Judgments 

 
195 There could be certain sources to preserve some of these materials in this chapter. At least, however, 

materials in section 3.1 seem unique, since I do not find any primary and secondary source to mention these 
materials. One mention about the proposition of the Overijssel delegation on the manner of teaching the catechism 
is found in the letter of John Hales to the ambassador, Sir Dudley Carleton: “Those of Overijssel proposed 
somewhat concerning the form of catechetical sermons.” See, John Hales, Hales Letters from the Synod of Dort 
to the Right Honourable Sr. Dudley Carleton, Lord Embassador, in: Golden Remains of the Ever-Memorable Mr. 
John Hales of Eaton-College (London: Printed for E. Pawlet, 1711), 387. Alting’s speech on reprobation in section 
3.3 is also unique, because this speech is one of missing documents. But in case of section 3.2 of the three 
committee drafts of the Canons, it is hard to say this material as unique, since the Tronchin, Breitinger, Hesse and 
Ward papers also preserve this material. So, it is proper to say this material as a rare one rather than to say as a 
unique one. Nevertheless, this material on the three committee drafts of the Canons is preserved in the journal of 
Sibelius in unique way that the first draft of the Canons in Sibelius’ journal is a working draft of the Canons that 
includes other later drafts on it.  
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Judicia of the Overijssel delegation on the Five Articles would be one of these rare and unique 

materials in the journal. Sibelius attached Judicia on the Five Articles of the Overijssel 

delegation after the record of the proceedings of the Synod in his journal. But Judicia of the 

Overijssel delegation are also found in the official Acta. Strictly speaking, therefore, with 

respect to the Judicia, Sibelius’s journal is not unique as a source.196  

But, other several judgments of the Overijssel delegation and the personal advice of 

Sibelius on various gravamina preserved in the journal here and there can be truly called unique 

materials of the journal. Throughout the whole Synod, many issues and questions concerning 

various gravamina about which judgments of each delegation were required were aroused. 

Sibelius and the Overijssel delegation gave his advice and their judgments on these issues, and 

17 judgments of the Overijssel delegation and 22 private pieces of advice of Sibelius are 

preserved here and there in the journal. In this section, the list and contents of judgments of the 

Overijssel delegation and of the advice of Sibelius will be considered.  

 

3.1.1. The List and Contents of the Judgments of the Overijssel Delegation 

1. On the time and condition of a new Dutch translation of the Bible (f.18r): Suggested on 23 

November (session 11). 

The Overijssel delegation suggested that the translation be initiated three months  

after the Synod, and be completed within four years. And they also recommended the 

 
196 Judicia of the Overijssel delegation in Sibelius’s journal would be their original texts. After these 

Judicia being composed, Sibelius would make a copy of the Judicia and submit them to Synod with original texts 
kept in his hands. If the Judicia of the Overijssel delegation in Sibelius’s journal are their original texts, they have 
their own value at least on this point. 
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committee of translation to send their examples to the States General and their States every 

three months.   

 

2. On the Apocrypha (f.20r): Submitted on 22 November 1618 (session 10)197 

The Overijssel delegation agreed with a new translation or the accurate correction of 

the Apocrypha, with the condition that they must be separated and not be added to the Canon. 

Instead, they recommended the Apocrypha to be added at the end of the New Testament.  

 

3. On the education of the Catechism (f.22r): Submitted on 28 November 1618 (session 15) 

and read on 30 November 1618 (session 17) 

The Overijssel delegation suggested that all teachers sign the catechism and if not, they 

must not be accepted. In addition, certain brief questions and answers are required for the 

education of children. In f.22r, only two points on this issue are presented, even though there 

are seven. The whole is attached in f.119r-v.198  

 

4. Addition to Zeeland’s advice on the theological education of ministers (f.25v): Submitted 

on 3 December 1618 (session 19) 

 
197 The agenda on the Apocrypha was discussed in sessions 9 and 10. In session 9, some Dutch 

delegations gave their judgments on the Apocrypha extempore, but others - the North Holland, the Zeeland, the 
Utrecht Contra-Remonstrants, Overijssel, Hillenius among the Groningen, the Drenthe, and Walloon churches - 
asked more time to deliberate until the next session and it was allowed. They submitted their judgments in writings. 
So, the judgment of the Overijssel delegation on the Apocrypha was submitted to the Synod in writing on 22 
November (session 10). See, Sibelius, f.17r and Kaajan, “De Pro-Acta der Dordtsche Synode in 1618,” 93-94. 

198 But Sibelius regarded this judgment as his personal advice (“judicium meum”) in f.119r-v. The 
whole seven points on this issue, therefore, will be presented in the next section where the private advice of 
Sibelius is considered.  
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In session 18, the Synod asked each delegation to copy gravamina on the theological 

education of ministers, proposed by both delegations of Zeeland and of South Holland. The 

journal preserves the copy of Zeeland’s advice in ff.23r-24v. To this advice, the Overijssel 

delegation added their proposition, and it is kept in f.25v. They welcomed the counsel of the 

Zeeland delegation and then added six propositions for further explanation:  

(1) About the number of candidates; this must be entrusted to the States and 

magistrates. 

(2) About establishing (theological) colleges; it must be committed to the discretion of 

the provincial States. 

(3) About the duration of theological education; it must be left to the judgment of the 

classes.  

(4) About the way of supporting students; it must be maintained by colleges as much 

as possible.  

(5) About testimonies; this must be approached with great prudence. 

(6) About accompanying to visit the sick; this must be left to the decision of ministers. 

 

5. On abuses of printing (f.26v): Submitted on 6 December 1618 (session 22) 

On this issue, the Overijssel delegation proposed six points:  

(1) It must not be allowed for anyone to publish impure and blasphemous books.  

(2) No book must be published without the name of the writer and of the printer.  

(3) Any books cannot be published unless they are examined and approved by censors.  

(4) Certain colleges to cultivate censors are required.  

(5) It is not permitted for booksellers to sell books of Arius, Socius and other 

blasphemous authors. 
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(6) It is demanded to command, by the States General, that magistrates frequently visit 

booksellers for censorship.  

 

6. On the manner of submitting the statements of the Remonstrants (f.32r): Submitted on 13 

December 1618 (session 31) 

After listening to the statements of the Remonstrants on Article I, the Overijssel 

delegation offered their judgment on the manner that the Remonstrants ought to follow when 

they propose their statements. The Overijssel delegation asserted that the Remonstrants must 

submit their statements ‘positively’, not negatively. In addition, if needed, the Synod 

‘individually’ interrogates to the Remonstrants.  

 

7. On the statements of the Remonstrants on Article I (f.35r): Submitted on 20 December 1618 

(session 37) 

The Overijssel delegation made three observations on the statements of the 

Remonstrants on Article I:  

(1) The Remonstrants gave no definition on predestination nor explanation on it by 

means of cause.  

(2) The Remonstrants must be restrained from arguing that:  

- The decree of God is conditional.  

- God has not elected single persons, but qualities in man.  

- Faith is a prerequisite condition for election.  

(3) Some of the statements of the Remonstrants are so obscure and ambiguous that 

much explanation must be given: 

- Whether has God, in electing certain human beings, established nothing 

absolutely about their salvation, and has not any end of salvation been 

designated to them by God? 
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- Whether is God’s decree about salvation or destruction of human beings eternal 

and immutable? 

- Whether is the faith through efficacious charity regarded as a salutary means of 

the decree of election and its execution? 

- Whether is Christ given to all and proclaimed to their offspring, and whether 

are all efficaciously called to Him? 

- Whether does God seclude or can seclude anyone from eternal salvation on 

account of original sin? 

- How can they abuse sufficient means subordinated to their own destruction by 

divine decree, by which they were never offered? 

- Since the Remonstrants set up faith as the condition of election, it is asked 

whether they exclude non-believing infants from it by deed, or whether they 

believe that a particular infant is separated from the election of believing adults.  

 

8. On lying or refusing to answer the question of the Synod by Goswinius (ff.37v-38r): 

Submitted on 28 December 1618 (session 41199)  

In session 40, the Remonstrants and Goswinius had refused to answer the question 

whether they agree with articles in the Remonstrance and in the Hague Conference. The 

Overijssel delegation, however, revealed that the Remonstrants and Goswinius are lying or 

refusing to answer on what they agree, testifying that Goswinius had already given a positive 

answer to the question in the Overijssel synod.200 The answer to the question of the president, 

therefore, must be positive to the Remonstrants and Goswinius, even though they refused to 

 
199 This opinion is inserted between session 40 and 41 which of both took place on the same day (28 

December). In session 40, the president asked each delegation to present its opinion on this matter in the next 
session. So, this opinion would be prepared between session 40 and 41 and be presented to the president in session 
41.  

200 The Acta of the Overijssel synod in 1618 introduced the deputies of the Kampen Remonstrants 
classis as “hetwelcke sich verclaert met de Hollandsche Remonstranten eens te syn in de 5 verschillende poincten 
(which declares to agree with the Dutch Remonstrants in the five different points).” See, J. Reitsma and S.D. van 
Veen, eds., Acta der Provinciale en Particuliere Synoden, gehouden in de Noordelijke Nederlanden gedurende 
de Jaren 1572-1620, vol. 5, (Groningen: J.B. Wolters, 1892-1899), 298. Also, see, Reitsma and Veen, Acta der 
provinciale, 299, sub no. 4 and Erik A. de Boer, De macht van de minderheid: Het Remonstrantism in Kampen in 
de Spiegel van de nationale synode te Dordrecht (1618-1619) (Kampen: Summum Academic Publications, 2019), 
153. 
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give an answer. Moreover, if they continue to refuse to obey the decree of the Synod and to 

answer the question, their statements ought to be examined from their books. Finally, it is better 

to summon the Remonstrants ‘individually’ and ‘separately’ to hear their personal opinions.  

 

9. On the equity of the Synod’s decision (f.40r) 

The Synod’s decision is equitable for various reasons. First of all, the Remonstrants 

already said that the National Synod is legitimate, and the accounts submitted to the Synod are 

trustworthy. They also agreed that if there is any falsehood, they withdraw it, etc.201 

 

10. On Bogerman’s theses (Articuli) on Article I (f.47v): Read on 10 January 1619 (session 52) 

The Overijssel delegation gave their full assent to Bogerman’s theses on Article I. If 

the Remonstrants complain on these theses, they ought to give their answer to the list of 

questions to uncover their judgments clearly. The Overijssel delegation also asserted to 

examine the statements of the Remonstrants from their writings. Lastly, the First Article must 

be examined along with the remaining Articles.  

 

 
201 The Overijssel delegation also presented six facts: 1. The Remonstrants had acknowledged both 

provincial and the National Synod as legitimate, and also proclaimed that the Five Articles must be dealt with in 
the National Synod. 2. Credentials which had been given to the Kampen Remonstrants by the classis and offered 
to this Synod by Hieronymus are chosen. 3. Thomas Goswinius often provoked that those who have spread 
dogmas against received doctrines except for the Five Articles would be devolved to the National Synod. 4. 
Thomas provoked with a pamphlet edited by himself and other Kampen ministers, and said that this would be 
presented to the National Synod. They would defend it in the presence of the National Synod, and if it was 
convicted of falsehood, they would withdraw it. 5. So, it is so surprised that they regard this Synod as schismatic 
because they did not reject to send delegates to the National Synod by their own vote. 6. It is obligated to nominate, 
by whom the church can be purged from these falsehoods, and their originators can be observed by church 
censorship. 
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11. On a new procedure on how to proceed with the Remonstrants (f.49v): Submitted on 11 

January 1619 (session 55) 

The Overijssel delegation fully assented to the manner and mode of a new procedure 

proposed by the president. The delegation also raised a question whether the explanation 

(explicatio) and declaration (declaratio) of the Remonstrants would be professed in public or 

not. In addition, the delegation asked the Remonstrants to be exhorted by church censorship.  

 

12. Amendments suggestion on Bogerman’s draft (f.94r-v): Submitted on 25 March 1619 

The Overijssel delegation suggested some annotations for the Canons concerning 

Article I.202  

 

13. Amendments suggestion to the first committee draft on Article I & II (f.98v): Submitted on 

4 April 1619 

The Overijssel delegation submitted some amendment suggestions on Article I & II of 

the first committee draft. First of all, they argued that the citation of the Scripture must be added 

to each orthodox article. They also submitted their amendments on orthodox article 17 about 

predestination, orthodox article 2, and heterodox article 2, 3, and 4. 

 

 
202 After giving thanks to the president for his precedent work about Canons, the delegation suggested 

some annotations for Canons concerning Article I. First of all, argued they, the word, “CANONIS” and the words 
of the Remonstrants must be retained. They also suggested to begin Article I with the creation of man as the image 
of God. And the delegation also presented some amendment suggestions and considerations on Article I.  
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14. On the first draft of a Conclusion for the Canons (f.107r): Submitted on 20 April 1619203 

The Overijssel delegation gave their approval on the first draft of a Conclusion for the 

Canons with some amendments.  

 

15. On the second draft of a Conclusion for the Canons (f.108v): Submitted on 22 April 1619 

(session 134) 

The Overijssel delegation acknowledged the effect of referring to hard sayings in the 

Canons both in purging the blasphemies of adversaries and in admonishing ministers and 

professors, even if they preferred omitting hard sayings of the Canons for peace and harmony.  

 

16. On the review of the Catechism and Confession (f.112v): Read on 1 May 1619 (session 

148) 

The Overijssel delegation confirmed that the doctrines, both in the Belgic Confession 

and in the Heidelberg Catechism are consistent with God’s Word.  

 

17. On Vorstius case (f.115r-v): Submitted on 3 May 1619 (session 150) 

The Overijssel delegation asserted that the doctrine and theology of Vorstius is too 

harmful for God and the churches, and contrary to the Scripture, Belgic Confession and 

 
203 Sibelius reported on f.107r that this judgment was submitted to the president on 5(15) April: 

“Exhibuimus 5 Aprilis sequens iudicium d. praesidia.” But it must be a confusion of date, since the first committee 
draft of a Conclusion for the Canons was read to the delegations in the evening on 19 April, and was read in the 
public session in the next morning. (See, Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza 
Goudriaan and Fred van Lieburg (eds), Revisiting the Synod of Dordt, 305.) This issue will be dealt with separately 
in later chapter.  



607 

 

Heidelberg Catechism to be tolerated in Reformed Churches. They also submitted a list of his 

heretical teachings on God from his books and writings. 

3.1.2. The List and Contents of Sibelius’s Personal Opinions 

1. On the Bible translation (f.16r) 

On the Bible translation, Sibelius advised rather to make a new version of the Bible 

than to correct or amend the old version. On the number of translators, he suggested this task 

to be entrusted to three or four people, with one officer of Dutch style, than to many people. 

Other functions and ecclesiastical matters ought to be exempted to these translators so that they 

are able to concentrate on the translation of a new version of the Bible.  

 

2. On the procedure of revision (f.17v) 

Sibelius advised that some examples of any translated book be sent to one delegate of 

each synod. After they note some corrections, they are returned to the translators in writing. As 

the final step, translators and revisors meet in one place and jointly put their hands to the final 

translation and revision.  

 

3. On the baptism of slave children (f.19r & f.22v)204 

Sibelius advised that slave children can be baptized only if they can confess their faith 

by their own mouth and are adopted into Christian families. Hence, if they believe in Christ 

 
204 Two almost same copies on this issue are preserved in f.19r and f.22v with a few changes. 
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and confess Him by their own reason, and their parents guarantee them to be educated by the 

Christian religion, slave children can be baptized.  

 

4. On the duty of ministers, classes and magistrates concerning Catechism preaching (f.21v) 

Sibelius gave his personal opinion on the duty of ministers, classes and magistrates to 

encourage catechism preaching.205 

 

5. On the status of the Utrecht Remonstrants (f.28r) 

Since the Utrecht delegates were sent to the Synod by the Remonstrants, it was 

discussed whether they ought to be joined to other cited Remonstrants or not. On this issue, 

Sibelius argued for them not to be connected to other Remonstrants.  

 

6. On the protest of the Remonstrants (f.29v)206 

 
205 “Faciant ministry sedulo suum officium privatim auditors ad diligentiam monendo, et publice 

fideliter catecheseos exercitum urgendo. Magistratus tollat combinationes ecclesiarum suamque interponat 
authoritatem ac lege sanciat, ne exercitiis ludicris aut compotationibus in diversoriis publicis vacare liceat populo. 
In singulis conventibus classicis diligenter inquiratur, num exercitium hoc catecheseos in ecclesiis tam paganis 
quam urbanis obsecretur.” 

206 Although the subject of this advice is ‘we’ and therefore, this advice looks like the advice of the 
Overijssel delegation, I think that this advice must be Sibelius’s private opinion. The reasons are: (1) The judgment 
of the Overijssel delegation on this issue in Utrecht OSA, M, 179 is different from this advice in f.29v. (2) The 
judgment of the Overijssel delegation in Utrecht OSA is dated on 12 December 1618 (session 29), whereas this 
advice in f.29v is probably dated on 11 December 1618 (session 27), because this advice was written in the margin 
where the record of session 27 was continued. (3) There are some deleted and corrected parts in this advice, as if 
this advice was written extempore when the Remonstrants protested against the Synod in session 27. (4) The 
reason why the subject of this opinion is ‘we’ is because Sibelius would want to defend the whole Contra-
Remonstrants party, including himself. For these reasons, it must be that this advice is Sibelius’.  
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On the protest of the Remonstrants that the Synod is schismatic, Sibelius asserted that 

the Synod is not schismatic, but legitimate, just and necessary. 

 

7. On the manner of submitting the statements of the Remonstrants (f.32r)207 

 

8. On the Kampen case (f.34v) 

Sibelius suggested that the Kampen Remonstrants be summoned to state their doctrine 

and faith, and this is entrusted to the president and secretaries.  

 

9. On the gathering of gravamina (f.34v) 

About the question of the president whether doctrinal gravamina delivered by 

particular synods are collected to make documents, Sibelius agreed with this since the 

Overijssel synod had not been able to form the gravamina because of the refusal of the 

Remonstrants.  

 

10. On questions 2 & 3 of Crocius (f.46r) 

To the three questions of Crocius raised in session 50, Sibelius gave his advice on 

question 2 & 3 that questions proposed by the Overijssel Remonstrants must be inserted 

 
207 This opinion was already presented in previous chapter since this opinion is both of the Overijssel 

delegation and of Sibelius. (“Sententia mea et collegarum”). See, Part IV, 3.1.1.6.  
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(question 2), and the answers of the Remonstrants on four questions raised by the president 

must be retained in the Acta (question 3).  

 

11. On the statement of Polyander (f.51r) 

In session 56, Polyander had asserted to summon the Kampen Remonstrants, and 

Sibelius gave his approval to this opinion under the condition that some intermediate time to 

prepare alternative ministers who perform ministry in their churches should be allowed for 

them.  

 

12. On a new procedure (f.51v) 

On this issue, Sibelius advised that all delegations give their judgments on each of the 

Five Articles and then discuss disagreements in them before their promulgation so that better 

and proper statements could be formulated.  

 

13. On the first committee meeting regarding the Kampen case (ff.55v- 56r) 

The first committee meeting regarding the Kampen case was convened on 21 January 

in the morning, and the case was discussed in this meeting. Sibelius was present to this meeting 

as a deputy of the Overijssel delegation and reported what was discussed in this meeting in 

ff.55v-56r. The refutation against false dogmas of the Kampen Remonstrant ministers, and the 

review of accusations against them were discussed. Sibelius recorded the list of sixteen 

erroneous teachings of the Kampen Remonstrant ministers observed by Acronius, which they 

had spread in Kampen, and by which they had unsettled the Kampen churches. And Acronius 
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asked the Synod to suspend the Kampen Remonstrants from their office, if they refuse to obey 

the decree of Synod again.  

 

14. On nominating delegates for tasks (f.62v)  

The Synod nominated many delegates and entrusted them with various tasks. Sibelius 

gave his full assent to this nomination.  

 

15 - 20. On the approval of Sibelius about the Articles of the Canons (f.107r-v) 

After the Canons had been drafted by the drafting committee, the Canons were read 

Article by Article, and it was asked that each of Articles be approved by all delegates. The 

Canons on Article I & II were read in session 129 and approved by all delegates except for the 

rejection 6 of Article II. There was a debate on rejection 6 of Article II in session 130. Then, 

Article III & IV was read in session 131 and received approval by all delegates. Sibelius gave 

his approval on Article I (15) & II (16), his advice on rejection 6 of Article II (17)208 and also 

his approval on Article III & IV (18) in f.107r. Article V was also read, and all delegates gave 

their approval in session 131, and Sibelius as well in f.107v (19). Meanwhile, some foreign 

delegates wanted hard sayings in a Conclusion for the Canons to be included. But, the rest of 

Synod did not agree to them, and Sibelius either.209 His advice on the rejection of hard sayings 

(20) is also in f.107v.  

 

 
208 Sibelius argued for this article to be left out.  

209 Sibelius indirectly expressed his opinion by saying that attention to the scope of the Synod that is 
examination of teaching of the Remonstrants must be noted, which can be excused through suitable explanation.  
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21. On the sentence against the Remonstrants (f.109r) 

Sibelius agreed with the sentence against the Remonstrants and raised two questions; 

whether individual Dutch ministers ought to subscribe to the judgment of the Synod on the 

Five Articles, and whether those who refuse to subscribe can be tolerated. But he did not give 

his personal answers to these questions. 

 

22. On Catechism preaching (f.119r-v) 

As already mentioned, the judgment on this issue was already stated in the previous 

section (See, Part IV, 3.1.1.3). But Sibelius annexed the full text on this issue to f.119r-v.210 

The interesting fact is that Sibelius entitled the advice on this issue ‘our judgment’ (Iudicium 

nostrum) in f.22r, but in f.119r-v, ‘my advice’ (Iudicium meum). Sibelius gave five more points 

on this issue in f.119r-v along with the two aforementioned points in f.22r. But Sibelius made 

the fifth point twice, and the second fifth point looks irrelevant to this issue, since it concerns 

a duty of a magistrate on the Lord’s day. Moreover, Sibelius encircled the second fifth point 

with a line in order to separate it from other points. So, the total number of points on this issue 

is six, excluding the second fifth point.211  

 

3.2. Three Drafts of the Canons 

 
210 “Reliqua vide in annexa pagina” in f.22r.  

211 The first and second points were already presented in the previous section. On the remaining points: 
3. On the Lord’s day, teachers and ministers not only explain the catechism to the congregation both in the 
countryside and in cities, but also ask compendium of catechism to catechumen before preaching the catechism. 
And adults recite the Heidelberg catechism. 4. Parents and all adults are admonished to teach the catechism to 
their children with diligence. 5. Ministers visit schools to examine the advance of students. (The second 5. By law, 
a magistrate ordains drinking and playing not to be allowed on the Lord’s day.) 6. Each classis is required to 
oversee whether this exercise of catechizing is observed both in schools and churches.  
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3.2.1. The Basic Text of the Three Drafts of Canons of Dordt 

The journal of Sibelius is a rare source for the three drafts of Canons of Dordt. The final version 

of the Canons of Dordt did not come out at once but through repeated amending processes.212 

These processes produced three drafts of the Canons by revising the previous draft based on 

amendment suggestions submitted by each delegation. But “since these were working 

documents, preliminary to the final Canons, they were never considered part of the official 

autographa of the Synod and were not included in the published Acta.”213 Even though they 

were excluded from the published Acta, “over one hundred archival documents relating to the 

drafting of the Canons have been preserved in various archives in the Netherlands, Switzerland, 

and England,”214 because all delegations made copies of these drafts of the Canons to submit 

their amendment suggestions. 

 Nevertheless, the journal of Sibelius is particularly special among them, since, as 

mentioned, only his journal has full copies of all three drafts, and the first draft in his journal 

is not yet amended. Therefore, his journal is considered as the base text of three drafts of the 

Canons of Dordt.  

 

3.2.2. Three Drafts of the Canons in the Journal of Sibelius 

In Sibelius’s journal, three drafts of the Canons have been preserved in ff.95r-104v. It is unique 

and significant in that all three drafts are observed on the same folios, because Sibelius wrote 

both amendments for the second and third draft on the copy of the first draft, by making it a 

 
212 For more information on the drafting process, see Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of 

Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg, eds., Revisiting the Synod of Dordt, 291-311.  

213 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 
(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 291. 

214 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 
(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 291. 
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working copy. Since the second and the third draft were not read in full, but only amendments 

were read, Sibelius would write them down on his working copy of the first draft after acquiring 

the list of amendments. The second draft amendments on Article I in ff.104v-105v is a good 

piece of evidence. In ff.104v-105v, Sibelius wrote the list of the second draft amendments on 

Article I. It must have been read on Monday, 8 April when synodical secretary Festus Hommius 

called one member from each delegation for the dictation of the second draft amendments. 

After acquiring the list of amendments, Sibelius would write them down on his working copy 

of the first committee draft. Although there are no other lists of amendments in Sibelius’s 

journal except for this in ff.104v-1105v, other amendments on working copy of the first 

committee draft would be written down in the same way. This way of showing all three drafts 

on the same folios allows people to grasp how the Canons had been developed through later 

drafts to its final form.215  

 In order to write both the second and the third draft amendments on the working copy 

of the first draft, Sibelius employed several marks such as parentheses, underlines, alphabets, 

other special marks and different color inks. For the second draft amendments, Sibelius mostly 

made use of parentheses, underlines, alphabets and some special marks with the same color ink 

(light color), and for the third draft amendments, employed dark color ink with a special 

mark.216  

 Relating to this, one question would be raised; how can markings for the second draft 

amendments and the third be distinguished? They can be distinguished by four possible 

 
215 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 

(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 292.  

216 The special mark for the third draft amendments looks like ‘|____|’ – for example, |decretum| - and 
this mark was written by the same dark color ink. Other special marks which were used for the second draft 
amendments were sometimes used for the third draft amendments, but by the same dark color. So, they can be 
distinguished by their colors. Therefore, the most distinguished feature of the third draft amendments is the dark 
color ink.  
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answers as follow; 1. by comparison with the final version of the Canons. 2. by comparison 

with the numbers of amendments. 3. by comparison with the second draft amendments on 

Article I in ff.104v-105v. 4. by the argument of Sinnema:  

1. The third draft is not the same to the final form of Canons, since several minor 

changes were made to the third committee draft before the Canons were signed as its 

final form. But the third draft is much closer to the final form of the Canons than the 

second draft is. By comparison with the final version of the Canons, therefore, the 

second draft amendments and the third draft amendments can be distinguished.  

2. In addition, the number of amendments for the second draft must be larger than the 

number for the third draft.217 By comparing the numbers of amendments one can 

distinguish marks of the second draft amendments from those of the third draft 

amendments.  

3. The comparison between the list of the second draft amendments on Article I in 

ff.104v-105v and amendments written in the working copy of the first draft in ff.95r-

97v can show which marks are for the second draft amendments.  

4. Finally, Sinnema holds this distinction. He argued that “the second draft is this text 

with amendments written in with light ink”218, whereas “this third draft is the base text 

in Sibelius, as amended with light and dark ink.”219  

 

But there are some amendments which are hard to be distinguished by ink colors. As mentioned, 

the most apparent feature of the third draft amendments is that they were written in dark ink. 

Ink colors are easily distinguished in ff.95r-98v where the first draft of the Canons on Article 

I and II were written. Sibelius wrote down the first draft of the Canons with light ink and also 

used the same color ink with various marks to write down the second draft amendments. Then, 

 
217 Sinnema counted the number of amendments for the second draft and for the third draft. The number 

of amendments for the second draft is about 198, whereas the number for the third draft is 129. See, Donald 
Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg (eds), Revisiting the 
Synod of Dordt, 301, 303. 

218 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 
(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 302. 

219 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 
(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 303.  
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he used dark ink to write the third draft amendments down. The colors are easily discerned in 

ff.95r-98v. But in ff.100r-104v where the first draft of the Canons on Articles III-V was 

recorded, Sibelius wrote the base text (the first committee draft) down with ink which is a little 

bit darker than ink be used in ff.95r-98v. And he also used the same color ink to write the 

second draft amendments down. Therefore, although the ink color both for the base text and 

for the second draft amendments is lighter than that for the third draft amendments, it is not 

easy to distinguish two colors in ff.100r-104v as it is in ff.95r-98v.  

 Article II is noteworthy in particular. Some delegations such as the British and Bremen 

were not satisfied with Article II of the first draft. So, the committee drafted all nine new 

articles of Article II in the second draft, and the previous five articles of Article II in the first 

draft were entirely scrapped, except for the Rejection of Errors. Sibelius wrote down Article II 

(positive articles) of the first draft in f.97v. Because Article II (the positive articles) of the 

second draft was drafted as a new one, he wrote down Article II (the positive articles) of the 

second draft in f.99r-v. And this second draft of Article II (positive articles) became the base 

text, and Sibelius wrote down the third draft amendments of Article II on this second draft in 

f.99r-v. Based on Tronchin 18, f.58r and f.67r-v,220 Sinnema also argued that “for Article II 

the base text reflected in f. 99r- 99v … is the second committee draft.”221 This is the case of 

positive articles of Article II.  

 Even if it was not totally scrapped and reformulated as the positive articles of Article 

II, the Rejection of Errors of Article II was considerably reformulated, too. In particular, two 

rejected errors - rejection 2 and 6 - held the Synod back from final approval. On 23 April, the 

 
220 Frédéric Gardy, ed., Catalogue de la Partie des Archives Tronchin Acquisé par la Scoiété de Musée 

Historique de la Réformation (Geneva: A. Jullien, 1946).  

221 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 
(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 303, footnote 47. 
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Synod eventually agreed to subscribe Article II after reformulating rejection 2 into three 

rejections, and deleting rejection 6.222 All these changes are shown on f.98r-v.  

 Before considering these changes in f.98r-v, it must be noted that the Article II 

Rejection of Errors in f.98r-v is not the part of the first draft, but of the second draft. Sinnema 

convincingly argued that the Article II Rejection of Errors in f.98r-v is from the second 

committee draft,223 proven by Tronchin 18, ff.58v- 59r (the first committee draft of Article II 

rejections) and ff.67v- 68r (the list of the second draft amendments). And this second 

committee draft became the base text in Sibelius’s journal. On this base text, Sibelius wrote 

down both the third draft and final amendments all together. As already mentioned, there was 

a considerable change in the Article II Rejection of Errors after the third draft amendments 

were made on 15 April. Rejection 2 was split into three new rejections on 23 April and finally 

subscribed. These three new rejections were written in the margin of f.98r. Moreover, the newly 

added rejection 6 into the third draft224 was not satisfactory because it was considered “more 

as a matter of scholastic speculation than synodical inquiry.”225 On the same day, therefore, it 

was decided not to include rejection 6 in the Canons. Initially Sibelius had written this rejection 

6 in f.98v, but because it was deleted on 23 April, he wrote down ‘this rejection is omitted’ 

(“omissus est”) in the margin with preserving rejection 6 in its place.  

 
222 Even after the third draft amendments had been made, there were some amendments which would 

yet be made, and they were finally reformulated just before the Canons were subscribed by all delegates on 23 
April. They were two rejected errors of Article II, rejection 2 and 6, and “a lingering matter of debate”. See, 
Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg (eds), Revisiting 
the Synod of Dordt, 303-306. 

223 He argued in his article that “the first committee draft of the Article II rejections is lacking.” See, 
Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg (eds), Revisiting 
the Synod of Dordt, 300, footnote 38. He also set forth that “for Article II the base text on fols. 99r-99v and 98r-
98v is the second committee draft.” See, Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza 
Goudriaan and Fred van Lieburg (eds), Revisiting the Synod of Dordt, 303, footnote 47. 

224 Rejection 6 of Article II Rejection of Errors had not been the part of the first and the second draft, 
but was added into the third draft.  

225 Donald Sinnema, “The drafting of the Canons of Dordt,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg 
(eds), Revisiting the Synod of Dordt, 304. 
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 Finally, from the analysis of Article II Rejection of Errors in f.98r-v, some questions 

follow:  

 

1. Why did Sibelius place the Article II Rejection of Errors of the second draft in f.98r-

v, whereas he did the Article II positive articles of the same draft in f.99r-v? 

(Considering the time sequence and logic, the Article II Rejection of Errors of the 

second draft would be placed after the Article II positive articles in f.99r-v.)  

2. Why did Sibelius make use of the Article II Rejection of Errors of the second draft 

as the base text? (This was an exceptional case, because he used the first committee 

draft as his base text except for this.) 

3. In the first three lines of f.98v, Sibelius reported the advice of the president that 

“Monuit d. Praeses singuli collegia debere gravamina sua doctrinalia a personalibus 

et ordinem ecclesiasticum spectantibus seiungere et d. Praesidi exhibere,” and these 

three lines is encircled by a line. The problem is that this advice was inserted between 

rejection 4 and rejection 5 of the Article II Rejection of Errors. And the rejection 5 was 

written in dark ink, unlike the other four rejections in f.98r, written in light ink. Namely, 

four rejections in f.98r and rejection 5 in f.98v are distinguished by different color inks 

and separated by the insertion of the advice of the president. So, it causes confusion 

that they would be written in different drafts, even though they were written in the 

same draft, i.e., the second committee draft. Why did Sibelius cause this confusion? 

 

The possible answer to the first question is that Sibelius placed the Article II Rejection of Errors 

of the second draft not by time sequence and logic, but by the order of the Articles. F.98r-v are 

in the right place for the Article II Rejection of Errors by the order of the Articles. If Sibelius 

preserved the Article II Rejection of Errors of the first draft in his journal, he would place them 

in f.98r-v, and that of the second draft as a full text would not be needed. But Sibelius made 

use of the Article II Rejection of Errors of the second draft as his base text, and did not preserve 

that of the first draft in his journal. Because there is no Article II Rejection of Errors of the first 

draft, Sibelius placed the Article II Rejection of Errors of the second draft in f.98r-v by the 

order of the Articles. 
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The possible answer to the second question is that because the committee made 

considerable changes to the Article II Rejection of Errors of the third draft, especially on 

rejection 2 and 6, Sibelius had three sets of the list of amendments in this case, unlike two sets 

of the list of amendments in the other Articles’ case. So, it would cause much confusion if 

Sibelius wrote down three sets of the list of amendments on the same folios by using the first 

draft as the base text. To avoid this confusion, Sibelius would use the second draft as the base 

text only in this case.  

On the third question, Sinnema privately gave his opinion226 that rejection 5 would be 

added to the second draft a bit later, even if it was a part of the same draft. And it would be the 

reason Sibelius used different ink. The present work agrees with his opinion.  

 But the answers on these questions are just speculative, and there is no reliable 

evidence to support the answers. Further research, therefore, is required for more reasonable 

answers on these questions, if any.  

 

3.2.3. The Rearranged Three Drafts of the Canons in Three Columns 

In the transcription and translation parts of this work, the three drafts are parallelly presented 

in three columns. On the one hand, the way of showing all three drafts in the same folios 

together as Sibelius did in his journal has a great advantage to show the changes and 

developments of the drafts into their final form. On the other hand, it is not easy to consider 

each draft separately, since all three drafts are mixed in the same folios. Hence, to show each 

draft as a full text parallelly in three columns can broaden the understanding of those three 

drafts along with the way Sibelius presented them.  

 
226 On this question, I corresponded with Sinnema via e-mail and received his answer on 21 April, 2020.  
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 In doing so, the present work rearranges some folios to present the three drafts 

parallelly according to the order of the Articles. Therefore, a brief explanation about the way 

the present work rearranges the drafts of the Canons in three columns is required. In ff.95r-97r, 

where all the drafts on Article I are written, the present work follows the order of Sibelius’s 

journal, by locating each draft separately in three columns. In case of Article II, however, the 

positive articles of the first draft are placed in f.97v, whereas those of the second draft are 

written in f.99r-v. So, the present work parallelly rearranges Article II’s positive articles by 

relocating Article II’s positive articles of the second draft in f.99r-v next to those of the first 

draft in f.97v. Then, Article II’s Rejection of Errors follows. Since there is no Article II 

Rejection of Errors of the first draft in Sibelius’s journal, the category of three columns in this 

part is entitled as ‘the second draft’, ‘the third draft’ and ‘final amendments’. Next, because 

Sibelius inserted the brief advice of the president at the first three lines in f.98v, and Overijssel 

amendment suggestions on Articles I & II to the first draft at the end of the same folio, the 

present work also follows the order of Sibelius, and presents these two reports outside columns 

in their own place. On ff.100r-104v, Sibelius preserved Articles III-V with no variation. So, 

the present work writes these three Articles down parallelly in three columns without 

rearrangement, following the order of the journal.  

 

3.3. Alting’s Speech on Reprobation (ff.59v- 60v) 

Hendrik Alting, a professor from the Palatinate, gave his speech on reprobation in the evening 

session of January 29 (session 69), and his speech was the only speech on reprobation in the 

Synod.  

Compiling the sources about Alting’s speech on reprobation in his dissertation, 

Sinnema argued that “unfortunately, his speech has not been preserved. Contemporary 
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accounts are sketchy, but they do indicate the thrust of the speech.”227 And he cited some 

sketches and summaries of Alting’s speech from Heyngius, Hales, the Acta Authentica, 

Theodore Tronchin, and the Remonstrant account of the speech in their Historisch Verhael. 

Based on these sketches and summaries, Sinnema concluded that “while questions remain 

about Alting’s precise definition of reprobation and about how he identified the cause of its 

two acts, it is clear that he was working with the twofold negative-affirmative reprobation 

conception.”228  

 In his dissertation229, Thomas Klöckner similarly argued that although Alting's most 

important contribution to the Synod was his one-and-a-half-hour speech on reprobation, only 

some brief summaries on his speech are preserved in some synodal diaries. He also aruged that 

even John Hales, who preserved most of the theological speeches in his letters, could not write 

it down due to the advanced time and lack of lighting.230 Therefore, what is discovered from 

Hales’s letter on Alting’s speech is his impression on Alting’s speech that it was the most solid 

- in the sense of “most sufficient” - lecture on reprobation in a theological resepct, which he 

has heard so far.231 The most extensive report on Alting’s speech, Klöckner asserts, is offered 

by Theodore Tronchin.  

 
227 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 279. 

228 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 280. 

229 Thomas Klöckner, “Heinrich Alting (1583-1644): Lebensbild und Bedeutung für die reformierte 
Historiografie und Dogmengeschichts-schreibung des 17. Jahrhunderts” (Ph.D. diss., Kaiserslautern-Hohenecken, 
September 2018), 91-92.  

230 “He spoke about an hour and a half. I would willingly have given your Honour an account of his 
speech, but it was in the evening, and the auditory are allowed no candles, so that I could not use my tables.” See, 
John Hales, Hales Letters from the Synod of Dort to the Right Honourable Sr. Dudley Carleton, Lord Embassador, 
in: Golden Remains, 458.  

231 A brief summary on Alting’s speech is also discovered in Hales’ letter that “Alting began from the 
definition of reprobation, and proceeded to how far God had a hand in it, and how far man is the author of his own 
destruction, and lastly answered the Remonstrants arguments.” See, John Hales, Hales Letters, in: Golden 
Remains, 458.  
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 But Sibelius made a lengthy, detailed report of Alting’s speech on reprobation in 

ff.59v-60v. He reported that Alting began his speech with the dictum of Paul on the use of 

prophecies, and that prophecies must be an analogy of faith. The Scripture speaks less of 

reprobation than of election, and we ought to focus more on its solaces than on the terrors of 

this doctrine. Reprobation is a mirror of divine glories, and on behalf of this purpose, one can 

be made to be godless for an evil day (Prov. 16:4). God also prepared the vessel of wrath (Rom. 

9).  

Then, Alting spoke of the definition of reprobation, its cause and consequence, 

following the Hague Conference. Heyngius, Hales and the Acta Authentica reported that 

Althing’s speech began with the definition of reprobation.232 The report of Sibelius coincides 

with other writings in that Alting’s speech began with the definition of reprobation. In defining 

the idea of reprobation among the Remonstrants, Alting stressed the object of reprobation and 

God’s acts in reprobating. The Remonstrants, Alting argued, said that the objects of reprobation 

are believers, since they are those who reject the grace of the gospel by the contumacy of 

unbelief. Because this reprobation, however, is indefinite, the Remonstrants said, the whole 

race could be redeemed. But this is against the Scripture, such as John. 13, Rom. 9. and Jude. 

4. Then, Alting moved into the acts of God in reprobation. This report also coincides with other 

ones such as that of Heyngius and Theodore Tronchin that Alting spoke of two acts of 

reprobation, an affirmative and a negative one.233 The Scripture, Alting said, makes mention 

of reprobation both affirmatively and negatively. So, there is a distinction between an 

affirmative and a negative reprobation. Not only has God passed by some people, but also, He 

 
232 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 279. 

233 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 279-280. 
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has decreed not to grant them effective grace. He also spoke of the third reprobation that the 

grace of faith passes by them.  

 Next, Alting spoke of the cause of reprobation. The Acta Authentica also reported that 

“Alting publicly explained the doctrine of reprobation, especially its definition and cause…”234 

He argued that the cause of reprobation is His good pleasure. If this is an error, as the 

Remonstrants assert, then Christ and the apostle who said that God hardens by His own will 

ought to be accused of that error. The Scripture definitely establishes His good pleasure as the 

sole cause of reprobating singular men, whereas the Remonstrants indefinitely confine it to 

qualities in men.  

Unbelief is, Alting said, not a cause of reprobation but a consequence of it. But 

reprobation does not make men unbelievers. Although it is true that unbelief follows 

reprobation as faith follows election, it follows reprobation in a different manner. The gospel 

says that it resulted from our corrupted nature. While God makes some people blind and 

hardened, He does not distinguish the blind from the seeing, and the hardened from the soft, 

but permits the blind and the hardened to be more blind and hardened by their own corrupted 

nature. He also permits the devil to seduce them and does this by His just judgment. Historisch 

Verhael also reported that “Hendrik Alting Publicly treated the doctrine of the Reformed 

Church ... that God according to his mere good pleasure, without any regard for sins has 

reprobated those whom he pleased....”235  

 The report of the Acta Authentica that Alting “added an explanation of three 

hypotheses”236 also coincides with Sibelius’s report. The Remonstrants had accused the 

 
234 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 279. 

235 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 280. 

236 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 279. 
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Contra-Remonstrants of establishing God as the author of sin, but Alting argued three 

hypotheses to remove this devilish charge of the Remonstrants against the Contra-

Remonstrants: 1. God is not the author of sin. 2. Sin flows from the corrupted nature of man, 

and it follows reprobation. 3. Blindness and hardening happen by the just judgment of God.  

 Finally, Alting closed his speech with the admonition that we who work not through 

sight, but through faith, ought to adore His righteousness.   

 If the remark of Sinnema that Alting’s speech has not been preserved in any other 

sources,237 and the argument of Thomas Klöckner that only some brief summaries on his 

speech are preserved in some synodal diaries - except for the journal of Sibelius - are true, the 

report on Alting’s speech in Sibelius’s journal is the one and only source which has preserved 

Althing’s speech on reprobation. By comparison with summaries and sketches in other 

contemporary sources, it is proved that the report of Sibelius is the whole record on Alting’s 

speech on the evening session of January 29. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
237 Sinnema privately told me that he had Alting’s speech on reprobation in Sibelius’s journal when he 

wrote his dissertation, but could not make use of it because of the illegible handwriting of Sibelius.  
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CHAPTER 4 

THE INNER PROCEDURE OF FORMULATING COMMON JUDGMENTS OF THE 

OVERIJSSEL DELEGATION 

 

4.1. The Inference on the Inner Procedure 

The procedure to come to a common agreement of the Synod is well known from the Acta and 

other sources, including Sibelius’s journal:  

The Synod convened usually in the morning starting at 9.00, as well as in the 
afternoon starting at either 16.00 or 18.00, from Monday through Friday, and 
occasionally on Saturday... In between the general sessions, the various delegations 
met separately and formulated a judgment (iudicium) on the topic that was to be 
discussed at the Synod the next day.238  

 

Based on the judgments submitted by nineteen delegations, the Synod formulated its common 

judgments on topics and Canons.  

 The Overijssel delegation also formulated and submitted its judgments on various 

topics, and some of them are preserved only in Sibelius’s journal as shown in the previous 

chapter. But information on the inner procedure of the Overijssel delegation to formulate its 

common judgments on topics to be submitted to the Synod is unknown, because Sibelius, and 

also other delegates of the Overijssel delegation, did not record how the inner workings of the 

Overijssel delegation to produce its common judgments proceeded. Nevertheless, some clues 

in the journal make it possible to suppose the inner procedure of the Overijssel delegation of 

formulating common judgments. In this chapter, the present work will trace this inner 

procedure of formulating the common judgments from these clues, which Sibelius as a delegate 

from Overijssel offers in his diary from Dordt.  

 
238 ADSND, vol. I, XXV. 
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 When the Overijssel delgation composed its common judgment,239 each (or some) of 

the six ecclesiastical delegates240 would present their own advice on a topic at hand, and the 

Overijssel delegation would make its common judgment to be submitted to the Synod based 

on them.241 In f.29v, Sibelius recorded his own opinion on the protest of the Remonstrants. 

The judgment of the Overijssel delegation on the same topic, the protest of the Remonstrants, 

is found in Utrecht OSA, M, 179.242 The fact that both the opinion of Sibelius and the common 

judgment of the Overijssel delegation on the same topic exist proves that a common judgment 

of the Overijssel delegation would be composed based on the opinions submitted by the 

delegates.  

The same evidence can be found on the topic of the baptism of slave children. Sibelius 

preserved his opinion on the baptism of slave children in f.22v of his diary.243 And a common 

judgment of the Overijssel delegation on the same topic is found in Utrecht OSA, A.2, 1 p.244 

This twofold documentation supports the presumption that a common judgment of the 

 
239 In general, three ways of making the common judgment can be imagined: 1. Each member of the 

Overijssel delegation would present his own opinion, and the delegation would jointly formulate a common 
judgment based on these opinions. In this case, various opinions of each delegate must have been synthesized in 
this common judgment. 2. After listening to the opinions of the delegates, one of them could be selected as the 
common judgment of the delegation. In this case, a personal opinion of one of the delegates was regarded as the 
common opinion of the delegation. (Or small change on the personal opinion could be made) 3. The task to make 
the common judgment of the Overijssel delegation could be assigned to one of the delegates from the first. In this 
chapter, the first two ways will be considered, because the clues for the first two can be found in Sibelius’ journal. 
But it is not possible to consider the third, because there is no record that the Overijssel delegation assigned to 
make some of its common judgments to one of the delegates. Nevertheless, some of the common judgments of 
the Overijssel delegation could be made in the third way.  

240 The list of ecclesiastical delegates of the Overijssel delegation is Caspar Sibelius, Hermannus 
Wiferding, Johannes Langius, Hieronymus Vogellius, Willem van Broeckhuysen, and Johan van Lauick.  

241 This is the first way of making a common judgment of the Overijssel delegation among the 
aforementioned three ways in footnote 239.   

242 There is no record of the common judgment of the Overijssel delegation on this topic in Sibelius’s 
journal.  

243 This material of the baptism of slave children can be found twice in Sibelius’s journal. A first draft 
is in 22v, and a clean copy on a separate folio is in f.19r.  

244 There is no record of the common judgment of the Overijssel delegation on this topic in Sibelius’s 
journal. 
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Overijssel delegation on a topic would be formulated based on the opinions submitted by the 

delegates, especially in writing.245 

 But the delegates would offer their opinion not only in writing, but also orally; the 

judgments formulated by each delegation “were submitted in written form, especially on 

important topics, but sometimes they were only offered orally.”246 Because the Synod usually 

convened twice a day, and the evening session was sometimes finished late, as seen in the case 

of Alting’s speech, the delegates would not have enough time to prepare their opinion in writing 

in some cases. Furthermore, Sibelius was busy recording most sessions of the Synod in his 

journal, and to act as a member of the committee for the Kampen case. For these reasons, 

therefore, he would offer some of his opinion not in writing but orally. His opinion both on the 

theological education of ministers and on printing abuses can serve as examples. Whereas 

Sibelius recorded the judgment of the Overijssel delegation on the theological education of 

ministers in f.25v and on printing abuses in f.26v, his personal opinion on the same topics was 

not found in his journal. Because both topics were the main ones in the Pro-Acta sessions, they 

must have been discussed in the Overijssel delegation meeting to formulate its common 

judgments. Sibelius would present his opinion on these topics orally, and record only the 

formulated judgments of the Overijssel delegation in his journal.247  

 On some topics, however, the Overijssel delegation seemed to adopt the personal 

opinion of Sibelius as its common judgment.248 In f.18r, Sibelius preserved the opinion on the 

 
245 Christian Moser also argued that “this opinion of Overijssel delegate Caspar Sibelius (B: “Iudicium 

meum”) originates in preparation for the opinion of the delegation from Overijssel on the question of the baptism 
of slave children.” See, ADSND, vol. II-2, 163. 

246 ADSND, vol. I, XXV. 

247 But there is another possibility, that these judgments of the Overijssel delegation could be assigned 
to one of the delegates and made by him as the third way suggests. And Sibelius could record it in his journal. 

248 This is the second way of making a common judgment of the Overijssel delegation among the 
aforementioned three ways in footnote 239.  
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time and conditions for a new Dutch translation of the Bible as the common judgment of the 

Overijssel delegation (Iudicium nostrum). But the judgment begins with the singular form of 

the first person, ‘I’, and ends with the plural form of the first person, ‘we’.249 This opinion 

would be initially the draft opinion of Sibelius, but the Overijssel delegation would adopt his 

opinion as its common judgment. The judgment on Catechism preaching, preserved both in 

f.22r and in f.119r-v is also an important piece of evidence for this presumption. In f.22r, 

Sibelius recorded a part of the judgment of the Overijssel delegation (Iudicium nostrum) on the 

manner of catechizing, and attached the full text of the same judgment in f.119r-v, introducing 

it as his personal opinion (Iudicium meum). The submitted copy to the Synod was this copy in 

f.119r-v with some additions250 made by another hand.251 Pierrick Hildebrand summarizes in 

ADSND II/2 that “a first draft of this opinion on the manner of catechizing was prepared by 

Overijssel delegate Caspar Sibelius (preserved in his journal, and preceded by Iudicium 

meum).”252 As his summary shows, this judgment of the Overijssel delegation on the manner 

of catechizing was prepared by Sibelius and preceded by his personal opinion. In other words, 

the Overijssel delegation adopted the personal opinion of Sibelius and submitted it to the Synod 

as its common judgment, with some attachments at the end. In the case of judgment on the 

 
249 ‘Puto’ certum tempus ipsis non praefigendum, sed hoc totum illorum fidei et pietati committendum 

esse, ita tamen ut absoluto quodam libro singulis trimestribus exemplar illius transmittant tam ad ordines 
illustrissimos quam ad deputatos eorundem, ut ordinibus de fructu sumptuum et impensorum ac toti ecclesiae de 
diligentia constet interpretum. Fiat autem initium versionis post trimestris spatium a synodo hac finita. ‘Optamus’ 
tamen ut quadriennio spatio absolvatur [single quote added by Hong]; This opinion begins by the verb with the 
singular form of the first person, puto, and ends by the verb with the plural form of the first person, optamus. 

250 When the judgment in f.119r-v of Sibelius’s journal is compared with the submitted judgment of the 
Overijssel delegation in Utrecht OSA, A.1, 1 p., the first five points are almost same, but the remainder in Utrecht 
OSA A.1, 1 p., is not the part in f.119r-v of Sibelius’s journal. Furthermore, it is by another hand. See, ADSND, 
vol. II-2, 119-121.  

251 I cannot find by whom the additions were written. Hildebrand also does not give the name of the 
delegate by whom the additions were written, but just argues that the additions were by another hand. Prof. de 
Boer suggests in his comments on the draft of this paper that it could be the handwriting of Hieronymus Vogellius. 
(commented on 6 October, 2020) 

252 ADSND, vol. II-2, 119. 
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manner of submitting the sententia of the Remonstrants on Article I in f.32r, the judgment was 

introduced as Sententia mea et collegarum. This opinion would be initially that of Sibelius, too. 

But the Overijssel delegation would adopt and submit it as its common judgment. Therefore, 

Sibelius would introduce this judgment as “the judgment of myself and my colleagues.” 

 In sum, based on the clues from Sibelius’ journal, the possible suggestions to the inner 

procedure to formulate its common judgments of the Overijssel delegation could be as follows: 

The Overijssel delegates would present their personal opinion253 on a topic at hand either in 

writing or orally, and based on this opinion from the delegates, the Overijssel delegation would 

jointly produce its common judgment to be submitted to the Synod. And on some topics, the 

Overijssel delegation would adopt the personal opinion of Sibelius, or that of one of other 

delegates, as its common judgment and submit it to the Synod.  

 

4.2. The Influence and Position of Sibelius 

Provided that the Overijssel delegation would adopt the personal opinion of Sibelius as its 

common judgments in some topics, it can also be supposed that Sibelius had considerable 

influence on formulating the common judgments of the Overijssel delegation, and the draft 

opinion of Sibelius usually stood in the same line with those of the other delegates. The 

comparison of the opinion of Sibelius on the baptism of slave children in f.19r with the 

submitted judgment of the Overijssel delegation on the same topic in Utrecht OSA, A.2, 1 p 

can be one example of the latter supposition. In general, the opinion of Sibelius in allowing 

baptism to slave children looks more favorable than the common judgment of the Overijssel 

 
253 In this section, this hypothesis is only concerned in the personal opinions of Sibelius. But other 

Overijssel delegates must have presented their personal opinion, and it is ratified by Vogellius’ handwritten and 
signed opinion on the First Article. For this document, see HUA, Archief 1401, OSA inv.nr. 90 (Memorie van H. 
Vogellius) [1619]). 
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delegation.254 Nevertheless, they reached a consensus on fundamental points. First of all, both 

asserted that to be adopted into a Christian family does not guarantee being in the covenant. 

Therefore, slave children ought not to be baptized only because of the fact that they are adopted 

into Christian families. Moreover, they also agreed that it must be considered whether slave 

children were ‘willingly’ adopted by parents or not. Lastly, both argued that baptism must be 

preceded by education on fundamental principles of the Christian religion.  

 Furthermore, not only did the opinion of Sibelius stand in line with the judgment of 

the Overijssel delegation, but it was also in harmony with the decision of the Synod.255 In f.16r, 

for instance, Sibelius recorded his personal opinion on the translation of the Bible, and also 

preserved the decision of the Synod on the same topic in f.16v. As mentioned in the previous 

chapter, Sibelius argued that a new translation of the Bible is preferable rather than correction 

of the received version, and this new version of the Dutch Bible must be translated from its 

fountain (ex fontibus ipsis). Sibelius also suggested to entrust this task to three or four people 

with one officer of Dutch style than to many people, and to exempt translators from other 

functions and ecclesiastical matters. It is also sought to discuss about the Apocrypha. On this 

topic, the Synod decided in session 9, and Sibelius preserved this decision in f.16v:  

1. A new version of Dutch Bible is necessary and useful. 

2. Particular prescriptions for translators:  

- Translators remain those which are suited to the truth and traits of the Dutch language 

in the old version of the Dutch Bible. 

 
254 One example is that Sibelius agreed to baptize slave children if their guarantors promised to educate 

them (si parentes tacite consentiant, et aliquam dent suae pietatis significationem, tametsi eam plane non 
profiteantur, tum ecclesia ceu mater talium infantium constituitur, adeoque baptizare eos potest. Inprimis si 
christiani adsciscentes hosce infantes in familias suas, fide-iusserint, se eos in christiana religione educaturos, 
aut educandos curaturos. Ad hoc autem requiritur, ut certo constet de fide-iussorum pietate et fide. See, the journal 
of Sibelius, f.19r), whereas the opinion of the Overijssel delegation did not agree to baptize them in this case. 
(Extra controversiam esse ethnicorum pueros non esse baptizandos, etiamsi fideiussores essent plurimi. See, 
ADSND, vol. II-2, 162.)  

255 This is not to argue the influence of Sibelius on the Synod, but just to show the similarity between 
the personal opinion of Sibelius and the decision of the Synod.  
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- They preserve all Hebrew that can be suitably translated as long as the traits of the 

Dutch language allows. But if they are obscure and hard, they are annotated in the 

margin. 

3. Translators strictly adhere to the original texts.  

4. Translators add a brief explanation by which obscure phrases are explained. 

5. Translators note parallel passages of the Scripture.  

6. Translators prefix a topic to every book and chapter. 

7. Doctrines must not be added. 

8. The new Dutch Bible must be translated from original sources. 

9. To reveal the sense of the Hebrew or Greek, Dutch words could be added, but ought 

to be marked separately, or by small letters with a different style so that they can be 

distinguished from the text (or parentheses could be included).  

[Variation and distention] 

1. Six delegates for translation: Three for the Old Testament, and three for the New 

Testament.  

2. The delegates for translation do not need to meet daily in one place, and must be 

exempted from other functions.  

3. On revision: From each synod, one must be deputed, to whom a copy of the 

translation is sent. A judgment about remarks and revision must be permitted to 

translators, and a timeframe must be adhered to both by translators and revisors.  

4. On the Apocrypha:  

- They must be translated and added to the Canon at the end of the New Testament. 

- If they must be translated, how must they be translated and added?  

As seen above, the opinion of Sibelius and the decision of the Synod have similarities in many 

crucial points; the necessity of a new version of the Dutch Bible, translation from its original 

sources, three translators for the Old, and three for the New Testament, exemption from other 

functions during translating, and discussion on the Apocrypha.  

 In the light of the aforementioned evidence, it can be supposed that the opinion of 

Sibelius basically stood in the same line with those of other delegates, and had a considerable 
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influence on formulating the common judgments of the Overijssel delegation and even of the 

Synod.  
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CHAPTER 5 

THE MATTER OF EDITING AND REARRANGING MATERIAL 

 

5.1. Editing and Rearranging Material in the Journal 

Not only do the preserved judgments of the Overijssel delegation and the opinion of Sibelius 

in the journal give clues to the inner procedure of formulating common judgments of the 

Overijssel delegation, but also they raise questions about the matter of editing and rearranging 

material. This is because some material in the journal is rearranged regardless of the time 

sequence of Sibelius’s writing.  

 The material in Sibelius’s journal can be classified under two categories: One is the 

records of the sessions, and the other is both the opinion of Sibelius and the judgments of the 

Overijssel delegation on various topics. The former does not raise any question on the matter 

of editing and rearranging material, since Sibelius arranged the record of the sessions according 

to the sequence of time from session 1 to 154 in his journal. But the latter raises the question 

about the matter of editing and rearranging material.  

 

5.2. Examples of Rearranged Material256 

5.2.1. On the Time and Condition of a New Dutch Translation of the Bible (f.18r) 

On f.17v, Sibelius finished his record of session 10 on 22 November with two questions; (1) 

the name of suitable delegates for revision, and (2) whether time must be prescribed both in 

 
256 In Sibelius’s journal, the judgments of the Overijssel delegation and the opinion of Sibelius are 

either (1) inserted between two sessions, (2) in the middle of a session, (3) attached by separated sheets, or (4) 
written in the margin. This is an important factor to be considered, because most materials which are regarded as 
edited and rearranged are either attached by separated sheets, or written in the margin.  
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translation and in revision. The answer (judgment) of the Overijssel delegation on the second 

question is the judement on the time and condition of a new Dutch translation of the Bible in 

f.18r. This judgment would be prepared before session 11 began, either in the evening on 22 

November, 1618 or in the morning on the 23rd. Then, the Overijssel delegation would submit 

this judgment to the Synod either in writing or orally in session 11. According to the time 

sequence of Sibelius’s writing, therefore, this judgment should have been written between the 

records of session 10 and 11 in the journal. So, it should have been placed either at the end of 

f.17v (after the writing of session 10), or at the first of f.18r (before the writing of session 11) 

in the journal. However, Sibelius placed this judgment in the margins in the middle of the 

record of session 11 in f.18r.  

 

5.2.2. On the Baptism of Slave Children (f.19r) 

As already mentioned, Sibelius preserved two copies of his personal opinion on the baptism of 

slave children, both on f.19r and f.22v. His first draft is on f.22v, but Sibelius corrected and 

deleted many words on it, and it looks unorganized. That would be the reason why Sibelius 

made another, clean copy of this opinion on a separate sheet on f.19r. This was an extraordinary 

case, since Sibelius did not make another copy of any material except this, even if his writing 

was unorganized.257 According to the time sequence and the order of Sibelius’s writing, the 

right place for this opinion should have been after f.22v where the first draft was written. The 

gravamen on baptism of slave children was presented in session 17 and began to be discussed 

from session 18. Therefore, Sibelius must have written this opinion between the end of his 

record of session 17 before recording session 18. The record of session 17 was finished in the 

 
257 Moreover, this copy on f.19r has small changes compared with the first draft on f.22v. Therefore, 

the clean copy on f.19r is also an amended one of the first draft.  
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middle of f.22v, and the record of session 18 began in f.25r, preceded by attachment of 

Zeeland’s opinion on the theological education of ministers in ff.23r-24v. And at the end of fol. 

f.22v, Sibelius wrote his personal opinion on the baptism of slave children. Therefore, the first 

draft on the baptism of slave children in f.22v was written in the right place according to the 

time sequence of Sibelius’s writing. The right place of the clean copy in f.19r, then, should 

have been after the first draft in f.22v, considered by its sequence of time and order, but it is 

attached before f.22v, not after f.22v. This material in f.19r, therefore, is a strong piece of 

evidence that the journal of Sibelius was an edited work which rearranged material.  

 

5.2.3. On the Apocrypha (f.20r) 

The agenda on the Apocrypha was discussued both in session 9 and 10, and the Overijssel 

delegation submitted its judgment on this topic in session 10 on 22 November. So, the 

Overijssel delegation would prepare this judgment between the end of session 9 and before 

session 10 in order to submit it to the Synod in session 10. The record of session 9 ends on 

f.17r, and the record of session 10 begins on f.17v. Therefore, this judgment should have been 

preserved between the record of session 9 and of session 10, namely, either at the end of f.17r 

or at the first of f.17v, according to the time sequence of Sibelius’s writing. But Sibelius 

attached this material on f.20r on a separated sheet.258 

 

5.2.4. On Zeeland’s Opinion on the Theological Education of Ministers (ff.23r- 24v) 

 
258 The text flows from f.18v directly to f.21r, and both opinions of f.19r and f.20r are attached between 

them on separated, half-sized sheets.  



636 

 

The only copy of the judgment formulated by other delegations preserved in Sibelius’s journal 

is the one of the delegation from Zeeland on the theological education of ministers in ff.23r-

24v. This judgment was read in the afternoon on 1 December 1618, after session 18 concluded, 

and each delegation made a copy of it. Although this copy was not written by Sibelius,259 

Sibelius preserved this copy in ff.23r-24v of his journal. Because this copy was read in the 

afternoon on 1 December 1618, after session 18 was finished, this copy should have been 

preserved after the record of session 18 in Sibelius’s journal according to the time sequence of 

Sibelius’s writing. So, it should have been placed in the middle of f.25r, after the recording of 

session 18 was completed. But Sibelius separately attached this judgment in ff.23r- 24v 

between the record of session 17 and 18 in the journal.  

 

5.2.5. On the Materials Related to the Three Drafts of Canons 

In Sibelius’s journal, three drafts of the Canons260 are preserved in ff.95r-104v. But other 

material, related to the three drafts of the Canons, is also preserved after the record of the three 

drafts of the Canons. Even within ff.95r-104v, some material other than the three drafts of the 

Canons has been inserted. The total number of all these related extra items is seven,261 but 

 
259 The handwriting of this copy is quite different from that of Sibelius.  

260 For the matter of the genesis of the Canons of Dordt, and of the sequence of drafts, see, Sinnema, 
Donald W. “The drafting of the Canons of Dordt: A preliminary survey of early drafts and related documents” in: 
Aza Goudriaan and Fred van Lieburg, eds., Revisiting the Synod of Dordt (1618-1619) (Leiden/Boston: Brill, 
2011): 291-311.  

261 This is the list of seven materials related to three drafts of Canons: Overijssel’s amendment 
suggestions to the first committee draft on Article I & II (f.98v), the first draft of a Conclusion for the Canons 
(f.99v), the second draft changes for Canons on Article I (ff.104v-105v), Sentence against the Remonstrants 
(f.106r-v), the judgment of the Overijssel delegation on the first draft of a Conclusion for the Canons (f.107r), the 
second draft of a Conclusion for the Canons (f.108r) and the judgment of the Overijssel delegation on the second 
draft of a Conclusion for the Canons (f.108v).  
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three items262 are related to the matter of editing and rearranging material. In three drafts of 

the Canons, moreover, Article II of the second draft in ff.98r-99v must be considered, because 

it also raises questions about the matter of editing and rearranging material. 

 

5.2.5.1. Article II of the second draft of the Canons (ff.98r-99v) 

Article II is preserved in ff.98r-99v, and is not of the first, but of the second draft. The 

dictation of all Five Articles of the first draft by Sebastianus Dammannus was finished on 5 

April, and they are preserved in ff.95r-104v of the journal. Then, the list of amendments for 

the second draft was read on 8 April, and Artcle II of the second draft was read on 8 (positive 

articles) and 9 (Rejection of Errors) April. Therefore, Article II of the second draft in ff.98r-

99v should have been placed after f.104v, even after the second committee draft changes for 

the Canons on Article I in ff.104v-105r. But, Sibelius placed Article II of the second draft in 

ff.98r-99v. Moreover, because positive articles proceed the Rejection of Errors in each Article, 

positive articles of Article II of the second draft in f.99r-v should have proceeded the Rejection 

of Errors of Article II of the second draft in f.98r-v.263 

 

5.2.5.2. The first draft of a Conclusion for the Canons (f.99v) 

“On Friday, 19 April, the drafting committee met... to prepare a draft of the Conclusion; 

this first draft was dictated to the delegations in the evening.... The next morning it was read in 

 
262 Three items related to the matter of editing materials are the first draft of a Conclusion for the Canons 

(f.99v), the Sentence against the Remonstrants (f.106r-v), and the judgment of the Overijssel delegation on the 
first draft of a Conclusion for the Canons (f.107r).  

263 Concerning the reason why Article II of the second draft of the Canons is preserved in this place, 
see Part IV. Chapter 3, 3.2.2 of the present work.  
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public session....”264 Therefore, the first draft of a Conclusion for the Canons in f.99v would 

have been written by Sibelius either in the evening on 19 April, or during session 132 when it 

was read publicly on 20 April. If Sibelius wrote this material in the evening on 19 April, it 

should have been placed in f.107v before the record of session 132, but if he wrote it on 20 

April when it was read publicly in session 132, the right place for this material should have 

been in the middle the record of session 132 in f.107v. In any case, the first draft of a 

Conclusion for the Canons, found on f.99v, should have been written in f.107v, according to 

the time sequence of Sibelius’s writing.  

 

5.2.5.3. Sentence against the Remonstrants (f.106r-v) 

The first draft of the Sentence against the Remonstrants (Sententia Synodi de 

Remonstrantibus) was dictated in session 137 on 24 April, and the revised Sentence against the 

Remonstrants was dictated and approved by the delegates in session 138 on the same day. This 

revised version is preserved in f.106r-v of Sibelius’s journal. Therefore, the right place for this 

material in Sibelius’s journal should have been after the record of session 138, or at least in the 

middle of the record of session 138. The record of session 138 is at the end of f.109r in the 

journal. Hence, this material, the Sentence against the Remonstrants, would be preserved after 

f.109r if it were placed according to the time sequence of Sibelius’s writing. But Sibelius placed 

this material in f.106r-v after the second draft changes for Canons on Article I in ff.104v-105v.  

 

 
264 Sinnema, “The issue of reprobation at the Synod of Dordt (1618-19),” 305.  
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5.2.5.4. The judgment of the Overijssel delegation on the first draft of a Conclusion for the 

Canons (f.107r) 

Not only the first draft of a Conclusion for the Canons in f.99v raises a question about 

the matter of editing and rearranging materials, but also its judgment of the Overijssel 

delegation in f.107r raises the same question. Since the judgment of the Overijssel delegation 

on the first draft of a Conclusion for the Canons could only be formulated after the first draft 

of a Conclusion for the Canons was dictated, provided that the first draft of a Conclusion for 

the Canons in f.99v should have been preserved in f.107v according to the time sequence of 

Sibelius’s writing, its judgment of the Overijssel delegation should have been preserved after 

the record of it. Therefore, this judgment should have been, at least, preserved after f.107v. 

Furthermore, as already mentioned, the judgment of the Overijssel delegation on the first draft 

of a Conclusion for the Canons in f.107r raises another question about the confusion of date,265 

and the matter will be discussed in a later chapter.  

 

5.2.5.5. Other related materials 

Except for the aforementioned four items (including Article II of the second draft of 

Canons in ff.98r-99v), the remaining material related to three drafts of the Canons does not 

raise any problem concering the matter of editing and rearranging. They are put in their own 

place according to the time sequence of Sibelius’s writing.  

 Overijssel’s amendment suggestions to the first committee draft on Article I & II, 

which is written in f.98v, seems to be edited and rearranged, because this material is placed 

before the record of the remaining Articles (Article III-V) of the first draft in ff.100r-104v. 

 
265 See, Part IV. Chapter 3, 3.1.1.14. 
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However, considering that (1) Article I & II of the first draft were already dictated on 28 

(Article I) and 29 (Article II) March, (2) the drafting committee gave the opportunity to all 

delegations to offer their amendment suggestions from 29 March, and (3) the Overijssel 

delegation offered their amendment suggestions to the first draft on Article I & II on 4 April, 

it can be thought that this material would be formulated at least just before or much earlier than 

on 4 April. Since Article III/IV of the first draft was dictated on 3 and 4 April, Overijssel’s 

amendment suggestions to the first committee draft on Article I & II could be placed in f.98v 

before the dictating of Article III/IV began in f.100r, provided that this material would reflect 

acts before 3 April.  

 The second draft changes for Canons on Article I in ff.104v-105v is also preserved in 

its right place according to the time sequence of Sibelius’s writing. This material is placed just 

after the writing of the three drafts of the Canons finished in f.104v. Considering that Article 

V of the first draft was dictated on 5 April, and the list of amendments on Article I for the 

second draft was dictated on 8 April, this material is preserved in its own place according to 

the time sequence of Sibelius’s writing.  

 The second draft of a Conclusion for the Canons in f.108r is also preserved in its own 

place according to the time sequence of Sibelius’s writing, since this material was dictated in 

session 133 and written after the record of session 133 in Sibelius’s journal.   

 The judgment of the Overijssel delegation on the second draft of a Conclusion for the 

Canons in f.108v is also preserved in its own place and does not raise any question about editing 

matter.  

 

5.3. Conclusion 
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From these occurances of edited and rearranged material in Sibelius’s journal, a natural 

question is: Why did Sibelius edit and rearrange all this material with disregard for the  

sequence of his writing? This question is about the purpose of the rearrangement of material. 

Some plausible answers can be given to the question.266 But the answer is just hypothetical, 

and nobody can know the real purpose of Sibelius in rearranging material, since Sibelius did 

not spell out his purpose for it. Nevertheless, it is certain that the journal of Sibelius is not a 

work which was simply written and arranged according to sequence, but a work which was 

edited and rearranged by the author for certain purposes.  

 

 

 

 

 

 

 
266 For example, in case of Zeeland’s opinion on the theological education of ministers in ff.23r-24v, 

the plausible answer on the purpose of rearrangement can be inferred as below: Since this opinion was dictated in 
the afternoon after session 18 on 1 December 1618, this material should have been written either in the middle of 
f.25r, after the writing of session 18 finished, or attached after f.25r, according to the time sequence of Sibelius’s 
writing. But if the point of time when this material was formulated was considered, this material could be placed 
in this place (ff.23r-24v). The fact that this opinion was read after session 18 on 1 December 1618 implies that 
this material was formulated by the Zeeland delegation before session 18. This opinion of the Zeeland delegation 
would be formulated even before session 17 when the gravamen about baptism of slave children was presented, 
considered by the first line of this opinion: Post deliberationem de catechisandis rudibus tam pueris quam adultis, 
sequitur deliberatio de personis ad ministerium sacrum idoneis, iisdemque ad tam excellens munus in Ecclesia 
informandis atque hic primum de personarum electione, deinde de recta institutione deliberandum. The Synod 
discussed catechizing from session 14 to 17, and the gravamen about baptism of slave children proceeded at the 
end of session 17. And after discussing baptism of slave children in session 18, Synod began to deal with status 
of theology students from the same session. Therefore, the first line of the opinion of the Zeeland delegation that 
“after deliberation about catechizing… it follows deliberation about proper persons to this sacred ministry….” 
seems incorrect, since the gravamen about baptism of slave children, not about education of ministers was 
deliberated after the gravamen about catechizing. But if the suggestion to formulate this opinion was given by the 
Synod to the Zeeland delegation before session 17 while the gravamen about catechizing was discussed in Synod, 
and the Zeeland delegation thought that this gravamen about education of ministers would be discussed after the 
gravamen about catechizing, the first line of this opinion of the Zeeland delegation makes sense. Therefore, this 
material would be formulated at least before session 18, and much plausibly before session 17. Then, this material 
could be attached either in this place (ff.23r-24v) or even in much earlier folios. But because this material was 
dictated in the afternoon after session 18, Sibelius would attach this material close to session 18 in ff.23r24v. In a 
word, this material would be rearranged not according to the time sequence of Sibelius’s writing, but according 
to the point of time when this opinion was formulated.  
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CHAPTER 6 

THE KAMPEN CASE 

 

6.1. The Kampen Case267 

Along with the Maccovius and Vorstius cases, the Kampen case is one of three which 

were judged during the Synod while the main issue of the Synod, the Five Articles of the 

Remonstrants, had been debated. The reason why this case is called the ‘Kampen’ case is that 

this case is related to four Kampen Remonstrant ministers, among whom two were present at 

the Synod of Dordt as the members of the summoned Remonstrants.268  

Throughout the Acta, one comes across the city name, ‘Kampen’ in numerous sessions, 

and it is remarkable that the city had attracted more attention from the Synod of Dordt than 

other larger and more important cities.269 Then, what made the Kampen case draw the 

particular attention in the Synod of Dordt? It is because this case itself was directly related to 

the issue of Remonstrantism and therefore gave a better understanding to the issue of the Five 

Articles. The Remonstrants were of the opinion that the case against the Kampen ministers was 

 
267 For more detailed history of the Kampen case, see Veenhof. J “Het Remonstrantisme te Kampen tot 

de regeringsveranderingen in 1620.” In: Kamper Almanak (1957/58): 255-267.; Moulin, Jurriaan. De 
Remonstranten te Kampen: een geschiedkundige schets, uit gedrukte en ongedrukte bescheiden. Kampen: 
M.P.Lughten, 1853. According to Veenhof, the drawback of this source is the bias of the author, whose bias 
against all things Dordt-minded, repeatedly leads to one-sided and even incorrect exposure of the Articles. But 
the most recent and broadest study on this subject is Boer, Erik A. de. De macht van de minderheid: Het 
Remonstrantism in Kampen in de Spiegel van de nationale synode te Dordrecht (1618-1619). Kampen: Summum 
Academic Publications, 2019.   

268 The four Kampen Remonstrants are Thomas Goswinius, Everhardus Voscuijl, Johannes Schotlerus 
and Assuerus Matthisius, and two of them, Goswinius and Matthisius were summoned to the Synod as the 
members of the Remonstrants’ party.  

269 J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen tot de regeringsveranderingen in 1620,” in: Kamper 
Almanak, (1957/58): 255 
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a matter concerning persons and should be postponed until the Five Articles were dealt with. 

Uytenbogardt also noted, 

…the handling of this case may shed much light on the issue of the Remonstrants in 
general: ‘that this case would shed light on the issue of Remonstrants to reveal their views and 
better understanding in what they even wanted to make known about that.’ The idea that the 
Kampen case could serve as a magnifying glass on Remonstrantism was communicated via 
Uytenbogardt, and confirmed by delegate Heyngius. The Kampen case would shed light on 
the general issue that got bogged down in litigation at the end of December.270  

 

In a word, “the case against the Kampen preachers had everything to do with the Five 

Articles.”271 In addition, it is also because the conflict between the Remonstrants and the 

Contra-Remonstrants in Kampen was serious272 enough for the Synod to take on this case 

immediately, even in the middle of the procedural debate with the Remonstrants.  

Remonstrantism had taken considerably deep roots in Kampen; so deeply that the most 

stringent measures were deemed necessary by the ecclesiastical and political authorities273 in 

pacifying the painstaking and brutal struggle between the two parties - the Remonstrants and 

the Contra-Remonstrants - in the city. In this situation, the Synod of Dordt was the legitimate 

 
270 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 171-72; … dat de behandeling van deze zaak veel 

licht kan werpen op de zaak van de remonstranten in het algemeen: ‘dat deze zaak helder licht zou werpen op de 
zaak van de remonstranten om hun gevoelen te onthullen en beter inzicht te krijgen in wat zij zelfs daar niet wilden 
bekendmaken.’ Dat de zaak-Kampen als een vergrootglas op het remonstrantisme kon werken, is via 
Uijtenbogaert meegedeeld, maar wordt bevestigd. De Kamper zaak zou licht werpen op de algemene kwestie die 
tegen het eind van December in procedureel gesteggel bleef steken. 

271 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 172. 

272 Veenhof suggests the reason why Kampen case was serious and attracted special attention of 
Dordrecht; it is because Remonstrantism had taken extraordinary deep root in Kampen. Kampen was a stronghold 
and an island of real Remonstrantism from the beginning, argued Veenhof. And the result was the fierce battle 
between Remonstrants and Contra-Remonstrants. Gradually the tone became more bitter, and the dispute between 
them proceeded with the utmost ferocity. (see, J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen”, 255-61) Moreover, 
since this serious case was appealed to the Synod by the Remonstrant ministers in Kampen themselves, the Synod 
also gave her special attention to this case. In addition, the fact that a secret synod in 1616 already treated this 
case, and the church under the cross was established in Kampen under the direction of Hieronymus Vogellius by 
command of this synod proves how seriously this case was taken at that time. And from the fact that the Contra-
Remonstrants part in Kampen sent a separate delegation for this case to the Synod, it can be thought that this case 
was serious enough for the Synod to take this case immediately.  

273 J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen”, 255. 
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and final, ecclesiastical and also political authority274 which was convened again after the 

National Synod of Hague in 1586.  

In the rest of this chapter, the eventful history of the Kampen case in Kampen, the 

procedure of the Kampen case in the Synod of Dordt, and the record of the Kampen case in 

Sibelius’ journal will be briefly presented.  

 

6.2. The Kampen Case in Kampen 

Kampen, a small town of about 8,000 inhabitants was one of three cities along with 

Deventer and Zwolle in the province of Overijssel ruled by the Provincial States, which 

included the knighthood of Overijssel. The city developed into a Remonstrant stronghold275 

shortly after 1610, while Deventer kept her stance as a staunch base of the Contra-

Remonstrants.276  

The father of Remonstrantism in Kampen was Thomas Goswinius, who was born in c. 

1569 in Kampen. After studying in Leiden (1587), Bremen (c.1590) and Heidelberg (1595), he 

returned to Kampen in late 1596 and worked as a minister of the Word until he was deposed 

from his office by the decision of the Synod of Dordt in 1619.  

 
274 As well as the ecclesiastical authority, the synod also had political authority, because the decree of 

the synod was approved and sanctioned by the States General.  

275 According to Veenhof, Kampen was “an island of real Remonstrantism.” See, J. Veenhof, “Het 
Remonstrantisme te Kampen”, 261.    

276 Erik A. de Boer, “A Remonstrant Appeal to the Authority of Christoph Pezel: The case of Thomas 
Goswinius, Senior Minister in Kampen, the Netherlands,” in Die "andere" Reformation im Alten Reich: Bremen 
und der Nordwesten Europas = The "other" Reformation in the old empire:Bremen and North-West Europe, eds. 
Jan, van de Kamp and Christoph Auffarth (Laipzig: Evangelische Verlagsanstalt, 2020), 251.  
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But according to de Boer, it seems that Goswinius was not inclined to Remonstrantism 

until 1610, and it is clear that he was not invited to sign the Remonstrance in 1610.277 Therefore, 

Remonstrantism would not have the upper hand in Kampen until around 1610. But the 

Overijssel province was a favorable breeding ground for Remonstrantism from the beginning, 

and several ministers who were in favor of Arminius’ teaching flowed into Kampen278 after 

Goswinius, such ministers as Everhardus Voscuijl (1609), Johannes Schotlerus (1617) and 

Assuerus Matthisius (1617).  

While the Remonstrant ministers gradually gained supremacy in Kampen, only two 

Contra-Remonstrant ministers were in Kampen; Daniel de Souter and his successor, Wilhelmus 

Stephanus. De Souter entered Kampen in 1609. As mentioned, Kampen was gradually inclined 

to Remonstrantism at that time, and it was inevitable for de Souter (and the Contra-Remonstrant 

party) to conflict with his colleagues, Goswinius and Voscuijl (and the Remonstrant party). 

This conflict reached its peak in 1615. On Sunday June 14, de Souter preached about 

predestination in the Bovenkerk, and his sermon caused serious turmoil. Soon after the service, 

some reproached de Souter and others even prepared to attack him. Three main rioters were 

arrested by the magistrate, but were released by the intervention of Voscuijl on the next day.279 

Called by Haarlem, de Souter left Kampen in the following month, July. His successor was 

Stephanus, a court preacher of the Elector of Brandenburg. But because he did not want to sign 

the decision of Overijssel Landdag, which occurred on 11 March, 1616280 in Kampen, he was 

deposed by the council less than a year later.  

 
277 Erik A. de Boer, “A Remonstrant Appeal to the Authority of Christoph Pezel,” 255.   

278 J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen”, 256. 

279 For the detailed account of this turmoil, see, J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen”, 261-
62.  

280 The decision of Overijssel Landdag on March 11, 1616 was the resolution which ordered preachers 
to refrain from preaching or writing on the predestination or eternal election of man as well as other high points 
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After Stephanus left, people who were inclined to the sentiment of the Reformed 

Church visited the church services in neighbor cities such as Hasselt. To help this wandering 

congregation, the so-called ‘secret synod,’ which was held in Amsterdam in 1616, decided to 

establish the ‘church under the cross’ in Kampen281 under the direction of Hieronymus 

Vogellius from Hasselt.282 Vogellius temporarily took the role as a loan minister in Kampen, 

and the church under the cross formed her own church council. Petrus Plancius, a son of the 

famous theologian of the same name, helped his colleague - Vogellius - and preached for the 

church under the cross on 6 September, the first Sunday, in the Broederkerk. The church under 

the cross also asked the help of the church of Deventer, and the latter willingly allowed her 

new minister, Caspar Sibelius to preach in Kampen.283 

Nevertheless, the supremacy was with the Remonstrants’ party in Kampen at that time. 

After the deposition of Stephanus, two aforesaid Remonstrant ministers, John Schotlerus from 

Kamperveen, and Assuerus Matthisius from Deventer, succeeded his position in 1617.284 

According to Baudartius, “in no city of the Netherlands, was the bitterness against the old 

Reformed so great… as in Kampen.”285  

 

in the mysteries of God in order to maintain order and peace of the province. On the text of this resolution, see, 
Brandt Geeraert, Historie der Reformatie, en andre kerkelyke geschiedenissen, in en ontrent de Nederlanden, part 
II (Amsterdam: Jan Rieuwertsz, 1674), 440-41. 

281 On this decision written in Amsterdam minutes, see, SAK, archief 285, nr. 9, f. 4r; quoted in Erik A. 
de Boer, De macht van de minderheid, 148. 

282 For more information on this, see, De Groot, Jac, Oprecht en duidelijk onderzoek naar de betekenis 
van Hieronymus Vogellius in Kampen, s.l.: s.n. (2016), (Masterscriptie Theologische Universiteit Kampen, 
Kampen 2016)  

283 J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen”, 265-66. 

284 “Although the church of Kampen usually had three ministers (plus one for the French speaking 
Walloon congregation),” she appointed one more Remonstrant minister. See, Erik A. de Boer, “A Remonstrant 
Appeal to the Authority of Christoph Pezel,” 254.  

285 G. Baudartius, Memoryen ofte Cort verhael der gedenck-weerdichste so kerckelicke als wereltlicke 
geschiedenissen van Nederland, Vranckrijck, Hooghduytschland, Groot Britannyen, Hispanyen, Italyen, 
Hungaryen, Bohemen, Savoyen ende Turkyen, van den Iaere 1603 tot in het Iaer 1624, 2 vols., Tweede editie 
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One of the most important means to popularize their cause of Remonstrantism was the 

pamphlet. In fact, “the pamphlet was an important new means of communication in the early 

seventeenth century.”286 Four Kampen Remonstrant ministers published a pamphlet of 

nineteen pages, the ‘True and Clear Message (Oprecht ende Klaer Bericht)’ in 1617, and 

empathetically called it ‘our confession.’287 On the one hand, in this pamphlet, they defended 

themselves against the allegation that they introduced false novelties. On the other hand, it also 

asserted that they adhered to the old, pure truth of God’s Word, whereas they rejected the new, 

false cause of their opponents.288 This pamphlet also played an important role against the 

Kampen Remonstrant ministers at the Synod of Dordt.289 The pamphlet was “the pièce de 

resistance” of the complaints against the Kampen Remonstrant ministers.290  

 In this way, Kampen Remonstrant ministers gradually separated Kampen from the 

Reformed Church,291 and the Remonstrants were in the majority in the city of Kampen292, and 

also in the Kampen classis in 1617-18. In this period, separated religious meetings in private 

 

grootelicx vermeerdert (Arnhem, 1624-1625), VII, 6; quoted in J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen”, 
263. 

286 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 117.  

287 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 117. As an answer of this pamphlet, Vogellius 
published ‘True and Clear Counter-Message (Oprecht ende Klaer tegenbericht)’ in 1618.  

288 The structure of this pamphlet consists of two columns; the left column for the old truth which we 
(Remonstrants) believe, and the right column for the new falsehood that we reject. See, De Boer, De macht van 
de minderheid, 118. 

289 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 117. Also see, Erik A. de Boer, De macht van de 
minderheid, 157; this pamphlet was the first agenda made by provincial synod of Overijssel for the National 
Synod.  

290 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 158. 

291 But they did not regard themselves as heretics, but as Reformed. See, “A Remonstrant Appeal to the 
Authority of Christoph Pezel,” 258; “Thomas Goswinius did not regard himself as anything other than Reformed. 
He signed his letter to the provincial synod of Overijssel of 1618 as … ‘minister of God’s Word in the orthodox 
Church of Kampen.”  

292 “Alle predikanten derzelfder stad [i.e., Kampen] remonstrants sijnde”; G. Baudartius, Memoryen X, 
31 (le kolom); quoted in Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 152. 
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places were prohibited, and some people who went against the statements of the Remonstrant 

ministers and the measures of the magistrate were heavily fined or even imprisoned.  

 However, the party of old Reformed Church in Kampen (the side of the Contra-

Remonstrants) also set up its own church (the church under the cross) and church council with 

the help of neighboring churches, and was able to breathe again considerably under the 

patronage of Prince Maurice. This led the classis of Kampen to be spilt into two factions, and 

the church of Kampen was represented by two opposing delegations.293 Two parties 

respectively sent their own delegations to the provincial synod of Overijssel in 1618, and the 

synod admitted both parties in the place of the Kampen classis by choosing two from each 

party out of four votes.294  

 The patronage of Prince Maurice was a decisive factor as a turning point in the Kampen 

case. At the beginning of the seventeenth century in the Netherlands, the ecclesiastical conflict 

caused by Arminius and his followers turned into political conflict. The meeting room of the 

States General became the place to debate ardently about this ecclesiastical trouble.295 

According to the Contra-Remonstrants’ minded party, including Prince Maurice, the solution 

to pacify this ecclesiastical conflict was to convene a national synod, whereas their opponents 

stubbornly opposed such a synod. But it was decided to convene a national synod and the next 

step was to force some reluctant provinces to agree to a national synod, including Overijssel, 

to accept this resolution. Prince Maurice himself took action for this purpose. On the Landdag 

of 29, April in Deventer, Maurice was present and strongly supported the need of the national 

 
293 Erik A. de Boer, “A Remonstrant Appeal to the Authority of Christoph Pezel,” 258. 

294 The delegates of Kampen classis from the Contra-Remonstrant party were Vogellius, Georgius 
Goykerrus, Ernest Hiddingh, and Hildebrand Wille, and those from the Remonstrant party were Thomas 
Goswinius, Johannes Schotlerus, Marcus Gualtherus and Nicolaus Joannis.  

295 J. Veenhof, “Het Remonstrantisme te Kampen”, 257.  
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synod in the middle of the meeting. Although the city of Kampen tried to resist this resolution 

to the end, she had no choice but to approve the convocation of the national synod.  

 Before this national synod was convened in Dordrecht, the synod of Overijssel was 

held on 29 September in Vollenhove, and two deputations from the classis of Kampen were 

sent to this synod, as mentioned. Although the Remonstrants were in the majority in the 

Kampen classis, they were in the minority at the provincial synod of Overijssel. Many 

objections against the Kampen Remonstrant ministers were presented to this provincial synod 

by the other classes. Even though the Kampen Remonstrants refused the accusations against 

themselves, their answers could not give satisfaction and “they remain sub reatu as before.”296 

Therefore, the provincial synod of Overijssel decided to put this matter on the table of the 

national synod.297 And the synod appointed four ministers and two elders as deputies of the 

Overijssel province for the National Synod.298 

 

6.3. The Kampen Case in the Synod 

Throughout the whole 180 sessions of the Synod, the Kampen case was referred and 

discussed in 14 sessions, and two committee meetings for the Kampen case were convened 

 
296 “Dat ze blijven sub reatu[aangeklaagd] als tevoren.” See, Reitsma and van Veen, eds., Acta der 

Provinciale, 306 (ad 26); quoted in Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 157. 

297 But it was also the Kampen Remonstrants themselves who appealed their case to the national synod. 
They did not know yet how the case would be handled there; Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 153. 

298 Four ministers were Caspar Sibelius, Hermanus Wiferding, Johannes Langius and Hieronymus 
Vogellius, and two elders, Wilhelmus van Broeckhuysen and Johan van Lawick.  



650 

 

alongside the regular sessions.299 When compared to the other two cases, one can realize how 

much attention the Synod paid to this case.300  

In the Synod of Dordt, the Kampen case was “an unexpected event”301 which was 

immediately dealt with as soon as the delegation from the Kampen Contra-Remonstrants 

arrived at the Synod on 18 December, 1618. The case was ‘unexpected’ in the sense that one 

of the agendas which had to wait its turn was proposed to the Synod ex tempore while the 

Synod was debating the main agenda, and the Synod immediately dealt with this case as a 

priority. Therefore, there was an opinion among delegations that this particular agenda should 

be postponed until the main and general agenda of the Synod was resolved. In fact, other two 

cases, that of Maccovius and Vorstius, were dealt with at the Synod not until late April after 

the main agenda was already settled.302 But the Kampen case was extraordinary and gained 

priority because “the need of the church in Kampen was the reason to take the complaint 

immediately.”303  

 
299 These 14 sessions are session 35 (18 December), 36 (19 December), 56 (12 January), 62 (17 January), 

73 (4 February), 78 (11 February), 81 (15 February), 83 (18 February), 85 (19 February), 91 (25 February), 98 (4 
March), 108 (11 March), 144 (29 April) and 169 (22 May). And the first committee meeting for the Kampen case 
was convened on 21 January in the morning before session 64, and the second, on 12 February in the morning 
before session 79. De Boer adds one more session (session 128) to this list and counted the whole session related 
to the Kampen case as 15 sessions. But the last case of de Boer does not refer to a regular session but to the 
presentation of answer by the Kampen Remonstrants about accusations against themselves. De Boer agrees that 
session 128 in his list refers to this. (He gave me this answer in his email on 7 October, 2020). See, Erik A. de 
Boer, De macht van de minderheid, 181. Moreover, there is another reference to the Kampen case in session 107 
in Sibelius’ journal. It seems that this reference is not an official but the personal record of Sibelius which he 
heard from the president on the previous day. This will be presented in the next section.  

300 The Maccovius case was referred and discussed in 6 sessions (session 139, 141, 142, 143, 145 and 
152), and the Vorstius case in 4 sessions (session 149 - 152).  

301 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 168. 

302 In the event of Maccovius’ case, the accused, Maccovius, already traveled to Dordrecht at the end 
of February 1619, but had to wait almost two months before his case was put on the agenda of the Synod; See, 
Willem J. van Asselt, “On the Maccovius affair,” in: Aza Goudriaan and Fred van Lieburg (eds), Revisiting the 
Synod of Dordt, 224. 

303 “de nood van de kerk te Kampen was reden om de klacht direct in handeling te nemen.”; Erik A. de 
Boer, De macht van de minderheid, 170. 
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 As mentioned, the delegation from the Kampen Contra-Remonstrants unexpectedly 

arrived at the Synod on 18 December, 1618 and the Synod was informed of their arrival in 

session 35.  

 The next morning in session 36, the delegation from Kampen attended the Synod and 

had an opportunity to address their cause. Johannes Acronius, a professor of theology at the 

University of Franeker and a loan preacher for the church under the cross in Kampen, showed 

the credentials from the Kampen classis and addressed the twelve points of accusation against 

the four Kampen Remonstrants. In addition, the minutes of the provincial synod of Overijssel 

on September was read, and the pamphlet, ‘True and Clear Message’ was submitted.  

 The Synod decided to summon two Kampen Remonstrant ministers, Voscuijl and 

Schotlerus, and on 27 December 1618, ordered them to come to Dordrecht before 9 January 

1619. And letters to the Kampen magistrate, which asked them to protect the church under the 

cross, were sent both by the name of the Synod and the States General.  

 On 12 January (session 56) when letters from Kampen were delivered on the table of 

the Synod, the case was resumed. Unlike the expectation of the Synod, the summoned two 

Kampen Remonstrant ministers were not present, whereas the Kampen Contra-Remonstrants 

sent their delegation again. “The complaining party thus gains a communicative advantage over 

the accused.”304  

Letters on the table of the Synod were two letters from the Kampen magistrate, and 

letters from both church councils of the Remonstrants and the Contra-Remonstrants. Letters 

from the Kampen magistrate were read. In the first letter, the Kampen magistrate reassured the 

 
304 “De Klagende partij krijgt zo een communicatieve voorsprong op de aangeklaagden.”; Erik A. de 

Boer, De macht van de minderheid, 186. 
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Synod that he had restrained the Kampen Remonstrants from agitating people. In the second 

letter, he requested either that the Synod allow two of the summoned ministers to keep their 

duty in Kampen and to answer in writing, or that if two must be summoned to Dordrecht, the 

Synod allow to send two ministers who are present to the Synod, Goswinius and Matthisius, to 

Kampen for their congregation. The letter from the church council of the Remonstrants’ party 

had the same contents. But the letter from church council of the Contra-Remonstrants party 

asked the Synod to summon two ministers again. The Synod decided to summon them again, 

but the deadline was to be set by the officer.  

About a week later, on 17 January, the delegation from Kampen appeared at the Synod 

and addressed their cause in session 62. They complained that the Kampen Remonstrant 

ministers did not obey the citation of the Synod, and reported that they still preached from the 

pulpit and taught harmful doctrine to the people. And the delegation also introduced sixteen 

erroneous teachings of the Remonstrant ministers, and the pamphlet, ‘True and Clear Message,’ 

through which the Remonstrant ministers accused and slandered the Reformed pastors and their 

doctrine as new falsehoods. The delegation calls it “‘Trojan horse’ that the pastors have built 

together in Kampen in the course of a few years in order to get inside the walls and thus 

introduce them into the public church.”305 On this, the delegation explained in detail in the 

private meeting on 21 January. After all, the request of the delegation was to remove the 

Kampen Remonstrant ministers from their office, and to free the Kampen church of them.306   

The Synod decided to convene a committee meeting for this case on the next Monday 

(21 January) in the morning. What was presented in this committee meeting was not recorded 

 
305 “‘Trojaanse paard’ dat de predikanten samen in een tijdsverloop van enkele Jaren in Kampen 

gebouwd hebben om binnen de muren te krijgen en zo in de publieke kerk in te voeren.”; OSA, L, 223r quote in 
Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 187. 

306 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 188. 
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in the official Acta, but the journal of Sibelius has the contents. This paper will present what 

was discussed in this private meeting in the next section. And the second citation letter was 

sent to the two Kampen Remonstrant ministers on 21 January. 

On 4 February, the letter written by Schotlerus was read in session 73. This letter had 

been written on 28 January.307 In this letter, Schotlerus excused himself for not being able to 

obey the citation of the Synod due to his illness, the burden of traveling and the cold winter 

weather. In addition, he referred to his attitude that he showed in the provincial synod of 

Overijssel in September, in which he regretted being involved in the publication of the 

pamphlet, ‘True and Clear Message,’ and asked for forgiveness from the provincial synod. And 

he referred to Langius, the chairman of the provincial synod of Overijssel in Vollenhove and 

currently in the Synod, to explain his case further.308 The Synod decided to await the arrival 

of two councilors from Kampen who would explain this in detail. They were delegates either 

from the Kampen magistrate or from the church council of the Remonstrants.309  

On 12 February, there was the second private meeting for this case in the morning.310 

The members of this private meeting were one representative from each delegation, one from 

the professors, and one from each foreign delegation.311  

 
307 For this letter of Schotlerus to the Synod, see, OSA, C, f. 117r-118r; L, f. 234v-235r, quoted in Erik 

A. de Boer, De macht van de minderheid, 191. 

308 Langius explained his case to the Synod; D. Langius synodo exposuit, quomodo se Schotleri huius 
res haberent, ipsum nimirum, cum reliquis pastoribus Campensibus, a synodo Transisulana, ob varias 
accusations in reatu teneri, caussamque eius ad hanc synodum dilatam esse. See, ADSND, vol. 1, 304-05.   

309 See, footnote 52 in Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 194. 

310 The official Acta briefly wrote about this private meeting between session 78 and 79; Acta fuit causa 
Campensis in convent private. Cui interfuerunt ex singulis collegiis singuli, cum quibusdam ex illustrium dd. 
delegatorum collegio. See, ADSND, vol. 1, 306.    

311 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 198. 
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An interesting thing was that the Kampen magistrate did not send letters to the Synod 

any longer for the sake of the Remonstrants. It seems that the Kampen city council had taken 

a big step back in this matter and left it to the church council of the Remonstrants.312 Regarding 

this, Heyngius concluded that “the city council does not want to interfere further in this 

matter.”313 Letters on the table in the private meeting were only from the church council of 

both parties. The bundle of letters from the church council of the Remonstrants included the 

letters from Voscuijl and Schotlerus. In this meeting, the delegation from Kampen which 

participated in the Synod for the third time, explained their charge against the four Kampen 

Remonstrant ministers in the presence of Goswinius and Matthisius. At this time, Acronius 

was also the spokesman of the delegation. And the present Kampen ministers were asked to 

prepare an answer on this charge against themselves within four days in writing.   

Three days later, on Tuesday 15 February, the result of the committee meeting was 

read to the synod in a public session. (session 81). The letters of Voscuijl and Schotlerus were 

read to the Synod. In his letter, Voscuijl excused his absence, saying that although he had 

initially intended to obey the citation of the Synod, he changed his mind because of the 

insistence of his congregation. And he also requested the Synod for Goswinius and Matthisius 

to represent his case. And the letters from the church councils of both parties were also read to 

the whole Synod in that session. The Synod did not allow Goswinius and Matthisius to 

represent the other two ministers in Kampen, and decided to summon them for the third time. 

This would be the last citation, and if they do not come to the Synod within fourteen days, they 

 
312 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 198. 

313 Theodorus Heyngius, Acta Synodi Nationalis breviter conscripta a Theodore Heyngio seniori ad 
eandem Synodum deputato. Dordraci Anno 1618 et 1619 (in UBU, Hs. 6 G 5), f. 122; quoted in Erik A. de Boer, 
De macht van de minderheid, 201. 
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would be suspended from their service, decided the Synod. The Synod consulted the lawyers 

among the political delegations for this decision of suspension.314  

On 18 February, the Synod confirmed the decision of session 81 on 15 February and 

on the next day, this was told to the deputation of the Kampen Contra-Remonstrants. On this 

decision, a letter would be sent to the Kampen magistrate.  

In session 91 on 25 February, the list of accusations was sent to Goswinius and 

Matthisius, and they were required to answer the accusations within four days.  

On Monday, 4 March, a letter from the magistrate of Kampen arrived at the Synod. 

According to the record of the Acta,315 this letter says that the Kampen magistrate acquiesced 

in the decision of the Synod about the suspension of two ministers in Kampen, and the service 

was administered by pastors from Zwolle for a while.316  

One week later (11 March), the suspension of Voscuijl and Schotlerus was 

reconfirmed,317 because they still did not show themselves to the Synod after fourteen days, 

since 15 February. Moreover, Goswinius and Matthisius gave no answer on the accusation 

against themselves which had been imposed to themselves in session 91.318 The Synod gave 

 
314 Moulin, De Remonstranten te Kampen, 22. 

315 The letter of the Kampen magistrate does not appear to be extant; See, ADSND, vol. 1, 312, footnote 
179. 

316 See, ADSND, vol. 1, 312 (session 98); Significatum est, perscriptum ab amplissimo magistratu 
Campensi fuisse, eum in iudicio synodi de suspensione a munere docendi duorum pastorum Campensium, Vosculii 
et Schotleri, acquiescere; daturumque operam, ut functiones ministerii ibidem ad tempus per pastores Zuollanae 
ecclesiae administrarentur.  

317 See, ADSND, vol. 1, 316 (session 108); Vosculii autem et Schtleri a ministero suspensio, denuo 
confirmata fuit.  

318 See, ADSND, vol. 1, 315-16 (session 108); Thomas Goswinius et Assuerus Matthisius Praesidi 
scriptum ecclesiae Campensis remiserant, quod accusationum capita adversus ipsos producta continebat, cui et 
suum adiunxerant, quo se excusabant, quod consignandis synodicis occupati scriptis, ad hasce accusations 
respondere non potuissent.  
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them one last chance to them to answer the accusations against them within fourteen days in 

writing. If they do not submit their answer by 26 March, they would be suspended as were their 

colleagues in Kampen.319 And two Kampen ministers in Dordrecht submitted their answer on 

26 March.  

 The last reference to the Kampen case was found on 22 May in session 169. In this 

session, the suspension of Voscuijl and Schotlerus was confirmed once again, and they were 

finally deposed from their office. It was also decided that this verdict had to be made known to 

the magistrate, church and classis of Kampen. It was also requested of the Kampen magistrate 

to take care of the Kampen church, and the deposed ministers should be replaced by orthodox 

pastors.320   

 

6.4. The Kampen Case in the Journal of Sibelius 

 While the Kampen case is referred to and discussed in 14 sessions and two committee 

meetings throughout the Synod, Sibelius’ journal preserves the record of the Kampen case in 

9 sessions, and two committee meetings.321 But one can find another reference to the Kampen 

case in Sibelius’ journal. In session 107, Sibelius referred to the Kampen case, and it seems 

that this reference is not an official but a personal record of Sibelius which he heard from the 

president on the previous day. So, this is not counted as an official reference to the Kampen 

affair in this paper. But this reference to the Kampen case in session 107 will be dealt with later 

 
319 Moulin, De Remonstranten te Kampen, 24. 

320 See, ADSND, vol. 1, 170. 

321 In Sibelius’ journal, the Kampen case is recorded in sessions 35 (18 December), 36 (19 December), 
56 (12 January), 62 (17 January), 73 (4 February), 78 (11 February), 98 (4 March), 108 (11 March), and 144 (29 
April). And Sibelius’ journal also contains the record of the first committee meeting on 21 January in ff.55v-56r, 
and the second, on 12 February in f.66v.  
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in this section, too. On the other hand, the Kampen case is not mentioned in sessions 81, 83, 

85, 91 and 169 in Sibelius’s journal. Sibelius did not record sessions 80 to 85 at all, and that is 

the reason why the Kampen case is not mentioned in his journal in sessions 81, 83 and 85.322 

Moreover, he does not have the record of the Post-Acta sessions, because Sibelius returned to 

Deventer in the middle of the Synod in May due to serious fever. That is also the reason why 

the journal does not have the record of the Kampen case in session 169. It also has the record 

of two committee meetings. Because Sibelius was a member of this committee meeting as the 

deputy of the Overijssel delegation, he could record what was discussed in the first private 

meeting in detail. On the other hand, Sibelius briefly mentioned only the result of the second 

committee meeting in the margin of f.66v. The rest of this section will show what Sibelius 

wrote about the Kampen case in his journal.   

 On session 35 in f.34r, the arrival of the delegates of the Kampen Reformed Church is 

recorded in the journal. It also says that the Kampen delegation had the recommendation of 

Prince Maurice323 to the president, and showed some gravamina to the Synod. 

 On session 36 in f.34r-v, Sibelius reported that the Kampen delegation was present at 

the Synod and read its credentials in which the Kampen Reformed Church entrusted this case 

against four Kamen Remonstrant ministers to the delegation. Acronius addressed twelve 

accusations against them, and the whole list of these twelve accusations is written in Sibelius’ 

journal.324 For the foreign delegations, Acronius submitted it in Latin and also in Dutch for the 

Dutch delegations. Sibelius also wrote that discussion of the Overijssel synod on this matter 

 
322 The suggestion why Sibelius did not record sessions from session 80 to 85 will be given in the next 

chapter.  

323 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 169. According to de Boer, a copy of these letters is 
not preserved; Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 175.  

324 For this list of twelve accusations, see, Acta 1: 336-340, and Sibelius, “Annotationes ad Synodum 
Dordracenam,” f.34r-v.  
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was read in this session. This must mean that the delegation read the minutes of the Overijssel 

synod. Then, there was a question whether this case is dealt with now, or deferred to another 

time. After this question, Sibelius added his own opinion on this question.325 In this session, it 

was decided to summon two Kampen Remonstrant ministers. On this decision, Sibelius 

reported that “at a proper time (and it is reserved to the judgment of the president), delegates 

will arrange for the accused and the accusers to be questioned.”326 It seems that in this session, 

the deadline of their arrival was not decided, since Sibelius reported that “it is reserved to the 

judgment of the president.” And later, the president must have decided to give them fourteen 

days, since the citation letter of 27 December requested them to arrive at the Synod before 9 

January. Finally, Sibelius reported that this decision would be delivered to the Kampen 

magistrate.  

 It is noteworthy that the pamphlet, “True and Clear Message,” which was the first 

agenda made by the provincial synod of Overijssel for the National Synod, was just submitted 

and not mentioned to the Synod in this session, according to the record of Sibelius. In his 

personal opinion on ‘the gathering of gravamina’ in f.34v, Sibelius reported that the pamphlet 

(libelium) was not mentioned in session 36, and the Overijssel delegation would prepare to 

excerpt and exhibit it to the Synod.327  

 
325 Ego iudacivi consultum esse, ut magistratus compelletur a synodo et delegatis, ut coerceant 

libidinem Remonstrantium et curent pacem Ecclesiae Reformatae. Decretum synodi. Esse citandos reliquos 
Remonstrantes Campenses, ut doctrinae suae et fidei rationem reddant, idque eo tempore quo visum fuerit d. 
Praeside et assertoribus de personalibus suo loco agetur. Et quia reliqui Remonstrantes citati sunt authoritate 
Ordinum obtulerunt etiam suam operam ad hoc. Probavit etiam consilium meum. See, Sibelius, “Annotationes ad 
Synodum Dordracenam,” f.34v. Also, confer chapter 3, 3.1.2.8 of this paper. 

326 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.34v. 

327 Ediderunt praeterea Remonstrantes Campenses libellum quendam, cuius heri facta non mentio, 
quem censurae huius synodi subiiciebant quae vero in illo excedunt Quinque Articulos. Excerpere et venerandae 
huic synodo exhibere parati sumus. See, Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.34v. 
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 Sibelius made a reference to the Kampen case in the opinion of the Overijssel 

delegation on ‘lying or denying to answer to the question of the Synod by Goswinius’ in ff.37v-

38r.328 Here Sibelius reported that Goswinius refused to answer the question of the Synod 

whether he agrees with the articles in the Remonstrance and in the Hague Conference, which 

must be agreeable to him, testifying that he already gave a positive answer on this question in 

the provincial synod of Overijssel. Therefore, his refusing to answer the question is 

untrustworthy, and his answer to this question should have been positive.   

In addition, Sibelius made another reference to the Kampen case in the opinion of the 

Overijssel delegation on the ‘equity of the Synod’s decision’ in f.40r.329 In this opinion, 

Sibelius argued that the Kampen Remonstrants promised to declare their faith and to defend 

their writing in front of the National Synod, and he showed six clear facts regarding the 

Kampen case;330  

1. From the article,331 since they had acknowledged both the provincial and National 
Synod as legitimate, and about the Five Articles, it is also proclaimed that they must be dealt 
with not here but in the National (Synod). 2. Credentials given by the classis to the Kampen 

 
328 On this opinion, see, Part IV. Chapter 2. 2.1.1.8  

329 On this opinion, see, Part IV. Chapter 2. 2.1.1.9 

330 This is the original text written in Latin: 1. Ex articulo, quia synodum utramque et provincialem et 
nationalem pro legitima agnoverunt, ac de Quinque Articulis non hic sed in nationali agendum esse pronunciarunt. 
2. Legantur literae fiduciales Campensibus Remonstrantibus a classe datae, et huic synodo a d. Hironi oblatae. 3. 
Quod iuxta articulum, illa quae praeter Quinque Articulos sparserunt contra receptam[?] doctrinam dogmata, ad 
synodum nationalem devolvenda sunt, ad quam d. Thomas saepius provocabat. 4. Cum instaret synodus, ut 
formaretur status controversiae extra Quinque Articulos, dd Thomas provocavit ad libellum a se et ceteris 
Campensibus ministris editum, hunc dixerunt posse offerri synodo nationali, se in se eius defensionem etiam 
coram synodo nationali recipere, ac si possint convinci falsitatis se cessuros. 5. Miramur ipsos synodum pro 
schismatica cum caeteris habere, cum ipsi vota sua in synodo provinciali deputandis ad nationalem dare non 
detrectaverint, nec dubitamus quin quidam deputati sint, quos ipsi nominaverint. 6. Quia neminem in nostra 
provincia norunt, quem reum agant falsitatum et horrendorum dogmatum in libello suo notatorum, certe interest 
synodi nationalis de eo despicere, inprimis cum Voscuijlius et Matthisius in suo scripto ad synodum provincialem 
dixerint, esse in ecclesiis provinciis diversos qui dogmata a se reiecta doceant. Nominare ergo hic tenentur, quo 
ecclesia purgari possit ab his falsitatibus, et seminatores illorum censura ecclesiastica notari, si qui sint.   

331 This article must be the article from the minutes of the provincial synod of Overijssel in 1618; see, 
Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 153.  
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Remonstrants,332 and offered by Hieronymus [Vogellius, Hong] to this Synod are chosen. 3. 
According to the article, those who have spread dogmas against the received doctrine, except 
for the Five Articles, are handed over to a National Synod, to which Thomas often appealed. 
4. Since the Synod urged that the state of controversy was formed outside the Five Articles, 
Thomas appealed to the booklet edited by himself and by other Kampen ministers, and they 
said that this can be presented to the National Synod. They would receive its defense in front 
of a National Synod, and if they can be convicted of falsehood, they would withdraw. 5. We 
are surprised that they regard (this) Synod as schismatic with others, because they have not 
rejected sending delegates to the National (Synod) in a provincial synod by their own vote, 
and we do not doubt that even some people, whom they have nominated, are delegated. 6. 
Since they have known no one in our province who, being guilty of falsehoods and horrible 
dogmas written in their own texts, it is certainly important for the National Synod to carefully 
examine it, first of all when Voscuijl and Matthisius have said at provincial synod in their 
writing, that in provincial churches there are opponents who teach dogmas rejected by 
themselves. They are obligated to nominate those by whom the church can be purged from 
these falsehoods, and their originators can be marked for church censorship if guilty.333 

 

From these six points, it is found that the Kampen Remonstrants regarded the National Synod 

as legitimate and appealed their case to the National Synod in the provincial synod. And they 

also promised that if their cause is proven as falsehood in the National Synod, they would 

withdraw from it. But unlike their statement and promise in the provincial synod, now they 

regard the National Synod as schismatic and illegitimate. From this opinion of the Overijssel 

delegation, the Synod and delegates who were not familiar with this case would have much 

information on the Kampen case.  

The final line of Sibelius’ report on f.40r also contains new information: “On 20 

December [1618], the major of Dordrecht [de Witt], counselor [van] Essen and delegate [van 

den] Honert, together with Faukelius and Damman, travelled to the Hague to deal with the 

States General on the aforementioned matter.334 This is not mentioned in the Acts of the 

Delegates of the States General.”335  

 
332 This credential letter of the Remonstrant part of the classis Kampen is preserved in the Kampen file.  

333 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.40r. 

334 20 Decembris praetor Dordracenus, consiliarius Essen et consul Honert cum Faukelio et Dammano 
concesserunt Hagam, acturi cum d Ordinibus Generalibus de negotio supradicto.  

335 ADSND, vol. 1, 483.  
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 On 12 January in session 56, letters from Kampen arrived and the discussion on the 

Kampen case was resumed. The letters were read in the Synod and the Synod decided to 

summon the ministers again. Three things must be stated from the record of Sibelius’ journal 

on the discussion in this session. First of all, it seems that the citation letters from the Synod to 

the two ministers in Kampen were delivered to the church council of the Kampen Remonstrants 

first. Sibelius reported that in a letter from the church council of the Kampen Remonstrants, 

they wrote that “in three days… the citation letters are delivered to them.”336 Secondly, the 

citation letters from the Synod to the ministers were sent on 28 December. De Boer writes that 

“On 27 December 1618, the Synod demanded two ministers who were still working in Kampen 

to come to Dordrecht.”337 Therefore, it seems that on 27 December 1618, the Synod issued an 

order to the two remaining Remonstrant ministers in Kampen to come to Dordrecht before 9 

January 1619, and sent the citation letters on 28 December. Lastly, Sibelius gave his personal 

advice on this case in f.51r. In his personal opinion, Sibelius approved the statement of 

Polyander that two Kampen pastors ought to be summoned again, but some time is allowed to 

them to find alternative ministers in their absence.338 From this, it can be stated that among 

delegates, Polyander strongly asserted the wish to summon them again, and his statement had 

the approval of other delegates and also of the Synod from the fact that Sibelius also approved 

his statement, and the Synod decided to summon them again, as his statement suggested.  

 Five days later, on 17 January, this delegation of the Contra-Remonstrants from 

Kampen attended the Synod and addressed their cause again. In Sibelius’ journal, their address 

 
336 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.50v.; Triduo … literas citatoriae ipsis 

traditae. 

337 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 181; “de synode sommeerde op 27 december 1618 
de twee predikanten die nog in Kampen werkten, naar Dordrecht te komen.” 

338 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.51r.; Ego probo sententiam reverendi et 
clarissimi domini Polyandri; scilicet ut denuo citentur, sed tempus aliquod intermedium ipsis concedatur, quo 
ecclesiae ipsi in tempore possint prospicere de ministris, qui in ipsorum absentia ministerio defungantur. 
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is written in parenthesis. And the journal reported that the president proposed to select certain 

people as deputies for this case and to handle it by them. Here, Sibelius recorded the condition 

and role of the deputies for this committee; “someone who hear from them are deputed that 

certain things which are useful to the Synod would be proposed.”339 The condition for this 

deputy is ‘someone who hear from them (the Kampen Remonstrants),’ and role of this 

committee is ‘to propose something useful to the Synod.’ There are no other delegations than 

the Overijssel delegation which exactly corresponds with this condition and role. And one more 

piece of information which can be found in Sibelius’ journal is that the president, assessors and 

scribes chose these deputies.340 

 In ff.55v-56r, Sibelius recorded the first committee meeting concerning the Kampen 

case, because he was elected as the deputy of the Overijssel delegation. In this committee 

meeting, the list of sixteen erroneous teachings of the Kampen Remonstrant ministers were 

introduced under two main kinds of accusations.341 The main point of the assertion of the 

Kampen delegation was that the Kampen Remonstrant ministers should be summoned 

peremptorily before the Synod, and if they do not obey, they should be suspended from their 

office.  

 In session 73, the letter from Schotlerus was read to the Synod, and Sibelius’ journal 

reported the brief contents of this letter in f.62r. There is an interesting expression in Sibelius’ 

 
339 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.53v.; ut quidam deputentur qui ipsis audiant, 

an fortan proposituri sint quaedam, quae sint ex usu synodi. 

340 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.53v.; Praeses, assessores et scribae hos 
deputabunt. 

341 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” ff.55v-56r. Sibelius recorded the whole list of 
sixteen erroneous teachings of the Kampen Remonstrant ministers in his journal under two main accusations; 1. 
refutation of false dogmas which they disseminated, and 2. the review of accusations by which they dishonored 
church and doctors, by which the peace of the church is torn apart and the republic weakened.  
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journal that Schotlerus ‘pretends to’ be satisfied with the provincial synod of Overijssel.342 As 

mentioned above, Schotlerus regretted to have signed the ‘True and Clear Message,’ and asked 

forgiveness in the provincial synod. But the minutes of the provincial synod does not contain 

any reaction from the synod.343 But from this expression of Sibelius, one can make an 

inference of the reaction; ‘pretension.’ This can be the personal opinion of Sibelius himself to 

think of his regret as pretension. But from the fact that the delegation from Kampen accused 

both of them, Voscuijl and Schotlerus equally, and that the delegation asked them to be 

summoned and suspended equally, it can be presumed that the delegation of Kampen and also 

the Overijssel delegation (or at least Sibelius) regarded both as the same and that the regret of 

Schotlerus was considered as pretension by them.  

 In session 78, the journal of Sibelius reported in f.66v that the second committee would 

be meeting tomorrow at nine o’clock in the morning. 

 In the same folio, Sibelius briefly reported the result of this second private meeting 

that “today in the morning, there was a meeting of deputies from each and every delegation to 

examine the issue of Kampen. Both parties were heard in it. And copies of the chief accusations 

were made to the accused, and they must respond within four days.”344 

 In session 98, it was indicated that a letter from the Kampen magistrate was delivered 

to the Synod. In the letter, he said that he is satisfied with the decree of the Synod and the 

service is administrated by ministers from Zwolle. According to Sibelius’ journal, the president 

praised the Kampen magistrate as a good example.345   

 
342 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.62r.; praetendit se satis fecisse synodo 

provinciali. 

343 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 155. 

344 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.66v. 

345 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.73r.; aliis civitatibus exemplo bono 
praeiturum in reformando cultu. 
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 In session 107, Sibelius reported that the president described the Kampen case on the 

Sabbath day.346 The president said that the cited Kampen Remonstrant ministers were not 

present yet, and the deadline had already passed. And they still regard themselves as deputies 

of the orthodox and old Reformed Church. So, they must be removed from their office. This 

must be information that Sibelius personally heard from the president on the previous day, and 

wrote in session 107 of his journal, although the Kampen case was not discussed in session 

107. Moreover, Sibelius added in session 107 that the letters from the Kampen delegation will 

be read in the afternoon session, that is, session 108.347  

 In session 108, the suspension of Voscuijl and Schotlerus was reconfirmed, and one 

last chance to answer accusations against them was given to Goswinius and Matthisius. But in 

Sibelius’ journal, no reference is found about a reconfirmation of the suspension of the two 

Kampen ministers, and instead Sibelius paid much attention to enumerate the errors and faults 

of Goswinius and Matthisius. Sibelius reported that they even distorted certain words of 

orthographical errors in accusations against them.348 Sibelius also reported a writing of 

Kampen Contra-Remonstrants that two ministers, Arsenius and another senior from the 

Remonstrant party, performed ministry in Kampen, who are unauthorized by the provincial 

synod.349  

 The last reference to the Kampen case in Sibelius’ journal is found in f.111r-v. This 

reference is in the record of session 144 on 29 April. It is written in the journal that the Kampen 

 
346 Session 107 was convened on Monday, 11 March in the morning. Therefore, the Sabbath day must 

mean on 10 March.  

347 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.80v. 

348 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.81v.; Verba quaedam detorserunt mendae 
orthographicae in scripto. 

349 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.81v.; Culpant etiam quod duo illi ministerii 
partibus defunguntur, scilicet, Arsenius a synodo provinciali exauthoratus et altero seniore idiota. 
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magistrate sent letters to the Synod, stating that he wishes to intercede to invite d. Stephanus 

and Plancius respectively from Arnhem and Hasselt on behalf of the Kampen church.350 

Moreover, it is stated, the president said that the explanation against our doctrine by Voscuijl 

and Schotlerus is communicated by persons, and the writings of Goswinius and Matthisius are 

read before the whole church of the Remonstrants, in which they urge the same steadiness and 

persuade others who look for discord.351  

 

 The journal of Sibelius shows the contribution of the Overijssel delegation on the 

examination of the Kampen case. Among the committee members for the Kampen case, only 

the deputy from the Overijssel delegation was qualified for the condition and role of the 

committee, since the condition was ‘someone who hears from them (the Kampen 

Remonstrants),’ and whose role was ‘to propose something useful to the Synod, ’ and only the 

delegates from the Overijssel delegation heard directly from the Kampen Remonstrant 

ministers and therefore, could propose something useful to the Synod. A member of this private 

committee chosen by the Overijssel delegation, Caspar Sibelius, must have played an important 

role in the committee along with the delegation of the Contra-Remonstrants from Kampen. As 

de Boer indicates in his book, the Synod learned the information concerning the Remonstrant 

classis of Kampen from the dossier that must have been compiled after the provincial synod of 

Overijssel, which was prepared by Caspar Sibelius.352 Sibelius must have offered the 

 
350 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.111r.; Magistratus Campensis petiit a synodo 

per literas, ut velit intercedere pro ecclesia Campensi apud Arnhemienses et Hasseltaenos magistratus et 
consistoria pro dimissione doctoris Stephani et d. Plancii. They were to be called to fill the vacant places.  

351 Sibelius, “Annotationes ad Synodum Dordracenam,” f.111v.; Monuit Praeses non tantum praelegi 
capita sed lectoribus communicari a duobus ministris Vosculio et Schotlero invectivas contra nostrum doctrinam 
et prolixas explacationes. Quinimo praelegantur coram tota ecclesia Remonstrantium literae Asueri et Thomae 
in quibus hortantur ad constantiam eandem et caetera suadent quae seditionem spectant. 

352 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 171. 
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important information on the Kampen case from this dossier while he had acted as a member 

of the committee. This is the synergy between the four-member delegation, the members of the 

Overijssel synod, and the Overijssel delegation.353  

 Moreover, Sibelius and the Overijssel delegation offered additional information on the 

Kampen case in f.34v (‘on the gathering of gravamina), ff.37v-38r. (‘on lying or denying to 

answer to the question of the Synod by Goswinius’) and f.40r (‘on equity of the Synod’s 

decision) when they were proposed. This information must have been useful to the delegation 

which was sent to the Hauge in December 1618. All these what Sibelius and the Overijssel 

offered to the Synod must have shed light on understanding of delegates who were not familiar 

with this case, and had influence on the decision of the Synod both directly and indirectly.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
353 Erik A. de Boer, De macht van de minderheid, 171; In his book, de Boer indicated this synergy 

between the four-member delegation from Kampen and the members of the Overijssel synod. But this paper 
extends this synergy into the Overijssel delegation.  
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CHAPTER 7 

OTHER PROBLEMS 

 

7.1. On the Confusion of Dates 

As mentioned in the previous chapter,354 the judgment of the Overijssel delegation on 

the first draft of a Conclusion for the Canons in f.107r seems an error or a confusion of date.  

The first step for resolving this issue is to confirm whether the judgment of the 

Overijssel delegation in f.107r is certainly the one on the first committee draft of a Conclusion 

for the Canons355 or not. This is because two blocks of material are located in separate folios 

(in f.99v and in f.107r), and therefore look unrelated to each other. But the comparison of the 

first committee draft of a Conclusion for the Canons in f.99v with the judgment of the 

Overijssel delegation in f.107r shows, without doubt, that the latter is the judgment on the 

former.  

In f.107r, the Overijssel delegation suggested that “Ad illa verba, reiectis suis 

erroribus, ambigue haec dicuntur. Posset loco reiectis poni foedis, vel abominandis vel 

detestandis, vel simile epitheton.” This refers to the phrase, “… ab iis qui suis erroribus reiectis 

ecclesias nostras Belgicas perturbarunt…” in the first committee draft of a Conclusion for the 

Canons in f.99v. The Overijssel delegation also suggested that “Ad 10 calumniam, posset adiici 

huic paragrapho haec ipsorum calumnia, qua multis simplicioribus turpiter imponunt, scilicet, 

ex nostra sententia sequi, Deum crudelius tractare infantes propter alienum peccatum, quam 

ipsos diabolos propter propriam malitiam.” The first committee draft of a Conclusion for the 

 
354 See, Part IV. Chapter 3, 3.1.1.14 and also footnote 203 of the present work. 

355 The first committee draft of a Conclusion for the Canons is preserved in f.99v of Sibelius’s journal.  
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Canons consists of rejection of ten blasphemies and calumnies, and the 10th calumny is about 

the casting down of infants. Therefore, the second suggestion of the Overijssel delegation in 

f.107r must refer to the 10th calumny of the first committee draft of a Conclusion for the Canons 

in f.99v. Lastly, in f.107r the Overijssel delegation suggested that “In conclusione iustam 

ansam praebeant omitti posset vox iusta.” The words, “iustam ansam praebeant,” are found in 

the last sentence of the first committee draft of a Conclusion for the Canons in f.99v; “Quae 

sanae doctrinae hostibus ac suggillatoribus iustam ansam praebeant huiusmodi prava 

dogmata nostris ecclesiis impingendi.” As seen above, all three suggestions of the Overijssel 

delegation in f.107r correspond with words or expressions in the first committee draft of a 

Conclusion for the Canons. Therefore, it is certain that the judgment of the Overijssel 

delegation in f.107r is the one on the first committee draft of a Conclusion for the Canons in 

f.99v.  

The problem is that Sibelius reported this judgment to be submitted to the president on 

5(15) April in f.107r; “Exhibuimus 5 Aprilis sequens iudicium d. praesidia.” But this does not 

make sense, since the first committee draft of a Conclusion for the Canons was dictated to the 

delegations in the evening on 19 April, and was read in the public session the next morning. 

Therefore, this judgment could not be submitted on 15 April. Sibelius confused the date of this 

judgment, and this judgment must have been submitted to the president no earlier than 20 April.  

But there is another problem to be considered: that Sibelius wrote the record of session 

129 held on 16 April just after this material in the same folio, and both are written in the text 

of the journal, not in the margin. So, it seems that after the Overijssel delegation submitted this 

judgment to the president on 15 April as Sibelius reported, and that Sibelius preserved this 

material in the text of f.107r on the same day and wrote the record of session 129 successively 

after this material in the text as well.  
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There are two possible solutions to these problems:  

(1) The first is to presume that the judgment is not the one on the first committee drafts 

of a Conclusion for the Canons. But as confirmed above, this judgment is certainly the 

one on the first committee draft of a Conclusion for the Canons.  

(2) Provided that this material is the judgment on the first committee draft of a 

Conclusion for the Canons, the second is that the record of session 129 in f.107r is not 

the original text directly recorded by Sibelius in the middle of the very session, but a 

copy of the original text which was preserved separately. Sibelius would confuse the 

submitted date of this judgment, and arrange it in f.107r. And he would rewrite the 

record of session 129 from the original text preserved on a separate sheet after the 

record of this judgment.  

The second solution provides the plausible explanation to the facts that this judgment precedes 

the record of session 129, held on 16 April, and that both materials - the judgement and the 

record of session 129 - are successively written in the text of f.107r as if they were written 

according to the time sequence. But this is just a hypothesis and cannot be proven as a fact. 

The only certain thing is that this material could not be submitted on 15 April, and Sibelius 

confused the date of submitting this judgment to the president.  

 

7.2. Unrecorded Sessions 

As mentioned above, Sibelius left Dordrecht because of a severe fever on 19 May, before the 

Synod concluded, so he could not record the later part of the Synod, that is, the Post-Acta 

session.356 However, there are 8 more sessions which are not preserved in Sibelius’s journal 

before the Post-Acta session; from session 80 to 85, 88 and 95.  

 
356 Although there is no record of the Post-Acta session in Sibelius’s journal, two records of the Post-

Acta sessions, 156th and 157th session, were preserved in the autobiography of Sibelius. See, footnote 62 of the 
present work.  
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 Why did not Sibelius record these sessions and what would happen to him? He might 

not be have been present at the Synod because of illness, or failed to record these sessions by 

mistake. Or there might be another reason he could not preserve the record of these sessions. 

However, Sibelius did not give the answer to this question both in his journal and in his 

autobiography. So, it seems that the answer for this question will be never known.   

 But the reason of the unrecorded sessions from 80 to 85 is found in another document, 

Sibelius’s financial report.357 In his financial report, Sibelius wrote that “On 31 January (1619), 

I have travelled with foreknowledge of my fellow- delegates from Dordrecht to Deventer [to 

communicate some necessary matters, which had happened in the National Synod, with the 

deputes of the Synod and others.] On 2 February I arrived in Deventer … On 6 February I 

travelled again from Deventer to Dordrecht ….”358 If the date of Old Style is converted into 

the date of New Style, the date of his travelling from Dordrecht to Deventer was on 10 February, 

his arrival at Deventer on 12 February, and his departure from Deventer to Dordrecht again on 

16 February. And he probably arrived at Dordrecht on 19 February. So, he could attend to the 

Synod again (session 86) on 20 February.359 The date of unrecorded sessions from 80 to 85 

were from 13 February to 19 February, and this period exactly corresponds with the period of 

his travelling to Deventer.  

 
357 Declaratie van extraordinarische oncoosten die ick, Caspar Sibelius, geduerende die Sijnode 

Nationael gedaen hebbe. Anno 1618, in: HOC 0003.1, inv.nr. 4823. 

358 Den 31. Januarii ben ick met voorweten mijner medegedeputeerden van Dordrecht op Deventer 
gereist [+ om met den deputatis Synodi ende anderen van eenighe noodighe saeken die op den Sijnodo Nationale 
voorvielen te communiceren.], den 2. Februarii tot Deventer gecoomen zijnde, hebben bevonden dat ick in alles 
voor schuijt ende waghen vrachten .,, voordraghen ende slepen mijner coffers uijtghegeven hebbe, alsoo het quaet 
weder was ende ick ghene geselschap conde hebben - 17 gl., 5 st… Den 6. Februarii wederom van Deventer nae 
Dordrecht gereijst hebbe ic als op dese reijse voor vrachtgelt ende draeghen mijnes coffers uijtghegeven - 19 gl., 
12 st. 

359 See the first line of the record of session 86 in f.67r; “Iterum comparui in consessu,” 
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There is, however, another problem which must be considered. It is that the date 

recorded in his financial report and in his journal is partially inconsistent with each other. As 

mentioned above, he left from Dordrecht to Deventer on 10 February according to his financial 

report. But records of session 78 and 79 which were convened on 11 and 12 February are 

preserved in 66r of his journal. Furthermore, there was the second private meeting for the 

Kampen case in the morning on 12 February, and Sibelius also recorded the result of this 

meeting in 66r. Consequently, he must have travelled to Dordrecht no earlier than 12 February. 

It is probably another confusion of dates by Sibelius. Even considering this inconsistency 

between two documents, it is certain that the reason of unrecorded sessions from 80 to 85 is 

due to his journey from Dordrecht to Deventer during this period.  

And the reason why Sibelius travelled to Deventer in this period is also an important 

consideration. According to the aforementioned financial report, Sibelius travelled to Deventer 

“to communicate some necessary matters.” It is certain that what he mentioned here as ‘some 

necessary matters’ mainly refers to the Kampen case. Therefore, it can be said that Sibelius 

travelled to Deventer on account of the matter of Kampen case, and eventually the unrecorded 

sessions from 80 to 85 are related to his activity as a committee member for Kampen case.  

But it is hard to find the reason why Sibelius did not record remaining two sessions, 

session 88 and 95. The reason could also be related to his activity as a committee member for 

Kampen case, since the Kampen case was discussed at the Synod in session 91 and 98, and 

Sibelius would not be present at the Synod in session 88 to prepare session 91, and in session 

95 to prepare session 98. But it is just a hypothesis, and no one will know the reason why the 

records of the session 88 and 95 were not written in the journal, unless a new piece of evidence 

is discovered. 
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CHAPTER 8 

CONCLUSION 

 

8.1. Summary 

In Part I, the tasks, needs and questions for research, the present state of research, and 

the biography of Caspar Sibelius are presented as an introduction. Due to the goal and scope 

of this dissertation, the biography of Sibelius mainly focuses on his activities as a minister, a 

delegate of the National Synod of Dordt, and a revisor of a new Dutch Bible translation first 

and foremost. A brief description of his education, his family life, and his writings and 

publications is also added.  

In Part II, one of the main tasks of this dissertation, the transcription of Sibelius’ 

journal is presented. Because of the awkward hardwriting of Sibeilus, some words are illegible 

and could not be transcribed. These words are left with the mark, ‘[---].’ But the number of 

these illegible words is only about 70, which is less than 0.06% of the total number of words, 

about 120,000 in the journal.  

In Part III, the transcribed Latin journal of Sibelius is translated into English. However, 

since the journal is not a smoothly flowing narrative, but a staccato notebook which Sibelius 

took down during sessions, the sentences are choppy and often grammatically incomplete and 

unclear. Therefore, although this translation tries to read between the lines and to reproduce 

the meaning of his notes as closely as it can in terms of sense, it is also incomplete and unclear 

because of the source itself.  

 In Part IV, the systematic analysis of the journal is presented in eight chapters, 

including this conclusion.  
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 The first chapter provides the structural overview of the journal. After introducing 

general information on Sibelius’ journal, including appended documents to the journal, and a 

chronological overview of the Synod of Dordt, this chapter offers the structural overview of 

the journal in the form of a table of contents, centered on the major issues in the Synod, 

according to the four-period division of the Synod of Dordt.  

 The second chapter presents five general characters and the significance of the journal. 

Compared to the official Acta, the journal gives much detailed description on the proceeding 

of sessions. One of ways to show the detailed description on the proceeding of sessions is to 

report many opinions of delegates and delegations which the Acta either omits or introduces 

only some heads of them. Due to this character of the journal, some missing materials such as 

Lubbertus’ speech on Article one, Alting’s speech on reprobation, and Deodati’s speech on 

Article V can see the light of the day. On the contrary, there are details that the journal omits 

or hardly offers, if any, such as resolutions of the Synod and the list of all delegates. Moreover, 

his special interest on the arguments of Gomarus, and particular perspective on the 

Remonstrants are also general characters which the Sibelius’ journal has. These general 

characters show the significance of the journal of Sibelius as a good complementary source to 

the official Acta.  

 The third chapter shows the uniqueness of the journal which makes it one of the most 

important sources in the research of the Synod of Dordt, providing the rare and unique material 

which the journal has kept. The first valuable item consists of the various judgments (iudicia) 

both of the Overijssel delegation and of Sibelius himself which were required by the Synod 

concerning various gravamina. In Sibelius’s journal, 17 judgments of the Overijssel delegation 

and 22 private pieces of advice of Sibelius are preserved. Secondly, the journal has full copies 

of all three drafts of Canons, the first being the not yet amended one which is considered as the 
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base text of the three drafts of Canons of Dordt documents. The fact that these three drafts are 

recorded and written on the same folios makes it very valuable, since this way of showing all 

three drafts on the same folios makes it possible to trace the development of the drafts to their 

final form. Thirdly, the journal of Sibelius preserves Alting’s speech on reprobation which has 

not been found in any other of the sources (which only have some sketches and thrusts of it).  

 The fourth chapter of Part IV draws conclusions on the inner procedure of formulating 

the common judgments made by the Overijssel delegation, based on clues in the journal. The 

journal has some clues to show that the common judgments of the Overijssel delegation were 

formulated either by synthesizing the personal opinions of the delegates, or by adopting one of 

the personal opinions of the delegates as their common judgement. This inference also shows 

the influence of Sibelius on the Overijssel delegation.  

 The fifth chapter deals with the matter of editing and rearranging material. The same 

clues from the fourth chapter also play an important role in revealing the fact that the journal 

of Sibelius is not a work which was simply noted and arranged according to chronological 

sequence, but a work in which the material is edited and rearranged intentionally by the author. 

Some material in Sibelius’ journal does not correspond with the chronology, and therefore must 

have been edited and rearranged by Sibelius for reasons which we do not know. But some 

possible answers to the question of his purpose are also presented in this chapter.   

 The sixth chapter deals with the Kampen case, in which Sibelius, as one of Overijssel’ 

delegates, had a special role and interest. After a brief explanation of the Kampen case itself 

and of the controversies between the Remonstrants and Contra-Remonstrants in Kampen 

before the National Synod, this chapter set forth the discussions on this particular case on the 

Synod’s agenda. The Kampen case was referred to and discussed in 14 sessions of the 180 

sessions, and in two committee meetings. The result of the discussions on this case was the 
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suspension and deposition of the Kampen four Remonstrants’ ministers from their offices. In 

Sibelius’ journal, this case is referred to in nine sessions and in two committee meeting. The 

research on the Kampen case in Sibelius’ journal provides some new and important information 

which has not been found in other sources, and especially shows the contribution of the 

Overijssel delegation on the examination of the Kampen case. 

 The seventh chapter handles two additional problems in the journal; the confusion of 

dates and unrecorded sessions. The judgment of the Overijssel delegation on the first draft of 

a Conclusion for the Canons in f.107r, which Sibelius noted the date of its submission as being 

15 April, must have been an error or confusion of date. In addition, there are 8 sessions which 

the journal of Sibelius has not kept their records, as well as the Post-Acta sessions. The reason 

for the lack of their records is likely because of his activity as a member of the committee 

responsible for the Kampen case.  

 

8.2. Suggestions for Further Research 

 This reserach is the first attempt to deal with the journal of Sibelius as a whole, and 

therefore further research is possible on the basis of the transcription, translation and the 

systematic analysis of the journal which this dissertation provides.  

 First of all, some illegible words, which this dissertation left blank, can possibly be 

transcribed and the incomplete translation improved.  

Secondly, the comparison between the journal of Sibelius and the parts related to the 

Synod of Dordt and the autobiography of Sibelius needs to be evaluated more fully.  

Thirdly, some dates in the financial report of Sibelius, his autobiography and his 

journal are inconsistent. For example, Sibelius reported, in the financial report, that he left 
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Dordrecht on 14 May; but he wrote in his autobiography that he left Dordrecht on 9 (19) May. 

The explanation on this inconsistency among the different documents of Sibelius is also 

required.  

Fourthly, several hypotheses, such as related to the confusion of dates, or unrecorded 

sessions, which this dissertation raised in its systematic analysis are also ones that have to be 

examined and verified.  

Fifthly, there are some problems regarding the manuscript of the journal, for example 

the matter of different ink colors and the comparison of duplicate materials, with which this 

dissertation cannot deal due to time and space, and they are also ones which wait to be 

examined.  

Finally, the comparison of the journal with other sources is also necessary for better 

understanding of the journal in a narrow sense and of the Synod of Dordt in a broad sense.  

 

8.3. Theological Contribution 

Finally, what is the contribution of this research to theology, especially for church 

history and the history of doctrine?  

Firstly, the transcription, translation and systematic analysis of Sibelius’ journal will 

attract more attention from scholars on research on the Synod of Dordt, and will also have 

influence on ongoing research on the Synod of Dordt now that this important complementary 

source has been made accessible.  

Secondly, the record of Alting’s speech on reprobation, which has not been found in 

other sources, shows the accuracy of other sources on this issue, and enhances the information 

concerning the Contra-Remonstrants understanding of this thorny issue at that time.  
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Thirdly, three drafts of the Canons, written on the same folios and their parallel 

arrangement in three columns, will be beneficial both to grasp the development of the Canons 

from the first to the final form, and to understand each draft respectively. In volume III of 

ADSND, which is soon to be published, the drafts of the Canons, found in the Synod’s archive, 

will be contained.   

Fourthly, some new and important information on the Kampen case, preserved in 

Sibelius’s journal, sheds new light on some of the manuscripts in the Kampen file.  
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